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ABBKRVIATIONS. 


a Adjectif. 

ac  Actif;  pris  activement, 
ad,  adv.  Adverbe, 
af  Affaire, 
c-à-d  C’est-à-dire, 
conj  Conjonction, 
dh  Dictionnaire  hova.  * 
c Côte-Est. 
ex  Exemple, 
fg  Figuré, 
g Généralement, 
h Hova. 
int.  Interjection, 
k Kabary. 

«i  Neutre , dans  le  sens 
neutre  ou  réfléchi, 
o (isolé)  ôlona. 
p Participe, 
pr,  pron.  Pronom, 
pv  Province. 


q Quelqu’un,  un  individu, 
s Substantif, 
sk  Sakalavc. 
v Verbe, 
v a Verbe  actif, 
v n Verbe  neutre, 
vo  Voyez. 

z Zavatra,  zaka,  raba. 

? Douteux. 

A Et  caetera. 

— Dans  la  phrase  malga- 
che, remplace  le  mot  ou 
tous  les  mots  racines  ou 
dérivés , qui  viennent 
d’être  énoncés. 

— Dans  la  phrase  françai- 
se , ne  remplace  ordi- 
dinaireinent  que  le  der- 
nier mot  énoncé. 


Les  mots  qui  ne  sont  précédés  d’aucune  des  lettres 
g,  h,  sk  , peuvent  être  regardés  comme  généralement 
reçus,  à moins  qu’ils  ne  soient  après  l’indication,  vo  (voyez). 


.-ioan. 


* C'est-à-dire  , copié  tel 

imprimé  il  Tananarivo  en 

s’en  rendre  compte. 

, 

k/tAf’’  . 


quel  dans  un  Dictionnaire 
i835,  et  sans  qu'on  ait  pu 


« 7.1. 

: hoo  • 
Ni;qs-.r;  -i  . 

oed?  ; 1 

i "v 
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mCTIONNAIIU: 

EBAN.CAIS-MAXGA.CHje. 

> 


A;  Il  a de  l’esprit,  misy  saina,  nlisy  jery  izy  , rnanam-pa- 
rvaby  izy.  Il  y ade  l’eau,  raisy  rano.  vo  Avoir. 

Aprp;  Marquant  le  datif,  il  sc  rend  qqf  par  amy  ny;  Ejt« 
lorsqu’on  ne  peut  pas  confondre  le  régime  indirect  avec  lé  di- 
rect,! 1 ne  se  rend  pas, ou  il  sc  rend  par  l’accusatif  (anj) . Por<- 
tèr  qc  à q,manati-draha  amy  ny  o.  Donner  qc  à q,  offrir  njn 
présent  a la  Reine,  mafiome  z ôlona  , rnanolo-panompôana 
ny  andriambavy,  h nianome  hâsina  an/  tompokoTavy.  Lui 
(pour  à ixi)  donner  qc,  manomc  azy  z. 

Marquant  le  lieu : Amy  n y,  any,  contractés  souvent  en  Am-, 
As-  , A-.;  ] 4 a bord,  amy  ny  sambo , an-tsambo  y à terre, 
an-tauy;  au  rocher,  am-bato;  au  bord,  A-môrona;  à Mamo, 
i-Mamo.  Blesse  à la  tête,  voa  amy  ny  loha  it. 

Suivi  d’un  infinitif  qui  peut  se  tourner  par  le  passif , il  sç„ 
rend  par  le  p tantôt  au  présent,  tantôt  au  futur  : Bon  à jeter 
(c-a-d  a être  jeté),  à boire,  a manger,  à prendre,  tsara  a 1114.-’ 
sa.,  tsaba  inômiya  , tsara  hânina  , tsara  alaina.  Difficile  à 
faire,  à raconter,  sarotr'atao,  saro-tro-lazaina  (pour'saro- 
ko-lazaina).  Facile  à ôter,  à s’échapper,  mora  alâna  , mora 
âfaka.  Qc  à porter  là-bas,  z héntina  any.  .l’ai  qc  à vous  dire, 
zaho  misy  volana  hambâra  ko  anao.  Donne-moi  à mangé?,, 
à boire,  omeo  hânina  aho,  omeo  z ho  hânina  aho,  omeo  zho 
bani’ko,  ho  sotroi’ko.  Terrible  à voir , tahoran’ôlona  hiza- 
hâua  (ou  ho  zahâna),  tsy  tanti-maso  &. 
liant  les  autres  sens  fil  se  rend  de  différentes  manières:  Jf 
mis  à manger,  Hômana  aho.mbola  hômana  aho..  J'étais  en- 
core à manger,  mbola  tampihinànana  aho.  Il  aime  à jouer^ 
tarrhisoma  izy,  ti-hisoma  izy.  L’engager  à étudier  , mitaoim 
azy  hiânatra.  Aller  trois  à trois,  manaeha  texotelo,  ou,Tst- 
rütoTELo . Peuà  peu,  tsikelirely.  Le  suivre  pas  à pas,  ma- 
narakarasa  azy  , manarakaraka  ny  dia  ny.  Arrachez  poil  à, 
poil,  omrotromboto  raieuaiky  ny  volo  ny.  Q.à  grande 
«y>be,  0 be  sorootra.  Etoffe, à poil,  lambq  MtsyYpxp,  Rop  ^ 
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luitoagdliku  vîiv  r as  Mettez  votre  riz  a une  piastre  les  cinq 
boisseaux,  ataovo  ditny  parata  raiky,  diniy  parata  raiky  rty 
*8try  nao  S’habiller  à la  française  , VIanao  fisuuxa»-  Fa- 
rantsy  Fait  à l'aiguille,  natao  amy  ny  fanjattra.  D’ici  à ceiit 
ans  , dfaka  lierintaona  zato.  Aux  genoux  & , vo  Jusque,  t 
dessein,  * l’foart,  a i.’étroit,  v Mini  &,vo  Dessein, Écart  Si. 

Abaisser  un  mur,  un  terrain,  q,  g manctaka,  h manivai- 
★a,  pv  uiankaivaiva,  g inanetry,  pv  manjetra , pv  manjeko 
fova,  tan  y,  o;  g mandâtsako  tany.  — les  voiles,  g mampan- 
drôronn,  h inampidino,  pv  manjotso  ny  lay,maridatsa-day. 
— la  gloire  des  autres,  inaneta-pady  o.  S’ — , co  un  terrain, 
miétak.a,  mih/aiva,  initanddtsaka,  mietry,  mizelra,  mianje- 
tiÿz,  vô^ s’affaisser,  diminuer;  co  q,  manetri-tena,  manjetra- 
tenà,  ’manje-bâtan^.manctak’aiùfl;  h mandrôronajmiandâ- 
lana;  yo  s’avilir,  p Ce  que  l’on  abaisse,  ny  aétaka,ivaivaina, 
aétry,  azétra,  azéka  , aldtsaka  , arôrona  , aidina , azotso.  îp 
Abaissez-lé",  octdho  , ivaivdo,  actrio,  azefo  , azéro  , azeho, 
alatsiho,  arorôno,  aidino,  azotsôaizy.  Abaissement,  ac  Fa- 
nefahana,  Fahivaivdna,  Fanetréna,  pv  Fanetriana  , Fanjé- 
fana  azÿ;  n Fietdhana,  Fietréna,  Fietriana , Fizéfana  , Fari* 
drorônana,  Fidioana,  Fizotsdàna. 

Abalourdir  q,  inanàdaja  o.  p adalaina,  ankadalaina.  • * 

ApÀ'sjàovvFr.  q.  qc,  g mienga  o,  menga  amv  ny  o , miaU 
amy  hÿo,  h mandao  o,  vo  Quitter  ; g Mahafov  , pv  waha^ 
TINÛRV  ; m’anambela  , gmamela,  înanandefa  , g mandefà 
azy.  S’—,  mbmela  tena,  nianolotr’aina,  mamoi^ena,- mana- 
ri-tena,  mamoifo;  vo  livrer;  à la  vague,  an  courant, g îniam- 
bevy,  g,  nsivdlana  , manara-dieni-rano  ; à là  conduite  d’nn 
autre  , h maheki-léinpona  , vo  Suivre.  Ce  que  l’on  aban- 
donne, ny  engâna  , ialdna  , g ilaôzana  ; aveia  , foy  , tindrÿ, 
alefai  qc  Auavuovné  , 7.  nengana,  nialdna,  g nilàozana  ; qc 
dont  on  a fait  l’abandon,  /.foy  , tindry,  navela.  qc  à l’aban- 
don, z tsy  ambésana, aveia  foanajavcla  bo  ravdna.  Anvvnox, 
AkAxob.vxKMK>T,Fiengâna,Flaldna,Fameldna,h  Fnmorrana, 
pvfamoézann.  • 

, Abasourdir,  g Mankarénina,  ? maharénina.  qc  qui  aba- 
sourdit, pv  z matsintsinn.  vo  consterner,  étourdir,  etonfier. 

Abâtardir,  manabâka,  rnankaratsy,  mankafaika  azy,  ma- 
nova-ratsy  azy,  manala-laro  azy , manala-hdsinu  azy’;  raa- 
Àala-fadindrdzana  azy  , manova  kardzana  azy.  — le  cou- 
rage , mankavozo  , mânkalemi-fo  , raanosa  , mabosa.  S*—, 
Mihfaboka,  mih/aratsv,  miova  ratsy,  manjary  ratsy  ; miala 
tiy  fatao  ndrazana;  mimafahafa;tsy  mahaleo  ny  nentin  •drd- 
zana.  ÀniTARoi,  efa  boka,  efa  ratsy,  efa  ts’izÿ  teo,  efa  miha- 
ro  z,  efa  niova  ratsy,  efa  âfaka-hamamy  , afa-daro  , dfaka- 
hdtina,  cfa  hafa  kardzana,  efa  hafa  IdVitra  tsy  mitovy  koa’ 


Afin 

Biny  ny  tâzany;.cfa  vctavcta.  vq  Décourage,  Énerve.  \tk~ 
Tupivsr.MF.vT,  fiovan-dratsy;  — du  courage,  Fiosânynyf'o 
Abattre  ce  qui  est  debout,  un  bœuf,  une  statue,  une  case, 

ÎAUnuayo  azy;  main6traka,inamétsaka,inaiicl6paka,  man- 
ripaka,  manûpaka,  manôngana  azy  ; une  moisson  , g wa- 
mitsaka,  pv  mampipitsa,  mandàmaka  azy.  — un  arbre,  mi- 
tevy  bazo.  — une  forèt.g.inifira  ala.initetik’ala  .mijinja  ala 
— -un  mur,  une  butte,  g Manoa  , g manoatoa  , il  manakoa, 
mahatoa  tany.  vo  Déinolir,Renverser.  — ce  qui  est  en  l'air, 
un  cavalier,  g mandâtsaka;  la  poussière,  inampandry  »ovo* 
tany;  des  fruits,  inandrâraka,  mandatsadât»aka,manint»an- 
fcnitsana  voankazo;  sa  robe,  inaujotso  akanjo;  la  téte,mana- 
pa-doha.  vo  jeter,  précipiter. — , Affaiblir.mandréraka.raa- 
nosa.  p ce  que  l’on  abat,  ny  alavo,  apôtraka.afétsàka,  alôpa- 
ka.aripaka;  aôpaka,aôngana,afitsaka,  apitsa,tevéna,firaina, 
tctéliina,  jinjaina;  atoa,  akoa;  a!âtsaka,arâraka,hintsankin- 
tsànina  ; tapâhina  ; rerdhina.osaina.Se  laisser — , gmiréra- 
ka,pv  mivoréraka.h  mivaréraka.  S’ — , tomber,  g lavo;  mi- 
tandavo,  inpôtraka,  miautonta,  rnitréku,  iniautréka,  tnipn- 
gana,  mifitsaka,  mipipitsa,  lâtsaka;  niitandâtsaka,  midabô- 
boka  , midalabôboka  , mifôfoka  , misafôfoka , minuipôfoka, 
h mizera,mianjcra,h  mitâboka.  vo  Fondre  dessus, se  calmer, 
se  décourager, s’affaiblir,  diminuer.  Abattu,  lavo,  potraka; 
courage  — , fo  réraka  , kétraka  , matimaty.  — de  tristesse, 
tsindnan’alahclo.  vo  accablé,  décou  ragé,  brisé,  triste.  abaT;* 
tx.mf.nt,  haosaua,  firerâhana,  barerâhana.  Abattis,  zmaro 
nalavo,  hazo  maro  lavo;  les — , ny  tapatapa-bâtana  madini- 
ka.  Faire  un  — de  gibier,  mandavolavo,  maniono  biby  ma- 
ro. Abattage,  fandavôana.  Abattoir, tany  faodavoan-aom- 
by,  trano  famonôan’aomby.  Abat-jour,  fandatsahan-iava, 
Fitari-java.  Abat-voix,  fandatsaham-peo,  fanjotsoan’eno, 
fanindri-feo.  Auat-vext,  fainola-tsioka,  fiaro  rivotra. 

Abbaye  , trano  filokân’olona  maro  manompo  Zanaliary 
foana.  Abbé,  lehilaliv  talé  uy  nâinany  amv  ny  abbaye. 
Abbesse,  ny  viavy  mpifeliy  ny  viavy  ao  ainy  ny  abbaye. 
Abbé,  o misikiu’ainpijoro. 

ABC,  taratasv  fianaran-tsôratra.  Il  est  à 1' — ,vao  biànatra 
izy,  mbola  amv  ny  loba  ny  fîanârana  izy 

Abcès,  bay  manâsaka;  z mivonto,  vay , inônina  , kifongo. 
«hglof.r,  manâsaka. 

Abdiquer,  g mabafoy,  inamela,  pv  manambcla.  Abdica- 
tion, Fainoé/.ana,  h fabafoizana  vo  abandonner. 

■ Abdomen,  § ventre.  — d’un  inseele,  ny  vody  ny  vôana, 
ny  leinv  nv . Les  muscles  abdominaux^  ny  ôzatry  ny  kibo. 

Abducteur  • muscle—,  ô/.atra  mampihâtaka;.  oza-panâ- 
tak»,  oga -.panarattâiaka. 
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Ifcbécédàire  »,'■$  d’ABC.  tin  vieillard  —,  antitady  vao  WW- 
natra. 

■ Abecquer , abéquer  un  oiseau,  mamahani-bôrona;  man* 
tiltra  liântna  azy . La  béqukk  que  sa  mère  lui  donne , ny  fâ- 
hana  akiitra  (ou  âfindra)  ny  reny  nv  amy  ny  Vava  ny  ; ny  't. 
■afaha’ny  azy.  abèchewent,  famahanam-borona. 

Abeille,  g reni-tantely  , reninantely  , renitentely  , sk  ré~ 
mmpandrâma  ou  renifandrâma. 

. Aberration  des  étoiles,  «y  Fifindrafindrâny  , ny  fihetsfc- 
ketséhany  ny  anakintana.  Delà  lumière,  ny  tleléany, ■fitelé- 
zény  ny  bazavâna;  ny  fifafàzany  ny  tsirinandro.  De  l'esprit, 
h'fiviltany,  g faniasiany , badisôany  ny  jery. 

•Abêtir , g nranadâla  , h mankabadrahodra  o , pv  niairtt- 
dîtery  o;  manadala  fanahy  o.  vo  abrutir. 

• Abhocet  ab  uac:  parler,  agir  — , mivolambôlana  fbana 
t4l$y  fôtony,  manaotao  foana,  mandikadika,  manao  moSa- 
«hyg,  tsymalâkalanynyasa  , tsy  manarakéràka  ny  atto. 

'■■•Abhorrer,  vo  détester. 

Abigeat,  halatr’aomby  , fangalâran’aomby  , famarinan* 
aoniby,  fanesian’aomhy,  varin’aomby . 

. A»1mk,  g Tévana,  g Fâtnpana,  galoalo,  h Héntsana,  btva- 
dâlina,  lâltna,  halinana,  kôtona  lalina,  pv  ? korampa.  fé'ra- 
kamanantara  ,-h  lavaka  tsv  bita  noanoa.  — dVati  , ântara, 
dtoby.  L’—  , l’enfer,  afo  lâlina.  Vonsêtes  un  — de  scienèè,’ 
Win-jery  anao,  fampan-dâlina  ny  fanahy  nao.  L’ABÎstERyKè 
ëèéèipUcr  dans  l’abîme;  le  ruiner;  legàter.  S’ — dansladbo- 
létir , dans  l'étude  , mamarin*air»a  , mitandatsaka  amy  hy 
aidbélo,  manitrik’aina,  mandevim-bâtana  amy  ny  ftanaran- 
dalina . vo  se  plonger , se  perdre . 

• Abject:  q — , o ratsy,  o fariarïa,  abilin'dlona,  o miabiby, 
b o vetaveta  ; o mahafoitena  , o tsy  manan*kantenama  , o 
manala-bara-tena.  qc  — , z tsy  misy  vidiny.  Etat  — , fitoé- 
eana  miabily,  litoérana  fifantana.  Un  sang — , o iva  râzana, 
fâhltr’olona  ratsy  âty.  ABJT.ctiox,  babiliana,  baivâna,  fani- 
van-tena.  Vivre  dans  1’ — , miabily  loérana . 

Abjurer  une  opinion  , manary,  mamétraka  jery  nalaina, 
ttrarrala  ny  natao.  vo  abandonner,  abj ukatiôn,  ac  Fandâ- 
vana,  fanariana;  n fialâna  , h kimbato  , voadv  arahin-tidk* 
«ma.  Faire  — , abjurer, manda,' b mikimbato.b  mikiombato; 
tniala  , mivoady  , manamboho  , mifanta  tsy  banao  koa  ,‘h 
mandata  mianhm  a. 

Abi.actation,  g faùotazan'ânàha,  pv  fanotâsan’anaka . 

Ablatif,  tény  milaza  ny  naftalàna  z,  ny  nanesorarfa  z , ny 
nibetâfrany  ». 

Ablégat,  Irsky  papa . vofégat. 

Ablner,  mamelon- tsAratra  ma  tint*  tv,  inâ'hteltun-holn  Ai- 


» 
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ratra.  Remède  muumt  , aodv  niahadio , maha*asa.  line 
ablution,  fandrôana,  fiséhana,  fatirano;  falitr’ôny,  lôlolra, 
filolôrana , fanasain-bâtaoa  ; À fana  , fafiloha  , fandiôvana. 
Boire  les  ablutions,  minnna  ny  idin-drano  fârany;  minoiia 
ny  fandiôvana.  , . m * 

Abnégation  de  soi-méme,  ny  Fandâvan-tena  , tsy  fane- 
ken-tena  , tsy  faharânan'aina.  Vivre  dans  1’— , tsy  ma- 
iiaran-troka,  tsy  manjak’aina,  tsy  manao  ny  sitrakv  ny  fo; 
tsy  maneky  terni,  tsy  manâraka-jery  ntena.  > ••  t» 

Aboi,  aboiement,  g ÜOA,pv  Hôm ak  a ; h vovo.sk  hiaka  sud; 
h ? kaonkâona.  aboyer  contre  q,  mihoa,  mihoohoa  , inanô- 
maka,  mivovo;  milnaka,  mikaonkâona  o.  Celui  après  qui  le 
chien  aboie,  ny  o ? ihoânv,  homahiny,  vovôziny  ny  amboa. 
vooria,  aholo. 

Abois,  tsisv  fialâna.  il  est  réduit  aux  — , efa  vesôhana,efa 
vesobesôhana,  efa  laliôina  izy,  tsy  âfaka  izy,  efa  ho  faty  izy  t 
tsisy  fialânaizy  , efa  tralr’ambory  izv.  I*e  réduire  aux—, 
maniono  lalana  izy. 

Abolir  une  loi,  inanala,  manisotra,  inamono , inandrava, 
manimba,  mahafoana  diditany.  C’est  aboli,  efa  nalâna , eia 
tsy  fatao  koa;  ça  s’est  aboli,  efa  tâpitra,  efa  âfaka,  efa  very, 
efa  naty  , efa  rôbaka,  efa  foana  , efa  tafatsoaka.  abolisse- 
ment, abolition,  fanalâna,  fanisôrana,  fandravâna  , faha- 
foânana.  • .< 

Abominable:  conduite — , fitoérana  roanantsôntsana;pro- 
férer  des  paroles  — , manantsontsam-bava.  vo  détestable.; 
Il  écrit , il  chante  , il  {tarie  abominablement  , ratsy  fanorâ- 
tana  izy;  loza,  ratsy  indrindra,  hala  ko  mena  ny  fîântsa  ny; 
tsy  manay  miantsa  ankitiny,  manota  antsa  mena  izy;  ma- 
nântambo  volana  izy.  abomination,  antsôntsana,  lozabe  , z 
ratsy  be  , h fahavetavetâna  ; z hala,  pv  fananlsontsânana.  : 
Commettre  des — , roanantsôntsana.  Avoir  en  — , vodétester.  i 
Abondance,  hamarôana,  habetsahana,  habé,  ankabiâza-. 
ny;qdansl’ — , ofeno,  ofeno  haréana,  ohénika,  ainpi-raha, 
heni-draha;  mpanarivo;  h énona  , manan'avokoa  , misyi 
lôndona,  manambé.  — de  paroles,  vôlana  tsy  tâmpitra,  vo^- 
lana  mandriana.  Lui  donner  des  biens  en  — , mameno  ha- 
reana  azy,  manénika  azy , manampi-haréana  azy.  II  y a 
— de  riz,  des  fruits  en  —,  dites  : le  riz  est  abondant,  be  ny: 
vary  ; bétsaka,  boba,  marobe  ny  voankazo.  qc  — , zdiso- 
valà,  manontsôraka,  tsy  ritra,  tsy  âfaka,  tsy  tâmpitra,  doâ- 
fma,  loarâna,  tsy  lany , tscntsin-tsi-omby  , mandongôatra,. 
mandrôatra,  manjivôvoka,  mivôvona.  Pays — , tany  vanon- 
draha;  — en  riz,  vanom-bary.  Qui  parle  abondamment,  tsy 
tampi-bôlana,  o vavariana;  en  donner—,  mamôraka  mai». 
abondes  , § d’étrc  abondant.  Les  acheteurs  abondent,  mi- 
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1 outra  «iv  mpividy. — en  son  sens, h mi  tnnipo-teni -tan  taira . 
J’abonde  en  votre  sens.ombâ'ko  aby  nv  jery  nao.  vo  h ma- 
in or  etr  a , mamorifotra  , sesohena  , disovaia  , disofâinpana. 

Abonné,  g nifofo,  ri  a moto , nai'iisoka  , mpifofo  ; o fanda- 
fôsana,  mpitrosa,mpâlaka-trosa  z,  mpividy  isanandro, mpi- 
vidv  lava;  h ? mpanola.  abonner  q a qc,  mampifbfo  o *.  S’ — 
à qc,  mifofoz,  marnofo  marnsoka  z,mitrosa,  mâlaka-tmsa 
/.;  mamehi-vdlana  hividy.  A lK>n nez-moi  à votre  pain  , zabo 
ataovo  fandafosa’nao  moto  nao.  Je  m’y  abonne,  fofdi'ko  izy, 
isôhi’ko  izy,  ho  falai’ko  trosa  izy,  ho  fovidi’ko  izy,  tsy  hengâ’ 
ko  fividiana  izy.  abonnement,  fifof6ana,fanisdhana. 

Abonnir  qc,  mankatsara,  manatsara,maheva,  mankaeva 
z.  S’ — , mih/atsara , inody  tsara. 

Aborder  sur  le  sable, g mitody,sk  mitoly  ampâsina. — q, 
un  navire  ennemi,  g manâtona,manjô,manjoz6  o,sambo  ny 
fahavalo;  mandeha  amy  ny  o.  — la  question,  mâlaka  ny  ftv 
tony  ny  k,  maméaka  fotony  ny  k,  mamotsika  maso  ny  k. — , 
1’ — , heurter  contre,  mikona , g migona  amy  ny.  S’ — ■ pour 
causer,  mifanâtona  hihiratra.  S’ — avec  joie,  s’—  en  dispu- 
tant, mifampitondra  liaravdana,  mifampanday  ankanv. Na- 
vires, pirogues  qui  s’abordent,  sambo,  lâkana  mifâmpikdna, 
lâkana  miadv.  voheurtei.  p ce  que  l'on  aborde,  o , sambo 
hatdnina,  ozôina,  zozôina;  k alaina  fôtonv,k  abôaka  fotony, 
k potséhina  maso;  sambo  ikônana.  Lieu  où  l’on  aborue,  tâ- 
ny  itodiana.  arordez-lk,  hatono,  ozoa,  znzôa  , alâo  fotony, 
aboâho  fôtonv  izy;  ikôno  izy.  abordez-y  , itodio  izy.  abor- 
da ce,  fanatônana;  fandravitana;  konkon»?.  Saisir  un  navire 
à 1’— ■,  manu  vitra,  mirômbaka,misâmbotra  azy.  abord  ( ac- 
cès): port,  qd’un  facile  — ,(  § q abordable),  serânana  mora 
itodiana  , o mora  hatônina , azn  akekéna  h.  A mon  — dans 
l’Jle,  andro  nitodia’ko  tamy  ny  no«y.  Défendre  1’--,  rnitâna 
lâlana,  misâkana  fidirana.  Lui  faciliter  1’ — deq  , manome 
azy  fidirana  amy  ny  o ; manava  lâlana  handehâna’ny  amy 
ny  0.  Lieu  de  grand  — , tanv  fandehânany  , fihaônany  , ft- 
traôfany  o maro.  Au  premier  — il  fut  étonné,  vao  ho  tsérika 
izy , tsérika  maloha  izy.  Mangez  d’ — , mihinâna  maloba, 
homâna  antséndrika  anao.  vo  approcher,  longer. 

Abortif:  enfant  — , vo  avorton.  Plante  ahortivk  , hazo 
nandoly.  Médecine  — ,aodv  mahafa-jaza,  mampandoly. 

Aboucher  deux  personnes,  mampiharo  ou  mampitraotra 
o roy  hiera.  S’ — ensemble,  miharo  nifampiera,  mifanâtona 
hifampirasa  volana  , mivory  hifampâlaka  jery.  mifampi- 
teny;  inifanatri-bava.  S’— avec  q,  manjo  azy  hitnalo.  abou- 
chement, fifampirasâna  vôlana,  h fïresâhana.  vo  causer. 

Abouter  deux  pièces  de  bois,  g manohy,  manéhina  hazo 
roy,  maTiohi-tendro  azy,  mahchhri-body  azy.  p #tohy,  até-, 
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l»i»â.  Huis  «|ui  s'aboulent,  liazo  milobv,  inifanéiiina  , iitiia- 
néhika  , b ambodi-hidv  , rathidi-vody,  natao  luhihânkuna. 

Aboutir,  qui  aboutit  a la  mer,  h mitsiitotra,  miiéhina,  ini- 
téhika,  mipàka,  h mihâtra,  raihidy  , mahazo,  rnaliatàkaU-a, 
li  raanâkatra,  inigàna,  avv , tody,  malaka  aùy  andranoniâ- 
sina.  Les  tenants  et  les  aboutissants  de  ma  terre,  d’une  ai, 
ny  lany,  ny  fiférany,  ny  manodidina  ny  laoy  ko;  ny  mikâm~ 
bina  amy  ny  fotony  ny  k;  ny  loba  ny  ksy  ny  faranv . vo  bout. 
Aboyer,  vo  à aboi. 

Abréger  qc,  g mankafohy,  h manafohv,  g mamoby,  ijut- 
môritra,  mankahely  azy.pcequcl’on  abrège,  ny  fohézina, 
hafobézina,  ankafohézina,  heléxina,borisana.  qc  abrégé,  en 
abrégé,  z fohv,  vitsy  teny,  vitsi-volana,  g fobifohy,  pv  fohi- 
pôhika,  nanaiàna,  kely.  S’abréger  , mihiafohy , miluafohi- 
foliy . Un  abrégé  d’histoire , teny  fohv  milaza  ny  k ny  tany. 
vo  restreindre.  j v . 

Abreuver  l’âne,  ntampinonu,  mainpinondrano,  h mampi- 
sotro  ainpondra,  mampigâkrt-rano,  li  mampig  »k«-rano  azy, 
manome  rano  azy.  — la  terre,  niandéna  tany.  L’ — par  trop 
d’eau,  mampibôboka  , mankabobo-drano  azy.  S’ — , boire. 
amievvoir,  finomandrano,  faiiipinoman’aomby , lisotroan- 

drano,  fampisotrôan-tsovaly.  \ 

Abréviateur,  mpainohifohy,  mpanafohy.  ABBÉviATir.ma- 
iiafohifoby.  abréviation  , famohézana , fanafohifohézana, 
fahafohézana,  fanakelézana.  Une  — , volana  ta  pan  a , tapa- 
bôlana  , tapaki-teny,  teny  tâpaka.  Ecrire  par  — , Isy  man- 
kefa  sôratra,  manao  soratra  tàpana,  tsy  inanampi-sôratra. 

Abri  sous  lequel  on  s’abrite,  g âloka,  ialôfana,  lialôfana;  b 
elo;  g farafara,  pv  talatala.  Derrière  lequel  on  s’abrite , ro- 
va,  fefy,  aro,  fiampiana,  fifefiana.  Al’ — du  vent,  tsy  azon’ 
âiiina,  tsv  taka-drivotra,  tsy  takatry  tsioka.  abriter  qc.graa- 
nâloka  , h manelo  z;  manisy  aloka  azy  ; mandrova  , miaro, 
mainefy,  manéfina,  manampy  z;  contre  le  vept , miaro  azy 
amy  ny  tsioka;  avec  des  pieux,  des  bornes,  amy  ny  .tsato-ka*- 
z u,  oriro-bato.  S’ — , iniaioka,  miel»,  mifefy,  miampy,  milum- 
py , miaro  tena;  vo  mifâlitra . p ce  que  l’on  abrite,ny  alôfana, 
eloana,  arôvana,hefénana,fefèna.  Un  moyen  pour  l’abriter, 
fanalAfana  , iiarùvana  , famefiana  , fanarapiana  azy.  .arri- 
vent, fandrara-tsioka,  fiaro-rivotra.  Arbres  qui  abritent  du 
vent,  hazoroisakan-drlvotra.  ■ , ,i  , 

-.v  Abricot,  anaramboankazo. 

Abroger,  abrogation,  voi aboli#.  . 

Abronti  : arbre  par  les  bœufs , hazo  niraofin’aomby. 
Payer  l’abroutissement , mankefa  vav’omby  h,  vavaorahy, 

«v  vavanaomby.  vo  mordre,  bronte(\n.  ...  , |k 

Abrutir  q,,i»anipanj«ry.hihy  o>  mankabiby  , nianala  jery 
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» , îiiamnno  fanaliv.  S' — , inaujary  kaka  , miabily  , milua- 
bibv,  mankabibv  tena.  Il  est  abruti  , efa  aombv  érika  izy, 
cfa  abily,  efa  mitovy  amy  ny  aombv,  efa  mati-fanahy  , efa 
tsy  ulona  koa  izv,  efa  nodv  kaka  izy.  Liqueur  abrutissante, 
toaka  mahabibv  o,  mahaveri-jery  o,  inanala-saina  o.  L'a- 
brutissement du  peuple,  nv  habibiany,  habilianv,  filuabi- 
bianv,  hadaldnv,  haverezan-kévitrv  ny  tanibe-mônina. 

Absent  : il  est  — , tsy  co  izv,  tsv  eto,  tsy  any  izv.  Les  — , 
ny  nandcha,  ny  tsv  ao.  q — d'esprit,  o lasa  jery,  mifafi-je- 
ry,  mati-àrika,  vn  distrait.  S'absenter,  miala.inandeba,  tsy 
*vv.  Pourquoi  vous  êtes-vous  absenté  de  l’instruction?  ma- 
nino  anao  tsy  tainv  ny  fanundrana  ? l’absf.nce  d’un  parent, 
ny  halavirany  nv  hdvaria.  Ce  fut  en  mon — , tamboho  ko 
zany,  mbola  zaho  tsy  teto  zany,faha  zaho  tsy  tany  zany.  L’ — 
des  lois  a perdu  son  royaume,  tsisy  diditanv  , efa  àfaka  di- 
ditanv  ny  fanjakdna  anazy.kala  very  izy. 

Absinthe,  h taimborontsiloza.  vo  amertume. 

Absolu:  bonheur — , haravbana  tsy  miharo  tanv,  tsy  ini- 
haro  rano,  ànona,  vântana.  Roi  — , inpanjaka  be , mahatô- 
kana,  mahaleo  fanjakâna,  mahatontolo,  tsisv  fetra  , tsy  voa 
fetra,  tsy  fâhana,  mahatâpaka,  tsisy  tom|K) , manito  hiany; 
mahadiditanv.tsy  mala-drânitra, tsisy  fahanàmany .Pouvoir 
— , fanapâhana  maliatôkana  , tsisy  fetra  , tsisy  sâmpona, 
tsisâmpona.  Ternie — , vôiana  maliatôkana, teny  tsisy  moni- 
ba.  Parler  d’un  ton  — , manao  (iteny  n’ampanito.  Jeudi  — , 
ny  alakamisy  tôkana.  L' — , ny  inahaleo  tena.ny  tsisv  ianki- 
nana  , ny  tsy  mila  iankinana  , tsy  miânkina.  Je  n'en  ferai 
absolument  rien,  tsy  hatao  ko  tsy  akory  izy  , zaho  tsy  ha- 
hefa  tsy  akorv.  Il  faut  — que  vous  partiez , anao  tsv  mahav 
tsy  handeha,  tsy  maitsy  handeha  ; ndre  akory  ndre  akory, 
anao  handeha;  ndre  ino  ndre  ino  anao  handcha.il  s’emploie 
— , maliatôkana  izy.  vo  souverainement. 

Absolution,  fanala-tsinv  , famotsôrana  , fanafâhana  , fa- 
inahdna,  fanalan’ota,  fambelan'ota,  faùandefàna. 

Absorber  un  liquide,  g mandritr«,  g mifôk«,  mifo-drano; 
qc,g  mandduy,  manélina.  ]i  ritina,  ritrivina,  fôhina,  lanina, 
atélina.  S’ — , ritra,  inilévina;AnsonBANT, qui  absorbe, maha- 
ritra,  mahatelina  be,  mifôkn,  mahaldny.  absorption  , lan- 
dritrivana,  fifôhana,  fandaniana,  fitelémana. 

Absoudre  q , mamôtsntra  , manala-tsiny  , h manala-hé- 
loka,  mamalia  azy.  absout,  afaka  tsinv,  h afakéloka,  vôtso- 
tra,  voavaha,  nalefa.  Je  vous  absous,  ald’ko  tsinv  anao. 

Abstenir:s’ — de  qc,g  mifady.sk  inifaly  z;pv  memv.maota 
z.  S’ — de  parler,  manger,  décider,  mifady  vôlaua  , hdnina, 
ito;  manimo-bôlana,  manimo-bava,  tsy  mamoa-bôlana;  tsy 
mihinana,  mifehivava;  tsy  manito  malo.  S’ — , midritra  Qui. 
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— , »MtiMKVr,  tnahafady,  mahàritra,  mahafetra  teni, 

: mahatam-bâtana.  Ce  dont  on  s’abstient,  ny  t fadiha,  pv  fa- 
dianana,  fadtann,  memians.  • 

Abstergcr  une  plaie,  tnanasa,  manala-nana,tnikâoka  baÿ. 
p sasâna,  kaôhina.  Remède  abstkrgf.st,  aodv  mahakaoka, 
mahadio,  mahasasa,  mahâfaka  nana. 

Abstinence, p fifadtana.pv  fifadiânana,pv  faotâsana.h  fio- 
tàzana.  Jour  d’ — , andro  fifadîana  nofo  , andro  fadv  nofo, 
fifadian-kena.  Une  soi-disant  — , fadifotsv. 

Abstraction,  fanarâhana.  En  faire — ,{l  abstraire, |mané- 
sotra,  manaraka  , manala,  manilika,  manôkana,  manâvaka 
azy,  tsy  inafiabv  azv . — faite  , en  faisant  — de  son  nez , do 
son  vilain  nez,  d est  joli , alao  ôrona  izy , rzikoa  afak'ororta 
izy,  izikoa  afak’orondratsy  izy,  tsara  sora  izy;  takôfo  ny  oro’ 
ny  ratsy,aza  zaha’nao  ny  oro  ny  ratsy,  tsara  sora  izy.  Des  — , 
volana  tsisv  fôtony,  volana  afa-pôtonv,  teny  tsy  hita  fôtony, 
tenv  tsisv  têna,  volana  mila  iankinana.  — mentale  , teti^  tsy 
loa-body.  qc  abstractivf.vrnt  pris  , z atôkana  , tafisaraka, 
voa  sâraka.  abstrait,  voa  sâraka  , saro-pantârina  , sam- 
pan ta  tra,  sarotr’azo-jery;  q — , dh  variana.varivanana.mt- 
li-ârika,  anabo  hévitra. 

* " Abstrus:  qc  — , z sarotr’ianarana,  sarotr’azo  nv  jery,  tni- 
fy,  tsimora,  adinv  li,  tsy  daika , tsy  dai-panahy  idatra  , Sâ- 
rotra  hita,  tsihita,  mivony,  h voâfina,  tsy  tâkatra,  mifa-hâ- 
dina,  ianaran-drékitra,  tsi-loa-bodv. 

Absurde:  qc  —,  tsy  mety  , adala  , tsisv  fôtony  tsy  akory, 
tsv  manam|K>t6rana,  tsisy  ântony,*o  adata-jery,  hatu  sama, 
b mirediredy,  fotsihévitra  , mivirotra  jery  , mifoti-panahy, 
mivirio-tsaina,  m iota -pan  ah  y,  menço-pânahy.  Une  absur- 
dité, hadalâna,  hcvi-potsy,  jery  miotakA,  h rediredy.  '' 
Abus:  les — , ny  fataoratsv,  ny  ratsy  amy  ny  fatao,  ny  tsy 
metv,  ny  tsy  fatao,  ny  tsy  fôkony  hatâo;  ny  halilâranV,  ha- 
longoârana,  hadisôana.  H s’est  commis  bien  des — , niaro  ny 
rat«y  nataotao.maro  ny  o nanantao  ratsy, nihoatroarin-dreo 
ny  fetra  ziaby,  voa-ovaova  aby  ny  fatao  , maro  ny  fepétra 
voadika,  maro  nahomby  ratsy,  maro  ny  ratsy  omby  , maro 
ny  ratsy  , maro  nanotadta  fady.  — du  pouvoir , fady  man- 
dremby  pv,  fady  misengv.  Faire — , ariisrr  de  son  sang, 
inanarv  , mankaratsy,  h ? mametaveta  , tsy  mahafady , tsy 
mandata , tsy  midôna  , tsy  manâhy  ny  ra  ny,  mandây  azy 
hanao  ratsy,  manday  azy  àtny  ny  ratsy,  mamorery  azy;  de 
son  pouvoir,  mandav  on  manao  fadimâtidremby  , misengy 
handrianana;  manao  fangadi-belela.  De  ses  forces,  misengy 
habézana;  de  q,  misengy  viavv,  manao  ankery  azy  ; des  li- 
queurs, minon-toaka  loatra;  d'une  expression,  mandiso  vo- 
la na.  S’—,  diso  hévitra,  mamitak’aiiia.  On  vous  abuse,  fiti- 
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, hiu-dico  Miiao.  L'abus  de  la  grâce  , nv  faiianaiia  n v faha- 
soâvana.  L'abus  que  tu  as  fait  de  me»  dons,  ny  hasoâva’ko 
naria’nao,  nidiâ’nao;  ny  soa  nome'koanao  nentin’ao  hanao 
ratsy . vo  Mampiditra  amy  ny  izay  ts’izv,  tsy  marhditra  amv 
, izay  izy , manao  vava  ratsy  , manompa;  mitsongohalokely, 
manao  antendrivarv,mitsongo-râvina,maka  nv  tsv  antcna, 
«nandiso  fôtonv.  L’usage  abusif  des  armes  , ny  fahdaisan- 
défona  hanao  ratsy,  ny  tora-défona  tsy  andrâriny.  Langage 
abusif,  teny  miôtaka,  tsy  mahîtsy,  tsy  fatao,  tsy  fàtao  loatra. 
- -Acabit,  katsioka,  tsioka,  makiana.  Son  — , nv  tsiony. 
e v Académie , havorian’olonkendry  miray  hévitra  hampan— 
droso  ny  fahaizan’jâvatra;lrano  fianaraiia  ny  fahaian-dra- 
ha  . académicien,  mpiânatra  ao  amy  ny  académie,  o moraba 
■ ny  académie. 

Acâgnarder  q,  tnankavozo  toérana  azy.  S’ — , mihiavozo 
loérana,  mihtavotsa,  roiborétaka  toérana. 

/ • Acajou,  aitarankazo.  ? mabibo. 

Acariâtre,  saro-bolânina,antsiaka,  saro-ja»,  niora  tézitra, 
malaki-vinitra,  h sorisoréna,  h kisokiso,  manjomdka.kafirv; 
œadiro,  matsiko;  mafaika. 

Accabler,  g MAMNDRY,mankavésatra,inandresy,  mam»>- 
héko,  mandrébaka,  manindri-lavo,manjénjina.  accablant, 
mahatsindry,  maharesy,  mahatrdiraka,  mahapdtraka,  ina- 
hflvokéka  , mahafokéhina , mahavokéhana  , mahavongaka, 
mahavézaka,  manampi-trdtraka,  mahavaha,  maharébaka, 
maharéraka , groaharera-po,  mampamoi-fo,  mankafonty, 
mahafonty,  mamnalahetb,  inahory,  inampiory.manahirana; 
cris  — , tsindri-akora,  natao  inirèo  tsiodriakora  aho.  acca- 
blé, mavésatra,  b vesârana,  pv  vesârina,  resy,  vokékn,  vo- 
kéhana  , h vobéka , fokéhana  , mivongengy  , mivongâka, 
mivongLka,  h vandrdzana.  — de  travail,  tsindrian’asa  , vc- 
sârin’asa  , tototr’asa  , vokéhany  ny  asa.  Il  fut  — d’injures, 
nitotdfan-dreo  asâba  izy.  accablement,  ha  vesârana,fahave- 
sàrana,  hatsindriana;  éntana;  alabelo,  fioriana.  vo  fatigué; 
chaleur. 

o*:  Accaparer  les  marchandises , inifofo  ny  vidiana  ziaby, 
maiidrao-btdiana,  mamao-bidiana  ; mandàùona,  manaon- 
kiona.rnamory,  mividy,  roandrona,  manolonkôlona.inâlaka 
ziaby.  — q,  mifofo,  manisoka,  mitâna,  mâlaka  o;  — les  suf- 
frages, mividy  ny  ankimbdlana  ny  hamaroana.  accapare- 
ment, iifofdana  ,,fanaonkad«ana  , fingoainana  , fahazdana 
aloha;  Vidiana  voafofo,  voabaonkâona.  accapareur  , ropi- 
fofo,  mpauaonkaona,  mpandraoka,  mpamanka,  hmpanan- 
gom-bârotra. 

Accéder,  consentir. 

Accélération,  Jampalukiana,  db  iauipubaJaing/Hnanii;  fa- 
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liamchana.  L'accélérer,  le  hâter.  Accéléré,  vile. 

Accent  facile  , fannùonana  mnra.  D’un — facile,  mora 
tônonina.  De  tristes  — , tâny  , âfatra,  taraina.  Les  — de  $a 
voix,  nv  euo  ny  feo  ny.  Ajouter  un  — , manisy  tendrintso- 
ratra  , «nanisy  lamârika  fanonônana.  accentuation  , fano- 
ndnana,  fitenénana,  fombâna  ny  tonon'antsa,  hfanarâhana 
ny  tononkira.  accentuer, man6nona,Tnanonontonona  tsara. 

Accepter  qc,  h mandray,  mandramby;  dh  mandray  sitra- 
po;  p mâlaka , b maka  r,  maneky.  Je  l’accepte  avec  plaisir, 
mânitra  izy  , mamy  ko  izy  , sitrakv  ny  fo  ko  izy,  rambesi'kn 
izy.raisi’ko  izy.  acceptation,  fandraisana,  fandrambésana, 
fakana  ; fanekéna.  acceptable  , tsara  raisina  , tokony  ho 
rambésina,  mânitra,  fy,  mankasitraka.inâmy,  mahatchotia; 
dhsitraka  sv  télina.  acception  des  personnes, h fifidiana  o, 
fizahan-tavan’ôlona  , pv  fizahan-tsora  n’olona  ; fanajâna. 
Faire  — de  personne,  g mifidy  o,  mijobona  o , mizaha  sora 
n’olona,  manao  mizana  tsindrian’ila,  mifidifidy  o , h miân- 
gatra.  L’—  du  mot,  ny  hévitry  ny  teny.  . 

Accès:  d’un  — facile,  ( accessible,  j mora  idirann  , mora 
ankarininu  , mora  rikitina , h mora  aLekéna.  Avoir  — à Ja 
cour , mahazo  donaka  , misy  fanatônana  doany.  vo  abobd, 
i n tr le.  J’ai  eu  deux  — de  fièvre,  voa  taio  indroy  aho.  ÈUe 
vient  par  — ,manâvy  izy .11  eut  un  — décoléré,  nazon-tsiaka 
izy.  Ses  — , ny  toto  ny,  ny  vango  ny,  ny  fofo’nv.  ny  fanaTÎà' 
nÿ.  Les  jours  d’ — , ny  andro  fanaviany  ny  aretina. 

Accessoire:  qc  —,  z moraba  foana , tafaray  , raikâmbana; 
mpombu.  L’ — , ny  hâmbiny  fbana,  ny  zanozano  ny,  ny  rir. 
viny,  ny  volo  ny,  ny  amby  ny,  ny  vololoqy. 

Accident,  zoraby  fbana,  zavy  foana,  z tsy  nahiny  , z tsy 
satry,  tsy  nian’ôlona.tsy  kini’atao;  tsy  nalàina;  rofy,  voina, 
fahitandoza.  11  lui  est  arrivé  un  — , voaz,  nozoin-draha, 
navian-draha  ratsy,  nahita  loza,  tra-boina,  tojy  z izy.  •— de 
terrain,  bongobongo  , limbandimbantâny.  Pays  accidknté, 
tany  monmmôntotra,  miavolrâvotra.  Ses  — , ny  sôrany,  ny 
hodi’ny. Chose  accidente LLE,h  tsy  nampoizina,pv  tsy  nam- 
pokdina.h  tsy  nokéa  saina;  non  essentiel , z moraba  ny  tena 
fa  tsy  tena  hiany  , zmora  alâna,  mora  asâraka,  z ao  foana, 
tsi-tena  , tsi-fbtony . accidentellement  , par  Hasard. 

Acclamateur,  h mpandoka,  g mpandroboka,  li  mpilioby, 
mpanakôra,  mpiholahala.  acclamations,  b akora,  pv  hola- 
hala  , résaka  , n hogahoga,  h fiderâna  , fihobiana.  Pousser 
des  —,  manakora,  h mihoby,  pv  ? mibô;  miholahala,  maré- 
saka,  mihogahoga.  , , * 

Acclimater  un  arbre,  mankazâtra  bazo.  S’ — , acclimaté, 
zatra,  za-tany,  za-démboka,  za-pofontâny,  zatra  fofontâny; 
zatra->masoandro.,  /<  ...„ 
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Accolade , ùroka;  lui  donner  une  — , miôroka  azy,  inifo- 
lona  azy.  Se  donner  !'■ — .mifampitôlonu, miôroka.  Tirer  une 
— , manao  sôritra,  sori-mitohv,  sôri tra-m i toh y , sori  t r’éfi tra , 
sori-paneférana  , sori-panohônana  accole*  deux  para- 
graphes, inanisy  soritrefitra  izy  roy,  manao  tokanéfilra  izy. 
manefitra  raiky  izy  roy.  — une  vigne, mamétaka,  inampan- 
drekitra,  mamehy  vahimboalômbona.  — deux  personnes, 
mampikâmbana  o roy.  S’ — à qc  , inandrékitra  amv  ny  z; 
mikâmbina,  mihâmbina. 

Accommoder  sa  maison  , ses  affaires  , le  dîner  , un  diffé- 
rent, g manajàry,  manantsary  trano,  hânina,  ankâny;  ma- 
handro  hânina,  h mitsara  k,  minialo  ankâny.  — son  goût  à 
relui  du  prince,  inarapitovy  kibo  ntena  amy  nihiny  andria- 
na.  Cette  chose  m’accommode,  saliaza  ahy,  tandrv  ahy,tsa- 
ra  amv  ko , sitrak’o , tia  ko,  manjary  , fanoko  ahy  izy.  Cet 
homme  vous  accommodera  , hanome  anao  zay  ilai’nao  izy; 
hankaravn  anao  izy.  Vous  vous  accommoderez, hifanka-azo, 
hifanéky  tsara  anareo.  q accommodant  , o mora,  o ifanka- 
azôana.  o mora  azahôan-draha.mora  ifamnierâna,  o man- 
dongo,  o mahalongo.  qc  accommodé,  z voa  najary,  efa  tsara, 
h voa  voatra.  accommodement,  fifanarâhana.  Cette  maison 
exige  l>ien  des  — , mila  ovaovâna  izy,  maro  z raila  hajarina 
izy.  Il  est  avec  lui  des  — , misy  fihavânana  izy.  Faire  — à 
l’amiable,  manao  teni-mieia,  mifampiera  k;  s'accommoder, 
mody  antônony , mifanâraka,  miray.  L’accommodage  des 
mets,  ny  fanantsarîana,  fandrahôana  hânina.  D’un  mau- 
vais — , ratsy  ro,  ratsy  fanaôvana,  tsy  voa  hajary. 

Accompagner  q,  gmomba  azy.miarak’âmy  nÿ,  miara-dia 
amy  ny,  mfraik’amy  ny,  mafiâraka  azy.  S’ — deq  , mâla- 
ka  o homba,  mâlaka  mporoba.  S’ — avec  le  violon  , maropi- 
rai-peo  amy  ny  jejy,  miara-miantsa  amy  ny  jejy.  L’ — avec 
la  flûte , momba  azy  amy  ny  anjomary.  accompagné  de... 
ombâny,  arâhiny,  tsy  engânv  ny...,  misy...  Chant  avec  ac- 
compagnement , antsa  misy  fiarâhana,  misy  momba,  misy 
fomba;  de  piano,  misy  fiarâham-batramanéno  , antsa  om- 
bambatra-nianeno. 

Accomplir  qc  , g manody  , mankefa  , h mahatantéraka, 
mahatontosa.g  mahavita,mahefa,mankat6,  mamita;  maha- 
lavorary  , mandavorary.  — un  vœu  , manala  voady.  — un 
temps,  mahatapitr’andro,  mahatôndroka  taona,  mahampi- 
taona.  p atody,  efaina,  tanterâhina,  tontosaina,  vitaina,  atao 
lavorary;  alaina.  accompli, tody,  tantéraka,  efa,  tontosa,  vi- 
ta;  lavorary;  tâmpitra,  tôndroka,  ampy.  Vœu  —, voady  âfa- 
ka,  nalâna.  J’ai  dix  ans  — , âfaka  folo  taona  efa  folo  tao- 
na,efa  ampy  folo  taona  ahu.Que  mes  vœux  s’accomplissent, 
»£ndraka  ho  tody(ho  av  v)ny  z nisôara’ko.  accomplissement. 
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hfimdian.i,  ftib'utunterâhana  , fahavituua  , faltefaita 
valu,  parfait. 

Accotai,  teni-miera,  teni-mitovy,  vola-merana,  h Miatuie- 
Ca,  vcilana  tôkana,  k miera,  fanekéna,  fihavânana,  flhardq- 
rta,  fiaddnana.  Faire  — , manao — ; mifaAéky,mifanka-(rito, 
mihâvana.miharo.Noüssominesd’ — , (nous nous accorooxI) 
éfa  tokan-teny,  efa  inifampiera  k,  tokan-tsitra-]io,rnihaon- 
doha.miharn  vélaria  zahay.Ce  sur  quoi  on  estd’ — ,(on  s'ac- 
cOruf.)  ny  k famperâna,  tampierâna,  fanaôvana,  fanekém-, 
k rékitra,  ekéna.  Sonsd’ — , eno  mifafiaraka,  mirédona  tfa- 
rt,  tokân-drédona,  mifankatsara.  Violon  d’— , jejy  mifana- 
rtk'eno.  Les  mettre  d’ — , les  sc<;oai>ER,inampiraik’er*y  jejy,. 
mampitokan-peo  o,  mampifanarak’eno  jejy;  mampirai-fee- 
vîtra  o , mampivitrana  o , mampihâvarra  o , mamilrana  o. 
— qc,  manomc,  manandefa  z,  maneky.  S’  — à dire,  mittra- 
milaza,  tokan-teny,  tokambava. 

Accoster  , vo  aborder , s'approcher.  — le  navire  , m«fh6~ 
lotra  azy. 

Accoter,  appuyer.  ... 

Accoucher,  n mitéraka,  mamaitra.  ac  mainpitéraka.mfciii- 
pjfmaitra.  F.lle  a , elle  est  accouchée  , velon-jaza  , tera-jria», 
tera-bao.nitérâka  iey.  accouchf.i  ;n,tnpaméIona.  xcmocit*- 
mf.xt,  fiterahana,  faimairana.  . 

Accouofr:  s’ — , manornbo-kiho,  manombo-minko.mhin- 
kinaainytiv  kiho.  Accoudoir,  fâtiombôhan-kiho. 

Accoupler  deux  choses  , inampivady  azv  r riiariao  rofrtÿ 
«zy,  mampikdmbana  azy.  S’ — , mivady;miraiky,  mibaroj  co 
ies  animaux,  (milomy).  . rr 

Accourbirqc,gmumnliy,inankafbhy,mattafohifohy  z.S’— -, 
mih/afohy.  accourcissement  , (ihiafohézana;  fanafohéêma, 
•eri' abréger. 

. Accourir,  courir  vers,  avy  malaky.  . ..  - .,-ci 

Accoutrement , sikina  adala  , tafy  maola,  sikiua  arahin- 
kehv,  akanjo  inampihomebv.  L’accoutrer,  mampisTlrioïattJ 
adala.  q accoutré,  o adala  famba, mania  akanjo,  adala  flsi- 
klnnna. 

■*  Accoutumer  q,  g mankazâtra,  mahazatro,g  imunmâira  o. 
Jte  rie  pnis  m’v  — , tsy  mahazatra  ahy  Izy.tsv  mety  zatra  azy 
«ho.  S’—,  mihiazatra.  accoutumé  au  travail,  zatra  asm;  à la 
case,  tamdrta.  vo  aka. 

Accréditer  q,  une  nouvelle,  g mankalaza , raanisy  laza  o, 
mankamasin-aaza  o , mankabe-anârana  o, , nianampadv  o, 
ntankamami-héditra  o; iriankato  k honôhina  .C'est  cequiin'a 
accrédité  , zany  no  rtâtmptftoky  ny  o amy  ko.  q — , o be 
lara,  o mahafatoky,  o'atoktaria.mahm,  fenibza 
' HtëWW'b«i'i,(e,  vopendrr.  Gare  d'—  witrc  habit,  ny  akan- 
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jonao  azâ  havitina  -,  havirina,  rombifra  , rovitra  , azon- 
draba.  — un  canot,  une  roue,  manâvitra  lâkana,  tangérina. 
S' — à q,  mandrékitra,  niirâvitra,  mivànditra,  miampy  amy 
ny  o.  Il  y a des  menons,  misv  îômbitra,  h rombotra  , rovi- 
drôvitra,  natriaka,  harovitana  izy.  Lui  faire  des  — , mm- 
drombitra,  mandrôvitra  azy.  vo  brèche,  déchirure. 

Accroire;  en  faire — , milaza  vandy,iniboriaka;  à q,  main- 
pino  lenga  o,  manentsim-bolana  , manentsin-denga  , ma- 
nentsin-tadinv  o.  S'en  faire  — , mihâboka  maliav  , mi- 
bambo  inalialala. 

Accroître  qc,  mampitnmbo,  mauoinho,  manôvona,  man- 
kamaro,  mankabé,  manampy  azy.  S’ — , mitombo  , mihta- 
maro  , mih/ubétsaka , mih/abé,  mihcâmpy.  accroissement, 
fitombôsana,  ny  itombôanajny  zânany,  b anampy.g  tomho, 
antômbony,  lôvony.  vo  croître. 

Accroupir:  s’ — , g miringiringy,  minginingina,  mitringr- 
tfingy,  mitabotétaka,  h mitabokely.  Accroupissement, ringi- 
vingy,  fîngitringirana,  fitabotetâhana,  tabokely 

Accrue,  sôsoka,  amby,  tombo 

-•-  Accueillir  q,vo  accepterjg  mampiditra.h  mampiandrano, 
mananti-dia  o,  manâtriko,  mâlaka.  accueil  , fandraisana, 
fandrambésana.  Lui  faire  bon  — , mandongo  azy  , mandray 
azy,  mihinahina. 

Acculer  qe,  manôsika  azy  an-joro,  inampipaka  , maraify 
azy  amy  ny  riba.  S’ — , mipaka-voho,  miiify,  midriso,  inianr- 
bohoamy  ny  riba,  an-joro. 

Accumuler  des  choses,  manovontôvona  , manaboabo  t 
maro.  — des  biens,  miliary.  Objets  accumulés:  zmitovon- 
tôvona,  mifanindritsindry , miaboabo  , h mifanongoa  , ini- 
tombo,  mih/amaro.  vo  en  tas. 

Accuser  q,gmanampanga,h  miampanga,  mainosa.mano- 
so-pôlaka  , manisi-fôtaka  , h mahendrikéndrika  , maniny, 
manisi-tsiny,  inanindri-hazo-lena,  inanandri-ratsy  o.  L’ac- 
cusi  , ny  ampangaina,  voa  ampanga,  tsihina.  voa  bosopo- 
taka,  h ovakv.  accusateur,  nipanampanga.mpilondra  ha 
ro,  mpiiati-bôlana.  accusation  , ampanga  , fiampangana. 
tomuoteny. — fausse.h  toinboniônt*ina,h  tombotsivorivory, 
hrlsipiahimàitso  vo  déclarer,  découvrir, blâmer.  S’accuser, 
rpaùampanga  tena  3e  m’accuse  d’avoir  volé  , zaho  nangâ- 
fitra  , arnbara  ko  anao;  nangnlatra  edy  aho.  vo  soupçon 

Acerbe, g mafaika.h  mabarikivy;h  maherisetra,  mahasa- 
ro-pô.  Aceiibité,  hafaika,  faharikiviana. 

Acerer  une  pioche,  manisv  sitilv,  b manisy  tsy-azy.  Acé- 
*e,  misy  sitily.misy  tsy  vo  tranchant,  aigu. 

\cétc»x,  madiro,  mabiko,  h mahariki'v 
1 ‘’Aehâftiridrr  q,  martipah-azo  37s  rfipivids  uiaro,  mampan- 
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data  a xy  br.  S'  — ,■  milarika  mpividy  maro.  q bien  acha- 
landé, o maro  mpividy  (chaland)  ; 

Acharner  un  chien,  mankaliana,  mankasijy  amboa.  S'— y 
ruién  titra,  mén titra,  inifôntitra  , tniféne,  mivandibânditra, 
mandreki-bâtana  amy  ny  z , rnanckitra  azy  , manorin-ky 
imy  ny.  " " • . . 

Achat,  vo  acheter. 

Acheminer  q aux  honneurs,  mampandroso  o , mandroso 
o hahazo  vnninâhitra  ; — nn  cheval,  mampiana-dia,  mahi- 
Ui-dia  snvalv.  S’ — , mandroso  , mandroso-dia  , mnndeha, 
imntsafarv,  manafarv , pv  mizozozozo.  acheminement  , la- 
tana,  saf'arv,fandrosdan-dia.  . . 

• Acheter  qc,g  mi vidy.sk  mivily  z.p  vidina. acheté, voavi- 

dy.  achat,  fividiana.  acheteur,  mpividy.  r ;• 

Achevé,  cfa,vita;  tâmpitra.tantéraka.g  tontosa.tôndroka; 
lany,  fôngana;  tsara  avokoa  ; fg  tandro-boa-hihv  h,  zozoro- 
voa  -tsaika  h,  vo  accompli.  L’ achever  , tnankefa  , manefa, 
mamita,  mahavita;manampitra;  manata  fara,mamara,  mi< 
narafara  ; manondroka,  raandiny;  mamono.manimba,  ma- 
rnongotra  azy.  achèvement, fankefana,fanefâna,fahavitâna, 
fanampérana,  famarâna.  . 

' Achoppement  r pierre d’ — , h vato  mahatafintôhina,  pv 
mahatontôhina,  pv  mahatsitohina,  g mahalavo  , mabavo*. 

Aoiok,  qc  ACinB/ÀCRE.gz  madiro,«natsitso,  matsiko,h  itoa- 
harikivv,  makira.  acmjité,  Âcaf.TÉ.  diro,  tsiko,  hadiro  , ba~ 
tsiko,  h faharikiviana.  Un  peu  acide,  hândatra,  madirodiro, 
h somarr-maharikivy.  aciouler  qc,  mankadiro  z.  ... . » 

Acier,  h tsy,  pv  sitilyjcœur  d’ — , fe-vy;  vo  ackrer.  acié- 
re.r  le  fer,  mankahery  vy.  inanala  tay  azy.  , .. 

Acolyte;  mou  — , mes  — , ny  faharoy  ko,  ny  anila  ko , njr 
tsy  mandao  ohy.  Hy  mpitahy  ahy,  ny  mpomba  ahy. 

A-compte,  vola  azo  sandca.  ■;  ; - -;ï’ 

Acoquiner,  marapiborétaka,  mankavozo,  raaharekireky, 
mahatana  o.  S’ — , miluavozo;au  jeu,  miborétaka.mipéhrakk 
frrana,  tsy  ifaka  amy  ny  soratt.  vo  acagnarder. 

: Acoustique,  ny  fianàran’cn<v,  ny  eno.ako,  talungo.taldn- 
jona.  Cornet  —,  tandro-pandai-eno;  lieu  — , tany  manutlyy 
pv  manalango,  raanoina,  h be ako.pv  betalango,  be  talân- 
jout;  nerf  —,  oza-paharenésana,  oza-pitarik'eoo. 

• Acquérir  qc,  s’ — de  la  gloire,  mahazo.  Acquéreur,  tnpt* 

vidy,  nahazo,  vo  acheter.  • . . . - ..  . 

Acquiescer,  consentir,  acquiescement,  consentement, 
t Acquis  *,•  q qui  a beaucoup  d’ — , o ainpi-fianârana.bc  fa- 
nahy,  maro  zava-pântatra,h  veri-zava-uL-bay.  . ...  . ' 

Acquit  a,  azo.  acquisition,  tahazdana;  ny  azo.  . 

“'  AriQuiTTERq,  ntRH*Aakafm»ndefa',  manâfàka,  tnamôtsntra 
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o,  iBaàalavtsiny  o;  mie  dette,  mankcfa  trosu;  sa  coiiseieucir, . 
mialatsiny  , miala  fanadiana.  S’ — , de  ses  devoirs , manao,, 
iqahaviu  raharalia,  mainoa-bâtaoa,inainoaka  tena,  mauao 
z#y  tôkony.  Un  acquit,  taratasy  famoâb.ana.  Agir  par  naar 
njared’»— ,inanaotao  ioana.maùal’antsa  foana.h  mialasalày* 
h ? mitsirambina  , h manao  antéfaka  , mamatapâtatra.  ac- 
quitté, tafivôaka,  âfaka  trosa;  afaka  tsinv,  nalefa,  votsotra 
< Aere,  vo  acide. 

• Acxr,  atao,  anoina;  asa,  kabary.  Mes  — , ny  nataoko. — 
d/tfol,  finôana  ; de  charité  , hatidvana , fitiâvana  ; de  zèle, 
hâiqtoainpn  ; de  folie,  hadalâna  ; de  soumission  , fanekéna. 
Faire  — d’autorité  , mamoa-pauapâbana  , manito , laauà- 
pakaeLn  — d’autorité  , diditany,  mslo  voa  ito.  L’ — de  di- 
vorce, ny  taratasy  fisaôratnbady,  ny  sora-panitosain-bady.  • 
F^o  tcois  — , telotipaka.  acteur,  inpanao;  mpirébika,  mpi- 
tâvana,  îppitondra  laolao,  tompou-tsoina,  mpilaolan.  • , 

, Actif,  rnalâky,  malâdy,  féngana;  imivitrika,mailaka,  mai- 
may,  juavio,  marisika,  n rôtotra;  h min*oroto,<>lonjâvatra4 
mazoto;  à tout  préparer,  h mipcmpcna. 

. Action,  voactf..  — de  grâces,  fankasitraluria,fisaôiaiia, 
b fiderâna;  mouvement  &,  hétsika,  hery,  ady,  vapgo.  Lanr. 
gage.d'—  , vôlana  arabin-tsarirébika  , teny  ombantsarilâ- 
vana,  teay  ma  y.  qcen  — , z marésaka,  mandelia  , roso  dia, 
qe aïs,  roiantokantoka,  milietsiketsika,  mivango. 

■ Activer  un, travail, g niampalâky,li  manaféngana,  mjtmy 
pilady  asa.  activement,  rnalâky.  activité,  halaky  , liafëfi- 
gana,  hafengânana,  havitribana. 

- Actuel,  atao,  anoina;  paiement — , fankefâna  ankitiny.— , 
rcturllkment,  ataonio,  anoinio,  ankebitriny. 

Adage,  proverbe. 

Adapter  qc,  maiiajary,  inanaiitsary  , mampira  , mampi-< 
tovy,  mandrâlitra,  mamboatra.  aiiafté  , efa  manjary,  cra- 
oy,  antônony,  anérany  , anôhanv,  sahaza  , tandrv  , ombv, 
mety;  mira,  fanoko.  r 

Additionnfr,  g maiiisa  , pv  inanisaka  , manovontôvonq, 
mamori-isa,  manâmbana,  manindry,  mampiharo  azv.  au- 
dition, fanisàna,  fanisâhana.  — , qc  additionnel,  ambv  ny, 
h.fanampy  ny,  tôvnna,  sôsoka,g  fanampiana,  z manampy, 
z mahampy,  z amboniampanga,h  ny  anampv  ny;g  ny  aso- 
soka,gnv  âtsindry.gnv  atôvona,ny  tombons, antombonisii,’ 
antoinbônjara , antomWindrasa. 

Adducteur:  muscle  — , oza-pitârika. 

• Adepte,  mpiânatra,  latsak’ainy  ny  fianârana,  tatiditra.riy 
mpanaraka  o disojmpiana-tsikiay. 

Adhérer  a qc.  g mandrékitr»,  niirckitra  amy  ny  z;  à gne 
opinion,  amy  ny  jej.Y  n’olona.maqoky  jery  n’olona  vopii- 
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lïkitra.  auhfsiov,  auuérfncf,  landrekétana  , luirekéna  ; h- 
liktrana  ; iahuditiana.  adhèrent  , mundrékitra  , miraiky. 
mikâmbuna,  miâraka  , mira  vitra  , mipétnka  , tsialaku  am\ 
ny..;  ses  — , ny  nâina’ny,  nv  fahanàma'nv. 

Au  uoc::  q — , o mahcia,  niahavita,  mahatodv;  o inahefa 
azy.  Qc  — , z érany,  y,  sali  a /.a  azy;  tandry  azy. 

Adieu  M.,  g veloma  tnmmi  ko;  g masiua,  g tsara , li  sa  la- 
ma, pv  sambia  tsara,  sk  hêka  mbe,  sk  sambia  senga  , pv  fi- 
nâritra,  h madiafn  , inananva  soa  , ano  tsara  , niaeva  anao, 
rfa  tsara  zaho  inandelia,  li  sengà  anareo,  b salamanga  e,  h 
trarântitra,  h sarasara,  h tsara  mihono,  bntahin’andriamâ- 
nitra  anao.  Lui  dire  — , m andine  azy  finaritra,  raanome  azy 
veloma  , manao  veloma  , mitsio-drann  azy  , inisaolra  azy. 
Faire  ses  adieux  , manao  vangi-fialâna  , manao  fialâna. 
Adjacent  : pays  — , tany  tokam-rpiefcrana,  mifandlotra. 

vo  VOISIN. 

, Adjectif  , tenv  milaza  ny  fombàny  nv  ralia,  teni-fomba; 
soso-bdlana,  teni-asùsoka,  teni-momba  îoana. 

Adjoindre  q à q,  manosoka  o,  manisy  nainana  o,  muiiam- 
py  o.  S’ — à q,  nuanipy  aniy  ny  o.  Que  l’on  adjoint  à q,  ny 
asùsoka,  aharo,  atohy,  akâmbana  amy  ny  o.  Un  AtJJOi.vT, 
sôsoka,  faharov,  solo.  , , voie  T * * 

Adjudant,  mpitaby,  solo-talé. 

Adjuger  qc,  g mandlotra  , manandéfa , maùonie  z nika- 
bardana;  mimalo,  manito,  manendiv,  mitsara  z,  s' — ,mâla- 
ka.  L'adjudicateur*  ny  mpandlotra,  mpanandefa,  mpamlq. 
L'adjudicataire, ny  o tolorana,  nvomahazo.  adjugé!  réki- 
tra!  lélaka!  efa!  - v , 

Adjurer  q,  g maùantso,  h miantso,  mat  n r a k a , m a n ôk  a Ira , 
mandrdaka  , rnanâsa  azy  amv  ny  anârany  ny  Zanabary;  b 
Pmampianiana.  adjuration, faiiantsdvana, h fiautsbana  amy 
ny  anarany  ny  Zanabary.  • 

Admrttrf.  <j  , mampiditra,  mandray  o.  Je  n’admets  pas 
ccia,  tsy  omba'ko,  tsy  ankatdzi’ko,  tsy  inda’ko  zany. 

Administrer  un  pays,  des  biens,  mitândrina  tany,  fanât- 
iiana;  maiuna.mandidy  tany  raliaraha  ny  fanjakana. — les 
sacrements,  manoinc,  mirasa,  mitâtana  ny  z ny  Zanabary.. 

— un  malade,  manâstna,  inankamâsina,  mandsotra,  inijorq 
n inarary.  administrateur,  mpitandrina  rabaraha,  mnani- 
na,  mpiântoka.  administration,  iitandrémana  , fitonoran- 
draharaha,  faiiinana;  firasâna,  fitatauana;reo  mpitandrina; 
mpanolo-tsajna  ny  andriana. 

Admirer  qc,  être  Etonné,  Admirateur  de  qc,  pv  Tséyi- 
kg,  hgaga,  h tnlânjona,  pv  mânàna  aniy  ny  z-}  rikianâx,  qc 
Admis ARLF,  qu’on  adm iRR,  z Mahatsé  rika , 'mabagaga,^  spjL- 
baralénjona,  mabaroanana,  tsara  indrindra,  rtaMiikifiba 
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Je  *ou.s  admire,  mahatsérika  ahy  anao,  gaga  amy  nao  aho. 
amriration,  fitscréhana,  figugânà;  fahatseréhanu,  faltaga- 
gâna.  I!  est  I’ — de  tous,  mahatsérika  o ziaby  izy.  Etre  dans 
1’ — , admirer. 

Admissible,  tôkony  ho  raisina,  tsara  aiditra,  azo  ampidi- 
rina;  azo  ekéna.  admission,  fampidtrana.fandrambésana.  Le 
jour  de  inon  — , ny  andro  nidira’ko,  tiy  andro  nampidtran- 
dreo  ahy.- 

- Admonéter  q,  manânatra  o an-kodiatra  , manadv  azv 
anindrany.  ADMONition  , ûnatra  , fananârana,  fandrarânà*, 
fepétra. 

Adné:  mousse  — , somo-kazo  mikârnbina. 

Adolescent,  efa  be,  tovo  be,  tovonôlona.  Un  — ,jao,  kijao- 
jào  , mangidi-vaoka  , zatovo , tovolahy.  ADottsctiCni,  ? so- 
mondrâra,  tovovavy.  adolescence,  tahatanorâna. 

Adonis,  zatovo  mpiliâmin-dôatra. 

Adonné  au  jeu  , au  jurement,  azon-tsôina,  rikian-tsôma, 
azompisâna,azompisomâna;  ompn  hianv  no  sai’ny,  tsy  afâ- 
ka  amy  ny  vâva  ny  ny  ompa. S’adonner  au  travail, mametak’ 
âifia,  manisi-tena,  mipélaka,  mandreki-bâtana,  pv  ménti- 
titra,  mivdnditra,  tsiâfaka,  h mifôntitra,  pv  miféna,  misant- 
pÿ  amy  ny  asa,  misâzoka  asa;  azo  ny  asa.  à q,  mnnome-te- 
na  azy,  manolotr’  aina  azy.  " ' • 

: Adopter  un  enfant,  manangan!ânaka,  malak’ù  naka.  En- 
fant adopté,  adoptie,  zânaka  natsângana.  Mon  père  adop- 
tie,  ada  nanângana  ahy.  vo  zazalava.  Adoption,  fanangâ- 
nan’ânaka.  '■ 

Adorer  Dieu,  Manompo,  Manandriana,  h mitsaoka;  mi- 
saotra,  h midéra,  mijoro,  h misôrona,  mankamâsina  Zana- 
hary;  h mivâvaka,  miankôhoka  âmy  ny.milela-paladia  azy, 
toitâfika  âmy  nr. adoration,  fanompéana,  fisaôrana.saotra, 
fiankohôfana,  fiderâna,  filelâfam-paladia,  fijoroana,  fisaô- 
hana.  Adorable  , tôkony  hiankohôfana,  tokony  ho  lelafitn- 
paladia,  tôkony  ho  tonqMSina,  mahafihifihy,  mahahifihifv,  1 
tbkbny  ho  saôrana;  ijorôana.  adorateur,  mpanompo. 

Adosser  qc,  g manânkina  z amy  ny  z,  g raanankim-bolio 
âzy  . S* — , g iniânkina,  miânkim-boho.  Maison  adossée  à la 
montagne,  à la  forêt,  g trano  mambabi-hongo,  trano  babi- 
vdhitra,  trano  habita. 

Adoucir  des  commestibles,  g mahamamy,  g mankama- 
my , h manamamy  , manalà  faitraz;  — tine  glace , pv 
inankadozo,  g mandama,  pv  mandâmatra,  fitâraka.  — une 
pente,  g rnankainora;  — q,  mankamora,  g manainuna  , h 
mampiônina  , mandravorâvo  , pv  mangatrakâtraka  , ma- 
nambitamby  o.  S*—;  mihiamora  , tmh/afnamy  ,mkinina. 
Aiiol'ci,  efa  mairty,  efa  mora.  adoucissement*;  fihamorâna, 


ÀPK  i.q 

faiikamamiana,  mahamoi'a , mabainamy.  t,„ 

Adresser  qcaqA,  g rnampitondra  g mainpanday g 
mampanâtitra,  manampaitra  z amy  ny  o;  maniraka  o amy 
n y o;  ses  prières;  manati-joro  ; S’ — , miteny,  mivôlana  amy 
ny  o,  inanjô  o.  A son  adresse,  amy  ny  o ozôina,amy  ny  na- 
nirabana  azy.  Écrivez I’ — , soràto.ny  anarany  ny  oozôina. 
11  n’y  a pas  d’ — , tsisy  anaran’olona  izy.  — au  tra  vail,  hitsin- 
tâiiana,  hahitsiantânana,  fahaizan-jâvatra.  vo  Ruse. 

..  Adroit,  g mahitsi-tânana,  mazô-tanana,  pv  mahihitra, 
h hendry,  g mavitri-tanana,  li  fetsy,  mahay  zâvatra,  veri- 
zava-tsi-hay.  Il  travaille  adroitement,  manitsi-fanaovan- 
draha  izy.  . 

Aduler  q,  li  mandrolio,  pv  mandrôboka  o.  vo  mipelipé- 
lika.  adulation,  h robo,  pv  rôboka,  fandrobôhana,  h dolia, 
fandokana;  h kobakambava,  langoinalemy;  pelipélika. 

Adulte,  cfa  be,  tovo  be,  h fanjai-be.  vo  adolescent. 

. Adultère,  h fakambady  n’ôlona,  g fandchânana  amy  ny 
vady  n’ôlona.  Commettre  1’ — ,h  maka-vady  n'ôlona,  b rna- 
bady  n'ôlona,  g mala-bady  n’oiona,  mandeha  amy  ny  vady 
n'oIona,  inaninta-bady  n'ôlona  ; misengy  ou  manamato  ou 
mandranto  vady  n’ôlona  , h mandrani-bady  n’ôlona.  Q — , 
mpala-bady  n’oiona,  b mpaka-vady  n’ôlona  , b mpa-bady 
n'ôlona, mpanabodo  vady  n’ôlona.  F.nfant  adultérin, ânaka 
tamy  ny  vady  n’oiona.  Pzazasary  b,?  zanadrânitra  h.  adul- 
térer qc,  raanka  hafa  azy;  vo  altérer,  abâtardir. 

Advenir,  avy  foana.  vo  accidentel.  , . 

Adverbe,  teny  asôsoka  ny  Verbe,  soso-bôlana  ,.  fananô- 
nam-bôlana,  fanosôham-bolana.  ..  t . 

Adversaire,  g fahavalo,  g rafy,  h rafilaby  , mpânôbitra. 
Parti  adverse,  ny  lâniny  raiky,  ny  andaniny,  ny  anila  , ny 
manetra,  ny  setraina.  vo  manahirana,  mahasôsotra,  tsi-rni- 
fanaraka.  adversité,  g rofy,  h fotôantsimihatra,  fotoan-di- 
latra,  loza,  antambo-ndraha,  fahalahelôana. 

Aéré:  lieu  — , h hatsiodrivotra,  h ankatsiodrivotra,  tany 
misv  iainana,  tany  misy  tsioka,  tany  maka  rivotra.  L’aérer, 
maniditra  rivotra,  mampidi-drivotra  amy  ny , mankanara- 
nara,  pv  mankanintsv,  h mampangatsiaka  azy.  aérien,  an- 
dânilra,  aii’abo,  ambôny  , manerinérina  anabo  ÿ ? habaka- 
baka.  aérifère,  mitondra  rivotra  , lalandrivolra  , fidiran- 
tsioka.  AÉROLOuiE  , (ilazâna  ny  tsioka.  aérostat  , ballon, 
trano  lay  vobâna  amy  ny  sétroka  na  amy  ny  fofondraha,ka 
inisôndrotra,trano  lay  miakatra, trano  mâkatra.AÉRONAUTE, 
tnpilayjan-dânitra  anaty.  ballon  

Affable,  g mora,  mora  fanahy,  maleraifanaby.,  manaja, 
tia-ôlona,  pv  tsv  malain-kihiratra,tnazavafô,  h ? mitselatsé- 
laka,  h sarésakâ,  g bonek/v,  bonikrt,  bonôkt/,  g jabonéka;  h 


Ift 

akisa,  akisakisa  ; pv  kisakisabé;  mabai-élona,  h satristiia1, 
pv  satria,  mpiasabe.  Peu — , môntsina,  mimontsrna.h  mon- 
j>éna.  affabilité,  liamorana,  hamoram -panâhy,  lemi-mpa- 
nahy,  halémi-mpanaby,h  balemém-panahy,  pv  balemiam- 
panahy. 

Affadir  qc,  g manatsatso,  inanaboka,  h ? manatsabéaka. 
— le  cœur,  mahatola  fo,  maliamamo  fo,  rnanosa  fo. 

Affaiblir  q,  qc,  mafikalemv  , h inanalemv  , pv  manka- 
foMy  , mankaiebo  , mankaosa,  g mahosa  , manosa  , maha- 
fonty,  mahavozo.  S’ — , mibtalemy , mihùilebolebo  , mihf’a- 
fonty,  miosa.  affaibli  , âfaka  hery  , efa  malemy , maleini- 
vatana,  efa  mafonty.efa  lebolebo.  affaiblissement,  fiosâna. 

Affaire,  g kabary,  b zâvatra,  sk  zaka  , pv  raha  ; g raha- 
raba;  h teny;h  kanonkânona;ady.  Avoir  — à t^.avec  q,  ma- 
nan-kabaro  amv  ny  o.  Qu’ai-je  — de  cela  ? ino  ko  zany? 
hatao  ko  ino  zanv  ? mabino  ahy  zany  ? Qu’ai-je  — avec  toi? 
ino  ko  amy  nao?  J’ai  une  — sur  les  bras,  h manan-teny,  ma- 
nankabary  aho.  Q affaire,  o inaro  kabary,  be  asa. 

Affaisser  q,  g mantndry,  manetrv  , h mandêtsy  z.  S’ — , 
mietry,  pv  mizétra,  mizéka,  pv  mianjétm,  b miletsy,  h inî- 
tandetsy,  miétaka  , g inibébaka  , g milabébaka  , g miboré- 
taka,  g mibotétaka,  g mitabotétaka,  miandavo , mitandavo, 
mirédana  , mikorôdana  , mandry.  vo  nridina  , milâtsaka, 
inibena  affaissement,  g fietréna,  fizéfana,(ianjéfana,  fietâ- 
bana,  fiboretabaiia . 

Affamé,  qui  a faim,  mosary,  g mosaréna,  pv  nmlengy,  h 
molàngéna,  pv  silaona,  b noana  ; liana  , h Haka  , pv  sijy.  — 
de  riz,  silaona  vary.  affamer  q,  mankaniosarv  azy,manka- 
sitaona  , mankunôana  o,  inabaiatv  mosary  o. 

. * Affectation,  pv  jibijiby,  pv  tsikitsiky,  gliâmina,  h tsin- 
gitsingy,  h tsîngina,  hotinotîna  , h Hontibonty  ; otikôtika, 
fantidântika,  h hantsikântsika  ; hétrakétraka.  — de  dignité, 
b neboneho,  b nevonevo,  pv  nekoneko,  pv  tabotabo,  g ren- 
drarendra,  b lefalefa,  h rendrirendry.  De  bel  esprit , h siti- 
ka,  sititsitika.  — dans  la  démarche , g tabiha  , g bekabêka, 
ieboiebo,  g bitaka,  dasidasy,  h tsehatseha,  rebarelia,  h edi- 
kédika.  affecté,  qui  a df.  l’affection,  qui  affecte  , Mi — ; 
be  fihaminan-toétra,  be  fijihijihiana,  mihamin-toetra,  mia- 
boabo-toérana,mibambo  toetra,b  malimâlina,  h miliaingo- 
haingo , mihâboka.  affecter  qc, rechercher.  — des  fonds, 
les  attacher  , destiner,  — d’être  savant , mirehareha  ma- 
hay  z , manao  mahay  z , mil&nja  fanahv  , mamoaboaka  fa- 
uany.  — q,  lui  faire  impression,  mabavôafo,  mampalahelo, 
mampaogoraka  , mampiferinaina  azy.  S’—  , voafô  , mala- 
helo.  If  mangdraka,  b mangorakorâkà,  maferinainn.  Qui  or 
s’affecte  de.  rien,  tsv  maùaby  z,  tst  voarfo  1 / *' 
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, Affection:  les. — de  lame,  iaiiahv,  saina  , loetrv  ny  fa- 
na Uy,  lu.  — du  corps,, — cérébrale,  arétina,  acetindoba. 
eu  vers  q,  qc,  haliavana,  ha  lia,  fatiavana,  h.fiantrâna  ..bé- 
nins. Marque  d’— ^,h  lalair.pû;  affectionner,  tia,  ma n ka- 
lia, mankatavy,  inankamaintra.  S' — à q,  s v attacher.  af- 
fkctukuv,  lia,  rnora,  mazoto. , ,,  . , . i ' 

Affermer  un  champ,  pv  manopdro  tany  ; b inauoLa  tany. 

Affermir  qc,  inankalàlalra,  b inahafàtratra,inamâtratra, 
g luankahcry,  inahatiinjaka,  mankafdnitra,  mankamafy  , b 
luauamafy  /..S' — ,mihiafàtatra,h  milita  fa  traira,  miluamafy, 
mihtatânjaka.  affermissement , lainatrârana , fahatanja- 
bana,  fankafouirana,  fanamafiana  ; pv  gingina  , pv  kin- 
kina,  b dindina,  b gigigigy.  •. 

Affiche,  taratasy  apétaka  an-djilana  , pelaka- taratasy 
on  peta-tsôratra  milazanyk.  afficher  un  papier , une  al, 
mametaka  azy  amhclany  trauo  , mameta-tsôrati  a amy  ny 
riba.  S' — , mamoaboa-bâtana  amy  ny  o. 

Affilié;  q — , pv  o mabafatoky,  h inabatoky,  oalokiana. 

AFFILER,  AIGUISER.  . 

Affilier  q,  malaka  u bu  zànaka , nianungana  o bo  zânaka,. 
vo  admettre..  S’ — , maujary  ânaka.  affiliation  , fanaoga- 
nan'jnza,  fahazanahana. 

Affiner  qc,  luankatify,  manify  z;  des  métaux,  mankadio, 
inandio,  b manantàvana,  pv  manâvana  vy.  Des  clous,  man- 
draiiitra  fatsika,  mandrani-patsika. 

Affinité,  fihiavûnana  avv  amy  nv  faiiambadiaua;  filon- 
goana,  li  firaisaua,  pv  liraibana,  h fampiraisana  , fikambà- 
nana.  vo  Beau-père  &. 

, Affirmer,  b manaoeny,  pv  mauao  lie,manao  heka,  ma- 
noina;  manantoka,  miântoka  , munkatû  , mahatô , manka- 
mârina,  mabamafy,  mankahitsy  vûlana,  manéfaka,  marna- 
bana,  mankafâtatra  k;  h milompo-teny  , maneky  , mifanta. 
affirmatif,  mabato,  maneky.  affirmation,  antoka,  fiantô- 
liana,  lie,  eny,  liéka  , fanaôvana  eny  , famatrâram-bûlana, 
fankatûzan-teny.  Il  a affirmé  , eny  boy  izy,  tolioy  izy,-,  he 
lioy  izy,  heka  boy  izy,  zauy  tsy  vanuy  boy  izy. 

Affixf.,  vûlana  kely  asûsoka,  teny  hely  anampy  nâmaiia, 
soso-bûlana  inadinika. 

Affliction,  g alahelo,  g rofy,  g kabary  ralsy,  loza,  fabo- 
riana,  fijaliana,  b trimondahy.  affligé,  qui  s’afflige, inala- 
helo,  keli-lrok«,  kelifo,  h mitsetivz,  pv  mitséka  , pv  iniUe- 
tsétra,  mitsetséka,  milse-po,  pv  mite-kibo,  pv  miviaka,  mi- 
taraina.  affligé  , h feno  rano.pv  mi  or  y,  oriory  , h or  y; 
kombo,  maliantra.  vo  taminjo.  affliger  q , mampalahelo, 
manakeli-troko  , mampitsetsétra  , mabavoafo , mampinry, 
nianû’ry,mankalilo  o;  ? manémpo  o.  .i,..  . 
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ArrLur.R  dans  la  mer,  g maminany  andraimuiasiiia  , co  le 
monde,  g miioatra,  pv  milànona,  misésika  , g mivosésika,  h 
mankànv,  g avv  maro,  h ntiharo  be , pv  niitraotra  , h mirô- 
hitra,  h mirohotra,  pv  miroatra,  pv  mitôtra,  pv  mipômaka, 
graandriana,  h mifanety,  milôatra  mamosésika,  h niirdhi- 
tra  bétsaka.vo  ABosDAMT.arrLvr.NCE,  vinany,vinanindnm© 
Il  y a — de  gens,  fiharoana,  filanonana,  filoârana,  h fanka- 
nésana,  fihaonana,  fitraôfaua  , fandehànan’olona  maio  izy. 

Affolé  , s'affoler  de  son  enfant , adala  ny  zâna’nv  izy, 
veri-saina  amy  ny  zâna’ny  izy,  pvsaderâhiny  ou  tâmbany 
ny  zana’ny  izy.  ’ ' . 

Affouage,  h funapahan-kitay,  pv  fanapahan-kataina. 

Affourrager  , mamori-âhitra  , mamori-ahi-maina.  — 
les  boeufs , mainâhana  ou  manésika  aomby,  manome-abi- 
tra  ny  aornbv. 

Affranchi  , g votsofra,  sk  vôtotra;  âfaka;  li  voa  tsio-dra- 
no.  Lettre — , taratasy  votsotra,  efa-trosa,  vnavidi-lalana. 
affranchir  (J,  mantotsotra,sk  mamôtotra,  manàfaka  o,  ma- 
nâvotra,  mamôhitra  o , manandefa  andevo  , h mit  si  o-d  ra- 
tio o.  — une  lettre,  mamdtsotra  taratasy,  mividi-lâlana  azy , 
ftiankefa  azy  sandra.  affranchissement,  fnmotsôrana,  farta- 
lâkana,  fafiavôtana,  fanamlefâna,  fitsiofan-drano. 

< Affreux  ,-  maliafatâhotra , h mahatâhotra  , mahafati-vi- 
lona;  pv  mamorofbro,  loza,  ratsy  sora,  tsy  tatiti-maso,  hala, 
ratsy  indrindra.  ' ' ' * • ♦ ,T 

Affriander  q,  tnaha-mpierin-kânina  azy  , mankasaro- 
kânirta  azy.  fg  mitaoua  , initàrika  azy.  s*—,  vao  hitia  mamy, 
van  hierin-kànina. 

Aeerost,  z mahaménatra,  filan’ady.  Il  a reçu  un  —,  voa 
hénatra,  voa  hénatr’an-kândrina,  voa  volana  mahavaki- 
hindrina,  vaki-hândrina,  voa  kizaka,  nikerikeréna,  nivoti  - 
voténa,  h tiikemâhina,  voa  kcmaka,  voa  tsinv  «y.  affron- 
ter qr,  mahasâky,  h sahy;  misdtroka,  pv  manankcnjy,  tna- 
nëtra,  mandhitra  z. 

Aevurler  q,  manafo-tsikin’adala  azy,  mamono  tatiadala 
azy,  manirona  azy,  manalôvana  azy.  affublé  d’un  grand 
manteau,  tatsak'antsaldvana  be,  lâtsaka  antsâfntra  gorôba- 
ka;  besârona. 

Affût  de  chasseur,  gfivontana,  fififiana,  pv  fiolampiana; 
être  à 1* — , observer.  — de  canon,  •fihagahagan-tafondro. 
Son — , ny  kibâny  ny,  ny  lanambâniny,  ny  sandritany,  «f 
faîatila  ny,  ny  trtkony,  ny  montsëfony.  4 

Affûter,  aiguiser.  ' > J ■ 

• Aeectiau,  g antslnika,  pv  antika. 

ArtN,  mora  , h mha  , sk  biaka.  Souvent  on  Tfe  in-ct  que  le 
fnt»tf . vn  Poe»  • » • * ••  ’’  v*-  -:V* 
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> Afistoler  q,  maùisy  (îhaminaiia  inudiniku  azy.  ■■ 

\c-n:r. k les  dents,  g mankadim,  g inahadiro  , mahatsikn, 
mahafatsiko,  mahatsitso,  mahaiUo,  mahadilo,  mahafalilo 
hy . — q,  MiTsoM-TsoMTRrt,  inikétina  , mitsékitra  , mifélika, 
tnandrisika,  manàtsika,  mitsokirika,  rnitsibotsiboka,  mani 
tiki'ika, manilikilika, pv  mangilikilika,  manntikôtika,  ma  lia- 
tézitra,  roitarik’ady,  h inanibo,  h manibokibo  o;  mikidikidy 
amy  ny  o.  — les  nerfs  , pv  mampangatsakatsaka  , niitaritâ- 
rikâ,  manevitrévitra,  manetsikétsika,  ? mumpangitakttaku, 
? mainpangapikipika  àzatra.  S' — , mifampitsokitsokitr». 
mifanâtsika,  mifandrisika.mifampitarik’ady,  mifampitsibo- 
tsiboka.  sgackmkxt  des  dents,  g hadirdany  iiy  hy,  hadiroan- 
kÿ  ; des  nerfs,  nv  Ahetsiketséhany  ny  o/.atra.  tcicunu, 
iitaômana,  fanatsihana,  tamby.  ■ • v 

Agaillardir:  s’ — , rnifalifalv,  miliiasilasila,  pv  varivarv;  - 
Acr,  g taon»,  andro.  Quel  — avez-vous?  tiry  taona  anao? 
j’ai  10  ans  efa  folo  taona  aho.  Du  même — , tokan-taon*  ni- 
velômana  , h raifamatra,  tandroka.  D’un  grand  — , *cê  , g 
an  titra,  pv  matoy,  ela  , maro  taona,  h konântitra , koay  ,*n 
goga,  h gigia,  h kunka,  efa  lehibé,  h gologoay,  homandroka 
Le  plus  âgé,  ny  zoky  ny . Tu  es  moins — que  moi}  zandry  ko 
anao,  ta  far  a’ ko  anao,  fanârak’oanao.  Le  plus  — , ny  matoy, 
h ny  matoa,  pv  ny  talanâjo.  Enfant  — de  la  ans , zaza.  folo 
taona  roy  amby,  zaza  nahampy  taona  foloroy  amby. 

Auexck,  raharaha,  fatao,asa  uy  solo.  Pendant  mon— ,ta- 
iny  ny  taona  nisoloa’ko.  Porte-le  à 1’— , ento  antrano  ny  solo. 

Agencer  les  parties  d’une  machine  , h mamorôngo , pv 
mamorônkona,  pv  mandrônkona  vi-somalika  ; manombi- 
ombv,  marnpiharoharo  ny  tapatâpany  ny  ziaby,  manantsa- 
ryz.a — , s’ajuster,  se  parer.  { n , ■ .zih  • 
Agenda,  taratasy  fahatsarôvana  ny  hatao.  . sa 

Agenouiller:  s'—,  manongâlika,  pv  mitongalika  , h man- 
dohdlika  , pv  miantongâlika.  aof.soüii.i  oie  , h fanongali- 
hana,  pv  fitongalifana.  < 

Agent , mpanao  ; solo , soio-teoa,  solo-vava  , in  pi  solo , h 
maso-ivôho,  iraka,  ântony.  ,■  . 

Agglomérer,  pv  raanandroka,  g mamorivory.  S’-t-y  ae  ré- 
unir, mivorivory,  mitobôrona,  h midobibika,  h mitabibika. 

Agglutiner  les  chairs,  les  peaux,  mampibaro,  marapihao- 
na,  mainodifody,  mamodi-voodro  bay,  mainitr&na,  manam- 
bana,  mampiraiky,  mampandrékitra,  manémpitra,  mana- 
kâmbana  lioditra  niriatra  ; manoby.  ^cseied  v^  , uinca' 
Aggraver  qc,  g mankavésatra,  Mahavésatra,  g roanka- 
be,  mahabe,  manindry,  mahasôsoka  ; manôsoka , h ma- 
yiindrihazoténa.  --  www  ,»nWt 

Agile,  gmavitrika,  mavio,  madikatra,  maüaka,  gmaiva- 
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lia,  fengaita,  inalakv,  h toatsitâny.  Agilité,  havttribana, 
haivanana,  halakiuna.  * 

Agio,  g soso-bola,  li  sandambola  , lisamlany . Agioteur, 
inpivaro-bela. 

Agir,  manao,  miasa,  miraharaiiu,  manano  z,  maùino.tsy 
inandrv.  — en  (ou,  manao  adala,  en  celui  qui  bâtit,  inarrao 
o manorin-lrano.  — sur  4c- cœur,  mahavoa,  manctsikétsika, 
mamotsipôtsika  ny  fo.—  contre  q,  mandrehitra  , misâkana, 
inamântnka  o,miadv  amy  nv  o.  De  quoi  s’agif-il?  akory  ka- 
bary?q  Aoissant*  tsv  Vknidry:  remède — , aody  manetsi- 
kéUika.  ‘ - ■ 

Agitation,  g bétsiksa,g  liei.sikétsika,  hevikévika,  g hevi*- 
trévitra,  t singé  vitra,  gbefikéfika,  tsingevingévina.  — d’un 
pays,  g kôtrana,  godana,  kôtana,  g nia,  h botakôtaka,  taba- 
taba, -“-d'une  sonnerie,  gkitrana,  g kitrankitrana; — de  ba- 
gages, pv  korékaka,  pv  kotrokaka;  — de  l’eau,  g kôbana,  g 
kobànkôbana,  kôbaka,  kohakôbaka,  pv  kaldaka,  kabéaka, 
kabokabôaka,  h tobatoba,  p*  tabataba.  — des  ailes,  g kepa- 
kepa,  h kepaképaka,  pv  heinbabemba,  lievaheva.  — des 
oreilles  d’âne,  g kopakdpaka.g  bopakôpaka.  — d’un  possé- 
der, énjika.  s'agiter,  être  agité,  Mi — . L’agitf.r,  g mané- 
tsika,  g manetsikélsika,  manevikévika,  g manevitrévitra, 
manehkéfika,  maningevingévina,  migôdana,  g mikotrana, 
mampigodana,  mampiola,  manotakotaka,  marnpi tabataba, 
mampikitrankilrana,  inikorokaka,  inikotrôkaka,  mikobana, 
rnikouankobana,  mikobaka,  mikalôaka,  manobatoba,mam- 
pikepaképa,  manembaliemba,  mampihevahéva  , manopa- 
Kopaka,  manénjika  azy.  vo  hofokofoka,  hilikifika,  ahiânv, 
hôntsana,  hozonkozona,  foha,  taitra. 

Agneau,  zanak’ondry,  ondry  kely,  pv  zanak’aondrv,  za- 
nak’ondrikôndrika.  agneler,  ( ondrivavy  ) mitéraka. 

Agonie, adi-aina,  fiadivan’aina,  finlan’aina,  fanalan’atna. 
q à 1V— , agonisant,  iniadi-aina,  manal'aina,  mial’aina,  ve- 
sôhana,  vesobesohana,  lahôina,  efa  ho  faty,  marinv  ho  fa- 
ty,  hombv  ambavahéana,  h ? fadiranôvana. 

Agrafe,  h hândrotra,  handrotr’akanjo,  pv  fândrotra,  pv 
vândrotra,  firango,  hâvitra,  fitan-akanjo.  — de  collier,  h 
vanimbero.  l’agrafer  , manâvitra,  mandrékitra  azy. 

Agrandir  qc,  mankabe,  h nianabe , niankalehibe  , h ma- 
nalehibe,  inamoba,  pv  manatatra,  h manitatra  azy.  S’— , 
mih/abe,  mih/alebibe,  mitatra,  miâtatra,  tnivoba.  agran- 
dissement , fankabézana  , fibiabézana , h fahaleliibiâzana. 

Agréable,  mamy,  mamihoditra,  mànitra,  tiana,  sitrakv 
ny  fo,  maharavo,  azoazo,  tsara,  soa,  ankasitrâhina,  mahafi- 
nâritra.  — à entendre,  sitraky  ny  sôfina,  ankasrtrâhiny  ny 
tadiny.  L’avoir  pour  — , I’acrler,  g Tuankasitraka,  gman- 
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kamàtny,  mankamatiitia,  h mandiutv,  mandrâmby  z;  irtHy, 
maneky,  rnaiiâlrika.  i *"  *■«*■*”'* 

Agfégwt,  havuHana.  ' u * «•  •• v'  ^ 

Agrégation  à qc,  fidiràua  —de  qc,  liavoriana; (TraibanS, 
ti  tiraisana,  liavoriandrahà;  t imkambana,  miâraka,  z tafa- 
railfy,  Jr  voéngbnq,-  trfhvé ry.  ncra-nT  ».n 

Agréger, "mamjiidUra*,  maropiharo,  inflmpiiJraka.  tJ,“* 

, Agrément-  plein  d* — , be  hanitéa,  be  hamatnianà,  iriiéié- 
vaaa,  vo  Agréable.  Y trouver  des  agréments,  $ l'avoir  pbüV 
agréable.  Demander  1’ — , miera,  milaera  amy  nyo.  — ,fk- 
nekéna,  fankasitiàhana,  sîtraky  ny  fo,  soamiera. 

. Agrès  d’un  navire,  pv  ny  karaînéoky  , h ny  fànaky  ny 
sambo.  vovorongo,  voronkona.  ' J ‘ 'lk* 

Agresseur  , ny  mpitarik’ady  , mpaiiâtsika  , mijx>a-basy 
aloha,  mpil’ady,  pv  mikântsy,  sortiila  mamely,  mpalak’ady. 
agression,  fitarinan’ady,  pvkântsy. 

Agreste,  antànindra;  anala,  antanâla,  inadv,'dvtb'dift. 
Agriculture,  fitsabôantanv,  fiasantany,  famboHahtany 
agriculteur,  mpitsabo-tany , mpiasa-tany,  mpamboli-ftt»- 
ny.  Nation  agricole,  fahbr  olona  fitsabo-tany,  mahàtsàbo- 
•lénv.  - • • - *-t!1  >‘i* 

Agriffer  q,  g misâvim,  ? manolio,  ? manangdfo.manifWi*- 
tra,  mamikitra,  mamiliina.  p saviliina,  hohôina,  fihfoitlï. 
S’ — àq,  rrramâhana,  gmaméhatra,  g nfanorin-koho  , (ha- 
iiorin’angdfb  amy  ny  e,  mandrângqti-a  à.  •* 

Agrion,  tsipéko.  *'  lV 

Agriophages,  karazan'okuia  liômana  bibv  dy  , o borna  n- 
kaka  madv. 

Agripper  qc,  g inandrâoka,  mamaoka  , g misâmbotra  , g 
raandroruotra,inandr6matra,mandrdatra  z;mâlaka  maléky. 

Agronome , mahafanta-pitsaboan-tany  , rnahay  fambo- 
liana.  aoronomie,  fabalalam-pamboliana.  “'*• 

Agrouper,  grouper. 

Aguerrir  les  troupes,  manka/.àlr’ady  ny  iniaratnita,  inan- 
kahery  ezy. — q contre  la  douleur,  mampahari-ptry  àiy, 
mankaza-piry  azy.  S’ — , mankaza-bâtana  amy  ny 
AGUÉRij  fiady,  zatr’àdy,  mahaleo  ady,  mafiaritr’ady;  —fi  la 
douleur,  za-piry,  mahari-piry. 

Aguets:  être  aux—,  §étre  à l’affût.  ‘ 

An  ! endre  ! ha  ! ma  ! mma  ! haba  ! andraÿl  indrisyl 
Aban  , g hoikn.  Un  dernier — , zamo  indraikv.  ahan-er-, 
haleter,  mihoika,  hoika,  séhoka.  tnanao  zamo  indraiky.4- 
Abeurter;  s*  — , s’obstiner.  Aheurtf.ment,  obstinafiiMr? 
Ahuri,  veri-jery,  ahurir  q,  mahaveri-saina o.‘  ' *.  ‘4 

Aille,  assistant , mpitabv  , faharnv  — de  camp,  h î>ka- 
w»,  Daikrt.  - •*«  • *'  “ - 
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Aide,  assistance,  tahy,  iitshiana,  h fanampîana,  vonjjf. 
demander  1’  — de  q,  raangâtaka  ho  tahi'  ny,  mangata-bon- 
jy.-amy  nyo.  Jel'aifait-à  lr— * d’un  fer,  vy  no  nanaova'  Lo 
air.  A 1’—  de  l)ieu,na  taliiny  ny  Zanahary zaho rutnao  a/y. 
Connaître  les  aises  ou  les  êtres  de  la  maison,  mahalala  ny 
zozon-trano,  ny  Zorozoro-ntrano,  ny  takolaii-trano,  ny  efi- 
trefitrano,  ny  sobika,  ny  zaman-trano.  Les  — du  citerai, 
»y  lady  kelr,  hosin-kêly.  Aider  q,  mi  tahy,  h manampv, 
marhonjy  . — q à qc,  manôsnka,  manampy  azy . S’-*-,  mt- 
fampitahy,  mifaruiriaka,  raifandrimbona.’  s’—  de  1-épée, 
mala-tsàbatra.  > i . ■ . v.-  ' - • 

- Aïeul,  dady,  dadilahy,  ra/andahy,  dh  rai-be.  Aïeule, 
razana;  razambavy,  dadivavy;  dh  reni-be.  Aïeux,  g raza- 
na,  ntaolo,  antaolo,  antaioha'. 

Aigle,  voro-mahery,  papango  bc.  An;i  ox,zana’boro-in&- 
hecy.  ... 

Aigre,  g ntadiro;  hândatra;  h inasiloka.  q,  parole- — , o, 
rolana  mafaika.  ro  acide;  aigre,  aigrelet,  aigre-doux, 
Jknndatrândatra.  ro  aigu.  Parler,  répondre  aigrement,  mi- 
vdana  mafaika,  rnatai-bdana,  mafai-ba  va,  mamaly  matai- 
tra.  aigreur,  hadiro,  hatsitsôana,  hafaika;  lolompo,  ntripo; 
ÉmUiémpaka . il  ya  de  T; — entre  eux  , raifankaïmbo  hôdi- 
UjareOî)  .t  ■ : 

.Aigrette,  g sanga,  sangasanga,  saiigatâinpouy,  pv  tsoko- 
Isoko.  — , rorompotsy  bc  rangaranga  volondoha , vorombr 
wüsy sanga.  • - : •'  • • ... 

Aigrir  qc  , raankadiro , mankafaika.  h utampahariki«y 
gzy,  — le  caractère,  mahavinilra,  raankasia-paùahv-  s’~ , 
léihiafaika;  mihiatsiko,  mihiatsitso,  mihiadiro.  vo  Irriter . 

Aigu;  g marâiiitra,  mifilofilo,  mijilanjüana,  mipilopilo; 
marani-dnha,  kitsoloha,  tsokiloha.  douleur — , siudrika, 
aretintsindrika,  arélina  mitsiln,  mitsilotsilo,  aretintévika. 
angle  — , zoro  matsiraka.  Qui  a une  voix  — ,©  marâni-peo, 
anjoroari-feo. 

■f  Aigu&de,  fantsakâna,  tobi-ndrano,  takoba-drauo , taba- 
itrano,  rano-vory.  • • . ; -,  .... 

: Aigiiayer  qc,  maneka,  roanjobok»  azy  an-drano. 
r.  Aiguière,  kapôaka,  fasian-draoo. 

. Aiguille,  g tanjaitra,  fanjaifana,  fanjairana,  filo.  Grosse 

— pour  coudre  le  chaume,  tseka,  h tsaikîn,  h tsirerianala, 
g fitrébika. Ouvrage  à I' — ,zaitra;zôtra,zai -balala.zopoza  il. 

Aiguillée  défit,  tarintarétra,  sarintarétra.  Donne-moi 
deux  — ,defil,  orne»  tarétra  sariny  roy,  tarin  y roa,  tari- 
hgny  rov;  taribiny.roy,  tapa n y roa,'  erampanjaitra  roy. 

. Aiguillon.. g tsindrona,  tsilo,  pv  tsilona,  fitrébika, fatsika, 
fatsy.  Aiguillonner  un  boeuf,  inanindrona,mitrébika,  mitre- 
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bitrebika,  mamlu,  maniiona  aomby.  p tsindrônina,  taüo- 
uana,  trebéhina.  • . * ■ ■ 

Aiguisé,  inarânitra,  masàùitra,  Velontsânitra;  roa  rani- 
tca,  Voa-usa,  voalôditra.  Aiguiser  qc,  rnandrânitra;  ifeanâ- 
sa,  mandôditra.  — l’appétit,  raankazava  troka.  Âicure*- 
mit,  fandraiiitana,  fanasana,  fandodirana.  ‘ vf 

. -AU,  dongolo-kdv  maheri-imbo.  •-•■■■  \ ?dvt 

, * Aile  d’oiseau,  gélatra,  ses — , ny  éiai’  w.  Qui  batdel’— 
pvvéeaka.  Qui  ne  bat  que  d’une  aile,  vézak’  ila.  — d'urne 
armée,  tartan’  adv.  — clc  chapeau,  «onfin-tsâtroka  — rt* 
bâtiment,  tapan-trano,  ilan-trano,  nyila  ny,  ny  tapauyi 
Qui  a des  ailes,  ailé,  manan’élatra.  Des  châteaux  allés,  tra- 
no  manan’élatra,  sambo.  iiusos,  loh’élatra,  tendron’ él»-1 
tra. - de  poisson,  élam-pilao,  sofim-pilao.  - 

Ailleurs, an-tany  hafa,an-kafâ,  hanihoâny.  H vient  d’—, 
avv  tamy  ny  tany  hafa  izy.  Il  est  d*—  très  sage,  afak’  izanÿ 
izy  tsara,  tsara  izy  lalia  tsy  zany,  c’est  un  enfant  dl-î  très 
sage,  zaza  tsara  iiy  raha  tsy  amy  ny  izany.  . » • 

Aimable,  tiana,  tôkonylrô  tiana,  mahafitia;mahatari~pu, 
h mahatebotiana,  manitra,  mami-hôditra.  enfant — , hsna- 
hafatifatv. 

Aimant,  b,  ? andriamby,  famantârana  avôratra;  Vy  ma- 
sim-pitarihana,vv  mahatari-kâvana ; vy  manavâratri.  ar- 
aasm  une  aiguille, manosotr’aiwa/rf  lânjaitrn,  mankama- 
yimpitarilufna  azy. 

Aimer  qc,  g lia,  mitia,  inankatiaz,  mankafv,  mankataefu 
— et  chercher  à avoir,  h milenalena.  — beaucoup,  tia  fâta- 
tra,  fatra-pitia,  matimpitia,  1i  maty  nv  hiany.  Si’eiit r’-a< 
mifankatia,  mifankamainy.  siuk,  tiana,  sitraky  oy  fo,  h 
ainpelatânana  ; vo  chéri. 

Aine,  h taita,  pv  lohatena.  * 

Ainé,  ny  talanôlo;  son  fils — , h «y  iahimatoa  ny.  Mon—, 
g zoky  ko,  «k  ampoky  ko.  itaessfc , fizokiana,  fahazokiana  ie 
Ainsi:  faites-le — , ataovo  hœ.ataovo  toy  zao.  Ce  n’est  pat 
— , tsy  zany,  tsy  zao,  tsy  io.  — tomba  cette  puissance,  tany 
no  nahalétsaka  zany  fanjakâna  zany.  — vous  ne  voulez  pas, 
ka  tsy  tia’nao,  kala  tsy  mety  anao;'ka  dia  tsv  mety  biarrho. 
Est-ce  — que  vous  vous  asseyez?  que  vous  le  ltez?i*y  io  atao 
nao  mifitaku?  io  edy  va  atao  nao  mamehy  azy.  —il  inouflit, 
kala  naty  izy,  h koà  amy  ny  zany  izy  naty  , ary  dit  naty  «y, 
kà  dia  natÿ  izy.  Comme  lè  soleil  chasse  les  ténèbres,  — 1» 
science  chasse  l’erreur,  ny  masoandro  mandrdaka  ny  ittai- 
zina,  ka  ny  fahendréna  mandroaka  ny  ota;  ny  atao  ny  ma» 
soàndro  mitora  ny  liaizinana,  atao  ny  fahihirana  mttora oy 
hadiscbi*4.  Eé  roi — que  le  peuple,  vu  tt.  — que  la  vertu  le 
crime  ù scri  degrés,  karaha  uy  f-ata  ny  mtsy^  samby  misyléi 
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taira,  vo  comme. — soi t— il . atanvo;  atavy  izany  .S'il  cri  est—,  , 
raha  izany;  izikoa  zan y;  raha  izany  no  izv . 

Am,  tsioka,  h rivotra,  tsiolsicka,  ? habakàbaka,  uy  rivo- 
kely  maniotsioka  manodidina  ny  lany.  — d'un  chant, 
d’uu  couplet,» y tonony,  ny  intsany.  Quel  en  estl’— ?ako- 
ry  atao  miantsa  azv  ? Prendre  des — , h misitisity  , h mi- 
setaseta  g ininckoneko , h minehoneho. , vo  afpecté.  Ils 
ont  beaucoup  IV—  l'un  de  l'autre,  mifanâhaka,  mpisongo, 
mira  reo.  Chose  laite  en  1’ — , z tsisy  fôtony,  tsy  nasiaiiafo- 
tôrana.  Le  taire  eu  I— , tsy  inahisy  fotôiuna  azv.  Il  al’ — 
d'un  fou,  de  rire,  pv  karaha  adala,  gmisari-adala,  h mien- 
drik’adala,  tâhaka  adala,  initarehy  adala  izv,  karaha  iniho- 
roehy  izy.  son  air,  sa  Minf.. 

Airain,  g varaliinu,  pv  saba 

Aire,  g tany  livelezainbary  , h fainolôana . L’aire  d'un 
)M>ut,  d’un  bassin,  d’un  champ,  ny  lïsaka  anivony  , ny  am- 
pisany,  ny  anivony,  ny  rapa  ny,ny  râpaka  ambany.  VI  d'oi- 
seau, ISio. 

Ais,  fafana,  hazo  lïsaka  inatevy. 

Aisance  dans  1,'action ,)ia v i t ri  ha  n a ,h  a h i tsia n taha n a . Qui  a 
de  1’ — , niavitrika,  mahitsitânana,  mavitripanaovan-draha, 
inalaki-taùana  ; pv  inatsindr.ma.  Avoir  ses  — , ses  aisfs. 

Lieux  d’  — , trano  fangeréana. 

Aise:  être  a sou  — , à 1’ — , maldlaka,  tsy  inalétra,  tsv  an- 
détru.  Vivre  à 1’ — , ( dans  i.’aisanck  ) ainpi-raha  , miàdana 
toerana,  tsara  toérana,  tsy  inijali-raha.  Chercher  ses  — , h ^ 
mita  mazava  ho  diâvina  , g tsy  tialérana  , h tsitia-etréna. 
S’asseoir  à son — , niikélraka,  misakéti  aka,  h misondrétaka, 
miâmpatra,  mivétraka.mitsilâny.  vo  se  reposer.  Se  coucher 
a son  — , inivalan’étraka,  nnvalan’dmpalia,  h mivalahétra- 
ka.  Mal  à son  — , hirana , sahirana  , inalétra  , an-driran' 
antsy  , an-lendrondéfona  , madisadi.su.  Agir  a son  — , ina- 
nao  loinano  tsy  mikôbaka.  q a son  — , sans  façon,  morainv, 
iporamorainy. 

Aise;  j’en  suis  bien — , content. 

Aisé,  facile,  riche,  aisément,  facilement. 

Aisselle,  hélika,  sakélika.  Porter  qc  sous  1’ — ,sous  le  bras, 
qmnelika,  inanikélika,  h manakélika,  inisakélika  z.  p helé- 
hina,  sikeléhina,  sakeléhina,  h sakaléhina. 

Ajourner  une  af , h manisotr’audro  , pv  mandiso-andro, 
inandrisoandro,  pv  mampidriso-andro  k,  inainpihazohazo 
k.  — q ,.pv  inamantoka  o.  ajournement  , fanisoran’andro, 
ianipidrisoan'andro;  famantôhana. 

Ajouter  à qc,  g manôsoka  , manampy  z.  Y — par  dessus, 
g tnanôvona , manindry  azy.  Y — au  bout , g manohy  azy . 

Ce  a quoi  on  ajoute,  ny  sosôhana,  ampiana,  to  von  an  a,  tsin- 
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driana,  tohiziua.  Ce  que  Ion  ajoute,  nv  asôsoka,  hanampy, 
atôvona,  atsindry,  atohv.  Ajoutage,  sôsoka,  anarapy,  tdvo- 
na,h  tôzana.h  tôvana.  l'ajouterai  à ce  que  vous  dites.hoto- 
hita’ko  ny  fiteny  nao  . • , - •r, 

Ajuster  des  poids , inampérana  , mampira  vatomizâna. 

— des  clwses,  mandrarv,  mambôatra  , manantsarv  , man- 
drâfitra,  mandâbatra,  mandrindra.  — le  but,  mikendry  tb~ 
latra.— une  statue.L’iuniLLF.K.S* — ,s’iccoMMo»Kiv;se  paiikk. 

Alambic,  fitavânana  , fanavâùana  , vo filtrai.  alambi» 
qufr  l’esprit,  mandrôrotra,  mandritra,  maharitra  ny  fana» 
)ry  n’ôlona,  mandrori-panahy;  mananjakànja-panahy  o.  U 
ne  sait  qu’ — , mila  fanavan-tsaina  loana  izy. 

Alarguer , mandeha  alâotra  , mâlaka  ambony  , miditra 
amy  ny  bâmbana. 

Alarme,  g batairana  , hafombôana  , tâliotra  , fitahôrana. 
Donner  I’ — à q,  mrvH  q,  gmanaitra,  mampitaitra  , raa- 
raombo,  marr.patâhotra,  gmanahirana  , gmandnvana  , g 
inampanahiâby  , manariroo.  alarmé  , manahiâhy,  taitra, 
fombo,  mangévotra,  inatâhotra,  h tsiravina. 

Albâtre,  anarambato  fotsy  sady  malemy  mangarangârana . 
Albinos  o fotsi-jéaka,  h bobo;  pv  vo  anakiana,  kalanoro, 
kavaho  . «■;' 

. Albtigo,  panda  fotsy  amy  ny  maso,  pv  sôvaka,  pv  kavaho, 
li  angola  amy  ny  maso;  maso  fotsy.  ‘ 

Albumine,  tafotsiny. 

Alcali,  anaran>tsiran-draha. 

Alchimie,  n v fanovam-by. 

• Alcoltol,  tôaka  ; fôtotrv  ny  toaka  , laro  nv  toaka,laby  ny 
barandy;  toaka  inaherv.  • 

Alcôve,  eli-pandriana,  tômlrika  fasiun-kibàny . 

. Aléatoire  : contrat  — , teni-miers  mandifiy  fanankinana. 

Alêne,  fi Irébika.  

Alentour,  Manodiditia,  miariary  ' 1 

alentours  : Ses  — , ny  tany  (ou  nv  o)  iiiaùodidina  a*y. 
alerte,  ma/oto  noho  malâky;  madikatra,maîlaka  ma  vio,  h 
haingankaingana.  vo  Vigilatît.  ; 

Alerte,  g batairana,  hafombôann. 

- Alevin, filao  liely  alâtsaka  amy  ny  mahetsa-bory  bitérska 
inaro.  aleviner  un  étang,  manfsy  hazandrano  farihy. 

Alexipharmaque:  médicine  — ; aody  famnitsoaka;  fampi- 
tsoâbana  tangéna,  fanabôka,  raijaba,  fanoàfika;  fnmono- 
an’ody  ratsy,  maharesyody  manafaty. 

Alexiphrétique:  remède —,  aody  fanala  tazo,  fa nd tôaka 
tazo.  ? • • - • , 

Algarade,  vorakVnttpa,  lotsnk’ompa,  foéafora  marësaka. 
faire  nfte  — à q,  ttlamot-ôtsaka  amy  ny  o,  mandrotsaka  ma- 
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pa  umy  ny  <>,  inanorak'asaha  azv.  * - : à . 

Algèbre  , anaram-panisâtia  rnaiak’olialrany  liabùsai*- 
draha.C’est  de  T — pouf  moi,  tsy  a 7x1  ko  aronârona,  tsy  azo 
ko  vetsivétsy  izy . 

aigue,  ahi-dranomdsina.  ' ' • < 

Alibi,  s,an-tany  hafa,ankafà.  prouver  un  — , mankato  ».j 
tankafa. 

aliboron,  adaia -liciidry,  li  tnpieboébo,  mpihâboka. 
Aliéner  qc,  mandafo,  mambidv,  mamindra,  manova  z. 
— l’esprit,  mankadala.  — les  esprits,  mankatézitra,  ma  ha- . 
fàdikidikv  o,  manova  jery  o.  S’ — le  cœur  de  q,  very  fonka- 
vana.  S’ — d’une  société,  s’en  séparer.  Biens  aliénés,  ha- 
réana  voafindra,  lafo.  Un  aliéné,  o adaia.  auénation  d'un 
bien,  fandafôsana,  iamiudrana.  — des  esprits,  colère.  — 
de  l'esprit,  folie.  • . •'  •''•••’  ,1  c. 

Aligner,  g mandâbatra,  g mandrantina,  g mandratirân- 
ty.  S’—,  miîâhatra,  mirintina,  mirantiranty;  de  iront  tni- 
tatana.  alignement,  ac  fandranténana,  fandabarana  ; n fi- 
ranténana,  filahirana;  à droite  — ! miranténa  ankavânana  ! 

■ Aliment,  hinina,  féhana,  sésika,  inahatânjaka;  hvelôma- 
na.  alimenter,  manoroe  hânina  azy,  raampiliinana,  raamâ- 
hana,  mamélona,  manésika,  mitaiza,  mitahiry,  mitarimy 
azy.'  alimentaire,  mahavélona,  mahatanjaka,  maliafahana; 
pension —,  h ? fahatelotanana.  • v.  , 

alinéa,  tokon-tsôratra.  Deux  — , tôkony  roy. 
cliquante,  h tsy  antsahala. 
sliquot , h antsahala. 

' Aliter  q,  mampandry  o,  mamotraka  oainpandriana,  s'—, 
alité,  amy  ny  kibény.  potrak’amparafara,  marary  amv  ny 
fandrîana  ; raikomby.  \av 

' Allaiter  soit  enfant , g mnmpinnno  anakn.  allaitement, 
fampinonôana.  . -v<  ^ 

Allant,  mpandeha;  leà  — et  les  venants  . ny  mpivorivery. 
Allécher  q,mampâlaka  makiana  azy.initârika  azy  amy  ny 
/ tnany , initaona  azy. 

Alléger  q,  qc,  g mankaivana  azy  , mahala  éntana  azy. 
Allégorie,  oha-draha  , ôhatra  , fanoliârana,  oha-boiana, 
oha-teny  lava  reny.  Discours  allégorique  , toriteny  om- 
bin’oha-ljolana.  ■ • • ■ • / 

Allégresse,  vo  Joie,  h riadriaka.  . “ ■ • 

Allégro,  rnaldky.  — 

Alléguer,  mainoaka,  mamoha;  maria mbara,  milaza  , ina- 
noro.ll  allègue  pour  raison  qu’il  est  malade, ny  atao  ny  fôto- 

Wf,  izVinarary.  ' 1 - > ‘ -f  '»  " . .:.  ï 

’ Alleé,  g mandeha;  inengo,  mamindra, it»andia,miasa-dia, 
inatidéoso-dia,  h mankâny/ — aveeq.’iwiarak’amy  ny  o.  — 
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mieux,  h sitrantsitrana,  pv  jangajanga,  inaivaiiivana.  — ,a 
la  messe,  niamonjy,  mandtona  lamesy.  "Y  —,  mandeha  dmv 
ny.  — et  venir,  g miverivery,  mivoivoy,  miverimbérina,  h 
inihevohevo,  g misavembéna,  mitamberivery.—  sur  io  ans, 
efa  ho  folo  taona.  — par  mer,  en  pirogue  , momba  ranoma- 
sina  , Idkana.  — par  terre  , momba  antetv  ; par  les  hauts, 
mananetv,  mauazoa;mombü  tanety.  Qui  peut—,  mabaleha. 
— à cheval , à pied  , mandeha  ambôny  sovaly  , uiiténgina 
aroy  ny  sovaly,  mandeha  aray  ny  vitv  , an-tôngotra.  — en 
montant,  midkalra.  — de  biais,  sirana.  — à_5o , mahampy 
dimiampolo.  — trouver  q,  mamonjy  o,  manjo o.  Sc  laisser 
—,  vo  s aramiosxkr.  — contre  q,  inanetra  azy,  vo  s'oppo- 
ser. — jusqu’aux  nues,inahataka-<ldnitra.  — jusqu  à terre, 
ma  lia  7.0  tanv  , mikararavv  an-tany.  Cette  chose  V * à telle 
autre,  z ity  mt>mba  iano,  z ity  havany  iano.  (.ette  clef  va  à la 
serrure, ty  faùalaliidy  ty  omby  amy  ny  gadra.  Cela  Va  sans 
dire,  ankitiny  izany,  ndre  tsy  lazaina  izanv.  Ily  v a de  ma 
gloire  , isampdzany  ou  iankinany  ny  voninahitr  o izv,.  At.- 
i.o xs  , courage , matokia.  J’y  vais  de  5 francs  , anankina  ko 
parata  raiky  izy.  Etoffe  qui  va  à la  lessive  , lamba  sasana, 
metv  sasdna,  fosasdna.  Ils  Voxt  bien  ensemble,  mifanaraka 
tsara,  fanôko,  mifanka-azo  tsara  reo.  ALi.oxs-nous  en,  ande- 
ha  isik’c  , andeha  tsik’e,  isika  handeha,  mandelidna  atsika 
Vas-t’en,  andao.  allez,  mandelidna.  Où  vas-tu  , ho  araa 
anao?  mandeha  aia  anao?  Je  vais  là-bas,  ho  any  aho  , man- 
delia  any  aho.  If,  va  tomber,  mourir,  ho  ldtsaka  izy , efa  ho 
faty  izv.  Je  vais  chercher  de  l’eau , lidlaka  rano  aho.  Il 
vient  d’arriver,  de  mourir,  vao  bo  avy  izy^vao ho  faty  izy. 
Il  venait  d’entrer,  avy  niditra.  S’en  aller,  tnody,  mandeha 
niodv,  lasa,  roso.  Le  lieu, où  je  vais , ny  tany  andehXxa  eo, 
ou  a le  h a ko.  Où  je  veux  aller,  tia  ko  handelidna  ko.  Qc  qui 
va  biex,  qui  a les  qualités  vo.ulues,  z manjary.érana.ôhatra, 
landry,  sahaza,fanoko,  mety.  Il  me  va  bien,  eran  ahy  , sa- 
baza  ahy  izy. 

Aller:  Vous  me  faites  votre  pis  — , h izaho  ataq  nao  filan- 
drahatsimahita,  ou  fiantontan-draha-resy.  pv  tildna  (ou  rx- 
axtoxtàxa!  lalia  tsy  mahita.  ..  . 

Alléser,  ( agrandir  ) une  lumière  de  fusil  ,lçs  parois  d un 
tube,  mamôsitra  basy,  hirika;  mamoha  , misitrv  , mikaoka 
fontroaka . 

Alliage,  vy  miharo,  liaroin-bv,  vy  voa  haro,  qc  sans  — , 
z tsy  miharo,  tsy  miharo  rano. 

Alliance,  fihavdnana,  filongôana,  lanekéna.  vo  aemxite, 
allié,  hdvana,  longo,  namana;  h tamingzana.  aliieb,  maœ- 
piharo,  manakimbana,  mainpiraiky;  mampihdvana,  inano- 
.pilongo.  s’ — .,  inifancky,  miharo,  mifampiraiky,  milidva- 
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»;i,  milongo. 

Allocation,  vola oiiténa,  ? tsindrivofa. 

• Atttjcutiton,  Discours. 

• Allonger,  vo  alonger. 

• Allouer  ihvo  somme,  manoiue  vola,  manolo-bola,  mamin- 
•vlnvola  a/y.  « < 

Alluciuation,  hadisôany  ou  ha  la  là  n y ny  maso 
Allumer  la  chandelle,  maudréhitra  jiro,  raanisy  afo  a/v. 
— du  feu,  mamelon’  afo.  — la  guerre,  maroélona,  mainoha 
ady.  s’  — , miréhitra,  mitsétsaka.  Le  leu  est  allumé,  vélona 
«y'afo;  D’un  teint  allumé,  mena  midoréhitra , mena  roan- 
gàtraka,  mena  kâ.  Allumette,  hazo-afn,  liazo  miréhitra, 
fandrehétana. 

Allure:  II  a une  belle — , tsara  fandeha,  mahitsi-dia,  tsar» 
famindra,  tsara  fi  tondra  -tena. 

- allusion,  aniàno,  y faire  — , mananjàno  a/y,  mifaza  ny 
zanozaîro  ny.  Ceàquoi  on  fait — , ny  aujatiôina.  vo  teni-tsi- 
Joa-body,  saoteny,  antsafa. 

Allus  ion,  terre  ci’ — , tany  nengan-drano,  tany  iiafcoa  ny 
rano,  tombo  tany,  fitomboan-tany. 

Almanach,  Calendrier. 

Aloës,  anaran-kazo,  h ? vahona. 

Alonger  une  bâtisse  , g manoiiy,  g manôsoka,  mankala- 
va,  mandata  trano.  — nn  discours,  mandava , niitârika, 
rpitari-dava  volana;  manàiijakanja-bolana.  ~ du  fer;  ma- 
hanjaka  vy,  maiianjakunja-by,  h manézaka  vv.  — les  jam- 
bes, g manâmpatra,  g manénjana  vity.  — le  «temps,  un  pro- 
cès, .mankaela,  mahela,  manela  andro,  mampihazohâzo  k. 

— une  peau,nne  corde  en  tirant,  mitàrika,g  inandrôro<ra,h 
mandroritra,h  mandriritra.  S’—,  mihcalav»,  mirôrotra,  pv 
mizdzaka.  Une  alongk  , sôsoka  , atohy.  son  — , ny  sùsonv, 
ny  natohy  a/.y.  aloxgkmext , fandavâna,  lahalavàna,  fa- 
àanjihana. 

Alors,  la  mode  d’ — , ny  fatao  fahinv  g,  fahizay , androtri- 
fty,  fahizanv,  androtrizay,  apdroniny;  ny  fatao  ndreo  tany. 
l>es  hommes  jusq’u — inconnus,  o tsy  a»v  hita,  tsy  iohità, 
tsy  mLo'a  fàntatra.  — il  partit,  aviteo  izy  roso,  lasaizv  tamy 
ityzanv.  Vous  sentirez — ...,efaavy  anyanareo,  haliaré- 
nÿ...;  — que,  lorsque.  Et  — pourquoi  ne  voulez-vous  pas? 
ka  mamiio  ndreky  anao  tsy  mety? 

Alouette,  anaramb6roua,kirnmb<>. 

Alourdir,  mankavésatra.  aggraves. 

Alphàbef,  ny  sôratra  ziaby;  ny  fianàran-tsôratra,  ny  fo- 
lotry  ny  fia  nà  ra  n -d  ra  ha , loto-pian  à rano  ; Ali  fabety . y o A BC . 
alphabétique,  inifanira-tsôratra.  d * • i • 

Altérer  qc,  manova  ratsy  ary,  manovaôva,  manut&atso. 


Digitized  by  Google 


AM  A j‘5 

inunkaludu  azy.  — les  paroles  du  roi  , li  mandikasoanana- 
hary.  — q,  mainpangetalieta  o S’ — , miova  ratsy.  Qc  alté- 
ré, voa  ova,  h valézina,  nody  ratsy,  h mavmgy,  pv  mavîn- 
gotra,  g mavao,  niova  ratsy.  Q — , o mangetateta.  Qc  non 
— , hirihiriny,  tsy  mitiaro  rano,  vatana.  altérable,  mora 
ovâna,  azoovâna.  Travail  altérait,  asa  mampangetaheta. 
Substance  alterative,  z mahova,  mahova  ratsy,  mahabo- 
ka.  altération,  fiovàna,  fiovan-dratsv.  vo  abâtardir;  pur. 

Alterner,  être  alternatif,  agir  alternativement,  mi- 
fandimby,  mifanoatra,  mifampisolo;  h mifanandro.  altér- 
native  de  biens  et  de  maux,  z tsara  maro  mifandimby  amy 
nv  ratsv.  alternat,  fifandimbiizana,  fifanoârana,  fifampi- 
soloana. 

Altesse:  visiter  son — , mamnngy  nyAndriana,  nyzana- 
dônaka,  zauak'andriuna.  * ' 

Altier,  miaboabo,  mianjonânjona,  miavonàvona.  vo  or- 
gueilleux. ’■  . 

Alun,  siran-draha.  ll“ 

Alvéole,  trano,  ou  elitréfitry  ny  zanak’antely . 

Amabilité,  ny  hamy  nv  hoditra,  hôditra  mamv,  hama- 
mian-kôditra,  liamorain-panahy.  vo  aimable,  agréable. 

Amadou,  h hoto,  pv  bokaka. 

Amadouer  q,  (passer  sur  lui  une  main  douce,  ) misafosa- 
fo,  manambitainby  azy  hitaona  azy  amy  ny  z;  manao  fan- 
dria-malemi-lâlika,  mandroboka,  vo  caresser,  tromper.  A- 
madoué,  h sôdoka,  h voa  solika,  h voa  sôdika. 

Amaigrir,  ac,  g mankahia,  g mampihénzr  azy.  n,  mih/a- 
hia,  miliena.  vo  maigre. 

Amalgame  d'un  miroir, vanja,harombanja;h  manjany;rty 
manja  ny  ao  ambolio  ny.  — d’idées.hévitra  samby  hafa  ma* 
ro  miliaroharo  foana.  amalgamer,  manipiharoharo  foana, 
S’ — , iniharoharo  foana.  vo  unir. 

Ainande,  aùarainboankazo;  vihiny  ny  voankazo. 

Amant,  fankatia,  sombin’aina,  silak’aina,  mpitia. 

Amarre,  tady,  kofeliy,  h mahazâka. 

Amariner  un  navire,  manôatra  baharia  sambo  sinâmbo-* 
tra.  — q , rnankaza-dranomasina  o.  amarrer,  mamehy, 
mandrékitra.  amarf.z,  fehézo  , fehéo  , arekéto,  mamehéza. 
amarrage,  famehézana.  D’un  bon — , tsara  fehy,fatra-pehjd 

Amas,  antôntany,  tontandraha.tovonjâvatra.  — deniers 
res  , de  gens  , havorian’olona  , havoriambato  , tovombalo, 
olona  inivory;  vato  mitovontôvona,  mifanéngina,  mifarfin- 
dritsindry,  mifanindry.mifanongoa,  misaVôvona,  mitafota- 
fo.  amasser,  inamory,manaonkâona,h  manângona.pv  mair- 
dânona,manândrokâ,manovontdvona,h  raanambatra.  S,— , 
mivorv,  irtihaortkaona,  nifângono  , miindroka  mitambatra . 
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Amateur  de  qc,  mahûraka,  mpitia,  g mpunâraku,  mpan- 
jengy.  Ce  dont  on  est — , zâraka,  tiana  , arâhina. 

Ambages,  vôlana  somalika,  teny  somangérina  , teny  mio- 
likôlika,  volana  sosontsôsona,  teny  ariary,  badabada. 

Ambassade,  ny  raliaralia  ny  îraka;  reoinombany  iraka. 
Se  charger  d’une  — , mitondra  hafalra,  fotdana,  k,h  alâlana. 
AMRAssAOKOR,Traky  ntpanjaka,  Irak’andriana,  ?asa,b  alâla- 
na, inaso-ivoho  , m(>in tondra  tény. — ordinaire,  firâhina, 
fasaina. 

Ambiant:  fluide  — , rano  manodidina,  mamôno. 

Ambidextre,  mahay  roa,  rov  havânana , mahitsi-tâna- 
na  roy. 

Ambigu  : des  termes  — , des  ambiguïtés,  volana  misam- 
pam-poteny , roy  fôtony  sainby  bafa,  tsy  hita  fotony  ankiti- 
nv;  volana  baka,  sabâka  , inisabdka  , p sambâka;  teny  ma- 
hasabâka,  pv  maliasambakana.mahasambakaina,  h inaha- 
sadêka,  mahasadâka,  tsiloabody;  teny  tsy  azoazo,  mahasa- 
lasala,  mampisalasala,  tcni-miôlaka,  teni-miolikôlika,  teni- 
«ilaka  , teni-arakâraka  , teny  hafahafa,  fîteny  roy  , teny  roa 
hévitra;  olakola-bôlana.  Faire  des — , parler  ambiguemknt, 
manoiakôla-bôlana , manolikoli-bôlana.  vo  ambages,  équi- 
voque. 

Ambitieux,  ngoaim-boiïinâhitra,  ti-hisândratra,  ti— ha— 
sândratra,  lia  bo  be,b  roitsiriri-boninâhitra;tia  ho  ambony 
ny  nâmana.  ambitionner  la  gloire,  maniry,  tia,  ta-hahazo, 
mitady,  mila,  mikâtsaka,h  mitsiriritra,  h milsiritra  voninâ- 
hitra.  — de  plaire,  tia  ho  tiana.  ambition,  ny  fingoainam- 
boninâhitra,  fanirian’anârana. 

Ainble,  pvritirity.  aller  I’ — , amblfr,  miritirity;  mifaiia- 
ra-bily,  inora  dia,  malcmi-dia,  misononoka. 

Ambon,  tora-pâfana  aîiaty  trano  iijorôana,  sandrâtana. 
Tribune. 

Ambre,  loko  mânitra. 

Ambulance,  fitahâna  ny  marary  amy  ny  adv,li  fitsaboa- 
na  ny  mararv,  fitahâna  mandeha,  taha  mandeha.  ambu- 
lant, tsisy  fitsangànnna  , mandehandeha,  inandehaleha, 
mibarera,  miverivery,  mivembéiïa,  misavembéna,  mizen- 
jéna,  mitsangatsângana  foana,  tsy  manam-ponénana.  Me- 
ner une  vie — . Manao  fitoérana  mitsangantsângana.  Juri- 
diction ambulatoire,  fanitôsana  mifindrafindra;  Volonté 
— , fo  miovaova. 

Ame,  fanâhy,  aroinoy,  amiroy,  arimoy,  h ambiroa.  vo 
avelo,  dindo;  lolo,  ângatra . Il  n’a  pas  d’ — , tsisy  fo,  tsy  roa- 
nain-po,  tsy  inav  fo.  Il  a rendu  1’ — , afak’aina  izy.  L’ — des 
vertus  , c’est  la  charité , ny  Renibe,  ou  ny  loharano  , ou  ny 
fotony  ny  hatsarâna  ziaby  , ny  (itiâvana  Zanahary.  1,'Ame 
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d'un  fago {,  d'un  soufflet,  ny  anâty  ny,  ny  lahy  ny. 

Améliorer  qc,  mankatsaratsara  /.,  manoso-katsarâna  azy. 
S’  — , mih/atsaratsara.  amélioration  , fih/atsaratsarânà, 
fandrosôana  amy  ny  tsara.  Il  y a de  1’ — , cfa  tsaratsara  izy. 

Amen,  ataovo,  atavy  izany  , to  izanv.  Dire — , maneky. 
Jusqu’à  — , andrak’amy  ny  farany. 

Aménager  une  forêt , des  eaux  , mamepétra  , manéfitra, 
manefitréfilra  tetik’ala,  rasa-rauo. 

Amende,  li  sazy,  ? dina;  pv  voina.  A 1’ — , li  voa  sazy  , sa- 
zina,  g asaina  handoa  vola,  voa  voina,  analam-bola,  pv  voa 
réhitra.  Le  mettre  à T — , mampandoa  vola  azy,  manala  vola 
azv,  h mana/.y  azv,  niankalilo,  mand réhitra. 

Amender  q,  une  loi,  des  terres,  mankalilo  o,manitsy  ma- 
lo,  manala  amy  ny  diditanv,  manovaova  malontanv  ; ma- 
inôndraka  ou  mankavôndraka  tany.  S’ — , mivalo,  manitsi- 
fitoérana.  Le  blé  est  bien  amf.xué  , efa  tamoraina  , efa  mn- 
ra-vidy  ny  varv. 

Amener  q,  manâtitra  o,  mitari-dàlana  o.  — les  voiles,  le 
pavillon,  mandatsa-day,  mandatsaka,  mampidina  , inanjo- 
tso,  mampandrôrona  lay,  saina.  — l’embarcation  sur  le  sa- 
ble, mitârika  Iâkana , initari-dâkana  am-pâsina.  vo  miton- 
dra,  manday,  mahatonga,  mitaona,  mampaiiâtona. 

Aménité  , halemi-mpanahy,  hamorâna  , h fihamokaniô- 
hana,  h hàtnoka  , hamokâmoka,  hatsara-mpanahy.  Plein 
d’ — , malemy  fanahy,  mihâmoka,mihamokâmoka,  mandin- 
toérana,  màntona. 

Amenuiser  un  bâton  , mankadinika  , manifv  , mankatify 
kibay,  mitétika,  manatsâka  azy,  manalâla  amy  ny. 

Amer,  pv  mafaik«,li  mafaitrajh  héntona,h  mangidy.  Très 
— , — koaikn.  Un  peu  — , mafaipaika.  Se  plaindre  amèrk- 
mrnt,  mitretré  fâtatra  , mitsétra  , initsetsétra  inaré.  amer- 
tume, liafaika,  hafaitra,  bafairana,  afero,  ngidy. 

Améthyste,  vato  sarobidv  ambara-ndreo  tsy  tnahamamo. 

Ameublement, h fânaka,  pv  karamaoka,g  ny  éntana  ziaby . 

Ameublir  une  terre,  mankalemy,  maméfika,  mamôkaka, 
mipongy  tany. 

Ameulonner  du  blé, du  riz,mamdtatra  vary,  mamatra-ba- 
ry,  manao  tontambary,  antontam-bary. 

Ameuter  des  chiens,  la  populace,  mamorivorv,  manoko- 
tôko  amboa  maro  hangorona , o maro  harisika  ; mainoiboi- 
tra  , manônjona  , h mamporisika  ny  vahoaka  ; manétsika, 
mampiodina,  mahdrisika  ny  rorôhan-tay  n’olona.S’ — , mi- 
vorîvory  hangorona  ; mivivoiboitra  hiôdina  ; iniangona, 
miodina,  miônjona  maro. 

Ami,  g drako,  g sakaîza,  sakatovo;  nâmana,  o tianajvadi- 
lahy,  longo,  olom-pântatra,  hâvana,  faharov,  fahanâmana, 
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silak'aiiia,  soiubiky  1» y aiâa  , )i  sombin’ainu,  Loh>  ii  y aitia. 
— perfide,  sakaiza  manody.  Agir,  vivre  en  — , être  ami,  mi- 
longo,  misakaiza,  midrako.  Le  traiter  en  — , le  prendre  en 
amitié,  le  traiter  amicalement,  mandrako  , mandongo  azj . 
p drakôina,  longôina  , sakaizaina.  amiable  , lia  olona  , tsy 
iniady,  tsv  miankâny.  Vendre  à 1’ — , mandafo  z tsv  amv  ny 
adv,  tsy  miadi-vârotra,  tsy  miadi-toiioua. 

Amiante  , folv  tsy  miréliitra  fatao  lamba. 

Amical:  paroles  — , vdlana  mora,  mahalongo. 

Amiet,  lombok’avay  , lombo-tsôroka  ny  mpijoro. 

Amidon , lokombary  faiienjaiian-damba  , iniramira  amv 
ny  kabija. 

Amincir  qc,  a munifv,  inaiikatifv.  maliatifv  z.  p tilïsina, 
b hanifisina. 

Amiral,  mpifchy  ntsambo  niaro  ny  mpanjaka.  Amirauté, 
raharaha  ny  amiral. 

Amissible,  mora  verv.  Son  ainissibilité  , nv  mahamora- 
very  izy. 

Amitié  , fisakaizâna  , filongbana  , fitiâvana  , fidrakoana, 
hatia  mifamaly.  Avoir  de  T — pour  lui,  l’aimer.  Lettre  d’ — , 
sora-pih/avanana,  sora-pitiâvana.  Une  marque  d’ — , h la- 
lampo.  Faites-moi  1’ — de  parler  de  mon  af  au  roi , mba  sa- 
kaizâo  aho,  ambarao  ny  mpanjaka  ny  k ko  ; mba  ambarao 
ny  andriana  ny  k ko,  sakaiza.  Présentez-lui  mes  amitiés, 
mba  omeo  finaritra  izy,  ta  sakaiza  ko. 

Ammoniac,  anaran-tsira  fanala-hamo. 

Amnios,  fononjaza . 

Amnistie , fanadinôvana  , fanadinôany  ny  mpanjaka  nv 
ratsy  natao  ny  vabôaka  niodina.  Jour  d’ — , n androtsimaty 
ny  andriana. 

Amoindrir  qe , g inanakelikely  , mankakely  , mankahely, 
mampihena,  mankabitika,  manakitika  azy.  S’ — , mih/akely, 
mihena,  mihzabitika , mib/akitsika , mihiakelikelv.  On  l'a 
amoindri,  nanalâna  izy.  Il  s’est  amoindri , nahafanâna  izy. 
amoindrissement,  filnakelézana,  fihénana. 

Amollir  q , qc , g mankalemy  , mankafonty  , mahalemy, 
mahafonty.  S’ — , mihialemy,  mih/afonty  , miliialemilemy. 
amolli,  efa  malcmy,  efa  mafonty;  drodroka,  g bôboka,  mô- 
haka.  amollissement,  ac  fankalemiana , h fankaleména  ; n 
haleména,  halemy,  fahosâna,  haosana;  toe-bavy,  lombam- 
bavy,  saiim-bavy,  fijejojejoana.  vo  Efeéminer. 

Amonceler  des  choses,  inanovontôvona,  manaboabo,  ma- 
nao  fanindritsindry , h manao  anténtany  , h inampifanon- 
goa,  mamongâdina,  h manangona,  h manâmbatra  z maro. 
S’ — , être  amoncelés,  mifanovontôvona,  mifanindritsindrv, 
miaboabo,  b miavoavo , h mifannngoa.  vo  amas. 
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Amorce  il’un  pièjjc,  hùfanu,  ^ ùfana,  li  jono  , |>v  nul  nsa 
Du  fusil,  nv  antsofwy  , )i  bô.  amorcf.r  l'hameçon  , mani&v 
(Maria,  h man  jono,  manôfana  vintana;  le  fusil,  manatanou 
inanisv  an-tsofin y;  le  poisson  en  semant  qc  sur  l’eau , man- 
da ù y ou  mankalany  rano.  — q,  mampala-pôfona,  raampâ- 
laka  makîana  , initaona  azy  ; manatao  sakafo  arwiâlana.  — 
un  trou,  manôlatra  liirika,  inanampôna  lâvaka. 

Amortir  qc,  mankafatifaty,  mahafatifatypnamonovônoz, 
mampiosa,  mampihena  z;  h mampiônona.  S’ — , miiwafati- 
faty,  miiwalcmilcmy,raih<afontifonty,miônona;s’ — en  terre, 
pv  mihânitra,  h miliâinitra,milévina,tnaty,miâlina  an-tanv. 

Amour,  halia,  hatiâvana,  fitidvana.  — mutuel , — mifà- 
maly . Rendre  — pour  — , mifamaly  — . Je  l’ai  fait  par  — 
pour  vous,  ny  hatia  ko  anao  ou  amy  nao,ny  hatiâva’ko  anao 
ou  amy  nao,  ny  fitiâva’ko  anao  no  nanaova’ko  azy . L’ — de 
Dieu  (pour  Dieu),  ny  fitiâvana  Zanahary,ny  liatiavana  amy 
ny  Zanahary.  L’ — de  Dieu  ( pour  nous  ) , ny  fitiâvany  ny 
Zanahary  antsika,  ny  hatia  ny  antsika,  ny  hatiâva’ny  antsi- 
ka,  ny  hatiâva’ny  amy  ntsika  Travaillez  par  — pour  Dieu, 
asio  hatiâvana  amy  ny  Zanahary  n y asa  nao.  Les  livres  sont 
mes  — , ny  taratasy  no  mahery  tia  ko , no  fotia’ko , no  afa- 
nânv  ny  fo  ko.  — propre,  fitiàvan-tena,  hambompô,  angiro- 
po,  nambonkibo.anginkibo,  rehareha,  avonâvona , h neho- 
nelio,  pv  nekoneko.  Avoir  de  1’ — piopre  , mitia-tena  , mi- 
hambompo,  imangini-pô,  mirehareha.miavonâvona,  mine- 
honelio,  minekoneko,  h mamifovélona.  Lui  faire  I’ — ,mitia, 
manarakâraka,  inaniry  , manara-boa-maso  , mila  azy.  — 
apparent,  hatia-miborcraka,  liatia-voréraka.  S’en  amoura- 
chfr  , initia  azy  fâtatra  , maty  ny  fitiâvan’azy  , h matiny 
hianv.marary  ny  fitiâvan’azy;  mâniîia  azy.  amourette,  ha- 
tia mora  âfaka;  antsa  hatiâvana,  h vazo,  ? kalo,  filam-bady. 
amoureusement,  avec  amour.  En  être  amoureux  , l’aimer. 
Son  —,  vo  amant. 

Amovible,  mora  aisotra,  h azn  esorina,  mora  alâna,mora 
adiso,  mora  adriso,  mor’afindra.  Son  amovibilité,  ny  mahi' 
sotra  azy . 

Amphibie,  sady  mitoetra  analy  rano  mitoétra  antety,  toy 
ny  mamba;  sady  vélona  an-drano  velona  antety  .C’est  up— , 
roy  fiainana,  roy  fombâna  izy. 

Amphibologie,  ambiguité. 

Amphithéâtre,  lafadafa-tanv,  h tany  misv  ambaçatonga; 
trano  be  misv  lafadâ.'atra  mifandâny . 

Ample,  matâhitra,  be,  lehibé;  besâkana,roalâlaka.Ily  en 
a amplement,  il  est  ample, aboyant. .Son  ampleur, -ny-ha- 
tahiraoy,  ny  h$bp,n\,  Jh  hâUbtbiâzany4hBbâzany.^vH.|p#tn 
qc,  manâhitra,  mankabebé,  mankâbe,,pv^>an«t*»ftéltelW»- 
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nitatra,  maùatatratatra,  inamélatra,  marmivatra  z ; — 
nouvelle,  mampitombo,  manôsnka,  manôvona  k. 

Ampoule,  tavobangy  hely  tohôboka  ( h takôboka  ),  tavo- 
hangy  kely  voréraka.  il  a des  — à la  main.misy  maémnaka, 
h manémpoka  amy  ny  tânana  izy  ; miémpaka  ny  hoai’ny. 
Style  ampoulé,  tenv  itiivoréraka,  volam-boréraka,  teny  bo- 
boka,  drâdraka,  bontaka,  drôdroka,  foanatv,  poakaty. 

Amputer  un  bras,  manâpaka  tânana.  amputation,  fana- 
pâhana.  On  lui  a fait  une — , nanapâhan-dreo  izy. 

Amulette,  ody,  pv  aody,  betélv;  sikidy. 

Amnnitionner  la  place,  manampy  fiadivana  ny  rova,  ma- 
nampi-pondy  ny  tanâna. 

Amurer  la  grande  voile , mandreki-joro  ny  lai-be.  Atnu- 
rez-la,  areketo  zoro  izy.  Elle  est  amurée  , efa  reki-joro  izy. 
Les  amurfs,  ny  tadi-njôro  ny.  vo  Border. 

Amusant,  maliaravoravo,  maharikiana.  q — , gkisakisa 
bc,  h akisa,  h akisukisa  , h miakisakisa,  h anganongâno.  vo 
kabiaka.  amuser  q,  mankaravo,mampabafinâritra,  mampi- 
bomehy  o ; mampisoma  o , manal’andro  o , mampandanv 
andro  o,  mamily  o;  mampidondôrina  o.  vo  tromper.  S’ — , 
milaolao,  milalao,  misoma,  midola,  b misomonga  , mireki- 
reky,  misangisangv  , màndâny  andro  , mamono  andro.  vo 
mitaredrétra,  mitsirambina.  amusement,  soma,  lalao,  doU, 
ftsâna,  b sangy,  h sangisangy,  somonga. 

Amygdales  , ny  vihinv  rov  ambâny  ny  lela;  b amboake- 
.lintenaa. 

An,  g herintaona,  taona.  Le  jour  de  1’ — , h fandroana  , h 
tonon-taona.  11  y a io  ans  qu’il  est  mort,  efa  fblo  taona  nifa- 
tésa’ny.  Je  ne  resterai  pas  un  an  , zaho  tsy  bipétraka  taona 
raîky;  ça  durera  un  an,  hanerin  -taona  izy. 

Anachorète  , o mônina  irerv , mitôkaua  , mitoetra  raiky. 
vo  solitaire. 

Anachronisme,  isa  taona  ota,  fanisan’andro  diso.  Où  il  y 
a un  — , diso  fanisan’andro,  diso  isak’andro. 

Analogie,  hamirâna,  fitoviana.  Raisonner  par  -• , roam- 
pirampira,  manôhatra.  Qui  ont  de  1’ — , oui  sont  analogues, 
analogiques,  miramira,  mitovitovy,  fankariny. 

Analyse,  fanaratsarahana  ny  fotondraba;  fizarâny  , fam- 
pisebdany  ny  fôtony.  L’analyskr,  manaratsâraka  ny  fôtonv, 
manjengÿou  mikâtsaka  ny  fôtony;  mandinika  , mandinidi- 
nika  ny  fôtony;  manokantôkana  ny  vôlana;  mitsimpontsim- 
pom-bôlana;  mampody  z amy  ny  fotony. 

Ananas,  g mananâsy,  pv  manasy. 

Anarchie,  fanjakâna  tsisy  didy,  tany  tsisv  mpanjaka,  ta- 
ny  tsisy  malo;  fanjakâny  be-zanozâno,  h rabantsâhona  , pv 
fanjakâna  tsi-naivala.  ' 
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■ Anathème,  g fanozonana,  h fiozonana,ôzona.  Qu’il  soit — , 
nzono,  roâho  izy.  Il  est  1’ — de  tout  le  monde,  ozoniny  ,,  titi— 
hiny,  roâhiny,  fifantâny,  livoadiany  ny  oziaby  izy;  voa  ozo- 
ny,  voa  titiky  ny  o ziabv  izy.  Le  frapper  d’ — , l’anatbéma- 
tisf.e,  manozona,  mititika,  manabôbo,  misahato,  inandroa- 
ka,  raitora  azy.  vo  excommunié,  exécrable. 

Anatomie  , fandidididiana  ou  fanapatapâhana  ny  faty 
ndraha,  ndre  olona  ndre  biby,  hizalia  ny  fombany.  Une  — -, 
rakaraka  n’olona  , faty  njâvatra  mirakaraka  , taolandraha, 
faty  njaka  voa  liiliv.  L’ — , ny  fahalalâna  ny  vatan  olona.  En 
faire  1* — , l’anatomiscr,  inandidididy,  manapatâpaka  , ma- 
natrokâtroka  azy.  anatomiste,  inpandidv  faty  ndraha. 

Ancêtres,  grâzana;  razambe;  dadv  , ntaolo  , antaloba. 
? karâzana,  ? firazâiiana,  ? karazambe.  Qui  vient  des  — , avy 
amy  ny  râzana.  Du  temps  des  — les  plus  reculés,  Fahara- 
zandrazânina . 

Anclte  de  basson,  ny  antsoly  ny  kely,  ny  tavolo  ny  kely, 
ny  tendrony.  — de  moulin,  ny  lakalâkanv. 

Ancien:  meuble — , vatra  cia,  elacia,  sk  lehânika,  tratr’ 
ela.  Je  suis  1’  — maire  de  la  ville,  Be-ntanâna  teo  aho.  C’é- 
tait 1’ — maire,  tompony  tanâna  taloba  izy..  S’asseoir  parmi 
les  — du  village,  mifitaka  amy  ny  ântitra,  matov,  lohôlona, 
be,  beântitra  ny  tanâna. Surpasser  les  — , les  peuples — , mi- 
hoatra  ny  taloba,  antaloba,  olontaloba,  antaolo,  ny  firazâ- 
nana  lasa.  anciennement,  taloba,  b fony  taloha  , h fabago- 
la,  h fahagolantany.  ancienneté,  baelâna,  bantérana,  lia- 
toézana,  batoy;  (izokiana. 

Ancipité:  feuille  — , ravina  roy  sânitra,  marâni-drov.. 

Ancre,  andrisa.vato-fâûtsika,  pv  vaio-fatsika.  Jeter  !' — , 
(ancrer,)  mandatsa-batofatsika,  mandatsak’andrisa.  Lever 
1’ — , manômbotr’  andrisa,  manombo-batofâtsika.  Il  est  à 1’ 
— , h mifântsika,  mifâtsika,  mihâzona  izy.  S’ancrer,  miô- 
rina,  inamâhatra,mifatsika.  ancrage,  fandatsaban’nndrisa, 
fitodian-tsambo  , fiantsdnana.  Droit  d’ — , fadi-ntserânana. 

Andouillc,  tsentsindambo,  tsinay  ndambo  voa  tséntsi- 
na^nofo. 

Ane,  ampoudra;  lavasofina  ; — fabuleux,  songaombv,  h 
songomby.  En  dosd’ — , sompirana.  Qui  prend  1’ — parla 
queue,  tsy  mahalala  ny  forindâkana,  tsv  mâlaka  ny  lâny  ny 
asa.  Le  plus  — des  trois  n’est  pas  celui  qu’on  pense,  ny  ma- 
hery  am  pondra  (adala)  amy  ndreo  telo  tsy  izy  ahihi’nareo. 

Anéantir  qc , mahafoana  z , manâla  azy  jabiaka  ; manja- 
biaka,  manao  jabiaka  azy,  inaroôngana,  mainongotra,  ma- 
mpanjâvona  , mampilévona,  mamono,  mandrâvona  , man- 
dâny  azy  jabiaka  , ? mahatsimisy , ? mahatonga  ho  tsinon- 
tsînona.  S’ — , nrih/afoana,  milévona,  maty,  mirâvqnn,  ma- 
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ium)  jaàiuka  , manjavona  , mody  tsinontsinona.  s* — devant 
Dieu,  s'humulier.  anéanti,  efa  lany  jabiaka  , efa  fongana, 
efa  fôngotra,  efa  iiana.nanao  safiana,  nanaosafisafiana,  efa 
lévona,  efa  nirâvona,  efa  tsisy,  efa  tsy  misy , efa  foana , efa 
tsy  zâvatra  izy;  efa  nody  tsioka,  efa  tsioka  izy.  anéantisse  - 
ment,  fandaniana,  fahafoânann,  fahalevànana,  ianimbârw», 
famonôana,  fanalana. 

, Anecdote,  angano. 

Ânerie  , hadalâny  ny  ampondra  , iitovian-jory  amy  ny 
ampondra;  jery  n’ampondra,  hadideriany  nv  ampondra. 

Àuesse,  ampondra  vavv. 

Anévrisme,  liandron-drâ,  lilio-vory. 

Anfractueux  , miolikolika  , folapôlaka  , înengoinéngoka; 
tomoantôana,  misy  montomôntotra,  misy  kitoantôana.  An- 
fractuosité, olikôlika;  montomôntotra,  kitoantoana. 

Auge,  fanahy,  hian’dlona,  hiana,  fibitra;fanahy  (irâhiny 
ny  Zanahary,  iraky  Zanaliary  , Anjely.  Mauvais — , démon*. 
Etre  aux  — , pv  varivary,  ravoravo.  Rire  aux  — , nianimo- 
kaliehy,  mihimokimoka.  Comme  un  — , tsara  indrindra. 
Angélique,  toy  nv  anjely,  raomba  ny  anjely  , manao  toetr* 
anjely.  Vertu  — , batsara  mampitovy  amy  ny  anjely  , mira 
amy  niby  ny  anjely.  Salutation  — , ny  arahaba,on  ny  koezy 
néntinv  ny  anjely. 

Anglais,  Angilisv. 

Angle,  g zoro,  zôrony.  vo  kilizo,  tukôlaka;  rirany. 

Anglicisme , bakimbdlana  , fohankinibolana  , fataoiubo- 
lana,  saimbôlana,  fisainambolan-dreo  Angilisv. 

Angoisse,  alahelo  be,  fangirifiriana,  fioriana,  jery  tnaha- 
letra  fo,  fo-andétra,  fanolânam-panahy,  fanetréna,  iandé- 
rana.  Dans  les  — , inalahelo  be  , an-detra,  mangirifirv,  an- 
tsaly.  vo  affligé  . 

Anguille,  g amâlona . Grosse  — , tona.  Pêcher  aux  — , ina- 
nainaiona. 

Angulaire,  misy  zoro,  manan-jôro.  Colonne — ,andry  an- 
joro.  Pierre  —,  vato  anjoro,  vato  fehi-zoro. 

Anhélation,  h Psohika,  pv  sefo,  sélioka,  se(osefo,h  fisem- 
pôrana. 

Anicroche,  sûkana  , sâuapona  , émbitra  , z mahasavika, 
maharâtra,  maharômbitra,  maliarômbina  ny  k n’dlona. 

Anier,  mpanesy  ampondra. 

Animadversion,  fanadiana,  tsinv.  31  a encouru  1’ — publi- 
que, nitsininy  nyoziaby;  ad  in  y , hadidiny  ny  o/.iabv  izy; 
efa  h a la  ny  tany  ziaby  hdditra  izy. 

Animal,  s:.z  raiaina , manan’aiha,  vélooa,  misy  fiainana. 
Biby,  kaka.  — domestique , biby  mora,  kaka  tamana,  biby 
manompo. — raisonnable,  z misy  jery  . Vivre  comme  les  ani- 
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maux,  inanao  frtoeran’aomby  , raanao  firaihan  -janabbrona - • 
Animal,  a:  le  règne  —,  ny  hamarôona  ny  bibr,  ny  karâ-** 
/an y fi y bibv.  Vie  — , famelôman-trôk/i , fanürânan  kibo 
foana.  Les  esprits  animaux,  ny  fiainana,  ny  aina.  _ ' ' 

Animalcule  , vôana  madtnika  indrindra  , biby  kiritika, 
kaka  kitika. 

Animaliser  l’homme,  mankabibv  o.  — les  alirnents,mam- 
piaina  ny  hânina,  manova  ny  hânina  ho  vatan  ôlona.mam- 
panjary  azy  vatan-draha-miaina.  L’isiuuusjtion  des  subs- 
tances, nv  fanovâna  nv  hânina  ho  vatan-java-miaina.  L a- 
nimalité,  ny  aina,  ny  fiainana.  Son  —,  nv  mampiairiaazy, 
ny  maha biby  azy.  f , , 

Animation  des  corps  , nv  fanisîan  aina  ny  vatan-drana; 
ny  fidiranv  ny  aina  amy  ny  vâtana.  _ 

Animé,  be  aina:  être  — , z manan’ain»,  z manam-piaina- 
na;zvélona.  Yeux  — , maso  li  midoréhüra  , g miréhitra, 
hénjana  , manjétaka  , pv  baliaka  , h bonâka  , g mamonga- 
traka,  g mamongitrika,  mena, h mangatrakâtraka.  ieint— , 
sora  mena,  menamena.  Style  — , teny  may,  mandevy,  nA- 
harisika,  ménjika.  — au  travail , maÿ  , mai-fo , mahen-fo, 
marisika,  mazoto  amy  ny  asa.  — contre  qe,  vo  irrité.  cj  — 
d’un  bon  esprit,  o arisiky,  aronjv  , enjéhiny  on  veioimny 
fanahy  tsara , o irehètany  fanany  tsara.  animer»»»  corps, 
inampiaina,  manisy  aina  vatan-draha,  mainctona  , maba- 
velona  azy.  — q , son  discours  , manénjika  , mandréhitra, 
manisy  afo, manisy  fo  azy.  vti  exciter,  irriter.  S’ — , mén- 
jika, miénjika;  vao  hiréhitra,  vao  handevy,  vao  ho  may;  vao 
hiaina , mih/avitrika.  Animez-vous  , mienjéha  , ma  vi  trifia, 
mahereza  fo  anao,  asio  fo  ny  asa  nao. 

Animosité,  vo  haine.  ‘ ' ' 

Annales,  h tantara,  g filazâna  ny  natao  ny  o manaeaky  ny 
andro  nanaovany  azy.  annaliste,  h mpamoron-tantara. 

Anneau  (bague),  h fera,  pv  pératra  , pv  ampetv,  ? kivort- 
vory.  — de  chaîne,  maso.  — au  bras,  pv  vangovango. 

Année,  vo  an.  — bissextile,  taona  manan-tombo.  Souna»-' 
ter  la  bonne  — à q,  misaotra  o ho  soa-taona.  — mauvais*, 
taona  mangidy,  taon-tsârotra. 

Annexe,  sôsoka,  z natohy,  z nakâmbana.  Son  —,  ny  soso’ 
ny,  ny  ambv  ny,  ny  natohy  azy,  ny  nakâmbana  ârny  ny,  nv 
kambi’ny  , h ny  nanampy  azy,  ny  nasôsoka  azy,  ny  zana 
ny  Y a n n ex rr  qc,  une  terre,  inanohy  azy  , mauùsoka  tany 
azy,  manohy  tany  âmv  ny.  Ce  à quoi  ou  annexe,  ny  tnbizi- 
na,  sosoliana,  ampiana. 

Annihiler,  vo  anéantir.  Annihîlation  , anéantissement. 
Anniversaiie:  qc  — ,z  mihérina  isantaoua,fatao  isany  lie- 
rintaona  de  sa  naissance,  ny  iherénany  , ny  fihe/éAu- 
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ny,  ny  lïtsingerenany  ny  taona  nivelôma'ny . Le  jour  — 
de...  , ny  andro  itsinperénany  ny  taona  ny... 
i Annonce,  kabarv,  k ambara;  fanambardna,  filazdna,  fa- 
natornana.  En  faire  V — , l’amnoncf.r,  maùambara,manoro, 
raanatorn,  milaza,  initadidy,  mi  tory,  iniventv  azy.  S' — les 
nouvelles  , mifanambara  , mifanatoro , mifampilaza  k.  S’ — 
soi*  même,  se  produire.  * 

Annonciation,  filazdna;  nv  andro  nilazdny  ny  anjely  Ga- 
briety  amy  ny  Virijiny  mdsina  hitéraka  nvzanaky  Zanahary. 

Annotation , sosn-tsàratra  , soso-bôlana  mi  la/a  ny  fôtony 
ny  teny;  filazdna,  fanambardna  , fanampiana.  L’ixkotu, 
nianôratra  azy,  manao  antsôratra  azy;—  un  livre,  inanoso- 
tjôratra  azy,  manfeoka  ny  soratrVSlona. 

- Annuel:  supérieur  —,  talé  tnanerin-taona,  snàfana  isan- 
taona.  Pension  —,  vola  aloa  isan-taona.  Qc  — , z avy  isan- 
tanna,  mandraka  ny  lierintaona,  mnlidritra  herintaona,  tsy 
ma  haro  y taona.  *NNOF.LLFMK\T,isaiUaona,isany  herintaona. 

Annuité,  trosa  efaina  tapaka  isantaona. 

Annulaire  , vorivory  , haralia  fera.  Doigt — , ny  tondro 
fasiam-pera,  pv  fasiam-pératra. 

Annuler,  vo  anéantir.  Annulation,  anéantissement. 
t Annulé  : tige  — , Isoraknzo  misy  vdniny  , misy  lohona, 
maro  tônonu;  misy  pératra. 

Anoblir  q,  manandriana  , mahandriana  , ? mandrâùitra, 
xnanisy  vonindhitra,  manandra-pady,  ma  nome  andrana,  sk. 
? manao  scnga-vélona  azy.  anobli,  vâo  hasdndratra,  efa  an- 
driana  , efa  misy  anarana  , vao  liasinrn-boninâhitra.  ano- 
jilmst.wïnt  , ac  fânandrünana  , fanandratam-boninâliitra; 
n vonindhitra,  handriànana. 

Anodin,  remède— , potion  anodinr, aodv  manala  téhoka, 
rnahafa-piry,  mahafatifaty  hôtsnka;  fanala-hôtsoka. 

Anomal:  pouls  , fièvres,  plantes  — , tsy  maùaraka  ny  fa- 
tao;  mandika,  mandikadika  andro  ( on  taona  } ; manclané- 
lana-,  tsy  mifanarakaraka  ; mahantainbo.  anomalie  , tsy 
fanardhana  ny  fanao;  tsy  fatao;  Dikadika  , fandikadikdna; 
elaùélatta  , antambon-dralia,  loza,  ajima  , samdiikona,  sa- 
bàbona,  ijy. 

Anon,  zànak'am pondra. 

Ànonner:  qqui  avons*,  o miahahdham-bôlana,  ampon- 
dra  feo.  vomifato-dela,  h mikodedy,mikndedidedy,pv  fafa, 
raikodada.Ànesse,  animal  qui  — , ampoodravavy  mitéraka, 
Jxiby  initerak’ampondra. 

Anonyme  , tsisy  anarana  ; écrit  — , sôratra  tsisy  anaran’ 
«ilo-TO;  Auteur—  ,'tompo  tsyhay  anarana.  Garder  I’ — , ina- 
uiôny,  ou  tsy  maùambara  anaran-tena.  ••• 

\«.*>rdii\  rivo-dahv  a v:i  entra  a vdraka , . l.o  vent  avouait. 
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manàvàratru  iiy  tsioka,  h inianavaratra  iiy  rivotra. 

Anorexie,  izin-kibo,  kibo  maïzina.  • - ,.v  . ... 

Anse  de  vase,  sofina,  tdnana.  — , baie,  lôvoka  heJy,  vava- 
, rano  hely . aksrtte,  hori-kelikely;  — de  voile,  ny  tady  a-roo* 
lo-day,  tady  amôlotra. 

Antagoniste,  fabavalo,  rafy,  dovy,  mpiady,  rafilahy.  Qui 
sont  — , miadv,  mifandrafy . Muscles. — - , ôzatra  mifampita- 
t-ika,  mifandroritra. 

Antalgique,  vo  anodin. 

Antankarcs  , peuples  du  nord  de  Madagascar , Antankâ- 

rana.  n.:  > 

Antarctique,  ambdlaka,  atsimo  ; tsy  nianavâratra. 

Antécédeinment,  talolia,  alolva.  Qui  est  ANTÉcauxNT.mia- 
loha.  L’ — , ny  inialoba,  ny  fanalôha  ny.  Les  — , ny  taloba 

Antéchrist , rafy  ny  Jeso-Kry,  mpiady  i J eso-Kry. 

Antédiluvien,  taloba  ny  safodrano  be,  taloba  ny" sangoa- 
ka  bc. 

Antémétiquc,  tsy  inampandoa. 

Antenne,  sdkana,  sakampalazy. 

Antépénultième,  ny  mialoha  ny  aloba  uy  fdranv,  ny  mia- 
lohaloba  ny  fdranv. 

Antérieur,  taloba,  aloba.  La  face  — d'un  bâtiment,sari- 
çany..  antéhif.ürf.wt.nt,  taloba.  antériorité,  tialohana.  vo 
antécédent,  ancien.  , - .... 

Antestature,  rova-hazo  mibaro  tany.  : ... 

Anthropophage,  ohoman’ôiona  , mpihinan'olotnbélona . 
L’avtiiropoph AGir.,  ny  tihindnana  ôlona.  r :.r.  . 

Antichambre,  éfitra  fidirana,  efi-trano  Mdirana,  efi-pidi- 
rana,  alo-balnny.  Faire  — , mandiny  amy  ny  eb-pidirana. 

Anticbrético,  miadi-kretiena,  malaina  kretiena. 

Anticiper,  mialoha,  nianaloha,  manao  aloba, maka  aloba. 
manao  saiidra,mamahavaba. — nn  paiement, inankefa  aloha 
ou  saudra.  — sur  ses  revenus,  mandduy  haréana  sandra.— 
sur  les  temps,  mandika  taona  , marùana  andro , mamokin* 
andro,  misarombak’undro.  — sur  le  bien  d’autrui.,  manao 
fangady  belela,  mangdlatra.  vo  Usurper.  anticipé  , maldky 
foatra,  maniana, mialoha  andro.  anticipation, balohâna,  fa- 
nalana  aloha,  faliazôana  aloha,  faniânana.  Par— , d’avance. 

Antidartreux:  remèdes  — , fanala  kesa. 

Antidate,  andro  tsy  éndrika  avy  , andro  ts’izy.  L’antt- 
tiatkr,  milaza  andro  aloha  lôatra. 

Antidote,  aody,  fanafody,  fanéfitra,  fanddfîka  , vo  alcxi  - 
pharmaque.  . 

Antienne , lohanantsa  màsina  , tapak’antsa  ; h fialohan- 
Lira,  fanalohan’antsa.'  , ■ . . • • ■ / 

Antilaiteux,  maharitra  ronôno,  mahasitrana  ronono. 
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Antilope,  osy  mivoiiinbéliiia  lândroku. 

Antipape,  raly  ny  Papa,  papaboka,  mpihâboka  ho  papa. 

Antipathie,  fri  tsy  tia;  tsy  fitiâvaua,  h fankahalana.il  aine. 
Sentiments  antipathiques,  fo  milankalaina,  h mifankahala, 
mifamôtitra,  mifandrafy,  tsy  mifanâraka,  tsy  tnifaneky,  tay 
mifankatia,  tsy  mifankâ-azo,  tsy  miraiky. 

Antiphonier,  antiphonaire , laratasy  ny  lohanantsa. 

Antiphvsique,  roanantambo,  mandoza.manamânkona. 

Antipodes,  ny  ambâny  ny  tany.  Les — , ny  o monina  am- 
hanv  nV  tany,  roifarooti-bity  amv  ntsika  , ou  manana  tôn- 
gotra  tandrify  nv  tongo’ntsika  , on  mifanandrify  tomboka 
amy  ntsika. 

Antiputride , tsy  mabalô , tsy  mahamôtraka  , tsy  maha- 
anântsina. 

Antiquaille,  zavatra  ela  avy  amy  ontaolo. 

Antiquaire,  o mahafântatra  ny  * ela,  inpandimka  ny  tao- 
/ivatra  faharazandrazâiiina. 

Antique,  ela,  sk  lehânika,  tsy  vue,  hay  , iiaibay,  haibai- 
hav;  fah’anlaloha,  fah’antaolo.  antiquité,  falielana,  dh  fa- 
hera;dh  fahiny;  falianterâna.  L’«—  a eu  ses  arts.ny  antaloha 
mba  nabay  z tnaro.  Les  — de  Rome,ny  tao-zâvatra  ela  ana- 
-ty  Rotna.  vo  ancien,  âgé. 

Antispasmodique  , mahaketrak’ùzatra  , inampandry  ôza- 
tra,  miaro  ny  miendatréndati  a,  dh  miaro  ny  voly,  tniaro  ny 
lévika  , ? fanala  tromba. 

Antithèse,  tenv  mifandiso,  hévitra  mifanisotra. 

Antivénérien,  dh  miaro  ny  kibav. 

iVntre,  bitsika,  lava-tany,  lava-bato , hitsi-bato  , lâvaka, 
pv  jômana,  lizoma;  tranoinbibv,  torabintsy. 

Anuiter:  s’ — , inanariva,  tnanâlina,  tratr’alina. 

An  ns,  fory. 

Anxiété,  g ahiahy  , fanahiahiana.  Longue—,  h tapi- 
tapy . Etre  dans  1’—  , manahiahv,  manahy  , iniaby  , niialii- 
ahy  , ii  maro  heréhina  ; pourq  , h manina,  mahiuahina; 
avec.—,  an’ahiahv.  Dans  une  — continuelle,  g roandri-an- 
'driran'antsy.h  mandri-tsirangaranga.iuandri-vodivodiana, 
inandri-antcndron-tsabolia,  mandri-andriran-défoiia.man- 
•dri-anahiahy,  h mitapitapy.  vo  angoiste. 

Août,  h ? alahainady,  pv  volambtta. 

Apaiser  q,  mankamora.pv  manala  héloka.tnanala  basira, 
manambitamby,  manatrakâtraka,  mampangtna,  manala  fo, 
mampradana,  h mampionona.h  mampionina  o.  — ia  colère, 
les  vents,  manétraka,  niampandry  ny  hasira  &.  — la  faim, 
ia  soif,  manala  mosary,  lietaheta  ; manétsaka  ny  kibo  ; raa- 
hétsaka.  S’ — , miluamora  , kétraka  ; arlâkâfaka  , miônenu, 
mi6nhta,-mandry. 
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Apanage,  anjara,  /ara,  aujady. 

Apathie,  aran’ahy,  fiarànan’ahv,  baran’ahy,  tsy  fanahia- 
11a,  fo  maty,  fo  tsy  mahareny  z,  fo  miborétaka.  imrtiQur, 
miaran’ahy,  baran’ahy,  mibaran’ahy,  tsisy  fo,  maty  fo,  tsy 
uianahy  raha,tsy  mahareny  z na  hafahana  na  alahelo,  raa- 
toro  fo , tola  fo  , manara  fo,  tsivinitra,  h moramoraina  , dh' 
tsy  mahatsiaro. 

Apereevoir  qc,  s’—  de  qc,  mihita  z.  S’ — l’un  l’autre,  mi- 
fankahita.  Qc  aperçu,  z liita.  Qc  qui  s’aperçoit , z hita  , vo 
apparaître  , comprendre.  Un  aperçu  , fahitana  , fizahana;' 
tâpany;  en  donner  un  — , manoro  tâpaka  , manambara  azv 
liely,  mamotsifotsy,  mamândana.  En  — , en  abrégé. 

Apéritif:  remède  — , aody  mahazava  kibo,aodv  mampan- 
deha,  marnaha,  mamoha,  mahasôkatra;  ?fankandeha. 

Apetisser,  h manakelv,  mankahely. 

A-peu-près  mort,  karaha  maty,  karaha  ho  faty.  C’est  — 1 
fini,  kelikely  foana  no  tsy  efa,  efa  ho  efa  izy , kely  foana  no 
tavela,  kelikely  no  sisa.  Se  contenter  d’un  — , tsy  mahahy 
ny  kely  tavela,  ny  ila  hoho  sisa.  Faire  les  choses  — ,manao- 
tao  foana,  tsy  mahavita,  tsy  mahatody,  tsy  mamara  a sa,  tsy 
manala  fara  asa.  Ils  sont — sembables,  miramira  rêo.  — là, 
aoao  , b aohoao.  vo  inadiva  , saikv  , vaiky  , mitsitsy;  Envi- 
ron, Presque. 

Aphélie,  ny  aleha  ny  Planète  manalâvitra  ny  masoandro 
indrindra.  vo  apogée. 

Apiquer , manangânga  , mampitsingânga  , maninganga 
ny  sakampalazy. 

Apitoyer  q,  h mampiantra,  pv  mampitse-kiho,mampitse- 
po  o,  g mampalalielo  o.  S’ — , n miantra,  pv  mite-po , mafi- 
raina,  mite-kibo,  mitsetsétra. 

Aplanir  un  chemin  , manamârina  , inankamarimârina, 
inampira,  mampirana,  mampérana,  mampirampira,  mam- 
pitovy  , raanamarin-drano  lalana  , manala  mon  tous  ôntotra 
azy.  — une  montagne  & , manetry  , manjetra  , mamisaka, 
manétraka  vôhitra;  mampandry  volo  ; mamànkona  fafa.  — 
les  difficultés  , manala  nv  sarotra,  mahamora  ny  sarotra 
S’ — , mihtamârina  , mizétra  , vao  ho  mira,  vao  ho  kétraka, 
efa  ho  âfaka.  aplanissement,  aefanamarinana,  fampiràna, 
fampirânana;  n hamarénana,  hamirâna  , hamirànana. 

Aplatir  qc  , mamisaka  , mamisaptsaka  z.  aplatissement,. 
famisâhana,  famisapisahana.  vo  aplanir. 

Aplomb,  gârina;  tsinarinârina,  hamarénana.  D’ — , ma- 
rina ; mijolo , h mijoro.  Le  mettre  d’ — , manarina  azy.  Se 
mettre  d’ — , miârina.  Qui  a de  I’ — dans  sa  conduite,  marin* 
toetra.  Le  porter  d’ — , manao  tsiarinàrina  azy.  Son  — , ny 
bamaréna  ny. 
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Apocalypse,  laratusy  ainy  ny  ISibily,  misy  i» y k nainbara 
ny  Zanahary  amy  ny  masindahy  Jean;  fana mbarâna. Style 
d’ — , fivôlana  sarotr'azo  fôtony. 

Apocryphe,  tsy  to  lôatra,tsy  mahatoky,  tsy  liay  tompo. 

Apogée  , ny  aleha  ny  Planète  manalâvitra  ny  tany  in- 
drindra.  L’ — de  la  gloire,  le  sommet. 

Apologie,  ac  fanalan-tsiny,  fiarôvana,  fiderâna;  n fialan- 
tsiny.  Faire  1’ — de  q , manala-tsiny  , miaro , h inidera  , pv 
maiiengy  , mandrangy,  manangy  , mankalaza  , ruampiala- 
tsiny  o.  Faire  sa  propre  — , miala-tsiny,  miaro  tena  , pv 
mandrengv  vàtana,  manao  hialâna  , mankalaza  tena.  Dis- 
cours apologétique,  toriteny  misy  fanalan-tsiiïy. 

Apologue,  angano  bel  y tsara  fananûranolona  ; h arira, 
h liatsikiana.  vo  fable. 

Apoplexie  , aretin-deha  avy  tampoka  mahatôrana  tsitra, 
ka  indraikindraiky  mahafaty. 

Apostasie,  fialâna  amy  ny  Zanahary,  fihcmôrana , fiodi— 
nana,  fanodinana.  afostasier  , mahaioy  Zanahary  , miaia 
amy  ny  Zanahary  , mihémotra.  vo  abandonner.  Un  apos- 
tat, o nahafoy  , namâdika  Zanahary,  niôdina  tâmy  ny. 

Apostème,  iery,  tsongo;  h ? tsevodrano.  vo  abcès. 

Aposter  q , mauoetra  , manâtoka  , manângana  , tnainpi- 
toetra  o hililo. 

Apostille,  soso-tsôratra,  h anampy,  pv  fanampian-tsôra- 
tra.  apostiller  une  lettre,  manampy  sôralra  , manoso-tsô- 
ratra  azy,  manisy  soratra  amy  ny  sôritan-tavela. 

Apostolat,  fataony  Apôtre,  raharaha  ny  iraka.  Pendant 
son  — , tamy  ny  taona  nandaisa’ny  ânatra  tamv  ny  o,  mbo- 
la  izy  mitondra  anatra.  La  carrière  apostolique  , ny  nom- 
bânv  ny  apôtra.  Préfet  — , solo  papa,  iraky  papa;  bref — , 
taratasy  avy  amy  ny  papa.  La  doctrine  — , ny  k nambâra, 
nampianariny,  no  lazainy  ny  apôtra  , ny  fanambarâny,  ny 
fananârana  avy  amy  ny  apôtra.  Prêcher  à 1' — , apostoli- 
quement, manao  toriânatry  apôtra  , mira  fananârariv  amy 
ny  apôtra,  toy  apôtra  izy  manânatra. 

Apostrophe  à q,  todi-bôlana  , tora-bôlana  tampotàmpo- 
ka;  teny  atôraka  , pv  ranteha-bôlana. — orthographique, 
( ’ ) tebo-tsôritra  fanesôrana  sôralra  vakifeo.  apostropher 
q,  mitodi-bôlana  o , mitora  bôlana  amy  ny  o,  miantso 
o tampotampoka  , manao  vôlana  mamaky  handrina.  L’ — 
d’un  soufflet , mitoraka  tefamaina  azy  , mitopv  téfaka  azv. 

Apostumer,  pv  manâsaka,pv  mivenavena.h  mibenabéna. 

Apothéose , fanandrâtana  olona  hanjary  Zanahary.  Le 
jour  de  son  — , ny  andro  niakarany  hanjary  andriamânitra. 
F,n  faire  1’ — , le  Déifier. 

Apothicaire,  mpirarotrn  aody,  pv  mpikopok’aody  , mpa- 
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naoody.  apotiiic.aihkrik,  fikopôbun'aodv . 

Apôtre,  anarun-dreo  t'ololahy  roy  amby  nohdiny  i Jeso- 
Kry  , nirâhi’ny  hilaza  ny  filazan-tsara  amy  ny  tany  ziaby . 
Iraka,  apôtrn. 

Apparaître,  g miseho,  mibôaka  , h oiivôaka.  Mampiseho 
tena,  maneho  tena,  mamoa-bâtana,  h mipôsaka  , pv  mipô- 
tsaka,  h mipoitra,  pv  mipôtsika.  vo  manirinkina,  g mitran- 
ga,  mifôkatra,  miôkatra.  — tout  à coup  , h — tanipoka  , pv 
— sobéraka;  h miranga,  misémbana.  — à peine,  h mamefb- 
velo.  — en  songe,  h înanindri-inandry,  azo  nofy.  Qui  appa- 
raît, hita,  hita  maso,  tafiseho,  tafivoaka,  tafipôsaka.  vo  Pa- 
raître. 

Apparat,  g fihaminana  , h fihaingôana , rehareha , g ta-* 
biha,  g rendrarendra,  pv  tabotabo,ali  rendrirendry . Parler 
avec  —,  inireharcha  mivôlana.  vo  pompe. 

Apparaux  d’un  navire,  vo  agrès. 

Appareil,  vo  vorongo,  vorôokona,  ronkona.  — d’une  cé- 
rémonie, ny  hâmina,  iihaminana,  h fihaingôana,  filavâna- 
na.  — d’une  plaie,  fono  , famboârana  ; fehy  , famehézana. 
D’une  fracture,  pv  lotsâtsa,  h hâmatra.  Lever  1’ — , manala 
fono  azy,  ma  ma  lia  azy. 

Appareiller  des  objets,  man.piharo  , inampiraiky  , mam- 

Ïiiâraka,  mampivady,  h mamboatra,pv  mahaqtsary,  mano- 
.otôko  l mira;  mampira,  mampitovy  z.  S’—,  miraiky  , mi- 
liaro  amy  ny  f'ahanamana.  Le  navire  app areilce,  mainela- 
day,  mamaha  lav,  mamava-day  ny  sambo.  appareillage, 
vava-day  , vela-day  , famavâran-day  , famelâran-day  , fa- 
mabân-dav. 

Apparemment  qu'il  viendra  , tandry  ho  avy  izv  , karaha 
Jio  avv  izv,  ahihi'ko  lin  avy  izy;  ho  avy  izv  angalia,  angaba 
lio  avy  izy,  handra  ho  avy  izy.  vo  Peut-être. 

Apparence:  ses  — , ny  sora  ny,  taréhy  ny,  lahara  ny,  va- 
jihy  ny.  volo  ny  , saro’ny  , h éndri’ny  , nôiïi’nv  , râvi’ny  , h 
bika  ny,  toi’ny,  fofo’ny,  siki’ny;  fono  ny;  ny  ivéiany,  ambé- 
lany;  ny  hoso’ny,  ny  nahôsotra  azy;  ny  sikini’ny,  ny  manâ- 
kona  azy,  ny  liijta  maso  amy  ny,  ny  ambony;  ny  ftsehôany, 
fipotsâhany.  Fausse  — , li  ankôsotra.  vo  apparat.  Sauver 
les  — , pv  manal’antsa,  h miala  salav.  D’une  — trompeuse, 
malaza  ravina.  Se  laisser  prendre  aux  — , mividy  vôlony. 
Prendre,  avoir  1’ — d’un  bœuf,  misary  , mivolo  , miéndrika 
aomby.  Sous  1’ — d’une  brebis  , mivolo  ondry  , misâtotra 
hoditr’ondry.  Sous  les  — du  pain.takôfany  ny  sora  ny  mofo. 
Ce  n’est  qu'une  — , tsy  tenaudraha  ankitinv  izv.  Des  pas- 
sions sous  une  — de  piété,  fo  ratsy  voa  fono  iidditra  mâsina. 
Beau  en  — , karaha  tsara,  sk  koazaka  seuga;  sage  eu — , tsa- 
ra  toetra  imaso.  Travailler  en  — , manao  sary  miasa.  Qc  de 
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(fraude  — , /.  voréraka,  inivoréraka  , bbboku.  Il  y a grand»' 
— de  guerre,  hiady  reu  honoka ; vao  hatnôlona  ny  adv, 
inisy  fofon’ady . 

Apparent,  visible,  hita,  miharihary,  li  mibaribarv,  !t  ini- 
johary , tsy  tnivôny  , tsy  miâfma  , h manjala  , g mijalajala . 
vo  apparaître.  Un  talent — , fa  «a  h y bôboka,  foanâtv,  j>oak’ 
aty,  voréraka;  jery  drâdraka,  kapoak’atv . 

Apparenter  q,  l’allier.  S’ — , s’allier.  Ce  mariage  l’a  mal 
apparenté , vadv  ny  zay  nampahazo  a/.y  hâvana  ratsy,  efa 
ratsy  havana  izy  efa  inanambady. 

Apparier,  vo  accoupler.  Ils  sont  appariés  , efa  tsiroiroy, 
efa  mivady  reo. 

Apparition,  fisehoàna,  fiboàhana,  tiposâbana  ; z miselm. 
J’ai  eu  une  —,  niboâbany  énjtka  , nisehoa’m  nofy  to  aho. 
vo  matoatoa,  nofy,  ambiroa,tsindrimandry.  Le  jour  de  son 
— , ny  andro  nisehôa’ny.  J’en  ai  vu  1’ — , bila  ko  tafï-potsa- 
kuizv.  Faire  une  légère  — , mamâotana  , miviona  foana, 
nanao  viona  foana.  vo  apparaître. 

Appartement,  trano  miétïtra,  trano. 

Appartenir  a q,  appartenant  à q,  misy  tompo,  nianan- 
tompo.  Qcqni  appartient  a q , ralia  n'ôlona , zavalr’olona. 
Il  m’ — , b ahy,  g anahy,  sk  anakahy,  pv  nihin’ahy  , sk  nihi- 
nakahyizy.  (C-à-dilest  Mien;  vo  tien  , sien  &).  II — à 
q , an’ôlona  izy  , nibin’ôlona  izy.  L’homme  — à Dieu , Za- 
nahary  no  tompo  ny  olona;  nihiny  Zanahary,  h an’andria- 
manitra  ny  ôlona.  A qui  — ceci?  an’ia  , h an’iza  , g an-jovy, 
pv  nihin’ia,  nihin-jovy  ity  ? zovy  no  tompo  ny  itÿ?  Il  ne  in’ — 
pas  de  parler,  tsy  zalio  no  tôkony  hivôlana,  tsy  zaho  no  tom- 
po ny  tenv,  ou  ny  fitenénana.  Il  n’ — pas  à tout  le  monde  de 
juger,  tsy  ny  oziaby  no  mahamalo  , ou  no  mpanito,  ou  no 
tompo  ny  fimalôana.  Cette  vis-ci  — au  fusil , celle-ci  — à la 
presse  , ity  fatsika  itÿ  Momra  ny  basy , ity  Fomha  ny  fane- 
réna;  io  Nihv  iiv  basy,  itÿ  TÀPAKyny  faneréna  ; io  Miâraka 
àmy  nv  basv.  Remetlez-les  chacune  à l’objet  auquel  elle — r 
umpodio  samby  amv  nyzOMBÀsv  ou  Fombâny. 

Appât,  ôfana,  pv  hôfana , h jono , pv  mahisa  ; z mahatia; 
litabmana;  langomalemv.  vo  amorce;  odeur  , ruse,  appâter 
n,  mitarika  o amv  ny  hânina  , vo  amorcer  q.  — un  oiseau, 
1 abeequer.  — une  volaille,  l’engraisser. 

Appauvrir  q , maîiala  haréana  o , manalala  faninaua  o, 
mandrébaka,  man jénjina  , raankahalala  o , manao  ono-bé- 
lona,  manao  halala  vélona  o , mampalahelo  o.  — les  terres, 
matnono  dity,  tnanala  dity  tany.  — le  sang,  maliafatifaty  ny 
ra.  S’—,  very  haréana,  mihtahalala  , mibialahéio  ; nahàfâ- 
bana,  matimaty,  matimaty  dity  ; mihiakely  harena  , man- 
jary  halala. appauvrissement, liaverezan-karéaoa.  vo  ruiné 
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Appeau , z fîtsiüiina  fikniham-borona.  Voroua  inpikaika 
hàvana  amy  ny  f'ândrika.  Fikaika,  faùantso. 

Appel,  antso,  lianlséana,  pv  f'anantsôvana  ; kaika  , fikai- 
liana  , Ij  liaika.  Faire  1' — nominal , manantso  ny  o sambv 
amy  ny  anârany  , manônona  ny  o.  Jugement  sans  — , itô, 
maio  tsy  impodiânana.  Faire  — , vo  Recourir , demander; 
défier,  assigner.  Appeler  q,  miantso,pv  maùantso,  ntikai- 
ka,  Ii  mihaika  o;  mampiavy  o,  roahasa  o avy.  — du  geste, 
maùâtsika  o.  — à grands  cris, li  mihobaliolia,  pv  mandrônT- 
tona;  vo  crier.  — les  choses  par  leurs  noms,  inanônona  ny 
zsamby  amy  ny  anârany,  tsy  manovaova  anârana  ny  z.  — 
du  secours,  mala-bonjy,  mikai-bonjy.  — le  malheur,  mam- 
pidi-doza  , mandatsa-boina.  Fai  — au  roi , mangâtaka  lio 
maldinv  ny  mpanjaka.  Cri  pour  appeler  q.  Oie!  oh  toi  ! Là 
où  on  i.’ appelle,  amy  ny  tan  y misy  maùantso  azy , amy  ny 
tany  anirâhana  azy.  J’en  — de  votre  décision , ny  malo  nao 
tsy  ombâ’ko,  tsy  eké’ko.  J’en  — au  roi,  hengo  an-dapa  aho; 
mila  malo,  mitadv  fitsarâna  amy  ny  andriana  aho.  Je  ni’ — , 
(je  me  Nomme)  Rakoto,  ny  anara’ko , Rakoto  ; i Rakoto  no 
anâra’ko.  Comment  s’ — t-il  ? ino  ny  aùira’ny  ? Q qu’on  — , 
qui  s* — Rano,  o anârana  Rano  , ataondreo  Rano  ; h o atao 
ny  anarany  hoc,  Rano?  Qu’appellez-vons  kabi  ja?  ino  ny  ka- 
bija  volâni’nao?  ino  atao  nao  kal)ija?ll  s’appela  Pau),  mâla- 
ka  anarana  i Paoly  izy.  Comment  l’appelez-vous  ? ino  ana>- 
rana  atao  nao  azy  ? ino  no  anârana  ome’nao  azy?  Appelez-le 
Fâraka,ataovo  Fâraka  ny  anara’ny.  Appelez-le  par  son  nom, 
tondno  izy,  tonôno  ny  anara’ny.  L’appelant  et  l’ intimé, ny 
mpikaika  ndraky  ny  kaihina,  h ny  mpiliaika  sy  ny  bekaina, 
ny  niantsn  sy  ny  voantso. 

Appendice,  sôsoko,  faùainpiana,  h fanampy  ny,  h anam- 
py;  tôvona. 

Appendrc,  manantona.  vo  pendre. 

A])pcntis,  pv  trano  komby,trano  salâmpana,  aloka;  aloka 
mifify  riba;  alok’amboa,  trano-ila. 

Appesantir  qc , mankavésatra , mahavesatra  azy.  S’  — , 
mih/avésatra,  manjary  mavésatra.  S’  — sur  qc , mitambé- 
satra  amy  ny  z,  manindry,  mamokéka,manetry,manjetra  o. 
appesanti  par  l’eau  , efa  mavésatra  amy  ny  rano.  Le  som- 
meil appesantit  les  paupières,  ny  toro  maso  maliatsindry  ny 
hodimaso.  J’appesantirai  ma  main  sur  lui,  ny  tana’ko  lia— 
tsindry  ko  azy,  havela  ko  banindry  azy,  havela  ko  hitambé- 
satra  amy  ny  ; ho  vesari’ko  ny  tana’ko  izy  , ho  tsindria’ko 
tânana  izy,  hanindry  tânana  azy  aho.  vo  aggraver,  appksan- 
TissEjqpT,  havesârana,  fahavesârana. 

Appéter  les  aliments,  mila,  maniry,  ti-liahazo,  tia,  h mi- 
tsiriritra  hânina,  ngoaiu-kanina;  miliaka,  sk.si.jy,  pvliaiia. 
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appétibi.k,  mahasijy,  mahalianu. 

Appétit,  hazavan-kibo,  hazavan-trok<?;filan-kânina,mo- 
sary;  banoânana;kibo.  Qui  a bon — ,homam-be,tia-hanina, 
ti-hihinana,  mahatélim-be,  be  fihinânana,  mosary,  silaona, 
mazava  kibo  , tsy  vintsina  , tsy  voky,  be  fihôta , s'aro-boky, 
saro-bintsina,  sâro-bokisina  , saro-bintsinana  , iiana  , sijy, 
h ? liaka.  Qui  n’a  pas  d’ — , maizim-bôtraka,  tsy  mosary, tsy 
liana,  kely  fihinânana.  — sensuel,  — désordonné,  fingoai- 
ùana;  des  richesses, fingoainan-karéana.  Qui  ôte  1’ — , mani- 
zin-troka.  Qc  appétissant,  z mahasijy,  mnhaliana,  mahatia, 
mahangoaina,  matavy,  mahazava  vôtraka,  firô,  mahavoky . 
Selon  son  appétit,  érany  ny  kibo. 

Applaudir  q,  h mitéhaka,  mitehatéhaka  , pv  manéhaka, 
manehatéhaka  , pv  mirombo,  ? mandrornbo  o;  h mandoka, 
manakôra  ; mandroboka.  — à q , miarahaba  o.  vo  louer. 
S’ — , se  louer,  applaudissement,  téhaka,  téfaka,  fitefâhana, 
h fitehâhana,  rombo,  (irombôana,  akora.  vo  louanges,  ap- 
plaudisseub,  mpandaza  , h mpandrobo , pv  mpandrôboka; 
h mpidera,h  mpandôka;  mpitéhaka,mpanéfaka,  mpirombo. 

Appliquer  qc  sur  qc,  Mamétaka,  manatao  z amy  ny  z;  qc 
à q , Manindra  z amy  ny  o ; une  somme , manisy  vola  , vo 
allouer;  un  soufflet  à q,  manéfaka  o,  mamely  rantéhaka  o; 
une  couleur  à qc  , manôsotra  z ; son  esprit,  î$* — à qc,  ( être 
appliqué,)  manômbina  jery,  h manampa-tsaina,  mametak* 
aina,  mifantsika,  manao  ny  fanahy  ziaby,  mamory  jery  amy 
ny  z ; mitândrina  , misainâ  , mikinia  , manampèko  , h raa- 
nampô,  mihévitra  z,  vo  s’adonner;  tâcher.  S’ — qc,  miha- 
boka,  mihambo,  mâlaka,  maka;  mifofo,  manisoka  z.  Ce  mot 
s'applique  à nous,  h mihatra , pv  mipâka  , avy  , misampy, 
misangàvina  amy  ntsika  , maharo  inahatakatra  , mahavoa 
antsika;  nihy  ntsika,  h ho  antsika  zany  vola’ny  zany.  appli- 
cable, mora  apétaka  , mora  afindra.  application  , fametâ- 
hâna,  famindrâna;  fametâhan'aina,  fanombénan-jery.  S’en 
faire  1’ — , mamindra  azy  amy  ny  tena.  Etudier  avec — , s’ap- 
pliquer à l’étude,  miana-drékitra. 

Appointements  , karama  , cages.  L’appointer , manome 
karama  azy.L’ — d’une  corvée, manikotra  azy  amy  ny  asa  be. 

Apporter  qc,  dites;  porter  qc  ici. 

Apposer  les  scellés,  mandoko  azy;  mameta-petr<7,  mana- 
tao Ioko-fetra  amy  ny  , mametra  azy  amy  ny  loko.  — le 
sceau,  manisy  kasé  azy,  manisy  sora-pady  azy  , manisy  azy 
ny  mâriky  ny  fanjakana. 

Apprécier  qc,  h manômbana  z;  une  marchandise,  manisy 
tônona,  manisy  vidiny  azy.  Qc  qu’on  ne  peut — , z tsisy  vidi- 
ny.  Qui  sait  — , h mahatombana,  mahalala  ny  hatsâra  ny  /., 
mahay  ny  toôombidiana  , ny  fividiana.  vo  mibango  , mân- 
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katy,  mankalavy  ; munôhatra , estimer.  Appréciable,  azo 
tombânana,  mora  asiana  tonona,  mora  obarina.  apprécia- 
tion , tômbana  , fanombdnana  , h ? tetiny  , vidiny  ; fiban- 
gôana. 

Appréhender,  pv  inidôna,  g matahotra,  marimarika,  vo- 
divocliana,  mananiahy.  vo  taminjo.  — , saisir,  appréhen- 
sion, taholra,  fidôùana,  ahiahy  , hamaritnarihana , fimari- 
marihana,  fanahiahiana,  fisamborana,  fahitâna. 

Apprendre  qc  , miânatra  z ; une  nouvelle , maharény , b 
mandré  k.  — qc  à q,  l’enseigner.  Que  l’on  apprend  , qui 
s’apprend,  ianarana,  reny,  h re.  apprenti,  mpiânatra,  vao 
hianatra , anila  ny  mahay.  Le  mettre  en  apprentissage, 
inainpiditra  azy  amy  ny  Fianârana,  manatao  azy  anila  ny 
mahay,  mampiânatra  azy. 

Apprêter  qc  & , mahajary  , manatsary  z.mahandro  hani- 
na,  mamboatra,  mamoatra;  maninahina , roanôhotra.  — à 
rire,  mampihomehy.  S’ — , miliinahina , pv  mihâna  ; efa  ho  ' 
avy,  efa  ho  roso.  S’ — > à partir,  manoho-dia.  S’ — , se  parer. 
apprêts,  fanajariana,  fanâvana,  fandrahoana,  famboârana; 
— de  guerre,  faninahinâna  , faùohorana-lâfika  , tafika  hi- 
nahinaina.  . , 

Apprivoiser,  manamana,  mankazâtra,  mahazâtra  , man- 
kamora,  mandresy,  mamûlaka.  S’--,  mihiazétra  , miluala- 
mana.  apprivoisé,  tamdna,  zatra , félaka. 

Approbateur , mpiàntoka  , mpaneky  , mpandaza , mety, 
mankasitraka,  tia,  mpanâraka,  mpidera.  approbation,  fian- 
tôhana,  ântoka,  era.  Demander  1-— , mangâtaka  lâlana,  ou 
ântoka;  miera  amy  ny  o.  vo  manôka,  miantôka. 

Approchant,  mirainira,  mitovitovy,  manahatahaka,  son- 
go,  sakavàviny.  — l’un  de  l'autre,  vo  voisins. 

Approcher  qc , mandroso  z.  p a roso.  — , s’avancer; 
mandroso , maiiâtona  , avy  , mitéka , mitetéka  , manka- 
riny,  h manakeky,  mandrik'itra.  vo  mitsenatsena,  milezan- 
tézana.  S’™  de  qc,  mandroso,  avy,  miteka  amy  ny  z;  manâ- 
tona  z,mankartny,  manakeky,mandrikitra,h  manantânona, 
inamonjy  , mitczantézana  , mitsena  azy.  — doucement  et 
courbé  co  le  chasseur , g misoko , inisokosoko , h mijoko, 
inanjoko  azy.  Le  faire — , inampandroso,  mampiavy,  mam- 
panâtona  azy.  S’ — l’un  de  l’autre,  mifandtona,mifankariny, 
mifanakekv,  mifandrikitra , mifampitsenatsenu  , roieka  , vo 
se  serrer.  Dont  on  approche,  hatômna,  ankarinina  , akeké- 
na,  rikitina,  vonjéna,  tezantezânina,  tsenatsenaina,  sokoso- 
kôina.  approche,  fanatonana;  dia.  vo  abords,  accès.  Crain- 
dre 1' — de  la  mort,  matahotra  hatôniny  ny  faty,  matahotra 
ny  faty  efa  mariny. 

Approfondir  un  trou,  niankalâlina,  mandâlina,  h inaiia- 
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lâlina  lâvaka,  mangady  ekn.  — une  question  , li  manadina, 
maiialina,  manalinâliîia,  g mandinika.  approfoxuissement, 
fandalinana;  fanadinana  , fanalinalinana  , lanalinalémana, 
fandinihana. 

Approprier  qc,  maùajary  , rnaiiatsary  , mambbatra.  S’ — 
qc,  mihaboka,  inihambo  z;  mifofb,  manisoka,mitana  z;  ma— 
laka  ralia  n’dlona,  mâlaka  z nihin-tena  , maka  z ho  autena. 
appropriation,  fihamboana. 

Approuver,  mety,  miântoka,  inanàntoka,  lia,  manâraka, 
maùome  lalana;  mankasitraka,  mankalsara,  matiéky,  inan— 
defa,  inanangana,  mandaza,  nianorina,  mandréritra,  man- 
kafâtratra,  mankatb,  mankaf.initra,  mankalaza,  mahâtrika, 
manoina,  tsy  manadv.  11  approuve  , tsara  lioy  izy  , ataovo 
hov  izvpnety  izy.  vo  accepter,  agréable. 

Approvisionner  q,  mamatsv  o,  manampi-raha  o,  manisy 
be  azv,  inarneno  z o,  manénika  o , manome  be  azy.  S’—, 
mâlaka  z maro.  Bien  approvisionné, ampi-raha,  ari-fanaka, 
feno  raha  tiana,heni-draha  ilaina,voa  vatsy.  approvisionne- 
ment, famatsiana,vatsy;z  mahénika.  approvisionneur,  mpa- 
matsy,  mpanénika,  mpamélona , mpambôatra  , mpanome. 

Appui,  tôhana,  f'âhana,  iankinana,  fiankinana;  éfaka,  sa* 
léka  , famatrârana  , h fia'ntehérana  , fanohânana  , famahâ- 
nana.  Appuyer  une  muraille  , manisy  — azy  , manôhana, 
inainâliaùa,  manafâtratra,  manamafy  azy.  — le  fusil  contre 
la  cloison,  raanankina  basy  amy  ny  riba.  — sur  qc,  manin- 
dry  z.  p tsindriana.  — la  maiu  sur  qc,maniudry  tanana  amy 
nyz.  p atsindry.  — sur  une  pensée  , Insister.  S’ — sur  qc, 
miankina,  h miantéhitra  amy  ny  z.  vo  mitavandra,  matokv, 
misengy.  Sur  un  bâton,  mitéhina. 

Âpre  au  goût,  madiro,  matsiko,  matsitso,  mafaika,  malia- 
rikivy,  mahafangolisoly  , mangidy,  h héntona,  ? mangintsy. 
au  toucher,  marokoroko,  marao,  maraorao  ; q — , o masia- 
tarehy,  masia-bôlana,  sârotra,  mafai-bolana.  âprkmknt,  vo 
âcrement.  âpreté  , hadiro  , liafaika  , faharikiviana,  ngidy; 
harokorokoana  , rao  , raorao  , ? faharaoraôvana  ; hasiakà, 
hasiâhana,  hasarôtana. 

Après  le  diner,  — avoir  inangé,  — la  prière,  — la  messe, 
j'irai,  avy  nihinana,  efa  nijoro,  h nony  nihinana,  lehefa  ni  - 
jiro,  h rebefa  nivâvaka,  efa  ny  lamesv,  avy  tairty  ny  iamesy, 
afârany  Iamesy  zabo  handeha.  — cela,  j’irai , — j’irai , eif'a 
zany  zaho  handeha  , aviteo,  avieo.avitankeo  zaho  handeha; 
h ary  «lia  handeha,  ary  koa  handeha,  ary  amy  ny  zany  han- 
deha izaho.  Il  est  arrivé  — , tafârany  izy  , navy  taoriana 
izy.  .l’irai  —,  hanâraka  aho,  ho  avy  afaranv  aho,  tetéky  za-* 
ho  handeha  , h atonohoato  izaho  handeha.  L’année  d’ — 
son  départ,  ny  tanna  fahâraka  ny  nandéhana’ny.  Qui  vient 
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— vous?  zovy  no  faùaraka  anao  ? • — qu’il  eut  parlé  ii  mou- 
rut, lehefa,  h rehefa,  h nony  nivôlana  izy,  natv,  h dia  naty. 
Quelques  jours — , âfaka  [ou  lasa,  maty  ) androraiky  rai- 
ky.  Peu  — , betibétika.  Assez  longtemps — , efa  riahampy 
eiaela.  Eh  bien  ! — ! akory  ndreky  ! ino  koa  ? — lui  je  n’aime 
rien  tant  que  la  solitude,  afak’izy,  zaho  tsy  tia  z koa  laha  tsy 
nv  hatokânana;  nv  faharoy  ny  raahery  tia  ko  , ny  hatokâ- 
nàna.  Il  est  le  plus  savant  après  vous  , f'aiiâraka  anao  amy 
ny  habezampanahy  izy  , izy  no  bebe  fanahy  afaran’ao  , izy 
no  mahay  f'aiiâraka  anao.  — coup , fg  ranomaso  tsy  miarak’ 
amim-paty;  afarany,  liariva  loatra.  Régner  — q,  lui  succé- 
der. Courir — q,  crier  — q,  le  poursuivre,  appeler.  Je  suis — 
un  ouvrage,  amy  ny  asa  aho,  mia.su  aho,mamara  asa  nalai’ 
ko  aho.  Etre  — q,  le  tourmenter  &.J’irai  longtemps — vous, 
havela  ko  ho  ela  anao  aviteo  zaho  handeha  , efa  roso  ela 
anao  zaho  handeha.  Il  est  mort  longtemps  — Radama,  naty 
ela  tafârany  i Radama  izy  , ela  tafarany  i Radama  no  nifa- 
tesa’ny;  efa  naty  ela  i Radama, naty  izy.  Que  l’on  citera  ci — , 
ho  lazaitia  betibétika  , ambanimbâny  ( ou  alolialoha , plus 
avant,  plus  loin).  — tout  il  n’y  a pas  grand  mal,  tsy  maiiino 
loatra,  tsisy  vintana. 

ApRKs-nF.MAiN,  afak’amaray,  h rahafâk’ampitso.  Après- 
midi,  après-dinée,  vers  i heure  ou  2,  g folak’andro,  h to- 
lak’andro,  miven’andro,  mivcna  kely,  andromivena  kely;  h 
mitsidik’andro,  h efa  nitaotao  vovôitana.  Vers  3 heures,  fo- 
lak’andro malemy,  mivenabe,  folak’androbe.  efa  malemy 
andro,  Vers  4 heures,  modi-ombi-tera-bao. 

Après-soupée,  efa  hômana  liariva. 

Apreté,  hatsiko,  hafaika,  h hafaitra. 

Apte,  mahefa,  mahay,  am|ii-jery,  maha-avecla  racine. 
Aptitude,  fahaiana,  h fâhairana,  fahefâna,  pv  jery,  saina, 
fanahy,  hafainganan-tsaina.  vo  adresse. 

Aquatique,  an-drano,  vélona  ou  maniry  anaty  rano.  Her- 
be— , ahï-drano.  Oiseau  — , vorondrano.  Terre — , Marais. 

Aqueduc,  lakandrano,  hadirano,  ranomandika-nâmana. 

Aqueux,  berano,  mandranorano,  maranorano,  mitsira- 
norano,  misy  rano;  bobo-drano,  fenorano,  h mitsaotsao. 

Aquilin  , vokoka  âmbaky  ny  soiïy  ny  papango,  Qui  a un 
nez  — , o vokok’orona,  melok’oi’ona. 

Aquilon,  rivotr'avâratra,  ny  avâraka,  varatrâza.  aqui- 
i.oxAiRK,  avy  avâratra. 

Aquosité,  ny  rano  be  âmy  ny;  ny  habobdhana. 

Arabe,  Arabo;  Antalaotra,  h Talaotra.  L’Ararir,  ny  tany 
ny  Arabo.  Gomme  arabiquk,  loko  arabo,  lokonarabo,  loko 
avy  amy  ny  Arabo.  Arabisme,  fataombolan-dreo  Arabo. 

Arable  : terre — , tany  mora  pongisina  amy  ny  Charrue. 
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Araclc,  ou  ftack,  àraka,  tôaka,  barandy,  barisa. 

Araignée,  renimparôratra,  raimparôratra.h  haia.  Grosse 
— , vankôhv. 

Araser,  vo  arraser. 

Aratoire  : instnnnents  — , z fitsabôan-tanv,  z fizavâran- 
tany. 

Arbalète,  antsâky  misy  zdhana;  h tsipika.  Tirera  1* — , 
manantsaky. 

Arbitre,  o foana  natsdngany  ( ou  nofidinv  ) ny  nâmany 
hanitoankâny;  elanelam-panahy , omahavitrana  k ; mpi  — 
tsara  , mpimalo , rapanito.  Prendre  un  — , manangana  o 
bimalo.  Se  constituer  I’ — deqc,  mitsangana  foana  himalo  z. 
Je  vous  en  fais  P — , avela  ko  ho  malôin’ao  izy  , anao  tia  ko 
himalo  azy.  — , maître  absolu,  mpanâpaka,mpanito,  mpan- 
didy,  tompo  be;  vo  absolu.  1-e  libre  — , fo  vôtsotra  , foma- 
hefa  ny  tiany,  fo  tompo  ny  dîany,  fo  mahafidv;  ny  fifidiana, 
pv  fifidiânana,  fahafidiana;  havotsôram-pô,  ? safïdy . vo  li- 
berté. Selon  son  libre  — , sa  volonté,  arbitrer,  rnimaloma- 
lo,  vo  juger,  arbitrage,  malon’olona,  fimaléana,  h fitsarâ- 
na  , fanapdhana.  Se  soumettre  à P — , maneky  inaloraalo 
nkâvana,  ny  ito  tikâvana,  ny  orimbalo  ny  namana,  ny  fara- 
tenv  ny  nâmana  nimalo.  arbitraire,  manâraka  ny  sitra-po, 
dh  tsy  azo  zehéna,  dh  ? tsy  azo  didiana,  ataotao  foana  erany 
ny  kibo;  manao  ny  sitra-po,  mitomjKj-tenv,  manâraka  ny 
jerv  ntena,  manaram-po.  vo  absolu. 

Arborer,  manangana,  manôrina,  mampâkatra. 

Arbre,  hazo,  kakazo.  Le  gros  de  P — , ny  valany,  ny  fôto- 
ny  ny  hazo.  L’ — de  la  croix,  ny  hazo-misâkana.  — généa- 
logique, ? tohitohy  n’olona,?  razan’olona  mitohitohy. 

Arbrisseau,  arbuste,  hazo  madinika.  vo  kirihitra. 

Arc  pour  tirer,  pv  antsâky,  h tsipika.  Qui  a plusieurs  cor- 
des à son  — , o maro  fanaovana,  sadrô-roi-lela.  — , cintre, 
vonto,  vohotra , kibitsoka  ; z manao  volantsinana  ; vôvona, 
tafo;  z tnivokoka,  mivdhotra,  mivonto,  vo  niilântika.  Son — , 
ny  ivontdsany,  ny  ivohora’ny,  ny  mivonto.  arcade,  varavâ- 
rana  ou  âlokà  mivohotra,  hitsika  mivonto  a mbôny. 

Arc-boutant,  tôhana,  fâbana.  vo  appui. 

Arceau,  vohotra,  mivohotra.  — pour  les  fractures , ? vo- 
vo,  vôvona. 

Arc-en-ciel,  pv  sohcha;  h âvana,  h antsibe-n’andriamâ- 
nilra. 

Arcliai:  fil  d* — , tari-bÿ,  tari-bardhina. 

Archange,  anjely  be,  arikanjely. 

Arche  de  pont,  ny  vovônana,  nv  vôvona,  ny  tora-pâfana, 
ny  mivôhotra.  — de  Noé,  sainbo,  h fiara  , lakandrâfitra  ni- 
toéranv  i Noo  tamv  ny  safadrano.  L’ — d’alliance,  h ny  vatrg 


Digitized  by  Google 


AM)  xi 

ny  fanekéna,  pv  vatra  nv  filongôana. 

Archéologie  , ny  fahalalâna  ny  z maro  natao  ny  ontaolo, 
na  trano  na  sarin  olona  na  sôkitra. 

Archer,  mpitan’antsaky,  h inpitana  tsipika.mpahantsaky. 

Archet  (de  violon),  nyzâna’ny,  tsôrany,  tsorakazo,  fiten- 
dréna,  filitihana,  Psohoana,  ? famerivery. 

Archevêque,  Evêque  be,  raifehy  Evêque,  ra  pi  feh  y ; Arisi- 
vêkrt.  archevêché,  ny  trano  ny  Archevêque  ndraky  ny  ta- 
ny  fehéziny. 

Archî-,  mdrindra,  be.  — fou,  adala  indrindra,  adaia  be. 

Archidiacre , mpijoro  be  natsângany  ny  Evêque  hifehy 
ny  nâinany;  talé  ny  Curé.  Arisidiâtfl. 

Arcliiduc , andriandahy  any  an-tany  Autriche.  archi- 
duchesse, andriambavv  havany  ny  Archiduc . archiiiuché, 
ny  tokotany  ny  Archiduc. 

Archiépiscopal.anv  ny  (pv  nihy  ny)  Archevêque,  archif- 
piscopat,  ny  handrianany  ny  Archevêque. 

Archipel,  nosi-maro , ranoniasina  maroinaro  nosy  ; nosv 
mivorivory;  ? toko-nosv. 

Archiprêtre,  mpijoro  voakShany,  lohanampijoro. 

Architecte,  mpiasa  trano,mahafdrona  trano, mpamôrona, 
mpandrâfitra , mpamoron-tsaina  amy  ny  fanavan-trano, 
mahay  fandrafétana , mahay  râfitra.  architecture  , fahai- 
zan-drâfitra,  fandrafétana.  — navale,  ny  fanavan-tsambo. 
— militaire,  fanangânan-drova. 

Archives  , taratasy  ela  , sora-pady  faharazana.  Aux  — , 
amy  ny  fitehirizan  taratasy  ela.  archiviste  , mpiamhina 
Archives. 

Arçon,  hazo  vôhotra  asainpv  amy  ny  sovalv  hanjarv  fipe- 
trâhana.  Perdre  les  — , lâtsaka  amy  ny  sovaly  ; veri-jery, 
resy.  Ferme  dans  ses  — , sur  ses  — , tsy  resy  , tsy  rébaka. 
arçonnfr  q,  le  tourmenter. 

Arctique,  avâratra. 

Ardéhon  , mpitsololoaka  , mpitsolôholra  , mpitsotrôaka, 
mpitsotsotroaka;  mjiirebik’antsa  n’ôlona. 

Ardent,  may,  miréhitra,  be  afo,  mireda,  miredareda,  mi- 
tselatsélaka,  midedadeda,  mibobobobo.  Soleil  — , raasoan- 
dro  [ou  hainandro,  mahamay  ) be-daindaina  , be-ren- 
dréna,  midaindaina  , mandrendréna  , mangankâna , man- 
ginkina,  mibaina.  Fièvre  — , tazo  mahamay,  mafana  be.  Q 
— , o may,  fâtatra,  may  fo,  maimav,  mafana  fo , mazoto , h 
dôdona,  h dôdoka,  g meka,  vésoka,  setra,  marisikajbe  aina, 
loza,  h roaty  ny  hiany  ; maheri-vintana.  vohmivandry, 
miadi-fô;  mâniiïa,  raandoro,  manoro.  ardemment  , amy  ny 
fo  may.  ardeur,  afo , liafanâna;  heri-ropô , zoto-rnço  , ha- 
zoto-m}>o,  liaiisihana,  havitrihana.  — du  soleil, hainandiio, 
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taninandro,  liaimahamay,  tanimaliamay. 

Ardillon,  ny  fâlsika  amy  nv  handrotrâ,  nv  fitrébika  amv 
nv  fainpoéliana,  ny  taôlana  amy  ny  gadra  nctra. 

Anloise,  solétra,  sila-bato.  Des  — , silatsila-bato. 

Ardu  , sàrotra  , anihina,  abo , sârotra-tâkatra,  rangaina, 
rangâvina,  pv  rangâsina,  sanotr'anihina,mitsângana. 

Are,  ôbatry  ny  ampîsany;  tokotanv  efa-joro  alaina  ôlialra 
bancrânana  ny  tanv. 

Arène,  sable.  Descendre  dans  T — , inizotso  amy  ny  hara- 
manja  fiadivana,  mivârina  liiady. 

Aréole  de  tissu,  maso.  L’ — de  la  lune,  ny  faritry  ny  vô- 
lana  , fari-bôlana  , fari-danônana.  — de  bouton  , ny  fari- 
bory  ny,  ny  firi’ny.  aréole,  misy  fâritra. 

Aréopage,  trano  fitsarana  tany  i .^/Aè«ej.havorian’olom- 
beventy;  areopazy. 

Aréotique,  mabelv,  maharava.  Médecine  — , fanélv  , fa- 
neli-ra,  faudra va-liho,  faneli-nana. 

Arête,  fâtsika  , taôlana,  taolampilao , fatsi-pilao , h fatsi- 
hazandrano.  — d’un  angle,  ny  rirany.  A vive  — , maiani- 
drirany  , velon-drirany. — , croûtes,  kôko,  kôkony. — , 
queue , ohy.  — d’un  épi , sômotra  , ny  somo’ny.  — de  ba- 
leine, somo-trôzona. 

Argent  ou  Or,  monnayé  ou  non,  vola  , sk  Fanjava.  Ar- 
gent,— fotsy. Cuiller  d’argent, sotro-vola  — .Drap  d’ — , lam- 
ba  mandeha  vola  fotsy  ; d’ — demi-fin  , de  faux  — , lamba 
mandeha-firaka.  Mauvais  — , h tombankova  , tontankova. 
— comptant,  h tora-bôtsotra  , vola  ’raby  antanana.  argen- 
té, voa  hoso-bola  fotsy,  ankôsotra  vola  fotsy  , miboso-bola 
fotsy.  Ruisseau  — , rano  vola,  rano  mipelapélatra  , manga- 
rangarana.  L’argenter,  manoso-bola  fotsy  azy,  manao  an- 
koso-bola  fotsy  azy.manisy  vola  azy.  De  l’argenterie,  vola, 
raha-vola  , li  zava-bola  , h fânaka-vola , sk  zaka-fanjava. 
argknteur,  mpanoso-bola  fotsy, mpanao  ankoso-bola  fotsy. 
argentin,  karaha  vola.  Teint  — , mangantsa  , h mangatso- 
hatso,  fotsy  mangantsa,  fotsi-jéaka,  fotsy  roanjoriaka,  fotsy 
manjéaka.Son — , feo  vola,  eno  vola,  feo  madio.feo  maneno. 

Argile,  tani-mora , h tani-manga  , g tani-ditra.  ? fôtaka, 
h dilatra  ; tani-dilatra  , tani-ditsaka  , fêta  ; pako , tani-fite- 
féna,  lémboka,  tany.  argileux,  misy  tani-manga  ; be  tani- 
manga;  ditsaka. 

Argot,  fiteny  ndreo  mpifilo,  volan’olika,  teny  miolikôlika; 
beko,  verobéroka.  vo  ambiguités.  — d’arbre,  tendrondrân- 
tsana  , zanozano.  argoter,  manâpaka  ny  tendrondrahaka . 

Argue,  fananjaham-bola,  h fanezâham-bola  , f i tari  lia  m- 
bola.  arguer  l’argent,  inananja-bola,  mancza-bola;  mi  tari - 
panjava. 
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Arguer  qc  de  faux,  pv  irtanandra.li  manandry  lenga  azy, 
inaniny  azy,  h manendrikéndrika  lenga  azy.  — de  là.  Con- 
clure. 

Argument , leny  maharesy  , vôlana  maliarébaka  , teny 
nriahatô;  hévitra,  fôtotra,  ântony,foto-bôlana,fôtony;  h ? la- 
ha-bôlana,  lafi-tenv,  lafi-bôlana;  volana  alâftka  , leny  alâ- 
hatra,  adi-bévitra;  ? fifandirana,  adi-jery.  — pressant, teny 
mahasetra  , mahateri-setra  , mahateri-méka.  — captieux, 
fandri-bôlana,  fandripandri-bdlana.  Vaincu  par — , h resi- 
lâhatra.  J’en  tire  un  — contre  vous,  manjary  fôtony  , ou 
misy  fotony  aùadia’ko  anao  ity;  vo  Preuve,  indice,  argu- 
menter , pv  miadi-jery  , miadi-liévitra  , h mandaha-teny, 
mandafi-bôlana.  — l’un  contre  l’autre,  mifandaha-teny, 
mifanditra,  mifandresi-teny,  mifandresi-jery  , mifandaha- 
kévitra.  argumentation,  adijerv,  fandaharan-teny,  fanda- 
firan-tenv , fifandirana. 

Argus,  zato  maso;  maromaro  maso;  fg  mpitsikilo,pv  mpi- 
tsilo. 

Argutie,  vôlana  fanavan-lsaina,  adiadi-bévitra. 

Arianisme,  liadisoan-jery  ndreo  fehény  i Arias , tsy  nan- 
katô  ny  Hazanahârv  ny  Jeso-Kry. 

Aride,  niaina,  pv  maika  ; kâfana  ; pv  kéntana  , mangén- 
tana.  vo  kiha,  ritra.  aridité,  bamainana,  bamaihana,  liari-' 
trivana.  Dans  une  — complète,  maika  kâfana. 

Ariette,  antsa  kely  maivanivana  no  inaitoito. 

Aristocratie  , fanjakâna  didian'andriandahv  maro.  aris- 
tocrate , o tia  ny  Aristocratie , o andâny  ndreo  beventy, 
inomba  ny  olombe. 

Arithmétique,  fanisâna,  sk  fanisâliana.  arithméticien,  o 
mahay  Arithmétique,  o mahisa,mabay  fanisâna. 

Arlequin,  o kabiaka  , misora  tarondro , mivolo  tarondro 
bampibomehy  ; vo  amusant  ; fg  o fito-vava , o inaro-vava; 
akanga  roy  tany  ; evanevan’ôlona , o tsin'singa  , tantanan- 
droa-léla,  dafi-maintina,  koto-vilavila. 

Armateur,  o mampanôndrana  amy  ny  sambo;  Mpamon- 
dro  sambo;  mpamônona  sambo. 

Armature,  ny  fehivÿ  maromahatâna  ny  vi-somalika. 

Arme,  fiadiana,  pv  fiadivana,  zfiadivana.  — offensive, — 
blanche,  léfona  , saboba  , salohy  , sâbatra.  — à feu  , basy, 
ampingâratra,  firifirana  , poleta.  — défensive , ampinga.  Q 
sous  les  — , o mitan-défona,  mitam-basy,  ainbasy  , an-dé- 
fona,  o mitsangan-défona.  Faire,  tirer  des  — , miana-défo- 
na,  miânatra  tora-défona,  mitavan’amin’antsy.  Déposer  les 
— , mametra-defona.  Exercé  aux  — , fiady.  Le  faire  passer 
par  les  — , mandéfona  azy.  Des  — de  noblesse,  lady , sora- 
pady,  voninâhitra.  Aux  — r fobâ!  fobâ  î 


Digitized  by  Google 


58  ARQ 

Armé,  mitdna  z fiadivana.  — jusqu’aux  dents  , niaro  lé— 
fona.  A main  — , amy  ny  léfona  ( ou  basy  «k  ).  Bâton  — de 
1er,  kibay  misy  vy.  Navire  — , satubo  vônona,  vonon-dra— 
ba , ampy  z fiadivana  , ampy  karamaoka  , hénika  , vonon  — 
piadivana. 

Armée,  tâfika,  cka,  h aikzVr,  bétsaka,  maro,  làbatra;  mia- 
ramiia  maro.  — navale,  sambo-miady  maro,  tâfika  andra- 
nomdsina. 

Armement,  fanéhana  tâfika,  fanamboaran'adv,  fanangâ- 
nana  tâfika,  famorian-tafika,  famorian-zava-piaüivana.L’ — 
d’une  troupe,  ses  armes.  L’ — d’un  navire  , ny  fanisiana  z 
amy  ny  sambo,  famondnan-tsambo. 

Arménie,  tanv  any  amy  ny  Asie.  Ariroenia. 

Armer  q , rnanoinc  azy  léfona  , bas  y , fiadivana  ; mamo- 
non-draha  azy.  — un  navire , mamônona  azy  ; manampy  z 
azy;  de  guerre,  manondram-piadivana  amy  ny  sambo  ; de 
commerce,  manisy  karamaoka  azy , b manondram-uânaka 
dmy  ny. — un  canon, manisy  bala  tafondro. — le  fusil, man- 
dâtsaka  azy  ambékany  , b mandtrana  azy.  Les  — les  uns 
contre  les  autres,  les  Exciter.  Armez  les  avirons,  asakdno  ny 
fivé,  ababéba  antsdkany  ny  fivé.  S'armer,  mala-piadivana, 
mala-défona  &i.  S’ — de  qc  contre  q,  maka,  mandray  z liia- 
dy  o ; mala-pamangôana  azy. 

Armistice  , andro  fanekéna  tsy  iadivana  , elan’andro  fa- 
■uctraban-défona , andro  itsabdrana  ; toetr'andro  tsy  iadi- 
vana;  fitsahàran’ady,  ala-voly,  ala-disaka. 

Armoire,  vatra-mitsdngana,  toeran’éntana;  g Lalimodra, 
Laloinoara. 

Armoiries,  voninahitra  ny  rdzana.  famanlaram-bonind- 
Iiitra. 

Armure,  fono-mbâtana. 

Armurier,  mpanao  fiadivana,  mpizdvatra  basy,  léfona  &. 

Aromate,  zradiiitra,  zava-mânitra,  fdidnitra  , pv  fittnto, 
z maliafînlo.  aromatique,  raauitra,  mafinto,  mabaiinto,  be 
banitra,  bc  fmto.  L’aromatisfr,  manisy  z manilra  azy,  ma- 
nisy fibanitra  azy  , maukamanitra  , b manaindnitra  , man- 
katinto,  maliamauitra,  mahafiuto  azy. 

Arôme,  hdnitra,  fùfona  mdnitra,  zmanitra. 

Aronde, hirondelle. Entaille  en  queue  d’ — ,vava-n’aomby. 

Arpent , tdkotany  cfa-joro  alaina  ôhatra  hanerânana 
tany.  voare.  arpenter  un  terrain  , manôhatra  , manérana 
tany,  ? mandrefy  tany.  Q qui  arpente,  o abodia.  arpen- 
tage, fanohâran-  tany. 

Arquebuse,  basy  fentin-dreo  taloba. 

Arquer  qc,  pv  mamôhotra,  pv  mamônkoka,  Rmamôkoka 
z,  inaimo  volanlsinana.  S’ — , mivôholra  , mivônkoka  , mi- 
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vùkoka.  arqué,  vùbotra. 

Arracher  un  arbre,  un  clou  &,  manômbotra,  miômbotra, 
mandvotra  azy , manombo-kazo  , manombo-patsika  ; une 
corne , h manovoka  tandroka  ; un  brin  d'herbe  , manôaka, 
inanatsôaka  âhitra  ; une  épine  , manôaka,  manôkitra  , ma- 
ria la  fatsi-kaeo.  vo  mandroritra,  mandrôrotra,  mandriritra, 
maka  ankery  , mandrômbaka , mamôhatra  , inamôngotra, 
manôkatra.  S’ — , miômbotra,  miâvotra,  miévotra,  matsôa- 
ka,  dfaka,  miala,  fôhatra.  S' — qcl’un  à l’autre-,  mifandrô- 
ritraz.  arraghfmknt,  fanombôtana,fanavôtana.  arrachf.hr 
de  dents,  mpanombo-kv,  mpanômbotra  nify. 

Arranger  qc,  manajary,  manatsary,  h mambôatra;  man- 
ddliatra,  mandrdntina,  niandrantiranty,mandrindra,  man- 
ddmina,  h mandanto,  mananddlana,  mampiandalana;  raa- 
nômpy , mikajy;  manavangdvana,  manavankdvana  ; h mi- 
kajakaja,  mandavo-rarv,  mandrékitia,  mankatsaraz.  S’ — , 
niih/ajarv  , miluatsarv  ; milâhatra  , mirântina  , railâmina, 
milan to,  miandàlana.  S’ — pour  l’avoir , inanao  zay  tôkony 
liahazôana  azy,  manao  hazatiôana  azy.  S’ — ensemble  , mi- 
faneky  , mifanka-azo  , mifanâraka.  Arrangez-vous  comme 
vous  pouvez,  anareo  manaova;  zay  liatao  nareo;  anareo  mi- 
zahâ  ny  fanaôvana  azy.  arrangf.mf.stt  , fanajariana  , fan â— 
tsariana,  famboârana,  fandahârana,  fandrindrâna  ; anda- 
hatra  , lâbatra  , éndrika,  andalana  ; filahârana  ; fanekéna, 
fifanekéna,  fifanarahana,  vo  tsipi-riany,  laha-pdliitra.  C’est 
arrangé,  efa  manjary,  efa  voa  liajary,  ef'a  tsara  , efa  andd- 
hatra  izy. 

Arraser  un  mur,pvmamangitra,li  mamarana  rova;mam- 
pira,  mampitovy  azy  amy  ny  ndinatia  ; mankamarina  azy. 

Arrenter,  h manofa.  vo  louer. 

Arrérages,  ny  tavela  tsy  voa  loa;h  ny  sisa  tsy  voaloa,  ny 
tsy  voa  efa;  vôlana  tôndroka  tsy  voa  efa. 

Arrêter  qc , mampitsahatra,  mampitsangana  , mampijd- 
nona,  mampidnona,  mandngana,  mampiahana,  h mampid- 
fîtra,  manafitra,  h mampiato  , h mampuihona  , h mampia- 
hotra,  manaliotra;  misdkana  ; h manddfatra;  li  manantcfa. 
— qc  pour  soi,mifofo,mamofo,mantsoka,  mitana.  — , saisir, 
misdmbotra  , manambotra  , h mihdzona,  mitana.  — -,  fixer, 
mandrékitra,  mandidy  , manito.  — une  vigne  , un  arbre, 
mandpaka  tendro  azy,  mamono  Idlana  azy.  — ou  s’ — , ini- 
tsdngana,  milsdhatra,  midhana,  mijdnona  , miafitra  , mia- 
nona  ; miantôana , miantôka,  miato  , miahona  ; mipétraka, 
mifitaka,  li  miantefa,  mihdndrona,  miônina  ; rékitra,  man- 
drékitra. S’ — de  temps  en  temps,  ça  et  là,  mitsahatsahatra, 
miahandhana,  miafitrafitra.  11  est  arrêté,  tafitsangana,  ta- 
fitsahatra  izy;  voa  sambotra  izy  ; azo.  rékitra  izy.  Un  arrêt. 
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un  ABRtTit,  malo  rékilra,  k voa  ito;  ito,  malo,  didy,  fetra.  vo 
sâkana,  sâmpona.  Un  point  d’arrkt,  vékai 
fitsarigânana.  Il  est  aux  — , en  arrestation 
Ira  izy,  natao  fato-bava  izy,  efa  ampâhilra 
izy.  arrestation  , fisamliorana  , ianaml* 

Arrhes,  pv  fitâna,  h fïtanana,  h fainpitânana,  pv  débaka, 
h ampontânana  ; fiantohana.  Donner  des  — , mametra-pi- 
tâna,  ? mampilâna,  mamctra -débaka. 

Arriéré,  tavela;  tsy  efa;  ela. 

Arrière:  1’—  du  navire,  ny  vody  ny . 11  est  en  — , afarany 
izy.  Il  était  en  — , tafarany  izy.  En  parler  en  — , mivolana 
azy  amboho,  ivoho,  aoriana,  ankodiatra.  Je  suis  fort  en  — , 
mbola  lâvitra  afarany  aho.  Aller  en  — , mandeha  volio , mi- 
ôtra,  mianôtra,  nianao  dia  mianôtra.  Rentrer  en  — , inihé- 
motra.  Regarder  en — , mitôdika  , h mihérika.  Retourner 
eu  — , miainboho,  mivérina.  Rester  en  — , s’akrirrf.r,  mi- 
tambotsotra  afarany,  b midanésaka,  h midarésaka , pv  mi— 
kirindreva,  sk  mikirireva,  h inilienalicna  afarany , nûtain- 
botsôaka  afarany.  En  — tout  le  monde  ! mialà  anareo  ! 
miengâ  anareo  ! mihemôra  anareo  ! midrisôa  anareo  ! 

Arrière-corps,  efi-trano  ambolio;  ny  efitra  afarany. 

Arrière-faix,  g ta  von  y,  h âhitra;  des  animaux,  h vavaony. 

Arrière-garde , ny  vodiady  ; vodi-lâlana  , vodi-dia  ; vo- 
din-tafika. 

Arrière-poût,  ny  makiana  tavela  arnbava  nihinan-draha, 
ny  farankanitra,  faranimbo,  farany  hanilra,  imbofara. 

Arrière-neveu, zanaka  laliy  ny  Neveu  va  ny  Nièce. 

Arrière-nièce,  zanaka  vavy  ny  Neveu  va  ny  Nièce. 

Arrière-petit  fils  , arrière-petite  fille,  zanaka  laliy  va  zâ- 
naka  vavy  ny  zafy;  gzafiafy,  pv  ? tsingafiafy. 

Arrière-point,  zai-mody. 

Arriérer,  mahela,tnankaela,mampidriso,  mainda  afâra- 
ny.  S’—  , mitanibotsotra  afarany  , tavela  afarany  ; ? miao- 
riana,  miafarany. 

Arrière-saison  , ny  fararano. 

Arrimer,  vo  arranger;  inamotrétrika,  inanukrika,  inamé- 
traka,  mamâtatra. 

Arrivage,  fahatongâvana,  ou  fiaviany  ny  sambo  ; sambo 
todv  ; ny  tany  fanontsahan  ’éntana  ; tafia na  ; sambo  vao 
ho  avy. 

Arriver,  avy;  tonga,  tody;tamy;  vo  tantéraka.  — à, — jus- 
que, vo  atteindre.  Laisser — , miambevy  , inivâiana.  Le 
jour  où  arriva  sa  mort,  ny  andro  nifatesa'ny.  arrivée,  fia- 
viana,  h fahatongâvana.  Le  jour  de  son — , ny  andro  n’avia’ 
ny,  h nilwavia’ny,  h nahatongâva’ny,  pv  nitongâ’ny.  11  ar- 
rive un  navire  , avy  sambo.  Il  lui  est  arrivé  un  malheur. 


uy  ; titsanarana, 
, ambala-hônpo- 
izy,  ampahitr  cty 
fitânana. 
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voina  nanjo  azy,  nozoim-bdina  izy,  tra-boina  izy.  S’il  arri- 
ve que  je...,  dites,  Si  je... 

Arrogance  , pv  angatrangatra  , h angitrângitra  , fianga- 
trangârana,  fiangitrangirana,  h tehatena,  h tehintéhina,  pv 
tehoteho,  pv  tefotefo.  arrogant,  miangatrângatra,  rniangi- 
trangitra  , mitehateha  , mitehotcho  &.  vo  avonâvona  , eva- 
eva,  eva,  anjonânjona,  andranândrana.angânga,  reharélia, 
? zakazaka,  ? tsikkvna,  réhaka. 

Arroger:  s’ — , vo  s’approprier.  S’ — le  droit  de  comman- 
der, li  madetrétra;  ? mihambo  fanapahana;  déjuger  sa  pro- 
pre cause,  h manakoli-vahy.  * 

Arrondir  une  face  on  une  boule  , mamoribory  , mamori- 
vory,  inamborivory  ; une  boule  , manakiboribory  ; qc  long, 
inamôny , niankavàny.  S’ — , mih/aboribory.  arrondisse- 
ment, ac  fainoriboriana;  famonésana,  fankavonésana;  n lia- 
boriborv,  haboriboriana.  — , District. 

Arroser  les  plants,  mandenrt  tsabo;  la  chambre,  mamafi- 
rano  ny  trano.  vo  manopy  rano,  manidin-drano,  manompa- 
rano.  L’ — de  larmes,  mandena  rano  inaso  azv.  arrose  , efa 
lena,  efa  nilémana,  efa  inisy  rano,  efa  voa  fafi-rano  izy.  ar- 
rosoir, t fandemati-tsabo,  z famafâzan-drano. 

Arrow-root,  kabija,  h tavolo. 

Arsenal , traoo  fanaovam-piadivana  , trano  fitahiriznin- 
piadivana,  trano  oy  (iadivana. 

Arsenic,  Minéral  mahafatv. 

Arsin,  nay,  voa-oro 

Art,  h fahaizan-jàvatra,  pv  fahatan-draha;  fanavan-ja- 
vatra,  fananôvan-draha,  (izavâran-dratia,  fisainan-jâvatra . 
Qc  fait  avec  — , tao-zâvatra  misy  saina,  z nisainina  maéva, 
nasiana  jerv,  nasiana  fanaby.  L’ — de  la  guerre  , ny  fisai- 
nan’ady,  fandahâran’ady;  apprendre  P — de  la  guerre,  mi- 
anatra  ny  (iadivana  , miana-panavan’ady.  l es  — d’agré- 
ment , fanavan-tsorna.  Apprendre  les  — libéraux,  miana- 
patiahv.  Les  gens  de  1’ — , ny  mabay.  Habile  (fans  son  art , 
inavitrika  amy  ny  z fatao  ny. 

Artère,  ny  ôzatra  rni  tondra  ny  ra  avy  amy  ny  fo  hicly 
amy  ny  vâtana  ziaby. 

Article:  Divisé  en  i — , telo  toko,  tôkonv,  rasa,  firasârin, 
bon  go,  h zara,  h iizarâna.  Un  — à vendre,  vidiana,  z liavi- 
dy.  Un — important,  kabary,  zavatra,  raha  bevava,  zaka  be 
fiaviana.  Un — de  foi,  z findana,  z fanekéna.  Al’ — delà 
mort,  Raha'mby  amy  ny  hifatésana,  lahefa  l»o  fatv.  L’ — de 
deux  os, h famavâna,  itohizana,  tohv,  fanarrdriana,  toriona; 
Ijeur  Jointure.  L’ — Le,  Ny  zana-bolana  Ny,  uy  tsivolam- 
bolana  Ny. 

Articulation  des  os,  fikatrûliana,  fanandriana,  b fa  ms  va- 
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lia;  Üohizana,  tônona,  tohy.  — , prononciation  , fanono- 
nana,  fanononton6nuna  tsara. 

Articulé,  tsara  fanonônana,  ? antonona,  tsara  tùnoaa. 
Articuler,  manônona  tsara,  tsv  mampiharoliaro  ny  teny, 
tsy  mibadabada;  manokantôkana  teny,  îniteny  mora. 

Artifice,  Art,  saina  &.  — , ruse,  fitaka,  sombelia,  angoly, 
h sândoka,  h solôky,  faïuorunan-tsaina,  famoronam-pilakâ; 
fândrika,  fandripândrika,  fandri-totôfana,  h safeli-jaza  mi— 
nono,  safélika,  li  pelipélika,  g félika,  ? fânpoka,  ? fangopân- 
goka.  User  d" — , être  artificieux  , mamitaka  , mibendry, 
ma ua o saina,  manambâka,  mamelipélika,  ma  mû  la  na , ma— 
nangoly  , miielipélika  , mamorom-pitaka  , manao  solokv, 
mandiso  , mandainga,  manao  félika  , manao  safélika  , ma— 
mândrotra.  artificiel,  atao  ny  o;  tsy  izy  loatra  fa  avy  amy 
ny  fanahy.  Fleurs  — , ind  ram-bon  in  kazo,  voninkazo  inin- 
drana,  sari-inboninkazo.  Mémoire — , fanahy  mindrana,  tsy 
izy  loatra.  artificieusement,  amy  ny  fitaka.  Agir — , manao 
saina;  hendrihendry.  Feu  u'artifick,  filalaovam-banja, 
afo  vanja. 

Artificier,  înpanao  filalaovam-banja. 

Artillerie,ny  tafondro  maro  ndraka  ny  z inaro  fomba  azy; 
ny  tafondro.  Antiliry,  dh  antily.  Officier  d’ — , tompony  tâ- 
fondro.  Les  artilleurs,  nv  miaramila  mpandefa  tafondro, 
mpanandcfa  tafondro,  mnitan-tafondro. 

Artimon,  andry  ntsainoo  ambody  ny. 

Artisan , mpiasa  z mila  tanana  raabitsy  , mpizavatra, 
mpanao  zavatra. 

Artiste , mpiasa  z mila  fanaby  lie  ; o niahav  z.  Qcartis- 
temknt  travaillé,  asa-mbazaha,  h voa-bazaba;  z mivendri- 
vendrv,  pv  mirendrirendry,  tsara  fanaovana  , tsara  fizavti- 
rana;  mirijarija,  ? koa  tiuefy,  koa  zinavatra,  koa  naloa  , koa 
nivânina,  koa  vinânina. 

Aruspice,  muisikidy  amy  ny  Lsiuay  inbibv.  ? mpaminany; 
mpanao  bitsak  andro,  pv  isak'andro  ; inpanontâny  amy  ny 
tsinay  mbiby. 

Asbeste,  anarambalo  tsy  metv  levon’afo. 

Ascarides,  hankanakelv  mavôny  anatv  kibo  ; sakoitra: 
kânkana. 

. Ascendance,  ascendant,  ( supériorité,  ) habézana,  fiam- 
boniana.  Avoir  de  1’ — sur  les  autres,  mahiraka,inahazétra, 
mahétaka,  mabaresv  o;  bébé  ny  nâmana  , b ambonimbôny 
nolio  ny  namana.  Prendre  de  1’ — surq,  miambonimbony, 
iniaboabo  amy  ny  o,  manétaka  o,  vo  abaisser. 

Ascendant  a,  makatra,  miâkatra  , misdndrotra  , manon- 
dro-lùnitia,  manondro-liiboka , mananika.  Signes  — , kin- 
taua  manavaratra  Mrs  — , ny  raza’ko. 
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Ascenlioti,  ftakarana,  tunongâna,  lisondrôtana,  iisandra- 
tana.  I^ejour  de  T — de  N.  S.,nv  andro  niakârany  ny  tompo 
«tsika  an-dânitra.  Sa  force  ascfnsionnri.lv.  , ny  lterimbâ- 
tana  mahasôndrotra  azy. 

Ascète  , tsy  mpiâfaka  , ou  tsy  mannla  jery  amy  ny  fijo- 
rôana.  Ou  v race  ascétique,  tara  ta  sy  fixnârana  ny  fanahy 
ny  Zanahary. 

Asie,  anarany  tanv  be  any  avaratr’atsinânana  iboahany 
ireo  Indiens,  l'hinois  &. 

Asile , Azy  le,  trano  fifalirnna  ; rova,  f'efy,  vala , fifefiana; 
fiarôvana;  fivoniana,  b ficréna. 

Aspect,  maso,  b taréhy,  pv  sora,  pv  laltara,b  tava,  pv  va- 
jihy,  n éndrika,  h bika,  toetra;  toi-bintana,  toe-tsora  , vin- 
tana  ; h tokotanintarehy.  Il  a un  vilain  — , ratsy  — izy.  11 
craint  à 1* — de  la  rr.ort,  ef'a  imaso  ny  f'aly  izy  matàhotrajma- 
tâhotra  izy  mabita  maliafaty.  Maison  qui  présente  un  bel — 
de  loin,  inaharavo  maso , manerinérina,  mierinérina  , ma- 
’zava  , mérina  , miérina  , pv  mibarinkârina  , h mibarihary, 
mirendrarendra;  tsara  fahitana,  Lsara  fisehdana,  tsara  fije— 
réna,  tsara  fidirana,  tsara  anatréfana,  tsara  anolôana.  — fa- 
rouche, pv  foroforo,  haforoforo. 

Asperge,  atiaran’anana  tsara  fohanina  karaha  volo  vno 
bantry. 

Asperger  qc,  mamafi-rano  azy.  vomanâfana.  aspf.rcés, 
aspersoir,  famafazan-drano.  aspersion,  fafi-rano;  vo  afana. 

Aspérité,  harokorokoana , marokoroko , haraoraôvana, 
bongobongo,  avotravotra,  tongotôngona,  montomontotra, 
ongonôngona. 

Asphalte,  loko  inaintina  mihz'ahery  lahefa  omby  amy  ny 
tsioka. 

Asphyxie,  hasempùrana.fahasempôrana.  asphyxié,  sém- 
potra,  ? sempôrina.  asphyxier  q,manéinpotra,mahasémpo- 
tra,  ma  mono  fiatnana  azy.  s’—,  manempotr’aina. 

Aspic,  bibilava  hely  manékitra  mena  ka  maliafaty. 

Aspirer,  malak’aina,  mala-piainana;  Mitséntsitra,  mifo 
ka,  mitsdntsona.  Manonona  an-tenda,  toy  ny  manao  Ha- 
ry,  fa  tsy  Ary.-— àqc,  tia,  maniry,  mila,  mitady,  ta-halia- 
zo,  mandinv.  aspirant,  mpila,  mpitady,  mpangâtaka.  aspi- 
ration, fi  tariliam-piainana;faninana,fikatsahana,faninana. 
Fanonônana  anlenda. 

Assaillir  q,  une  place,  manao  adi-rimbona,  adi-sarimbo- 
na,  adi-amparimbona  azy,  mirimbona  azy,  mandtotra,  ma- 
nâfotra,  manârona.manodidina  azyjmandatsak’azy  ambory 
( ou  andetra,  antsârond  );  manao  ambory  azy,  mandetra, 
mankaletra  azv.manariary  azy;miantonta,  miantôraka  amy 
ny  o,  mifankalelra  liiadyo,  tniadyo.  ass.saii.lant,  ny  mpa- 
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mcly  alolia,  mpipoa-basy  alolia,  n\  uipilarik'ady,  in|na«Iv, 
mpilondra  ady,  mpaùâtona,  mpanampon’ady,  ? manan la tr’ 
ady , h mpanombok'ady  , mpandrdmbaka  , mpanûliitra, 
mpirimbona,  mpanodidina,  mpamely.  vo  assaut. 

Assainir  qc,  maàala  fofondratsy  azy.  — un  vase  en  terre, 
manala  térona  azy,  h inanantsoliâra  azy. 

Assaisonner  qc,  înaùisy  rô  (ou  sira,Iaoka  , siramamv,  sô- 
lika,  fihânitra,  zaka-mamy)  azy;  mankali-iô  azy,  irar.kata- 
vv,  mandanka  azy,  manatao  z mainv  âin  v ny.  assaisonne- 
ment, z maliafirù  , fankafizana  , z hankafizana  , laoka;  sira, 
sôlika,  z alaoka. 

Assassin  , uipamono  o ankodiatra  ; mpanao  lefompohy, 
mpanao  liala-bonoana  , mpangala-bonoana  o ; jiolahy.  as- 
sassinat, g vonoan’olona  ambolio,  hala-bonûana,vono-im>- 
ka,  vono-trcbotrebo,  von’olona.  assassiner  q,  mangala-bo- 
nûana  o , inanao  Iclompohy  azy , manao  vonoinnka  azy, 
juamono  o anindrana. 

Assaut,  adi-sarûmbaka,  adi-rûmbaka.  Livrer  T — , mon- 
ter à 1’ — , prendre  d’ — , mirombaka  , misarorobaka  , man- 
drûmbaka,  inanao  adi-sarombaka  azy;  maiiani-drova.  Pris 
d’ — -,  âfaka.  Faire  — de  vitesse  à la  course  , mifaùia  loinay, 
mifanala  hazakazaka, manao  saroraba-day,  misaromba-do- 
may,  manao  lai-sarombaka,  manao  sakalnlo.  Faire  — d'es- 
prit, mifaùia  hibitra.  vo  assaillir. 

Assécher  , mankamaika  , manamaina. 

Assembler  , mamory  , raandânona  , b manângona  ; ma— 
naonkaona,  maùandroka.  vo  mamômpona  , mamûmpotra, 
manobibika.  — une  case,mampiraiky,  mampiharo  ny  liazo 
ziaby,  Réunir.  S’ — , mivory,  milânona  , mihaona  , h miân- 
gona,  mibaonkaona,  rniharo.  assemblée,  ghavoriana  ; ? fl- 
angonana , g janûnana. — joyeuse,  voak’ainpinga  ; pour 
jouer,  lanûnana;  bruyante,  kabarintsâhona  , kabarimbehi- 
vavy  ; générale  , inavolamba  , podrindrina  , velirindrina; 
publique,  kabary.  Le  lieu  de  F — , fivoriana,  fïangûnana,  fi- 
lanûnana.  Assemblés  en  masse  , vorihiky  , voriéka.  assem- 
blage, amas,  tas.  Un  — de  vices  et  de  vertus,  hatsarampa- 
naliy  maro  miharoharo  ratsy. 

Asséner  un  coup  , un  coup  de  bâton  à q , mandûmona, 
mandûna,  mahdondûna,  mandonadona  o;  mamely  tsika  (ou 
tsitotra,  poka,  litsaka  ) o;  mandûmona  kibay  o ; mamango, 
mamely,  mikâpoka  o. 

Assentiment,  consentement.  Exprimer  son  — , miântoka, 
maneky.  vo  approuver. 

Asseoir  qc,  inamétraka,  mampifitaka,  mampitoetra,  ma- 
noctra,  maïupipetraka,  manûmbina  z.  S’ — , être  assis  , mi- 
fitaka,  inipétraka  , mitoelra  , mantoetra,  mitûmbina;  man- 
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tôuiboku.  Sur  les  talons  g mitriugitringy,  li  micngiiiénginu, 
miringiringy , mingitringitra.  A son  aise,  les  jambes  éten- 
dues, mivalaiiétraka  , inikétraUa  , inivalànipalra  , tnivalan’ 
âmpatru,  miampatra,  dli  mivalaiiétraka.  Par  terre,  h mito- 
rovoka.  Les  jambes  croisées  l’une  sur  l’autre  , h mitalapé- 
traka,  g mamandi-bity,  manovom-bity  ; croisées  à l’orien- 
tale, mitainbolopoza. 

Assernienter  q , pv  mampiloka  , mampifanta  , li  mampi- 
aniana,  h ? mampingoso,  pv  ? manipiangosa , mampiâfaka, 
h rnanao  vcly  rano,  ou  sk  Lsindronaomby  , ou  h lefon’omby 
azy.  assermenté,  niloka,  nifanta,  nianiana,  natao  veli-rano 
&;  h nivelirano,  h nilcfonomby , efa  namelii-téna , mifetra. 

Assertion,  teny  avôaka 

Asservir  q,  inainpaneky;  manandevo.manainporia,  mam- 
panoinpo.  S’ — à qc , maiicky  , manompo  azy-  asservi  , efa 
resy,  efa  andevo,  efa  amporia,  efa  mampanekéna , efa  ma- 
nompo. assf.rvissablf.  , inora  handevôzina  ; tùkony  hampa- 
nekéna.  asskrvissant,  mahavery  , maharesv  , mahandevo. 
asservissement  d’un  pays , n ny  fiandevôzana  , handevù- 
zana;  ac  fanandevôzana,  fahandevozana,  fampanekéna  azy. 

— à qe,  ny  fanekéna,  fanomjxiana  azy.  vo  assujettir. 

Assesseur,  o anila  ny  mpitsara,  faharoy  ny  mpimalo.  ny 

fanâraka  azy. 

Assette,  Pantsi-kanonta. 

Assez,  c’est  — , il  y en  a — , sabaza,  tandry,  h aoka,  h 

aok’  ary;  ampv.  C’est ]>our  le  moment,  pv  tandry  malo- 

ba,  li  aok’aloha,  h aoka  angaloha.  J’ai  — de  richesses,  — 
de  voyages,  — voyagé,  sahaza  haréana,  volv  ny  dia,  étsa- 
ka  ny  dia  aho;  — d'esclaves,  efa  ainpy  andevo  aho.  Qui 
n’en  a jamais — , tsy  étsaka,  tsyvoky,  tsv  hénika.  Un  bœuf 

— jictit,  aomby  kelikely;  — gros,  bébé.  Il  a — étudié,  efa 
ampy  (ianârana  izy;  — de  connaissances,  efa  ainpy  raha 
fantatra  izy.  Un  chapeau  — grand  pour  ma  tête,  un  vête- 
ment— large  pour  moi  &,  dites,  un  chapeau,  un  vêtement 
suffisant  pour..;  sdtroka  tandry  ny  loha  ko,  ôhatrany  loha 
ko;  akanjo  sahaza  ahy,  sahaza  ny  vata’ko.  Mettez-en  — 
pour  nous  trois,  ataovo  sahaza  antsika  telo,  érany  antsika 
telo  izy.  Ce  n’est  pas — (de centimes)  pour  une  piastre, 
Tsy  mahampy  parata  raiky  izy,  (de  marchandises)  tsyera- 
ny  ny  parata,  tsy  sahaza  ny  parata  izy.  J’en  ai  — , vo  fati- 
gué. Arriver— a temps,mahatâkatra,  mahatratra.  — bon, 
tsy  ratsy.  Il  yen  a — et  de  reste,  et  plus  qu’il  n’en  faut, 
tsentsina  tsi-omby  izv;  misy  sisa  izy,  misy  tavela  izy;  loatra 
izy.  C’est  assez  pour  moi  de  le  voir,  étsaka  aho  raanita  azy. 
Je  ne  suis  pas  fort  pour  le  porter,  zalio  tsy  mahaleo  azy; 

— méchant  pour  cela,  pour  le  tuer,  zaho  tsy  mahasaky  zi- 
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ny,  tsy  mahefa  zany  , tsv  inahasaky  hamono  azy. 

Assidu  auprès  de  q,  uiazoto,  tsy  âfaka,  rékitra,  tsv  miala, 
tsy  mienga  , fipétraka  , fandéha,  tsy  mpiâfaka  , mifantsika, 
tsy  mihétsika,  milasy,  mitoby,  tsy  voly  amy  ny  o,  tsy  man- 
dat», tsy  inankalâvitra,manarakaraka  o.  — , aux  petits  soins, 
manantôana  , manikotra  o.  Travail  — , asa  tsisy  fialâna,  tsy 
engâna,  maharékitra,  tsisy  toetr’andro,  AssinurrÉ,  hazotôa- 
no,  zoto.  Fanantoâna,  fanikorana. 

Assiéger  une  ville , manârona  tanânà  , manao  fahi-rano, 
pv  fehi-rano  azy,  manodidina,  mandetra,  mamehi-rano  azy, 
mitoby  manodidina  azy  ; mamâhitra,  inamala  azy,  manda- 
tsaka  àzv  ambory  (ou  an-tsârona,  antsarônana,  antsalôva- 
na  , andetra  ),  mamono  lâlana  azy.  vo  assaillir.  Les  assié- 
geants, ny  mpanârona,  reo  mpamehi-rano,  reo  sârona,  reo 
manodidina.  Les  assiégés  , reo  atao  fabirano,  voa  fehirano, 
reoldtsaka  antsârona,  (ou  ambory  &);  reo  hodidinina. 

Assiette,  h lovia,  h vilia  , pv  kapila;  fînga.  vo  sahâny.  — 
plate, — talélaka,  taliaka,  telésaka,  talelak’atv,  marivo  aty. — 
profonde,  — lalin’atv.  Piqueur  d’ — , mpila  hanina  an-tra- 
no  n'ôlona,  pv  mpikâpoka.  — .situation  stable,  fïpetrâhana, 
filoérana,  fitombénana  , fandriana.  Sortir  de  son  — , n’étre 
plus  dans  son  — , miavotrâvotra  , miômbotrômbotra , ma- 
tsoatsôaka,  tsv  mandry  koa.  Être  dans  son  — , mantoetra 
tsara  , mitombina  tsara.  Le  tenir  dans  son  — , mampandry 
azy,  tsy  mampihétsika  azy,  raampitoetra  azy.  Une  assiet- 
tée , eran-kapila  , kapila  raiky  , kapila  feno  ; de  riz , vary 
eran-kapila. 

Assignera,  h iniantsooho  tsaraina,  pv  maùantsoo  ho  nu- 
loina;  manâfatra,  mamotoana  o bo  kabarûina  ; mamântoka 
o.  — un  jour,  mamelra,  mamotoana  , mamântoka , manâ— 
toka  andro.  — des  limites  à qc,  manéfitra  azy,  manisy  fiefé- 
rana  azy.  — un  terrain,  manoro  , manambara  , manendry, 
manome  tany.  assignation,  pv  fanantsôvana  oho  maloina; 
!i  fiantsdvana  o ho  tsaraina,  famotoânana  , fanafârana.  — 
d’ùn  fonds  &,  fanendréna,  fanoroana,  fanokânana.  L’assi- 
gné, ny  nifotoânana,  nihafârana,  nantsôina,  nikaihina,  vo' 
antso,  voa  fotôana. 

Assimiler,  mankamira  , mampitovy , mampira  , mampi- 
rampira,  mampanâhaka;  mampifanâraka;  inanôhatra.  a — 
à lui,  mampitovy  tena  âmy  mp.  vo  comparer.  assimilation, 
fampirâna,  fampitoviana , fanoliârana. 

Assise,  vato  maro  mirântina  mipétraka  ; petrapetra-bato 
rrtirântina;  rari-vato.  Les — , fitsarâna  , fimaioana  , fikaba- 
riana.  Tenir  les — , mivory  himalo,  h miângona  hitsara. 

Assistance,  vo  aide;  — réciproque , vali-ntânana,  valim- 
petânana,  tahy  milamalv,  valintany.  L* — , le  droit  d’ — , ny 
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iidirana,  ou  tipetrâhana  aiuv  nv  havoriaua  iiiliaiuo. 

Assister  qc,  mitahy  , manôsoka  , manampy  , mainonjy  o, 
dh  manindry.  Se  faire  — , mâlaka  o hitahy,  mâlaka  ou  man- 
gâtaka  tah>  aray  ny  o.  Avez-vous  assisté  à l’instruction? 
tamy  ny  fananârana  anao  va?  Oui,  j’y  ai  assisté  he,  teo  aho; 
namonjy  , nanâtona  , nitandrény,  nitsâtsika  , mitârana  azy 
aho.  Les  assistants,  ny  eo,  ny  any,ny  anatréfany;  au  passé , 
ny  teo,  ny  tany,  ny  tanatréfany. 

Associer  q , mâlaka  o himbona  a sa  auiy  ntsika  , mampi- 
ditra,  mandrav  o.  L’ — à l’empire,  mampâkatra,  ou  inanân- 
gana  azy  hiara-manjaka  , himbom-panjakâna.  Lui  — q, 
manorne  nâmana  azy,  manisy  faharoy  azy,  mampimbona  o 
amy  ny.  Les  — ensemble,  mampimbona,  mampiraiky,raam- 
piharo , mampiâraka  , mampikâmbana  reo.  S’ — avec  q, 
mimbona,  ou  miditra  himbona  amy  ny  , h miôinbona.  S’ — 
à sa  joie,  miara-miravoravo  amy  nÿ.  S’ — à q,  miâraka,  rai- 
raiky  amy  ny  o,  momba  o.  On  m'a  associé  à lui,  zaho  mam- 
pimbôhin-dreo  tâmy  ny.  S’ — ensemble,  être  associés, miin- 
ixma,  h miombona,  h miray,  miraiky,  miâraka,  niihâvana, 
raifoko,  mifaniehi-vâtana,  miara-manao.  associé  , nâmana 
faharoy.  association,  fïmbonana , flombônana , firaihana, 
h firaisana,  fihfavânana.  Une  — de  marchands,  mpivârotra 
mimbona,  o miara-mivârotra,  o mimbom-pivarùtana,mim- 
bom-bârotra. 

Assombrir,  vo  à sombre. 

Assommer  q,  mamono  o amy  ny  z,  înavésatra  adôna  azy, 
mandômona,  mandôna  , mandonadona  , mandondôna  azy. 
fg  vo  Accabler , Fatiguer  , Opprimer,  assommoir  , kinonga, 
kononga,  kinonga  valorirany,  fandomonana;  fanonta. 

Assomption,  fampakârana , fampanongâna  any  an-da- 
nitra.  L’ — de  la  S.  V.,  ny  andro  INampakârana  ny  Virijiny 
mâsina  an-dânilra. 

Assonant,  mitovy  eno  fara.  assonance,  hamiram-peo  fa- 
ra,  fitoviam-jieo. 

Assortir,  mamuiharo  z inaro  tokam-pâhitra  ( ou  tokam- 
pôtony)  voa  fïdy  ta  hafahafa  sora;  mamory  z mifanka-azo, 
manâmbana  z mifanâraka , h manângona , mampivady, 
mampiâraka  , mampifanâraka  , manokotoko  , manao  anto- 
kony,  mampihâvana,  mananona.  — un  magasin,  mameno, 
manânona,  ou  mamônona,  manampy,  manénika,  mamorôn- 
kona  vidiana  azy,  vo  Approvisionner.  Magasin  assorti,  tra- 
no  ampi-vidiana,  vonom-bidiana,  ampi-raha,feno  z samby 
hafahafa,  anom-bidiana.  Epoux — , vady  mifanâraka,  rai- 
fanka-azo,tokan-jery,  mihâvana  tsara.  assortiment,  fiharo- 
haroana,  fïfaharahana,  h firaisana,  pv  firaihana,  fivadiana; 
ambângonv  mifanâraka.  Un  — de  caractères,  soratra-aào- 
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ua,  haïuaroan-tsôratra  ânona,  sùratra  vônona , ainjty  , mi- 
vorônkona,  h mivorongo,  mirûnkona. 

Assoupir  q , maliavoa  toroinaso  ( h tori-inaso  ) o;  tnaniu— 
tlri-toromaso  o , mampandrv  o , mamputory  , mampatord; 
fg  mahafatifaty,  mampandriandry;  mandévina,  manôtotra, 
inananjo;  itiampiônona.  S’ — , être  assoupi  , matoro , h ma- 
tory  , pv  miroro,  ti-liandry,  pv  mirorôtra  , h rendréhana, 
li  rend  renia  na;  inandritsiinandry;  mandriaridrv;  en  balan- 
çant la  tête,  miozind/.ina,  inirozv  , mirozirozy  , mirozindrô- 
zioa.  assoupisse  UK  nt  , toromaso,  h tori-maso. 

Assouplir,  Assourdir,  voà  Souple,  Sourd. 

Assouvir,  mankavintsina,  mamoky,inabavintsina,  maha- 
voky  ; manétsaka,  mahétsakn  , mahamamo  , inankamaino; 
manârana.  — la  faim  , manâla  inosary  , inamoky  kibo  mo- 
sary.  S’ — , mamoky  troka  , manaran-kibo.  assouvi  , voky, 
vintsina;  étsaka,  inamo,  feno.  assouvissement,  havokisanu, 
havintsinana  ; fahavokisana,  faliamaindana. 

Assujettir , mandresy  , mandrébaka  , inampaneky  ; ma  - 
nôndrika,  manindry,  maiiandcvo,  inanamporia  , inangekt7, 
mangegéka,  inanetry,  manjetra,  manétaka;  mandia,  rnan- 
dâsitra,  manilsaka,  manamhaniinbâny  azv.  L' — au  travail, 
mampiasa  azy  , mainâtsika  , mandrékitra  azy  a ni  y ny  asa. 
— un  piquet,  l’affermir.  S’ — , maiieky,  miondrikn.  S’ — au 
travail , manétak’aina  bilondra  asa , ? mandéfitra  amy  ny 
asa.  vo  tsy  manary  , tsy  inalaina,  mâlaka.  Q assujetti  au 
travail,  o tsy  âfaka,  voa  fântsika,  rékitra,  lâtsaka,  voa  rohy, 
voa  fehy,  naôndrika  ainv  n v asa;  géhina,  gegéliina,  teréna, 
nasaina  hiasa.  assujettissant, inaharesy,  mahafâtsika,  tsisy 
bihetséhana,  mahaletra,  mahatsindry,  mahavery.  assujet- 
tissement, n handevôzana;  ac  fandreséna.  vo  asservir. 

Assumer  la  responsabilité  de  qc,  miântoka  ■/.;  mi  tondra  k, 
miloloha  k , mâlaka  azy  ainy  ny  loha  ; manampy  azy  amy 
ny  aina. 

Assurer,  donner  pour  sur,  vo  affirmer.  Rendre  ferme', 
vo  affermir.  — , rendre  sur,  garantir  des  vivres  à l’armée, 
tsy  mampiala,  tsy  manâfaka  hânina  amy  ny  tafika,  tsy  man- 
pijaly  hânina  ny  tafika,  mampatôkv  ny  tafika  amy  ny  hâ- 
nina,  ou  liahazo  hanina;  tsy  mainpiahiahy  azv  amv  ny  hâ- 
nina. — q,  le  rassurer,  inampatoky  azy,  înaiiala  aliiahy  azy, 
manome  toky  azy  , rnanisy  toky  azy.  — une  ville  contre  les 
ennemis,  miaro  azy , mamefy  azy  tsoho  azo  ny  fahavalo.  — 
un  navire,  le  prendre  en  assurance,  miântoka,  malak’anlo- 
ka,  mitrâtra  sam  ho  S’ — , ma  toky  ; mâlaka  toky  , tokimpô, 
tavandram-jio,  miala  néuina.  S’ — de  q , mitady  hatokiana 
azy;  misânibotra  azy.  Soyez  assuré  que  je  ne  vous  quitterai 
pas,  zaho  tsy  hiala  amy  nao,  inatokia.  Je  vous  assure  qu’il 
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y est  allô,  nandeha  ankiliny  izy.  Navire  assure,  samhoian- 
tohan'ùlona,  nalain’olona  antoka.  Démarche — , dîa  mato- 
ky.  vo  tsy  manaliiahy,  maliasaky,  h sahisahy,  betoky;  ma- 
hafatokv;  tsy  âfaka.  assurément,  ankitiny  , tokoa  , mihitsy, 
to,  tatao.  assurance,  toky,  hatokiana  , fatokiana  , fahatokï- 
ana,  h fitokinna,  tsy  fiahtana,  âfltoka,  fiantôhana.  Quelle — 
as-tu  contre  la  vengeance  divine  ? ino  mahafatoky  anao  tsy 
ho  valianv  ny  Zananary  voina  ?vo  arrhes.  I,es  assureurs, 
reo  mpiântoka,  mpalak’ântoka. 

Astérisque,  {*)  mârika  hclv  amy  ny  taratasy. 

Asthme,  pv  satra , h satrasatra;  h sôhika  , pv  ? selo  ; ? ki- 
tratra,  aretin-tratra.  asthmatique,  satraina,  sefoina,  misô- 
hika,  sohihina,  h kitratraina,g  tratraina. 

Astico,  hânkana  ataoôfana  amy  ny  vintana. 

Asticoter  q,  manahirana,  maliasôsotra  o. 

Astre,  kintana,  anakintana,  ? hintana.  Il  est  né  sous  un — 
favorable  , tsara  vintana  nivelômana  izy  ; o vintâmna  izy. 
L’ — du  jour,  ny  masoandro.  Monter  jusqu'aux — , manakà- 
dânitra,  mahatâkatra  ny  lanitra.  vo  reni-vintana. 

Astreindre  q à qc,  mamàtsika,  mandrékitra,  mampiréki- 
tra,  mameby,  mandrohy  oarov  ny  z;  mangeka  , manery  o. 
S’ — , mainehy  tena,  mandrékitra  ; mamatsik’aina. 

astringent,  mahalétrn,  maharéritra,  mahagéka,  maha- 
gegéka,  mahasogéka,  tnahafémpina,  tsy  mampandeha,ma- 
hatana,  mahafenv,  tsy  manandefa.  vo  Assujettir. 

Astrolabe,  z fanohârana  ny  halavirany  ny  anakintana. 

Astrologie,  h hitsak’andro,  pv  Isakandro;  teti-vinlana,te- 
tivôlana  , fitetezam-bintana  , faùandroana.  astrologue, 
mpanao  isak’andro;  mpiteti-vintana,  mpiteti-vôlana,  mpa- 
nandro;  mpisikidy  amy  ny  anakintana  andraina;  mpami- 
nany. 

Astronome,  o mahalala  ny  kintana;  mpisaina  ny  fomba- 
ny  ny  lânitra  sy  ny  toetry  ny  kintana.  astronomie,  fisaina- 
nà  ou  fahalalâna  ny  kintana. 

Astuce,  fïtaka,  solôky,  fanavan-tsaina , fanambakâna, 
sombeha.  astucieux,  mahafitaka , manambaka,  mpanao 
saina,  manaosoloky,  mamitaka,  h fetsy,  h fetsifetsy.  h kan- 
to;  h konjo,  konjokonjo. 

Atelier,  trano fiasâna  ou  fizavérana.  Il  est  à P—,  any  am- 
piasâna  izy. 

Atermoyer,  mampidriso  ny  andro  fankefâna  trosa. 

Alliée,  o tsisy  Zanahary,  o manala  Zanliary,  tsy  manka- 
to  azy,  manda,  manisotra  azy;  manao  boe,  tsy  mi'sy  Zana- 
hary. athéisme,  fanalana  Zanahary. 

Athlète,  mpiady;  mpitôlona;  h tnpihaika,  mpikantsy;  o 
hevàtana  no  mahery,  ozârina,  zoârina  , fatratr'aina,  mao- 
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zatra,  iiialoinhoka,  iâlatra,  inalâtijaka;  inahalôlona.  Les  — 
de  la  foi,  reo  niaro  nv  linoana  i Jeso-Kry. 

Allas,  fehian-taratasy  misy  sarintany  maro;  sarintany  ma- 
ro  mifehy. 

Atmosphère,  ny  Air  inanodidina  ny  lany.  — de  corrup- 
tion, imbo  be,  liantsimbc  manâfotra  ny  (anv. 

Atome,  z madinika  indrindra  Lsy  azo  rasai  lia;  z bitika.bo- 
ritika,  biritsika,  kitika,  kiritika,  h koiolv 

Atonie,liery  âfaka.  Qui  est  dans  une  — complète,  o âfaka 
licry,  efa  malemy  vâtana;  osa. 

A tort  f.t  i travers,  vo  Ab  hoc  et  ab  bac. 

Atours,  fihaminany  ny  viavy. 

Atrabilaire  : q — , o bc  afero,  maintina  afero,  mafaika. 
Mélancolique.  Atrabii.e,  cfero  maintina. 

Âtre,  fâtana. 

Atroce,  inusiaka  mena;  sataina,  ratsv  indrindra;  lozapna- 
hafangorohoro.  atrocité,  hasiâhana,  hasiaka, zratsy  mena. 

Attabler:  s' — , mipétraka  ainy  ny  latâbatra  hihiriana  ka 
miborétaka  ela. 

Attacher,  mamehy,  pv  maminty;  mandrékitra,  main- 
pandrékitra,  nianohv;  mahafehy,  maharékitra;  mamantsi- 
ka  , inandrohy.  vo  initaona  , mitana  , mamétaka  , ma- 
mâhotra  , mamatolra  , maliazo  , mampaneky  , mitârika; 
maliarikiana.  S’ — , mamehy  tena  , matnehi*  vâtana  ; nian- 
drékitra,  mivânditra,  vo  s’adonner,  s’appliquer,  mifetaka, 
inisaina,  munâraka,  tia,  misakaiza,  h mihihitra  , mikikitra; 
mililotra  , initoditra  , iniômpana  , mandaitra.  attache  , 
feliy  , kofehy  , tadv  , famehézana  , famehiana.  Le  mettre  a 
1’ — , inandrohy  azv.  Qui  est  à 1’ — , miroliy.  Avoir  de  1’ — , 
de  l’attachement  au  travail,  mifelii-vatana,  mifehi-fo  amv 
ny  asa. 

Attaquer,  Miady  ; Mandrafitr’ady  , manampôn’ady , mi- 
poa-basy  aloha;  mitora-défona  aloha  ; h manombok’ady, 

? mandntalr’adv,  misôtroka,  miantsotroka,  manetra;  inanâ- 
tona,  raitarik’adv,  mamoha  ady,  mamelon’ady;  inamango, 
niamely,  mitifitra  aloha;  mitoto;  mandona;  mitsokitsôkitra; 
maniana;  misâmbotra,  raanâtsika  ; mandrafy  , mandratra, 
mahavoa,  mahazo,  mamôfoka;  mandrôbaka.  vo  assaillir, 
agacer.  — la  corde,  Mitsongo,  mititika,  mare;  la  note,  Ma- 
nônona,  mare,  mahatâkatra.  S’  — à q,  l’attaquer,  attaque, 
rafitr’adv,  fanainponan’adv,  ady;  toto,  vango,  fofoka.Avoir 
une  — , être  attaqué  de  maladie , être  atteint,  attaquant, 
mpanombok’ady,  mpanampon’ady , mpamely,  mpiady. 

Atteindre,  Maliatrâtra,  mahatâkatra,  h manakatra  , Ma- 
hazoazy;  h mihâtra  , tnifatra,  tonga,  avy  , initéhika  , mité- 
liina  , mipâka  ; miharitra;  Migâna  , h mingâdona  , niigdna 
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amy  nv.  — en  frappant,  touchant,  MahaVon.  atteint  , t:i- 
kat.i’a,  traira,  azo;  voa.  — de  maladie, voa  arétina,  azon’arc- 
tina,  takalr’arétina izy.  Les  atteintes  du  malheur,  ny  na- 
ratina  nv  voina;  nv  vangonv;  ny  bay  nataonv.  Porter — a 
qc,  le  Blesser,  Mamlrâtra.  Hors  d’ — , tsv  tâkatra,  tsy  tradv/. 

Atteler  les  chevaux,  la  voiture , mamehy , manatan  , ma~ 
nisy  sovaly  amv  ny  lasarety.  attelage,  sovaly  roy  va  aom- 
by  roy  miara-mitârika.  La  soiture  est-elle  attelée?  efa 
misy  sovaly  va  ny  lasarety  ? efa  voa  fehy  amy  ny  lasarety 
va  ny  sovaly? 

Attenant  à la  maison,  Mipâka,  inifahôlotra,ini(andrékitra, 
mifaiiâlona,  fankarikitra  amy  ny  trano;  akekv  azy. 

Attendre  q,  Mandiny,  Midtnbina,  miandry  o.  p diâsana, 
dinâsana,  sk  liâsana,  lihâsana,  linisana;  ainbénana  , ambé- 
sana;  andrâsana.  S’ — à, compter surqc,  Mananténa,h  ma- 
nainpû,  pv  manampôko.  S’ — a l’arrivée  de  q,  Mamahy  o ho 
avy.  vo  mihâna,  matoky,  mahato,  muhadiny,  sk  malialiny. 
atténuez  , mandihésa  , miambéna.  — moi , diâso , li  fuser, 
ambeso  aho.Je  ne  m’attendais  pas  qu’il  en  fut  ainsi, tsy  nahv 
ko  ho  zanv.  S’asseoir  en  l’attend  a NT,mifitaka  liandiny  azy. 
En  — qu’il  vienne,  rotâmbina  izv  avy;  amparafara  ou  fara- 
fara,  ainparapara  fiavia’ny  ; ambâraka  ou  ândraka  izy  avy. 

Attendrir,  Mankalemy,  mankafonty,  malialemy,  mande- 
mv;  mankalemy  fo,  mainpiferinaina,  mampiantra,  h mam- 

fangorakôraka,  mainpalahelo,  mankalahelo , ? mampitse- 
ibo.  S’ — surq,  maferinaina  , pv  ni  a fi  raina  , h miantra, 
malaheloo.  S’ — , mihialemy  , mih/afonty.  attendrissant, 
BlahalalieU» , pv  mahafalahelo  , Mahavoa  fo.  attendrisse- 
ment , fo  maferinaina  , fo  malahelo  , fo  maleiny  , lemimpo; 
h ?antra. 

Attendu  son  âge,  noho  ny  hatanonina,  ou  fa  tanôra  izy. 
vo  h satria,  amy  nv . — que.  Car. 

Attentat,  s a ta  be,  sata  ratsy  ; h héloka  be , fankaratsiana, 
fandrobatana  ; pv  fikiniana  ratsy  , h fïk/asâna  ratsy,  fikali- 
kaliana  ratsy  ; bonjônana  ; pv  komikômy  ou  fikomikomia- 
na  handrôbaka  z.  vo  attenter,  attentatoire  , mahavoa, 
maharâtra,  maharôbaka. 

Attente  , pv  fandinésana  , fiambénana  , fiandrasana , fa- 
nantenâna.  Dans  1’ — , qui  attend.  Il  surpasse  mon — , Mi*- 
hôatra  ny  nan  terrai  T.O  izy.  Tromper  son  — , le  Décevoir, 
vo  h miofïakondrovava. 

Attentera  la  vie  deq,  Mikomikomy  , mala-dcfona  , ma- 
maham-basy,  manao  lampihazo,  mikinia,  niiônjona  liaino- 
noo;  Mihaza  ain’ôlona;  manao  ny  hery  ziaby  hamono  o;  mi- 
advo;mila  hainono. 

Attentif,  Qui  fait  ou  qui  prête  attention, qui  agit  attkv— 
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Tivement,  h iiiiUmdro  ; Il  tuitsiinbiiia  , g luanâhy;  miLima, 
minia  , h mikiasa.  vo  mitandrény  , initsatsika  , initârana, 
mandinika,  milaino , mihaino  ; inisaina  , mihévitra  , mieri- 
tréritra;  hmikajakaju  , h kerikery.  attention,  fitandréma- 
na  ; tândrina  ; tsimbina  ; fanahiana  , liahiana,  ahy.  Des  — 
pourq,  fanikôrana,  fanantoânana  , fanisobana  azv,  ikotra. 
Avoir  des — pour  lui , maùikotra,  mahantôanaazy,  inaùa- 
by  azy. 

Atténuant,  mankahcly,  b manakély,  mahakelikely;  mau- 
katify,  b mampanify  ; pv  Mahagodragndra.  atténuer,  ina- 
molipôtika,  maninikinika , mandretidrétika,  mandrotidrô- 
tika.  Marapimâna  , inaneuo.  Mampihéna  , rnaiiosa , Mana- 
kelikely.  s’ — , mib/atifv. 

Atterrer  q,  Mandavo,  iiianiôtraka,  pv  maraitsa,  inandrâ- 
paka,  marnitsaka;  Manongana;  pv  mandrampy.  voabattre. 

Atterrir,  initody;  sk  iniloly.  Atterrissage,  htodiana. 

Attester,  Mahato,  niankato,  mankamârina,  Mankafâtra- 
tra.  — q,  mâlaka,  miantso  azv  bo  vavolombélona.  Ils  l’at- 
testent, sabada  reo,  vavolombélona  reo.  Attestation,  fa- 
nambarâna,  taratasy  fanambarâna;  vavolombélona. 

Attiédir,  Mankamâritra,  mankamarimârilra,  mankana- 
ranâra,  mampanga tsiatsiaka,  pv  mankaninlsiuintsy,  inaha- 
falifaty  azy.  s' — , miluamâritra.  attiédi,  efa  mai  iinaritra, 
matimatv. 

Attirail,  ny  bainaroan-draba  féntina,ny  éutanainaro  fan- 
daisiny  ndre  amy  ny  ady  ndre  amy  ny  dia  atao.vo  vorongo. 
son  — , ny  zfombaazy;  L’  — de  guerre,  ny  zfiadivanakonv . 

Attirer  q,  Mitârika.  vo  mitaona,  mampibavy,  niabazo, 
mampanâtona,  mainpidilra.vo  misoitra,  maoômlroka;  ma- 
nândoka  ; mariera  ; S’ — malheur,  Mâlaka,  maka  voina, 
mala-boina.  S’— des  reproches,  malaka  tsiiiy.  attirant, 
Mahatârika,  mahataona,  mahazo.  vo  attrayant. 

Attiser,  Misoron’  afo,  inaraoron’  afo;  misoitr’aib,  vo  ma- 
mélona,  manétsika,  mampirébilra,  mandrisika,  mamporé- 
sika.  attiseur,  mpanoitr’afo,  attisoik,  lisoitr’ afo. 

Attitré:  marchand  — , mpivanga  fividiana.  Témoin — .sa- 
bada tambâzana,oména  karama,  omena  tamby,  fondrôiua. 

Attitude,  toetra,  toe-bâtana. — droite, — mitsangana, 
T — du  respect,  — «y  mjnaja- 

Attoucbemcnt,  litsapâna,  tôhina , fanohinana.  Il  guérit, 
pari’ — , mahasitrana  ny  tâna’ny,  ny  tsapai'ny , ny  tohini" 
ny,  ny  voa  tohi’  ny  izy.  Masin-tânana  izy  ; ny  tana'  ny  foanu 
mahasitrana. 

Attractif,  Mahatârika,  mitârika;  inasiiii-pitaribana;inaui- 
panâtona,  mampiavv,  mitaona.  Attrac.than,  fitariliaua;ba- 
sim-pitaiihana. 
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Attrait , hasini-pitarihana  ; t,  inabainasiin-pitanhana  ; z 
«nahalarika,  z niasim-pitariliana;  hâhitra,  hamamy;  vinta- 
tia  tsara;  éndrika;  fitabmana,  fitarihana;  fiharninana;  (afi- 
tarika,  fitaritàriku. 

Attrape,  fïtaka,  fâitdrika.  attraper,  saisir,  Maliazo , uii- 
sumbotra,  inaiidrampy,  h mihâxuna,  mitiina,  mitangùzona; 
li  inandràmboua.  — sur  le  fait.Mahatakatra,  mahalrâtr/i.  vp 
manâmpoka.  — un  coup,  voa;  — la  fièvre,  voa  tazo.  Piège 
t] ni  peut — ( qui  attrape  ) des  cailles,  fandrika  mahavoa 
kibo.  — , tromper,  Manambâka,ntaùangoly,h  marna  kavâka, 
pv  iMainanavana  , inanolo-bato-inafana  , mandâtsaka  an- 
drô-may  , ou  an-tsôboka  ; misodika;  mankavoty  azy;  ina- 
liazo  fïtaka  a/y.  Qui  ne  se  laisse  pas  — , tsy  ambâka  , tsy 
latsak’antsoboka,  h tsy  lavoantsdroua. 

Attrayant,  Mahatârika,  masim-pitai  iliana  ; tiana,  maha- 
tia,  mahangoaina,  inatiasijy,  mahaliana,  maharikiana,  ma- 
hataona  , tsy  mety  iengana  , maharékitra  , mahasandoka, 
raahatâna,mahaio  era  o;  tsy  wahavoly,  tsy  maliadisaka. . 

Attribuer  qc  à qc,  Mameliy  , mamiudra  , manatao  /.  amy 
ny  !..  S' — qc,  mibambo,  iniliàboka  /.  n'olona,  malaka,  man  - 
galatra  z.  Lui  — un  vol , Manandra  , h mauandry  luilatra 
azv.  On  m’attribue  le  travail  de  Boba  , ny  asa  ny  Boba  atao 
ndreo  asa  ko,  ou  ho  asa  ko;zaho  atao  ndrco  tompo  ny  asa  ny 
Boba.  vo  adjuger,  approprier.  Ses  attributs,  ny  tomba  uzy, 
ny  tomba  nv  tena  ny,  ny  z atiazy,  ny  z tsv  ât'aka  àmy  ny,  ny 
silaky  ny  ai  ny,  tàpâky  ny  ai’nv,  ny  voninahi’ny,  aiiara’oy, 
Famanturana.  Ses  attributions,  ny  azy;  ny  asa  ny,  ny  fiasd' 
ny,  tokon’asa  ny,  diany,  l'aria  ny,  laùv  ny,  firasâ'ny,  tnkony, 
tokda’ny,  antôkony,  vala  ny. 

Attrister  q,  Mampalabelo , maukalabeki,  rnahaialahelu, 
inahalalieio,  inankafiraina,  mainpiory,  mampitsékao;  inan- 
kaheli-fo,  inanipitse-jM>,  b mampifèrinaina.  vo  Pleurer;  Mé- 
lancolique. S’ — , MUualaheio,  mitsetra  , tnitseka,  initsc-po, 
mitsetsetra,  mitséka.  attristant,  Mflhalahelo,  pv  mahafala- 
lielo,  inabakeii-troka.  vo  affliger. 

Attrition  de  deux  corps  , filandrokôtau-draha  roy.  — du 
œur,  i'anenénana  avy  ainy  ny  tâhotra;  iténina,  alahelo.valo. 

Attrouper , Mainory  o hitabataba.  vo  assembler.  S’—, 
h mjangonn  hikomy.  S’—,  se  serrer, h uiitangizina;  mifani- 
ziua.  attroupement,  tokotokon  oloua,  liavoriana;  tabataba, 
korataba,  fîkotniana. 

Au,  article,  jiour  À ut.  vo  A . 

Aubade,  kalo  maraina,  titi-jejy  maraindrniiiu.  Lui  don- 
ner une  —,  ruandihy  azv  ampafakiaka.  t'g.  Insulte. 

Aubain,  liai»  lâzana;  vabiny;  liafa  lanv  niveloma'nv. 

Aubaine,  lova  azo  n'olona  vabiny,  ? I»va-lâ  vitra,  lova  a\y. 
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lâmpoka,  Diva  tsv  nahiny . fgbambn,  /ara,  z tsara  azohwn- 
poka. 

Aube  du  jour,  kink'andro  , m i ta  ta  - bod  i I a ù i t ra  , manga- 
bodilânitra,  androkiaka,  palakiaka,  am|>olaktaka  , vakim» 
sôandro,  piak’andro  , matnango-utsinânana  , b mangoan’ 
atsinânana,  mangâka-vodilanitrar  nvazav’atsinânana,  tata- 
bodiiânitra,  mazava-ratsv,  vaohazava  andro.  — dn  prêtre, 
akanjo  he  sarorona  , akanjo  f'otsy  joldbaka  siktntny  ny 
mpijoro.  Aoba;  Oba. 

Aubépine,  hazofâtsika  fotsy  félon»,  fatsi-kazo,  tsilo  fotsy, 
hery  Fotsy. 

Auberge,  trano  fïhaôùany  ny  mpondelia  bihinana  sy  han- 
dry.  Trano  fividia-kani-masaka.  Alo-bahiny,  alok’atnpen— 
jika;  tranombahiny,  trano  famahanarn-bahiny. 

Aûimîroistk,  tompo  ny  tranombahiny  ; mpamaham-bu- 
hiny,  mpanesi-baliiny. 

Aubergine,  banrnjely,  baranjdÿ. 

Aubier,  tapotsin-kazo.  Son — rnv  tafôtsiny,  pv  tajiôtsiny, 
h kotofôtsiny. 

Aucun  n’est  mort , tsy  inisy  natv  ndre  raikv  asa  h tsisy 
iiaty  na  dîa  iray  akory  àza.  Tsy  raifcy,  b tsy  iray. 

Aucunement,  tsii»,  hehe.  Je  ne  le  connais  — , tsy  faota'To 
tsy  akory.  Je  ne  me  Te  rappelle — , tsy  tiaro  ko  vetsivetsy 
t)u  aroùârona. 

Audace,  basahiana,  hasabisaliian»,  fabasahisabiana  , pv 
basakiana  ; h haik/ahaik/a.  vo  hadrabadra  „ liatrakâtraka; 
hetrabetra,  hendrahendra;  sokâtraka;  tsololôaka,  tsotrôaka, 
katrdaka,  tsolôiiotra  , katrakâtraka.  umsniinn  , pv  maha- 
sakv,  h saliisaby;  li  mibaikahaika,  be  basahiana,  tsy  rnam- 
ja,  db  borobosv,  h kidaondaoua,  h lakalaka  , maheri-zaka; 
tsy  mahafndy  fetra;  tsy  mahay  sâtnpooa  , inisôtroka  foawa. 

Audience,  fttandrenésana  , h fandrenésana  , fihainôana, 
fahazôana-miteny  , famelan-kiteny.  Demander  — au  roi, 
raangâtaka  bo  tandVenésany  ny  Andriarta  , hirasa-volana 
âmv  ny.  Accorder  — à q,  mampiditra  o hirasa  vôlana,  ma- 
nondri-tsôfina  ainy  nv  o-,  mitandrény , b mandré  o.  Le  lieu 
de  1’ — , ny  fitoérana  handrciiésaRa.  L’ — , ny  o mivory  hi- 
baino.  Les  mjoitkurs,  reo  mpibaino,  mpitandrény.h  mpan- 
dré,  mpitsâtsika.  auoition,  faharenésana  ; fitandrenésanar 
b fandrenésana.  mtditoirk,  o iwivory  hihatno.mpitandreny;. 
ny  trano  fitorian-ten y . 

Aiige„]iv  lôkalôka;  h tavy.  Une  *uckr.,  — feno,  éranv — . 

Aiiget,  ta«vy  kely,  lokaloka  liely. 

Auginent,  fitoraboana  , tombv,  antômbony,  antombon- 
drasa  , antnmbonjaza  ; b ? tombondidiy.  mkimkntf.r  qr, 
ai»n*p*toiivlio>  ? tntmomhn,  UKmôsoka,  iiMwiùsona,  manant* 
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$>y,  maukabc,  li  manabc,  li  mauaiebibé.  — , s'—,  mitotnbo, 
iiiihùibe,  inih/alehibe,  miampy.  I>e  riz  augmente  , inili/abe 
vidy  ny  vary.  mjomkntatiq»  , iiloinboana  , iitombôsanu, 
fanlpitombosuna;  funainpiana;  tombe,  tôvnna. 

Augure,  mpunintana,  ? ui(utiuanafli  mpamiiiany  amy  ny 
fanidinany  {sk  fitiliùany,  pv  iitsidinany)  ny  viirona.  Faini- 
naniana  (ou  (isikidiana,  teti-vintana)  amy  ny  iitilinam-bo- 
ixMia,Ii  vinany.  Aogory.  Un  mauvais  — , li  fambara,  g sâm- 

I)o  n a;  antambo,  loza,  hintana,  ijy,  ajima,  sam  an  k on  a,  sa  bâ- 
ton a.  Un  bon  — , z Lsara  andro  , tsara  vinlana  , b atodibe, 
tsi-loza.  AUCiiRRR,  b mamiuany,  pv  marialiiahy;mamntana, 
inaniuna,  b inainatovalo,  marna  lu  ; pv  inamaJravatia , nia- 
uao  Jiitsak’amlro , pv  isak'andro,  li  initovantôvana  , ? ma- 
jicndrikéndrika,  ? manampô;  b nianandro. 

Auguste  , leliibe  , malaea  , nianan’asv  , mânana-bajn  ; g 
inaéndrika;  g méndrika,  b manéndrika,  g tsara  éndrika. 

Aujourd  hui,  niâny,  li  ny  anv,  andro  nianv;  li  anio,  an- 
dro àny  , aiidroâny  , andro  aueto  ; sk  nankilita.  — en  huit, 
lierin’androâny,  bcrin’anio,  liériu’andro  niâny  , h mifané- 
l'tn’anio. 

Aumône,  zoinéna  ny  malabelo,  pv  (isatriâvana,hasatiiâ~ 
vana,  li  fiantrâua,  tilsebain-pn  , litserampo  ; f'anotnézaua. 
Faire  1’ — , ma  nome  z ny  malabelo,  mirasa  zâmy  ny.  aujiô- 
xtkr,  (taloha)  inpijoro  touipo  ny  lira  sam-bol  a amy  ny  mala- 
belo.  (ataonio)  inpijoro,h  inpisorona  ny  tranouy  inpanjaka, 
va  ny  tâfika,va  ny  sambo,  va  ny  trano  fitoeran’olona  maro. 

Au  musse,  bekiitra  malemi-volo  asampy  ndreo  Chanoines 
amy  ny  tânana. 

Aune  , hazo  fanobârana  iainba;  refy  kcly;  ? b manindao; 
mamaki-tratra  nobozebv.  al.nkr  , munôbatra  , inandrefy. 

Auparavant,  taloba;  laliatâuy,  b rabatany,  la  lui  tco,  b ra- 
baten;  sandra.  vu  (on y,  balreo,  iabinv,  fabizany,  augoloha, 
el’ela  biany.  Il  faut  aimer  Dieu  — , Zanabary  no  lio  liana 
alolia.  — je  vous  parlerai , bivûlanaamy  nao  maloba  ou 
antséndrika  abo. 

Auprès  de  loi , mariuy  , marikitra  , b akeky  anao  ; anila 
nao,  ankila  nao. 

Auréole,  avanâvanaou  tari  Ira  mazava  atao  amy  iij  loha 
ny  sary  ny  olo-inâsina.  Fari-doha , ? fari-java  , fari-boni- 
nâbitra.  ,. 

Auriculaire  : témoin  — , sabada  nabarénv  , b vavolora- 
hélona  nandre  ; o mba  nabarén  v.  Confession  — , famosâna 
mangingina , famambâhauu  amy  ny  tadiuy  ny  mpijoro. 
Doigt — , tondro  iikarôùan-tsôlina.  Remède — ,aody  sofina, 
atao  sôfina,  atao  au-tsô(ina.  . . 

Aurore  , ny  andro  maraina,  za va  ny  kiakandro,  inazav’ 
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atsiîiânanu,  inazava  maraina;  fipotsâhany  nv  andro,  mipo— 
sak’andro;  tsirin’andro maraina.  vo  Aube.  L’ — trune épo- 
que, ny  lohany  , fanampônany  ; vo  lohambintana.  — bo- 
réale, mazav’avâratra;  zava  beavâratra. 

Auspice,  faminaniann  amy  ny  tilim-bûrona,  vo  augures. 
auspices,  fiarôvana,  li tabla na.  Fait  sous  de  bous  — , tsara  ny 
vintana  nanaovana  azy;  b vintânina  izy. 

Aussi  : Moi  — , zalio  koa  , h izaho  kosa  , ndraiky  zaho, 
udraka  zaho.  Moi  — j'irai,  zahomba  bandeba.  Il  est  — sa- 
vant que  fort , ny  hahery  ny  mitovy  amy  ny  fahalala’ny  z. 
Je  le  veux  — , zaho  koa  tia.  — nous  l’avons  réeom pensé, ka la 
(ou  koa,  h ary  dia,  b koa  amy  ny  izany  , ary  amy  ny  izany) 
norulia’nay  tsara  izy.  Les  Noirs  ont  une  âme  aussi  bien  que 
les  Blancs,  ny  o Maintina  amy  ny  Fotsy  samby  mânana  aro- 
moy  ; mira  amy  ny  Fotsy  ny  o Maintina,  mânana  arimov. 
Nous  sommes  — ignorants  l’un  cp»e  l’autre,  atsika  samby  tsy 
mahay  z.  — peu  que  rien,  très  peu. 

Aussitôt:  il  revint  — , nimpody  h vetivety , pv  vetikétika, 
pv  betïbety,  betibétika  izy  , siaka  izv  nimpody.  — pris  , — 
exécuté,  eia  azo  izy.novonôina.  vo  faingana,  tsiampi-toino- 
na,  toa-tsi-tany,  toatsiteo,  atohoato  ; pv  santu.  — qu’il  eut 
mangé  il  sortit , efa  , lehefa  , h rehefa  , h rehefefa  , h non  y, 
nihtrtana  izy,  avy  nihinnna  izy,  nilxîaka  , h dia  nivôaka  izy. 

Austère;  d’nn  goût  — , h maisatra,  pv  mafotrafôtra;  ma- 
dirodiro;  mafaipaika,  hândalra,  bandatrâmlatra.  Règle  — , 
Mahafatifatv  tena,  sârotra.  Q — , saro-po,  sârotra  , manjo- 
môka,  mafaika,  maro-fady.  austérité,  hasarôtana,  z sâro- 
tra; lifadiana,  pv  fifadiânana,  fankalilovan-tena,  fivalôzana. 
•}  hainaisârana,  hafotrafôtra. 

Austral,  atsimo,  nmbâlaka;  sk  atimo. 

Autan,  anim-bâlaka.  Le  souffle  des — , ny  rivotra  atsimo. 

Autant:' mettez-en  — qu’il  en  faut,  ataovoérany  , ampy, 
sahaza  izy;  — d’un  côté  que  de  l’autre,  ataovomira  izy  roy, 
mira  anila  mira  auila  izy.  Il  n’a  pas  — de  courage  que  d’élo- 
quence, nv  heri-mpo  ny  tsy  mira  (tsy  mitovy^ amy  ny  heriro- 
bava  ny.  À la  charge  d’ — , ho  valiana  mira  izy.  — que  tu 
voudras.zav  hatao  nao.  Cent  fois  — ,in-jalo  heny  (ou  indrin- 
dra,  pv  akenv). 

Autel,  latâbatra  fij oroan;»,  talatala  mâsina  , fametrahan- 
ïenanjoro,  fandambânan-kânina,  ? tony;  fîvoadiana,  ou  ta  - 
nalamboady.  Otely. 

Auteur , tompo  , fôtony  , manao , manampùna  ; aviana, 
h ih/aviana;  onanôratra  taratasy  ; mpamoron-kévitra. 

Authentique , to , ankitiny  , h hai-roa-lahy  , pv  hailahy, 
hay,  tatao; jpv  ankatozina,  h tôvina , pv  tôzina  , hankatôva- 
na)  ankatoâvina  AUTirtvneiTÉ  , hafo,  hatôzana  ; h fahatô- 


vanâ;  hainartnaiia;  fâluma,  tôliatia,  éfakapiy  mahafâlratra, 
inaha  marina  azy. 

Autocrate,  inpanjâka  tsy  manan-tompo.  autocratie, gou- 
vernement absolu,  vo  absolu. 

Autographe,  nisorâtany  i/.y  tonqw  ny  vola  n a edy.  dh  so- 
ra-tanatia.  Mes  — , ny  taratasy  nisorâtany  taiia’ko  edy. 

Automate,  z mihétsika  ho  azy.  fg  adala. 

Automne,  fararâno,  faraôrana.  AUTO»iNAi.,faha-fararano. 

Autoriser,  mety,  miântoka.  — q , Manome  lâlana  ( ou  fa— 
napâhana,fahefâua,  liery,  tcny,  taratasy)  azy  ; niampaliefa 
azv,  manome  azy  ny  mahefa.  S’ — , mâlaka  lâlana,  man- 
gâ)atra  lâlana , mangala-dia,  inilohalolia.  S’ — sur,  s'ap- 
puyer sur.  autorisé  , nahazo  lâlana  , noinena  ny  mahefa, 
manain-pahefâna,  inahavita.  autorisation  , lâlana  , fahe- 
f'âna,  fanapâhana.  L’ — de  commercer,  ny  fivarûtana;  de  le 
faire,  ny  fanâvana  azv.  vo  approuver. 

Autorité,  fanapâhana,  fandidiana,  fahefâna,  fifehézana. 
Qui  a t’ — , mahadidy,  mahatâpaka;  vo  autorisk.  Q sans  — , 
fangadi-tsi-mahatapak’âhitra.  Qc  fait  sans  — , didi-ambo- 
niinbânkona. 

Autour  de  qc , Manodidina  , maùariary  z;  ? aùodidina  z. 
Un  enfant  — île  sa  mère,  anila  n y reny  ny.  Être  ou  se  tour- 
ner autour  d’un  arbre,  inivânditra,  mivaudibânditra  , mi- 
fadiditra. 

Autre:  ôtezl' — , alâo  ny  raikv.  Les  — sont  malades  , ny 
sâsanv  , ny  sanâkany  , ny  sâsaka  , ny  sanâmany  marary. 
Mettez-le  avec  les  — , aharôa  amy  nynâmana  ou  liâvaua 
izy.  C’est  un  — , liafa  izy.  Q d’une  — nation  , o bafa  râzana. 
C*est  un  — que  moi,  tsy  zaho  fa  o hafa.  Il  n’v  en  a pas  d’ — 
que  toi,  tsisy  bafa  laba  tsy  anao.  Tout  — , bien  — , bafa  lâ- 
vitra,  bafa  indrindra.Le  bien  des — , ny  ralia  n’olona;  h I’ — , 
anankiray  ( après  anankiray  , l’un  ).  fl  n’en  fait  point  d' — , 
zany  foana  no  fatao  ny.  Vous  voilà  un  — homme,  efâ  o vao 
anao.  Une  — fois,  andro  bafa.  vo  l’un.  Il  parle  autrement 
qu’il  n’agit , bafa  ny  vola’ny  bafa  ny  atao  ny.  Obéisse/. , — 
vous  serez  puni , laiia  tsy  mino  ânatra  anao  hankalilôvina . 
— j’irai,  lana  tsy  zany,  raha  tsy  izany  izaho  handeha.  Celui- 
ci  est  bien  — beau,  itov  tsaratsara,  h tsaratsara  kokoa,  bebe 
liatsara  indrindra. 

Autrefois,  taloba;  fahiny.  voelabe,  lehânika,  fabizay,  fa- 
hirenv,  fahizany,  tany. 

Autre-part,  an-tany  hafa,  ankafâ;  aoao,  anânv,  h any  ho 
any,  amy  ny  fitoérana  hafa.  D’ — , vo  d’ailleurs. 

Autriche  , fanjakâna  be  any  amy  ny  Europe  Aositria, 
autrisy . - 

Autruèlie,  anaram-boron-dèliibé  indrindra. 
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Autrui , ôlona.  Le  bien  d’ — , nv  raba  n’olona.  C’est  a — , 
an'olona,  niliin’olona  izy. 

Auvent,  fialôfana  aoâlatrano,  âloka. 

Aux,  pour  a les.  voA, 

Auxiliaire  , mahasôsoka  , mahavônona  , manôvona,  ma  - 
nampy,  mamonjy,  mitahy.  Des  — , mpitahy. 

Avachir:  s’ — , mihtalemy  vâtana.  vo  tamâna. 

Aval:  pays  d’ — , tany  fivalânan-drano. 

Avalage  , fampivalânana  lâkana  ; vâlana;  fivalânany  ny 
lâkana;  fanjotsôana  ny  barika  ainy  ny  kôtona. 

Avalaison,  h borâraka,  h kararâna,  h bosâsaka  , h boro- 
rôaka  ; rano  mi — ; g rano  râraka  ; rano  réraka  ; rano  be, 
miantôraka.  vo  tondraka. 

Avalanche,  ou  avalange,  Neige  be  koa,  ou  toa. 

Avalant,  mivâlana,  miambevy. 

Avaler  qc,  mitélina,  manélina.  patélina.  Avale-le , ate- 
lémo , ateléno  izy.  Est-il  avalé?  efa  tafa-télina  izy  va? 
J’ai  — de  l’eau  sans  le  vouloir,  voa  tsitelin-drano,  tafa-telin- 
drano  aho.  vo  Manao-teli-moka,manelini-bélona;  mambô- 
sika , mamosibôsika  , mandrâpaka  ; migâka , misotrasolra, 
misotasôta.  — du  vin  dans  une  cave,  mampandrôrona  azy. 
Bateau  qui  avale,  lâkana  mivalana  , miambevy.  avaloibk, 
fitelémana  be. 

Avancer  qc,  Mandroso  z.  — , s’ — , Mandroso  ; maudroso 
dia.  vo  approcher.  — le  bras,  Manénjana  tânana.  — son 
départ,  un  ouvrage,  la  saison,  les  Hâter.  Le  faire  — , Mam- 
pandroso  azy.  — un  employé,  manâudratra  azy;  élever.  — • 
qc  à q,  manolotra  azy  z,  mânampy  o.  — les  fruits  , le  juge- 
' ment,  mampitombo  azy;  augmenter.  — , aller  vite,  malâ- 
ky , féngana.  — une  proposition  , initeny  , mamoa-bôlona. 
— de  l’argent,  Donner.  — trop,  sortir  de  l’alignement,  des 
règles,  Lilatra,  longôatra,  lingoatra  , Mandilatra,  mandon- 
goatra,  manontsôraka.  — , former  relief,  bosse , h mitrini- 
triny , h mitringitringy  , pv  miriniriny;  — , co  des  dents, 
g mitranitrâny  , dh  mitsintsindrana  , pv  mitrakatrâka.  vo 
Mitranga.  S’ — lentement,  h mizôtra,  h mizétra  , mitozétra, 
g mitarétra,  pv  mibâtana,  mitsaika,  mitsehatseha.  — rapi- 
dement, mijojojojo.  S’ — trop  en  paroles,  lila-bolana,  tson- 
tsora-bolana.  avance,  z initrinitriny  , miriniriny , mitrani- 
trahy  , mandilatra  , z omena  aloha.  Prendre  1’ — , inialoha, 
mialohaloha.  Le  payer  d’ — , mankefa  aloha,  ataonio,  anelo, 
sandra.  Je  le  savais  d’ — , efa  fanta’ko  sandra  izy.  Il  était 
gros  d’ — , be  laha  lahy  , be  lahateo , h rahateo  , taloha  izy. 
Je  le  sens  d’ — , reny  ko  laheto , aneto.  Faire  les  — , manao 
aloha;  mialolia.  avancé:  Le  jour  est  — , efa  rosolâvitra,  efa 
lasan-dâvitra  , efa  lâvitra  , efa  avy  lâvitra  ny  andro.  Saison 
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— , laona  manlana.  Sentinelle — , tilitily  lavitra.  Esprit — , 
fanahv  matoy.  Fruits  — , voankazo  mâsaka  lôatra,  lolô,  vao 
h«  môtraka.  avancement  , fandrosôana  , fanatonana  ;dia, 
leha;  tombo , fitomboana  ; fisandratana.  Occupé  de  1’ — des 
siens  , inanabv  hampandroso  hâvana.  Il  a obtenu  de  1’ — , 
nahazo  voninaftilra;  nisandratra,nasandratra  izy.Une  avan- 
cée, mpiâmbina  lavitra  ou  aloba. 

Avanie,  ompa,  eso,  fitsokorihana  o,  fitsokitsokirana,  fiko- 
trânana,  fnnkaratsiana  o ; hasiabann  amv  ny  o.  vo  Insulte, 
affront. 

Avant  moi,  aloba  ko.  Plus  — , alohaloha.  — que  je  par- 
tisse , nibola  zaho  tsy  éndrika  roso.  — que  je  parte , mtxila 
zaho  eto  ; izikoa  zaho  tsy  mbola  roso.  — le  jour,  aloba  nv 
kiak'andro.  Aller  de  1’ — , Mandroso.  — qu’il  montât,  taloba 
ny  niakâra'ny . — de  manger,  aloba  ny  mibinana,  ou  ny  fi- 
hinânana.  Creuser  — , mangadv  lâlina  , lavitra , anaty  in- 
drindra.  vo  fony,  antsany,  angaloba,  indra. 

Avant  du  navire,  ny  lobantsambo;  ny  loba  ny. 

Avantage,  soa  azo;  tômbony,  antombony, tombo;  vârany, 
bôfona;  fiambontana,  fandreséna  , fahazôan-tombo.  Un  lé- 
ger — , h sitranikoa.  Quel  — avez-vous  de  plus  que  nous? 
inona  no  tombo  nao  nobo  izabay  ? ino  no  tsara  nazo  nao  tsy 
nazo  nay?  avantager  q,  Manome  ou  manisy  soa  azy,  rnan- 
kasoa  , mankatsara  azy  , mabasenga  azy  ; Mampandroso, 
mampitombo  azy  , manôvona  tsara  azy.  Avantageusement 
situé,  tsara  tany  itoérana.  avantacf.ux,  mabasoa,  mahatsa- 
ra,  soa;  azaboan-tombo;  tsara.  Terrain  — pour  combattre, 
h santany,  tsantany.  avantagé,  nabazo  soa,  manan-tombo. 

Avant-bras  , bao-ntânana  ; b afénana  , b lantontanana, 
? sandry. 

Avant-corps,  trano  ou  efi-trano  aloba;  ? lohantrano. 

Avant-cour,  haramanja  aloha;  ? loba  ny  baramanja. 

Avant-coureur  , inpialoha  ; ? mnanandro  ; famantârana. 

Avant-dernier , aloba  ny  fara.  L’ — mois,  ? tamy  ny  vo- 
lana  afak’iny. 

Avant-garde,  lohalâlana;  nyrniaramila  mialoba  ; tilitily, 
tilotilo. 

Avant-goût,  hamamy  azo  sandra.  ? fanandramana  aloba; 
?ândrana,  Psântatra. 

Avant-hier,  afak’omaly. 

Avant-midi,  aloba  ny  miarin’andro , laba  tsy  mbola  mi- 
ta tao-vovônana. 

Avant-propos,  lobateny;  loliavôlana;fanambarana  aloha; 
ventin-teny  ; h famakian-tsarona  ; filazâna  ou  famabava- 
bâna  ny  fôtony  ny  k. 

Avant-loit , fialôfana  , vivitcv  ny  trano,  alok’alika  , alok 
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umboa.  Pliaratra. 

Avant-veille,  riv  andro  l'aharoy  alolia. 

Avare,  j>v  mabetty,  j>v  inatitv,  pv  mahidv  ; li  inaliihitra; 
malsitsv,  tiakeiy,  h manao  fihinkmla.  avarice,  pv  fahetria- 
na,  li  fahiliirana;  li  Iiiliitra;  falitiana,  fahidiana,  lietrv,  tilv, 

Ilidy.,  . . ; . 

Avarie,  ou  (|c  avarié,  /.  naratra,  z simba,  z robadrôbaka, 
7 voarâtra,  z efa  ratsy.  avarier  qe , mandrâtra,  mandroba- 
drdbaka,  inaniinba,  mankaratsy  z.  S' — , marâtra. 

A-vau-Peau  , mivâlana  , roanara-drano.  Aller  — , roso 
foana,  âlaka  foana. 

Avec  un  fusil,  ainv  ny  basy.  11  règne — moi,  Ittiara-man- 
jgka  amy  ko  izy.  Aller  — Koto,  mon.ba  i Koto,  Miarak'amy 
ny  Koto.  Prenez-Ic  et  partez  — , alao  izy  andaiso  mandcha. 
Du  riz  — de  Phuile,vary  miliaro  sôtika,voaharo  solika.  iVlet- 
tez-le  — le  riz,  aharôa  amy  nv  vary  izy.  Le  bois — lequel  j’ai 
bûti  ma  case,  ny  liazo  natao  ko  Ira  no  ko.  La  hachette  — la- 
quelle je  l’ai  coupé  , travaillé  & , ny  antsv  nanapâha  ko  azy, 
niasâ’ko  azy.  Je  le  donne  — joie  , ome’ko  ankaravôana  , ou 
amy  ny  haravôa’ko  izy.  vo  mbamy  ny;  âmana,ndraka. 

Avenant:  biens  — à q,  manjo  azy.  Q — ,0  miéndrika.  A 
V— , vo  antdnonv,  mifanâraka,  mety  ; faranilôliany. 

Avènement,  fiaviana,  h fih/aviana;  faliatongâvana,  fisan- 
drâtana. 

Avenir:  P — , ny  ho  avy.  A P — , amy  ny  ho  avy, Désormais. 

A vent,  h fih/aviana;  fiaviana;  ? aviana. 

Aventure , zavv  foana;  z manjô  , z longa  , z natao,  z tsy 
nahy  natao;  li  tovantôvana.  Agir  à P — , h manao  antéhaka 
(nu  antéfaka,  anjamba,  h antelo);  tsy  maùôhatra  , h mana- 
rangârana  tsy  manôhatra;  h ? manao  bc  fahatâny,  tsy  ma- 
nontany  fitina . Aventurer  qe,  milono  z,  manampy  z amy  ny 
z masiaka  , manao  vy  very  , manao  mosalahy.  S’ — , être 
aventureux,  mitono  aina,  manampi-aina  ou  manankin'aina 
amy  ny  mahafaty  ; manari-tena  , h manao  hitsak’ampo- 
udrano,  mahasaky,  h sahisahy  , h ininena,  manao  aina  tsy 
zâvalra,  manao  vy  very , h tsy  mila  lafatra.  aventurier  , o 
mitsimpontsimpon’asa  ; mâlaka  potipôtik’asa.  ? mpijirika, 

? jiri-dahy,  ? nv  manao  lav’angira  ; pv  mpitôlia  , pv  ? mpi- 
trango,  mpandehandeha,  jiolaîiy;  manaovivery. 

Avenue,  fidirana,  lâlana,  safary;  fih/aviana;  ? alelia. 

Avérer,  ruanamarina,  inahato,  mankatô. 

Averse:  une  — , ôrann  be,  g patrapâtraka,  vatravâtra.  Il 
pleut  a verse,  mipatrapatraka,  ou  mivatravatra  , pv  miva- 
trabâtraka  nyùrana. 

Aversion , Haine. 

Avertir  q,  Manambarn  , Manaloroo;  deqc,  amy  ny  k.  Il 
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est  averti,  efa  nambarâna  , Ha  notorôana  ity.  vo  mirasa- 
vôlana,  maiiânatra;  mnnampoasa;  mitadidy , mila/a.  avkr- 
tkskhrüt  , faiiambarâna  , fanatordana  , tiiazâna  ; ânatra, 
fananârana;  faniniana,  fanadiana. 

Aven,  iitsôrana,  tsotrajIanekéna.Kn  faire  I’ — ,les  avouer. 

Aveugle,  tsy  mahita,  g jamba;  pv  zamba  ; goa,  goaniaso 
roy  , anjamba  ; sanja  , sanjaina  ; maizina-maso , jembi- 
niaso , malaza-maso , mati-maso.  vo  lotsilra  , manarak’ 
andondôna  , mahara-dondéna  , lotsi-maso  , potsi-maso, 
mamokâti ana-maso , foi-maso  , fot.si-maso.  Suivre  en — , 
ou  avkuc.i.kmkxt  , manarak  ’ambôkonv,  manara-pôritra, 
maneky  lémpona  ; acheter  en  — , mividy  anjamba.  Aveu- 
gler ii,  manajamba  , mahajamba,  mnnkajamba,  managoa, 
mandotsitra  azy  , inamoi-innso  azy.  aveuui.empnt,  liajam- 
bâna,  liagba,  hagoâna. 

Avide,  ngoaina,  ngnain~kânina;maniry;  ta-hahazo,  tsi ri— 
ritra,  tsiritra,  mitsiriritra,  mitsiritra,  liaria , sk  sijv,  h liaka, 
miliaka  , milela-maoka  , miiela-maona  , milela-miôtra  ; h 
tsivelomisalahy . — d'entendre  , liantsbfina. — de  gloire, 
ngnaim-boninâhitra.  avidité,  fingoainana,  lela-maoka,  fa- 
niriana,  haliânana,  filâna.  Manger  avec — , Avmr.MRNT,  ma- 
nafokâfoka  , manapokâpoka  , mandreiiodrépoka  , mandra- 
padrâpaka,  mamosibosika  ; manolotsoloka  , manelotséloka, 
manolantsôlana,  manjolanjôlana. 

Avilir  q , Manetry  , pv  manjetra , inanétaka  , manivaiva, 
h manazimba,  mametaveta,  maiiébaka.manabôka,  manoso- 
pôtaka  , inanâlatra  o.  S’ — , Manetri-tena  , manje-bâtana; 
inietry,  mizétra,  h maiiala-bara-tena  ; Miandevo,  miabily, 
h mialakaforo,  h ? mavointena  ; manamavo  tena  , mizimba; 
mihosi-fûtaka  , mandoto  tena  , mih/aivaiva  , mandrorom- 
bintana.  avilissement,  fanjérana,  fanetréna,  fanivâna;  ha- 
biliana.  vo  Baraka. 

Aviner,  mandéna  divav  azy,  mameno  divay  azy. 

Aviron,  fivé,  h fivov;  (îvézana. 

Avis,  ânatra  , fananârana,  fanondréhana  ; Hévitra,  jery, 
saina.  Lui  donner  nn  — , Maiianatra  azy.  Q avisé,  h hendrv, 
pv  maliihitra;  manan-jerv,  matoi-fanahy.  aviskr  q,  manâ- 
natra  o;  maiiambara  o.  — , songer,  miraharaha,  misaintsai- 
na,  mihevitrévitra  , mijery  ; mila  ( ou  maka,  mâlaka  ) jery. 
S* — , trouver,  mahita;  misaina,  mihévitra.  11  s’avisa  de  quit- 
ter, nanao  jery  hafa  izy.niala  izy.Si  vous  vous  avisez  de  mal 
parler  de  lui...  , anao  koa  mahasaky  mivolan-dratsv  azy... 

Aviso,  sambo  maivana  mitondra  teny. 

Avitailler  un  camp,  mamatsy,  matnâhana,  maiiisy  hânina 
A.  avitaiixement,  famatsiana,  famabânana;  vatsy^  fâhana, 
hânina  yo  approvisionner. 
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Aviver,  inamélona,  mamotsy,  manazava,  mainjiangilotra, 
mampamirapiratra. 

Avocat,  mpiaro,  mpanéfina,  mpananti-ra  ; solovava  , so- 
lnmbava  , mpanohan-kabarv  ; mpifôna  ; mpandaha-teny, 
h ranofanalakénda,  h vatofiolahana,  h tohankabary.  Je  se- 
rai votre  — auprès  de  lui , zabo  hamâhana  uy  k nao  amy 
n’azy  any;  zabo  Itifona  dmy  ny;  hiaro  anao  aho. 

Avoine,  anaram-barv  l'oména  sovaly.  

Avoir,  jxméder,  Mânana.  — faim,  soif,  chaud  & , vo  ir- 
ttMK,  Ai.TÉnr,  chaud  il.  — de  l'orgueil,  miavonàvona;  misy 
ou  mitdna  liavônana.  — beau  étudier , ndrc  midnatra  be. 
Vous  n’avez  qu’à  parler,  mi  vola  na  foaua.  Qu’avez*  vous  à 
pleurer , Manmo  anao  mitomdny  ? ino  no  mampitoinâny 
anao?  ino  tania’nao?  J’ai  du  travail  j’ai  à travailler,  misy  asa 
alin,  misy  z basai'ko  aho.  J’ai  en  un  franc,  nahazo  ou  teky 
kirobo-bôry  aho.  J’ai  20  ans,  cfa  ma-polo  taona  aho.  Il  a un 
beau  chapeau,  tsara  sâtroka  izv.  Il  a perdu  son  argent,  very 
vola  izy. 

Avoir,  jxm estions,  Kandtiana;  pv  Haréana;h  haréna. 

Avoisiner  la  ville,  Mariny  ny  tanâna.  — les  deux,  Mana- 
katra  ou  mipdka  lânUra.  vo  Volstx. 

Avorter,  afa-jaza.  Elle  (cette  femme)  a avortk  , afa-jaza, 
tsy  tonga  vôlana  , tsy  tondro-bolana  , vaki-manta  izy;  ? tsy 
vahona  téraka  izy.  Vache,  fruit  qui  a — , aomby  , voankazo 
nandoly;  œufs,  grains  qui  ont — , atody  & nandamôka.  En- 
treprise qui  a — , q qui  va  — , nandoly,  nandamôka. 

Avorton,  (enfant)  zaza  âfaka,  z tsy  tongavôlaua.  (Plantes, 
fruits) ioly,  nandoly;  (œufs,  grains)  laraôka,  nandamôka. 

Avoué,  s,  solovava,  oinitondra  ny  k n’olona. 

Avouer , maneky  , mamàmbaka  , mamôkatra  , inainosa, 
manambara  z ; miêky,  mitsôtra,  mihitsi-loha,  mivari-lavo, 
mivalo,  Mahafântatrà,  Mankatô;  maneki-léinjiona.  — une 
action, l’approuver.  Je  m’avoue  coupable, ratsv  ankitinv  aho. 

Avril,  h alakaôsy,  pv  volaméka. 

Axe,  ny  tsorakazo  on  tsora-bv,  manintéraka,z  toboribory . 

Axiome,  teni-mârina,  teny  ekéna,  tenv  fiekéna. 

Azote,  tsy  mampiaina. 

Azur;  azur»-,  tnattso  jenv  , h manga  toy  ny  vodi-4anitra. 

. Azyme,  tsisy  lâro. 

R 

Babeurre,  ranondronôno,  ronono  dfaka  ménaka,  ronono 
boka;  dh  ranombatsiny. 

Babil,  volambôlana  lava,  h Bedibedy,  pv  Naminâmy  , pv 
uuinanâma,  g bebobéboka,  h Tsehontséhona,  g vetsovelso, 
h vçjsivctsy,  h vezovezb,  Ji  Dâdaka,  g Rcsadrésaka  , pv  ko- 
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rana-lava  ; h vétrika  , li  vantsavantsa  ; vo  taria  , h vésoka, 
h tafa  , li  tafasirv  , badabada.  bahii.lf.r  , Mi — . babillard, 
Mpi — ; vavâna,  lelâna,  malia-bava,  h katsorombina,  man- 
tavava,  h mpiritsodriLsoka,  h mpikaraméntsona,mahav  va- 
va,  b sarésaka.maro  vava,milazalaza,li  ketsoketsoet  mpi — . 
Babine,  môlotra  réraka.  Qui  a des  (co  la  vache,  le  sin- 

Se),  rera-môlotra,  rera-tsony,  latsa-tsony,  vadi-tsony,  ? tra- 
«trabi-tsony. 

Babiole,  tsiraharâha,  tsizakazâka,  tsizavajivatia  ; h tain- 
tsiraha.  va  Bagatelle. 

Babion,  antima  kely. 

Bâbord,  ny  ilany  nv  sanibo  ankavia. 

Babouin,  antima  lehibe,  masiaka  no  lava-vava. 

Bac,  lakam-pitâna,  lokaldka  vato. 

Baccalauréat, ny  voninahitra  voalobany  azo  ndreo  iniâua- 
tra.  Bakaloréa.  vo  Bachelier. 

Bacchanales,  laolao  mikoratâba , soma  n olona  rnanto; 
db  ? fileony. 

Bacchante,  viavy  niisafôaka,  vebivavy  misamôntitra,  via- 
vy  kaa  be. 

Bâche, lômboka  be  tsy  mahaléna  ny  éntana  anaty  lasarety 
va  anaty likana. 

Bachelier , nahazo  ny  voninahitra  ny  Baccalauréat.  Efa 
raiky  voninahitra.  * , . 

Bachique , tiany  ny  o mamo,  ombâny  ny  muinon-tdaka: 
ny  bsotrôan~divav. 

Bachot,  iâkam-fitâna  hely . 

Bâcler  une  porte,  mandriba  ou  mandrindrina  tainiana 
amy  ny  haro  asâkana  azy.  — un  port,  Mamodv  ny  fidirana 
ny  tafia  amy  ny  rojo  asakana  azy.  — un  navire , Maudâ- 
hatra  azy  anaty  ny  tafia.  — une  besogne,  manaotao  azy  raa- 
laky,  mamatrapâtratra  azy,  manao  malaky,?  manao  tsiram- 
bintânana.  bâclage,  fandahârana  ny  sambo;  famodiana 
vavarano. 

Badaud,  adaladâla  misanâka  foana  mizaliazalia  ny  zzia- 
by;  pv  andnendry,  n miahonahona,  h ondrânana,  h ondra- 
nondrânana.  vogirigia,  gegigegy,  geigy. 

Badigeon,  rano  fondrana  ou  fêta  vony  hahôsotra  ny  riba 
vato.  badigeonner  une  muraille.,  manoso-pondrana  azy, 
manoso-peta  vony  azy. 

Badin,  tia-laolao,  misomasoma  foana,  silasiia,  h hindra- 
faindra,  h konia,  b koniania.  vopv  silasiia,  b jilajila;  pv  ka- 
biaka;  vazivazy.  badiner,  misorua  , railaolao;  h mihindra- 
bindra,  h mikôniania  „ h misangisangy  , h mamosobôsotra. 
mivazivazy  ; pv  manao  kivazivazy  ; ? h mipilaka.  badinage’ 
soma  , laolao  ; h vôsotra  , vosobosolra , vazivazy  , h sangv’ 


Digitized  by  Google 


H BAI 

h saogisangy,  ? h |>elipétika;  anganongano.  - 

, Bafouer  q , mikizaka  o , matnetavela  azv  , tuandroiqW 
ronjy  azv. 

Bâfrer,  Mihinana  be  inalakv;  inamosibosika  &,  vo  avmik. 

Bagage,  éntana.  vo  enlnnqiotsy  , h anéntana.  Plier—, 
uiaùoron-damba , h inandâùon-kahâzana  ; et  partir , ? ma- 
nentana,  miontana;  sk  Mifeliy. 

Bagarre,  fiharoharôana  lasarety  maro;  ad  y,  korataba.  Se 
tirer  de  la  — , nitala  amv  nv  sârotra  , ou  amv  ny  tabataba. 

Bagatelle,  z kelikelv  tsisy  fôtony,  j>oüpoti-draiia,  retidre- 
ti-draha,  tapatapa-draha,  tsizàvatra,  b tsinontsinona,  z tsy 
tnisy  vid  y ny  ; h taintsiraha , ? h tsirahanv  , g tsipiahitra, 
g tsipilany,  dh  tsiratsira.  S’amuser  à des  — , mipotika , mi- 
potipôlika. 

Bagne,  trano-inaizina  ny  olo-very. 

Bague,  b fera,  pv  pératra,  pv  anipety . 

Baguette,  tsora-kazo,  rotsakazo,  ritsokazo,firitsokazo,  fa- 
ritsokazo , firitsoka  , fitsokazo , g angira  , pv  sangira  , hazo 
madinika.  — de  fusil , p fibâtsoka , fibotso-basv  ; h firitso- 
basy  ; b fihitso-basy  , pv  fihùtsok’ampingâratra , pv  fanô- 
tsoka.  Des  —,  tsora tsora-kazo,  fitsopitso-kazo,  rotsadrôtsa- 
kazo&.  . 

Bai,  mena-mavo,  inena-maitso  ; ? vondro-inay  ; pv  ? va- 
solra,  h ? vâsoka. 

Baie,  hory,  lôvoka;  vo  vavarano;  rano  mitsôpaka  amy  ny 
tany.  Grande  — très  ouverte,  hoala. 

Baigner  un  enfant,  Mampiséluz,  Mampandro,  Mampitdn- 
draka  zaza.  Se  — , Mandro,  Miséka,  Mitondraka.  — la  terre 
& , mandena , mandôua  , manditsaka  ; h mahakotsakotsa, 
pv  mahakotsakdtsaka.  baigneur,  mpandro  , mpiseka.  bai- 
gnoire, fandrôana,  fiséhana,  fitondrâhana. 

Bail,  famondrôana;  h fanofana. 

Baille,  garaela  be,  tâpaky  barika  , fitobiandrano , iitaba— 
han-drano,  fidobibihan-drano.  > t 

Bâiller,  h Manoaka,  pv  Manôatra.  bâillement,  h lioaka, 
h fanoâhana  ; pv  hôatra , pv  fanoârana.  Porte  qui  bâille, 
varavârana  misanâka,  misanâna,  misanasâna. 

Bailler,  Donner,  Livrer.  ■ i , 

Bâillon  , sakambava  , gadrambava.  Le  bâillonner  , ma- 
nisy  sakambava  azy,  mangadra  ny  vava  ny;  nianakombava, 
manainpim-bava  , manentsimbava  azy  , mampangina  azy. 

Bain  , fandrôana  , fiséhana.  Prendre  un  — , se  Baigner. 

Baïonnette,  h bénitra,  pv  bazanety. 

Baiser  qc,  Miôroka,  Manôroka  azy;  h mitsamontsâaiona, 
h mitséntsitra  azy.  Un  baiser , ôroka.  Lui  donner  un  — , le 
baiser.  Sc  —,  mioroka  , mifanôroka.  baisement,  (iorôfana, 
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fanorùfana;  fitsentséfana.  Le  baisotter  , miorokdroka  azy. 
§£?Baisse,  fietrényjny  vidy. 

Baisser qc,  vo  abaisser.  — la  tête,  — l’oreille,  miondri- 
dolia,  miondri-tsôfina,  manondri-doha.  — , n,  niietry  , mi- 
zetra  , mitandetsy  , mizotso  , midinaj,  mandrorona.  Se  — , 
miôndrika. 

Bal , Havorian'olona  liandihv.  Fandihizana.  Donner  un 
— , mamory  ou  inanâona  o hitsinjaka. 

Baladin,  o kabiaka;  o mampihomehy;  niandihidihy. 

Balâfre , bay  be  amy  ny  fify  ; fify  nikolontsôaka  ou  niki- 
rémbaka.  Le  balafrer,  mandrâtra  fify  azy;  manirindriaka, 
manorôvaka,  manatsoliaka  fify  azy. 

Balai,  kifafa,  Famafa,  li  kofafa. 

Balance  , Mizâna  , filanjàna  , fandanjdna.  vo  fitsarâna, 
fampitoviana,  fitovian-danja. 

Balancement,  ozinôzina,  rozirozy,  savily,  saviiivily. 

. Balancer  q de  haut  en  bas  ; mamoamboana  , mampaka- 
trâkatra,  mampionganôngana  azy  ; mandanjalanja  azy.  — 
l’encensoir,  l’escarpolette  , g Mamiombiôna  , h manavili- 
vily , mampisavilivily,  mampihelihely  , mampihebiheby, 
mampihelankélana,  manelankélana,  mampihelinkélina  azy. 
— un  peuplier , manosinozina,  mandrozirozy.  — , vo  Hési- 
ter. — une  raison,  être  égale  à elle.  — n,  Miozinôzina  , mi- 
rozirozy;  miviombiona,  misangiongiona,  misavilivily,  mihe- 
bilieby , mibelihely,  mihelinkélina;  mihevihevy  , mihevin- 
gévina,  mitsingévina,  miLsingevingévina,  miraviravy.  Se — , 
manao  sangiongaliy,  h manao  saviiivily;  miviombiona.  ra- 
i.akcif.r  de  pirogue , de  danseur , Fanary  ( ? fanârina  , vo 
Arina  ).  — de  pendule  , antsavily.  — de  balance,  tana-mi- 
zâna,  vovonamizâna.  ralançoirr,  h antsavily  , pv  sangion- 
dahy,  tangeongahv,  tangiondaby. 

Balayer  la  cbambrc  , Mamafa  trano.  — les  ordures , les 
ennemis,  Mamako  ahitra;  mamaoka  âbitra,  ny  fahavalo.  vo 
expulser,  ralavurks,  abitra,  fako,  fakofako,  zézika  , akata. 
Ramasser  les  — , Mifako.  rai.avagk,  Famafana.  ralaykub, 
Mpamafa. 

Balbutiement , g badabada  , pv  dabadaba  , b kodada  , h 
kodadaka,  b kodedy,  h kodedidedy,  b bodaboda.  balbutier, 
Mi-,  vo  mibebobeboka,  miverobéroka;  h miroaroa , h mi- 
vakavaka,  adala-vava. 

Balcon,  varângana  anabo;  talatala  ou  torapâfana  mitohy 
ainv  ny  trano. 

Baldaquin,  âloka,  fanàlôfana.  Baladakina. 

Baleine,  trôzona;  be-lomano.  baleineau  , zana-trozona. 
«aleiwier,  mive-trôzona,  mpive-trozona , mpitopi-trozona- 

Balise  , kôxa  ou  kady  an-drano  habafantârana  misy  vato. 
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Batiste,  z funopiam-bato. 

Baliverne,  vnlambolana  tsisy  fôlony.  haiivfr.nfr  , inivo- 
lainbolaua  tsisy  fotony. 

Balle  de  fusil , bala;  kiboribory  , taboribory . — des  gra- 
minées, pv  korôfana,  h akôtry,  h akofa.  Riz  dans  sa  — , va- 
ry  korôfana. 

Ballon  , z taboribory  foan’aty  fanopitopiana  ; z tsipihan- 
tôngotra.  — , Aérostat. 

Ballot,  éntana  ampono,  éntana  voafono. 

Balloler  une  af , manetsikétsika  k ; — un  liquide  , mano- 
bankûbana  azy.  — deux  candidats,  Manonjononjona  , Ma- 
nangantsângana  àzy.  — qc,  mainoambôana  , Manindrahin- 
dra,  Manaitraitra,  Mamimbina.  vo  mamerivery,  mamerim- 
bérina,  ? manao  savoambôana;  mifidv  , mandinika. 

Balourd,  adaladala,  tsy  manan-tsaina,  mafi-sofina , ma- 
vesa-tsaina  ; h geigv  , h gerigia.  balouruisk  , hevi-potsy,  z 
tsy  andrâriny,  tsy  fisaittana,  liadalâna. 

Balsamique,  mânitra,  mafinto. 

Balustrade,  fieférana,  vala,  fiarôvana,  tsi-mabalavo,fefy. 

Balustre , audry  kely  ; hazo  hely  milahadâ  hatra  misy  ta- 
taôvina.  — , balustrade. 

Ea  robin,  zazakely,  zazabodo. 
ambocbe,  sarin’ôlona  hetsiketséhina  amv  ny  tari-by. — , 
o kely  mjdiia.  — , (ihinanambc  ndraka  bamamoana.  bambo- 
cheur , mpilaolao  loatra  , mpisotro  sy  mpihinana  loatra, 
hoinan-karéna  , mpandany  liareana  , tsy  mitsapa-fârany. 

Bambou,  volo;  valiha,  volotara  , volotsângana;  bararata, 
volovato,  voloandotra 

Ban,  JFanambaràna  k;  kabary  antsena.  — de  mariage,  fi- 
tazâna-fanambadia.na. 

Banal  : témoin  — , sahada  imbônana  , ikambânana.  — , 
ratsiratsy,  iya,  tsy  misy  vidv  nv. 

Banane,  akondro,  ontsy,  katakâta  ; barabahy.  bananier, 
vatan’akondro,  vatan’ontsv. 

Banc,  fiketrâhana  ou  fipetrâhana  lava.  — de  canot,  sika- 
na.  — de  sable,  tamboho  ; tambohon-drano,  tambohompâ- 
sina.  — ■ de  poisson,  laoka  mirôvana,  filao  mandongo. 

Bancal,  bingo,  bingobingo;  très  — , — be  laza  , — mena, 
— malaza.  vo  tivaka  ; mivâdika  tôngotra. 

Bandage,  famehèzana;  fehi-kibo. 

Bande,  fatnebézana,  fehy.  — de  linge,  irin-damba.  — de 
fer,  fehi-vy  fisaka,  vatritravÿ.  Une  — de  gens,o  mirai-dia,o 
miraiky  dia,  o miâraka,  o antôkony,  o andiany. 

Bandeau,  fehiloha.  Avoir  un  — sur  les  yeux  , mitakona- 
maso,  mifehy  maso. 

Bandelette,  famehézapa  hely,  irin-damba  kely,  fehy  kely. 
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Barnier  qc,  mainchy  z.  — l'are,  nuuiénjana,  li  maiialrana . 
— les  veux,  manâmpina  ou  manâkona  maso. 

Bantlerolle,  saina,  fanéva,  liémbana.  — de  fusil , ny  tady 
ny.  — de  giberne,  iifehiana,  fehi-kibo.  vo  tambevy,  kotra, 

? tambâlana. 

Bandit,  jiolahy,  karin’olona;  kafiry,  mpijîrika. 

Bandouiicr,  jiolahy  mirai-dia,  jiolahy  nianao  kitapo  tnia- 
ra-peno,  inpanao  lampi-bazo,  mpijîrika. 

Bandoulière,  sampv;  savôko.  ? sampilaliy.  Porter  une  — , 
misavoko  , misy  sampy,  manao  sampy'. 

Banlieue,  tany  manodidina  tanâna;  lanv  feliénv  tanâna. 
Banne,  lav  be  atao  âloka  ambônv  ny  lâkana  &. 

Banneret,  mahatondra  saina  amv  ny  ady. 

Bannière,  g saina,  sk  fanéva,  pv  berâintiona,  g liémbana. 
Bannir  q , Mandrôaka  , manesi-tany  , mandroaka-tany, 
mandronji-tany  azy  , mitora  azy.  banni  , voa  roaka,  niroa- 
hina,  voa  sesi-tany.  bannissement, fandroâhana,  fitorâvana. 

Banque, fi vidiam-bola;fanakalovam-bola;trano  famelain- 
bola  hisôsoka.  Billet  de — , taratasy  fividiam-bola. 

Banqueroute,  tsy  fankefana  trosa.  Faire  — , tsy  ampy  vo- 
la lianefâna  trosa;  reki-trosa. 

Banquet , fihinânana  be  ipetrâhan’olombe  maro  ; fana- 
sâna;  fihinanam-pÿ;  zava-py,  z fi-rô.  banqueter  , marrasa, 
manao  fihinânam-pÿ  , mihman-java-pÿ  , homam-pirô. 
Banquette,  fipetrâbana;  Talatala,  farafara,  lafatra. 
Banquier,  ny  tompo  ny  Banque.  Mpatnidy  vola;  ny  mpi- 
tana  vola  mizânaka  ; mapanakalo  vola. 

Baobab,  Bozo. 

Baptême,  batemy,  fanasâna,  ? fanéhana  mâsina  ; ny  rano 
ny  Zanahary,  ny  rano  mahadio;  li  batisa.  Le  baptiser,  ma- 
nome-batemy  , mambatize  , mambatemy  , h mambatisa,  li 
manao  batisa  azyjmanoine  azy  ny  rano  ny  Zanahary,  rhan- 
dio  nu  Manasa  azy  amy  ny  rano  ny  Zanahary. — une  cloche, 
Mijoro  famohamandry.  Eau  baptismale,  rano-batemy,  fatio 
fanâvana  batize,  rano  ny  Zanahary,  rano  fambatizéna.  bap- 
tisé, efa  batize  , efa  nahazo  batemv  ; h efa  batisa  , efa  misy 
batisa.  Iæ  baptistère,  ny  trano  fanavam-batize. 

naquet,  h tavy,  g gamela  , sajoa,  h siny  , fitobian-drano; 
kanovo,  fanovôzana,  trobiika. 

Baqueter,  manala  rano  ny  lakana  amv  ny  fitovizana,  mi- 
trobo  rano  ny  lâkana. 

Baragouin  , Verobéroka  , h berobéroka  , h boeriboérika, 
g gedroged ro;  beko.  Baragouiner  , Mi — . vo  badabada  , be- 
bobéboka.  baragouinage,  fiveroberôhana  ; fibekûana. 

Baraque,  trano  ratsy,  kivohy,  kiboko,  kivoko;  tranofotsy, 
tranobdzaka;  h ti  anobongo;  trano-tômboka  baraquer,  ma- 


«H 

nao  Iran o foana. 

Baratte,  sajoa-hazo  faimn  tsankontsànàna  ronono-inandt  v 
iianalâna  soJika  azy . Baratter,  manontsankôntsana. 

Barbacane,  lôaka  aboabo  mahifitra  fiboâhany  ny  ranojhi- 
rika  fitiflrana;  pv  herakéraka,  h harakâraka.h  hirangira’na. 

Barbare,  masiaka,  tsy  miantra,  lozabe;  marokoroko  fana- 
hy;  bad rali mira;  avv  lâvitra,  avy  tany  andafy , tsy  vôkatry 
ny  tany;  anala,  mady;  tsy  maiiaja,  tsy  mahay  zâvàtra;hafa. 
Langage  —,  vôlana  miotakôtaka,  tsy  mahitsy  , beko  , vero- 
béroka.  barbarie,  basiâhana,  hasarôlam-po,  tsy  fiantrana; 
tsy  fabaizan-jâvatra;  harokorokôana,  tsy  fahitsiana,  tsy  fa- 
najâna.  barbarisme,  tenv  tsy  mahitsy,  fiteny  miôtaka  ; an- 
tambombôlana.  Faire  des — , mahantambo-vôlana. 

narbe,  sômotra;  volontsaoka  , b volontsomaka.  — de  riz 
somo-bary.  — de  baleine  , somo-trôzona.  Jeune  — , vaki- 

sômotra,  rnangidi-vaoka  ; sans  — , bori-saoka.  Faire  la 

Manala  somotra. 

Barbelé  : dard  — , léfona  somôrina. 

Barbet,  amboa  miolikoli-bolo  mahery  milomàno. 

Barbier,  nipanala  somotra. 

Barboter,  mikârona  anaty  fbtaka,  mamoha  fôtaka  amy  nv 

sony  toy  ny  dôkotra  ; ? midabadaba;  ? mitsika(iokâpoka. ‘ 

Manetsikétsika  rano  amy  ny  tânana.  Mandia  iotaka  , inani- 
tsa-pôtaka,  mandrevorevo. 

Barbouillage , Fotétaka  , somapétroka  ; hnsotra  raLsy  fa- 
naôvana;  be-tsikoko;  sôratra  ratsiratsy;  téntina;  somabida; 
somabidandraha;  somabida-ntsôratra;  somabidam-bôlana; 
z sosontsôsona  ; petapeta-doko  tsisy  fotony.  barbouiller, 
mamotétaka , manao  somapétroka  ,'manao  raLsy  fanôsotra) 
manosotrôsotra  foana;  manéntina  foana,  h manavona;  ma- 
nao  sarinjâvatra  tsy  mahay;  manoratsôratra  foana  , manao 
sôratra  somabida.  vo  Salir,  Embrouiller,  Gâter.  Se  — , ini- 
hôsotra,  mihosotrôsotra,  miténtina,  h mitâvona,  milu'a loto- 
loto  , mihosi-fôtaka  ; g mifotétaka , inipotétaka,  h mikoté- 
taka,  mibôsina,  mipôtaka.  barbouilleur,  mpanao  somapé- 
troka , mpanao  somabida  , mpamotetaka  , mpanoratsôratra 
foana  ; mpanao  sarindraha  tsy  mahay  ; mpanao  ratsy  fa- 
nôsotra. 

Barbu,  somôrina,  besômotra,  lavasômotra. 

Bard,  fibatabatâna,  fibalabalâna. 

Bardeau, sila-kazo,silatsilakazo, h kapila  hazo  hatafo  trano . 

Barguinage,  adi-vârotra.  ? Firoa-saina,?  lisalasalâna.BAR- 
guisf.r,  miadi-vârotra.  Miroa-saina,  misai» sala,  Pmihefa- 
hefa . 

Baril,  barika  liel y,  vatra  boribory  holok’aty.—  de  poudre, 
barika-pondy;  h kâsaka  , h kasa-banja. 
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Barillage,  nv  Inainindra  tlivay  amy  ny  tavohangy . 
nariolage,  sôralra  maro  ou  loko  maro  samby  bafa  vol» 
miharobaro.  vo  barbouillage,  bariolrr,  inainentimpéntiua 
foana  , mandrangirangv  foana  , mauoratsoratra  hafabafa. 
bariolé,  misoratsôratra  hafabafa;  marornaro  sôratra  ; peiv- 
timpéntina. 

Barlong,  lava-ila.  . ; 

Baromètre,  z fanohârana  ny  liavesârany  nv  Atmosphère 
sy  ny  fiovâ’ny.  baromètro.  , . . . 

Baron,  olom-be  , oinbe  laliy  , soja  , soja  labv  , tcna  laliy; 
andriana.  baronnk  , andôna,  andôn«-vavÿ  ; andriatnbavy. 
baronvagk,  ny  handriânany  ny  Baron.  , 

Baroque,  tsy  boriborv  tsara,  marokoroko  ; kabiul>a  , ? tsy 
antsahala,  adala  fanaovana,  sirantsirana;  h sâinpona,  ratsy 
forona.  > . > 

Barque,  lâkana,  sambo  hely,  fiondrânana. 

Barre,  sâkana,  bârany;  — de  fer,  ânjaka,  anja-bv-  — de 
porte,  sâkana,  sakambaravârana,  tapakazo  lava,  li  hidy,  fa- 
nidiana.  — d’appui,  fiankinana.  — sur  un  mot , sôritra.  — 
de  tribunal,  fieférana,  sâkana.  Argent  en  —,  h akora  , ako- 
rambola,  valongam-bola.  Réduire  qc  en  barre,  mahânjaka, 
inananjakânjaka.  Appelé  à la  — , antsôina  amy  nv  fitsarâna, 
pv  fimalôana.  Jouer  aux  — , mifaniana,  mifanâmbotra.  mar- 
rf.r  un  passage,  Misâkana  lâlana  ; y mettre  une  barre,  ma- 
nisy  sakana  azy;  manidy  azy.  — un  mot,  inainono  sôratra. 
vo  mandrara,  miaro,  mamala  , manimba,  inandrava,  ina- 
bafoana.  vo  bâton.  , 

Barreau  , sâkana  , ? h'idy  , fieférana.  Le  — , ny  tokotiny 
fitsangânana  ireo  mpandaha-teny  amy  ny  fimalôana.  Quit- 
ter le — , miala  amy  ny  fikabariana.  .... 

Barrette , sâtroka  liely  mena  no  marirana  féntiny  ireo 
Cardinaux.  . • 

Barricade,  tampin-dâlana,esi-dalana,  tâmpina,  tâmpika, 
ésika, sâkana;  z maro  atovontôvona  bamono  lâlana.  Le  bar- 
ricauf.r  , Manésika  , manâmpina , manâmpika  , misâkana, 
mamémpina  azy.  Se  — , manao  fefy  hivoniana,  inanangan- 
drova  hiaro  tena. 

Barrière,  sâkana;  Fieférana,  fefy,  rova,  manda,  vala;  fia- 
rovana.  i 

Barrique,  barika,  pi|ia. 

Bas,  basse,  iva,  ivaiva;  ambâny.  Terrain  — ,tany  kétraka, 
lâtsaka,  lémpona.  Àme — , oabily  fanahy.  Esprit—,  fanahy 
marivo  ; o tsy  lalin-tsaina.  A — prix  , mora  yidy.  Eau  , 
rano  marivo.  La  mer  est — , efa  baka  ny  ranomâsina.  La 
marée  — , ny  rano  baka.  vo  ranogegy.  Le  — peuple,  ny 
o.irôhan-tav  n’olona , h ny  faraidina,ny  bo/.ak  aman  aluira. 
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ny  ùlona  foana,  oloin-poana.  Arbre  — , liazo  botcla  , boté- 
taka,  bolela.  Panier — , hârona  talélaka,  tabébaka. Messe — , 
Mesa  tsy  omban’antsa.  Parler  à voix — , inibisibisika.  Avoir 
l’oreille  — , miondri-tsofina,  lavo  sofina.  En  — âge , inbola 
tanora,  mbola  vitsy  taona,  mbola  zaza.  Vue  — , maso  nian- 
jâvona.  Qui  a la  vue  — , o inanjavona  maso. 

Bas  : le  — , nv  ambâny  ny,  ny  vody  ny , nv  fôtolra  , ny 
fotony,  ny  fanambâniny.  Le  vin  est  au  — , kely  sisa  izy,  efa 
faribodiny  foana  , arivôdiny  foana  , marimbody  foana  izy. 
L’envoyer  en  — , Mamârina  azy. 

Bas  âd  : Parler — , Mivôlana  moramora  , inibisibisika, 
manjotso feo,  mancta-jieo.  En — , ambâny.  Plus—,  amba- 
nimbâny.  Là  — , any  ambâny  any.  A — ! apolrâbo  ! ravâo! 
robâto!  simbâo!  mizotsôa!  midina!  Mettre  — (un  petit),  Mi- 
téraka,  mainaitra  ; (plusieurs  petits)  Manidina.  Mettre  cha- 
peau — , manala  sâtroka.  Mettre  — les  armes  , Mametra- 
défona,  mamétraka  basy.  Le  tirer  en — ,Mitârika  azy  hizotso. 

Bas:  des — , ba,  saroriliô|'otra,  fonom-bity.  Porter  des — , 
miba,  mifono-tôngotra. 

Basalte,  anarambato-maintiua. 

Basané,  mavo,  maintinintina. 

Bascule  , z mora  miangânga  ou  mitsinganga  ; z mitsinga- 
tsinga.  ? filanjâna,  ? lanjana.  ? antsavily,?  savilivily. 

nase,  vody,  ambâny,  fanambâniny;  anangânana,  ioréiia- 
na,  fôtotra,  tomboana  ; vodi-andry.  Sur  quoi  on  doit  le  ba- 
ser, se  — , ce  qui  doit  en  être  la  base. 

sas-fond,  tany  lémpona,  lâtsaka,  kétraka,  lémaka. 

Basilic,  anaram-bibilava  ( ny  maso  ny  mahafaty  ny  zahâ- 
na,  bônoka.) 

Basilique,  Eglise  be  no  tsara.  baziliku. 

uasin,  lamba  liafa  fâhana;  falian-tsiatohy. 

nasse:  la  — , ny  léinona,  ny  ambâviny,  ny  be  feo. 

nassc-cour,  tokotâny  arnbany  fitoéranv  ny  akoko,uy  aoin- 
by  &.  vala  n’akolio,  rova  n’akolio;  kijâ;  fananganam-biby. 

Bassement:  se  conduire  — , s’abaisser.  Penser  — , iva-je- 
rv.  vo  bas. 

Bassesse,  haïvâna,  haïvaïvâna;  habiliana;  ?havctâna;fan- 
jeram-bâtana,  fanetren-tena;  kolélana  , kolélaka  , fikolelâ- 
liana.  Faire  des  — , milâlika,  mibâboka,  mikolélana,  miko- 
lelaka,  milélatra  tôngotra,  mandady,  milela-paladia,  rniam- 
banimbdny. 

Basset,  amboa  fohy  ranjo;  ? amboatokovato. 

Bassin,  lovia  , vilia;  kapila  , tavy.  — dans  les  terres  , ka- 
mory,  fariliy,  rano-vory,  tobindrano,  mahetsabory  , vava- 
rano,  hory,  lôvoka. 

Bassiner  un  lit,  Maindna  fandriana.  Se  — les  yeux,  Mana- 
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sa ‘.a  sa  masoamy  ny  rano  inafuna.  bassinoire,  z famandm- 
pandriana.  vo  fésana. 

Bassinet,  sofim-basy,  sôfina;  fdtana. 

Basson,  mozika  (itsiofina  mira  amy  ny  valiha  abo.valiha, 
volo  fitsiofina. 

Bastion,  rova-tany  inatsiraka.  manda-tany  , fiarùvana. 

Bastonnade,  vangovango-kibay.  Le  bastonner,  le  bâton- 
ner,  Maineliveli-tehim-poby,  Mikapokapoka-kibay , man- 
ddmona-kibay,  mandona-hazo  azy,  mamitsopitsoka  azy. 

Bât  d’âne,  selle  misy  fitoeran’éntana. 

Bataclan,  karamaoka,  b fdnaka. 

Bataille,  ady;  iiadivana  , h fiadiana.  Livrer  — , attaquer. 
Gagner  — , vaincre.  Corps  de  — , tron’ady.  batailler,  Mia- 
dy;  Miadiady.  bataillon,  saramba  be,  beloha  ; rniaramila 
vorihiky,  ou  mirai-dia. 

Bâtard  : enfant  — , zanak’atnpâsina  , anak’amindmbina, 
h zaza  sary  ; zanak’amonto,  zanak’ambéîany , anak’antany, 
h zana-drânitra.  Fruit — , voankazo  ratsv.mafotrafôtra.  Ani- 
mal — , roi-karâzana,  tsy  bay  râzana.  Chat  — , sakavavîm- 
piso.  Plante  — , maniry  ho  azy.  vo  abâtardir. 

Batardeau,  csi-drano,  sakandrano;  fanesehan-dranojh  fe- 
filoha,  ? faria;  famonôan-ddlana  ny  rano. 

• Bateau,  sambo  kely,  lakani-be,  lakan-drafitra;botry;fiara. 

Batelagc,  ny  hakabidhany  ny  Bateleur,  ny  soma  ny. 

Batelet,  Bateau  kely. 

Bateleur,  o kabiaka  mampihomehy  amy  ny  laolao  atao  ny. 

Batelier,  mpivé  lakana  , mpitehin-dakana  , rnnampita, 
mpamnitsdka,  mpitan-dakana,  tomponddkana;  banaria. 

Batifoler,  misomasoma  foana.manao  fisoman-jaza. 

Bâtiment,  trano;  zomba;  orinfrano;  sambo. 

nâtir  une  maison,  Manôrina,  mandngana  , tnitsabo  , ina- 
nao  trano.  — un  village,  Mamôrona  tanana.  — un  vaisseau, 
Mandràfitra,  mitsabo,  inizdvatra,  miasa  samlx».  — en  pier- 
res, Mafiovontôvom-bato. 

Bâtisse,  trano;  asa,  zdvatra,  rdfitra,  orinfrano. 

Batiste,  lamba  fotsy  tsara;  h hariry  tsara. 

Bâton,  kibay,  Téhina  ; kibango,  hazo  , tapakazo  ; b lan- 
gilangy  , kinonga.  vo  baguette.  — de  vieillesse  , liankt- 
nana.  Travailler  à — rompus,  Mandikadika,  Manelanélana. 
— de  cire,  loko  nantely  mivalôngana  lava;anja-doko,  vatri- 
trandoko,  loko  mavôny  ; loko  matsâraka  , tsora-doko.  — <Je 
sucre,  tsôraka-siramamy,  tsora-tsiramany,  ? vonimbatoma- 
my.  bâton nkr,  bastonner.  — un  articlejRffacer.  bâtonnier, 
mpitan-téhina.  bâtonniste,  mpiady  amy  ny  kibaÿ  , maha- 
viombiona  téhina. 

Battage,  fivelézam-bary,  b famolôana. 
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nattant  île  cloche  , lav  vy  hely  anatv  ny  lamoliamandry, 
? lively,  ? voany,  ? lela.  Porte  à deux  — , varavarana  vaki- 
roy.  IJn  — , ny  ilany  raiky,  ny  fâfany  raikv. 

nattant,  mpively  , mpitéhaka.  Métier  — , asa  marésaka. 
Pluie  battante,  Averse. 

natte,  famely,  famisâhana,  vatrilra. 

Battement,  vango,  vely  , kàpoka  ; toto.  — des  mains  , té- 
haka,  pv  téfaka.vo  Applaudir.  — du  cœur,  tebotéboka,  tipa- 
tipaka  , tepotepo  ny  fo.  — des  ailes  , kopakôpaka  , poj>ôL.n. 

natterie,  famangùana;  rova  misy  tafondro.  balirÿ,  baterÿ. 

— de  cuisine,  karainaoka  fahandrôana. 

Batteur,  nipamely,  inpikâpoka  , mpamango  ; mnitoto.  — 
à la  chasse,  mpikena.  — de  pavés  , mpiriorio.  — «'estrade, 
rniaramila  mpitsapa  tany;  mpisafnsafo,  tilitilv. 

nattoir,  famely;  vatritra,  tantanan-kazo. 

Battre,  ac,  Mamaneo,  Mamely,  Mively  , h mikâpoka,  pv 
manâboka,  li  mandâboka,  h mandinaka,  h inanavoka;  îna- 
mangovango,  mamdively,  mikapokâpoka  , mnùabokâboka; 
mandona,  mandonadôna,  mandonddna,  mandômona,  mia- 
dv,  mamôfoka,  h mipaika,  mipaipaika,  h manjofo , h man- 
dinadinaka  , li  manjézika  , h inandâkotra  , mamétsaka  , h 
mandaina  , h manetsakétsaka  , h mandaroka.  — la  terre, 
l'ennemi,  Mitotoazy.  — en  brèche,  Mamango  handrombi- 
na.  — le  linge , h manonitôny  ; pv  manotôka  , maniopoka. 

— co  le  cœur,  mitebotéboka,  mitipatipaka  , mitsibotsiboka, 
mitepotepo.  --le  beurre , Manontsankontsana  ronôno.  — 
des  mains,  Applaudir.  — la  campagne.  Déraisonner.  — le 
pavé,  Roder.  — monnaie,  manao,  vola.  — des  ailes,  mano- 
fokûfoka  élatra.  — de  l'aile  , ketrak’ila  , vézaka  ; mirépaka, 
mikoréfaka,  mikotrépaka,  mikolépaka;  mikolitsaka.  — con- 
tre qc,  mikôna,  migana  amy  nv  z;  vo  Heurter.  Se — , Miady, 
sk  Mialy;  mifamango,  mifameîy.  Le  tambour  hat,Mivango. 

Battu  de  l’orage  , donainy  , domôniny  ny  oramharatra. 
Chemin  — , làlana  mésaka  , madisa  , velona  , diiivin’ôlona, 
dian’ôlona. 

natlue,  fikéiiana;  fikapokapôhana. 

naudet,  ainpondra. 

Baudrier,  fehikibo,  fandaisan-tsâbatra;  fifehiana;  tambe- 
vy,  tambâlana. 

«aunic , ranonkazo  inânitra  ; ménaka  mânitra  , fihânitra, 
iifinto  , zava-manitra , ralia  mafinto  , sôlika-mafinto.  hau- 
mifr,  hazo  aviany  ny  Baume. 

bavard,  babillard,  bavarder,  babiller,  bavardage, babil. 

Bave,  vôrimhava,  farora-bava  , fari-bava  ; ranivy,  fora- 
fora.  baver,  bavf.uk,  Mamôry , mamorivôry  ; mamorafdra 
voriinbava,  rara-borirnbava  , rara-bôrv  , misy  vory  , ivina. 
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rarak'ivy,  mifolafola  rauivv  , initsororo-dranivy  , mitorak’ 
ivy,  mifari-bava,  inandatsa-bory , maditsa-bava. 

t«avetlc,famba  atao  ainy  nv  tratra  ny  zaza  mamôry,o«  ra- 
rak’Lvy  ; tiaro-vory,  baro-tau  ivy,  befin-trara,  be/in-akatijo, 
fiaro-vôriinbava.  ...  ,;jj 

Bavoclié,  misy  vory,  inamui  v;  behôsotra  , Uy  iuadio.  »a- 
voclier,  mandoto,  tsy  mankadio. 

sayer,  luisaùasaùa,  iuisanâka  , imsaùùua  ; uiisoka-baya; 
vo  h manôaka  , pv  rnahoatra  ; h nnbânjina  , pv  mancritra, 
pv  mijeriana,  pv  miLséadriiia.  , i-n 

Bazar,  tsena.  Au  — , Any  an-lsewa.  , 
néant,  mibéana,  misôkatra,  inibaùahûiia;  mivoba,  bcva- 
va.  vo  bayer. 

Béat,  inihâboka  inijoro  tsara. 

Béatifier  q , Manângaua  olo-inàsina  , Mainpiditra  o amy 
ny  olo- bezara  an-dânitra,  ManLamâsiua  o,-  manânççana  azy 
andâniuy  ny  olo-bexara  , maukabezara , mankafinaritra  o. 
Mi  taxa  izy  efa  bezara,  efa  Fiuâritra.  béatification  , fanan- 
gânaua,  fauandrâtana  o amy  ny  olo-bezara  andânitra;  fila— 
zana  izy  efa  sin-dânitra.  béatifié,  efa  tafiditra  amy  ny  linâ- 
ritra;  efa  bezara , efa  finaritra.  béatifiquk  , Mahafinacitra, 
mahasambatra,  mahabezara.  11  ."•  « 

Beau,  bel,  belle,  Tsara,  soa,  senga  ; inacva  , b méndrika, 
g iiiaéndrika,  dh  manéndrika;  h feja,  jncja,  mafeja,  mifeja- 
féja,  g tsara-endrika,  tsara -vintana,  vintâruua  , tsara-sora, 
tsara  tareliy,  tian-ko-jeréna,  tian-ko-zahaua  , te-hojeréua, 
inahateliizaba.  volt  mavana.  Beau  mais  fragile,  li  fgLnkau- 
ga-bisatra.  hkau-pèrk  , rafozan-daliy;  ? ray  kely.  bf.llk^ 
mère,  rafozam-bavy,  iik au-fils,  vkianlo-lali y.  bei.le-fillf, 
vinanto-vavy.  bf.au-frèrk,  li  zaotra,  pv  raùaotra,  zao-dahv, 
ranao-daliv.  uf.li.k-sof.ur  , zao-baw  , ranao-bavv  ? akorv 
anao  ranaotra? 

«eau  ad:  J’ai  — vous  chercher,  maujeugy  anao  foana  abo, 
na  dia  mitady  anao  ela  abo  , ndre  miia  anao  ela  abo.  Tout 
— ! ne  vous  fâchez  pas,  moramora  auaoï  volia  anao,aza  tézi>- 
tra  anao!  anao  c!  a /.a  vinitra  anao. 

Beaucoup,  bk.  raara,  bétsaka,  boba,  marobe.  vo  Fa  taira, 
Fônitra,  âlina,  arivo;  sesehena,  disovala;robontany,  tambo; 
vari-râraka. 

Beaupré , ny  falazy  inandry  mibôaka  alôha  ny  sambo;  fa- 
nondro-manga;  liona. 

Beauté , hatsara  , basehga  , hasoa  ; baevâna  , batsarâna^ 
hasoâvana,  hascngâua,  éndrika  , liaéndrika  , hamaendre- 
hana;  vintana,  h bika;  hatsara-ntsora,  batsara-mbajihy. 

bcc,  vayam-borona,  son  y,  înôlotra  , pv  tôtoka.  — de  pjn- 
tne  , nv  tendro  ny  , loba  ny.  Qui  a le  — de  lièvre  , sjina. 
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vo  rômbina. 

Bécarre, anaran-tsôratra  mahônjom-peo  amv  ny  lamozika . 

Bec-d’âne,  fdndraka-mahifitra,  fitorak’ômpaka: 

Bêche  , fangadv  , antsoro,  lihady,  sk  fihaly  ; antsétra,  li- 
kdpa;  rdpaka.  Vieille — , h mondrampangady.  bêcher,  ina- 
mokaka,  mitongy,  h mitrongy  , mipongy  tany.  vo  inanga- 
dy,  mihady,  sk  inihalv. 

Béchique,  tsy  mampikéliaka.  Remède — , aody  tratra. 

Becquée,  vo  Abecquer. 

Becqueter  , pv  mitékoka  , pv  mitékotra  , pv  mitséngoka. 
? mitotoka.  vo  mitsindroka.  Se  — , mifampitékotra. 

Bedaine,  kibo,  kibo  be. 

Bedeau  , o mitan-téhina  analy  t Eglise. 

Beffroi,  trano  abo  indrindra  misv  lakilosy  fanairana. 

bécaveb,  bègue,  pv  Fafà,  mifafâ;h  miakâkn.  votamba- 
lela,  tambatamba-leln,  dmbatra,  amba-dela,  miambatrâm- 
ba-lela  , miafitrafitra,  miahanâhana  ; bredouiller,  bégaie- 
ment, fifafana,  akaka,  liakakana. 

Bégueule,  viavy  adala  miavonâvona.  Faire  la  — , mianga- 
nângana,g  mihetrahêtra,  manetrahetra.  vo  Milantidântika; 
mihatrakatraka  , mihetrakétraka  , h mihendrahendra,  mi- 
handrabandra. 

Béguin,  lamba-ndoha  fotsy. 

Béguine,  Religieuse  Lsy  manao  voady.  béguinage  , trano 
firaihan-dreo  Béguines. 

Bel,  belle,  vo  beau. 

bêler,  bêlant,  h mibarareoka,  pv  inibé.  bêlement, bara- 
reoka,  fibarareoka;  bc,  fibéana. 

Belette,  anâram-biby;  h kionkiona,  pv  bokv. 

Bélier,  ondri-lahy,  pv  aondri-lahy,  anaran-kintana. 

Bélitre,  karin’olona,  karilahy,  lahifady. 

Bellement,  moramora. 

Belligérant,  miady,  manâfika,  mpanafika. 

Belliqueux,  fiadv,  ti-hiady,  niaheri-miady , tia  ady. 

Bellot,  bellotte:  enfant — , zaza  tsara,  mahafatifaty,  meja, 
mafeja,  tsara  dia  tsara. 

Belvédère  , trano  lielv  mitikina  amv  ny  trano  be  ka  fiza- 
hâna  lâvitra. 

Rémol,  sôratra  mahazotso  ny  feo  amy  ny  lamozika. 

Bénédicité,  fijorôana  aloha  ny  fihindnana.  benedisité. 

Bénédiction,  fafiranojfisaôrana, fijorôana, joro,saotra,tsio- 
drano  ; tahy,  fitaliiana  ; anoaiio.  vo  sambasamba.  Deman- 
der la  — , mangdtaka  fafirano  , ho  saorana  , hojorôina  , ho 
tahina.  Lui  donner  la  — , le  bénir. 

Bénéfice,  zazo,  tombo,  antômbonyjtombombdrotra;  tam- 
by.  bénéficier,  mahazo  z;  mahazo  antombonv. 
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Benêt , ambâka  , maola  , léfaka  , adala  , inarivo-fanaby, 
rnora  ambakaina. 

aénévole,  agissant  bénévolement,  manao  z an-jotompd, 
manao  foana,  inanao  tsy  géhina.  vo  inora  , miantra,  inaie- 
mi-fanahy. 

Bénin,  qui  agit  bknignesiknt,  inora,  mora  fanahy,  raalc- 
tni-fanahy,  tsy  mabafaty,  tia  olona,  h miantra.  vo  Affable. 
bénignité,  hatnorâna,  halemimpanahy. 

Bénir  une  église  &,  Mijoro;  misaotra , h ? misdrona  ; ina- 
mafi-rano,  h mitsio-drano  azy.  — Dieu,  mankasitraka  azy. 
vo  Louer.  —,  protéger,  mitahy,  inanâmbina,  manasoa,  ma- 
liafinâritra,  mnnâtrika,  maùomc  zara.  Objet  bénit,  eau  bo- 
nite, /.  voa-joro,  nijoroina,  jindro;  voa  saotra,  voa  falirano. 
Famille  bénie  du  ciel,  o mpiibko  taliinv,  ambininy,atréfiuy, 
soâviny,  hasoâviny  ny  Zanahary  ; b trétrika  ; bezara  , finà- 
ritra,  b samba  Ira.  Bénissez-moi,  saôro,h  saory,  jord,  fafazo- 
rano;  tsiofo-rano,  tahio,  atrefoabo.  réxitif.r,  fasian-drano 
voa  joro,  litoeran-drano  fijordana.  — , coquille^' ma. 

Benjoin,  éinboka  abo  hânitra. 

Béquille,  tohan’ôlona.téhina,  téliina  heléhina.fiankiiiana. 
hkquili.kr  , mitehina  , mandehandeha  , manoham-bataiia. 

Bercail,  vala  n’ondry;  h fisoko;  vala;  dh  ? kobiza. 

Berceau,  kibânv  njaza  mena;fandrian-jaza  minono.  Tra- 
no  rantsankazojFialôfana,  âloka.tsitranotrano-rântsankazo. 

Bercer  un  enfant,  manilankilana,  inanilangilana  , mane- 
tsikétsika  , nianarinkârina  , h manâsina  , manasinkâsioa, 
manimbadibâdika,  mamoambdana  zaza  hainpiroro  azy.  —, 
tromper.  Se  — , espérer. 

Berger , bergère , Mpiambin’ondry  , rapiandry  ondry, 
tnpaùaliy  ondry.  bekoerettf.  , bergeronnette , zaza  vavy 
uipiainbin’ondry . bergerie,  bercail. 

Bergère,  fiketrâhana,  fiankinana  malrmi-Uifika. 

Berlue,  zâvona  amv  ny  maso;  h tsy  filiirâtana.  Avoir  la — , 
niaizina  rnaso,  manjavona  maso,  saujaina,  li  pahina,paliim- 
pahina  ? ny  masony  manjapiaka,  manjopiaka. 

Bernable,  o tôkony  haukadalaina,  h o fanadala. 

Berner,  mamoambdana,  mampitsambdkimbokiiia,  inam- 
pitsirijaka  ainbdnv  gonv  be  hetsiketséhina.  — q , le  Bailler. 

Besace,  kitapo;  jamôra  kifdka. 

Résides,  solomaso  asainpy  ainy  ny  drona. 

nesogne,  Asa,  raliaraha;  h laliasa.  Qui  va  vite  en  — , ma- 
laky  fanavan-draha. 

Besoin,  lilâna  ; tsy  fanânana.  Avoir  — de  qc , mila  /..  Ce 
dont  on  a — , les  — , ny  z ilaina.  Qui  est  dans  le  — , tni.j al_v , 
misérana  , malahelo,  mila;  li  tsapodilaua.  Au  — , an-kasé- 
rana»  amy  ny  bav-sôbaua,  an -katnehana;  izikoa  mila. 
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ucstial , nrsTrACFHrxT , taliaky  ny  bfl*y  , mifov y atnt  ’n y 
biby.  rrstiamtk,  Fandehanana  amv  ny  biby. 

«éstiaux,  biby  manompo,  aoinby,  ombv. 

Bestiole,  biby  madinika;  z.rza  vavy  adalariahi. 

nèta  ou  i>esliassc,  diderv,  ambâka,  h badraiiodra,  g varia- 
varia,  vakavâka  , tsy  ary  saina,  tsy  maliay  z , mafi-sdfina, 
adala,  niaola,  mavrsabesa- tsaina. 

Bétail,  vo  bestiaux. 

«été,  biby;  kaka.  « — féroce,  — masiaka  , — tsy  fôlaka,  — 
dy,  — madv. — de  somme, — manompo.  Q — ,vo  bêla.  Agit* 
rAtkmfnt  , miadala  , adala  l'anavan-drahu  , karaha  adala. 
bAtisf,  hadalâna,  liaolâna,  halefâliana. 

Betterave  , anaran’ânana  mi  ram  ira  amv  ny  mabogo  ka 
fatao  siramamy. 

" Beuglement,  Ma;  beugler.  Mima  , mitnamâ.  vo  mitrônzr, 
mitrén/r  , mifontréka  ; miérona  , mirohondrôhona  ; mifbfo- 
tofo;  mitréfona.  '*■ 

BCtirre,  soli-dronôno  , mena-dronono.  vo  hcro-dronono, 
ronouo-mamlry  , hend ro-d ronono  vou  hontsankôntsana, 
lohamandri-ndronono.  bf.cbréf  , silaka-molo  voa-hoso- 
tsoli-dronono.  Le  beurrer,  Manoso-tsoli-dronono  a/y,  ma- 
nisy  mena-dronono  azv. 

Bévue,  Erreur.  ■ 

arzeau,  tapakazo  sirana. 

Biais:  il  y a du  — , il  va  de  — , il  est  en  — , sirana  , h mi- 
sompirana  izy . Un  j>eu  de — , sirantsirana.  I/1  couper  en  — , 
manao  didv  sirana  azy;  mamirana,  mauoinpirana  azy;  ma- 
naodidy  manompirana  azy.  il  (le  chemin)  va  de  biais,  h mi— 
birioka,  gmivirioka  , pv  milsibirioka  , b inibisioka,  mania, 
maniasia.  Prendre  q en  biais,  mamélika,  mamàlana,  manic- 
lipélika  azy.  Biaiser  avec  q,  mifelipélika,  miary,  miolikblika 
Biaisement,  hasirânana,  hasiavann,  birioka , virioka , tstbi- 
rioka,  felipélika,  olikolika,  iiariana. 

Biberon,  fg  o maheri-misdtro , lian-tenda  , be  finômana. 

Bible , ny  taratasy  be  itsanganany  ny  teny  ny  Zanahary; 
ny  sôratra-masina;  ny  teny  n’Andriamàititiu.  ny  bibily,  bi- 
bolv;  db  baiboly. 

Bibliographe,  o mahisa  ny  karâzany  taratasy  zinby. 

itibliomaue,  o ta-hânana  taratasy  maro;ngonin-taratasy. 

Bibliophile,  o tia  taratasy. 

Bibliothécaire,  mpiambina  (ou  mpiaudry,mpitahiry,mpi- 
tarimy,  mpikâjv)  taratasy.  bibmothfquf,  talatala  fananga- 
nan-taratasy,  famorian-taratasy,  trano  famorian-taratasy, 
irano-n  taratasy. 

Biche,  Cerf  vavy. 

ük  hique,  anarampilao  madinika  indrindra 
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Bichon  , amlxiakvlv  miolikoli-bolo.  bichoweh  ses  che- 
veux, manolikoii-bnln,  maiiotakôtaka  volo. 

Bicoque,  tranoratsy;  trano  ratsv  fihindnana. 

Bidet,  sovaly  madinika. 

Bidon,  kapôaku  fasiana  rano  hiiiômina. 

Bien  : le  — , c’est  — , tsara,  sk  senga  ; sk  sud  Soa  ; inaeva. 
Kn  parler  en  — , Mivolan-tsara  azv.  Lui  faire  du  — , i’Avan- 
tager  , l’Aider.  — différent , iiafa  indrindra  , Iiafa  lavitra, 
Irafa  érika.  — , des  — , liareana,  h liaréna,  fananana,  zava- 
tsoa,  fdnaka,  karamaoka.  Mon — ,ny  ahy,  ny  anahy.  — ! très 
— ! hêka!  Faites-Ie  tant  — que  mal,  ataovo  loana  izy  ; ndre 
tsara  fanaôvana  izy  ndre  ratsy.  Eh  — ? akory? 

Bicn-aiiné,  tiana  fdtratra,  malala,  tsi-tindry,  tsi-foy. 

Bien-être,  ny  mahafinaritra;  fahafinarétana. 

Bienfait,  z soa  oména  o;  soa  atao;  fitahiana,  hatsardna  (ou 
Itasoàvana,  hasengana,  hazavam-po)  ataoamy  ny  o;  h fian- 
trana  ; hasatridvana.  bienfaisant  , tnaliasoa  , mahatsara, 
inahasitrana;  masin-tdnana;  satria,  rrazava-fû,  h miantra. 
bienfaisance,  fanavun-tsoa  amy  ny  o,  h fiantrana, fitahiana, 
fo  rnazava,  pv  fo  satria.  bif.nfaitf.hr,  bienfaitricf.,  mpanao 
soa,  manao  soa  amy  ny  o;  mpitahy,  inpiantra. 

Bienheureux,  très  heureux. 

Biennal,  mahdritra  taona  roy. 

Bien  que,  Quoique. 

Bienséance,  ny  fanaôvana  ny  tôkony;  ny  fatao  manjary, 
Ji  ny  fanao  tsara;  ny  manjary  , ny  marina  , ny  mahitsy  , ny 
inefy  , ny  fanajana  , ny  fitondran-tena  tôkony.  Qui  a de 
la  — , mahay  haja,  mahay  fanajana,  mahay  ny  tôkony.  bien- 
séant , tôkony  , manjary  , fatao,  antônony,  mety;  ?onony. 

Bientôt:  j’irai  — , tsy  ela,  tsiclatsiela,  h vetivety  , pv  veti- 
kétika,  pv  hetibétika,  sk  betibety  zaho  handeha.  vo  toa-tsi- 
tany,  inalaky,  malady. 

Bienveillance  , filidvana  lianao  soa  amy  ny  o;  fo  rnazava 
amy  ny  o,  hazavam-po,  fo  ti-hanao  soa  amy  ny  o,  fo  mazoto 
hitahy  o;  findra-fo,  hatidvana.  bienveillant,  ta-hanao  soa 
amy  ny  o;  inazava-fo,  tsarafo , h miantra  , mpamindra-fo. 

Bienvenu,  tsara  fiaviana;  rambésina  ankaravôana;  h am- 
piandranôina. 

Bienvenue,  fiaviana,  fidirana  isara. 

Bière,  vatra  fasian’olo-maty,  pv  tamango,  1»  tranovôrona, 
li  ti  anombôrona,  h vata  fandevénana. 

Bière,  z finômina,  biéry,  rano-biéry. 

Bifèrc  , Mamony  in-droy  isan-keriu -taona. 

Biffer  un  inot,  Mainono,  mandrôbaka,  inanimba  sôratra. 

Bifide,  vaki-rov. 

Biftek,  éndin’aomhy,  aomby  voa  endy. 


Digitized  by  Google 


Hit* 

Bifurqué  , se  hih  rouer  , misûmpana  , inaitéiakg  , inan- 
deka,  manaléka.  bifurcation,  sâmpana,  sainpânana. 

Bigame,  mainpirnfv  , li  matnporafy  ; roy  vady.  bigamie, 
fampirafésana  roa. 

Bigarré  , misoratsôratra.  Le  bigarrer  , inanoralsôralru 
hafahafa  azv,  inanisv  sôratra  maro  samby  hafa.  bigarrure, 
serra tra  hafahafa,  soratsôralra,  volo-njâvatra  maro  loha. 

uigle, Louche . — , a m boa  inahery  inan  ia  na . big  i.f.r,  loucher . 

Bigorne,  Enclume  roi-tândroka. 

Bigot,  Manaosary  mijornlnva;  h mpivâvaka  inih/atsara- 
velatsihv  , h mpiluatsâravclatsihy  amy  ny  fanompoana  an’ 
Andriarnanitra,  mijoro  iinaso  foana;  maromaro  fady,  rn»  ro- 
main fijorôana  loatra.  biooterir  , fijoroana  irnaso  nolona 
t a tsy  ainpb. 

Bigue,fnlazy  belv  faùcntânana  éntana,falazy  fanonjdnana. 

Bijou  , g râvaka  ; vâkana  , pv  harea  firavâhanâ.vato  soa. 
hijoutkrif.,  làoavan-dravak'a;  fivarotam-hâkana  ; tranon- 
dftivaka,  trano  fitahirizana  ny  vâkanv  ny  andriana.  bijou- 
tier, inpanao  râvaka;  mpivaro-bâkana,  rnpivaro-drâvaka. 

Bilan,  taratasy  (âsian’anâraua  ny  o nividy  ndraka  ny  /. 
voavidy. 

Bilboquet,  anaran-daolao. 

Bile,  afero;  rano  nafero.  Qni  en  vomit,  vaki-afero.  fg  co- 
lère. Conduit  rimairf,  lâlanv  ny  afero.  bii.if.ux  , iiii.if.vse, 
bo-afero.  fg  Irascible. 

Billard,  anaram-pilalaovana  famiribiriaua  balabala. 

Bille,  balabala,  kiboribory,  taboribory.  — de  bois  &,  von- 
gana,  voldngana,  liazo  mivolongana,  volongnn-kazo,  volon- 
gam-bato,  vongankazo.  vo  bloc. 

Billet,  taratasy  hely,  tâpaka-talatasy.  — d’entrée,  lara- 
tàsy  fidirana,  ou  maliatafiditra. 

Bijlion,  arivo-tapitrisa. 

Bilton,  vola  tsy  soa. 

Billot,  h voditronga,  vodihazo,  fbtotra  , fôtotra-bazo,  ha- 
zo,  h akâlana;  hâlana.  vo  Bûche. 

Bîmbelot,  z filaolaàvin-jaza  , z Gsomaina.  hi  mhf.iotfuie, 
iivarotan-draha  fisomaina. 

Binage,  fanaôvana  in-droy. 

Binaire,  roy  fôtony,  roy  sôsona,  rov  soratr’isa. 

Biner , manindroy.  Mipongy  tanv'  indrov.  Manfto  La- 
mesa  roy. 

Binoculaire,  roi-maso,  roi-fizabâria . 

Biographe  , inpanôratra  ny  havelômany  ny  o.  Mpanora- 
kavelômana.  biographie,  filazana  ny  havelûïnany  ny  o. 

Bipédal,  roy  dia  ny  halavà'ny . 

Bipède,  .roi-fôngotra,  roi- vity. 
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Bique,  osiwavy,  bcngi-vavy. 

Biquel,  zanak’osy.  Mizam-bola,  lilanjdua-vola.  tinmtn, 
miterak’osy.  Mandanja-vola 

Bis,  indroy,b  indroa. — ! alaovoiiidraiky.li  atavv  indray. 

Bisaïeul,  Ada  ny  dady,  ada  nv  rdzana;  dadi-bc,razam-b£ 
bisaïeule,  reny  ny  dady. 

Bisannuel,  mnbaritra  taona  roV. 

Bisbille , Adiady  , ankâny  kely  , li  adi-antsaiiga  , li  adi- 
anoano,  pv  adi-volombalala.  Etre  en  — , !Vli  — . 

Bis-blanc,  b ? manjamanja;  g inavo.  b ? marri , ? mnrarri. 

Biscornu,  vo  baroque,  roi-tdndroka. 

Biscuit,  mofo  voabandro  in-drov,  mofo  mafy.mokary  ma- 
lierv,  mofo  ir.aditra.  Sans — , tsisy  vatsy. 

Bise,  rivotr’avaratraj  avaraka;  rivotr’antavriratra. 

Biseau,  vo  sirana,  sompîrana,  inisompirana.  Un  — , ba- 
zn-srrana. 

Biscr,  nioilv  manja;  malazo. 

Bison,  Aoinbv  inadÿ,  b ombiniuuga;  aomby  anrilH. 

Bisquer , pester. 

Bissac,  kitapo;  lasdka  vaky  auivo. 

Bisscction,  fizaran-droa,  pv  firasau-droy. 

Bissexe,  sady  laby  no  vavy;  sèkatra. 

Bisscxte  , Andro  raiky  asôsoka  ny  vôlana  Février  isany 
éfatra  taona.  Année  bissextile,  taona  manan-toiiibo. 

Bistori,  famalérana,  fanatarana;  meso  liely  mardnitra. 

Bistourné,  iniolakôlaka , dinihandimbana. 

Bisulcc  ou  bisulque,  vaki-liotro,  h vaki-kotro. 

Bitord,  ? tady,  ? licndrivdndrilra. 

Bitume,  anaran-ditv.  Loko,  bitôiny. 

Bivalve,  ankora  miléfitra,  ankora  fuudrrikotiTi. 

Biviaire,  itraôfan-ddlaiia  roy. 

Bîvial,  misdmpana. 

Bivouac,  Toby  tsisv  lay,  lasv,  tobi-dliua.  vo  kijd.  Bivoua- 
quer, mitoby,  milasy;  mitoby  riiina  tsy  amy  ny  lay. 

Bizarre,  manantambn  toérana,  bafabafa.haiafiaina,  baia- 
fiainana  , manao  toeran-tsak^n’dlona  , manao  antambo-té- 
rana  , maniji-térana  , manantainbo-toérana  ; mitsivalam- 
pandry,  tsv  fataoloatia,hmiangesongcso.  vo  miangentsan- 
géntsana  ; h miliaitraitra  ; sàmpona  , b tsy  antsabala  ; tsv 
mira  ; kabtaka.  Bizarrerie  , fibafahafana  , toeran’antambo, 
antambotoérana,  toeran-tsakan’ôlona,  b angesongesp,  (ian- 
gesongesôana;  baitraitra,  fibaitrairana;  vo  angéritsana. 

Blafard,  fotsifotsy,  rpalandilandy;  mavomavo;  ? fotsi-roâ- 
ttoka;  fotsi-mavo. 

Blâme,  tsinv,  faniniana;  pv  adv,  fanadiana;  h adidv  , fa- 
nadidianaj  rinatra  , fanaridrana  vo  latsa  , b ngidmkodîtra; 
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h orinoritia  , soketa  , aolsolâfaka  , londro,  nain,  voina.  Qui 
«occasionne  le  — , h MahasarojH>sérana,g  mahavoa  tsiny.  Le 
blâmer,  Maniny,  pv  manady,  h manadidy  ; manànatra , pv 
manantsa,  inandatsa,  manoriirorina,  manisy  tsinv  ri.àmi- 
hle,  tokonv  ho  tsiniana;  a/.n  tsiniana;  misy  tsiny,  tokony  ha» 
dîna  , h tokony  hadidina;  h fanadidv  ; h fanampanga;mila 
tsiny. 

Blanc,  ni. anc.uk,  Folsy,  sk  foty;  sk  malandv.  Très — , jia- 
ka,  jéaka,  manjêaka,  pv  mangantsa  , mnngantsangantsa;  h 
mangatsohatso  , h botsâtsaka  , inanjoriaka  , g mangoiako- 
laka  &,  ou  Folsv  jeaka  , folsy  mangantsa  — et  éclatant 
( co  qc  de  grand  au  loin  ),  pv  ftlanjoriaka  , h mnnjopiaka. 
Linge  — , lamba  madio,  voasasa,  inisasa,  sinâsa.  Papier  — , 
laratasy  Lsy  voa  sôratra,  tsy  misera  Ira.  Terre  — , h ravora- 
vo.  Donner  dans  le  — , mahavoa.  Le  — , ny  sôlatra  , ny  r. 
kendréna,  z tifirina.  «,  — d’œuf , tafétsiny  , fotsin’atody.  — 
de  haleine,  atidoha-ntrnzona.  — d’Espagne,  tany  fotsy  ma- 
lemy.  Les  Blancs  , ny  Vazaha;  sk  ny  Karânv,  Gara-inaso. 

Blanchâtre,  fotsifoisv,  ? somary  fotsv. 

Blancheur,  hafotsy,  hafotsiana,  halandy. 

Blanchir  qc,  mamotsy;  mankafolsy;  mahafoUy,  roahalan- 
dy  , mankalandy  z;  mandioz.  — du  linge  , manasa.  — q, 
Mandio  o,  manala  tsiny  azy.  — , n,  mih/afotsy,  mih/alandy. 
Se  — , raidio , mandio  tena,  miala  tsiny  ; mamotsy  vâtana. 
blanchiment,  famotsiana.  blanchissage,  Sasa,  fanasâna. 
blanchisseur,  mpaiiasu-Iamba,  h mpanoza.  iilanchisserif, 
fanasâna;  famotsiana. 

Blanc-seing,  Paiiârana  foan-lsôratra. 

Blaser,  h Mandombo,  pv  Mandôinona,  Muhadmnbo,  ina- 
hadômona,  h mahadôfoka,  mahadôlotra;  manosa  , mannsa 
saina  , mahadofoka  saina.  Se  — , inih/adofoka.  blasé  , db- 
mona,  dombo,  dofoka,  matisdnitra;  étsaka,  vokv  , émpaka; 
osa  saina. 

Blason,  Fahalalâna  ny  Armoiries. 

Blasphème , Fanompâna  Zanahary  sa  ny  raha  an  azy, 
ompa;  asaha,  fanasahâna;  volan-dratsy,  tem-ratsy;  ôzona. 
Le  blasphèmes,  Manotnpa,  mariasâha,  mivolan-dialsy,  mi- 
teni-ratsy  , manôzona  azy  ; mamorafora  ou  mamôraka  vo- 
lan-dratsy âmy  ny.  blasphémateur,  mpanompa  Zanahary. 

Blé,  voan-draha  miramira  âmy  ny  vary  ; vari-inbazaha. 

Blême,  mavo-vava,  h hâtsatra.  vo  mavana.mivalo-ârika; 
pv  ? kotsatra,?  makotsatra. 

Blessure,  bay;  fery;  voa,  narâtra;  nakiaka.  — dans  l’àme, 
ferinaina,  pv  firaina.  Toujours  couvert  de — , o feréna,  feri- 
feréna.tsy  ialam-pery;  lavabay.  blessé,  voa  bay,  misy  bay, 
misy  ferv;  voa,  narâtra,  ftaradrâtra,  narâtin’olpna.  vo  mi- 
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furinainu,  pv  matirainaj  \oa  sélatra.  Le  hi.fssf.b  , mahavoa, 
mnndrâtra  , maliardtra,  munisi-bay , manisi-ferv  a/v  ; ma- 
haferinaina,  moukararv;  mahadidv,  mahadaikr/.  i!i>.ssa\t, 
mahavoa;  malitivoa  fa,  ruahatézitra . , 
alel,  blette,  masa-dootra,  mâsaka  loaira. 
ale  U,  maîtso;  maitso-lâiiitra,  tnaïtso-^jeny  , inaitso-vodi- 
lùnitra;  )i  manga.  — fouet*,  kaniky.  bt.f.iîâtrf,  innitsnïtso;  1) 
magamanga.  bleuir,  Mili/aïtso,  mili/amaïtso. 

bIoc,  vongana  , volôngana,  vnngndinn  , valdngann;  voit* 
gari-dralia  , li  voditronga.  — de  marbre , volongambato, 

\ atobe,  vongambato,  vato  mivnkmgann,  vnngadimbato.  — 
de  marchandises  „ marebandises  en  — , vongam-bnngiina, 
valongam-bidiana  , vidiana-mivalôngana  nu  mivongftdina, 
iiiiyôngana . Vente  en  — , b varo-balôngana.  Les  mettre  en 
— , rnainbngana,  mnmongadina,  mamalôngnna  a/y.  Mettez- 
les  en  — , ataovo  valongana  <V  i/.y;  nvnngano  izy.  En  faire 
plusieurs — , mamongambongana  a/v . vo  bille.  Le  mettre 
ail  — , mandroby,  mamâtotru,  mamalôngana  a/v. 

Blocage,  polipoti-bnlo  linséfnkn;  Solo-sôratra,  kisnlosolo- 
sùratra. 

«locus,  1i  fahirano,  pv  fehiruno.  En  faire  le — , la  bloquer, 
vo  Assiéger.  ••  ■ •• . 

nlon'd,  mavo-abinana,  fotsi-mavo,  fotsi-mena,  menamt- 
na.  idomli ii , inavo-volo.  mazava-volo.  hi.omiih  , mih/ama- 
vo-mena,  inihiafotsy. 

Bloquer  une  ville,  l’ Assiéger.  Le  — dans  le  trou  , mandé- 
tra  , manéfaka  , mandlotra  , mandévina  azv  an-dàvaka.  p 
alétra,  aséfaka,  atsôfotra,  alevina.  — des  fondations,  mane- 
fatséfaka,  manémbann  , manésika  voditrano  ; manisi-sefa- 
tséfaka  azy.  p seiatsefàhana  , seinbanana  , seséhana. 

Blottir;  se  — , milambôtrika,  mivôtrika;  mitabokély  , mi- 
ta bolétaka  , mivônkina  , mamonkim-bity  , mitala  pétaka, 
mamori-tongotra;  h manjony. 

Blouse,  akunjo  be  niangabakahaka,  akanjo  jolôbaka;  salù- 
vana,  akanjo-salôvana;  ? salovau-dahy.  — .iâvaka.  Le  ttiov- 
sf.h  , mandàtsaka  azy  an-dàvaka  (nu  antsôboka  , ambory, 
antsalôvana),  mamârina  azy. 

nluelte,  kilalaon’afo  ( pv  kaialaon’afo,  pik'afo  ) matimaty . 
tduter,  Tamiser-.-.  * * éwrHRWfc'  oui . f f» 

Boa,  bibilava  be,  dû,  be-mora. 

Bobèche,  tanti-loko.  t/t  r rtinriti  à dwto%vr^'*bsaiihnia|ï 

Bobine,  tapa-bolo;  ? antsody,?  antsoly,  sohoana.  Le  bobi- 
ner, inamolimbolina,  mamompôna,  mamadiditm  azy  ; ma- 
mandibânditra  azy  amy  ny  volo  hely.  , » 

Bobo,  bay  kelikely;  fery  inadinidinika;  marâtrn  kely.  ' 
«orage,  alakelv,  alavory.vnrinala,  li  kirihitr;:,  kirihitr’ala; 
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pv  biiibilralu,  liirihilra.iiocioER,  an'alakely,  aiikirihilr’ula. 
Bocal,  tavohangy  bc  \ava;  kapoaka  bc  vava. 

«œuf,  pv  aomby , h omby  ; h ombé  ; — lahy  ; — .sauvage, 
h — manga;  pv  — ala,  — anala,h  ombehaolo.  — marqueté, 
— volavita.  Les  — du  roi,  ny  tsimirango.  — qu'on  laisse 
sans  gardien,  h ombimahery. 

noire,  minona  , h misôtro  ; — au  vase  à longs  traits  , mi- 
gâka,  h migoka;  niitsôntsona . Papier  qui  boit,  vo  Absorber. 
Bois-le,  inoino  iay,  solrny  iay.  Le  — , ny  /.  indroina  ; z finô- 
mina,  h fisotpôina;  b fisotro.  v»  A. 

bois,  du  bois,  Hazo,  kakazn.  — a brûler , h kitay , pv  ki- 
taina,  pv  hitaina , pv  ataina  ; pv  alatnatv,  hazomaty.  Menu 
— -,  zanozano,  ripauripatr’âla,  lengony , iengoléngony,  ripi- 
dripitr’ala.  — de  fer  , bazombÿ.  — de  teinture  , hazo  fanô- 
hana.  — de  lit,  kibany  , farafara  , hazo  fandriana.  — vieux 
«tdur,  b loditra.  — d'un  cerf,  tândroka,  ampondo.  — vert, 
hazo'-lena.  — sur  pied,  hazo  vélona.  — de  construction, ha- 
zo fatao  trano.  — , forêt,  Ala.  Aller  dans  le  bois  , tnianala. 
Habitant  des — , o Anala,  antanala,li  lanàla.  Petit — , bocage. 

noise,  misy  hazo,  be  hazo , vânona-liazo.  Le  boiser  , ma- 
nisy  hazo  azÿ  , inanao  rindrin-kazo , manisy  lâmaka  hazo. 
boiserie,  riba-hazo,  rindrina  hazo;  pcta-drindrina. 
aoisilier,  Mpanâpaka  hazo,  mpijinja  afo,  mpitira  ala. 
Boisseau,  vatra  fanerânam-bary,  h vata,  h famérana  ; pv 
pisv,  gamela;  h ? vata  mahalâny. 

Boisson,  ziindniina,  lisotrbina;  h fisotro.  ? linômana. 

Boite,  vatra , h vata.  vo  hârona,  sarona,  hélitra  ; fasian- 
draha,  pv  saravy,  pv  sandctra,  pv  tsiandétra. 

boiter,  boiteux  , Mitrongaitra  , initrongay  , mikondray, 
h kotrefa,  h kotrifa,  h kotringa,  inikotrefa,  mikotringa,  mi- 
kotringatringa.  — par  une  jambe  plus  courte,  pvmikoli- 
tsaka  , pv  mikotsilaka  , ketrak’ila.  —par  une  blessure  au 
pied,  pv  mitringo,  miringotra,  pv  ? mitnngatra.  voh  torin- 
gajua,  h mirépaka,  h mikblépaka,  h mikoléfaka,  manao  ton- 
gordovia  , h lolila  , h tolitsika  , mitolila , mitolifsika  , man- 
drjngaring*.  vo  Marclter. 

boT,  bakély,  kopy;  linga.  volovia  ialin'aty  ; iémpona.  — , 
apdy  taboribory  atao  telimôka. 

Bombance,  fihinanam-pirô,  fihinânana.  Faire — , hômana 
raba-fi-rô. 

Bombarde,  tafondro  mivoha  vava.  bomb&eoee  , mameli- 
bomba  ; mitora-bonaba.  bombe,  balabala-ntafondro  lehibe 
holok’aty  fasiam-banja;  bomba;  ? tavo-vÿ. 

■ombé  , pv  vôhotra  , pv  vénkoka  , h vokoka.  Se  bombr». 
Mi — ; mihôtiitra,  mivâhitra,  mivôvona,  mitaiotafo^  mivon  - 
t«.  f je  — > mamdhntra,  maaMÉnknka,  mamdkoka;  mamplvo- 
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hitra,  nianipivohopâfaua  azy.  bombement,  nv  voutohy  , riy 
vohony. 

Bombétok,  Ampombitùkana . 

bon,  bonne,  Tsara;  sk  senga;  manjary;mety.vo  so»;  maé- 
Ta.  Q — , h olonkova,  h olombo,  h olonkova  bc;  g o itioro;  b 
tsiamhaibay.  Un  — homme , h ik/aky  , gkaky  , Rangahv. 
Une  — femme  , h rafotsv . Son  — plaisir  , ny  soampô  ny, 
vo  Volonté.  Un  — mot,  vôlana  arahin-kehy,  teni-ombaô- 
kehy,  vôlana  fihehiana.  ? kilalaontsaina.  Tiens  — , tdno  mu- 
ré. A quoi  — cela,  hatao  ino  izy  ? tsara  hatao  inoÉzy  ? Tout 
de  — ? ankitiny  va?  Trouver  — , Approuver. 

Bon  , taratasy  ny  petra-bôlana;  taratasv  fahazôao-deahu 
ou  fakam-bola . «. 

eonace,  fiketrahany  nv  ranoinàsina.  U survint  une  gran- 
de — , kétraka  aby,  nandry  aby  ny  ranomàsina. 

Bonasse , arabaka  , vakavàkà  , didery , dadara  , maneki- 
lémpona,  inora,  tnôraina,  h rainazy,  h rainazibe. 

Bonbon,  z mamy;  pâtsaka  niamyjz  oiamy  lanarânan-jafca, 
ou  fanikôrana,  fanantoânana,  voiavoia  ndraha-mamy.  bon- 
bonnière, pv  kipondy;  vatra  liely  fasiam -Bonbon. 

boni»,  Tsambôkina,  lôpatra;  trôatra  , iront  matra  ; voam- 
bôana;  h anteza.  bon  ni*  , initsambokina  , mitsombokimbô- 
kina;  mandôpatra  ; mitroatra,  Mitroatrôatra  , miantôraka, 
miantopy.  vomikarenjy,  mikarenjirenjy  , initarémbana, 
mihenaratréndratra;  mivoambôana,  mihetrahétra  , vniht'a- 
vatrâvatra,  mihedrahedra,  mikevikevy,  mitsmjaka  ; mian- 
tsambotra  , miantsainbotsâmbotra  ; mandifika.  ? mihinja- 
kinjaka,  mamikina,  mamôkina.  Faire  — le  coeur,  mamnaMh- 
bôana  , manônjona , mamôkaka  ny  fb  ; maiialoilov  , malt  a - 
rikoriko.  bondissant,  mitroatrôatra,  mirodorodo. 

bonde  d’étang,  ésika,  tâmpika,esi-drano,vavahadi-ndra>- 
no.  — , trou,  Hirika.lôaka.  — , «ondon.  bondé,  eewo,  — be, 
— pîaka,  — pitsaka  , — gâna,  — eky  , — môrona  , tôtOtHq 
mifatratra,  voafatratra.  Le  bondeb,  maineno-môrona,  IUN- 
meno-piaka  azy,  manôtotra  , mamenofeno,  raanésika  , rtiâ- 
moky.  bondon,  tâmpina,  takony,  tâkotra,  h tséntsina,  tstVi- 
tsimbarika.  La  bon  donner,  maùisi-tâkotra  , h manévitsirtâ, 
g manampina  azy. 

Bonheur,  zara,  anjnra,  h anjadv;  hafinarétanà,  fahafina- 
rétana  , h hasainbaranà  ; dh  ôronorona  , g roandrôana  , fi- 
roandroànana;  fiadanana.  Qui  a du  — , roanan-jara.  Quel 
tt-!  par  — ! zara!  zara  zany!  Quel  — que  je  ne  suis  pats  mort, 
zara  ko  tsy  naly!  Par  — pour  moi  qu’il  ne  soit  pas  cassé!  ta- 
ra ko!  izy  tsy  vaky.  Tsontsoko!  drindra  ko!  nom  ko!  izy  tsy 
vaky. 

Boni,  {ôinboiiy, tavela,  aiteby  nyjamboin.  bonifier,  m*fl- 
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katsaiu,  h mnnatsarn. 

Bonjour  mon  ami , Akory  anao,drako?  h akory  liiany 
anao  ? finâritra  anao.  — a mon  père,  finâritra  amy  ny  ada 
ko.  Se  donner  le  — , mifanan  akory  anao?  mifanome  finâ- 
ntra.  v«i  Anir.t. 

nonne,  viavy  mpitarimy  zaza;  li  vehivavv  mpitaiza. 

non ne-u ven tore  , / tsara  maiijd  ; vinlana  tsara  , hintana 
tsara  , ii  funaôvan-kitsak'andro  ; sikidv  , h vinâny  , fanan- 
dioaiia.  Diseur  «le  — , mpisikidy,  mpanandro;  ? mpitady 
vinlan’ôlona,  vo  Astrologie. 

Bnnue-foi,fo-inahit.sv,hit.sim|M>,hahitsiampù;  fo  tsy  malia- 
fïtaka,'  findana  tsy  manaliiaby. 

Bonue-forlune,  /.  tsara  azo  tsy  nuntenaina.  nnnhenr. 

Bonne^ria1 , (itondra-tena  tsara  , fahaizana  mitondra 
tena.  larcby  tsara.  vo  Mi.vk. 

, ««mues-grâces,  litiâvana;  fo.  Dans  ses  — , ainpeiataùa’nv  . 

Koniiement,  tsy  amy  nv  iltnk.i,  tsv  naiiahy;  tsy  nahiny. 

«tunnel,  sàtroka;  foùo>  iolii,  saron-doba.  — de  nuit,  ? sa- 
tro-man«liy,  ? satrok’âlina.  — earré  (arbre),  fota-be.  — chi- 
nois,h liazo-inamoha-vola.  Lui  mettre  un — ,manâtroka  azy. 

Konnelte,  satro-bchivavv,  satro-bavy. — , soso-«lay,élatra. 

. nonsoir,  fiaraliabâna  lia  riva.  — , mandria  tsara. 

Bonté,  liatsarâna,  lia  tsara,  liamornna  ; hàxavain-po , za- 
vam-po,  basoavana,  hasengâna. 

norborigine , borborisme  , li  Koraraikzr,  b komeika  , pv 
kororaiky  , pv  kororéka  , pv  korèka  ; h gorareka  , pv  goro- 
rèka  , gorêka  ; hotrokôtroka . J’ai  «les  — , rni — ny  tsinav  ko 
zgny;  mangotrokôtroka  nv  kibo  kozany. 

Bord,  ôlotra,  môlotra,  morona,  h sisiny,  vivilra.  Au  — «le 
l’eau,  anolo-drano,  amoron-drano,  amy  ny  sisimiranu.  An 
— du  toit,  avivitry  ny  trano  , ambivi-trauo.  Au  — , ampi- 
rina;  du  précipice,  ainpirim-pâinpana;  andririnv.  — d’une 
étoffe  , molo-damba;  vo  lohandamba  , rambondamba.  Ap- 
procher «lu  — , en  suivre  le  — , Maimlotra  , b manamôi’ona 
azy.  vo  rauta  , fefiloba.  — d’un  chapeau,  ny  sôfina.  A 
ao-itsainbo.  Je  l’avais  sur  le  — des  lèvres,  tam-bivi-tsonv  ko 
izy  , tainv  ny  molo-bava  ko  izy.  Sortir  du — , miôntsaka. 
Vaisseau  de  haut  — , sambo  lalin’aly,  sarnbo  abo;  de  bas — , 
sambo  talélaka  , talélak’aty;  sambo  iva.  Je  suis  de  votre  — , 
miandânv,  inilanv  amy  nao  ahojaodanv  nao  abo.  Plein  jus- 
qu’au — , feno-rnorona  , feno-pitsaka  , feno-diboka  , tèno- 
gâua  ; sur  on  a.  Des  deux  — , amy  ny  lany  ny  rov  , anilanv 
roy.  Qui  sont  — a — , mifanolotra. 

nord  âge,  rindrina;  riba  ny  sambo  va  ny  trano. 

Bor<lée  , tafondro  maro  iniarak’alefa  ; rébonv  (afnndfo, 
r/rb.oky-  laibmlro,  ? rcbok'ila  , ? lehon'snila.  Courir  des  — , 
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mivrriviry,  li  innilivily;  manaodia  mivilivity  , «fia  mlolikô- 
likn.dia  n’ôlitra. 

norder  un  navire,  inandrindrina,  mandriba  a/.v  , manisy 
rindrina  azv. — un  champ  , rnanndidina  , mauolotra  azy; 
mamala  , mamefy  azy.  — un  habit , g Mandrongo  , mari- 
drongorongo,  h manakotso,  )i  inaniny  azy.  — la  voile,  ina- 
iiénjaka  lav,  inancnja-day.  — un  parterre, mnrtiaritra  tsabo. 

nordvreaii,  taratasy  fanorâtnna  isan-javatra. 

• nordier,  mavesatr’ila,  ma!ieri-ila. 

nordure,  fâritra.  vo  rongo,  spinv,  molotra,  Inha,  akolso, 
ôlotrn . 

noréal,  anv  avàratru. 

aorgne,  g Gila,  nia ty  maso  raikv;goa  m.lsoraiky;  goa  ila. 
toka-maso. 

«orne,  fieférana,  éfitra,  Cétrajfâritra,  fari-tany.  vofângi- 
tra,  ongonôngona  , tsinongonôngona  ; \atolahy  ; vato-ini- 
tsringana.orimbato;  larany,  fanampérana.  horm',  misv  fie- 
lérana  ; g andetra  , g maletra  , g anétrv  , anéty  , li  maétry, 
b maety;  g maledétra;  misv  fepetra  , irtisy  fetra  ; mifâritra . 
ïæ  borner,  matiisi-fieférana  azy  ; mamâritra  ; b niamdngi- 
tra  ; niandétra  , mankalétrn;  h manctry , h manetv  ; mané— 
fitra;  mamala,  nia mclY;  mainetra,  manâmpitra,  mampitsà- 
fiatra,  misâkana  azy.  Se  — , manefitr’aina,  mitsâhatra  , tsy 
nianao  koa;  manisy  fanampérana. 

Bornoyer,  Manangantsângana  kady  nn  kosaTkirâka. — , pv 
mangirôliiro,  nianirohiro;  h înihirifikirina  , maniringirina 

Bosquet,  bocage. 

bossc  sur  le  dos,  pv  ton  goa,  h trafo.  — , bossage  , bosse- 
i.ure,  vôliitra  , bôhifra,  bônlsina  ; môntotra;  montomônto- 
tra;  vonto,  bongo;  h tringitringy,  h trinitrinv;  Pmontôrana; 
e marnohitra,  mivôhitra,  mibôhitru;  zmiûvotra  , mibôntsi- 
na,  mivonto;  h lxibaka.  Le  bossfi.er,  inampivôhilra,  mam- 
piavotravotra  azy  , manisy  vôhitra  , manisy  môntotra  azy; 
inampibontsinibôntsina  , li  mampibôbaka  azv.  bossu  , misy 
tongoa:  tnisy  trafo;  misv  bongo;  mivohi-bolio;  vôkoka. 

Botanique  , ny  faliaizana  nv  zmaniry  na  liazo  na  âhitra. 
ROTiXîSTE,  o mahalala  ny  z maniry. 

notte  de  qc,  feliiana,  fehian-draha,  /ehezan-jâvatra.  Une 
petite  — , sekinv  , sckimbéhana;  li  angoby.  Une  — de  bre- 
des,  sekin’anana.Le  botteler,  mameliv  azy. 

Botte,  saronkôngotra  abo,  kiraro  abo.  îiaoty,  dh  behotv. 
Le  botter  , manisy  baoty  azy.  Se  — * , manatao  baoty.  bot- 
tines, Bottes  fohy. 

bouc,  osi-lahy,  hengi-lahv.  — émissaire,  osi-alefa. 

Boucan,  Tanv  fanatsihana,  tany  fanalazana.'z  fanatsina  • 
na;  Salâzana^aliranto.  Trano  fanaovan-dratsy.  Tabataba 
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Boulasses  du  poisson,  Manatsika,  uianah,  manétroka  ti- 
lao.  — , tnangôrona  aoinbv  anâla  , h mihaza  ombimanga. 
Poisson  boucasné,  filao  tsâtsika,  tsatsi-pilao. 
noucaut,  barika  salasala  fasiam-bidiana. 

Bouche,  Vava.  A petite  — , h jobovava.  A grande  — , h 
saraa,  samavava,  g bevava.  A vilaine — , h voravora,  inivo- 
ravora-vava.  Qui  a la — mauvaise,  mantsim-bava.  La  — 
d’un  soufflet,  ny  sôniny.  Une  Bouchée,  eraïubava,  li  |n- 
draimbava;  vava  raiky.Lc  souiller  en  le  portant  à la  bouche, 
g Mitsâbaka,  h Mitâbaka  azy.  Présenter  la  — , mitôhoka; 
mandhoka  vava.  Le  Boucher  , Manâkotra  , h Manâkona , 
inanâtnpina,  Manéntsina  azy.  bouché,  misy  tâkotra,  rnitâ- 
kotra  , fcmpina  , voa  tséntsina,  voa  tâmpina. 

Boucher,  mpatnono  aomby,  mpivaro-kena  ; tsi-üa-vék»- 
na.  boucherie,  famonéan'aomby;  varo-kena.  — , Massacre. 
Bouche-trou,  ki  solo  solo. 

nouchoir , takotry  lokôtra , takon-dokôtra  , tako-dra- 
mangôtroka,  tamiany  ny  fanonârana,  tâmpiuy  ny  fanané- 
hana;  ? tako-mcmy,  ? tako-inpitanéliana. 

nonchon  , tâkotra,  h tâkona,  li  tséntsina.  nourhonner  du 
linge,  Mandiditra,  Mamadiditra  lamba  , mandidi-dâtnba  <, 
inanotakota-damba.  — un  cheval,  mandrokotra,  mandro- 
kodrokotra,  Mikasokâsoka  sovaly  amy  ny  diditr’  âhitia  ou 
amy  ny  fehian' âhitra . 

Boucle,  gadra  n’étra;  gadra,  fitanun’  aukanjo,  h handro- 
tr’akanjo,  ? fitarihana,  h fainpoéhana.  vooly,  foto-bolo,  ki- 
vorivorv.  fera.  — d’oreille,  kâvina,  h hâvina  ; vadintsofi- 
na;  kiviro  , horontsôfina.  vo  kavin-tetv,  kuvinlsikovoka  ; 
fclambola.  boucler  ses  souliers,  maùisy  gadra  azy.  — ses 
cheveux,  mitâly,  mirândrana.  Mandrândrana,  manoriko— 
ritra,  b manolioly,  inampiolikôlika  volo.  Cheveux  bouclés^ 
volo  mitâly  , mirândrana  , h oly  , kurikoritra  , inikorikôri- 
trâ,  rniboiimbôlina,  mitambolimbdlina,  miolikùlika. 
itoüclicr,  ampinga;  Par».  Le  milieu  du  — , foitr’ainpinga. 
noiroKr.,h  miangelongélona.h  iniaugénLsana, pv  inianga- 
ly;  Manjoraoka,  manjonaina,  manjomôtra,  li  mijokaika,  h 
rnîjohijohy;  pv  manjonina,  h manjorétra  ; monjimonjitra, 
j»v  jnirindrorindro;  miérina,  pv  miriry,  mimonjomônjp,  li 
niidongidôngy,  h miviniviny,  » miromodrômotra,  h miro— 
moromo  , h malôny,  h malonilôny,  mividiua,  mikoinkoina. 
pv  ? misabébina.  bouderie,  h angelongélona,  h angéntsa- 
nâ,  pv  angaly  fierénana,  fiririana,  h doitgidongv,  h monjo- 
inorijo,  fanjomôraua,  fanjoinôhana.  boudeur,  mpanjonoo- 
ka,  inpiangelongélona  A. 

Boudin .tsinai-ndamho  \oa  tsentsin-drâ  injliaro  nofo.Lscn- 
Isenandambo. 

* *■  . ' ’ 1 * 
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Boudoir,  efi-trawi  fitokânana. 

bouc,  fôtaka;  \o  Pako,  loto,  têtu,  lolidôtika;  hôraka. 

Bouée,  zbe  taboribory  mitsingâfona  ambony  ranobo  fk- 
mantâraua. 

soufx'r,  mpanala  fôtaka.  bouf.ux,  be-fôtaka,  mi»y  tota- 
ka;  Mangôraka,  mandrévo,  mangonahôna  , milotidôtika  ; 
be  pako,  h hétrina  , nialoto , kapôtra. 

Bouiïée:  ? tsio-bava  avôraka,  r vora-tsioka,  ?setro-bava; 
fofon’aina  aforal'ora  be,  ? hiboka,  ?hibo-bava.  fofombava 
atôraka. 

bocffkb  n,(BOi>FtAHT,)inibôntsina,mibontsiinbôntsina, mi- 
bon  tak  a,  midrâdraka,  misnb6boka,mibôboka,  mibontabôn- 
taka,  h inikibotabota,  h mianiàny,  h mibotabôta,  mivonto- 
vônto,  mingitringitra;  mivoha  , mivôbotra , mivôkaka  , mi- 
éntana.  — une  bète,Mampi — azy.  — , manger,  Mamosihô» 
stka &.  vo  Avidement. 

Bouffi,  bôlmka,  bontaka,  vontaka  , drâdraka  , drôdroka. 
Le  bouffir  , Mampi — azy  &.  vo  bouffer.  — , n , Mi— , &. 
Bouffissure,  habolxShana , hadradrâhana  , vonto , havontô- 
sana,  mivonto.  vo  tavirano. 

Bouffon,  kabiaka,  mpainpibomeby;  o manao  adala.  bouf* 
foxxf.r,  manao  soma  kabiaka,  mampihomeby;  manao  sari- 
adata.  Bouffonnerie,  soma  kabiaka;  ? h vosobôsotra  , b ari- 
rarira 

Bouge,  efi-trano  maloto.  — de  futaille  , ny  vôntony  , nyr 
montôranv. 

«ougeoir,  fitoéran-jiro,  b fataovan-jiro. 

■ Bouger,  Mihétsika,  mihetsikétsikn.  Le  faire — , manétsika, 
manetsikétsika , inampihétsika  azy. 

Bougie,  jiro;  labozy;  faùilôvana.  Regarder  a ver  la  — , ma- 
nilo;  b ? mitsilo. 

nougier,  mandoko. 

Bougière,  barato  mulalaka. 

Bougonner,  Murmurer. 

Bougran,  lamba  matévina  voa  lioso-doko. 

Bouillant,  may;  mandevv;  ntafana.  — de  colère,  mav  ha- 
tezérana.  vo  bouillir. 

Bouille,  téhina  fandotôan-drano,  famclezan-drano.  Bouil- 
ler  l’eau,  Mandoto  rano  liamoha  filao. 

Bouilli,  aombi-maty  voaliandro  ainy  ny  rano. 

Bouillie,  koba  ; bânina  magodragôdra  ; sosoa-vôndraka, 
sosoa-beda,  sosoa-maditsaka. 

Bouillir,  Mandevy  , Mandëvilevv  ; mikétrika  , miketriké- 
trika;  mangôtroka,  mangotrokôtroka;  b mangôtraka,  man- 
gotrakolraka.  Faire  — de  l’eau  , Mainâna  , Mampandeyy, 
manétrika  rano;  des  cendres,  du  linge.mabandro  favénoka, 
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tomba;  qc  promptement,  h ma  n.  leur.  azy.  hoi'M.i.oihk,  fike- 
Irébana;  famanun-drano.  . • ... 

nouillon,  ro-nkcua,  rô.  — de  l'eau  au  fou,  vùrv,  lcVy.Elle 
bout  à gros  — , mangotrokôtroka  , mikntrakôtra  , mif'oha- 
f'oha,  mandevy  be;be  l'andevézana  hy . 

Bouillonner,  Mandcvilevy,  h mangnrovitsika;  vobouiUir. 
Commencera — , h mitokovory.  — et  jaillir,  Miboiboika, 
mitaboika;  vo  inibobobôbo. 

Boulanger,  mpanao  mofo,  mpamolavola  moto,  mpanefi- 
mokary.  — v n,  manaomol'o  , mamako  rnofo,  mamolavola 
mofo.  Houlangerie,  fanâvana-mofo. 

noxjLït  , ztaboribnry  , z kihoribôry  ; balabala.  — a jouer, 
t>  kodiarana. 

Houlée,  fekan-jabora. 

Bouler,  mampibonta-bozo,  marnoba  vo/o. 

"Boulet,  bala,  bala-ntafondro.  — rouge,  bala  mandevy. 

uouletle,  balabala  madinika;bolabola-nkena,pnko-nkena . 

Boulevard,  manda,  fova,  fely,  rolio. 

Bouleverser,  manarobaro,  inamndibiidika  , maùotrankô- 
trama  , mnniotipdtitra  , mandrobadrôbaka  , manonganôn- 
gana.  Bot;  le  v f.rsf.m  f.  n t , lanaroliarôana,  \ adibûilika,  iama- 
dibadibana;  kotrnnkôtrana,  godana;  tabataba,  hetsikétsika, 
famotipotérana.  . ,. 

BOulon,  futsika  famebézana,  ? fnlsi-pehv  , tsora-bv  lame- 
hêzana. 

Bouquet  de  fleurs,  Icbiam-boninkazo.felie/ain-pclankazo, 
sckimboninkazo;  vnninka/o  iray  tehy  (ou  rai-j>eby,mifehy); 
? faliim-boninkazo  ; d’Iierbes  , febezan  aliilra,  boi  qi’fhfb, 
hakoly  fasiam-bnninkazo  bouqiftikrf,  \iavv  mpivanga 
voninkazo 

Bouquetin,  osî-lali  v aùala,  bengi-luhy  mndy. 

Bouquin,  osi-àn titra,  osi-inatoy.  Taratasy  cia.  üocqi.infr, 
rnamoiy  ou  mila  lara  tas  v ântitra.  noronvisn  , mpivdrotra 
taratasv  ela. 

Bourbe,  fôtaka  inandrv  ambany  ny  rano  godra  ; godran- 
draha.  kourbf.u'x,  misy  folaka,  tnagodra,  vo  boueux,  bour- 
bif.r,  bôrakn,  fôtaka,  bona,  bonabona,  b bdtsaka,tany  man- 
gonahôna,  li  henihenv;  ? ranompdtaka,  rano  be  fôtaka. 

Bourbillon,  nana. 

Bourdon,  ada  n’antcly,  tompo  ndreo  reninantely,  taie  ny 
reuitantcly;  taie  n'atitely.  — , lemona,  réhona  , rôdona,  re- 
hondréliona  (amy  ny  lamozika).  —,  fainobamandri-mavcn- 
ty  mand reondréona  ; réona.  — , léhiny  ny  înpivaluny. 
nntJBiioxxKMF.XT  du  moucheron,  g moimov  ; nomonômona, 
h zozozozo,  li  jejijejy.  vo  dredridredry.dridridridry,  dradra- 
.dradra  — de  personnes,  emonémnna,  nemoùêmona,  h mciT 
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nomôuona,  îiomoîiômona,  pv  ? rimorinm;  bisibisika,b  bitsi- 
bitsika,  g réona,  réhona,  réhoka,  icondréona  ; rodona  , rc- 
dona.  hol’riiovxkr,  Mi — . 

«ourg,  tandna  misy  tsena;  tandna  tsy  rcnivobitra,  tandna 
bébé.  noi'muAiJF,  tanâna  kelikely,  Bourg  hely. 

Bourgeois,  antumhôbitra  , h tambôhitra  ; ? antantandnu; 
h borizany  . Tompontrano.  La  roirofoisif.  , ny  borizany 
ri'liétra. 

Bourgeon,  pv  botibotv;  Isiry;  tdreka,?  tsimokazo;  zmiro- 
fotra,  7.  mibontsimbôntsina.  roi!rcf.ox.\f.r,  Mamotiboty,  pv 
manirifatra,  h mamorôfotra  , inaniry , manaroka,  pv  man- 
drongorongo,  h mitrébona,  b mitrôbona,  mitsimoka. 

Bourgmestre,  mpifehv  ny  tandna. 

Bourrade,  toto,  totovodi-enbasy. 

Bourrasque  , rivotra  be  avy  rémoka , rivotra  rômoka  , h 
tsiodrivotra  tdmpoka;  fororo,  ? val  azy,  rivodahy. 

Bourre,  volondralia;  tséntsina.  — de  fusil,  hoto,  sk  ? toto, 
? totovorv. 

Bourreau,  mpainono,  filiitra  inpamono;  mpanozon-doha, 
mpanapa-doba. 

Bourrée  , sekin-dripadripatr’ala  , feliian-kazo  madinika. 
b kitav  iray  éntaua,  tsinjaka  me-dava,  diliy  ravo. 

Bourreler,  mampiory  , manôlana  , inanotakôtaka  , mam- 
pijaly,  manékitra. 

Bourrelet,  belin-doba,  liéfina,  lialandolia.  — d’un  canon, 
ny  vdlona,  valoinbdvanv.  — d’une  greffe,  ny  tongoa  ny. 

Bourrelier,  mpanjailra  sumpisampv  otsovalv. 

Bourrer  un  oreiller,  Manéntsina  ondana.  — le  fusil , ir.a- 
nisy  boto  azy;  manôtsoka,  manoto,  mitoto. 

Bourrique,  ampondra-vavy;  ampondra,borika;h  boraika. 
bourriquft,  zanak'ampondra. 

Bourru  : fil  — , taretra  mivombôna  , marokoroko.  Q — , 
saro-po  , saro-boldnina.  vu  boudeur  ; Fomanga  , kisokiso, 
miangolangola,  b foizina  , mongéna  , séhotra  , sorisoréna, 
sosisosy,  malonilôny,  tezitézitra,  be-foroforo. 

Bourse,  lasdka  fadam-bola,  kita |x>,  jamora,  kitapombola; 
kibango  ; fikajiam-bola.  Faire  — commune , manao  kitnpo 
miara-peno,  mimbom-bola,  tsi-misara-bola;  tniara-mame- 
no,  miara-inamory 

Roursoufflc  , h mibohibohy  &,  vo  bouffer,  se  bouffir.  Le 
BOtmsmiFFLRR,  Mampi — , &. 

Bousculer  qc,  mandroujironjy  , manaroharn  , manosito- 
sika,  mandroba-ddhatra  azy  &,  vo  bouleverser. 

Bouse,  tain’aomby,  b lain’omby. 

Bousillage,  pako  miharoharo  dhitra  ; lotaka  hatao  tr.ino, 
tanimora  miliaro  dbitra;  vu  ampiantany,  ampCntany  roi— 


Digitized  by  Google 


1 10 


JHJLV 

sm.m,  inamako,  inauao  anipiantanv  , miasa  fbtakti. 

Housin,  tabatuba;  trano  fanavan-diatsy. 

noussole,  z milictsikétsika  munavâratra  , famantârana  ny 
avaratra;  kômpana;  bosola., 

août,  tendro,  loba;  d'une  corde,  lany;  le  gros  — , ny  vody 
ny.  — d'en  liant,  des  brandies,  zanozâno,  lengo.lcngolcngu. 
vololona  , fizio.  Qui  sont  — à — , initoliv  , mifanénina  ; vo 
Abouter.  — de. bougie  , tapu-jiro  ; un  — , tâpaka  , tânany 
raiky.  Etre  au  — de  ^on  voyage,  tânipitra  dia,  tainpi-dâla- 
na.  Vêtement  à — , lamba  tâpitra  , tonla.  Un  — d'homme, 
tapakolona,  o boteta.  Le  — du  monde,  ny  i'aravodi-lanitra, 
ny  fanamprruny  ny  lany,  ny  lany  ny  lany.  Venir  à — de 
qc,  inabefa,  nialiatody  , maliatâmpitia;  — de  tout , inaba- 
tontoio.  — d’aile,  loh’élatra. 

noutade,  z.  atao  an-gôkn,  z alonjika,  z atao  antsiaka,  / atao 
angokfl-ntrôkn;  z atalrapâlraka.  vo  ? liévitra  antsélaka;?  lié- 
vitra  anthony;  tsinabinahy,  b fiangesongesdana  , fihendrâ- 
tana,  fatn|iorisüiana , angéntsana.  Agir  par  — , ? inandika- 
dika;  ? manarakâraka  (lia  ny  kibo;  ? inilsirambindrarnbina. 

houle-en-train,  mpandrisika  liâvana  ; loba  ny  korovetsy. 

Boutc-feu,  fanebénan’afo;  téhina  fonoforan'afo.  fg  inpa- 
moba  ady,  b inpikomy. 

Bouteille  , tavohangy  , li  tavoabaiigy;  sk  fotapay;  sk  sud, 
folakno  ou  i'olakoho  (tr  flacon). 

Kouterolie,  lohanv  tsaron-tsâbatra;  tcmlro-ntsâronu. 

iiontique,  trano  fivarôtana;  trano-mbidiana,  tsena.  Tram» 
fiasâna,  trano  fizavârana.  Ny  karamaoka  ziaby;  ny  aiitrano; 
fao-bidiana,  faoka-tôhitra;  vidiana  tavela 

Rotitis,  tongim-dambo. 

«outoir,  oron-dambo;  ôrona. 

Bouton  des  arbres,  d’habit,  boty,  b botiboty,  bdkotra.bô- 
kitra.  vo  fetsy.  Des  — sur  le  corps,  boty,  g rôfotra  , h forô- 
fotra,  li  rôfatra,  b rifatra,  b vadiditrajz  mi — . Couvert  de — -, 
o rofôtina,  rofâtinu,  rifôtina.  Arbre  en  — , bazo  mamotiboty, 
pv  mandrongorongo , mamirifatra  , mnmorifotra . vo  bour- 
geonner. 

Boutonner  , être  en  boutons.  — son  babil , Mandrekitra 
akanjo  amy  ny  bôkitra.  vo  mamehy  , mandelra  , niatidré- 
ritra.  boutovmèrf,  ? lava-bôkotra;  loaka,  lnrika. 

.Bouture,  rantsan-kaxo  atsabo,  tapakazo  ainboly. 

nouvenl,  valnn’aomby,  traùo-n’ombv . 

Bouvet,  vânkona  fangadiana  lakandâkana. 

Bouvier,  mpiandrv  oinby,  mpiambin’aonaby. 

Bouvillon,  ombilaby  tanora,  aombilahy  belv,  jaojao. 

Boxer,  se — , mifameli-toto  ltoudry  , mifanotn-hondry, 
Juilamokondry,  b inHanoto-fétrika,  b mifametrika  ; pv  nji- 
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fameli-fetsi-bana.  noxcur,  mpaineli-lntohnndrv  , mpanoto- 
hbndry,*  h inpnmétrika,  inpameli-fetsi-hâùa. 

noyau,  Tsihav,  sk  tinav. 

Bracelet  , fehi-tânana  , pv  v&ftgnvango , pv  \ av  ainitoia; 
h baba 

Brachial,  amv  ny  tâùana  ou  sa n dry. 

«rarhigrapliie,  fanoratana  fohifnhy . 

uraronnier,  mpiliaza  vôrona  ain  v nV  taniy  n’ôlotia  , inpa- 
nala  vorona,  tnpitifi-bôrona. 

nrai,  loko  hahnsotra  nv  sambo. 

brah.i.arii,  brailicr,  marcsa-bavu,  alx>  vôlaua  , réfii-vô- 
laua,  abo  vava  , mivantsavantsa,  mivôlana  mari1 , mitrcrïa. 
vo  bavard. 

Braiment,  Tany.  Braire, Mitâiiv.  vomitréna,  mi  trôna. 

Braise,  g vain’afo  . pv  vaik'afo.  rraisfr  qc  , mitono  a7.y. 
krusikrk,  vatra  vy  fanionôana  vain’afo. 

Brancard  , fitakônana  , fibntahntâna  ; fandaisân-dralia 
ambétraka;  li  fiara. 

Branchage,  ny  rântsana  ziabv . 

Branche  , rantsankazo , rântsana  , râhaka  , ratidiâhakn,r 
randrâba;  sainpankazo,  h râhana,  gsandrâbaka,  h samlré- 
haka  ; rahanka/.o  , randran-kazo.  Qui  a des  — , Mirâhaka, 
mirântsana.  mirandrâiia,  mirahana,  misandrâhaka,  miran- 
drâhaku.  Qui  pousse  des — , M and  rântsana,  inirantsandrân- 
tsana,  mandraliakn,  niandrandrâna,  mandrâliana,  tnanan- 
drâliaka  Qui  étend  scs  — , muoahantrâhanu.  Qui  se  divise 
en  — , misâmpana  , manâmpana  , manampantsâmpanu.  — 
de  perles  enfilées,  b tsipiriany,  anlsipiriany;  sk  sud.sitiliny. 

Krancliu,  maro  rântsana, mira hadrâhaka,nialétra  rahana. 

nrande.  anjavidy;  sk  anjavily.  — , tany  lavavolo. 

Brandebourg,  sukônnka  misv  tânana. 

iirandilleinent,  Viombiona,  h savilivil \ ; tsingevingévina, 
hevilicvy.  iiramiii.i.kr  , inamiumbiona , inanevingéVitia, 
manipihevilievy  , pv  mampigevigevy  , manao  antsnvily, 
mampiraviravy.  Se — , Miviombiona  , mitsiugevingévinâ, 
ntisavilivily,  niihevihevy,  milievingév  ina,  migevigevy,  mi- 
raviravv. 

iirandii-,  Maniirikitrika  , manetrikétrika , inamelapélàna, 
inanetsikétsika,  manelankélaria. 

Brandon  , fanllo,  diditr’âhitra  , lâôilôvana . — , kalalaon' 
afd.  — , forôhana. 

uranie,  Viona,  viombiona,  g hevihevy  , pv  gcvigev  V , hé- 
tsika,  hetsikétsika;  hevikévika,  ts!ngcvikévika,pv  tsingevin- 
gévina, hovotrôvotra,  tositôsika;  hozonkôxonn,  hofokôfoka; 
ônjina,  onjinônjina,  ozinôzina,  rôzika,  rozindrôzinn  , bilan- 
grtana,  b Kofokôfoka  , pv  hofokôfoka  , hopakôpaka  , h Irefi- 
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ficfu,  I»  . F.  Ire  en  — , uKAM  ivr,  cniKi.kK  h,  Mi — . Le 

mettre  en  le  Bn.tvr  ni , Mamiombionu  , maiictsiké— 

tsika,  manevingévina,  inanovotrôvotra,  manofokdioku,  ma- 
nozonkdzona,  manositôsika,  tnanilangilana,maiiepaképaka; 
manonjina,  munozinôzina,  mandro/ika,  inaridro/indro/.ina. 
nranioire,  saviondahy  , ? sangiondnhy  , h antsavily  , anko- 
Jâny,  volondanjâna. 

nraque,  Endrinéndrina,  Silasila.  — , fandrôaka  fi  sa -bol  o, 
ou  mandrivolo. 

Braquer  un  canon  , manohuka,  ? manôfiolra  taibndro.  j> 
atôhotra.  inanan  azy  tandrify  ; mikendry  amy  ny  la  fond  ro. 
HUAQUr.,  mitohokn,  inamongitrika,  mikendry. 

m as,  Tânana,  sk  fametsa;  sandry;  siraka  ; lierv.  — de  ri- 
vière , sampandrano.  — de  mer , vavarano.  — de  fauteuil, 
iiankinana.  — dessus  , — dessous,  milauampi-tânana.  Lé 
porter  dons  le*  — , pv  mamnrovoro,  inamotrovotro  azy;  sur 
les  — , mibanabana,  inibatabata  a/y.  \o  Embrasser. 

Brasier,  afo  be  , vainafo  maro  , forùbana  maro  , afo  niaro 
forôhana.  —,  fitondran’afo. 

nrasillement,  fainirapiratana.  m asiller  , mamirapiratra , 
L'c—,  mitono  àzy. 

nras-le-corps  , tari-baniana.  Le  saisir  a — , rnauao  tari— 
baniana  a/.y;  mitôTona,  mitrâhana  a/y. 

nrasse,  rcly.  l'ne  demi-brasse,  traira,  tapa-drefy,  akan-, 
jo.  D’une  demi-brasse,  mpmaki-fratra.  Trois  brasses,  b fa- 
hatclo,  pv  refy  telo.  Le  mesurer  par  — , Mandrefy  a/y. 

Brassée,  ? dtrona.  3 — , ôtrony  telo. 

«casser  un  liquide  , thaùarobaro  a/.y.  — , maiiao  Bière . 
— ( à bord  ),  mitaritarika,  milârika.  bkassmtb  , mpabandro 
où  mpanao  Bière.  Brasserie,  fanas ana  bierv. 

Bravache,  Fanfaron. 

Bravade,  h haikahaika  ; Cavéiiana,  g râhona  , pv  kantsy, 
pV  jimana  , pv  ? tavantâvana  , rebidrébika  , tavan’tsaboha, 
gréhaka  , vava  marésaka  , filan’adv  , sari-ady  ; landrahô- 
hana,  faiiamânana,  h fanambânana,  fireharehnna,  liambo, 
doka  , toky  , h baika,  fievana  , fihabôhaua  , fihambôana, 
avombava,  h hatsv.  — par  jeu,  li  nekanèkajpv  vo  nehaneha, 
neknneko.  Faire  des  — , mihaikaliaika,  mandrâhona,  mian- 
jonâiijona,'inanâmnna,  manâmbana;  minekaneka. 

Brave,  tsy  matàhotra,  tsimatabo-draba,  mahasâky,  b sa- 
liy,  sabisaliy;  matôky,  mala/a,  rnatanjaka  , malreri-fo,  ma— 
lieri-miadv.  Les  — , ny  mpuhery  ; ? tombandabv.  Un  — 
homme,  vol.oyal. 

Braver,  miva/a,  miérina;  mahasâky;  mihatsv,  pv  mikan- 
•sv,  h mihaika,  li  maninana,  maùdhitra,  manankenjy  , mi— 
'■ulroka,  manantondry. 
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Bravo  ! l'sara  ! hcku!  Des  — , akora,  akora-lava. 

'Bravoure,  haherezain-po,  l'o  mahery,  tsy  iatahôran-dra- 
ba,  toky,  hatokiana.  ? salakafohy.  -,(i 

Braver,  mandoko,  mandity.  • , ,,  . 

Brebis,  h ondry  vavy  ; pv  aondry  vavy;  pv  undrikôndrika 
vavy,  ondrikondri-bavy;  sk  be-hôfaka.  — tachetée,  h sadika. 

Brèche.  s , Erréché  a , g rombina  , g rimbana  , pv  rôra- 
bana,  pv  bana,  h banga,  pv  rôna,  pv  drona  , pv  rôtnpa  , pv 
kompa;  g rômbitra,  g rovitra,  h ronibotra;  vakv.g  natriaka. 
brèche.  , harombinana.  ébréché,  naharonibinana  , nan- 
drombinana.  Y faire  des  brèches  , i.’ébrécher  , Mandrôm- 
bina,  mandrtmbana,  manabana,  mambanga  , nianabanga, 
mandrona,  mandrornpa,  mamaky,mandrômbiti'a,  mandrô- 
vitra,  mandrômbotra,  mandriatra  azy. 

Brèche-dents,  bana-hy,  banga-hyj  ? rampa. 

Bréchet,  tratra  nv  biby;  vavafo. 

Brèdes,  ânana,  félika;  ladimboatavo,  ladimbomanga. 

Bredouillement,  vo  balbutip.mknt. Bredouiller,  balbutier. 
vo  boadaboada. 

Bref,  Fohy,  fohifohy  ; tsv  lavarcnv  ; maétry,  maletra,  h 
maety.  Un  — , laratasy  irâhiny  ny  Papa;  sôratra  avy  tamy 
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aharan-daolao.  rrki.axder  , mi  soin  a mandra- 


Jrelan 
kariva. 

Brelle,  zâhitra  hely,  lakambézaka,  kidôny  (hely). 

Breloque,  râvaka  mihevihevy,  râvaka  minântona,  mibe- 
tsikétsika.  Battre  la  — , maunangovango  foana,  ? manao  so- 
ma-vely. 

Breneux  , soma-pétroka  tay  , mifotétaka  , mihoso-tay, 
mipotapôtaka  tay. 

Brésuler,  mamotipôtika,  mandretidrétika , niandrotidro- 
tika,  maninikinika,  manapatâpaka,  mamakivâky,  mandidi- 
didy.  # 

Bretauder  un  cheval,  Manôfina  azy. — q,  Manety  volo  azy, 
manala  volo  aby  azy;  manao  hetituiana  ou  hetisâtrana  azy. 

Bretelle,  ? sampi-ntsôroka  ; tady  tsy  mahalâtsaka  sikina. 
beritély,  h beritelo.  , 

Brette,  sâbatra  lava 

. Bretté , misy  nify.  _ . ' . . oa.V. 

Bretter  une  pierre  , Mamipika  vato  , mamipi-bato. 

Bretteur,  tia  hiady,  tia  ady,  mpila  ady. 

Breuvage,  boisson.  ‘ . 

Brevet,  taratasy  fanandratarn-bomnâhitra  o.  breveté, 
mânana  Brevet.  Le  bréveter,  Manome  azy  Brevet. 

Bréviaire,  taratasy  fijoroan-dreo  mpijoro;  taratasy.fenti- 
ny  ny  mpijoro;  h taratasy  fivavâhanv  nv  mpisôrona.  , 
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Hribe,  Yofigaiiu-iunfo,  tâpaka  moto  bè. 

Briet,  sambo  roy  falftzy;  roî-falazy;  pv  roi-inohgory. 

Bride,  Tady,  hosina  , lio»y  , kofehy,  laboridy.  lié  artioKii, 
tnanisy  tady  azy  ; niamehy  , mamâtotra  azy  ; rrtaüisy  gadra 
ny  vavtt  ny;  mangadra-vâva  azy . 

> Bridon,  Brute  \Le\y. 

Brief,  Vitsi-teny,  malàky  efa  ; vo  Court.  Brièveinerit  ; en 
AittiÉct:.  Brièveté,  hafnby,  hafohézana,  havitsy  nteny;  téftÿ 
vit«y.  •*  «til  ; r** 

Brigade  , toko  rty  nriaramila  ; sorodâna  raiki-dia  , totbiii* 
<r)ona,  h miaramila  iray  fehy.  ? fehezan’otona.  brigady.  bki* 
uiotr.n,  iray  voninâhitra,  rai-boninâhitra. 

Brigand,  g jiolahy,  mpijirika,  karin’ôlona,  jiri-dahy,  h j{- 
riha;  o fanérona,  jao-fanérona;  © fandâtiy,  koraneiy,  kafiry; 
mpangalatra,  mpamabo,  h mpitàha;  mpânao  ankery,  ihpa- 
rnono  o andâlana  , mpanao  lampi-bazo  , mpandrébaka; 
uipnndntva,  RRioasbabr.,  jtfika,  fijirihana,  famabôan»,  fim- 
gâlarana,  fandaniana,  fanerônana;  halatra  be. 

Brigantin,  sambo  hely  roi-falazy  tôkana  râpakü.  ♦"***$ 

BHgué , Félika,  felipëlika  ; fâlana  , famalânana  ; safêltka; 
olikélika  , olakalôlaka  hahazoana  raha  ; hataka  , fangaté^ 
hana;  hanta;  pv  fiangaliana.  rriguer  , h miambezo,  n mi- 
tarripésona,  ? mitam;>ésina,  mamelipélika.mamalampélana, 
manariary  hahazoz;  mangâtaka,  mihantahanta,  miangaly, 
miangoty,  mila,  ittitady  z. 

BsrtLiVT,  BRiixv.it, gmihatiankânana,  inartganankânatra, 
h manganangânana  , g matnirapiratra  , pv  mipelapélatra1, 
pv  mipelapélaka,  mipilapilaka,  pv  mipiiopilotra;  pv  mangi^ 
Idtrà,  mangilotrilotra,  pv  mangilokiioka  , h mihilontrilona; 
Manelatrélatra,  inanélatra;  ? manitrikitrika,?  mtpelapélana; 
iriàhavanâvana,  manirîtsiry;  pv  mangiiatnlattt  ; dh  miha- 
thhlriHona»  irtazava,  madio;  d!i  inangàrahara;  g manga ran- 
gerai) a , raitselatsélaka  ; manantsélatra , h manjelajélatrà; 
idijélàtfâ;  g mibélaka,  bélaka;  bonâka  , mibonâka  , ? man- 
gàVKihânb,  h mipendrampéndrana,  h inamendrattinéndrai 
na;  B rtnfkrejo;  n mangiakiaka,  g mangâka.  Blanc  DrtHant» 
vo  blanc.  Le  brillavt,  s,  un  — , ny  liazavâna,  hadio,  fami^ 
rapirâtana,  avanâvana,  pelapélaka,  tstrîtsiry  mazava,  héfa- 
trelatra,  tsélaka,  tselatsélaka,  hilotrilotra,  hïlokUoka,  hrilon- 
trilona;  farejo. 

Brjllanter  qc,  m attrpatnirafpi ratra,  mampangilofrâ;  dîàtai- 
panavanâvana  azy. 

Brînfcbalér,  rnamiorhbtona , tnaiVevihkévitT»,  Vo  branle. 

Brimborion,  pertipoti-draha  fihaminana.  va  bagatelle.  - 

BTiti,  Tsbâk  unîtra , tapâk’ahWà  madinika.  Un 
tapa-driHé,  Mpànykelÿ;  sdrribWy,  on  sîftlny  kMy.  Ijei  èîlM* 
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— » — , uiftnoalsôaka , mitsongotsongo , tnitsimpuntsiin- 
pooa  azy;  manala  aay  raikiraiky.  • . ■ t 

T Bringèle,  baranjely,  beranjely. 

j Brioche,  mofo;  voankazo  ntifono  ipolo;  vola\ola.  L ■ 

Brion,  somo-kazo,  somotr'ala.  — , Erreur. 

Brique,  vongan-tany  loky;  pakontany  misaka;  ongonôo- 
gon-tany,  tongontongon-tanv,  fôtaka  loky;  taui-loky  mivo- 
jongana ; bolahola-tany  , tani-loky  , taniinora  voaliandrp; 
? vato  tany;  labirika.  --de  savon,volôngana-savôny;vobjoc 

Briquet,  h paik’afo;  pv  kapéky.  vo  rengy.  — ,sabàtra,loby. 

Briqueter,  manoratsôratrajmala-tsôi'atra  ny  Brique . bri- 
queterie , trano  fandokiana  [pu  faneféna  , famolavolÿna) 
Brique ; famakoan-tany. 

Bris,  fandrobâtana.  — de  navire,  fifeiïhaua 

Brisable,  inora  fôlaka,  mora  vakiua.  . 

Brisants,  Écueils.  — , vagues. 

Brise,  tsioka , initia  ; h tafiotra  ; rivotra  malemy;  — de 
iper,  h tafio-drapo- 

Brise-cou,  mpamola-bozo,  famola-bozo;  o mahafôlaka  ny 
soyaly  vao. 

Brisées,  Pctrak’âhitra  ou  von’âbitra  audiJatia;  sanjo-ltfc- 
Jana,  sanjondâlana;  di*.  Marcher  sur  les  — dé  q,  mandU  ny 
petrak'ahitr’olona  ; les  suivre,  manaraka  ny  von'ihitra  na- 
taon’ôlona.  ’ . t_. 

Briser  une  glace,  marmite,  Mamaky,  Mamakivakv,  inaiii- 
nikinika.  — une  canne  , q,  mamôiaka  , Mamolapôlaka.  — 
une  corde,  Manito,  Manitoïto.  vo  îuamotipôtika,  inaméüka, 
mandretidrétika,  mandrotidrôtika;  mandrôbaka  , mandro- 
badrôbaka;  manorotoro;  mamiaka,  majniapiaka.  Se—,  s*t- 
SÉ,  vaky,  vakîvaky,  fôtaka,  raaïto,  maratra,  rôbaka  ; h trér 
saka,  b trésatra,h  tôsaka;  pv  nitrésaka,  .nitrésatra,nitôsalyt; 

Ev  nitrénaka,  g hinikin,ika,  h liinika,  nihimkinika,  tqrotoro, 
salésaka,  nisalésaka.  vo  h manjilatra  , tniselabélaka  ,jni- 
selatsélatra.  brise-tout,  mpandrôbaka-  RRisE-vEjnryFajno- 
la-drivotra , liaro-tsioka.  . ; 

Brisure,  ny/ôlaka.  — , ny  leférana. 

Broc,  kapoaka  be  fasiana  divay;  sajpa,  sipy.  , < 

Brocanter,  mivarobirotra;  manakalo  v kiwi  ta  , mivpuga- 
■vanga  z ton  ta.  brocanteur  , inpanakalo  z maro  ; ippivaçQ- 

-lÉ^tra. 

Brocard,  -Miara|iy,  b £&o,  4?  ladite»  g ypiRaiUüri#- 

^Brocart,  lamba  lapdy  .in.isoraAsÔratea;  l»ii»ba.uwwW»a  ft- 
•rak?;  lainba.mapdeha  vola;  l?jpba  misy  hit-ijy  voip. 

Brqçhaiu , mandata , maropkina , wAoapfoaw»lika  ; «ti- 

Vtôatra . . >.  .7 »" 
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Broche,  hazo-trébika,  salv  ; tsdtsika,  fanalazana  , fànalsi- 
bana,  trébika  ; sali-trébika,  sali-vaky  , tsatsi-baky  , tsâtsi— 
trebika.  Il  est  à la  — , an-tsalv  izy.  Le  faire  rôtir  à la  — , Ma- 
naly,  mandtsika  azy.  — , fdtsika,  tsorakazo  fohv,  h hombo, 
fdntaka.  vo  hivitra.  — «le  toilette,  h tsitakonala , trebik’ 
akanjo. 

Brocher  une  étoffe,  maùisy  hirijy , tnanisy  vola  , inanidi- 
bola  , manoso-bola  ny  ténona  ; mandrary  vola  ou  landy; 
mamitravitra  amy  ny  vola  manisi-zai-Bola.  — un  livre, 
mamehifeliy  foana.  — un  travail, mannotaofoanajuiiasa-asa 
foana,  mamatrapâtratra. 

{ Brochette,  sah-trébika,  tsorakazo 

Brocheur,  mpanao  hirijy,  mpanjaitra  amy  ny  vola. 

Brochure,  taratasy  ou  iivatra  tsy  mifono,  ratsy  fehy,  nia- 
geragera  fehy;  mifehifehy  foana 

Brodequin,  kiraro  ndreo  antaolo/ 

• Broder,  Mahirijy.manisy  hirijv,  manao  be-tarétra.?riian- 
drongo.  broderie,  hirijy,  zai-pehy.  brodeur,  mpanao  hiri- 
jy, inpanirijy. 

, Broie,  fainéfika,  famely,  fanorotoro,  fanoto.  broiement, 
fanorotorôana,  fameféhana. 

: Broncher,  h mamingana,  gtontohina,  g tontdhina.tontd- 
hitra,  h tafintôhina;  saiky  holavo.  — , miahanâhana.  Faire 
— , mahatontôhina  , h mahatafintôhina  , mamingana  , pv 
? manipéloka  azy. 

Bronze,  varaftina  miham  firaka  ; saba  , varâliinn.  bron- 
zer qc,  manoso-bardhina  azv. 

Broquetle,  fdtsika  hely  beloha;  fetsy. 

- Brosse,  kifafa,  famafa;  borosy.  brosser  qc,  mamafa,  ma- 
nala-vôvoka  , miborosy  , mamborosy  , mampandri-volo, 
roipasoka  azy.  brossier,  mpanao  kifafa. 

Brou,  hoditra  ny  korôkany  ny  voankazo. 

Brouée,  ôrana  madinika,  /.avoua  mahalendéna. 

Brouet,  godragodrandraha  misy  ronono  miharo  sira  ma- 
my;  sosoa  mamy,  koba  malemy. 

Brouette  , boroety  , lasarety  tokati-tangérina  , lasarety 
aroso  amy  ny  tananà;  h kodia  hely;  ? vatra-tangérina;  ? va- 
tra-faroso.  brocettier,  mpandroso-laboroetv,  mpitsintsin- 
•daboroéty. 

Brouhaha,  h horakbraka,  pv  korovetsy,  holahala,  h hoha- 
•hoha,  h hôrika,  horikôrika,  reondréona,  réhaka. 

Brouillamini , haroharo,  boadiboddika  , h boediboédika , 
h potipôtika,  h rabantsâhona.  vo  Désordre. 

Brouillard,  zdvona.  — , vo  brouillon.  Papier  — , taratasy 
«dfo-dran©  Il  fait  dii  — , Manjâvona  . — nv  andro.  — lé- 
ger, krzaTonjdvorrsi  •'  . «m*»**-* 
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Brouiller,  Munaroharo,  h mangarohuro.muilipihuruharo; 
•manosontsôsona  , manosotsôsotra ; manala-lâhatia  , man- 
drnba-dtihatra,  mandroba-drânlina.  Se — , être  brouillé, 
miharoharo,  roba-dùlintra,  roba-dràntina  , tsy  mifanâraka, 
sôsona,  sôsotra  , sosontsôsona.  Gens  — , o rniankâny  , mia- 
diâdy,  mifanditrn,  tnifankalaina.  Temps — ,andro  manizina. 
hrolij.i  krik,  ankâny,  h lifandirana. 

Brouillon,  sôratra  ratsiratsy,  bidabidantsôratra,  somabi- 
-dant. sôratra,  sôratra  misabida  [ou  misoinabida,  mibidabida 
toana);  sôratra  ni  bol  a bafindra. 

- Brouir,  Mandazo;  inahavoa,  mahamay,  mandôtra  , man- 
dritra. 

Broussailles,  folopôlotra,  âbitro,  alahely,  fako,  akata,  ha- 
zo  madinika  , ritsoclri tso-kazo,  ripadripatr'ala  , zanozaûon- 
-kazo,  potipotik’ala.  vo bocage. 

Brousser,  maninterak’ala. 

Brout,  g taroka,  tarotâroka  tsirinka/.o  matemy  , volôlona, 

• lengolengo.  rroutkh,  broutant , pv  Miraotra  , pv  Miôrotra, 
Manôrotra;  Homan’âhitra. 

- Broyer,  Manorotoro,  inaniniktnika,  mandisa,  mitoto,  nna- 
. noto,  rnamotipôtika,  mamlretidrétika;  h manisoka  , pv  mi- 
nôsoku,  inaméiika.  nnov»,  g voa-torotoro  , li  motsimôtsika, 
£ môtika,  ghinikinika,  h môntsana,  montsnmôntsana. 

Bru,  vinanto-vavy.  . 

Brugnon,  Pechr  înaberi-nofo  madozo-hôditra. 

Bruine,  ôrana-kely,  ?ôrana  manjâvona;  h tongo-javona. 
B — , inanôrana  bely,  ? mipitinitika  ny  ôrana. 

Bruir,  mamônotra,  manando.:  •• 

Bruissement,  réona,  reortdréona,  réhoka,  nid  on  a,  rehon- 
dréhona.  — de  la  graisse  au  feu,  pv  Tsaotsao,  pv  tsiaotsiao, 
h Tsehatseha,  h Tsatsatsatsa,  pitnpitrika;  du  fer  rouge  dans 

- l'eau,  tsotsotsotso.  uruibk,  Mi — . 

Bruit  en  général,  Résaka,  resadrésaka.  Faire  du — , ma — , 
Bruit  propre  à certains  objets , vo  Tabataba  , korovetsy  ; h 
horikôrika,  pv  lielahala,  h bornkôraka;  b kôtraka,  kotrakô- 
traka  , koratata  , h katraoka  , katraotraoka  , pv  katrôkaka, 
ngâdona  , ngôdana  , ngorôdona  , rôdona  ; kona  , konkoùa, 
garni,  gagôna,  gangann;  poka,  pôfaka;  g dabôka,h  debôka, 
dabôboka,  dalabôboka;  kirintsana  &,  vo  bruissement.  Faire 

- du  — , Mi — . Mangôtroka  , manetrikétrika  , tnanitrikitrika. 
Ne  faites  pas  de  — en  marebant , aza  atao  nao  mikatrôkaka 

' oy  vity  nao.  — de  ville,  g Tsaho  , pv  hônoka  , h hono. 
tsabotsaho , laza  , lazalaza,  n sahosabo  , h sahoa;  tenimba- 

- hôaka  , h tetiafo;  fosa,  fosafosa  , h fosan’ôlona  , h fosavava. 

Brûlant,  qui  BRÛrr,  May;  mahamay  ; mirôhitra  , ma  fana 
. be;'Maimay;  miredareda,  mirobnrobo,  mitaina,  mitsétsaka, 
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mai-vololom-po;  inai-tratra.  brûler  qc,  pv  Manoro,  h.man- 
doro;  Mandôtra;  niandazo;  manérona.  brûlé,  nay  ; pvké- 
trona,  h dodana;  voa-oro,  voa-doro;karankaina,c  tsântsana; 
trôna  , forona.  Il  sent  le  — , inaïmbo  érona  ( ou  lôtra  , tôn- 
tona).  brûleur,  mpanoro;  mpanérona,  nripandâny.  brûlot, 
sambo  feno  zâvatra  mora  miréhitra  hanoroana  nysambonv 
fahavalo.  Il  y a une  brûlure,  misy  Nay. 

Brunial,  Mandririnina,  mahari-dririnina  , faha-ririnina. 
Brume,  zâvona  bc;  érika.  Il  fait  de  la  — , Manjâvona.  bru- 
meux, Bezivona,  manérika,  manjâvona.  Jour — , h Tomoro. 
Brun,  g vasobâsolra;  mainlinintina,  maizinizina,  h ?man- 

t'a;  h tsilemita.  brunet,  h vâsoka  ; ? mavo.  A la  brune  , Ta- 
arivo,  harivariva.  brunir,  n,  mihavâsotra  , roivalo  vaso- 
bâsotra. Le  — , Mankavâsetra,  raankamavo  azy. 

Brusque,  pv  marofarofa,  h mafozafoza;  — tânana, — fana- 
van-draha,  — fananârana  ; Mabarofarofa , Antsiaka,  saro- 
po;tsy  manaja;  mandronjironjy, manositôsika,malâky,tâin- 
poka;  mafy,  mahéry,  mahatézitra,  mahasôsotra,  mahasaro- 
po,  manao  malady/tsy  mitândrina.  brusquerie  , rofarofa,  h 
fozafoza,  g lepidèpitra;  fandrofarofâna,ronjironjy,  fandron- 
jiana  , tdsika.  brusquer  qc , Mand rofarofa  , h mamozafoza, 
mandepidépitra,  mandronjironjy. 

Brut,  marokorôko , h marokaroka  ; tsy  voakâsnka;  mate- 
vintévina,  maraorao,  tsy  voa-asa,  tsy  voa  zâvatra  , tsy  voa- 
voatra. 

Brutal,  masiaka,  masiatsiaka,  saro-po,  madi-po,  loza.loza 
bc,  ? mandoza,  h fozina,  ? biby;  h kétrika,  antsiaka.  bruta- 
liser q,  mandronjironjy,  mameliveiy  o;  masiaka  amy  ny  o; 
vo  brusquer,  brutalité,  Hasiâhana. 

Brute,  bibv,  kaka. 

Bruyant , Marésaka  , tsi-fandrenésana  , mahatsintsina, 
maharénina  , vara-dâtsaka  , manetrikétrika , mangotrokô- 
troka  ; vo  bruit. 

Bruyère,  h Anjavidy,  pv  Anjavilv. 

Buanderie,  Trano  fanasan-damba.  bu anthère  , mpanasa 
lainba. 

Rube,  z mirôfotra,  érnpaka,  maémpaka. 

Bubon,  b Atodintaria,  fa  atodintarina,  pv  Manandréhy,  g 
hânatra;  z mivonto. 

i Buccin,  antsiva,  bakûra,  h angarôha.  buccinatkur,  nipi- 
tsink'antsiva. 

Bûche,  tapakazo  boroana.  vo  bloc,  billot.  Rester  là  comme 
une — , Mivalongana,  mivongady,  mivongana.  BÛcHKR,tany 
fanovonana  liazo  maty;  fi  tchirizan-kitay,  — tovon-kazo  ma- 
ty  fandoroana  vatan-draha;  fandoroam-paty. 

aùcber,  g Manétika,  Manetitélika,  Mitetika.g  Manatsâka, 
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b Manai  atsaku  hazo.  bûcheron  , Mpitevi-haro  , mpifir'alu. 
rapitetikala,  rapinjinja  ala,  mpanapa-kazo.mpandavo hazo. 

Bûchette,  vongan-kazo inadinika  ; tapa-kâzo  inadinika. 

Bucolique  , milaza  ny  toetry  nv  ropiandry  ondry  any  an- 
tsaha. 

Budget,  Toetry  ny  vola  azosv  ny  lasa.  Vola. 

auffet , vatra  lie  mitsangana  fîkajiana  ny  éntana  fihinâ- 
nana.  — d’orgues,  Vatra  manéno. 

Buffeter,  Mandoaka  Lanka  n’olona  ka  mifôka  divay  ; Mi- 
noni-painpaitra,minon’ampaitra;niit.séntsitradivay  n’ôlona. 

Buffle,  anaram-biby  mira  ainy  ny  Aomby;  aomby.  ?son- 
gaomby. — , hoditr’aomby.  Buffleterie,  h Ànjaka.g  Anja- 
koditra;  ? vatritra  hoditra.  bufletin,  zanak’aomby. 

Buis,  Anaran-kazo  maherv  tsy  rara-dravina,  tsy  malazo. 

Buisson,  hazo  inadinika  vori-râvina,  ala  hely,  folopôlotra, 
kiritik’ala,  hiritik’ala;  hery , pv  roilra  , h roy  , hazo  fâtsika. 
buissonneux , misy  ala  hely.  buissonnier  , misitrika  an'ala. 
Faire  l’école  buissonnière  , h Mibolidibolidy  , g Misitritsi- 
trikajmilefa,  mialaamy  ny  asa. 

Bulbe , z taboribory  tâhaky  ny  dongofo.  bulbeux  , misv 
taboribory.  * < 

Biillaire  , Livatra  ivoriany  Bulles  maro.  bulle  , vo  bbee 
du  Pape.  — , rano  taboribory  foan’aty,balabala-rano;  rano 
poak’aty  ; rano  bôntaka. 

Bulletin,  taratasy  fahambarâna,  sôratra  ântoka  , taratasy 
vav’olombélona. 

Buraliste,  o Mifantsika  an-trano  fanoratanajtoinpo  ny  Bu- 
reau; mpanôratra;  h mpandray  hetra. 

Bureau,  Latâbatra  fanorâtana.  Trano  fanoratana;  Tratflo 
fandraisan-ketra. 

Burette,  Tavohangy  madinika. 

Burin,  Fisokirana,  risôkitra;  h ? fanoritana.  Travail  au—, 
sokitra.  buriner,  Misôkitra;  h manôritra. 

Burlesque,  kabiaka;  vo  bouffon,  bizarre. 

busc,  Anja-bv  apetaky  reo  viavy  amy  ny  tratra  haha- 
hénjana  azy  ; tohantratra,  fahan-tratra;  ? toha-nono  ; ? fa- 
nénjana.  . . 

suse,  anaram-borona  adala;  ? Dadara;?didery.  fg,o  dide- 
ry,  vakavâka. 

Busquer,  Manisy  Busc ; manisi-tohan-tratra  azy,  manen- 
jan-tratra  azy. 

Buste,  sarin’olona  tapaka;  sary  bolona,  tapa-tsarin’6iona . 

But,  sôlatra,  diany  ; ny  kendréna  ; ny  voa  mâsony  , voa 
masombolana;  fôtony,  ântony ; ny  ka$aina,iiy  ilaina.ny  tiana; 
fârany,  fanampérana;  aleba,  andehanana.  De  but  en  blanc. 
Inconsidérément.  • -i  • • s.  • 
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miter,  mahavoa;  Mikeudry, h tnikasa,  pv  mikima  , mil  a. 
C’est  « quoi  je  bute,  zany  no  fôlony  ny  dia  ko,  /.atiy  no  «lia 
ko.  Sc  but* a,  être  bute*  qr,  s'opiniâtrer,  résister. 

»u tin,  b babo,  pv  bambo,  Tâvana,  sâm boira, toha,  h retn- 
by;  trapa.  butiner,  Mainalm,  Mamambo;  misa  m bot  ra,  mi- 
toha,  mirernby.  - , 

Butor,  Vano.  fa  badrahodra  , bondolo-pahâhy  , mavesa- 
tsaina,  inarokoroko-faiiahy . • T. 

Butte , Tôvon-tauy,  kiborontanv,  bongo  , kibongobongo; 
ongonongon-tanv,  tongontongon-tanv.  En  butte  à , exposé 
à,  efa  soi  a ira  kendréua.  buttes,  Manongontôngona,  h ma- 
nongonongonu,  manovontôvona  tany;  inunao  kiborontanv. 
— , broncher. 

Buvable,  mety  sotrôina,  nietv  in«>mina;finôinina,  h tisolro. 

Buvetier,  mpivanga  z finorninu.  buvette,  trano  fimimana. 
Buvr.ua,  mpinoua,  b inpisotro,  mahery  iniiiona.  buvottei»', 
minora  inoua,  misotrosolro,  minona  hely  mazâna. 

C 

ça,  voOela.  Fa ites-lc  comme  ça,  ataovo  hoc  , ataovo  ma- 
nao  hoe. 

Ç*  Jet  tk  (est  souvent  renfermé  dans  la  forme  duplicaûve 
des  verbes).  Aller — , Mandehandeha,  mandehaieha.  Placés 
— , Mipelrapétraka.  Dispersés — , mifaiifafy.mibsraknika 

Caablé:  bois — , hazo  lavo  ny  tsioka. 

Cabale  , Malomalo  ainboho,  h tétika  ; malo  lianao  ratsy'; 
malo  tôkana  , tétika  lôkana  ; h ? kitsina,  ? kotsina.  cabale», 
Mimalomalo  amboho  lianao  ratsy.  manaosafélika,h  mifoko, 
miraiky  jerv , h mirav  tétika  , mifanka-azo  hamandripan- 
drika,  mifanipiera  hionjona. 

Cabaliste , o mahay  ny  fanisan-dreo  Juifs.  Cabalistique, 
saro-pantârina,  saro-pântalra.  . . 

Caban,  sakônoka  misy  lombo-doha. 

Cabane,  vo  baraque. 

Cabaret,  Trano  fandafdsan-dîvay,  trano  finomana,  tram» 
fivaiôtan-draha  finomina.Kapila  be  fisaka  fanangânana  ny 
kapéaka  finomana.  Lâfiky  ny  iobaloba.  cabaretikr,  Mpan~ 
dafo  divay,  mpivaro-jâvatra  fisotroina. 

Cabas,  bârona;  ? haron-défïtra.  * ; 

- Cabestan  , ïangérinà  fitarihana  z inavésatra  ; fanoirana . 

Cabine,  F.fi-trano  anaty  sambo. 

Cabinet,  Efi-trano  fianarana  , trano  fi  sa  inan  a ; h fieréna, 
efi-trano  fitocrana  mangina.  Trano  famorian-draha.  — de 
toilette  , trano  fisikinana.  — d’aisance  , fangeréana.  — de 
verdure,  trano,  alo-drâhaka,  raha-bahy;  vo  berceau. 

- Cible  , Tadi-be  fandrohizana  ny  sambo  v**1  nyjuidrrsà; 
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tr  Mahazaka,  lady.  Câbler,  manosina. 

Caboche,  loha  be.  —,  tâtsika  lielv  be  loha,  letsy. 

Cabochon,  Vato  saro-bidy  voa  kâsoka  fa  U»y  voadidyi 

Cabotage,  filaizana  manôlotra.  cahoter,  milay  inaiiôlolra 
lany.  Carcteur,  baharia  ropanôlotra  tany.  CABOTiF.R,samb<> 
mandlotra. 

Cabrer:  se  — , Mitsângana;  mitsangam-bity;  tnianganâo- 
gatn-bity,miârii»a,  milringo,  iniringotra  ; miangatrângatra, 
iniangangn,  miaiulrândra,  nianenlain-bil  v ; iniandra-vitv. 
Se  — , se  révolter,  s'effaroucher. 

Cabri,  bengy,  zaua-beugv,  zanak'osy. 

Cabriole,  s o rosi»;  Rodorodo. Cabrioler,  Mi—  ,vo  hosut»; 

Cabriolet,  kalesy  raikv  sovaly. 

Cabroo,  hoditr’osy,  hôditry  bengy. 

Cabus  : choux  — , kabijy  be  loha;  kâbitra  be. 

Cacade,  fangerénira;  k inandoly;/,  nanteùaiua  fa  tsy  tnuga. 

Cacao  , Vihtnkazo  fatao  Chocolat,  kakao.  Cacaoyer  , ca- 
caotier, vatan-Crtczro. 

Cacarder,  Miltahohaho;  migagâku,  inigtagtâka;  h mika- 
kaka,  ? inikakakaka. 

Cachalot,  aiiaraii-trôzona  liely.  ■ - 

Cache,  (ivoniana  , h fieréna  , bsitrihana.  Jouera  cache* 
cache,  Mifampivôuy,  uiifàmpiêry,  h mifanalampierv , ma- 
nao  ki vont voiiy . caché  , inaizitia  , tsy  fântatra  , tsy  hit», 
inisârona,  mifono  , railômboku  , takôfana.  caches  qc , Ma- 
mony,  h maùâiinu,  mampicry,  manârona , manarom-pôto? 
tra  , manâkonu  , mandrâkotra  , manitriku  ; maroositra  , h 
maniritra,  maraotrika;  mandomboka.  Se  — , Mivony,  mié- 
fina,  iniery  ; inisârona,  mifono,  misitrika,  milômboka  , mi- 
trozona  , tnisalôndona  , h mikôbona  , mikobonkôbona  ; pv 
inikoroboua,  h misakôbonu. 

Cachet , peta-doko,  sora-pady  , iuko-mena  -r  fady  ; kasé. 
Fanietaban-doko.  Y apposer  son  — , manieta-pady,  mauisy 
peta-doko.  cacheter  une  lettre,  mandoko.manditv  taratasy  . 

Cachette,  cache.  En  —,  Mivônv;  votnisoko,  misokosôko, 
tsy  hita,  inangingina;  amboho,  anindranv,  awkodiatra.  Sor- 
tir en  — , inaménv  dia  , mangala-dia  , mangala-dâlana.  vo 
Dérobée.  * v 

Cachot,  Trano-inaizina  ; fg  sârona  , vatra  , salôvana.  Le 
mettre  au  — , Manôfotra  azy  an-trano-maizina;  mandâtsaka 
azy  an-tsârona  &. 

Cachotterie  , fanaliiana  hamony  z tsisy  fôtony.  cachot- 
tier, n maiiahy  lava  hanarom-pôtotraa  tsisv  fotony. 

Cacochyme,  ratsv  liainana  ka  mora  azon’arétina;  farary, 
mora  inarary.  Q — .bourru.  > • * — 

Cacographie  , Fanorâtana.diso.  Vofana  ratsy  fanorâKnm. 
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Cacologie , vôlana  ratsy  lâhatra  , v ola  n a (s y an-dâhatra; 
Fandahâram-bôlana  miôtaka. 

Cacophonie,  eno  tsv  mifanâraka  ; eno  mifandiso  ; rehon- 
dréhona  mifanota. 

Cadastre  , Fanisâna  ny  tokotany  ny  fanjakâna. 

Cadavre  , Olo-roaty  vao  hântsina  ; Olo-maty  , faty  , faty 
n'ôlona  , z maty  , vâtana-maty.  cadavéreux  , ? mantsina- 
maty,  ? mantsim-paty;  karaha  olo-maty;  mântsina. 

Cadeau  , z oména  ; z amiana  , fanomézana  , fanamiana; 
fihevérana,  fanompôana.  kadô. 

Cadenas,  Gadra;  h ? hidy,  pv  hily.  Le  cadenasser,  Mani- 
sy  gadra  azy,  inanidv,  manily  azy. 

Cadence,  Dihy  mifanâraka  amÿ  ny  antsa,dia  mifanâraka; 
dia  miara-toto,  toto-dia  mifanâraka;  (iarahan-dia.  — , hetsi- 
ketsi-peo.  cadencé,  karâha  mitsînjaka.  cadenckr  , n,  Ma- 
netsiketsi-peo.  — ses  pas , Mampiara-dia  amy  ny  antsa; 
Mampifanara-dia,  mampifanâraka. 

Cadenette , rambombolo , randram-bolo  amy  ny  liâtoka; 
volo  mitalv  an-katok’angîdina. 

Cadet,  cadette,  Zanary,  zeny,  fanâraka,  afârany,  faha- 
roy;  fara,  faralahy,  faravavy.  vo  Aîvo,  andrianaivo,  fanivo, 
fanivivo. 

Cadran,  Ampisany  (ou  z fisaka)  misy  sôratra  famantârana 
andro  ; sôratra  famàntaran’andro.  — solaire  , tandindona 
famantaran’andro  ; famantaran’andro  munindona  ou  ma- 
nandindona;  fainantaran'andro  atny  ny  maso-andro. 

‘ Cadre  , Fâritra  ; fefy , fefi-ntsary.  cadre*,  n , mifanôko, 
mifanâraka,  mety,  antônony,  andrâriny,  mérana,  anérany 
nnôbany,  mifanérana. 

Caduc,  caduque,  efa  ho  rôbaka;  h Koay,  pv  kaina,  roatoy 
kouy;  h kainkana;  efa  ho  maty  , mora  râraka  , mora  maty, 
malâky  simba  ; ? malia  ; inihintsana.  caducité  , fahosâna, 
haosâna,  haleinéna;  ? firarâhana  , ? fipotrâhana  , ? hararâ- 
hana,  ? hapotrâhana.  La  — commence  à 70  ans , efa  fitom- 
polo  laona  ny  élona,  vao  ho  râraka. 

Cafard , hypocrite. 

Café,  anaram-boankazo  fioroana  hatao  ratio  iinômina. 
kafé;  rano-kafé.  Trano  finômana  kafe.  caféier,  capixr,  va— 
tan-kafe.  caféirie,  caféièrie,  tany  famboliana  kafe.  cafe- 
tière, z fanaovana  kafe,  fitavânana  kafe.fahandixSana  kafe. 

Cage,  Trano-mborona  ; Trano  fasiam-biby  madv.  Trano 
malzina. 

Cagnard  , caonaruer  , kamo,  mavozo,  maholy.  vo  Aca- 
gnarder. 

Cagneux.  Mikon-dobâlikn.  votivaka,  bingo 

fagot,  Wgot.  •”  • 
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Cahier,  b'rhiaii-turatusy,  fehezan-tai  atasy,.fcliiau-dravin- 
taratasy.  ‘i  — , fehézanv  roy,  séky  ny  roy. 

Cahot,  Voambôana , ? savoamboana  ; onganôngana  , tsi- 
kongankôngana,  hongaiikonguiia,  hozongôzona,  pv  hozon- 
kôzona.  cahoter,  Mi — . Le  — , Mamoambouna  , manonga- 
nôngana,  inaimzonkozona  azy. 

Cahutte,  baraque. 

Caille,  Anâram-bôroua  miramira  amy  ny  kibo.?  sapélika. 

Caillé,  Mandry  ; rnatévina. 

Caillcboter,  Mampandry.  vo  Manala,  mahatola. 

('ailler:  le — , Mampandry  azy.  Se — ,Mandry,mihn»tévin*. 

Cailleler,  babiller,  bavarder,  caillette,  babillard,  cail- 
letage, bavardage. 

Caillot,  lia  mandry. 

Caillou,  vato,  (pierre  à fusil,  vato-afo,  vato  faliaka);  h ki- 
longozy,  h kolongezy,  vato  madinika.  Des — , pv  karabato, 
h karaobato,  pv  rokabato.  vo  tsingimbato.  cailloutage, 
rari-vato.  caillouter  un  chemin,  manisv  vato,inanisy  rari- 
vato  azy;  inamafi-vato âiny  ny.  caillouteux,  maro-vato; 
karaobato  , misy  roka-hato.  cailloutis  , tovombato  inadi- 
nika  mandinv  liafafv  ainv  ny  lâlana. 

Caïman,  Voay,  Mainba. 

Caire,  Ny  hôdilry  ny  voaniho. 

Caisse,  vatra  , b 'ata;  lakisy,  lakesy.  — , Fikajiam-bola. 
— , Tambour.  !* 

Caissier,  Mpitahiry  vola. 

Caisson,  Lasaretv  inilôinboka  fandaisana  éntana  any  an- 
tâfika.  — , vatra-be. 

Cajoler  , h Manolikoly  , h Manamhosy  , h Manejokejo , h 
manojikojv,  Misafosafo,  mipasopâsoka,  manambitamby.pv 
niandrôboka,  h mandrobo,  h mandôka,  manddtsaka,  h mi- 
tsétsaka,  h manao  teny  maléfaka,  milaona,  manao  fandria- 
malcmi-lafika,  manao  vava  maléfaka.  cajolerie,  h kolikoly, 
fanambosiana,  h kejokejo,  kojikojy,  rôboka,  fandinbohana, 
tenv  maléfaka,  fisafosafoana,teny  inaleiny.h  lokangahisatra. 

Cal,  Mivonto  tsv  mahararv. 

Calaison,  Ny  halalinany  ny  sambo. 

Calamité  , Rofv  , vôina,  môvina,  loza,  hifona  , anlamho, 
manu  , z mahavoa  , fijaliana  ; tiserânaua  , alalielo  , faho- 
riana,  angano  ; valan’arétina  ; h trimondahy.  — publique, 
iozantâny,  h po-tan y,  A n tain  bon  la  nv,  ijintany.  Temps  ca- 
lamiteux, taooa  be  voina,  inarofy,  mangidy,  manantambo, 
be  fijaliana,  be  z mahavoa,  inalahelo,  mangirifiry  ; Il  ? ma- 
inohéhatra,  dh  mifohéhatra,  dh  fohéhatra,  inaliita  angano. 

Calendrer,  Mikùsoka,  minasoka,  mampandri-volo,  inan- 
dàma  , pv  mandamatra  ; J Mandrendri-damba.  calipore. 
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&kasoban-duiuh:i.  — , hao-inbary. 

Calcaire,  Vato  lulao-sokav  \chanx);  mis»  sukat. 

- Calcédoine,- Anaram-bato  totty  soa. 

Calciner,  Manoro,  h inandnro  a/y  liafao  sokay. 

- Calcul,  Funistinu,  pv  fanisâhuna;  isa,  isaka.  — , vato  anaty 
talavia,  pv  vato  anatv  trahon’amâny;  h Fiafia.  calculable, 
azoisa,  azo  isnina,  takatr'isa  , tra  Irisa,  calculer  , Manisa, 
Mnnisaka;  vo  ninmatovato.  caicijuux  , faséhina,  fasénina, 
vatovatôina. 

Cale,  hàlana.  — du  navire,  kôtona,  niann,  kantôana  ; ki- 
bo-ntsambo.  , 

* . Calebasse,  Voatavo,  tavo,  k«;.ingy,  h andrivolahv,  arivo- 
îahv. 

Calèche,  kalcsy.  ’ 

Caleçon,  sa dika,  hefintsikina;  Pfoho-mbody . 

, Caléfaction,  Fanafanâna,  fankafanâna. 

.*  Calera  bourg,  't'eny  roy  l'ùtnny  ; lamântalra  ; vo  Anjaiio, 
lananjanoana;  Pteny  mifelipélika. 

Calendes  , Ny  Voaloban’andro  amy  ny  isambôlana  tamv 
ny  ireo  Roman  y.  .Vùlana  antety.  Les  — grecques  , Fotoan’ 
àndro  tsv  ho  avy  andrakizay. 

Calendrier,  Taralasv  fahisàna  ny  vèiana  sy  ny  andro. 

* Calepin,  Taratasy  (anorâtana  ny  z ho  tvarôvana.  * 

* Caler  nn  meuble,  Manélana , manisy  halana  azy.  Navire 
qui  eommenee  à — , sambo  uuiùaly  hizotso  an-drano;  ? vao 
liitandréndrika. 

- Calfater,  Mitsipika  , mamodi-vondro  , inanéntsin-dôaka, 
manânipina,  raandoko,  maiioni|>a-sùvoka.  cAiFAi, NI pitsipi— 
ka  sambo,  mpandoko  saïubo.  oAi.rATAtiK,faiuodîam-l)ondro. 

Calfeutrer,  manéntsinà  ny  vakivakv;  raanâmpina  ny  lie- 
rakéraka. 

- Calibre,  Vava.  Fusil  de  — ,be  vava.  Balle  de  — , bala  rra- 
. ny  ; éranv  ny  vava  ; fanôko.  Du  même  — , Mira  habézana, 

initovy  vâtana.  . 

i Calice,  kapôaka,  — lijorôana;  — inâsina.  kalisy. 

Calicot,  lamba  fotsy;  liamy  voapâsoka;  hâmina  inatily. 
Califourchon  : être  a — , Misampy.  Le  mettre  à — , Ma- 
nampy  azy.  vo  bekabéka,  bâhuna,  sabâka. 

Câlin;  câliner,  kaino,  miangotv,  miangotingôty  , rn tan- 
ga 1 v , ? milia,  mihantahanta;  manao  safeli-jaza  minono,  mi- 
kolélana.  Se  câlinf.r  , Miarana  , rnanaram-bâtanu  , mana- 
ran-irôka. 

Calleux,  mafy,  mabery. 

Calligraphie,  rahefana  sôratra  tsara,  fahaian-tsôratra. 
Callosité,  ny  haditry  ny  hôditra. . 

'•"Calme,  a,  Mândina  , Mântona  , mora  , moraina  , h tony. 
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b rnioiiina  , làiadaua  , h madana  ; tsifinitra,  pv  qjaliihitra, 
gina,  h jonénîka,  li  maotona,  mora-fanaby.  Mer — .kétraka, 
mandry;?  manendo.  calme  s,  Haroordna,  fimandinana,  fi- 
mantônaria,  (iadânana,  hagiiïana;  ? fitoniana;  hcketrdbana. 
calmer,  Mankamorn,  mampimdntona,  manôiiv,  mampan- 
dry,  manétraka;  inanala-hasira,  maùala-héloka,  manatra- 
kdtraka,  manala-fo,  mampangina,  mampipétraka,  inauair- 
bitamby.  Se — , mih/ainora,  mimandina,  mipétraka,  li  niio- 
nona,  miônina  , mitsdbatra  , mikëtraka  , mangina,  mitons. 
calmé,  dfaka  hasira,  afa-po.  calmant,  mabagina,  maliakë- 
traka  , mabdfaka  firy  , inampandry  , mahafatifaty  téboka, 

• mahatafandryarétina;  mahamora.  vo  Apaiser. 

Calomnie,  ? Tombo-bolana,  ? kétrina,  ? fosa  tsy  to,  h ? cn- 
drikéndrika,  ? lainga,  ? faudra- ratsy,  h ? lefon’ivobo;  hoso- 
pôtaka.  Le  calomnier,  Manombo-bolana,  mikëtrina,  h ma- 
nendrikéndrika  , manandra-raî.sv  , mivolan-dratsy  tsy  to 
azv,  inandratsi-laza;  mivôlana  ratsv  tsy  nalao  ny,  manosri- 
potaka. 

Calorimètre,  fanoharan-kafaridna. 

Calotte,  kofia , sdtrokrt-liely.  — , téfaka  amy  nv  loba.  Le 
calotter,  Manéfaka,  Mundômona  azy;  mivcly  lofia  azy. 

'■  Calquer,  mala-tsôratra,  b maka  sôratra,  mala-damy.  v* 
Mamindra  sôratra,  miana-damy;  mampitovv,  tnampira. 

Calurhet,  h kilanjy  ny  o anala. 

. Calus,  Bokotra,  vona;  bamafiana. 

Calvaire  , kalivéry  ; bongo  bely  misy  bazo-inisakany  ny 
Jcso-Krv. 

Calvitie,  hasoldna. 

• Camaîen  , Vato  soa  misoratsôratra  bo  azy;  Soratsôratra. 
tokam-bolo. 

Camail,  Lombo-tsôroka.lorabok’avay  ndreo  Chanoines  6c. 
•'  Camarade,  Ndmana,fabandmana,  faharoy;  tsy  mpidfaka,. 
tsj’  mpisdraka.  vo  Ami.  Camaraderie,  fisakaizana. 

Camard,  Lésoka,  lesok’ôrona,  pv  selak’6rona,fisak  oronar 
petak’orona,  b sondry. 

Cambare  ou  Ignames  , Ovy  , — ala  , — fdntaka,  — tsdn- 
gana,  — randrana. 

Cambiste:  place  — , Tnndna  bc  fanakalôvana. 

Cambrer,  Manddntika  , h Mandantsika  , b manantsikÿ. 
h ? mamantsika;  mandétaka.  vo  Arquer,  Bomber.  Se  — , Mir- 
lantika,  milantiddri'ika,  iniddntsika,  h mifdntsika,  miletaka; 
iniléfitra.  cambrure,  Filantibana,  ldntika,  ddntsika. 

Cambuse,  Fikajian-kdnina  anaty  sambo.  camrusier,  mpi- 
tan-kânina;  rapitatan-kdnina  anaty  sambo. 

Camée,  Vato  soa  tsara  sôkitra. 

’ Caméléon,  Ta,  tarnndrn.  b fftw,  b kaitso,  kamaifso.’  fi  ka- 
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mura,  kyiintfia  br;  amboalava,  uiubouluvu-va  va. 

Camelot,  Lamba  volom-bengy  miharo  landv  auiy  ny  vo- 
lo-n’ondry. 

Camelote,  Asa  ratsy  fanaùvana. 

Cainéricr  , O manambonindhitra  inpitain*  haras arana  ny 
efi-trano  ny  Papa;  Mpiainbin-trano  ny  Papa. 

Camerlingue,  Cftrtlinal  voalôhanv. 

Camisole,  Akanjo. 

Camouflet , ? setro-bava  avûraka  atopy  amy  ny  ôiona 
n olona. 

Camp,  Tobv,  Iasy.  vo  Alamenga. 

Campagne  : la  — , Ny  antonda,  h antsaba  , ambanivolo, 
anindrana.  A la  — , Aôy  — ■ La — , tany  famboliana,  tanim- 
boly,  tsabo,  hiaka.  Une  — , Fkoérana  any  antsaba.  Entrer 
en  — , Mandroso  hanâflka.  — , Fanaflbana;  taona.  Les  cam- 
(•agxaros,  ny  Mponina  antsaha,  ny  o antonda, ny  o antsaba, 
nv  antambanivolo,  ny  antaniudrana. 

Campanif'orme,  misary  lakilôsy;  lalin'aty. 

Campêche,  Anaran-kazo. 

Camper,  Mitoby,  milasy;  manorin-day.  camfp.mxxt,  Fito- 
biana,  fllasiana. 

Camphre  , Dily  nkazo  manitra  atao  fanafody.  ? kampii  y. 

Cainpos,  Vacances. 

Camp-volant,  ? tsi-mitoby,  Isimanam-ponénana. 

Camus,  vo  camard. 

Canaille  . Ain  boa  n olona  ; rorôhan-tay  n olona.  Pfekan’ 
olona;  ny  o ambany  indrindra;  li  ny  faraidina. 

Canal,  liadindrano,  lakandrano  , lalandrano  , lakalakan- 
drano,  inasonony,  masondrano,  sk  balindrano.  caxalisf.k, 
mangadv  lakandrano. 

Canapé,  Fipetrâhana  lava,  farafara,  kibany. 

Canard,  Ganagana,  drakidraky,  voroinbazaba  , dôkotra, 
h arosy.  vo  angaka. 

Canarder  , Mitifltra.  — , miantsôtroka  an-trano.  canar- 
oikrf.,  hirika  fitifirana.  — , basy  abo.  • ... 

Canari,  Anaramborona  inavomavo  tsara  feo. 

Cancan,  vo  Babillage,  Bruit  de  ville. 

Canceller,  mamono  sôratra. 

Cancer,  Bav  mangady;  Arétina  mibady.  — , anar^n-kin- 
tan  a amy  ny  Zodiaque;  Foza. 

Cancre,  Foza.  vo  Komajiva,  orandretra. 

Cancrela,  kalalao,  h kilalao,  pv  kalangeta. 

Candélabre,  Fitoeran-jtro  imtsampantsnmpana  ou  rai- 
rântsana.  sf 

Candeur,  fanaby  marina,  hadioinpanaby,  fauahy  madi°, 
bamar  initia,  Hy  fitaka,  fanaliy  tsara  Avec  —y  manro.ârin», 
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tsv  amy  iiy  tilaku,  tuazava. 

Candi:  sucre— ,Vato  mamy,  sirâmamy  mângâT&ngâtftoii . 

Candidat,  mpitady,  ir.pila,  maudiny  hasiindratfa.  vrf  As- 
j tirant.  ‘.Jy 

Candide,  Marimârina  , tsy  mahay  fitaka  , Madio  fanihy, 
tria?ava  fo,  mazava  fanahy,  marim-panahy.  Candidéinént, 
mat  iinârina 

Candir,  Mamnaiidry.  Se  — , Mandry,  manjnrV  vato. 

Cane,  Catiara  vavy.  Ganagnnà  va-vy. 

Caneter,  Manao  fandehânany  draki’drâkÿ;  mihilankilanît, 
midekadêka,  mibrkahêka;  ? mikolepadépaka. 

Canetre,  Ganagana  vavy  mbola  hely.  — , kapôaka  fiirtè- 
rânana  ny  Bière.  . r 

Canevas,  Lamba  be  mangarakâraka  mandiny  hirijy  . 

flange , sosoa . 

Caniche,  Anaran'amboa.  , ; 

Cavicui.f.,  Anaran’anakintana  miara-rtripôsaka  ka  miâra- 
iniléntika  amy  rty  maso-mahamay  amy  nj  alohotsy;  rtÿ  liin- 
tan’amboa  ; h ny  alohotsy  ; sk  ny  sakàve  ; h volampadma. 

Canif,  Moso  hely  fandràngitana  fanoratana,  h pik/à. 

Canines,  nv  hy  aAila.  v 

Catme,  Téhina,  kibay.  voBagbt.tte.  — à sucre  , g Fàtfy^ 
skfisika.  , , 

Cannelle  , Hodi-kazo  mânitra.  Canneliér , Anaran-lutzd 
manitra  boditra. 

Gannki.tjbf.,  Lakandâkana  Cannëler,  Manisy  — , Manao 
— . ciirvELÉ,  Misy— : 

Catinibal,  Antropophages. 

Canon,  Tafondro.  — de  fusil,  volo,  tavolo,  volobenÿ  ; rt* 
va;  kanôna. 

Canon  de  la  messe,  Ny  anîvo  ny  lamesy  , ny  fijorôanâ  ft'y 
oëâna,  tsy  âfaka  amy  ny  lamesy.  kanôna.  Droit  —,  diditahy 
ny  Eglise-,  h Ialâna.  ca^ostal,  Aiièrany,  manâràka  ny  dvd*— 
tîmy.  Messe  —,  lamesy  ny  Chanoines,  canomcat,  ny  vôni- 
nâhitry  ny  Chanoines,  canoniob*  , Andririny  , anôhany. 
uianâraka  ny  ialâna  marina. Droit  — , ny  diditâny  ny  Église. 
Livres  — , ny  sàratrâ  mâsina. 

Canoniser,  Mankamâsina;  manândratra  amy  ny  otfctôâ- 

shW. 

Canoniste,  o Mabalala  ny  diditâny  ny  Église. 

Canonnade  , veli-tafondro  lava  ; fanandefânà  tafondro; 
poapôaky  tafondro.  caxovnfr  , Manandefa  tafondro, mâitf- 
prpoapoaka  tafondro;  mittfîfra  amy  ny  tafondro.  Se  — , Mi- 
famango  tafondro,  miady  amy  ny  tafondro. 

CAKOnttlEK,  Artilleur.  • - î 

- Canonnière  , Hirika  au  lôaka  fftifirâfta.  — , Fontroat»; 
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!»  tsirika,  h F'itsirika;  ? basy  ainhiaty 

Canot,  Ldkarta;  fiondrânana.  canoheii,  mpi\  ê,h  rnpivoy; 
mpanâtitra  lâkana.  ‘ . . ' . 

Caxtatk,  chant.  cantatrice,  chanteuse. 

Cantharide,  Ldlitra  torotorôina  hataoaody  fanempdhana. 

' Cantine , Vatra  roiclitréfilra  fandaisana  z finomina  anaty 
tâvohangv.  — , trano  finémana  divay  Si.  cantinirr,  caxti- 
xiêrf.,  Mpitondra  divay,  mpivârotra  divay. 

Cantique,  Antsa  mdsina,  ôsika , pv  sdnitra  ; h hira  ; fian- 
tsdna,  fihirana,  fioséhana,  fisanirana. 

Canton,  Tokotdny  maro  tandna;  tany;  firasan-tany , h li- 
zaran-tany.  cantonxer,  sc — , Mitobitoby,  Milasilasy;  misa- 
ratsdraka  toby.  Les  — , Manarntsdraka  toby  azy.  , 

Cantonnier,  Mpiasa-ldlana,  Mpamboatra  lalam-be. 

Canule,  ny  volo  kely  amv  ny  basi-ranu;  ny  loba  nv,  ? ny 
tsoky  ny;  ? ny  kitso  ny,  ny  tendro  ny. 

Cap  de  navire , Loha.  — de  terre  , tsiraka  , ûrorta  , tsira- 
tany,  oron-tdny.  De  pied  en  — , hatr’arny  ny  tôngotra  hatr’ 
amy  ny  loba. 

Capable,  Mabefa;  inahavita,  mahasdkv;mahay;  ampy  fa- 
nahy,  ampy  fabaîana.  Mama-  ( suivi  d" une  racine  verbale)  : 
— de  supporter,  de  forger  Si,  Maha-tanty,  Maha-tefy  Si.  \o 
Mahazdka,  inahaséhaka,  maliomby  ; bendry  , tandry,  tan» 
drifv>  taldky,  Apte.  Je  n’en  suis  pas  — , tsy  saky  ko  izy.  ca- 
pacité, Fahaizana,  pv  Fabaiana  , faheidmi  ; saina,  fanahy. 
— de  l’estomac,  ny  éranyny  kibo.  Chacun  selon  sa — , sam- 
by  manao  ny  efa  ny  , ny  leo  ny  , ny  taka’nv  , ny  bay  ny  , ny 
zaka  ny.  Sa  — , ny  habc  ny  aly  ny  , hulafdhana  ; ny  omby 
amv  ny,  ny  tafiditra  amy  ny.  , , 

Caparaçon,  Ldmboky  sovaly,  latnba  alômboka  sovaly.  Le 
caparaçonne»,  Maiiisy  lômboka,  mandôinboka  azy. ' 

Cape,  Sakénoka  misy  lombo-doba.  Etre  à la  — ,tsy  milay, 
mifehi-lay,  rîtra  lay;  mivori-lay,  mihoron-day. 

Capillaire  , Madinika  toy  ny  volon-doha.  — , Anaran’ 

ahUr*.  * 

Capilotade,  Endi-nofo  voa  lorotoro. 

Capitaine , Talé , loha , mpifehy  ; kapiteny.  — de  navire. 
Tompo. 

Capital  s , Ny  z voalôhany  , ny  z mahery  tsara  , ny  haUo 
aloha;  fôtony,loha;  maso,  mason-karéana,  reni-vola.  capi- 
tal a, yoalobàny,  aloha,  be,  lehibe,  be-vava  , be  fiaviana. 
— , mahafatv,  mamono,  mahavery.  . 

Capitale,  bodny,  16naka;reni-vàhitra,rcni-tandna,  tanan’ 

£pilaliste,  Manam-bola  be.  _ , 

Vapitane,  Ny  sambn  ny  mpifehy.  . nr- V> 
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Capiteux:  vin  — , Divay  mahainaïun,  maherv,  mahavaa, 
mafy;  maheri-fôfona. 

Capituler,  Maneky,  manao  faiiekéna.  capitulation , Fa- 
nekéna,  pv  Fanekiana. 

Capon  a,  Caponner  n,  maüeky  foana  ; mavozo  , maholy, 
tsy  mahasâky.  Lâche. 

Capot,  tsy  tekv  z,  tsy  nahazo;  hâraka  foana;  kcrikery.votl- 
voty,  h kamo,  folaka-tana-manondro,  azo  ny  (otoan-tsimié.- 
vina  , azo  ny  fotoan-tsi-iniliâtra  , pv  azo  ny  fotoan-dUabra, 
sôboka. 

Capote,  sakônoka  Le. 

Câpre,  sambo  inpijirika.  Des  — , anaram-boankazn. 

Caprice,  Jihijiliy,  Angalim-pô , h angéntsana  , h haitrair 
tra,  h angola , angolangola  , hangaliana  , iiangentsânana, 
fiangolana,  fiangotiana;  sitraky  ny  fo,  érany  ny  kibo,  nahy 
ny  fo,  aram-po;  bévitra  ambôny,  dh  vaitra  , nahimpo,  fio- 
vaovâna,  h valivaikiany,  fitiavam-bao.  CAPRH:iF.ux,&ârotra, 
mijihijihy;  kako;  sarôtina,  sarotsarutina;  sa ro-po, sa ro-k i l>o, 
Miangaly  , miangéntsana  , mihaitraitra,  miangolangola  , b 
? miangesongeso,  miovaova,  tia-vao,  mpierin-draha,  madi- 
kidtky,  mpinry,  tia  vao;  dh  mivaitra.  vo  Bizarre. 

Capricorne,  anaran’anakintana,-  ny  osy  lahy,  ,;; 

. Caprification,  g Fauaôvana  Àntsâsaka  ; Fanantsasâhana. 

Capsule  des  graines , Korôfana  , korokana  , kindrânony . 
— de  fusil,  vato-afo  varâhina. 

Capter,  Malaka,  mitârika,  maugàlatra,  mila,  misa mbo tra. 

Captieux  , Mabafitaka  , mahangoly,  mamandripândrika, 
mamangopângoka  , inanambâka  , inanoloky.  Discours  — , 
fandripandri-bôlana. 

Captif,  Sâmbotra,  sambo-dahy,  sambo-bélona,  ? sambo- 
pia,  ?sambo-bia;  tavan-dahy,  tantsâmbotra,  babo,  bambo,- 
andevo,  h kapy,  pv  papy,  vo  tsonga,  trapa,  very.  captiviç, 
sambo-bavy,  sambo-tânana , tavambavy.  Rendre  — , cap- 
tiver, misambotra,  mamery,  raamâtotra  ; vo  Assujettir.  — 
l'attention,  Maharikiaua.  Se — , Manandevo-tena,  maman- 
tsik’aina.  _ „ ■ 

Captivité,  Haverézana,  handevozana,  fiandevôzana.  . 

Capture,  Babo,  pv  bambo;  sâmbotra,  z sinâmbotra;  b sa- 
^Sy.  capturer,  Mamabo,  mamambo,  misâmbotra. 

Capuce,  Capuchon,  Saron-doha,  lnmbo-doha.  , • 

Capucin  , Religieux  fehény  i Masindahy  François,  ka- 
ppsind.  • . 

Capucine,  Anaram-boninkazo.  — de  fusil,  Fehy. 
v Caqijer  , Encaqué r des  harengs  , Mamôtrika  ii'lao  anatv 
barika.  ,, 

i.  Caquet,  vo  Babil;  h kakaka,  h dâdaka.  caqueter,  Mika- 
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Luka,  Mikukakâka  , midàdaku  ; migagâka  ; vo  Habiller,  mi- 
vantsavuntsa.  caqukteur,  mpikakaka  , manta-vava  ék. 

Car,  Fa.  (vosady,  ka,  dia,  sa  tria,  sangy,  noho.  ) 

Carabine,  karabina,  basy  fohy.  carabinier  , mpilan-ka- 
rabina. 

Caracole,  Falipâlitra,  fadipâditrn,  falampâlana,  olikoüka, 
dia-n’ôlitra.  caracoler  , Mainalipàlitra,  mifalipâlitra  , ma- 
malampàlana,  tuiolikôlika,  mamelipélika. 

Caractère,  Sôratra  ; famantârana  , marika.  D’un  bon  — , 
tsara  fanahy.  vo  fomba,  fombâna,  toetra;  ny  aliafantârana. 
Le  caractériser,  Manambara  ny  aliafantârana  azy,  milaza  ny 
fanâhy  ny  ; Manatoro  azy  tsara  ; milaza  ny  fomba  ny  sy  ny 
tne’ny.  Ün  signe  caractéristique  , famantârana  ; marika 
inampahafântatra. 

Carafe,  Tavohangy  fotsv. 

Caravane, Valiiny  inaro  iniara-dia,mpandranto  inirai-dia . 

Carbone,  Arina  foana.  carboné,  misy  arina.  carboniser, 
manao  arina. 

Carcan , feliivozo-vy  mavésatra  fangadrâna  ôlona  voa 
héloka. 

Carcasse,  karânkana;  vatan-draha  matT  âfaka  nofo;  faty 
mirânkana,  z mirakarâka;  rakaraka-ndialia.  Taôlana. 

Carder,  Manjaotra,  manjaojaolra.  vo  niihogo , mamoha- 
voha.  cahot.,  fanjaôfana,  fanjaojaôfana. 

Cardiaque,  Mahafatra-po,  mahatânjaka. 

Cardinal  a,  voaloliany,  be,  lehibe;  ny  lôlianv.  — s , Ra- 
nitrv  ny  Papa.  karidinaly,kadinaly.  — .anarambôrona,  vo- 
dy , vodilani-mena. 

Carême,  Vôlana  fifadiana;  volampifadiana  ; ny  cfa  polo- 
androfifadianana;  karemy;  ny  efa  jiolo-andro. 

Carène,  ny  ambâny  ny  sambo,  tiy  takibaka,  inontséfona. 
L’abattre  en  — ,Manânkina,  mafnlana,  manokilana,  manon- 
giiana,  mampitsikiiâna  azy.  la:  caréner,  Manampin-dôaka, 
manentsin-doaka,  mandoko  azy. 

Caresse,  Safosafo;  fisafôana,  fibatsiana,  pv  fanatiana,  fa- 
natikatihana.  caresser,  Misafo,  Misafosafo,nianambitamby, 
mitantâna,  b mihatsy,  pv  manaty,  manatikâtika  , manefa- 
téfaka,  manôtra.  vo  mandambolambo,  mandemilemy , mi— 
tsétsaka;  tsontsônina.  caressant,  tia  liisafosafo,mahay  hati- 
kâtika  , tia  kidikidy  ; ? manau-tomho-mpitia  ; mileladélaka; 
mamelipelik’oby. 

Caret,  fano  , fano-fandranto,  ? reré.  — , tarctra  bc  falao 
tady  ntsambo. 

Cargaison,  Ny  éntana  anâly  sambo,  ny  antsaïubo.  — , ny 
fanondrânana. 

Cargue,Tady  fannrônan-day.  carccer,  Manôrona  , Ma- 
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tKUiona,  dli  mangôrona;  manoron-day . 

Caricature , Sann  ôlnua  kabiaka  , sarindraha  fikizàbana, 
sary  mamoha  hehy. 

Carie, Arétina  mahalô  ny  faôlana  va  ny  by  va  ny  hazo.Ca- 
rie,  olérina,  )o.  carier,  mahalô. 

Carillon,  kirintsana,  karintsana,  kirintsankirintsana , ko- 
rintsana  , h korintsandrintsana  , g kintsana  ; kitrankitrana. 
carillonner,  Mi — . 

Carlin,  Amboa  kelv  kérona. 

Carme  , carmélite  , Religieux  hàvany  ireo  uny  amy  ny 
bongo  Carmel. 

Carmin,  Vôvoka  mena  ka. 

Carminatif,  Maharôaka  tsioka;  mampaugétotra. 

Carnage,  Vonôana  be,  famonôana  be,  vonoan’olona  ma- 
ro,  belô  ; maty  niaro  ; fatimbalala  , farilavo  ; z maro  nivo- 
nôina,  z vinôno. 

Carnassier,  Tia  nofo,  pv  liana,  sk  s î j y ; vo  liaka. 

Carnassière,  kitapo  fandaisana  z nazo  tifïtra. 

Carnaval , Andro  fisomâna  aloha  ny  Carême. 

Carné,  Menamena.  carner,  Mi  lu  a — . 

Carnifier  : se  — , Manjary  nofo,  mody  nofo;  miluanofo. 

Carnivore,  Hômana  nofo,  tia-nofo.  Liana,  sijy. 

Carotte , karoty.  — de  tabac  , Didi-dobâka  , lili-dobdka, 
fadidi-dobâka,  vandi-dobâka  , dorindobàka  , olam-pariky. 

Carpe,  Aùaram-pilao. 

Carquois,  Saron-janak'antsaky;h  fitondran-jana-tsipikia. 

Carre:  qui  a bonne  — , Matahi-tsôroka. 

Carré  : terrain  — , tany  efa-joro.  Poutre  — , liazo  efa- 
drirany.  Tète — , loha  marirana.  Bonnet  — , sàtroka  efatr’ 
ampisany,  sàtroka  marirana  ou  efa-drirana.  Période — , to- 
rivolana  éfatra  toko.  Un  — de  fleur  &,  faria  , fariambonin- 
kazo.  Un  — , z efa-joro,  z efa-drirany  , efatr’ampisany.  vo 
Homeringérina,  somangérina. 

Carreau,  Vato  efa-joro.  — de  vitre,  fltàratra  efa-joro.  Sur 
le  — , an-tanv.  Sur  un  — , amy  ny  ôndana.  Mouchoir  à —, 
lamba  misy  sorutra  efa-joro.  — , (maladie)  ? tambavy. 

Carrefour  , Sampanandâlana  ; Haramanja  itsofôran-dà  - 
lana  maro. 


Carrelage,  Rary,  Rarivato,  rarihazo  ; h Platnpivalo.  car- 
reler, Manao — ; Manisy — . 

Carrelet , Fanjaitra  telo-rirana.  — , harato.  — , fanjao- 
jaôfana  hely.  ,1  . 

Carrer , Manao  efa-drirana  ou  efa-joro.  Se  — , Mireha- 
reha  fandeha;  milantidintika,  miolikotika,  mitabiha,  mihe- 
nikénika  , . , 4.  , 

Carrière,  Tany  inalàlaka  fanalàna  hazakàzaka  ; tany  filo- 
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maizana.  Donner — , Mariandcln  , Mamôtsotru  , Manoine- 
làlana.  Qui  a terminé  sa — , Tampi-ddlana,  tainpi-dia.  La — 
de  la  gloire,  ny  ldlana  ny  voiiinanitra  , ny  lilana  ahgzoain- 
bonindhitra.  — de  pierre,  ldvaka  fanalam-bato,tany  fakam- 
bato,  tanv  vanombato;  tany  fikarônam-bato.  Se  donner — , 
manaram-po. 

Carriole,  kalesy  licly  tsisy  tafo. 

Carrosse,  kalesy  be  éfatra  tangérina  ; h iiara  kodia.  car- 
rossier, Mpanao  kalesy. 

Carrousel,  Laolan  amy  ny  sovalv  ndraky  kalesy  bc. 

Carrure,  Ny  hatahirany  ny  voho. 

Carte,  Taratasy . — géographique,  sarin-tany,  sôratry  ny 
tany.  Perdre  la  — , very  saina  , very  jery . Voir  le  dessous 
des  — , mabafântatra  ny  felik’oby  ny. 

Cartel,  pv  Taratasy  fikantsiana,  h"  taratasy  faninânana  ou 
fihaikâna.  Filan’ady.  Proposer  un  — , Mikantsv,  Maninana. 
Régler  un  — , Mifanka-azo  hifanakalo  sambo-dahy.  — , Fa- 
inantaran’andro. 

Cartilage,  Vololon-taôlana,  lengolengo  nlaolana;  Pôzatra. 

Carton  , Taratasy  matévina  bafoiio  livatra  ; pako-ntara- 
tasv.  — , Vatra  taratasy.  Taratasy  mahery  misy  sarindraba 
halaina  lamy.  Lamy,  karitôny.  Le  cartonner,  Mamorio  azy 
amy  ny  taratasy  mavéntina. 

Cartouche,  Hatsivo.  karitosy.  cartouchier,  kotra. 

Cas  : Il  y a des  — où  il  faut  liavailler  ( dite. r .•  des  jours, 
lieux,  état  &,)  Misy  andro  tsy  fialdna  amy  ny  asa.  Un  — im- 
portant, kabaro  bevava.  En  — que,  en  — de,  Si.  — fortuit, 
AcCibent.  Son  — , ny  tay  ny.  En  font — , Ndrezany,  na  dia 
izany  aza.  En  faire  — , Mibângo,  Manaj»  , mandata  , mita- 
rrroy  azy,  milanja,  mibanabâna  azy.  En  faire  peu  de  — , tsy 
mahahy  azy,  miérina  azy;  h mamingy  , mamingivmgy  , pv 
mitsintsina,  sk  mitintinaazy. 

Casanier,  Mikotrika,  pv  mihétrika  an-trano;  mpihôtrika; 
tia-trano,  mpônina  ao  an-trano,  tsy  mpidfak’amy  ny  trano; 
tsy  mibdaka.  tsy  fi  boa  ka. 

Casaque,  Sakonoka  be  misy  tdnana.  Tourner  — , Mivadi- 
tsatroka,  miova,  miôdina;  mifindra  andaniuy. 

Casaquin  , Akanjo  lava.  Lui  donner  sur  le  — , le  Battre. 

Cascade,  Rano-miantôraka,  rano-miantopy;  h kararâna, 
h rano-mikararâna;  rano-raraka,  rano-mibordraka  ou  ? Mi- 
bororoaka;  rano-mikorotsaka.  voriana,  mandriana. 

Case , Trano.  Fitoérana  , fonénana.  vo  Baraque  , Palais. 

Casemate,  Hitsi-tany,  tora-bintsy  be  an-tany. 

Caser,  IMaùatao  an-trano;  Manoetra  , mampitoetra  , ma- 
noir, by  an-trano.  Se  — •,  Manaoou  mahazo  trano.  et srë  , efa 
n»i<y  trano,  efa  an-trano. 
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( asrrne  , Trano  ho  litoèrany  miaratnila  ; trano  ny  sorn- 
tlâna.  kazeriua.  Les  caskrnkr,  vo  caser. 

Casque,  Sâtroka  vy,  satro-by;  aron-doha.  — , coquillage, 
Menavava. 

Casquette,  Sàtroka  hely,  sâtroka  iva. 

Casse  d’imprimerie  , Vatra  miefitréfitra  fasiana  sôratra. 

Casser,  Mamaky;  Mamôlaka,  Manito;  mandrâtra.  vo  Bni- 
sf.r,  Érréohf.r  à Brèche.  — une  décision,  ? Manohy  ito;  ma- 
rial a malo,  mandrôbaka  didy.  cassé  , vakv,  fôlaka,  rdbaka. 
cassant,  mora  vaky  , mora  fôlaka  , inora  maïto  ; h marefo, 
pv  inarefy,  pv  matékana,  matekantékana.  cassation  , ? fa- 
nolwzan-ito,  fanalâna  malo,  fandrobâtana  malo.  cassï-cob, 
Mahalâlsaka,  mahafdlaka,  mahafola-bozo.  cassf.-noisfttp., 
Famakiam  boan-kazo.  casse-tAtf.  , kinonga  , kononga  , — 
valorirana. 

Casserole,  Fanendâzana. 

Cassetin,  tsany  ny  éfitra  ainy  ny  Casse. 

Cassette,  Vatra  hely  inirakotra;  râkitra  ; h vata  kely  fite- 
hirizam-bola. 

Cassolette,  Vatra  hely  iikajiana  fihânitra.  — , Fâtana  hely 
fanoroan’émboka;fanembôhana,h  fandorôan-java-mânitra. 

Cassonade,  Siramamy  tsy  voartio  ou  tsy  afa-pékana.  ? si- 
ramamy  hinikinika. 

Cassure,  ny  vaky  , ny  banga,  ny  fôlaka,  ny  ivakiana  , ny 
napiaka. 

Castagnettes,  pv  Tsikarétika.  Jouer  des  — , Mamango  — . 

Caste,  Fâhitr’olona.  vo  Tribu. 

Castor,  Anaram-biby  mira  amy  ny  amboa,  ny  volo  ny 
rnalemy  fatao  sâtroka. 

Casuel  a,  Avy  foana,  !i  sendra,  h sendrasendra;  tsy  satfy, 
tsy  nahy,  tsy  man’ôlona;  tsy  hav  handra  ho  avy  handra  tsy 
ho  avy  ; indraiky  avy  indraiky  tsy  avy.  Le  — , ny  ambôny 
ny  kararna;  ny  vola  azo  foana  ndre  tsy  nifanaôvana;  ny  tsiT 
nifanaovana. 

: Casuiste  , Mpimaln  ny  k ahontaniana  ; mpanambara  ny 
tnety  Indraiky  nv  tsy  toety. 

Catacombes,  hitsika  ou  torabintsy  be  fandevénana. 

• Caiaphalque,  ? sarimpâsana;  ? tsangambato,  ? fasana  foar 
na;  ? tafontamango,  ? sôsoka-tajnango;  ? hamim-paty. 

Catalepsie,  Aretina  mahatôrana. 

Catalogue , Fehian’anârana  , von-tadi-n’ànârana  , vom- 
bontadi-n’anârana  , fameperan’anarana  , ? fepetr’anârana; 
? tohi-n’anârana,  fizahan'anarana. 

Cataplasme,  g Fésana,  fesafesa,  fesan’aody.pv  fisan’aody. 

Cataracte  , Ony  mianlôraka  , riana  miantôraka.  vo  Cas- 
cade Lès  — du  ciel , Nv  tobîndrapo  anv  an-dânitra.  —, 
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Areti-maso  mabnjamba  , masn-lbtsy  ; lois)  amy  ny  maso. 
Oui  a la  — , Intsi-masn. 

Catarrhe,  h Sery,  pv  rélioka.  Qui  a un  — , marari-ntsçry, 
seréna;  pv  be-réhoka,  ? tratraina. 

Catastrophe,  Fatiainpérana,  fârany  , loza,  antambo.  ? Io- 
za  fainaruna;  \oina  fâranv;  ? fiodinana  tâinpoka. 

Catéchiser,  Mariàmbara  ny  k ny  Zanahary  amy  ny  o.  Ma- 
nanatra  o;  Manatoro  katesizy  azv;  Mampiânatra  o;  inanam- 
bara  o nv  lâlanv  ny  Zanahary.  catf.chismf,  katesi/v  , ny  k 
ny  Zanahary,  ny  fanninbarâny  ny  Zanahary,  nv  anatry  ny 
Zanahary,  ny  fananârany  ny  Zanahary.  oatfcuistf  , Mna- 
ha  tri  bar  a katesizv  amy  ny  o;  rnpanânatra  ; o fianârana  fca- 
tesizy. 

Catéchumène,  Mpiânatra  hatao hatizé;  katekomcna. 

Catégorie,  Fahitra,  karâzana;  lâlana,  fnmhâna;  holâfany, 
hnlàfiny,  lâlanv,  lâlinv. 

Catégorique,  Alahitsy,  marina,  tsy  miôtaka,  ? tsotra;  an- 
iliâriny,  amy  ny  hitsv  ny, 

•Cathédrale,  Eglise  misv  F.véqne  ; reni-legilizy.  Renv  ny 
trano  fijérnana. 

Catholicisme,  Ny  hinompôana  Zanahary  fatao  amy  ny 
tany  ziaby  faharazandrazânina.  cathoi.iqup.  , Mino  ny  fa- 
ùambardny  ny  J. -K.  Manâraka  ny  Papa.Fatar)  laitrizay;  Fa- 
harnzandrazânina;  Fatao  amv  ny  zao  tnntolo  zao.  katolika. 
La  cathoi.icitf  , Ny  olo-katoiika  rehétra  ; ny  tany  katolika 
ziaby . IV y finoany  nv  ireo katolika. 

Cauchemar,  Nofy  mahaséhoka  , nofy  mahatsindry  ; nofv 
tsv  mampiaina. 

Caudatairc,  M pi  tondra  ny  rambon'akanjo  ny  mpijoro  be. 

Cauris  ou  noms,  Tsako-riaka. 

Cause  , Fôtonv  , Tombôana  , Àntony  Sans  — , tsisy  — ; 
foana.  Sa  — , ny  nahutonga  azy  , ny  iliiavianv  ny  avia’ny. 
Sc  charger  de  la  — de  q , Mitohana  ny  kaharv  n’ôlona.  Ga- 
gner sa—,  mahazo,  Maliaresy.  Perdre  sa  — , Resi-Iâhatra; 
rébaka  , resy.  I^a  — de  son  élévation  , IVv  NAHA-sândratra, 
ny  Naha-bé  azy.  Faire  — commnne.Mimbotia;  tokan-kaba- 
ry.  vo  Parti,  Occasion,  I\tfrî.ts.  A — de,  b satria,  g noho, 
h satrikoa.  Je  suis  venu  à — de  vous,  anao  no  fotony  navia* 
ko  ; laha  tsy  anao  tsy  avy  abo. 

Causer,  Mitéraka,  Mamaitra,  manelv,  mainpiavy,  h main- 
pi  h /a  \ y,  mampaniry,  mahatonga,  maiiisy,  manioha,  tnamé- 
lona.  — de  la  peine,  Mampalahelo.  — des  pleurs  , Mampi- 
tomâny.  — la  maladie,  Mankararv. 

Causerie,  pv  korâna,  hiratra,  h résaka,  resadrésaka  ; vo- 
lana,  taiia,  safâ,  h tafa,  tafasiry,  tati-bblanajzaka,  ? tadidÿ. 
sk  talilv  En  cause* , Mi — azy,  causeur  , Mpi — . vo  Rabil. 
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Caustique,  Mahoro  nol’o,  Mulinluny  nol'ojmanoro,  Ii  niuii- 
doro;  inabakékitra.  fg  Satirique. 

Cautère,  Aody  nianoro;  fanorôana,  li  fandorôana.  cauté-, 
riskr  une  plaie,  Manoio  , li  mandoro  bay  ; manisÿ  holatra. 
Conscience  cautérisée,  fo  maditra,  fo  vato. 

Caution,  Débaka,  ântoka,  Kiantôhana,  fabatokiana  &,  \o 
Arrhes.  — juratoire,Deba-painantôban».  Su  jet  à — , tsy  to- 
tony  Iiiantôliaha,  tsy  maliatoky.  En  être  — , le  cautionner, 
iniântoka  a/y.  cautionnement,  vola  atao  débaka. 

Cavalcade,  Dia  mitabiha  ainy  nv  sovalv. 

Cavale,  sovaly  vavy. 

Cavalerie  , cavalier  , Miaramila  an-tsovaly  ou  arnbony 
sovalv.  Bon  cavalier,  Maliav  miténgina  amy  nv  sovaly. 

Cavalier,  cavalière, vo  leste;  musqué. 

Cave,Trano  ainbâny  tany,  kôtona,Iâvaka;torabintsy;zoby . 

Cave  a,  Lémpona  ; foan'atv,  hribokn,  bôloka,  holok’atv. 

Caveau  , Cave  belv  fitehiri/an  -divav.  Torabintsv  fande- 
venana. 

Cavcr,  Mangady,  miliadv,  sk  milialy;  mandémpona. 

Caverne,  Hitsika,  hitsibato,  b zoliy  ; lâvaka  mitsidihitra; 
trano  an-tâny,  pv  jômaria.h  zomajtora-bintsy  — de  voleur, 
fanjoam-borompotsy.  caverneux  , maro  bttsika , inaro  zo- 
by  &• 

Cavité,  Lémpona,  halem pomma;  foana. 

Ce  pr;  ce,  cet,  cette,  ces  a;  C’est  votre  ami,  sakaiza  nao 
izy.  C’f.st  moi  qui  l’ai  fait,  izaho  no  nanao  azy.  Cet  liomme- 
ci,  itv  o itv.  Cet  homme-là,  io  o io,  zaÿ  o zay , h izay  o îzay; 
zany  ozany,  h izany  o izany.  Ces  hommes,  ireo  o ireo,ireny 
o ireny.  Cet  individu,  ley  inv,  leb’iny.  Ce  vieillard  , ley  an- 
titra.  C’est  pourquoi  j’y  suis  allé  , izany  no  nandehâna’ko 
tany.  Cf.  que.  vous  faites,  ÎN’v  atao  nao,  zay  nu  izay  atao  nao. 

Ceci,  Ty,  h ity,  itov,  h itikitra.  Cela,  zany,  h izany  ; zao, 
h izao  ; io.  C’est  pour  cela  que  je  me  suis  fâché  , zany  n»> 
nitezéza’ko. 

Cécité,  Hajambâna,  liagoâna,  hagôa;  hasanjâoa.h  ? hapa- 
liimpahinana. 

Ceder  q,  Maliafoy,  mahatindrv , mamela,  manôihc  , ma- 
môtsotra  , mandefa  , mahandefa.  — n,  Miekv  , Maneky  , h 
maneki-lémpona.  — en  pliant . s’enfonçant  & , g milétaka, 
g inilebolebo  , g milénjotra  , milenjolénjotra  , h milônjitra, 
milonjéhitra;  h midempa,  h rnidemba,  mangorâbaka,  man- 
drevo.  vo  milenjolenjo  , milejolejo  , mitabotétaka  , rniboté- 
faka,  h milelsv;  mihena. 

Cédille  , Soritra  atao  ainbâny  ny  C ( Ç)  aloha  ny  a o t: 
hankalcmilemy  fanononana  azy.  sedila. 

Cèdre,  Anaran-ka/.o  bc  manitra  mitràhantrâhana  Sedry. 
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Célirie,  Loko  ny  Cèdre.  Loko-ntsedry. 

Cédule,  Ta  rata  s y misy  petra-bôlana . • — évocatoire,  tara- 
tasy  fainotodnana  ou  fanafârana. 

Ceindre  une  ville  , Manodidina  , Mamaritra  , mamefy, 
mamala,  niandrindrina  , mandriba  tandna.  — le  diadème, 
inamehy  lolia  amy  ny  satrobohindhitra,  mdlaka  satro-boni- 
ndhitra,  inifehy  lolia.  Se — , g Mietra,  b misikina.  Dont  il  te 
ceignit,  nafehy  ny  ny  loha  ny , nafehy  ny  ny  kibo  ny. 

Ceinture,  Fehi-kibo,  Etr«,  fehi-ntsikinu,  U fisikinana;  fi- 
feliiana;  fifchézana  , fchi-vaniana.  vo  sadika  , sardndrana. 

Ceinturon,  Etra  fana  nlônun-tsaha  tra;  ? tambdlana,  ? tam- 
bevy. 

Cela,  vo  créa. 

Célébrant,  h N y mpisôrona , pv  mpijoro;  ny  mijoro; 
topanao  sôrona,  tompo  ny  joro,  tompo  ny  saotra.  oélkbba- 
tion,  Fandvana. 

Célèbre,  Malaza  , be-Iaza  , reni-laza,  manan-daza  , man- 
deha-laza  , h re-laza  , ? masa-daza  , mihôtroka  , tnihotro- 
daza  , mangotrokotro-daza  , hotrôhin-daza  , maresa-daza, 
mangetrikétrika,  pv  manetrikétrika.  cklëbbf.r,  — la  inesse, 
Manao  lamesy,  Mijoro,  inanao  joro,  h mi.xirona,  manao  so- 
rona.  — un  mariage,  Mijoro,  mankamdsioa  fanambadiana, 
mijoro  o hivady.  — q , Mandaza  , mankalaza  , manisy  laza, 
mampandeba-laza  , mankabc-laza  , maiiaboabo  , maùàja, 
manome  laza,  mananodno,  mahatsiaro , manandra-daza, 
maneli-laza , mamafi-laza  o.  célébrité  , laza  , holro-ddza, 
anarana,  vonindliitra  , eno-ndaza  , laza-inangotroka  , laza- 
mandeha;  hotrokûtroka.  ?zo,  ?da. 

Céler,  cacher. 

Céleri,  Anaran’dnana.  Selerÿ. 

Çélériiere,  Malddi-mitondra;  rnalaki-landaisana. 

Célérité,  Halakiana,  h hafengdnana.h  hafaingtdnana.ba- 
ladiana,  laky,  lady. 

Céleste  , Àn-dânitra  , Avy  ou  mibéaka  amy  ny  lâAitra. 
fileu — .Mira  sora  amy  ny  lanitra,  maïtso  jeny;  la n i tra . 

Célibat,  Fitôvôana,  haiôvôana.  célibataire,  lehilàhy  tô- 
▼o,  lehilàhy  milôvo  , lehilahv  tomôetra  , Viàvy  tôvo  , viavy 
mitôvo,  viavy mitoetra.  Garderie — , taitôvo. 

' Celle,  vo cf. lui. 

Cellérier,  Mpividy  hdnina  , mpiainbin-kdrtina.  Cellier, 
trano  fitehirizan-divay;  trano  fikajian-kdnina. 

Cellule,  Trano  hely,  éfi-trano  hely  fitokanana,  trano  fitty- 
kànana.  cklmtlf.iix  , miefitréfiitra,  loadoaka  ; maro  éfitra, 
inarolôaka. 

Celui,  celle,  Ny  , zay,  b îzay  ; izy  , lây  , ley.  — de  ïpô’n 
ftèrc , nv  any  ny  ray'ko  ; pv  nihiBy  rtv  ada  ko.  ci , Tv; 
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h itÿ,  itoy  , ilonv  , itikitra.  — là  , io,  iny  ; Il  itsy,  itsiâkotla, 
itsiàna,  itsiny . ceux,  celles,  nv.zay,  izây,  reo,’ireo,  ftaFeo. 
— ci,  irety.  — là,  irCny,  reny;  ireoj  reo. 

cénacle,  Traho  fihinanana;  trano  liaîémana.  Smiloka 
cendre,  pv  Lavénnka,  h lavénona  ; jofo.  cendre  , mà'éo*- 
inavo,  h ? vâsoka.  vo  vâsotra.  cendrée  , patsaka  inadinika. 
cendreux,  misy  lavénona:  vivbhina.  CExORfWi , tîrtrti- 
ndavénona,  fitondran-jofo.  Mpivanga  jofo. 

cène,  Fihinanana  11  a ri  va  (ou  fannsâna,  fialémana)  nalao 
ny  Jeso-Kry  nv  andin  taloha  nifatesa’ny.  fara-fihinânàrna . 

cénobite  , Mimhon-toérana  amy  ny  nâmana  Vie  Citto*- 
bitjqcp.  , ny  fl mbônam-toérana . 

cénotaphe,  h Fâsana  foana,  sarim-pâsana  , tsangaiwbàtn. 

cens,  Fanisan’ôlona.  h Hetra;  fletra  ny  o rehétrâ. 
censé:  Il  fat  censé  jnge,  natao  ndrco  ho  mpimaloizy;  ka- 

raha  rapimalo  izy,  arobai  an-drco  ou  volibîn-drco  , antjift- 
dreo  rapimalo  izy. 

censeur,  Mpanady,  h Mpnnadidy,  Mjiàttitfly;  tapanânatra. 
censurarle  , tôkonv  ho  tsinîna  ( sk  tinitta  ) ; tokony  ko  tsi- 
niana,  misv  tsinv , tokony  hanarinu.  censure  , Fabadiana, 
tsinv,  sk  liny,  Pàitiniana.Ady,  h Àdidy  , h Fanadidiana,  h 
Fondro.  censurer,  Muriiny,  pv  Maiiadv  , b Manadidy , ina- 
’nisv  tsiîïy  , mabisy  fondro , mampitsiny  ; h ? mànamëloka, 
pv  ? mankaméngoka. 

cent,  Zato.  — fois,  in-jato.  — pour  nn,  raikv  màhaTO  za- 
to,  raiky  raamoa  zato.  Quatre-cents , Efa-jato.  Un  — pied, 
trambo.  Une  centaine  d'hommes,  CMona  zato  l.vhv . cente- 
naire, zato-taona.  centemkr  , Talé  n’olon-jato  ; mpiféhyO 
zato;  tompo  zato  feliéna;  ambonin-jato.  cknitare,  nvfaha- 
zatony  ny  Are.  centième  , a , fabazato  , atnpahazdtony.  S, 
Fahazâtony.  centigraoe,  Manjato,  zato-Vasa  , zato-tâpaka, 
zato-lâfalra.  centigramme,  fahazatunv  nv  Gramme,  centi- 
litre, fahazatonv  ny  Litre,  centime,  fahazatony  ny  FràWc. 
centimètre,  fahazatony  ny  Mètre,  centisti're,  fahazatnhy 
ny  Stère. 

central , anivo , abivony  , h Afovdany  , pv  ampovotthy, 
?aïvo;  antenaténa;  b Mainâtona,  h m a mdri  t on  a , â m a ton  a . 
Point  — , foitra.  Le  centre,  Ny  — ; ny  fo , foi-beny  , foitTs, 
elanélana,  vontony.  vo  Antséfany  . h kobany  ; fbtOny  iboâ- 
hanv;  — de  l’armée , ny  Iron’ady . — de  commerce  , fitrap- 
fany,  flhaonany  ny  mpivérotra.  Au  — du  pays,  ainporttdny; 
de  fa  vallée,  ampontsaha.  Il  est  dans  son  — , efa  amy  ftÿ 
tianyizy  ; efa  am-ponénanv  , ampitoëràny , amyny  tany 
tiany  izy.  Le  centraliser,  Matr.ory  azy  ziaby,  mandéngOrbi 
azy  anivo.  centrer  , Mampivortto  ny  anivô.  centréfuge, 
iTrîâla  amv  ny  JrfovAany  CF.vTniTrm  . Mank'arpy  ny  anf 
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vony,  inaka  ny  anivouy. 

centuple:  au  — , donner  le  — , inainoa  zato  lirrtv.  Le  cen- 
tupler, uianao  zato  lieny,  mampainoa  zatoazy  ; inanovon- 
jato  , raanoso-jato  azy.  Se  ,-r- , mahjary  zato  , marnoa  zato, 
miluamaro  indrindrn. 

centurie,  o zato;  taonazato.  Par — , mi  rasa  zatozato.  Cha- 
que— , isan-jato.  centurion,  eentenier. 

cep,  pv  Vodi-tnboalômbona,  h vodi-mboalôboka.  pv  ? vo- 
dintakiiotra,  h fotomboaiôboka;  b tahoinboaloboka.  Des  — , 
Famaturana;  gadra;  h parapingo,  h ampaingib,  h para  pain - 
pio;  bolôky. 

céphalalgie,  Aret.ndoha;  daiitdaina,  reudréna,  daindain- 

doba. 

cependant,  pv  Tsanlsala,  pv  tsentsela,pv  tsantsay;  b kan- 
drefa,  b kauefa,  li  faneia;  pv  Ndre-zany,  sala-zany,  samba- 
zany  , pv  tsari-zanv  ; b na  dia  i/.any  aza.  ? nefa  zany.  vo 
kanga,  kanjo,  kanja  A. 

cerat,  l»ko-aody,  me.nak'aodv,  savok'aodv. 
cerceau,  Febi-barika,  hazo-lomay. 

cercle,  Fari-bory  , farilra  boribory  ; tambôlina  , ? \olin- 
’ilraha,  febibarika,  fehimbarika;  fari-bôlana,  fera  bc,  péra- 
tra  bc;  felu-boribory.  ? kivorivory,  vorivory,  boribocy.  r«> 
fihodidinaru  ; fivoriana  , litsingerénana  , fivcriinbcréiiaria, 
fiangbnanu, 

cercler  un  tonneau,  Mamehy  barika. 
cercueil,  Tamaugo  <k,  vo  Bière. 

. céréal,  Hanim-potsy  maniry,  toy  ny  varv  , nv  aropemba 
k.  Vary.  . . > ; . ' 

. cérébral,  Anatv  loba,  amy  ny  ati-doha. 

cérémonie , Ny  fatao  , h fauao  ; lanajâna  , litancîrémanu; 
landaisana  haja;  tabiba;  ? fihifiliy,  bilihify  , jihijibv.  céré- 
monieux, bé  lanajâna  , îuaromaro  fanajâna , maro  fatao; 
inifihifihy,  mibifibifyr,  mijihijiby.  Marofady  , bc  ahiaby  , lx- 
tandrémàna,  niaro-tandrémana , maro-ahina  , mitandrm- 
.tandrina  idatra.  cérémonial,  livatra  ma  bambara  ny  fatao 
am  y ny  fjjoràana. 

cerf,  Anaram-biby  miramira  amy  ny  ampondra,  mulady 
milomay  izy,  ka  ny  tàndro'ny  misainpantsâmpana. 

cerf-volant.  Sari-papa  «go,  papango-taratasy  , papango- 
bazo.  Sarivolâna. 

cerise,  A n a ra  m*  boa  i dt  azo  mena  tahoribory.  Voan  ainôn- 
tanu.  cerisier  , b ? Amniilatia  , pv  ? Amùtana.  vo  Lamoty . 

cerner,  Manodidina,  Mamélika,  mamala,  mamdritra  ; vo 
-Bloquer,  Assiéger. 

■*.'  céroféraire,  Vlpitan-jiro,  inpitoudra-jiro 
••  • certain,  To»  ankitiny,  tokoa,  démoka,  marina,  tsy  inanan' 
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ahiahy,  uiahitsv  ; li  liniroàluhy  , pv  hailaliy  ; tsv  ahiahinu, 
maliafatôky.  Je  ne  If  croîs  pas — , tsy  ankntô/.i’kozany.  lin 
— , h ôlona  anankirav  ; pv  olnna  , olona  raikv.  A — jours 
amy  ny  fetr’andro;  amy  ny  andro  nifanaôvana,  atny  ny  fétr' 
amlro  nifanaùvana;  iodraikind raikv.  cmtovfmïvt,  anki- 
tiny,  tokoa,  hiany. 


certes,  cf.uTvinfmfnt. 

certificat, Taratasv  vav’olonibélona;  taratasv  mahafutôky; 
taratasv  niahatô;  fatiknlôzana.  crisTinra,  mankatô.œahatôj 
mankamârina,  V manankifiny. 

certitude,  halo,  hatôzana;  liarnaritiana  j fàhalalana  , ato* 
kiana,  mahal'atoky. 

cérumen, Tai-ntadiny,  taintsôfina. 
cérusc,  I ,oko  fot.sy  avy  amv  nv  firaka. 
cerveau,  h Ati-dôhn,pv  betn»,  ny  atindoha.  — creus,  lo- 
ba foan’atv,  lolia  foan-jcry 

cervelle,  Ii  Ati-dolia.  pv  Hein»;  li  mndolia.  Sans  — , tsv 
manan-tsaina,  loba  toan’aty.  R>»mic — , inanam-pnnahy.hc 
fanahy.  — de  lièvre,  mahadiiïo,  loa-paiiahy. 
cervical,  Amy  ny  tenda  ou  vo7.o. 
cespr,  irco,  reo,  irenv,  ireto.  vo  et. 
césarienne  : Kaire  l’opération  — , mandidv  ou  mantaky 
xôlraka  haùala  ny  zaza. 

cesser  n,  Voly,  Ménina,  Miénina;  înitsâhatra,  mipétraka; 
mijânona;  niaïto,  tâmpitra  , efa.  vo  S'arrêter.  *—  qc  , Ma- 
mela,  mainétraka,  t.sy  manaokna  ; manito.  cessation  , fie- 
fana , fanampérana  , fijanônana  , fitsahârana  ; famelâna, 
fametrahana  , fanitôsana.  La  pluie  cessa  , Nalto  ny  ôrana. 
Parler  sans  ckssk,  tsv  voly  mivôlana  , tsv  ménina  ïivolâna- 
na,  tsv  vol  v volana,  tsy  larapi-bôlana,  mivôlana  lava  ; ini- 
tenv  mandrakariva,  mivôlana  andraktzay.  • ; **i 

cessible,  Mety  foy  , mety  avela. 

cession  , Famelâna  , pv  fambclâna  ; b famoizana  , pv  ta- 
moézana,  fahafoézana. 

c’est-à-dire:  La  Géographie,  — la  description  de  la  terre, 
ny  sôratrv  nv  tanv  Atao  x’ôlom  ou  at.ko  non  , ou  .Vvàraka 
Géographie.  ? tsentséna,  ? tsentséka;?  izanv  hoc;? boy  zanv, 
Phnzàny,  ?boe,  ? hoy,  ? izay  boe.  * ~r*—’ 

césure,  fanapâhana,  fanandriana  , fanitôsana. 
cet,  cette,  vo  cf.  . ; . f 


ceux,  vo « FLiii . 1 

chablis,  Hazolavonv  rivotra.  .. 

chacun  son  travail,  Samv,  pv  samby  amy  ny  asa  ny.  Al- 
lez-vous en  — chez  vous  , anareo  mimpodiâna  sambv  amy 
ny  trano  ny.  — en  a , sambv  mânana  aby  reo.  Ils  reçurent 
— rin  denier,  h nabazô  voaineria  rnisexy  avv  { aby  I izy. 
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\n  lsauy,  isuut-bataua  , i»an-doha  ; rrhctrj,  avokoa,  /iaby.; 
tsy  raikiraiky,  tsirairay;  mancsy. 

chagrin  , s,  Alahclo  ; h fahaluhelôvaoa.  vo  fitseham-po, 
tsctsétra  ; fahoriana.  — a,  Malahclo  , malahclo-fô  , be 
alahelo;  keli-trôk<?,  keli-fo;  mitsctsétra,  mitsc-po,  mitc-po, 
mite-kibo;  mafiraina,  li  mafcrinaina  , pv  misory;  li  sorena, 
h sorisoréna;  h mandrainikiho  ; h ? sôsotra.  vo  Bouder.  — , 
peau,  h hoditrimo.  chagriner,  vo  Attrister, Affliger;  Maha- 
dikidiky,  manahirana,  mampanahiahy.  Se — ,vo  S’Attrister. 

chaîne,  Rojo;  inasombÿ  mitohitoliy  ou  mi  fan  oh  y ; gadra; 
b tongâlika,  fainatôraua.  Faire  la  — , mifanohitohy,  mitohi- 
tohy.  — de  cou,  valiinbo/.o,  tsindri-akanjo.  — de  tissu, tena, 
tenanténona.  — de  montagne,  bongo  lus  a;  bongo  mibâ- 
boka,  bongo  mitohy , ta/.oa-mibâboka. 
chaîné,  Mitohitohy. 
chaîneau,  Lakaiulrano,  Lakandûkana. 
chaînette,  Rojohcly. 

chaînon  , Maso-ndrojo  ; ? masombv.  Chaîne  lie  cent  — , 
Rojo  zato  maso. 

chair,  g Nofo,  pv  nofotra,  hena. 

chaire,  Fipetrahana  abo,  filoéranu  nv  mpitori-teny,  fito- 
ri^n-teny,  iitorian’anatra;  fiketrâhany  ny  Papa.  Fifitâhany 
inpijoro-be. 

chaise,  Fiketrâhana,  fipctniliana,  fifitâbana.  Seza,lasezy. 
— à porteur  , fibalabatâna  , fitakdnana.  — percée  , vatra 
fangeréana.  — de  poste,  kalesy  malâkv. 

chaland,  Mpividy.  — , Ldkana  be  taîélaka  faîiondranana. 
cbalcographc,  IVIpanôratra  ou  mpisékitra  amy  ny  vari- 
hina. 

châle,  Lombo-tsôroka  , lombok’avav  ndry  zavavy  ; saly; 
h ngorimanginy.  — boiteux,  saly  takila. 

châlet , Trano  liely  fanaôvana  Fromages  amy  ny  tany 
Suisse. 

chaleur,  Hafanâna,  hainandro  , liaimahamay  , tanin’an- 
dro,  tani-mahamay;  mahainay,  andromay.  vo  tanikôrana. 
Il  fait  une — brûlante,  étouffante,  Midaindaina  ou  man- 
drendréna,  ou  be  daindaiua  , ou  be  rendréna  , ou  mangan- 
kana  , ou  manginkina  , ou  mibaina  ny  hainandro  &.  — ■ 
moyenne  , hainandrondolo , hainandro  malemy.  Brûler  de 
— , May.  Femelle  en  — , Manankintsina  , ? manantsintsina. 
chaleureux  , May  , inafâna  , marisika  , mazoto,  maimay. 
vo  Ardf.st. 

chaloupe,  Lakana  be.  Salony,  lasalopy.Zanakv  ny  sambo. 
chalumeau,  Tapak’âhitra  foan’aty;  tsoak’àhitra,  antsody, 
antsoly,  pv  apjomary,  h sodina. 

chamailler,  ou  se  — , Miadiadv  , miankâny  , manao  adi- 
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volotubalala,  Ou  h adi-antsatiga,  h adi-anoano;  mifauditra, 
tnihahohaho.  chauiilus,  adiady,  tolonjaza,  adiantsatiga  6c. 

Chamarré , Maro  .sôratra  samby  ha  fa  volo.  chamarrer, 
rnanoratsôratra,  manao  sôratra  maro  samby  hata  voie,  «ta* 
nao  sôratra  somapétmka,  mandrary  sôratra,  mandrartrory. 
uhamarrurk  , sôratra  somapétroka  , sôratra  misoraabida, 
bidabidantsôratra. 

Chambellan  , Manambnninâhitra  ou  zalisy  raiambiua  ny 
efi-trano  «y  mpanjâka.  vo  Caméricr.  . .t 

Cambraitle,  rari-baravarana. 

Chambre,  Trano,  cti-trano,  éfitra  an-trano.  Valet  de  — . 
femme  de — , ankizy  an-trano,  ankizy  ampataoa.  — à cou- 
cher, trano  fattdrtana.  — des  députés , l’Assemblée,  cham- 
msék,  tokon’nlona  tokan-trimo  ; o mimbon-trano  ; ? Anko- 
hôna n a . r.  11  a m h n k r , M i mbon-trano,  tokan-trano,tokan’cfitra. 

Chambrière,  Ankizy  vavy  manompo  an-trano.  Fitso-tady 
lava-zahana  hamitsopitsôhana  sovaly. 

Chameau,  Songaomby  abo-vozn  roi-tongoa,-h  Angamctta- 
vava,  pv  ? Angaratana. 

Chamois,  anaram-biby.  Hôditry  Chamois. 

Champ,  Tany,  tany  tiiisabôana,  tsabo,  h voly,  tany  fara- 
boliana,  tanimboly,  saha.  — de  riz,  tanimbary,  jinja.  — de 
bataille,  tany  fiadivana.  Les  — , ny  Hiaka,  ha  y.  Dans  les—, 
an-kiaka,  an-kay  , nu -tany  kétraka.  ckampk.trk  , Antsaha, 
antooda,  ankiakà,  vo  Campagnards. 

Champignon  , Hôlatra.  Champignonnière  , tany  vaùon- 
kôlatra. 

Champion  , Mpiady , h mpihaiku  , mpikantsv  ; mabery 
iniady.  vo  h kalaza. 

Chance , Vintana  , Anjady  , zara  , anjara.  Qui  n'a  plus 
qu'une  — , h Mandrai-ni-sisa.  Qui  a de  la  — , tsara-dinitra, 
sk  senga-linitra;  mahita-mila  ; mazô,  mazo-tanana  ; ? vin- 
tânina.  Qui  n’a  pas  de  —,  ratsi-<linilra  , sk  rati-linitra  ; tsy 
mahita-mila  , mafâna-tratra  , manala-tratra  ; manaia  ; py 
kandrinina;  sarotim-pilâna,  saro-pilàna . 

Cbancki.f.r,  chancei-axt,  g Mirepirepy  , pv  mirebiieby; 
b tnivézina  , mivezimbézina  , mihilangüana  ; h mivezivezy . 
vo  misalasala,  miovaova,  miroa-saina,  miabiahy,  miahanâ- 
hana;  inihebinkébina. 

Chancelier,  Loha  ny  andriambaveiilv,  mpiinalo-be,  m pa- 
rût o be. 

Chanceux,  qui  a de  la  cbaxge.  C’est  fort  — , tsoho  tsy  roa- 
zô  izy  , sao  ratsy  vintana  izy  ; tsy  hay  vin  tan?  aÿ  ; tsy  fén- 
tatra  zay  ho  vinta’ny;  dônana  tsy  hotody  izy  ; a hibûîa  izy; 

tsy  hay  «y  bo-todÿ.  r.. -j.:  .i",  - r..’-  : ; - , , ; 

• Ch  an  ri,  g M avao,  tnoïmbo  renv,  maïrobo  reha,  mômoka, 
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b bobo  rigolo  ; misr  bobongolo , bc-hobougoln.  chancir  », 
se  — , Vao  havao,  vao  haimbo. 

. Chancre,  Fery  mihady,  vav  hômana  nofo;  ? bay  rnibena- 
bena  ou  mivehavena. 

Chandelier  , Pitoeran-jiro , h fata6van-jiro  , fanataôvan- 
jiro,  fasian-jiro,  fanangâiiarn-jiro,  vodinjiro. 

Chandelle,  Jiro;  labozy  ; fanilôvana. 

Change  , Takalo  ; Fanakalôzana.  Perdre  au  — , ? inanao 
takalo  kely.  Donner  le—,  Tromper.  Prendre  le  —,  se  trom- 
per; disozavatr’alaina.  changer,  Manakalo.  — qc,  la  Rem- 
placer, Manolo,  matioatra,  manova;  manataohaia.  — , Al- 
térer , Manova  , Manovaôva.  l-e  — en  or  , Manova  azy  bo 
vola.  — un  enfant,  Manova-sikina  azy.  Le  — de  lieu  ,’Ma- 
mindra,  manapika,  mamalo  azy.  Le  — de  face  , Mamadika 
azy;  de  bout,  Mamôtrtra  azy;  de  côté  , Matnindra  azy  anila; 
mânérina  azy.  changer  n,  Minva  , miovaova  , mihiafahafa, 
manafahafa. — d’habits , rniova  sikina.  — de  lieu,  de  mai- 
son, Mihndra,  pv  mifalo , pv  initsapika,  — tany , — trano, 
— de  couleur,  mivalo.  Se  — en  or,  manjary  vola  ; inody  h© 
vola,  miova  ho  vola.  — déplacé  ensemble  , Mifahova  tany; 
de  case,  Mifamindra  trano.  Se  — en  rouge,  Mivalo  mena. 
Qui  ne  change  pas  , Tsiroiova-tsimivalo.  change  , efa  voa- 
ova,  novdna;  voa-solo,  voo-sôatra;  nosolôana.efa  hafa.hafa- 
hafa  , efa  tsy  izy  tco  ; vo  Rambézina  , valézinn  , zavarina, 
réndrika  , olaina.  changeant  , Miovaova,  tia  iiordna  ; (ito- 
vâva,  vadikadika,  tsy  maharitra,  tsy  mitoctra.  changement, 
ac,  fanovâna,  fanolôana,  fanoâranà,  famindrâna,  fanapiba- 
na;  n,  fiovâna,  lifindrâna.fitsapihana. — de  Inue.Volana  an- 
tety;  h tsinana,  ? vôlana  tsinana.  cHANGKUR,Mpanakalo~vola. 

Chanoine,  Mpijoro  mônina  ; mpijoro  fomba  nr  Evêque. 
Sanoana.  •' 

Chanson,  Antsa  foana,  kalo,  k or  ira.  vo  cantique.  Chan- 
sonner  q,  inanao  antsa  fikizâhana  azy.  chansonnier  , Mpa- 
nan  antsa  &. 

Chant,  Antsa  , h hira;  ôsika,  pv  sânitra  , frantsana  , fibi- 
ràna,  Hoséhana,  fisantrana;  vo  kalo,  korira,  h Atoa,  b sasy, 
kalokalo,  kalosisika  ; rary,  iirarésana  , ? rango.  Eno , fane- 
néana,  fanenôvana.  Au  — du  coq, Maûeno-akoho. chanter, 
Miantsa,  h niihira,  miôsika,  misanitra;  maùeno.  vo  mikak», 
mikorira,  manao  korira,  inanatoa,  mikalokalo,  misasy , mi- 
rary,  roandrango,  mikolondoy  ; ? misa.  Maneno.  chantant, 
mora  antsaitfa  , mora  hiraina.  chanteur  , chantre,  Mpi- 
antsa,  mpihira,  rapiôsrka  il. 

Chantier,  Tany  famorian-kazo  hatao  z;  fanovônan-kazo; 
fitovônan-kazo  ; h fiangônan-kazo.  — , Tany  fiasâna  bazo; 
lany  fandrafetan-tsamlK'  — ponr  tonneaux  , liâlana  d ki  - 
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bàny,  lara  Tara,  h akalana.  >- 

Chantonner,  Miosikùsika,  miantsintsa,  h ttiihirabira. 

Chantre,  vo  chanteur.  * ...  / . 

Chanvre,  h rongouy.  - • , 

Chaos,  h ? arnbangôny  bc;  tovondraiia  miharoliaro; haro- 
haro,  voatr’ampango;  z rnihai  oliaro;  i sosontsosona,  h i ini- 
potipôtika;  ? somaliaro;  z tsy  voa-voatra. 

Chape  , Sakônoka  bc  mahasàtotra  ny  mpijoro  ; sàfotra. 
Sapa,  kapa.  . . . . 

Chapeau,  Sàtroka;  ? satretraka.  vo  satro-dava  , satro-pi- 
saka,  sàtioka  bâtit  a. 

Chapelain,  Mpisôrona  mitoetra  amy  ny  andriatia;  mpijo- 
ro manao  lamesa  amy  ny  iegilizy  hely.  , 

Chapclcr  du  pain  , màiioditra  moto , manombintsonibin* 
ny  ambony  ny  mofo  manetiteti-koditra  moto  ; manolon- 
tsdaka  , mahirindtiaka  , inanorôvaka  , manirémbaka  mofo, 
vo  Dégrader.  -i:  ; 

Chapelet , Vihindraha  rnitoliitohy;  tohi-iijorôana  ; tolii- 
tohy.  Sapile.  . . j 

Chapelier,  mpanao  sàtroka. 

Chapelle , trano-tijorbana  kely  ; Iegilizy  hely.  fliy  haimt- 
rôany  ny  z fanàvana  lamesy.  Süpély.  — ardente  , sapely 
arivo-jiro.  • . » 

Chapelure,  Sômbiny,  sombintsômbiny  ny  hodi-mofo. 

Chaperon  , sàtroka  ; tafo.  Anti-bavy  mpiàmbina.  Saron- 
doha , saron'avay  , lombo-doha  , liotona.  Sainpy  an’avay. 
I*iy  ambony  ny.  Ciupeiioxsu  un  mur,  manafo,  mamôvona, 
inanàrona,  inandômboka  azy. 

Chapier,  mpisikina  ou  initafy  Chape.  antsàrona>  i 

Chapiteau, Loba  ny  andry.tàmpony  n’a«dry,lol»a n’andry . 

Chapitre,  g Toko,  pv  tokony;  loba,  tirasàna,  tàpany,  bon- 
gony,  nzaràna;  rasa.  —,  ny  livoriany  ou  bavoriany  ny  Re- 
ligieux & . . r-.r  ;...  •'  - * ■ ; . , (f, 

Chapitrer  q,  Manànatra  o ainpahibemaso  ; tnanady  o 
itnaso  ny  maro.  . ■<.  ■ ■ ■ ; 

Chapon,  Akolio  vôsitra;  akoho-bosy.  Le  chaponse»,  Ma- 
môsitra  azv.  •.  >,  :■  , . 

Chaque  homme  , isany  o , isanolona  , isundohan'blona, 
isambatan’olona.  — jour,  isany  andro,  isan'andro,  isa-ma- 
liamay,  isany  mahamay.  — fois  que  je  ke  fais,  isany  anaôva’ 

ko  azy année  , isankerin  taona  , isanlaona.  — semaine, 

isankerinandro.  — entant,  isandoha  ntsaiky,  vo  UHApua. 

Char,  Kalesy,  h (iarakodia , h kodia,  h kiarakodia.  — fu- 
nèbre,  kalesy  trtondram-paty.  c-har-à -bancs, Lasarety  miay 
fiketràhana  lava.  .t  • . . ■ tv.: 

■<  Charade  jTeny  tsy  loa-bod y : famântatra  , h faoônona. 
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Charançon,  tlan-inbary.  •». 

Charbon  lroid,  Arina.  — de  terre,  ariutunv.de  itois,  ariri- 
kazo.  — ardent,  vainafo,  pv  yaikafo , vai-mahamay  ; forô- 
hana.  Réduit  en  — , Fôrona,  Érona.  Le  réduire  en  — , BJa- 
nérona.  Faire  du  — , raonao  ârina,  inanoro  hazo  , inanoro 
ârina.  Le  charboxxkr  , manosotr’arina  azy  ; manôratra  azy 
amy  nv  ârina.  charbonnier,  mpanao  ou  inpixurolra  ou 
mpângady  ârina.  Le  — , ny  Vatra  iikajian  arina.  .La  char- 
bonnière, tany  fanoroana  ou  fanâvana  ârina.  . 

GhnrbouUler  le  m,  Mandazo,  manérona  ny  vary. 
Charbnlle  ou  charbucle,  Arétina  manérona  ny  vary , - 
Charcuter,  Mandidididv , manapatâpaka  ny.  nofb  ny.  > 
Charcuterie,  fivarôtana  bena-ndainbo.  en arcl'ïier,  M pa« 
htindro  ou  mpaodafo  hena-nkosà,  h hena-nkisoa. 

Chardon,  pv  Roitra,  h roy.  vo  tsilor  ber  y,-  roi-metny.roi? 
mena , roi-potsy  , roi-madinika  , rni-bevavy  ; roi-bclahy . 
charuonnièrk,  tany  beroitra. 

— Chardonneret,  Anaram-borona  tsara  feo. 

Charge, Émana;  ? anéntana;  z maré&atra;  z mahavésatra. 

— d’un  homme  , sahaza  éntiny  n’olona  raiky , entana  eran* 
olona  raiky.  Vous  m êtes  à — , tsy  leo  ko  anao  , mavésatra 
anao-,  ftârolr’éntina  anao,  entana  tsy  leo  ko  auao.  Il  est  à — 
à lui-inéme,  tsy  mabaleo  vatana  izy.  Les  — du  royaume,  ny 
raharaha  ny  fanjnkâna.  En  avoir  la  — , mitondra;  inaùahy , 
mrântoka  azy.  —contre  q,  Ainpanga  , tsiny  , taiiadiana, 
h Adidy  , tenv.  Battre  la  — , mamango  ny  rafitr’ady  , ny 
fandrafelan’ady.  Revenir  à la  — , Miiupody  amy  ny  lob  an' 
asa.  — de  fusil , fâhana  , fahara-basy;  ? vava.  — en  quatre 
temps  , Famahânana  manéfatra.  J’en  ai  la  — , iniâukina, 

? misâroka,  mihântona,  misampy,  misangazona  amy  ko  izy. 
charoer  un  âne,  Manisy  émana  azy  , manatao  éntâna  amy 
nv;  mankavésatra  azy.  vo  Accabler.  — le  navire , Manôn- 
drana  émana  amy  ny  sambo,  mameno  ny  sambo.  — l’enne- 
mi, vo  Attaquer.  Le  — d'un  crime,  Manandra  ratsy,  h raa- 
nandry  ratsy  azy.  — le  fusil , Marnâhana  , manisy  fâhana. 
Le  — r àe  gouverner,  raanasa  azy  hi tondra  ny  fanjakana.  Le 

— de  qc.Manome  azy  z héntina,mampi tondra  azy  i;  maùân- 
kina,  manântona,  manangâzona  r înanampy  zamy  ny.  Le 
-*-4!aHer  r défaire  , maniraka  azy  , rnanasa  azy  handeha; 
ma  m pan  délia  azy,  manasa  azy  banao.  — un  récit,manôsoka 
i»y i vola  n’olona.  — trop  , raanondrana  loa ira.  Le  — de  dire 
qc  à q,  tnanome  azy  volana  handaisina  amy  ny  o , manorae 
asy  k bambara  o.  âe  — de  qc,  mâlaka  z hentina;  miëntoka, 
malakântoka  z;  misâzoka,  manday  , mitondra.  chargé  , be 
éntana,  misy  éntana,  efa  nanondrânana.  vo  Accablé.TeiDfte 
—,  andm  tnambnka,  mihtboka.  Un  cwarov— rt'ArKAMWÇ.Solo- 
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rat»,  soloteria,  soloiuhavu,  solonlcua,  maso-ivoho. 

Chariot, Kalesv  bc;  tipelrâliana  1m*  ou  kibâny  bc  tarihina: 
kibany  mandeha. 

Charitable  , pv  Mazava-io  amy  ny  o , mazava-trôku  , jrv 
Matârika,  pv  Satria;  mafiraiiia  liâvana,  tsara-fo,  tia-ôlnna, 
b miântra,  ir.pamindra-fô;  pv  mirasa,  mitse-po,  be  fitiHvan’ 
ôlona,  mora-fn.  charité,  Filiàvana  mâsina;  haliûvana;  ha<- 
za<van»-p<>,  za v a m-j  >o;  fisatriâvana;famindrnn»-pô,findra-i6, 
titseham-po  ; h fiantrâna  ; vola  na  zavàtra  oinéna  «;  lo 
jnazavu,  fo  misy  fitiâvana.  Lui  taire  la  — , matiraina  a/y  ko 
nianome  azy  z. 

Charivari,  Limnzika  miknrataba  iikizâhana  ôlona;  kirin- 
tsankiriutsana  ticsônna.  — , I>ain<.zika tsy  mifnnaraka;laran- 
zika  miady  eno. 

Charlatan,  Mpihâboka  nu  Mpihàmbo  maiiay  aody.  char- 
latanmuk,  CHARLATAN ism K,  fihahdhatia,  fihambôana. 

Charmant,  Maharikiana  , Maini-luîditra  , mahalinaritra, 
tiana,  mahatsérika,  mahatari-po,  silraky  ny  io,  nianitra,  soa 
dia  soa, si;  senga  la  senga;?  mampitia,  mahatia,  h tchojeréna, 
h mahatehi/aha  , mankaravo  , mahafalifaly  , mahataona, 
inasim-pitarihana,  tnahatârika.  Entant — , h zaza  mahafati- 
fnty.  charme,  Ody,  aody}  ody  fitia.,  h ody  fankatôvana,  ody 
fankatiâvana;  vo  tsilâky,  fônoka  &.  — , vo  Attraits.  Plein  de 
— , charmant,  charmé,  Rikiana,  ravoravo,  falifaly , etsa-po. 
Le  charmfr,  Maharikiana,  mankarikiana.  mankaravoravo; 
mampifalifaly  azy  ; maiiisy  aody  fitia  azy,  mahazary  , mi<- 
taona,  mampinona  fankatôvana  azy.  — les  oreilles  , >Ltni- 
tikitika,  manilikitika  ny  tadiny.  ■ ; 

Charnel,  Tia  troka,  manâran-trôka  foana,  tia-kibo  ; ma- 
nantena  kibo  freina.  .1 

Charnenx,  Misy  nofo,  bc  nofo. 

Charnier,  Trano  ütehirizana  ny  taôlaiiu  n'olo-inaty;  Tao- 
lana  inaro.  Sajoa  he  fikajian-drano,  fitabahan-drano,  fido- 
bibihan-drano.  * 

Charnière , Le  fié  rama  , ietèran-tâkona  , leféram-baravsi- 
rana.  ? savily.  , - . < 

Charnu,  Be  nofo,  bc  nôfotra,  be  hena,  notôsaria,  matavy, 
vôndraka;  h saingiona. 

Charogne,  Biby  maty  inântsina;  faty  mbiby  tsy  foliànina, 
vatambiby  maty. 

Charpente  , Hazo  voa  zâvatra  hatao  trano.  Raka  n trano, 
rakaraka.  c.harpentf.r  , Manétika  , manetitétika  , mitétika, 
manatsàka  , h manarâtsaka  , mnnapatapaka.  charpkntikr, 
Mpia.sa  hazo,  mpizâvatra  trano-hazo,  mpandiâfitra,  mpiza- 
va-ka/o.  cHiiprNTraK,  Fandrafetan-kazo,  ràfit,ra  , fiasdna 
haeo  • . 
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Charpie,  Hotondainbu,  hotoliolundumbu,  holo;  Isoalstu- 
datnba;  volnvolondaniba,  \ oroboro-damba,?  vorodrongony . 
Kaire  de  la — , Manotoboto,  mannalséaka,  manônotra  , uia- 
ninikinika,  ? inatidrotidrntika  , ? mamolipôtika  , ? mandriu- 
triatru  lamha.  - 

Charretée,  Kntana  érany  lasareiy,  sahaza  ny  sarely;  lasa- 
rety  raiky;  éutaua  maliafenolasat  vîy.  ouRr.nim,  Mpanati- 
dasaioty.  i:h»rrkttk,  Vatra-inandcha,  vntru-tarihioa;  sarc- 
t y,  lasarety;  vatra  misv  tangérina;  h kodia,  h fiarakodia  , h 
kiarakodia.  Chemin  de—  ,làlana  ombv  ny  sarely  .charriai»r, 
charroi,  fitatéran  rntana  amy  ny  sarely,  karaina  ny  saretj; 
charrikr,  ch  arroyf.r,  mitâtitra  ou înitoudra  r.anaty  sarety. 
Fleuve  qui  cuuut,  Manday,  manindno,  mi  tondra. 

Charroi,  vo  charriage,  charroyp.r,  vo  charrier. 

Charron,  Mpunao  Charrettes,  h mpiasa  ko<lia. 

Charrue  , Fangadi-be-le)a  tarihiu'aoinby  , fangadi-tari- 
bina,  sk  fihali-tarihina,  . . 

Charte  , Taratasy  miluza  ny  didi-tany  ; Vuntady  ny  tan- 
jakâna.  — partie  , Taratasy  ou  vontady  fanekéti'nlona  inv. 
Taratasy  fanekéna  roy. 

jChartrmjx,  (.u  artrki  sk,  Anàrany  Rvligicua:  febény  mie- 
xindahy  .firu/io.Sarilixi.  cHARTRïusr.,trano  ndren  ( 'kart roux. 

Chas,  Iiirika,  Ibaka. 

Châsse,  Vatra  ( h vata  ) tikajiaiia  nv  tablana  ( n / ny  jiny  ) 
ny  olo-màsina.  Tamango-masina.  Vatra  fasiam-bâtan'olo- 
mâsina.  • ■ - 1 

Chasse  en  poursuivant , Hôrona  , fangordnana  ; h ha/a; 
hhazâna;  pv  tadia,  iitadiâvana.  Faniânana  ou  fanenjéhana, 
fahindriaiiu  bibv.  En  tirant,  Tifitru  , tifi-bôroua , iitiiïraua, 
h fitofirana.  Aller  à la  — , taiie  la  — , chassir  au  sanglier, 
Mangdrona,  mihaza,  maiiiana,  manénjika  , matiindry  lam- 
bo-dy  ; aux  oiseaux  , Mitifitra,  mitih-borona.  vo  miremby. 
chassf.r  q , Mandrbaka  , mitora  , mandrilatra  , tnanifika; 
mampiala,  mainpibdaka,  rnauesi-tany  o;  manésotra,  mam- 
pidriso. — devant  soi,  Manesv,  inampandrosopnandroso.  — 
sur  ses  ancres.  Mira ra.  — les  mouches,  M and  ni  ratra  Idlitru, 

Chasse-avant,  M pan  in  a asa. 

Chasse-chien  , Mpandroak’amboa  ; mpitam-baravûniiia. 

Chasse-marée,  Sambohelv  noi-falazy. 

Chasse-mouche,  Fanimpn,  fihiinpa,  finira  Ira  , fandrâra- 
tcaJâlrtra. 

_ Chasseur  , Mpangorwna  , h mpiliaza  ; mpitifitra  ; inpati- 
(Jroaka,  fandroaka.  . , , ..  ■»."  . •>.*  • 

Chassie,  Moty  ; naua  ny  maso  , h tsopitsnpy.  chashikux. 
Loi i- maso  , didi-maso,  lili-maso;  hinahi-maso,  pv  lodilodi- 
rnaso,  pv  lodi-maso,*  ny  maso  ny  mihfnaka  ou  mihinahina. 
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Châssis,  Farina.  Pfchy. 

Chaste  , Madio  , madio-aina  , mantr-bitlana  , ni  ah  a frira 
tena,  madio-fitondran-tena;  tsy-vorery,  tsy  voa-lot»,  mifa- 
dy  halotôana,  inifady.  Vivre  mhstht.ït  , Manao  fitnérana 
niadio;  ? niitrambo.r.HASTr.TF,  badiôva»a,hadiovan-tena,fa- 
nieram-bâtana;fifadiana;lifatliânaiia;<itondran-tena  niadio. 

Chasuble , Sakbnoky  nv  mpijoro  manao  lainesy.  Sazoby . 

Chat,  Pis®,  bosy,  rabosy,  h saka.  ? labia.  — blanc,—  vola. 
— noir,  sauvage,  kary.  Il  n’v  a pas  un  — , h Lsv  misy  kitoto, 
tsy  misy  tapa-jaza  ou  tapak’ôlona  irav  akory.  chatf,  pito 
n»Y.  lr  1 

Châtaigne,  Anarain-bnankaro 

Châtain,  Mavo,  innvo-tenn. 

Château,  Tanâna  mirova;  trano  liai  Avaria.  Zomba  n’an- 
driana.  — d’eau,  lobi-ndrano,  fitobian-drano.  Faire  des  — 
en  Espagne,  manao  Hevi-drâvina,  mahazo  Nofy  tsara,  ma- 
ninofv  Ariari-zato-ampandriana,  manao  sabnpotsy. 

Chat-huant,  Voron-do!o.  ••••"* 

Châtier,  Mankalilo,  Maiialn  liln  ( p alâna  lilo);  Mamôlaka; 
h niamay  , manôndrika  ; inanitsy  , maùânatra.  vo  battrf. 
Manala  "a  rit  sa  ou  tsiny,  ou  fanadiana. 

Chatière,  Ldaka  fombâny  nv  piso.  Fandri-piso. 

Châtiment,  Fankalilovana  , fanalàna  lilo  , fanond réfana, 
famolâhana,  faiianârana,  h famaizana;  fampijàliana,  kâpo- 
ka;  fampioriana.  . n.  •. 

Chaton,  Piso  helv,  zânaky  piso.  ’ : 

Chatouillement,  Hitikitika,  pv  hilikilika,  hilikitika,  pv  ki- 
tikitika,  h kibokibo.  chatouillfr,  Manitikitika  ; manilikiti- 
ka  , maiiilikilika  , h manibokibo  , manibo  ; mitsihntsiboka, 
mitsokitsokitra  , manatrakâtraka.  Se  — , mifanitikitika  ; vo 
mikidikidy.  Se  sentir  chatouillé  , Manitikitika.  Chatouillé 

Sar  l’amour-propre,  Mihilikitika.  chatoüili.fox,  tsy  maha- 
inv  hitikitika  ; dh  saro-kitikitika;  mora  hitikitthina;  saro- 
bolânina,  inora-vinitra. 

. Châtré  , Vôsitra.  chàtrkr  , Mamôsitra.  châtrfi'r  , Mpa- 
mositra. 

Chattemite  : Faire  la  — , Manambosy;  malemi-tsi-mora, 
tnalemi-mahnn^oly. 

Chalter,  Mamdina,  mitéraka  piso. 

Chaud  s,  vo  chaleur.  — , a,  Mafana;  h muotroka,  h man- 
gôtraka;  inay.  Il  fait — , inafanany  andro.  vo  ardkxt,  rrA- 
t.ast,  bouillant.  S’habiller  chaudfmfn't,  Misikina  trtafâna. 
Ce  poursuivre — , Mandréhitra  azy.’- 
. Chaude,  Afobc,  afo  mampandèvy. 

• Chaudeau,  HA  malào»  '•  > ' ' ■■  ■ ■■■'■■ 
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Chaudière,  Vilaùy  bc  iiuirindra 

Chaudron  , Vilâny  varâhina.  chauuronxif.r , Mpiasa  *i- 
lâuy  varâhina. 

Chauffage,  vo  Bois  à brûler. 

Chauffe-pied,  Kainanân-tongolra,  famanam-bity . 

Chauffer  qc,  Mamaoa,  maukafânn,  mahafana.  — n , Mi- 
luafâna  , maiialv  mafâiva  , vao4iafâna.  Se  — , IWamindro, 
h ntikanina;  h imtsikauina;  uiitaranalb , vo  initsâtsika,  roi- 
timua.  Se — le  dos,  niitolo-bolio,  manolo-bolio  ainy  nv  afo. 
Lp  vapeur  chauffe-,  Mauielon'af'o  izy.  chaufferette.,  Vata- 
ua  bel  y facnanaiii-bily . chauffeur,  Mpamelon’afo , Slpiso- 
ron’afo  , tnpanoron'uio , inpisoitr'afo.  — , jiolahy  mpanoro 
olona.  ra auffoîr,  trano  famindrbana. 

Chaufour,  Lâvaka  ou  hitsika  fanordauantsokâ , b fando- 
rôan-t.sokay.  , .*■ 

Chauler  le  blé , M amidon  vary  amy  ny  rauo  ntsokay 
utora  izy  halâkv  tivoana. 

Chaume  , Vodimbarv  , pv  tsatsângnna , tsaisaiigombary, 
l'oto-bary,  ? ahi-bary,  li  ? tahombary.  chai  mi-  k , Vlanâpaka 
ny  — . chaumière  , trano  mitafo  vodimbarv  &,  ou  initafo- 
vdgdroua,  mitaib-bbzaka . « haumi\f  -.  Chaumière  hely  ; vo 
Baraque. 

Chausse,  Laniba  ou  kitapo  (itavâùaua 

Chaussée  , Lalam-be  abo  ; lâlana  nasdndrolra.  Fefdoha, 
valamporia,  rova-tany  ; ? tougontongoiia.  — d’une  rue  &, 
ny  von  tony. 

Chausser,  vo  chaussure.  ... 

Cmausse-trappk,  Fandri-bity,  fandnka-tdngotra;  h traita. 
Fandri-posa. 

Chaussure  , saron-tongotra  , saro-kdugotra,  fonombity, 
sarom-bity,  sarontomboka,  fono-ntomboka.  chausson  , — 
foby.  chaussette,  — aboabo.  chausser q , Manisv  — azv. 
Se  — , mâlaka  ou  manatao  — . — un  pied  , Manârona  , ina- 
môiio  vity,  manisy  sânona  azv.  Pied  — , Vitv  misy  saiotia, 
niisârona  , an-tsârona  , mifono  , ampono.  Q — , h Mibâ, 
mibehoty;  o mikiraro,  mifono-tômboka,  misaronkdngotra. 
oçaussakt,  qui  chausse,  Erany  ny  tdngotra,  sabaza  ny  vi- 
ty,  eraïu-bily,  lanoko;  tandry,  mipâka. 

Chauve,  pv  Solaina,  h sola,  pv  be  sola  , mazao-doha,  ma» 
zaojao-doha  ; vitsi-volondpha.  , i 

Chauve-souris , Manavy  ; grosse  — , fanihv  ; Angavo.  vo 
? kananavy,  ? kjna.  , < 

Chain etc,  Ha.solana 

Cnauvir,  Manoron-tsôfina,  ruonwndri»tsôfma,  midndrika 
tadiny,  înanôho-tsrifina,  lavo  sdfina  . . , 

filiaux,  h Sokav,  pv  yntsokâ;  Hâraua  loky,  liaia-inasaka, 
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*k  ? hara-ioky. 

Chavirer , Réndrika  ; miréndrika;  uiihorirana  , mandri- 
rîina.  vo  Midobo.  I,c  faire  — , Mandréndrika  a/.v. 

Chef,  Loha,  Talé,  mpifehy,  tompo,  Br,  AmboîiJ,  nahoda, 
masondrano,  fôtony.  vo  tornpontanv  , antnntany  , anakan- 
•iriana  , tândroka  ,'lnhnlona  , leliibé,  mpiturika  , mpanina, 
mpandpaka  , mpanjâka  , mpanito , ombé , (ândiokinitàny, 
joary  , fiasy  , vadintâny  , katrikdtriny  , beventy  , vaventy, 
niarô-lah  v,  maro-serânana,  maro -fehéna. 

Chef-d'œuvre,  Tao-  zdvatra  lavo  rary;  Asa  todv  ou  rékitra 
maeva,  mivendrivendry  , tsara  fanaôvana  indrindra  , miri- 
jariÿa,  koa/.dka  naloa,  koazbka  vinânina. 

Chemin,  Lâlana,  safâry,  Forabdna.  vo  Fnndehdnana.aha- 
tongâvana.  Se  mettre  en — , Mantsafary,  manafarv;  menga. 
Aller  son  — , cheminer  , Alandroso  dta  , mandena  foana, 
momba  lâlana  ; ? inimzoïozn , inisnnonôka.  — droit,  Mahi- 
tsy  dia. 

Cheminée,  Fiboâhan-tsélroka;  lalan-tsétroka,Fâtana.Sous 
la  — , Ampâtana,  anjofo,  andavénona.  — du  fusil , Fâtana. 

Chemise,  Akanjo  lôbaka;  lôbaka,  sotni/.y.  chemisette.,  so- 
mizv  kelv. 

C.henai , Rano  mitsororôka.  Fombâny  ny  sambo. — ou 
cheneau  , Lakalâkana  fanantâsana  ny  rano  ny  tafontranô. 

Chenapan,  Karin’ôlona,  jiolahy,  olon-dratsÿ,  o tsy  man- 
jarv,  lava-fé,  ? bolody. 

Chêne,  Anâran-kazo  be.  Sény. 

Cheneau,  vo  chenal. 

Chenet,  Toko  fitoérany  ny  haz-omatv  eo  am-pâtana. 

Chènevière , Tanv  misy  rongony  Chanvre,  chènf.vis  , h . 
voan-drongony. 

Chenil,  Traïio  n’amboa. 

Chenille  , Anaram-biby  hely  homan-dravinkazo  toy  ny 
bibintsaonjo.  ? sabâboka,  Anakamboanjanahâry,  Pkanjehy, 

? Oli-panjehy.  ? Fanjéhy,  ? sohérina. 

Chenu,  Mazao-doha,  fotsy  loha.  vo  chanve. 

Cher,  Tiana,  tsi-tindry,  tsi-foy,  malala.  vo  chéri.  — , sa- 
ro-bidy,  bevidy,  sdrotra,  tsy  a?.o  vidina,  bevava,  h héntona; 
be-tônona  ; sarotr’azo.  Acheter — , h Mihentohento.  Mar- 
chand — , qui  vend  — , o Saro-bârotra , saro-bidiana,  saro- 
bangâ  na.  Bonjour  mon — , Akory  anao  Raoky  , raokilahy, 
zandry,  lahy,  zalaliy,  drako?  ma  chère?  Zandriko  vavy,  za- 
vavy  ?h  rizavavy?  ' * ' - 

Chercher,  h Mitady  , pv  Manjengy , mila  , h mikdtsaka, 
mikatsakatsaka.  — q de  tout  côté , Mainurifary,  ? Mamari- 
vary  i very.  vo  Mitsapatsapa,  mamovo,  mrhnzâ,  mikâmna, 
mikaronkdrona,  miambezo,  mandinika,mizdka,  milavâniny, 
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uiilatôiiony,  inila  ina/.ava  limitât  iiia.  Aller — , Maïak  a — à, 

PSSAY KRj  DÉSIRRR.  ,.r*  * vr 

Obère,  Ilânina,  Maltandro , pv  Vhandro.  Faire  I ton  ne — , 
Mihinana  y.  li-rô,  homam-piro,  mihimam-pÿ. 

Chèrement:  l’aimer — , le  ckrrir.  Le  payer  — , mividy  aa.y 
sârotra.  Il  vendit  — sa  vie,  Tsy  naty  bôry  izy;  natao  ny  saro- 
bidy  indrindru  ny  ai’nv,  tsy  naty  tsy  nivaliana  izy . 

Chérir,  Tia  fâtatra,  lia  fâtratra,  tia  fdnitra,tia  maté;  man- 
katia  bc,  mankafÿ;  tsy  mahaiov,  tsy  mahaUndrv  ; manina, 
manamjH^Lo,  h tnanampô,  manantona;  h manofokôlo;  ma- 
molo,  manikotra,  inanantôana,  manisuka,  manotrona,  man- 
katavy,  mankamamy,  mitrotro,  mamntrovôtro.  chéri, Tiana 
fâtratra,  Ankatiâvina  mare,  tiany  ny  fo,  tsi-tindrv,  tsi-foy, 
untoânana,  ikôrina,  fofoina,  aninana,  b kolokolôina  , anté- 
naina,  ampokôina,  ampoi/ina  ; mamy,  miùitra  , maiala,  pv 
kobabina  , pv  kohikobina  , Itobolioboina  , (arimina  , ahina, 
andreketam-pô;  mahetsa-  |»o,  sitraky  nv  fo,  âraky  ny  fo,  tsy 
hftdino;  ampelatânaua.  Mon  enfant  — , Zanak’o  tsi-foy  ko, 
fofo-ânak’o  , isok’ânak’o , zanak’n  maiala  ko.  cbékissarlu, 
tôkony  ho  ttana.  * 

Cherté,  Hasarotam-bidy,  Hasaiôtun-ténona. 

Chérubin,  Anjely  be  valo  vortinâbitra.  Serobitny , kero- 
bimy,  serobinn,  * ...  -a  j.*  . 

Chétif,  Ratsy,  ralsiratsy;  tsisv  virany,  foan/i,  tsy  inalaza; 
iva,  mallia  ; li  bolcta  ; pv  bodékana  ; inaliuntra  ,-  malabelo; 
kely,  madinika,  tsy  vintana;  nandoly,  nandamôka;  loly,  lu- 
inôka,  tsy  tody. 

Cheval,  Sovaly  , h soavalv.  vo  songaomby . Etre  à — , se 
mettre  à — , Miténgina,  mitikina,  miritika,  niisampy  amy  ny 
— . Que  l’on  met  à — , Aténgina,  atikina,  asampy  amy  ny — . 

Chevalement,  f.taif..  chfvai.fr,  étayer. 

.Chevalerie,  Vonmâhitry  ny  Chevalier. 

Chevalet,  Kibâny  faholânana  o.  — de  violon,  tôhana,  l»a- 
lana,  fanénjana.  — de  peintre,  tetézana  ; fanengénana  , fa- 
nikinana,  fametrahana,  fâfana,fâhana;farafara;sovaly  hazo. 

Chevalier,  o Manamboninâhiti  a ; manam-pady.  Siovalié. 

— d’industrie,  kscroc.  — errant,  Mpahery  tsy  manam-|>o- 
néàana,  ninaliery  mirenirény  foana. 

Chevaucner,  Mandcha  amy  ny  sovaly,  mitengin-tsovaly. 

— n,  mifandia,  mifaniLsaka,  milanindritsindry  , mifampiti- 

kina,mifambaby . ...  f -,  , 4 

Chevelu,  Be  volo,  maro  volo , be  marotnânana  , volôina, 
lava  volo,  raaletro-volo,  malc-bolo,  be  faneva.  . 5 ' 

Chevelure,  vo  cheveux.  - t./j*  ;»*«• 

Chevet,  ondana  , libalâhana,  balana  ; h akalana  ..jahulâ-r 

ha»*.  y , -l-..  , 
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C»evp.L',VoIon<lulia.  Les  c.nr.vEux.Ia  cHF.vrLLSF,  Volo, vo- 
londoha,  sk  maroroâiianaf  e vornndoba;  faneva.  — de  de- 
vant, volonkândrina  Longue—  ,volo mirôtsaka.niikorotsaku, 
mitsorôtsaka,  mirotsadrôlsaka,  h niitrahotralio , h mirano- 
rano,  g initsiratsiraka,  matsiratsiraka , inirajorajo,  miravi- 
ravy,  niisangazongâzona.  — tressée,  — mitalv  , — mirân- 
drana  , talv  , rândrana.  — par  touffes  , — mibongobongn, 
li  mibangobango  , mi  ban  go  , tnitokotoko  , mivoinbôna.  — 
crépue,  — ringitra,  — miringitra,  — ringidringitra  ; ngita. 

— déliée  et  hérissée,  — mibôbaka,  iniôbona,  mivoha.  — raé 
fée,  — raifamâtitra.  — démêlée,  — afa-pâtitra.  vo  tokodora, 
Jatr’ifôtony,  mivmi-tendro,  mivoba-vody,  saringita,  kiriki— 
tiny. 

Cheville,  Fâtsika,  b botnho,  fântsika,  pv  rântsanu;  fânta- 
ka;sémbana,  séfaka.  — de  bois, — bazo. — de  fer, — vy;  ran- 
tsainby, (atsi-by:h  tsimatra. — du  pied,pv  pokopôko.h  kitro- 
kely.  — du  boeuf,  hotrokely.  — fg,  tâmpina.  chevillé  , voa 
fâtsika  tsara,  tsy  âfaka,  inaro  tâmpina.  cheville*,  Mainân- 
tsika  , pv  mamatsika  , h manombo  , pv  mandrintsana  ; h 
mamântoka,  mamântaka. 

Chèvre,  Osy  vavy,  bengy  vavy.  — , z fampakaian-java- 
mavésatra;  fafieutânana. 

Chevrean,  Zanak’osy,  zânakv  bengy,  zaua-bengy . 
Chèvre-pieds,  ? o osi-tômboka  ; ? o tômhok’osv  , o misy 
vitv  mbengy.  ?o  longotr’osy. 

Chevrette,  Oana,  patsa,  patsanôrana  ; orantsaha  , orau- 
drétra;  tsivakina;  harandrâno. 

Chevreuil,  Anarambiby  miramira  amy  ny  Cerf. 

Chevrier,  Mpiandry  osy,  mpiambim-bengy. 

Chevron,  Saka-mandimby,  ny  bazo  inananty  ny  ràpaka, 

? tanti-râpaka,  Phdratra,  h baraka.  ? tsikala,  tsikâiana. 
Chevroter,  Mitéraka  (osy).  Manaofeo  n'osy.Mitroatroatra. 
Chcvrotin,  Hodi-janak’osy,  boditr’osy. 

Chevrotine,  Bala  kely. 

Chezq,  Amy  ny  o.  — moi,  amy  ko.  Mon  — moi,  ny  misy 
zaho , ny  trano  misy  zaho.  Aller  — soi , Mody.  Un  . — soi, 
trano,  fitoérana. 

Chiasse , Tamby  ; faikany  ny  Métal.  Tay.  C*est  une  — , 
adala  tay  izy. 

Chicane  , Tsongorâvina  , h antsongorâvina  , b antendri- 
vâry  , h antsongotsôngo  , antsolâfaka  , antsontsany.  Clier- 
cher — , chicaner,  Manao — ; mitsongorâvina,  maka-vava- 
diso,  miankâny,  mifanditra,  mitsongo-teny,  mila  ady,  mil» 
levilevy  (ou  levolevo,  ou  sotasota)  ; milatônony,  niilavâninv. 
— q,  mandevilevy  o;  vo  agacer;  chamailler.  Sc — , inian— 
kaoy,  inifanozitra  , inifana*»  di-doha  , mifandilra.  cHiast- 
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me,  Aiikauy  , ad  y,  adiady. , filau’ady , tiaiikaiiiana.  w»«m- 
«:a\f..  cïiuneui,  inpila  ankânv,  inpitsongoravina  , h lava- 
rârinv,  bcditra;  sârotra 

Chiche  , Mahetry,  vo  Avare.;  mandata  , tsy  niannme  bc,: 
be  fundalâna.  — de  paroles,  Matiti-volana.  il  le  réc« tmpciiMi, 
chichement,  novalia’ny  raha  kcly  foana  i/.v . 

Chicorée,  Anâran’ânana.  . 

Chicot , Fôtotra  , foto-kazn  ; voditronga  , vodibazo.  — de 
maïs , taôlan-tsakot'ako. 

Chieoter,  vo  chamailler. 

Chien,  Amboa  ; pv  Fandrbaka  , alika  , b kivâhy.  — sau- 
vage , amboa-dÿ , h amboa-dia  , amboabaolo.  Énlre — ot 
loup,  Mivoa-datnbo.  — de  fusil , Keny,  Fembasy.  chiknkf.,. 
Atnboa  vavv. 

Chiendent,  j>v  Apisaka;  li  ? Fandrotrwrana. 

Chier,  Mangery.  • - ».  - i 

Chiffon,  Voro-damba,  vornlwro-damha,  vorotsikina  , la- 
padamba  ratsy;  h vornkitsay,  larnba  tratriatra,lamba  ratsy. 
— de  papier,  voroboro-taratasv.  Le  chiffonner,  Mandrofa- 
rofa,  h mainozafoza,  mandepidepitra , maùotikôtika,  miko- 
trankôtrana,  g mamirâvira,  inamot&ipdtsika  , mamoripôri- 
tra,  mandrâtra  , manetronkétrona,  mainpangérotra.  >c — , 
miolikdtika.  vo  mifentsahona. 

Chiffonnier,  Mpamory  voro-damba. 

Chiffre,  Soratr'isa  , isa  ; faïiisâna  ; pv  isaka  , lanisâhana, 
mârika.  chiffrer,  Manôratra  isa,  manisv  sôratr’isa,  mana- 
tao  sora-panisâna,  manisv  mârika;  manisa,  manisaka. 

Chignon  , Hâtoka  , hatokangidiny  , heringérina  , volon- 
kâtoka. 

Chimère,  Hevi-drâvina,  je rv  foana,  lievilr’ambôny. 

Chimie,  Fahalalâna  ny  dity  ndraha  ou  ny  fototry  ny  te-* 
nandraha.  ciiimistf,  Manalala  ny  Chimie.  Mahasaratsâraka 
ny  foton  v ny  tenanjâvatra. 

Chine,  Anâran-tany  !>e  anv  amy  ny  A nie.  Sirwr,  siuy,  ta- 
ni-sina. 

Cliionne,  Overy  atao  rnpivé  sambo-helv. 

Chiper,  Mangâlatra.  vo  Agripper. 

Chipoter,Mihenikénika,h  mineninkéninaunitofézaka;  vo- 
tsa  fanaovan-draba;meda,vozavoza.vo  Barguinerjchicaner. 

Chique,  Hota;  fitsâko  ambava.  ? tsakomparâky.  chiquer, 
Mitsako  lobâka,  rnihota  parâky.  vo  manger. 

Chiquenaude  , h Tsipindy , pv  Pinjy.  Lui  donner  une  — , 
tnaminjy,  manipindy  azy.  vo  mandifilta,  manditsika. 

Chiquet,  Tâpaka.  . . 

Chiragre,  Anaran’aretin-tânana. 

Ghirologic  , Fivolânaua  amy  ny  tânana  hetsiketséhina. 
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Chiromancie,  Fisikidiana  ou  Fanavan-bikidy  amy  ny  ta- 
nana  v.ahdna  ôzatra . 

Chirurgie , F'andidididiana  ou  Fanapatapahana  valait’ 
olnna  hahasitrana  azv.  Si  roi  V.  ohikuroif.n  , Mpitaha  man- 
gatsia-tdnana,  ou  manara-tanana. 

Chiure,  Tain-ddlitra,  tav. 

Choc,  |>v  Kôiut,  konkôna;  h gdiW,  gangann;  g goiux,  g ga- 
gôù.7,  li  gôanu,  goangôana;  tôhina;  ady;  tôsika,  ronjy  ; jx>- 
faka,  pahika;  toto,  tsipaka,  fikôùatia,  figanana.  Au  moindre 

— il  tombe , izikoa  vna-kon-diaha  ou  kônin-jaka,  voatsi- 
kon-jdvatra  i/y,  lavo. 

t hocolat,  Pako  mamv,  pako  n-Cacno  tniharo  «mono  amy 
ny  sira-mamy.  Sokold. 

Choeur,  O miara-mihira,  tokon’olona  miraik’aotsajantô- 
kony.  — , Ny  éfitra  itoérany  ny  mpiantsa  anaty  legilizy,  ny 
rli-piantsdna.  — , ny  Faitarahan'antsa  antsainy  ny  hama- 
rdana.  . , 

Choir,  Lavo.  Tomber. 

Choisir,  Mifidv,  sk  milily;  inijôbona,  mitsirapnna,  mitsim- 
pina,  mifantina,  tnaka,  malaka  ; manisoka,  ? mamnfo , ma- 
nômbika;  raitsonga.  choisi,  de  choix,  Voa-fidy,  finidy,  no- 
iidina  , pv  nnhdidnana  ; sk  voafilv  , finily  &;  jôbona,  voar 
jôbona  , jinôbona  , tsara  , inendrîka  , tsara-fidy.  Gens  — + 
isok’ôlona,  jobon’6Iona,h  tsangan’ôlona.?  iidinolona. choix, 
<idy,  It  saiidy,  fifidiana,  fifididnana,  jôbona,  bjobônana.  Un 

— d'homme,  gens  choisis. 

Chômer  , Manoetr’andro  , Mametrak’andro  ; mibocièka, 
mijaboncka , inittboneka  ; midrana,  tsy  rniasa  , mipétraka 
foana.  Jour  chômé,  toetr’andro , andro  atnetra , andro  tsy 
iasdna,  andro  fitabonéhana.  Fôtc — .toetr’andro  fety,  andro 
fety  atoetra;  lety  fanoéran’andro.Saint — ,olo-mdsina  fauoé- 
ran 'andro. 

Chopine,  Kapôaka  fanerdnan-drano.  chopinf.r,  misolro- 
sotro,  minominona,  minon-dava. 

Chopper , Mikônn  amy  ny  z ; voatsitôhina.  vo  Broncher, 
se  Tromper. 

Choquant,  Mahasôsolra,  înarofarofa,  mandronjy  ; maùi- 
sotrisotra-hdvana  lava  , sdrotra-hatônina  , mahadikidiky, 
mahadikitra,  maharikoriko,  mahatczitra.  Choquer  q,  rnikô- 
na,  migana,  migôana,  migagôna,  migôana  amy  ny  o.  Se  — , 
— ; sôsotra.  vo  choc;  choquant,  choqué,  fâche. 

Choriste,  Mpiantsa  ao  an-traiio  n’Andriamânitra. 

Chorégraphié,  Filazdna  ny  sarintdnv. 

Chorus,  O miraik’antsa.  Faire — , Miarak’antsa , tokam- 
bava. 

Chose,  î»  Zdvatra,  p\  ralia;  >>k  zaka;  kahan  l'ne  — tjiirl- 
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conque  , AtiUiuika  , antika  ; * ndre  i no  ndre  ino  C!est  la 
même. mira  reo,  tôkana  reo  ; rnbda  izy.  M. — , tan», 
h la noua , rânono. 

Chou,  Anarau’ânana;  kahijy,  kabétra,  so. 

Chouette,  Vorondolo  kely  . ? vorombôzaki* 

Chou-fleur,  Anârany  Chou  mainôny. 

Chou-palmiste,  ôvaka  ; vo  ova-drafia,  ova-dura  , ôvaka- 
tanâvy.  En  ôter  le  chou,  Manôvaka  azy. 

Choyer,  Manikotra,  manantôana,  mikobaby,  inanoboho— 
bo,  mànârana  ; ? mamolavola  , mitarimy  t.sara  ; mita  ira.  vo 
cumin.  Se  — , mnnaram-bâtana,  manaran-trôk«. 

Chrèuie,  Ménaka  raisins,  sôlika  voajoro. 

Chrétien,  0 efa-batize  ka  manaraka  i Jeso-Kry.  Kiritiéna, 
kiritiéna  , kretiana  , kirisitiana.  Se  conduire  chbktiebke— 
mkbt,  inanao  fitoérana  ou  fitondran-toùa  kiritiéna.  La  cuné- 
Tir.MTK,  N y Hamaroany  ny  olo-kretiâna  ; ny  tany  kretiéna. 

Christ,  Ny  voa  hôsolry  ny  Zanahary.  Kristy;sary  ny  Jeso- 
Kry  amy  ny  hazo-misâkana.  Le  — , i Jeso-Krÿ,i  Jeso-Kristy. 

Christianisme , Ny  fanoinpôana  Zanahary  nambara  ny 
Jcso-Kry  ; ny  fananibarany  ny  Jeso-Kry  ; ny  fanebéua  any 
Je*o-Krÿ. 

Chronique , Filazâna  ; sôratra  milaza  ny  atao  isau'andro. 

? tantara,  angano.  ? tetiarana.  Maladie  — , a,  Aretim-pian- 
dry,  arelin’cla;  fiandry  ; arétina  miâritra. 

Chronologie,  Filazâna  ny  taona  sy  ny  andro.  Filazâna  ny 
z n a ta  o manâraky  ny  taona  nanaôvana  azy. 

Chronomètre,  z Faneranana  ny  andro. 

Chrysalide  , Toetry  ny  vôana  in  bol  a ampouo  ka  mandiny 
hauan'élatra  toy  ny  soherina;  g sohérina , soherindandy. 

Chrysocale  , r Varâhina  tsara  mitovy  amy  ny  volamem», 
varahim-bola.  ? t»i  vola  mena. 

Chrysolithe,  Anaram-bat»  soa  fôndrana. 

Chuchoter,  g Mitsiatsiaka. 

Chuchotement,  Bisibisika,  h bitsibitsika  , g joniojomo , U 
ritsodritsoka , g tsiatsiaka  , h takoritsika  , h sahosaho.  enu- 
crotrb.  Mi—.  cnvt.'WOTRMr,  bitsika,  fibisibisihana,  iijomo- 
joméana. 

Chut!  Mangina. 

Chute  , Halavôana.  Faire  une  — , vo  Tomber.  La  — des 
feuilles,  firarâhany  ny  ravina. 

Chyle,  Ny  rô  ny  liânina  tafatélina,  ronono-nkânina. 

Ci,  vo  à Ce,  celui-.  P»B-m,  PAR-LÀ, VO  RA-PT-LÀ,  qVF.LQUK- 
rois.  ci-devant,  Taloha,  Aloha,  lahiny,  jasa,  fahizay,  ralia- 
tcot  vo  Auparavant,  ri-oessus,  Alohaloha  ny  izy  ty.ambôny 
ny  itÿ.  i;i-!>ESÿnt's,  ci-itrès,  Afât  any  ity  , amhunimbâny  uy 
itv.  maùâraka  izv  tv. 
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Cible,  Sùlatra.  Tirer  a la  — , Manao  —,  Manùiatra: 
ciboire  , Kapoa-bola  mirâkotra  fasiana  ny  Eucharistie 
mâsina  ou  ny  Petra-kanina  voahàsina.  kapoaka  fitoërany 
»Jeso-Kry. 

ciboule,  Anaran'ânana  mira  amy  ny  dongolo. 
cicatrice,  Hôlatru  , hola-bay  , hola-pei  y.  cicataisfa  une 
plaie,  la  sécher.  Se  — , se  sécher;  manjary  hôlatra. 
cidre,  Rano  ny  Pomme. 

ciel,  Lanitra.  vo  Habakâbaka.  Regarder  vers  le  — , Mian- 
dra  , miandrn  lanitra.  vo  manondro-lânitra  , savoan-dâni- 
tra.  — de  lit,  h ? tatarompurafura,  vovoin-pandriann. 
cierge,  Jiro,  jiro-sâvoka,  jiro-lokon’antely . 
cigale,  Anaram-hôuna.  ? pinjy. 

cigare  , Horônam-parâky  kely  , didi-dobâka  hely  ; pako- 
ndobaka  hely,  vo  carotte.  cituaarrE,  Fonosam-paraky  hely. 
Faire  une  — , Mamono  lobâka  hely. 

cigogne,  Voroinpotsy  be  abo-tdmboka  lava-vozona. 
ciguë,  Anaran  anitra  mahalaty.  Boire  la  —,  Mînona  tan- 
géna.  ' 

cil,  Volo-maso. 

cilicc  , Akanjo  volondrambo  nlsovaly  sikinina  hankalilo 
vâtana,  ou  fehivâtana  fijuliana  ; akanjo  mangidy  ou  maha- 
lilo;  akanjo  faliidvana  ou  fivalôzana.  1 

cilié,  Misy  volo;  misy  sômotra,  somôrina. 
ciller , Mipy  , mipipv  ; mipi-maso  , mipipi-inaso.  ciixr- 
m k nt,  pipé,  py;  pi-maso. 

cime:  sa  — , Tâmpony,  tendro  ny,  loha  ny,  lengoléngo  ny, 
aiiabo  ny.  — d’une  montagne,  tend  rom- bohitra. 

ciment,  Loko,  dity;  pako-mahadity.  Le  cimrntkh  , Man- 
doko , mandity  azy  ; matnehy  , maut|>andrékitra  , mampi- 
kâmbana  azy  amy  ny  dity.  * 

cimeterre,  Sabatra  be,  saba-bônkoka  matahi-dela. 
cimetière  , Tany  iandevenana  ; taui-manara  , tani-ma - 
nintsy. 

cimier,  Sangasanga-ntsâtroka.  vo  tokodarn. 
cinéraire:  Urne  — , Kapoaka  misy  jiuy  ou  tonok'dlona;  fi- 
kajiana  amônoka  ou  jofo-n’ôlo-roaty. 

cingler  n,  Méitjika;  milay  mulâky.  Le  —,  Matnitsoka,  ma- 
tni isopi tsoka,  raandritsaka  azy-,  — tady,  — tsoraka/o  ozy.  — 
Manôritra  amy  ny  tady  henjanina  ; h mitsipika. 

cinq,  Dimv,  sk  Limÿ  ; sk  faifo,  ? paipo;  faiiarak'éfatra.  — 
fois,  in-dimv'.  En  — , Midimy  , inandimy.  — jours  , h hadi- 
miana.  • • . 


cinquante.  , Dimurn-polo,  pv  dimiam-polo.  line  cinqu an- 
vain  r d’hommes,  O dimiam-polo.  Le  cinquantième  , Faha- 
dimiaropolo  ny.  Un  — , h Ampah«dimiaœpolo.  - 
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oinqiiirme  a,  laliadimv  ny;  s h Aiupafiadimy  ny. 
cintre.  vo  Arc»  Arcade,  cintrer,  Arquer, 
cippe,  Tàpak’andry,  Andri-lâpaka. 
cirage,  Loko  maïnlina  faliôsotra  kiraro. 
circoncision,  Fora,  famoràna;  sk  sâvatra,  lisavârana;  di- 
ditsokinv.  ? didifoitra.  rjacoNCiix , Mamora , misavatra, 
maiididi-Uoky.  ? mandidi-foitra.  ciroonci,  Voafora,  voa sâ- 
vatra. — naturellement,  Forananaliary. 

circonférence,  Fari-bory,  vala  vory,  faiiodidinana,  inano- 
didina;  fieférana,  faneférana,  fari-bolana,  hadi-vory,  fano- 
Ironana , fitrahânana. 

circonflexe,  Mârika  misâmpana  atikina  a ni  bon  y ny  sûra- 
tra  vakifeosâsany  (à,  è,  i,  ô,û);Tendrintsôralra  misâmpana. 

circonlocution,  Volan’ariary  ; felipcli-bôlana  ; olikoli-bô- 
laua.teny  mifalipâlitra  ou  mainalampâlana.vôlana  miolakô- 
laka.  Faire  des — , Manao— ; manariary;  manarom-pôtotra, 
manodidina. 

circonscription , Fieférana,  faneférana  ; éfitra  ; tokotany. 
circonscrire,  Manisy  fieférana  ; mametra,  manéfitra,  ma- 
maritra,  mankalétra,  mandetra,  mamala. 

circonspect,  Mitândrina,  h liendry,  pv  mahiliitra;  miâm- 
bina  lela,  inaliatam-bava,  bc  fhamb  émana. circonspection, 
fitandrémnna;  lialicndréna,  liiliitra,  fahihtrana. 

circonstance,  N y z momba;  ny  ampomba;  ny  manodidina, 
ny  l miâraka;  ny  ravina,  ny  zaiiozano,  hbditra;  zana-draha, 
kiraharnha.  vo  vintana,  vonto,  tdnona;  fanao,  kiany,  toetra, 
ahatnnguvana;  ûntony.  Loi  de — , Diditanv  an-kasérana  ou 
an~kamébana,  an-kavcsôhana.  circonstanciel  , Milaza  ny 
momba  &j  mandinidinika,  mitsimpontsiinpona. 

circonvallation,  Ilady  manodidina,  liadi-vory,  falii-rano, 
felii-rano,  manda;  hady  famérana  ou  faneférana. 

circonvenir,  Manodidina,  g mamangopângnka.  — , Ma- 
nândoka,  maméliku,  mameUpélika,  mamitaka,  manangôlv, 
manolôkv,  manao-gorôbaka,  manambâka.  circo.wention, 
Tromperie. 

circonvoisin  , Manodidina,  mariny  , rnarikitra  , hakeky, 
fankariny,  inipâku. 

circuit,  Fiariana,  fihodidinana.  Faire  un  — , Miary;  mia- 
riary,  mihodidina.  — de  parole,  vo  ciecon locution. 

circulaire  a,  Voi  ivory,  Boribory,  h songérina , pv  sangé- 
rina;  inisangcrina,  mitsingérina,  rnibodidma,  manodidina, 
miariary,  nuherinkéiina,  mifalipâlitra,  mamalipâiitra.  Let- 
tre — , taratasy  rnitety  o maro  ou  ampandaisina  amy  ny  o 
xnaro.  , 

circuler  (cil  rond),  Mihcrinkérina,  mitsingerinkérina,  mi- 
liodidina,  manodidina,  miariary,  manariary.  — en  sensdi- 


Digitized  by  Google 


rrr  <sT 

vers,  MilialohBkt,inivcrimbcrir»a,ti*ivcrivcry,  mandelialeba, 
iniolikoüka,  niiolakôlaka;  miasadia;  mibarera,  mivembéfia, 
miely,  mifatifaty  , nutindrafindra  , inanaodia  uYditr»,  mj- 
tamberivery,  mitsimberiverv . 

cire,  Loko-tantcly,  loko  n ‘anteiy,  savoka.  Lecnni  , Ma- 
nôsntra,  manisi-loko  , mampangilotra  , mampaogikika  afsiy. 
oiron.  Anarum-bbana  madinika  indrindra. 
cirque , Tokotâoy  vory  filaolaôvana  ,-  trano  vnrivoey  fila— 
uônana;  valu  sangérina,  valu  vory. 

cisailler,  Manetv,  inanetHiety,  marvapatapakn  amy  ny  hr- 
ly.  cisailles,  Hely  l»e  fanupâbana  varahina  &.  * 

ciseau,  Fândraka.  vo  Angadi-mitèraka.  Le  percer  an  ci- 
seau, Mamandraka  azy.  Travailler  an — , misdkitra.  f*es  ci- 
seaux, liety.  Les  couper  a nx  — , manety  azy. 

idseler,  Misokiti  a,  gmandkitta,  mamandraka,  h ? matio- 
ritra.  oiselet  , Fisôkilra  , fisokirana  , fândraka  ciscLrjjft, 
Mpanôkitra,  mpiasa  sôkitra,  mpamirifra.  ciselure  , g sôki- 
tra.  h ? sôritra. 

citadelle  , Zana-tanâna-mirova,  fiarûvana  , coin»,  fa  va. 
citadin,  AntamlK>bitr  »,  h tambbhitra  , înpônma  an  awta- 
nàna  be.  — de  la  capitale,  Antidoâny,  airtandbnnka 

citation  , Volan’olona  aiubara  ; t,  natao  o’ûlona  atnro  ; V 
aboaka;  /.  lazaiua,  lamouban-teny  n’ôlona,  filaxâna.  — , As- 
signation. 

cité,  Tanâtia,  lanam-be. 

citer,  Mamoaka,  maiiantbara,  manorb,  inamnha,  tnilaza, 
manondro,  manendry,  uianônona.  — , Assigner.  Se — , Mi- 
zaho,  mamou-bâtana,  manelio  tena. 

. intérieur,  Atv,  mankatÿ. 

citerne,  Tobindrano,  rano  mitoby.fitobiandratu»,  taknba- 
drano,  lâvaka  fitabâhan-drano,  ko  ton  a fidobibihan-drano, 
? Hadiutsékatra,  kantôana.  , • 

çitbare,  Jejy  ndreo  Grecs  taloba.  Sitara. 
citoyen,  Antambôbitra,  h Tambôhitra;  tsi-andevo,  vdhi- 
traj  to'mpontany,  zana-tatnp.  Un  bon  — , o tia-tanâna  nive- 
lôma’ny.  Les  — romains,  PÎy  Anti-Rom». 
citrin,  Mivolomboasary. 

citron  , Voasary  , tsoba , voantsoha.  citronnier  , valafb- 
boasary,  vodintsoha,  hato-mboasaiy. 
citronnelle,  Fataka-mânitra. 

citrouille,  Tsirébika;  ? voatavo  fotsy,  ?voatavohova. 
civière,  Hazo  fibatabatana,  fitakonana,  fibetnbetâna.  Le 
porter  sur  une  — .inibatabata  azy  amy  ny  hazojmitâkonaazy, 
civette,  Anâram*biby  inirsnnïra  amy  ny  boky. 
civil.  Vie — , Fitondran-tcna  ou  Toetry  ny  antambôhitra. 
Droits  — , lâlany  ny  tany.  Owcwc  —,  b adi-antram»,  b adi» 
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etaiw>ii  , Xfttsiva-varàliinu  , tronipétea  , lukora-saba  h 
aligàmhn-vanihina.  » ■ • 

Hair-setnc,  vn  (Plants)  ct.atn.x. 

clairvoyant,  Maliita  ny  Ibtnn-jiivatru;  lalin-tsaiua  , -taiti— 
gan-tsaina  , h maliiratra,  h hrndry  , p\  inaliihitm  , inalia* 
-cfriikn  ci.vinvovAXc»  , sain»  lalina,  taiiahy  mabitu  , jiafain- 
<pinan-tsainu,  (nhendrétin,  pv  fabibir.-tnu. 

rlirmcnr , li  Hbeuka,  horakoraka,  pv  bnluliula  , g akora; 
gfcorovetsy,  ramona,  pv  résaka;  li  hôrikn.bocikôrika,  rron- 
sirénna;  h kalinokâhona  , h baimhabo;  li  kafàra  , tabatalut; 
h va/aivaui.  Pousser  «1rs  -,  Mi—;  maoakôra&.  mnr.ua," 
Akora,  tsindiiaknra,  herimbava. 

clandestin,  ci.av oisi  t vkmfat,  en  caciif.tvf.;  qui  set:* eu*. 
cLA.xiiKSTiMfk,  Fivnitiaitn,  h berétia,h  fiafeuana.fnnginatia. 
clapet,  Fihoabaua. 

clapier,  faivaka  fisitrihany  ny  Lapurs.  Trano  ny  Lapu rrV 
clapir:  sr  —,  Misitrika  amy  ny  iâvakn,  wsc  Blottir, 
clapita^r  nu  et. irons  i!  Kohankbbnna,  knbnna,  h koba- 
kô'baka,  kôbuka,  pv  knrôtiana,  pv  katrobakh,  pv  kntrnbaka; 
g fobatnhu,  pv  tabataba,  h dabsdaba;  vu  dabdka,  b debékaï 
cLipnTF.a,  ('.LtpoTF.csF,  Mi  -;  mibetsiketsika , inilàndmnji* 
conjv,  mnnipatipaka.  fi 

claque,  fefaka,  Il  léhaka,  !i  tehamatna,  pv  tcfàn.aina,  pv 
rantëhaka,  pv  raratéhaka  Loi  donner  une  — , le  cnnum, 
Manéktku,  manéliaka;  m*mely  tehamaina , mainangn  ran- 
«éhak*  a».y.  " • v ’ 

claque  nu  chapeau  4 —,  Sâtrok*  miléfitra,  satroka  fisaka. 
satro-pisaka  lieléliina,  satro-keléhina.  1 " 

claquedent,  O Halala  «nenu-hy,  balai;»,  liakila-vêlona 
' claquement  des  dents,  Katrûinkn,  hatrâfnka  , halriioka, 
h katraka;  ? tsiatsiak*;  des  mains  téfiika,  tefatélaka,  h teha- 
téhaka.  ci.iQrrn  n,  Mi — . vo  Mipôaka,  mipdka,  Pinidridro* 
tlriden,  ? mitndilody.  — q,  vo  a rmqfk.  — des  mains,  Ap- 
plaudir. 

clacfoemureeq,  Manisy  rindruin , mandriba,  mamala,  h 
mamaliy,  tnainnhilr»,  mamétra,  manélitra , h m.inakalonu 
n Se  — — tenu  ; miditra  an-tsarona  ; mivôny  ambory  ou 
an-trano.  - !*.-»■ 

claque-oreilles,  Sàltxika  favo-snfiua;  satroka  inihàho-t'.ô- 
fina,  satroka  mikûpaka. 

clarifier,  Mandio,  mankadio  ; mandvana.  Se  — , mîdio, 
trtftt/Üdio,  sk  milin.ci.xRmcATiox,  Fawliôvan;i,tanuvànana. 

clarinette  , \njomary  ; nio/.ika  titsolina.  oiarimvitist*, 
Afpitsink’anjomary. 

’ clarté,  Haznvânn,  zava,  mazava,  taiiaznvânu  ; vo  Avanà- 
vana  , berakéraka  , herakerak’andro  tsinhandro . badia. 
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classe,  Tnko,  loleon'ôlnna,  rântinn,  ranhranty  , hoiafony, 
liolafmy,  diany,  h andianv,  lâhalra,  andélana.b  andâliatrü. 
Ils  sont  en  trois  —,  telo  — ireo.  — , École,  Trano  fianâr&na, 
Jakilasv.  Faire  la — , Mampianatra,  maiianatra.  .Mnùambn- 
ra-taratasy.  Les  rXAssca,  Manokolôko,  mandéhutra  , man- 
«Irantiranty  azy;  manatao  azy  samby  amy  ny  aim  nu  holâ- 
bny  & ci.jftSKxr.sT  , cLossmcsTioN  , ae,  Fanokntokoana, 
fa  nda  luira  na,-  n fitokolnkonna,  filaliârann,  firaoténana.  Li- 
vre CL*^iQHlirT;iratasyl»an:ir;ma.  Auteur — , O moiiôratra 
tara  las  y tianârana. 

claudication,.  Fikolitsâliana  , tiknlringaria  , likotsilâhan». 
K>  Boiter. 

clause,  Fetra,  fepétra,  fiefrranu^  larnfarambôlana  , lara» 
farantény,  li  farateny , iaramhôlana  -,  farany.  ? l’arafarnnta- 
lésana. 

clavecin,  Vatra-inanéno  liiihina  mira  amt  ny  Piuuo. 
clavette,  Vaitia,  sàkana,  fûtsika,  f'atsi-tsâkanaj  bitra. 
clavicule,  Taotam-panâvy;  ? trkinâna. 
clavier,  Fititiliana,  h fctendréna  ; ? biteté/.ina,  ? lotetezin— 
tondru,  } tetrzan-londro. 

clef,  Fanala-gadra,  h fanala-hidy,  sk  lanala-  l»ily.  Le  fer- 
mer à — , ÎVlanidy,  manilv;  raangadra  aiy.  Fermé  à — , Mi- 
gadra  , nrtihidy  , mihily.  Sous  — , Anatv  vati»  migadra.  — 
d’un  pays  , Fidirana  amy  ny  tany.  — cfes  champs  , Lâktn» 
hilxSaka.  — dé  musique,  — de  robinet,  ? sefakat  takona,  »â- 
Itana.  — d’instrument,  Tâmpina,  takona  — de  voûte,  ? va— 
to  téhi-râfitra.  > - * 

clémence , Hamorain-panahy  , liamorana  , balemempa- 
ùahy  ; findra-fo , famintlram-po.  cusï.st  , M»ra  fanahy, 
inalemi-fanaby,  tsy  manaran-keloka,  inorabe,  mjiainitulrà  - 
to;  h miantra,  tsy  mankaliio  Ibotra. 

clere,  Mpijoro  mania,  ? tovont’amjMjoro,  mpijoro  tsy  tody . 
? tsotsak’ampijoro.  Mpomba  ny  mpisdrona  , mpanao  ra  ba- 
raka an-traùo  n'Andriamànitra.  — , Mpanùiatra.  kilery. 
clergé,  Keo  ampijoro;  ny  l'ahitr’ampijoro. 
dérioaturc , Ny  iiainboniany  o*  litoérnny  ny  Clerc.  ■ \y 
raharaba  »y  Clerc. 

client,  Ofehéna,  o fehé/.ina,  n arûvima  , o beiésiiia;  inpi- 
ânkina;  vaviana. 

clientèle,  Vaviana.  — , Protection. 

clignement,  Py,  pimaso,  kimpinakoho.  cmcnkr  l’oeil,  Uti* 
py,  mipimaso  , maini-maso  ; mihiringirina  , mihirinkirina, 
mihirina , roaniringirina  , pv  mangirohiro  , pv  maiiirohir», 
manimpi  maso,  manipika  maso,  inikimpi-jnnso  , mihimpi- 
iBa.su  voNgila:  Pi.-rôraolra.  1 • 
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Uignr-lnusrtlr  : Jouer  à la  — , ou  a la  cachette. 

Clignotement,  Pipÿ,  pipi-maso.  ? tipipÿ.  clignoter  , cu- 
lisoTAST,  Mipipÿ,  mipipi-maso , mamipÿ  maso,  vo  mipem- 
péna  , mipindapinda  , mipepijiepy  , ? mikikira  , mipipira; 
inipendrampéndrana,  ? milompiloinpy,  mipenimpéntna. 

Climat , Toetry  ny  tany  manâraky  ny  haiavira’ny  amy  ny 
Equateur.  — brûlant , Tany  fâ  traira  inaliainay  , be  liafa- 
nâna.  — différents  , Tany  samby  bafa  hainandro , samby 
bafa  toetra,  satny  liafa  fofon-tany,  samby  hafa  safotâny. 

Clin-d'ceil,  Pi-maso,  py.  vocucxk*.  Lui  faire  un  — , Ma- 
fiatsi-maso  azy,  mipi-inaso  azy.  Se  faire  des  — , Mifampipi- 
maso,  roifanara-boamaso,  milanatsi-maso.  En  un  — , aussi* 
tôt  , iMMr.niATF.MKNT  , en  moins  de  rien  il  mourut , Pirora, 
pimaso , tsiampi-pirôra  , tsiampi-masompv  , tsimahampi- 
pirôra  , tsiampi-to’inona  , tsiarnpi-otr’ino  , tsiainpi-hoen’io 
izy  natv.  vo  Aussitôt. 

Clinique  : Maladie  — , Arétina  tsy  rnahâfaka  amy  ny  fan- 
driana. 

Clinquant , Takclam-barâluna  voa  hoso-bola  , hosobola, 
ankôsotra;  tsivolavola,  râvaka  fnana  , hairigo  , r mamirâpi- 
ratra  foana.  vo  Brillant. 

Clique , Olon-dratsy  miraiky  jery , tokon’olon-dratsy , fe- 
hezan’ôlon-dratsy.  vo  Bande. 

Cliquetis,  Pipik«,  pik«,  h tikiliky;  h paikiJ , pepéka  , pai- 
paika;  kirintsana  &.  vo  Carillon,  cliqueter,  Mi—. 

Cliquettes,  pv  Tsikarétika.  — de  filet,  Takitsoka. 

Clisse  , Rari-hazo  mangerakéraka.  Claie  hely.  — pour 
fracture,  pv  Lot  sa  Isa,  h hâ  matra.  clisser  , Manisy  — . 

Cloaque,  Hady  fiboâhany  ny  rano  mântsina,  lavaka  fana- 
rian-tay;  liona  mântsina,  hinaka  mântsina,  tay  inangonahô- 
na,  honahona-tay,  takobaka-tay,  fitabâhan-drano  mântsina. 

Cloche,  Famoha-mandry;  lakilôsy.  —,  Ampoule.  — pour 
plat,  plantes,  pv  Sâfy,  sâfiny;  lômboka.  — de  plongeur,  ? sa- 
fo-pitanginfana;  trano  ou  lômboka  btangirifana. 

Clocbement , g Papapapa,  h kolépaka  , h koléfaka  , h ré- 
naka,  g kotrépaka,  pv  kohtsaka,  pv  kotsilaka,  h paikompai- 
kona,  n paikopaiko.  clocher  , Mi — , Mandringaringa  , mi- 
bekabèka,  mikotrefa,  Boiter.  Expression  qui  cloche,  Miô- 
taka,  tsy  mety. 

Clocher  s , Trano  ny  Cloche,  tranondakilosy.  Tsio  , tsio- 
tsiony  ; ? fizio-ntrano.  ? trano  mijilajila  ; ? jilajila-ntrano. 
? sangasanga-nlrano. 

Clochette,  Famoha-mandry  kely. 

Cloison  , Éfitra,  fieférana.  Qui  a une  — , Miéfitra;  des  —, 
miefitréfitra. 

Cloître,  Trano  mirôva  fitoérany  reo  Religieux'.  Tokotâry 
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mivala;  'ala,  roho,  kiloatra.  cloître,  Wirova,  Isy  mivôaka, 
anaty  vala,  mônina;  raantoetra,  aropahy , ara-bory , antsâ- 
rona.  Le  cloîtrer  , Manalao  azv  an-drova  , ma  ma  la  , tsy 
inamuibôaka,  mamaliy , mame-cîalana,  manisy  vala  azy.  Se 
— , Mandevim-bâtana  , inamala  tena , tsy  mamoa-batana. 

Clopiner,  Aller  cloein-clopant,  h Midrekodréko,  h roi- 
drehodrého;  pv  midrekadréka , pv  midrekidréky  , b mipai- 
kompaikona  , b mi[iaikopaiko.  vo  Mivengovengo  , miviro- 
birotra;  cloche». 

Clore,  Mandrindrina,  inandriba;  h inanakémbona,  h ma- 
nombona,  mamody,  manidv; — , Mainefy  , mamala  , manisy 
tel y.  fg  Achever. 

Clos  a,  Mirindrina,  miribajh  mikobona,  mih<Sbona;mihi- 
dy,  mifefy,  mivala.  Passage  — , Bouché.  Bouche  close,  Mi- 
htmpi-vava,  manimo-bolana,  mifodi-vava.  XJn  clos  s,  Tany 
mifefy,  tsabo  mivala. 

Clôture,  Fefy,  vala,  roho,  rova,  manda.  — « d'une  séance, 
Faiiampéraua,  famarâna,  farany. 

Clou,  pv  Fâtsika,  h fântsika  , h bombo,  b fântoka  , g fân- 
taka,  g rântsana;ou  — vÿ;  fatsi-bv,  rantsam-bÿ,  b tsimatra, 
vo  fetsy.  — , furoncle.  — de  giroHe,  Voany  Girofle,  cloué, 
Mifântsika,  mihomlio,  voa  fâtsika  , voa  bombo  Le  clouer, 
Mamântsika,  inamâtsika,  manoml>o,  mamântoka,  mamân- 
taka,  mandrântsana  azy. 

Clouter,  Manisy  fetsy  azv. 

Clouterie,  Fanaôvam-patsika. 

Cloutier,  Mpanao  bombo,  mpanefy  fâtsika. 

Club,Havorian’olona;  o mivory  himalo  ny  k ny  fanjakâna . 

Oystère , Rauon’aody  asôrona  ainy  ny  tory  ; Aody  apiri- 
tsika  an-trôka;  Aody  atsiririka  am-bôtraka.  On  l’a  clysté- 
risé,  Nitsoforan-drèo  ou  nanidiran-drco  fanafody  amy  ny 
fory  izy;  uaniririhan- dreo  rano  an-kibo  izy. 

Coaccusé,  Miarak’ainpangaina,  mba  ampangaina. 

Coactif,  Mahatery,  mabasétra,  inabiraka,  mahateri-setra, 
inabateri-méka,  inahatcri-heky.  coaction  , Terisétra  , teri- 
heky,  terimeka,  faiïeréua,  fanâôvana  ankery. 

Coadjuteur,  Mpitahy , mpanampy  , nâmana  , faharoy. 
coadjuterie,  Fitaniaua , fanampiana. 

Coaguler  le  sang,  ülainpandry.  Se — , coagulé,  Mandry; 
manjary  pako;  mandriandry  , ? mihândrona.  coagulation, 
fiovan-Ko  z mandry,b  fitambârana,pv  fikambénana,  firai- 
hana,  h fipakoana. 

Coaliser:  se — , îtliraUuz  , mikâmbana,  mi  haro  , h miras; 
mi  rimbona. coalition,  firaihotia,  h tiraisana,  tikambaoana 

Coassement , h Goraidraika  & , vo  Boiutorir.iwp. 
iMi-*-  loy  ny  sabona;  moôeno,  wiwésaka.  , f: 
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Cocagne:  Pays  tie  — , Tatiy  inaio  ban  in  a , tarir  inàsaka, 
tanv  misy  lôndona.  Màt  de  — , Hazo  inalâma  anihina  ha- 
hazo  ny  z tsara  mihântona  anabo. 

• Cocarde,  Fehintsâtroka;  fehi-sintaka  , sali-sintaka  , sala- 
sintaka.  — de  shako , félana. 

Cocasse, Kabiaka,  hafahafa,  mampihomehyjmahafalifalv. 

Coche,  Kalesy  bc  va  sambo  fandeha  isan'andro. 

Coche,  Veka,  vaika;  lâfalra;  didy.  vo  Brèche. 

Coche,  Lanibo  vavy. 

Cochenille,  Vôana  âtao  rano  mena  fanôhana. 

Cocher,  Mpiiondra  ou  mpanâtitra  kalesy. 

Cochère:  Porte — , Varavaram-be  fombany  ny  kalesv. 

Cochon,  Lambo,  kosô,  h kisôa  ; kamomaso  , komankôry, 
lamboresv. — demer,lambondrano,lanibondriaka. — d’Inde, 

? Irandraka  ny  //rrfe.cocHONNKRiK,  halotôana;  z maloto,  lo- 
to, fahavetavetâna,  z ratsy;  fatao  ny  kosô. 

Coco  , Voaniho , h voanihto.  ? voanio.  cocotier , Vodi- 
voaniho,  vatamboaniho. 

Cocon,  Trano  ndreni-landy. 

Coction,  Fahalevônana  z aoan-kiho;  fahamasihana. 

Code , Taratasy  ivoriany  ny  diditâny  ziaby,  r.y  vombon- 
tady  ny  fanjakâna;  h fanangônan-dalâna,  h ny  laldna  rehé- 
tra;  ny  malontâny  ziaby. 

Codicille,  Fanampian-kâfatra. 

Coercible,  Mora  lérana. 

Coercitif,  vo  coactif,  coercition  , vo  coaction. 

Coétemel , h Samy  mandrakizay , pv  samby  andrakizay. 

Coeur  physique,  Fo,  fiainana,  ? fiaina.  — moral,  Fo,  kibo, 
trôka;  ? vôtraka;  hévitra,  ianahy;  fitiavana,  lierimpô,  saina. 
— d'arbre  & , Aty , atinkazo  , ankirengo  , teza  ; atindraha; 
ôvaka.  Au  — , vo  centre , Anôvany  , amjiô , ampovôany , h 
afovôany.  De  lion  — , An-jotomjxi , anjavampo.  Le  savoir 
par—,  Mahatsiaro  azy,  mânana  azy  anaty  ny  jery.  A contre 
— , An-gôka,  angokn-mjxi,  an’izimpô.  Homme  de  — , O ma- 
lieri-fo  amy  ny  atao  ny. 

Coexistant,  coexister,  Miaraka.  coexistence, Fiarahana. 

Colfre,  Vatra,  h Vata.  — fort,  — filehirizam-bola  , — fi- 
kajiam-panjava;  h rakitra.  Le  coffrer,  Mamôtrika  ou  ina- 
rtatao,  ou  mandatsaka  azy  am-bâtra  , ou  an-trano  maizina. 
coffret,  Vatra  hely. 

Cognassier  ou  coionassirr,  ou  coioner,  Anaran-kazo  ma- 
moa  Coing. 

Cognée,  Famâky,  antsy;  h kalaza.  Mettre  la  — à l’arbre, 
Manântatra,  manokUra,  h raanolâfaka.  , 

Cogner  un  clou,  — à la  porte,  Momely,  mandômona, man- 
dons , mandondôna  , mitoto  azy,  vo  Battre.  — n ou  sc  — * à 
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la  porte,  Mikona,  g ntigôna.  h inigana,  mingâdbiiR,  g miga- 
gôna,  g inikonkona,  mipôfaka,  mipoka , tnigddonn  diny  ny. 
Se  — la  tête  contre,  Mikon-dohu  âmy  ny. 

Cohabiter,  Mimbon-lrano.miara-mônina, h mirai-lonéna— 
na;  mivady.  cohsritstiox,  Firaihan-trano  ny  inpivady. 

Collèrent,  Mifanâraka  , mifampirdvitra  , mifandràvitra, 
mifandravidrâvitra  , mifandrékilra,  initohitohy , tsy  raaito. 
cohérence,  Firaihana,  h firaisana,  lirekétana.fifaùaFdhana;. 
fitohitnliizana,  fifandrekétana. 

Cohéritier,  Miara-mandova;  lokan-dova  , iray  leva  r pv 
rai-dova,  mimbon-dova,  mikdnibana  amy  ny  lova. 

Cohésion,  Firekétana,  fifandrafétana.  vo  cohérence. 

Cohorte,  Miaramila  diman-jato  lahy  i Roma.  Tokon'ôle- 
na,  mpiady  rai-dia  ; o andiany,  ? o antokony. 

Cohue,  0 maroniaro  initahataba,  mivoiboitra. 

Coi , coite  : Se  tenir  — , demeurer  — , Tsy  mihctsikii, 
mangina,  tsy  miteuy. 

Coiffe,  Sàtroka,  satro-hchivavy,  salroky  viavy,  satro-ba- 
vy,  kofia,  saron-dolia  uy  viavy.  — de  chapeau  , Soson-tsâ- 
troka,  sôsony,  ny  lamba  an’àtiny.  coiffer  q,  la  tête,  Manâ- 
troka,  manisy  sàtroka  azy,  manaron-doha,inandombo-doha, 
manafi-Ioha,  h manaingoloha  , inainpihainin-doha  azy.  — 
les  cheveux  , Manajary  volo  ; vo  inainotnhona  volo , mitaly 
ou  mandrdndrana  volo;  mauiongohongo  volo.  Se  — , Mana- 
tsary  loita,  manatao  sàtroka , mitaly.  coiffé  , Misy  sàtroka, 
misàtroka;  mihamin-doha;  mitaly.  Chien — , Besôfina.  Mal 
— , lava  sôfina, lavo  sôfina,  uiihopa-tsôfina.  coiffeur, Mpan- 
drandrambolo  n’oIona,mpitaIy  volo.rapanajary  vo!o,tnpam- 
boatra  volondoha  n’ôlona.  coiffurf.  , coiffe.  — , Taly  , ran- 
drambolo,  fitaliana , fandrandrànana. 

Coin,  Zoro.  — de  la  case,  zorontrano.  — aux  poules  , zo- 
ron'akoho.  — d’une  rue,  Takôlaka,  takola-dàlana,  kilwo.  — 
en  entrant , Takola-baravàrana.  Au  — du  feu  , Ampàtana, 
anjofo,andavénoka.  Regarder  du  — de  l’œil,  Mizaha  inano- 
rirana  ; h mangârika  , h mihàrika  . pv  manampàlana.  —, 
l’Arête,  Rira,  nrany.  — à fendre,  âéfaka,  sérabana,  h matsa, 
h kaka,  h ? tséfaka.  — ."Poinçon;  Fanaôvana  màrika. 

Coïncider,  coïncident,  Miàraka,  miarak’avy,  miara-ionga, 
miara-dia.mifanâraka;  ? mandialoka,  mifanîpipàka. coïnci- 
dence, fiaràhana,  firaihana,  h firaisana,  fifanarâbana. 

Coing,  Aharam-boankazo. 

Coke,  Arintàny  voa-oro  ou  voa-dotra.  Arina  mati-dity. 

Col,  cou,  Vôzona.  — de  chemise,  d’habit,  Vozon’akanjo. 
— , Passage,  Dilana,  hadilànana;  héntika. 

Colégataire,  Miara-manome. 

Colère,  g Hatezérana,  g havinirana  , fabatewanu  , faha- 
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vinfrana;  pv  hnsira,  pv  liclokn,  filicloiana  (et  filôlana  );.$a- 
f'ôaka,  tafàaka.  En  — , Tézitra,  vinitra  , méloka  , misamôn- 
ritra,  mifôaka,  misafôaka,  mitsafôaka.  vo  h inivizatra,  man- 
drivotra,  mandrivomaina,  inisamôntitra,  rindriatra;  h kifo, 
h kintokinto  , h mifotrôaka,  h fozinn  , ii  foizina  ; iozabe.  Un 
snjet  de  — , z mahatézitra.  Q — , a,  c>  mora 'tézitra,  o antsia- 
ka,  maldky  vinitra. 

Colibri,  Anaram-bôrona  , pv  soy  , pv  antsiona.  Iæ  mâle, 
Soingalv,  Antsiondaby. 

■ Colifichet,  Hamina  foann,  h haingohaingo  foana.potipoti- 
(ïraha  filavànana,  tsirnharaha  fiterdna.  Tapadamba  fihami- 
nana;  hamim-noana. 

Colimaçon,  Sifotra  an-tanety. 

Colin-Maillard  , Andrany  filaolaôvana  mitampi-maso. 
Jouer  à — , manao  fehi-maso. 

Colique,  Tsongofoitra,  g tambolivoly,  tainbolovolo.h  man- 
dai©. J’ai  des — , von  — aho;  initambolimbblina  ny  tsinay 
ko,  marary  vôtraka  aho. 

Collaborateur,  Mpiara-miaso,  miarak’asa,  tokan’asa. 

Collage,  Fandokôana,  fanditiana. 

Collant,  Madity.  Pantalon  — , Mipdkn,  malétra. 

Collatéral,  Aniîa. 

Collateur,  Mpanomc,  mpanôlotra;  mahatôlotra. 

Collation,  Fanolôrana,  fanomézana.  — ,fanipitatauana. 

Collation,  Sakâfo,  fihindnann  kely,  hanin-kely. 

Collationner,  Manôhatra  sôratra  amy  ny  taratasy  nanalâ- 
na  azy.  Manérana  ou  mampitâtana  sôratra  roy.  Mampitovy. 
— n,  misakafoon  miliinan-kely  hariva. 

Colle,  Dity,  loko,  zmadity;  pako.  coi.lk,  miloko,  voaloko, 
misy  dity,  mandrékitra,  rékitra. 

Collecte,  Famoriam-bola,  vola  navory.  — , iijordana  fohi- 
foliv  amy  ny  Mesa. 

Collecteur,  Mpamory. 

Collectif,  Milaza  maro;  mamory,  h mandngona. 

Collection  , Hamarôan-draha  voa  fidy  ; havorian-draha 
samby  hafahafa  volo.  En  faire  une  —,  Mamory  ny  tsara,rni- 
fidy  ny  tsara  havory. 

Collectivement,  Mivorv ; izy  ziaby.  Prendre  tout — , Ma- 
mory,  b manângona.  vo  Bloc. 

Collège,  ? Fahitr’ôlona,  ? fehezan’olona.  — des  cardinaux, 
Havoriany  ireo  kadindly.  — , Trano  fiandran-taratasy,  trano 
fivorian-tSaiky  hianatrà.  kolezy. 

Collégiale,  ou  Eglise  —,  Legilizy  misy  Chanoines  ndre  tsy 
naisy-JS'i >équc.  * ••  • ‘ . , 

Collégien  , Tsaiky  mpidnatra  amy  ny  Collège.  Tsaiky  ny 
k'bîcïty.  1 * ' • ~ 
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Collègue,  Mâmana  , fahanâinana,  faharoy;  tokan'asa,  mi* 
ray  raharaha,  miarak’asa. 

Coller  qc,  Mandôko,  mandity;  mandrékitra,  manipandré- 
kilra  * ; mametaka,  mamako.  Les  — ensemble  , ? mamako 
azy.  S’y  — , Mandrékitra  , inirckitra  , mifétaka  , mipétaka, 
impâka,  mifify,  mitampy,  miolainpv,  mipitsa,  initainpîsaka, 
mirâpaka,  mifitsakn,  miltopitsa  âmy  ny.  vo  Appliquer. 

Collerette , Feliivôznna  mihcinbahcmba  amy  ny  viavy. 
? tretrak’akanjo. 

Collet,  Vôzona,  vozon’akanjo;  fehivôzona;  hamirn-bôzona. 
— de  plante,  fôtotra.  — de  canon,  dilana.  Le  prendre  au—, 
le  colleter,  Mikenda,  mamozona,  manéky,  maneki-vôzona 
azv,  inisambo-bôzona  az.y;  misâmbotra  azy  amy  ny  vôzona. 
vo  mikenda  , mikela  , mangoeka  ; misambo-bozona.  Se  — , 
.Mifarnôzona,  mifaneky:  mifanambo-bôzona. 

Collétique,  Madity. 

Colleur,  Mpandoko,  mpandity,  mpanoso-doko,  mpamako. 

Collier,  Fciiivôzona,  valimbozo;  tsindriakanjo , fehimbo- 
zona;  rado.  vo  vàkana,  tsipiriany,  ? sitiliny.  Donner  un  coup 
de  — , Manao  zamo  indraiky. 

Colline  , Bongo  hely  , zana-bongo  ; vôhitra  kely  , tanéty, 
tazôa,  habôana,  h havôana  , kiborontâny. 

Collision,  vo  choc.  La  — de  deux  objets  Z roy  mikôna  ou 
mitampikôna  &.  La  — du  caillou  et  de  l’acier  , Ny  vatoafo 
kôniny  ou  voatsikôny  ny  vi-mahery. 

Collocation  , Kandaharana  azy  samby  amy  ny  lafa’ny. 

Colloque,  li  Résaka,  pv  hiratra,  kor.iùa;  firesâhana,  fihi- 
râtana,  fikorânana.  \o  causerie. 

Colloquer,  Placer. 

Colluder,  Miara-mamitaka,  miraikyjcry  hamitaka,  mia- 
ra-manao  saina. 

Colombe,  Pizy  vavy,  voromabailala,  voromailala.  vo  do- 
môluna.  colombier,  Trano-mboro-mahailala. 

Colombine , Tay  mboromailala  ; taindomôhina  ; taimbô- 
rona. 

Colon  , O apétraka  liamôrona  amy  ny  tany  vao  ho  azo. 
Voanjo.  — , Mpitsabo,  mpamboly,  mpiasa-lany. 

Colonel,  Kolonely,  koronely. 

Coloniale:  Qc  — , z ny  Colonie. 

Colonie  , Tany  vao  ho  azo  honénana  ; tany  vao  hamorô- 
nana;  voanjo.  Tany  fonenambahiny.  coloniser, Mamoanjo, 
mamôrona,manisy  oazy;  mametra-boanjo  âmy  ny.coi.ONi-- 
sâTiox  , fametraham-boanjo  , famorônana  , fahaïorônana . 
colonisateur  , Maliafôrona  , mahaforona  tanâna  amy  ny 
tany  vao  bo  azo. 

Colonnade  , Andry  andâhatra  , rantin’andry  , filabarati* 
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andry,  andry  niaro. 

Colonne  qui  supporte,  Andry;  lôhana,  fâhana.  vo  hatana, 
akâlana.  fg  éfaka  , leka  , saléka.  — isolée  , Orim-bato  ; tsio, 
tsiotsio;  fizio , vato  mitsangana.  — de  troupes  , tâfika  , éka, 
hamarôana,  tron’ady,  toko , saramba.  — ae  gazette  , faria, 
tomoro,  ila,  târiny.  — vertébrale,  ny  taolan-damôsina  mito- 
hitohy,  ny  tohizan-taolana  amy  nv  lukatnbobo;?  tohitaolatn- 
boho.  — de  chiffre  &,  lâhalra,  rantina;  filahârana  , soratr’ 
isa  mirantiranty.  — de  fumée &,ou  fumée  qui  s’élève  en  — , 
sétrok’afo  mitsio  , ou  inanondro-lnnitra  , inijofo  , initsém- 
boka;  miâkatra. 

Coloré  , Menamena  ; vândana  ; rnisôratra  volo  , misora- 
bolo;  misy  sora.  colorer,  colorier  qc,  Mandrangy,  mano- 
ra-bolo,  maùosolrôsolra  , maiiisy  rangy  , manôratra  sora, 
manôsotra;  manisi-sôratra,  manoratsôratra,  manôka  , ma- 
nangiangy  , manisv  boso-draha  , manisy  volo , mampivalo- 
sora , manova-voio,  mamclom-bolo , maneva  sora  azy, 
mamândana,  manisy  mena  &,  mankamena  &.  coloris,  Vo- 
lo, sora  , tarehy  ; hainenâna  , havandânana.  vo  Brillant, 
coloriste  , Mpaiiisv  rangy',  mpandrangy  , mpanora-boio; 
mpanosotrosotra,  mpamândam-boio;  mahatonga  volo-nja- 
vatra. 

Colosse  , Olo-makadiry  , sarinolona  be  indrindra  ; ho 
antson’aina,  pv  anon’aina.  colossal,  Makadiry  be,  loza. 

Colporter,$landriorio  ou  mandranto  vidiana.mitety  lanâ- 
na  mi  tondra  vangana  , mitely  vôhitra  mivaro-jâvatra  ; mi- 
lanja  vidiana  an-tanâna.  colporteur,  Mpandriorio  vidtana, 
mpandroto  vangana. 

Combat,  Ady,  sk  Aly  ; fiadivana  , li  fiadiana.  Combattre, 
Miady,  mialv.  — pour  la  supériorité,  h miadilahy,  pv  ? mia- 
difady.  — plusieurs  contre  un  , Misarimbona  , manao  adi- 
rimbona,  ady  sarimboita  , h adi-ainparimbona  o.  combat- 
tant, Mpiadv,  mpialy. 

Combien  d'hommes?  o Firy?  — de  jours?  iiafiriana?  audro 
firy?  — de  fois?  Impiry?  — a-t-il  de  parties, d’unités  &,  ou  en 
— se  divise-t-il?  Mifiry  izy?  mamiry  izy?  firy  tâpaka  izy? 
Dans  — de  jours  ? Ombiana  , h rahoviana.  — est-il  grand? 
.Manino  ou  Akory  ny  habosa’ny.  — coûte-t-il?  Manino  izy, 
manino  ny  tôno’ny  ? ou  ny'vidv  ny?  manakôry  izy?  manino 
ny  fandafôsan’azy? — coûte-t-il  de  piastre?  Parata  firy  izy? 

Sirata  firy  ny  téno’ny,  ou  ny  fividiana  azy.  En  être  sur  le — , 
iady  tonôm-bidianâ,  iniadi-vârotra.  — ionl  3 fois  4?  Intelo 
éfatra  firy?  Je  ne  sais  pas  — , tsy  fantatr’o  ny  Isany,  ou  dans 
— , ny  Haelâna;  ny  Andro.  — d eau  faut-i!  mettre?  Hatao  ko 
Eran  ino  ou  Ohatr’ino  ny  rano?  Voyez — je  l’aime!  Zahâ  ny 
érany  ou  ny  hsbé  ny  hatiâva’ko  azy!  — sont  morts!  Maro  be 
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Combiner,  Mampikanibuua,  mumpiàraka  , uiampiraika, 
h manipiray  , mampiharoharo  , mampifaùâraka  , h mam- 
boatra,  manajary.  — , Misaiua,  misaint*-aina  , mibevitrévi- 
tra.  Se — , Miliaro,  miliaroUaro,  mikdmbana.  combinaison', 
ac,  Fahambanana  , fampikambanana  , fampiraihana  & , fi- 
sainana.  n Fikambànana,  (iraisana  , liarahana  , hliaroha- 
rôana.  combiné,  Miliaro,  iniharo-rana. 

Comble  s,  Loha,  lafotafo,  savôvona,  lohalambo;tàinpony, 
téndrony;  hafeuùana  , habétsaka.  — des  honneurs  , a,  Fa- 
narnpiana,  fanosôhana  azy.  Pour  — de  malheur  il  s’est  cassé 
la  jambe,  ISy  nahampy  fi  jaliana  azy  ou  riy  nahasoso-pija- 
liana  azy  , izy  fola-bity.  Sa  colère  est  à son  — , sôrona  ny 
hasira  ny.  Mesure  à son  — , mesure  comble, a,  Gamela  misy 
loha  , misy  lohalambo  ; famàrana  mitafotaib  , raivôvona, 
misavôvona , lcnobe , feno-indi india.  Ruiné  de  fond  en 
comble,  fbngotra;  efa  fongo-body,  tapi-body,  fôngana  ; fb- 
rom-pôtotra.  Le  combler,  y mettre  le  comble,  Mampitafo- 
tafo,  mampivôvona , mampisavôvona  azy,  rnanisy  loha  azy; 
mameno  be  azy;  manampy,  manùsoka , mamôky  azy.  com- 
bler un  trou  , Manototra  , mahalélika  , mananjo  , mameno 
lâvaka.  comblé,  Tôlotra,  voa  tôtotra,  h lélika;  feno,  hénika; 
voa  sanjo. 

Combustible,  Miréhitra,  mora-miréhitra  , h mareda. 

Combustion,  Fanorduna  , h fandorôaua  ; faneronana.  vo 
Tumulte,  Sédition. 

Comédie,  Laolao  fanadiaua  o,  soma  fikizâhana  o.koinedy, 
komedia.  — , Traiio  lanaôvana  Comédie;  traùo-filalaùvana. 
comédien,  Mpilalao  amy  ny  Comédie. 

Comestible,  z Fohânina,  h z fihinana;  hauina,  z tsara  ha- 
uina. 

Comète,  Kintana  misy  râmbona,kintaua  iavavolo;anakin- 
tana  malânka  fiboâhana. 

Comique,  Kabiaka,  mahafalifaly,  ampihomehy. 

Comité,  O mivory  handinika  k;  o iniura-mitandrina  raha- 
raha. 

Comina,  Fijanônana  toy  io(:).  Tebo-droy . 

Commandant,  Talé  ny  miaratnila  ; toinpo  ny  tanàna. 
Mpanjâka,  mpandidi-tany,  mpauâpaka,  mpanina,  inpifehy; 
tompo;  komandâ. 

Commande  , Fanasâna  hai\ao  z.  Ouvrage  de  — , Asa  na- 
saina  batao , asa  nampanaôvinan’olona  , asa  nangaiâhina 
n’dlona.  Maladie  de  — , Feinte. 

Commander  sur  un  pays,  Mandidy , manâpaka  , raimalo 
♦anv  ; manjâka  , manito.  — à une  armée  , Manina  , milchy 
tafika.  vo cure.  — à q «le  faire  <jr,  de  sctaire^Manâsa  o.Ima- 
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na«  z,  mampauao  i o,  uiaiiiraka  o hanau  z ; mnnpangina  o; 
tic  venir,  niampiavy  azy.  — un  siège,  Manina  fuhi-rano.  Se 

— a soi-inême  , Maliarcsy  tena  , mandresy  kibo,  irwunpan- 
giila  azy;  manira-batana.  Qc  qui  ne  se  commande  pas,  Invo- 
i.ont.urf..  Montagne  qui  — la  ville , Bongo  baben-tanâna; 
bon  go  abnabo  ny  tanâna  , vôliitra  manetry  tanûna.  com- 
m an oemknt,  Oiditany,  didy,  uialo,  vôlana  fanirihana;  l'ani- 
râliana,  vôlana,  ito,  b lalâna;  fandidiana,  fanapâhana;  voa 
tapaka  , voadidy  , voa-ïto. coamasukur  d’une  habitation, 
Mpanina,  înpitandriua,  mpanahy. 

Comme,  dk  même  qvk,  g Koa;  toa  , h tàhaka  , pv  karàlia, 
sk  koazâka  , hériuy,  sk  ainbaka  , otry  , totry  , h toy  ; éranv, 
ôliatry,  ôhany  ; manao,  manâhaka;  mira  ; mitovy.  Faites  — 
moi,  Manaôvu  ny  atao  ko  , ou  ny  natao  ko.  Ce  n’est  pas  — 
cela  qu’on  le  fait, Tsy  zany  ny  fanaôvana  azy.  Faitcs-le  — ça, 
ataovo  lioe  izy,  ataovo  matiano  boe  izy.  11  demanda , — Sa- 
lomon, la  sagesse  , Nanaraka  i Salomona  izy,  nangdtaka  ny 
lahemiréna.  il  agit  — un  roi,  Manao  ny  falao  ny  mpanjaka 
izy.  Voyez  — je  le  lie,  Zahâ  ny  atao  ko  mamehy  azy.  C'est — 
auparavant , Faranilôhany . — vous  êtes  son  ami  je  vous 
charge  de  l'avertir,  Anao  no  sakaiza  ny,o«  Sakaîza  ny  anao, 
kala  anao  no  asai’ko  hanânntra  azv.  — c’est  grand  ! Be  izy! 
mba  bc  izy!  C’est  — ça,  Zany.  Ecoutez.  — il  le  blâme  , Tan- 
drenéso  ny  fanudia’ny  azy.  Ils  sont  l’un  — l’autre,  Mira,  fa- 
nâliaka,  mitovy  , érany , inifanérana,  mérana  izy  roy.  Faire 

— si  on  mangeait,  Manao  sary  mihinan-draha.  — ci,  — ça* 
b tsizarizary;  tsv  inanjary  lôatra,  tsy  tsara  kiatra.  vo  tôraka, 
tôroka.tôvitra,  tôvolra,somary,  songo.sokavavy,  ôvany,lalo. 

Cominémoraison,  commémoration,  Fahatsarôvana,  faha- 
tsiarôvana,  li  fabatarùvana.  commémoratif  , mampahatsia- 
ro,  sk  mampaliatiaro. 

Commencer  qc.Manampôna,  h manômboka,i»anantatraf 
mannlatra  z,  vao  hanaoz,  li  vao  manao  z.  — a grandir,  Ma- 
nampona  ho  be.maiiâlv  liobe.vao  bo  bc,h  vao  be,efa  lio  be. 

— n,  Manaloha,  inialoha,  aloha.  — uar  dîner,  liomana  ma- 
loba  ou  antséndrika  alolia.  Aujourd'hui  commence  l’année, 
ÎS'iany  ny  fanampônany  ny  taona.  commencement  , Fanam- 
pônana  , h fanombôhaua  , fanantarana  , fanolàrana  ; loba; 
iototru.  voihiaviana,  pv  aviana,  isebôana;mampilobn,  voa- 
lohany;  h vakisdrona,  h vakisatrana,  miandôhany.  commen- 
çant, Mpanampùna,  inpanôml>oka,  mpanantatra  ; v ao  ma- 
nao, pv  vaobanao. 

Commensal,  Miara-mihinana. 

Comrnensiirablc  , Mora  ohdrina  ou  azo  ohdrina  a in  y nv 
z ha  fa. 

..Comment  a-»t-il.fait  pour  l’avoir?  Akory  ualao  ny  nahazo 
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azy ? Je  ne  sais  — , Tsv  hay  ko  ny  natao  ny  , tsy  fanta’ko  ny 
nahazôa’ny  azy.  Le  — , Ny  fanâvana.  — allez-vous  ? akorÿ 
anao?  — dites-vous?  akoryhoy  anao?  Je  ne  sais  pas — il  peut 
vivre,  Tsy  lala  ko  ny  mampiaina  azy, ou  ny  rnaliavélona  azy. 
— faire  ou  Que  faire  pour  l’avoir  ? ino  no  hatao  hahazôana 
azy?  — îvous  voilà, ha  bâ!  efa  avy  anao.vo  abonna, nahôana. 

Commentaire,  Filazâny  ny  hévitry  ny  teny;fanambarana, 
filazân-kevitra,  fanambarân-kévitra.  commentateur,  Mpa- 
nôratra  ou  mpilaza  izav  bévitry  ny  teny.  commenter,  Milaza 
izay  bévitry  ny  teny  ; marna  va  tra  vôlana  ; maùambâra  ny 
fôtonv  ny  vôlana.  — n , Manombo-teny  , manoso-bôlana; 
mivofambôlana. 

Commérage  , h Bedibedy  foana  ; pv  naminâmv , bebobé- 
boka.  vo  caquet. 

Commercer,  Mivarotra,  mivanga;  vo  mandranto,  inaini- 
dy,  b mijirika  , manakalo-vidiana.  commerce  , Fivarôtana, 
fivangâna  ; vârotra,  vanga,  ranto;  takalo , fanakalôzana  ; b 
jirika.  — en  gros,  vo  Bloc.  Faire  le  — des  Indes,  Mifanakalo 
vidiana  amy  ny  Indy.  Etre  en  — de  lettres,  Mifamaly  ou  mi- 
fampitondra  taratasy.  vo  Union.  commerçant  s,Mpivârotra, 
mpivanga;  mpandranto;  mpamidy;  mpanakalo.  Peuple — , 
o tia  fivarôtana,  olo-mivârotra. 

Commère  , Vehivavy  miâraka  amy  ny  lehilahy  mibana- 
bâna  zaza  mena  amy  ny  batemy.  C’est  ma  — , Beninjanak’o 
amy  ny  batemy  izy;  niara-niântoka  zaza  amy  ny  batemy  za- 
hav.  Une  — , viavy  mpibebobéboka;  vo  Bavarde. 

(Commettant,  Tompo,  naniraka  , nampiântoka  ; manipi- 
solo. 

Commettre  des  fautes,  Manao  ou  mannno  ratsy.  — q à la 
garde  des  esclaves,  Manasa,  manângana  o bidmbina  ny  an- 
devo  ; — qc  à q , Manome  , manôlotra  o z hambésana.  vo 
mampiântoka,  mampiâmbina  ; mamétraka  z amy  ny  tartan’ 
ôlona;  Exposer,  compromettre. 

Comminatiun,  menace,  comminatoire,  menaçant. 

Commis,  O miasa  amy  ny  mpivârotra;  mitahy  mpivanga; 
anila  ny  mpivârotra,  firâhiny  ny  mpivanga,  irakv  ou  ankizy 
ny  mpivârotra, 

Commisération,  Fitsebam-po,  Hndra-fô.  vo  Pitié. 

Commissaire,  Iraka,  solo.  — , Mpiahy  ny  kararnaoky  anâ- 
ty  santbo.  — de  police,  Mpiâmbina  ny  “tanâna  , o matnpan- 
gina  ny  tanâna. 

Commission,  fonction,  Rabaraha;  qcà  dire, vôlana  oména 
héntina  ; hâfatra  ; fotôana,  k hambara  o ; qc  à porter,  am- 
paitra  ; ampai-draha  , fai-draba  , z ampaitra.  L'envoyer  en 
— , Man  iraka  azy  amy  ny  o.  Je  suis  en  — , Irahin’ôlona  aho, 
mitondra  hâfatra  ou  ampaitra,  ou  raha,  ou  vôlana  amy  ny  o 
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alio.  uumiiSioN.viiM:,  iraka,  irakiraku;  o irâhina,  o asaina; 
firâhina,  fasaina;  o mpitondra  l.  so  solo,  alâlana. 

Commode  s,  Armoire  fiankinana  misy  efitréfitramifan- 
drâkotra. 

Commode  a,  Mora.  vo  metv;  tsara,  malâlaka,  tsy  raalétra, 
tsy  sârotra,  untdnony;  maneky,  tsy  mifâhana  ; manivoany. 
commodité,  z tsara;  z mahatsara;  iiv  mahamora,  z tsy  man- 
kalelra,  z tsy  mahalcira  , tsy  mahasârolra , z mahâfaka  amy 
uy  sârotra,  z malâlaka;  hatsarâna;  hamorâna,  faùampiana, 
hamy,  bamamiana,  Idndona,  z ilaina  , z fanarânan’aina  ; 7, 
mahamamy  , z manampy.  Chercher  ses  — , fg  Mila  mazava 
hipetrâbana,  mila  maleir.y  banorfcroam-pangady,  mila  fan- 
driana  maleuiy  lâfika;  mila  ny  mora.  Les  — des  voyages, 
!S’y  mahamora  ny  dia  atao. 

Commotion,  liozonkdzona,  lidzona,  h hozongdzona;  horo- 
horo.  F.lre  en  — , Mi  liozonkdzona  ; mangoronoro.  vo  kd- 
trana,  kotrankdtrana  , b kotankdtana;  gddana  ; tâhotra,  ta- 
bataba;  mifanarétsaka,  inivoitra;  taitra,  fombo. 

Commuer  une  peine,  Maiiôv  a,  manakalo,  manoa tra  fan- 
kalildvana.  commuablf.,  azoovâna,  mety  soldana,  mora  ata- 
kalo. 

Commun,  commun*:  Passage  — , Làlana  Imbdnana.inaro- 
tompo.  Butin — , Bambo  Ikambânana.  Etre  — en  biens  avec 
q,  Mimbona  ou  miraika  harcana.  Sacrifices  — autrefois.jo- 
ro  fatao  ny  rnaro  taloha.  D’un  — accord, d’une  voix  — , To~ 
kan-teny,  tokantsâtoka,  tokam-bava,  tuiera.  Les  fruits  sont 

— .Abondants.  Fonctions  — , Basses.  — à beaucoup  de 
monde,  Maro-mânana. 

Commun  s : Biens  en  — , Haréana  iinbonana.  Le  — des 
hommes,  ny  Hamardana  (ou  ny  habetsâhana,  ankabiâzana) 
ny  olona;  ny  inaro,  ny  vabdaka;  b ny  ambângony,  b ny  an- 
tsa-habény.  Gens  du  — , 0 iva-râzana , ny  vabdaka,  ny  bo- 
zak'ainin’âhitra  , ny  valalab-mandry,  ny  o antbâny  , ny  fa- 
raidina.  Vivre  sur  le  — , h .Mitakârina. 

Communs,  Trano  fangeréana. 

Communal:  Bien  — , Fanânany  ny  tanâna;Tany  ou  z im- 
bdnany  ny  tanâna. 

Communauté,  Omaro  mimbona;  finibdûana  , h fiorabd- 
nana,  iiraibana,  b firaisana;  firahalalnana,  filiavânana  ; ny 
hamardana. 

Communaux  , Tany  imbdnany  tanâna  maro  na  tanâna 
raiky. 

Commune , Tanâna  ; ny  o ny  tanâna  ; ny  lany  ny  tanâna. 

Communément:  Qui  se  fait  — , Atao  mazâna  , atao  maté- 
tika,  atao  ny  inaro;  fatao,  fandina,  h fanao.  vo  F. 

- Communiant,  Mpikomonio  ; mpahazo  komonio.  comml- 
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*i».b,  Mikoiwonin,  maliflr.o  komonio;  mdlnka  o//rhaka  komo- 
*>io;mabazo  ny  Okarisiiy;mahazo  ny  vdtany  i Jeso-Kry. — q, 
Maftome  azy  komonio,  manomo  azy  ny  vatany  i Jeso-Kry. 
communion, rabazdana  ny  vâtaov  i Jeso-Kry, fandraîsana  ny 
Obarisitv;  Hraihnm-bdtana  on  h firaisan-tena  amv  nv  Jeso- 
K'rjf. 

Communicable,  Mora  afin  dm,  mora  dmrna,  azo  Vasaina, 
mora  ambara.  — , Mora  ampiraihina,  mora  ntohv.  commu- 
nicatif, Mirasa,  manome;  ti-liirasa-vôlana  amy  nyhdvana; 
b t<y  sômpatra.  communication  , Firasann  , tibirdna  ; fano- 
mézana  , famindrâna  ; fibavdnana  ; liraibana  , h firaisana; 
lalana,  fifindrdna  ; fiverivoriuna  ; hbirdtana  , lffiresdhana. 
communiqufr  , Mirasa  ; manome  , manôlotia  , ma/nindra, 
milaza,  maùambara;  manebo;  mirasa-vôlana;  itaampabazo; 
li  mampiômbona,  pv  mainpimbonn.  — , Miraiky;  mifampi- 
ditra;  misy  lalana;  mandeha  dmy  ny;  rnitohy;  niiharo;  inan- 
kémy  ny;  manàtona;  niitraotra.  vo  causer.  Se  — mutuelle- 
ment qc,  Mifampirasa  vélana  , mifamindra  z , inifonomez. 
Se  — à q,  Mirasa  tena  amy  ny  o,  manebo  tcna  dmy  ny. 

Commutatif, azo  ovdna,mety  hatakalo.mm a sodfana.  com- 
mutation, fanovana,  fanakalôzana  ; fanolôana  , fanodrana. 

Comore  (fie),  ? Angajija. 

Compacité,  Hatevénana,  tévina;  ficbana,  barnafiana,  ha- 
férana . compacte,  Matévina,  malétrsi,  miékw,  vorihiky,  vo* 
rîék/z.  vo  balangonddngony  , badoliddony  , dongadonga  , !» 
kdtona,  botrabotra,  botdtaka. 

Compagne,  compagnon,  Ndmana,  fabanau.ana  , faharoy; 
tsy  mandao,  mpomba  , tomba  , mpidraka  , tsy  mpidfaka, 
momba.  Nous  étions  — de  jeu,  Nïara-nisoma,  niara-tsoma, 
nirai-pisomana  zabay  tany.  vo  Ami.  Une  compagnie,  O ma- 
ro  miaraka,tokon'olona;  o tokan-din,  bavoriana.  Aller  en — , 

R Mirôhitra,  b mirôllotra.  vo  mirôntra,  initotra,  mipômaka, 
?mirôvana.  Fuire  la  — , h miolonolona,  mijôno , raikonjy. 

Comparable,  Azo  ampitovina  , tôkony  bampiraina  , mety 
hatdtana;  mira  , mitovy  ; sahala  , ôbatra  ; iniramira  ; mety 
hâôbatra.  comparaison  , Oba-draba  , ôbatra  ; fanobdrana, 
fampilatdnana,  fampirdna,  fainpéranana.  En  — de  celui-ci', 
comparativement  â celui-ci,  izikoa  atdtana  owoharina  âihy 
ny  itv,  Il  raha  amnitafbaina  anly  ny  itÿ. 

Comparaître,  Miseho,  avy  , milsdngana  ariatréfana  , avy 
itnaso,  bita.  - • . • •<’  - 

Comparatif,  Manôbatra;  fanobdrana  , fnmpitatdnana. 

Comparer,  MaAÔbatra;  mampitdtana,h  nia mpitaha;mam- 
pitdvy,  mampira,  mampérana.  Que  l’on  compare  à la  têfe,- 
aôhatra  amîn-doha.  A qnoion  le  — , anobdrana  »t¥.  1 

Compartiment,  Éfitra.  Des  — , Efitréfitra  A-’ — , Mt— . ' A 
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trois  — , Miéiitru  telo. 

comparution,  Fisehbaua . 

coin|)as  , Sa rn pana  famrahaim  ; kotnpa  — , Boussole, 
compassé»,  Mancrana,  mahôhatra-rrnitàndiina  lôatra,raam- 
boabontra.  compassé.  Affecte. 

compassion  , commisération.  Faire — , Mampiferinaina, 
snahavoato,  h mahântra,  ma  mpi  tse-po,  mampalalielo. 

compatibilité,  Fifanaràhana  ; fiktokaazôana  ; hameté- 
zana.  compatible  , Mifankaazo  , mifahâraka , mifattéky  ; 
mety;  antônony,  mit  ampilondra;  ? mêfandéfitra.  — avec  fui, 
mety  haharo  azy,  mety  naropiraihina  âmy  ny  ; feo  wy  , tanty 
ny.  Charges  — , Raharaha  mety  harapiarâhina. 

compatir  à q,  Milc-po,  raitse-pô,  îmte-kibo,  h miantra, 
pv  ? maliraina  o,  main indra-fô  âmy  ny.  — (ensemble),  mia- 
ra-malahclo , iniara- mitaraina  ; niitamindrafô.  compatis- 
sant , qui  compatit  ; be  findrafô  , fie  famindpam-po  ; tnafi- 
raina  o;be  filseliainpo o. 

compatriote,  O tokan-tany,  tokan-tanâna,  tani-raiky,  ra- 
no-railty,  h rano-iray,  tokan-drano. 

compendium,  Teny  foliy;  filazdna  ny  lolia  ny.  Abrégé, 
compensation,  Fomoditodiaoa-,  fankefàna  ; valy  , solo-fo; 
karama,  soki-pâtsika;  tampina,  h énitra , fanonérana.  cost- 
prnseb,  Mamodifody  ; manampina  , raamodivondro;  h ma- 
nônitra,  mankefa;  mamaly,  mamitrana;  inanisv  tamby  azy; 
inanolo,  mahasolo,  mamâhana. 

compère:  c’est  mon  — , Niar.wialaka  ânaka  amy  ny  bate- 
my  zahay;  IN'ama’ko  nalaka  anaka  amy  ny  batemy  izy;  Ada 
ny  zanak’o  amy  ny  batemy  izy.  — le  rat,  Ra-valavo. 

compétent,  ïôkony  ; mety,  sahaza.  — , Mahefa  , inahay, 
raahasaky,  mahazaka,  maha-.  Qui  a l’àge  — , ampy  taona. 
compétence,  Fahefàna,  fahaiana,  h fahaizana,  fahazakâna. 
Ce  n'est  pas  de  ma  — , Tsy  zaka  ko  izy  ; tsy  saky  ko , tsy  efa 
ko,  tsy  voa  ito  ko  izy,  tsy  azo  ko  itôsana  izy;  tsy  arijara  ko  izy, 
tsy  hay  ko  izy,  tsy  orabâ'ko  mabay  izy.  compétiteub,  o roia- 
ra-mila,  inpiara-tnangitaka,  mpiara-ta-hahazo. 

compiler,  Mitsimpontsimpona  ou  milsongotsongo,  mana- 
la  amy  ny  taratasy  natao  nolona.  Maka  sôratra  n'olona; 
rnainory,  mamôrona. 

complaignant,  Mpiamppnga;  manâraka  ; h ampanga. 
complainte,  Antsa  malahelo;  antsa  fitarainana;  ôsika  mi- 
laza  voma;  fitretrérana.  — , Ampanga. 

complaire  à q,  Mankasitraka,  maria  rana,  maoantahanta, 
mankaravo,  mampifalifaly,  roaharav»,  ? manangolangola; 
raahafinàritra  o.  Se  — en  qc,  lia  z,  maokamamy  z,  mibango 
z,  miârana  amy  ny  z.  Se  — en  soi-même,  h mami-iovéiona, 
mankafÿ  teoa  , manaram-po  , tia-tena.  En  quoi  on  se  com - 
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Idait , ankasitrâhina  , ankamamiua  ; main  y , tiana.  vo  mi- 
lanta,  miangola.  complaisaxcf,  fanajana  , (ankasitrâhana, 
fanarânana,  fanangolangolâna;  haravôana;  sitra«po;  anga- 
liinpô.  Q complaisait  , o tia  hanao  tsara  amy  ny  o;  maznto 
hitaliy  nâmana,  b ahazôana,  o azahôana  ; o iiarânana  , o fi- 
liantahantânn,  o fiangolungolâna;  o tnora,  maiiaja,  malemy 
fanaliy,  mahasitraka,  maiieky  foana;  maiiârana  , tiaoiona, 
mazava  fo,  mankasüraka. 

complément  de  qe , Ny  fahampiana  ou  fananônana  azy; 
h ny  fanampy  ny  ; ny  mahampy , mahânona  , mahavônona 
azv.  complet,  Ampyj  âiiona,  vonona  ; téndroka  , efa  ziaby; 
ari-fâriaka  , ampy  z , sahaza.  voary  tômbana  , feno  , tanté- 
raka,  vorongo,  ngarangidina  ; tody , lavorary.  complète», 
Mahampy,  mahânona,  mamônona,  manôndroka.mahavita, 
mamita  ; mahatody  , mahatantéraka.  c.omplétif,  complé- 
mentaire, Mahampy,  mahânona,  mabavonona. 

complexe:  idée  — ”,  Jery  maro  loha,  maro  fôtony , misâm- 
pona. 

complcxion  , Toctry  ny  vâtana.  Qui  a une  — délicate , o 
malemy  véta  na. 

complication,  Toetry  ny  z maro-Ioha  miharoharo;  fibaro- 
hardana;  somalika.  — de  maladies,  Arétina  miharoharo. 

complice,  Onitahy  nâmana  nanao  ratsy;  nâmana,  niara- 
nanao  ralsy,  nomba  nanao  ratsy;  nimbona  ratsy.  to  tefibe- 
mivaona.  complicité,  firaiban-dratsy  amy  ny  nâmana. 

- compiles,  Fijorôana  hariva;  fanampérana  hjorôana,  fiva- 
vâhan-kariva. 

compliment,  Hajam-bhlana  , volana  inatavi-lela  ; volana 
fanajâna;  voninahitra,  h fiderâna;  tandazâna,  haja,  asy.Lui 
faire  des  — , Marïome  finâritra  azy  , h manome  trarântitra 
azy;  manome  tsara  azy.  Le  complimf.xtkii,  Maiiaja  azy  amy 
ny  volana  tsara  ; initiera  azy  ; manome  azy  hajam-bdlana; 
manome  asy  ou  voninâhitra  azy  ; mankalaza  azy.  vo  Louer. 

compliqué,  Miharoharo,  sôsnnn;  mifamehy.maro-tapany; 
manao  somalika;  maro-ioha  ; mdundikadika  , ? inaro-dika; 
misampantsâmpana  ; mifadiditra  , inifalilitra.  compliquer, 
Manuroharo , h mangaroharo;  manoson  tsosona  , mamadi- 
ditra,  manao  somalika  ou  maro-loha,  mankasârotra.  vo  ma- 
inolimbôlina,  manohy,  raanâmbatra.Se  —,Miharoharo;mi- 
lWauiaro  loha,  iniluasârotra  ; mifadiditra,  mivandibânditra. 

complot,  Jery  ratsy  iharôana  ; firaihan-jery  ratsy  ; malo 
ratsy;  hteti-be;  h tétika,  teti-dratsy;  fiodinaua,h  fiknmiana, 
fikomikomiana.  complotf.r  , Mifankaazo  jery  ou  mi  famé  bi- 
vôlaiia  handrôbaka;  h mikomy;pv  ? mikotnikbtny;  miodina, 
h.  rniray  tétika , pv  iniraikv  malo , b initeti-d  ratsy  ; miraalo 
hanao  ratsy. 
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cotnp<  ncUuu,  Méniua,  lanenénaiia;  lo  voa. 
comporter,  Mahaleo,  muhataniy  ; maharitra.  vu  nianà- 
ritra,  u.amela,  inety.  Se — bien,  Mi  tondra -tena  tsara;  tsara 
tilondran-lcna,  tsara  (itoérana,  tsara  toetra,  marin-toetra, 
manao  fitoerana  tsara;  en  enfant,  manaozaza , inisari-zaza; 
rnanao  fitoerau-jaza  ; en  femme,  inankovavy. 

composer,  Maitaro,  mampiharo;  mampikâmbana,  h ma- 
uambatra  ; mamboatra  ; manamba-teny  ; niamoron-teny, 
inandaha-bôlana,  mandàhatra,  inamoryj  mamôrona  ; raà- 
nao.  — en  écriture,  Mifania,  sôratra.  — n , Miiunékv  prak- 
fampiera;  mandoa  ny  antsasa-boia  hahâfaka  ny  trosa  rehé- 
tra.  Se  — de  dix  cases,  Trano  folo  miharo  izy,  folo  trano  izy. 
Se — , —son  visage,  Miova  sora  , manôva  sora  , roi  li/a  tsara 
tarehy,  màiaka  vajibv  lia  fa  , manajary  tena  , mamory  tenâ; 
màndina,  mântona;  mampimândina  tena;  b miônina,  inao- 
tona.  composé  a,  miharo;  voabaroz,  noharoan-draha  , mi- 
haro-rano.  Q — , mântona,  mândina,  h maotona  , manao 
sary  raatoy  jeiy;  manao  sary  manton-toérana.  Un  — s,  ba*- 
ro,  z miharo.  C'est  un  — de  trois  choses  , z telo  miharo  ou 
uaharoizy;  ? liharoan-draha  teJo  izy.  coMPOSiTac*,  mpanao 
ou  ropamôrona  lamozika  vao,  mpisaina  lamozika.  Âlparuory 
sôratra  hanoraUm-taratasy  amy  ny  fanercna.  composition, 
Fanaôvana,  famorônana;  ianajariana;  famboiirana,  fanda- 
hârana,  iiiahârana,  liraisaua,  fihaiôana,  likambànaoa.  Ft- 
nekéna,  fanekéna.  Tany  voa  lâhatra  , z voa  haro  ,jt  voa  fô- 
rona;  sôratra  voa  vory , sôratra  andibatra.  Q de  bonne  — , 
o mora  abazoatia.  vo  Complaisant.  m u 

composteur,  Tsilakandakan  famomu-tsôrutra  ou  fanda- 
haran-tsôratra  bauaovan-taialasy 

compote  , Koba-mboankam  , godragodra  mboankazô; 
voankazo  loky  véhaka;  sabeda  mamy.  fcn  —,  Véhaka , mé- 
haka,  vehabehaka,  irôhaka.  compotier,  fioga  fasiana  koba 
mamy. 

compréhensible,  Fântatra,  ato  fôtony,  mora  (autatra,  azo 
fan’ârina,  azo.  compbeiifxsios,  Fahazoana,  labalalâna  , fa- 
liafantâranu;  fahazoana  fôtolra. 

comprend reqc,  Maba  fan  ta  Ira,  niahalaia,  mahay;  mahazo 
fôtony  azv.  Le  — un  peu,  Mahazoazo  azy.  En  — le  langage, 
mahazo-volana  azy.  I je — parmi  les  autres,  mampiiiraka, 
mampiharo,  mampiraiky,  mampomba  azy  amy  ny  sâsany. 
— r toutes  les  vertus,  Mânaïui,  mahasârona , mahafofo , ma- 
hatrahaua,  manôtrona,  Poinby,  misy  ny  hatsarâna  rehetra. 
Se  — l'un  l'autre,  mifauka-azo,  mifankahay.  Y compris  son 
enfant,  h Mba  amy  ny  zana’ny,  inbumy  ny  zana'ny,  psmi- 
.haroarny  ny  zana’ny,'  ndraiky  ny  zana’ny  . 
compresse,  Fcsafesa,  fésana.  . 
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i unipressilnl'ilT,  UuliamoriHctriui  i/.y . 

-ra-tmnu,  mura  tetsaina  , a zn  tsindriana.  compukssif  , mo- 
■haCsindiy,  mahatery.  comprsssion  , fauindriana , fancréna. 

comprimer , Manindry  , manery  ; maraetsa , mamézaka. 
Se — , manindry  fo. 

compromettre  q,  qc,  Manampy  ou  manânkina  azy  ainy  ny 
z masiaka  ; maiiatao  azy  nnaty  z mahavoa  , ma  canton  a k 
ratsy  amy  ny  ; ntanaly  , mitonô  azy,  manatao  azy  andriry. 
Mitsintsina,  mamingivingy  azy.  — n , Mifanckv  ho  ma  loin  a 
ny  mpanclanélawi. 

compromis,  Teni-rnier»  hifidiànana  o himalo. 
comptabilité , Fiantùhana.  comptai*  lf.  , mpiânfoka.  Cha- 
cun est  — de  ses  actions  envers  Dieu  , Samny  harâhiny  ny 
Zanahary  amy  ny  natao  ny.  Charge  — , Raharaha  inisy 
tiantôhana. 

comptant  : Argent  — , Vola  aloa  co  edy  , vola  atao  tora- 
botsotra;  tolo*tânana.  Paver —,  nianolo-bola,  mandoa  vola, 
tsy  mitrosa,  mamotso-boîa;  mankeia  en  edy.  Traitera» — , 
mifanôlotra. 

compte,  Isa,  isaka  (sabo,  hasabo).  — rond,  isa  tsisy  amby 
ny.  11  y a le — , Anrpy  n\,  ziaby  izy.  Faire  le—,  manisa,(me- 
«àbo  ),  mandrékitra  ny  isa  ny.  Qui  n’entre  pas  en  — , Tsy 
anaty  ny  isa  ny.  Livre  de  — , Taratasy  fanisana.  A bon  — , 
morà,  moravidy.  Donner  qc  à —,  mankeia  tâpany.  Ce  que 
j’ai  donné  n — , Ny  tapa-bola  natoln’ko.  Co  que  j’ai  appris 
sur  ton — , ? Ny  z nahareîiésa’ko  anao.  Le  mettre  snr  le — «Je 
q , manangàzona  , manampy  azy  amy  ny  o.  En  rendre  —, 
vnanambara  azy  marimârina;  tnirasa  vôlana. 

compter,  Manisa,  pv  mahisaka.  Sans  — les  enfants,  La- 
ha  tsy  ny  zazaj  ny  zaza  tsy  atao  an’isaka.—  snr  qc,  Misengy, 
cnitoronn  z;  mananténa  z ; matoky  , miantéhitra  , miânkma 
amy  ny  z.  A — de  demain,  manampôna  amnray.  Les  mau- 
vais né  comptent  pas  , Ny  ratsy  tsv  mba  atao  an’isaka.  vo 
Payer,  Estimer,  Croire,  Réputcr , Espérer,  Se  Fier. 

comptoir,  Latâbatra  fivarotnn-jâvatia  Trann  iihannany 
ny  mpandranto  vidiana. 

compulser,  Mizaliazaha  ny  hévitry  ny.laratasy. 
comput,  Fanisan-tanna.  computiste,  mpanisa  taona. 
comte , Olombe,  manan-tany.  comtesse  , Andriambavy 
manan-tany,  Andônavavy.  comté,  Tany  ny  Comte. 

concasser,  Manorolôro;  tnandisa;  nianinikinika;  mamoti- 
pôtika,  niandrotidrôtika,  mandretidrétika  ; mitoto,  gmani- 

-soka,  pv  munosoka.  1 

concave,  Lérnpona;  h pepo,  h mipçpo.  vo  foaA’aty;  mari- 
vo;  talélaka.  Sa  concavité,  ny  lérnpona  amy  ny;  ny  Halem- 
pona’ny.  coscavo-concave,  leinpon-daniroa ,lemj>ona  anila 
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ny  roy.  r.o Sri v o-< :o \ v r x y , Sady  léinpona  no  mivôhitra; 
K-mpona  anila  mivôbttra  anîla.  • 

Concéder,  51  a nome;  mahafoy. 

Concentrer  qr,  Mnmory  azy  anivo;  manaik.z , manekct  où 
mampiekfï  azy  ao  afovôany  ; mampifanaika.  Se  — , Mivory, 
mîfanaika,  mifanâtona.  com:f.ntratioj»,  Famoriana  ao  am- 
povôany. 

Conception,  Ny  fîarémany  ny  zaza  an-kibo  ndrenv.  Fana- 
nanan'anaka  ou  fahazoan’anaka  am-bôtraka.  — , tfé  vitra, 
saina,  jery;  h anakampo;  fiktasâna.  — , Fahalalâna. 

Concernant,  Amy  ny.  ' • ’ 

Concerner , Momba  ; miâraka.  ça  vous  concerne , k nao 
izy,  k manjô  anao  izy;  pv  nihinao  izy,  ho  anao  izy. 

Concert,  Lamazika  niirenndréona  tsara;  réh  on  a , rédon  a'. 
Antsa  miera,  fco  mifanâraka  ou  miharo  tsara.  — , Firaihan- 
jery,  jery  tôkana.  Agir  de  — , Mimbona  ; miara-manaq, 
miaraka.  . > . tf 

Concerter , Miara-manao  ; miara-miantsa  , mambôatra 
mamôrona,  mandahatra,  misaina.  Se  — , Miera,  niifampie- 
ra,  mifampâlaka  jery,  miara-misaina. 

Concerto,  Lamozika  atao  n’olona  rnaro. 

Concession,  Z omény  ny  mpanjâka  ôlona  ; lâlana  oména, 
fanekéna,  fanomézana.  Lui  faire  — , Accorder,  coxnr.ssio*- 
TtAinr,  o nomena  z;  o mahazo,  o mandray. 

Concetti,  Haingohaingo-nkévitra  foana;  saim-potsy,  saina 
foana;  jery  mivoréraka  fa  tsy  mahitsy/ 

Concevable,  Mora  fântatra,  azo  jery,  azo  sainina, -fântatra. 

Concevoir , Mahazo  ânaka  ambôtraka.  — , comprendre. 
Qui  a coyçv,  Manan'ânaka,  manan’ambôtraka,misy  ânaka; 
? initoe-jaza.  Qui  est  — , Efa  niârina  ambôtraka,  efa  miaina’ 
efa  tafiârina,,  efa  voa  fôrona  ambôtraka,  efa  nanjarv  ânaka! 

Conchyle , Akora  aviuny  ny  Pourpre.  oo\chvli"oi.o<'.ifj 
filazâna  ny  Akora. 

Concierge  , iVIpitambaravârana  hy  trano  be.  coverr.ncE- 
Btfc,  Trano  ny  Concierge. 

Concile,  Havorian’AVt^wev  inaroliimalo.Lanônan’Evëky. 
'CONCiubbvi.c , Havorian  ’ Eefijttes  tsisy  talé  ka  tsy  mahito 
inalo.  * ' • ' 

Conciliable , Mety  ampiarâhina  , azo  amptfanekéna  , azo 
nnfipihavâmna.covoiLisvT,  concilie», Mampihâvana,mam- 
pifanéky,  roampifanâraka.  Loi  — qc,  Mampahazo  azv  z,  mi- 
târika  z anty  ny.  Se  — , Mahazo,  mahatarika,  mahatâkatra, 
mampanékÿ.  conciliateur,  Mpampisakaiza,  mpampilongo! 

Concis,  Fohv,  fohi-tehy,  vilsi-volanâ;  fohifohy,  h tsy  la- 
vat'eny;  malotra  vôlana.  concision  , Hafohézana;  balérana. 

Concitoyen  , O tokim-tanana  , n tanâna  raîky , o mirar- 
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Conclamation,  Rôiitona  n’olona  maro  mikaika  o mal  y. 

Conclave  , Havorian-dreo  Cardinaux  hanângana  Papa 
vao.  — ,Trano  fiangônanv  ny  Cardinaux  hifidy  Papa. 

Concluant , Mahatâpaka,  mahito,  inahavita  ; niahatô,  to; 
tsy  inety  isalasalâna. 

Conclure,  Mamaia,  mamarafara;  vo  Achever.  — , Prou- 
ver, Mahatô,  inahamarina,  mahafatatra.  — , Tirer  une  con- 
séquence , Maka  hévitra , tnàlaka  jery  , matiala  liévi'ra.  —, 
Arrêter,  Mandrckitra.  Se  — , être  conclu  , Efa  , tâinpitra. 
Marché  — , rëkilra  , sk  létaka.  conclusif , concluant,  con- 
clusion, Faravôlana,  faratény,  farafarainbôlarm;  farainbd- 
lana;  farafara;  i'ârauy,  fanampérana,  h fahatapérana;farna- 
râna,  famarafarâna,  hévitra  alaina  , ny  avy  , ny  maiiâraka. 

Concombre,  Voantango,  — ndolo. 

Concomitance,  Fiarâhana,  faùarâhana;  firaihana.  conco- 
mitant, Miâiaka,  momha,  miraiky. 

Concordance,  Firaihana,  fifanatâhana.  — , Taratasy  mi- 
laza  ny  toko  ny  sy  ny  andininy  ao  ainy  ny  Bible. 

Concordat,  Fanekéna,  fifaitekéna.  Accord. 

Concorde,  Firaihan-jery,  h liiaisan-tsaina , firaiham-pa- 
nahy;  filravànana;  firaiham-po.  concorder  , Miraiky  jei-y, 
inirai-po,  tokam-panahy;  mifariâraka;  miâraka. 

Concourir  à qc,  Miara-manao , miraiky  , h iniray  ; roim- 
bona,  momba,  miara-manampyjinifampitahy,  mifandriaka. 
— pour  qc,  mifania  ; mirômbaka  , misarômbaka.  — , mi- 
haro.  milraotra,  mihaona. 

Concours,  Fimhoùana,  fiarâhana  , firaihana  ; iihaônnna, 
fiharôana,  fifaniâna.  Ady  sambi-te-ho-mânana,  li  Anjaika; 
lanônana,  fanampiana,  fitahiana. 

Concret,  Mikâmbuna,  mitâmhatra,  inivôngana , misy  te- 
nu, mi. s y vâtana.  coxcrkho»  , fitambârana , fikambânana, 
Tonga na. 

Concubine,  Viavy  tsy  vady;  sindrârio;  vadisindruno,  sen- 
gy,  h tsindrifé;  vaditsiheny,  ? vadicanto,  vadiampâsina,  v«- 
diambélany , vadiantiny  , I' tokantranoinaso;  ? vadifady. 
concuuinairk,  Mitana — ; mandry  fadyjmanambady  tsy  hè- 
ny.  concubinage,  fitànana  — . 

Concupiscence,  Faiiirian-dratsy,  filan-dralsy. 

Concurrence,  Fifaniâna;  sarômbaka , rômbaka,  fi  sa  rom  - 
bâhana,  Ady  sambi-te-ho-iuânana.  concurrent,  mifania: 
mpiady  , miara-miloinay  ; mpisarômbaka  ; nâniana  miai  a- 
miia.  i 

Concussion,  Fanâvana  ankery  ny,  fançalârana  ny  vola  ny 
fanjakânà  ; iandrombâhana , tandromôtana  , ta  ndama  na  . 
Qui  commet  des  — , un  concussionnaire  , h homa-montso; 
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inangaki-piiiinana  , mpandrômbaka  , nqiandànv  ; mpanno 
ankery.  »• 

Condamner,  h Manaméloka,  pv  mankarnéngoka,  mandt- 
goka;  mandrébaka,  mandresv.  — , Blâmer;  censurer.  Le  — 
a mort,  Ma  ri  a sa  ou  maniraka  azv  ho  vonéina.  Se  — , mitso- 
tra,  maneky  , mibâboka  ; maniny  terra  , miampanga  tcna. 
uwniMsÿ.,  h Méloka;  pv  méngoka;  pv  voa  liéloka.voa  malo, 
voa  kabaryjh  nohelôhina,  nohamdohinu,  ]>v  nacngoka  ; ni- 
helôtana;  tsiniana.—  à mort,  voa  malo  mahafaiv;  nasain-ko 
vonôina.  — , vaincu,  Rcsy,  rébaka.  «:ovi>amxaiilf.  , Manan- 
tsiny,  h tôkony  hohelôhina  , tokony  hankalilôvina  , azo  tsi- 
niana. condamnation  , h fanamelôliana  , f'ankamcngôhana, 
fanengéhana  , faniniana;  malo  mahasoa,  kubary  mahavoa. 
— - à mort,  malo  maliafatv  ou  marnnno. 

(Condensable,  Mora  lérana.a/.o  hatevénina.  condensa- 
tion , halérana  ; fankalcrana  ; hatrvénana  , fahatevénann. 
condensé,  matévina,  malétra;  m and  ry . cond  f.nsf  R , manâm- 
batra,  mankatévina,  mankalétra,  mamory  ; h manakatona, 
mampandry.  Se — , milualetra,  mifankalêtra  , mitâmbatra, 
rnandry;  mitera-drano. 

Condescendant,  condescendre,  Marickv,  rnieky  ; mane- 
tak’aina  ou  miréraka  hanao  zay  tiunv  ny  namana.  ? tnana- 
voana,  inananta.manantahanta,  manârana.vo  complaisant. 
condescendance. , fiekéna  ; fanantahantâna  , fannrânuna; 

? fanavoânana;  ianetren-tena. 

- Condisciple  , Miara-miânatra  ; niirai-pianârana  , tofcan- 
tompo  fianârana. 

(Condition,  Etat,  Toetra,  toi-binlana , vintana  , h bikà,  fi- 
toérana.  ? tomba,  fombana;  h fanao,  fatao.  — sine  qoâ  non. 
faiiankinana,  tiankinana;  éfaka,  leka  ; — ao  clause.  Vendit 
sous — , Vangâna  inaliay  mody.  Cens  de  liante  — , Olom-be, 
o ambonv;  o ariabo  holâfiny.  Qui  a les  — voiilrtcs,  bien  con- 
ditionné, tsara  toetra,  tsara  vintana;  tsara  fanaôvana,  tody 
fanaùvana.  conditionnel  , ndsyfetra;  misy  fanankinana, 
misy  fieférana  ; miânkina  amy  ny  z.  conditionner  , inanao 
azv  tsara;  manampy,  inamônona,  manânona  azy. 

^Condoléance  , Àti-drano-maso  , fanateran-drano-maso; 
tiraihan’alalielo.  Faire  une  visite  de — , manati-dranomaso, 
mamangy  o hanala  alahelo  azy.  Se  condouloir  avec  q,  rnia- 
rak’aiahclo,  miara-malalielo  àmy  ny  o. 

Conduire,  Mitârika,  manâtitrà  ; mitari-dâlana.  vo  maii- 
droso,  main'pandeha,  mampomba;  mitondra;  manesy.  — un 
travail  & , vo  commander.  Se  — , se  comporter.  Se  — en 
ennemi,  manao  fabavalo.  Se  — sagement,  mândina  , mon- 
tons, mandin-toérana  ; mibonéka  ; h mihdmoka  , mihamo- 
kâinoka  ; maôtona'.'  'ou  voue n.rn  , Mpitâiika  , tnpafiatïtrà. 
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mpitari-dalauu  , îupitari-dia  ; mpaudroM»  , mpunesy  , inpi- 
tondraloha.  vo  filohany;  lahiloha.  vocbef. 

Conduit , Lakandakana  , lakalakana  , lakandrano  , forn- 
bàna,  hady;  tâtatra;  fândrana,  volo. 

Conduite,  ac  , Fitarihana  , faiintéranu  , fitarihan-dâlana; 
fanamoriana,  fandrosôana,  tari-dâlana;  fitondrâna,  ftfehé- 
zana.  n,  fitondran-tena  , fitondra-tena  ; litoérana  , toc  Ira, 
fatao,  h fanao. 

('due,  Z kitso-loha,  z tsokilolia  ; z matsio-doha  , z kitsoki- 
tso;  kitso,  zjongoa.  En  — , conique,  kitso-ioha  &;  li  jongoa; 
kitso,  kitsokit&o.  vo  sompirana  , misompirana  ; mitsopiaka. 

Confectionner , Manao , miasa  , mizâvatra , mitsabo , h 
iuamboatra  ; mandrary  , mamôrona.  vo  Achever. 

Confédération,  Fihavânana,  filongoana  , firaihana  , fim- 
bonana.  Se  conkkukrkr  , Milongo , miraika  , mikâmbana, 
mihivana;  inimhona,  mifaneky.  confédérés,  longo.liâvatia. 

Conférer  des  passages,  comparer.  — une  grâce , donner. 
— sur  qc,  caujf.r;  inifatnpâlaka  jery,  mifampiia  jery;  mifa- 
noutânv  , mirnalo.  conférence  des  lois , iampitatânana  ny 
diditânÿ.  — des  magistrats  , Havoriany  ny  beventy  himalo. 

• — sur  qc,  koràna,  fikorânana  ; p biratra  , iihiràtana;  h ré- 
saka , firesâhana.  vo  causerie  ; lilan-jerv  , fitadian-kévitra, 
kabary,  fikabariana;  fimaloana. 

Confesse:  Aller  à — , Mandeha  hikofesy  ou  liamosa.  Venir 
de  — , avy  nikofcsy.  confesser  ses  fautes , se  — , Mamosa, 
mamâmbaka,  manôkatra,  h mu  moka  ira , inanambara,  ma- 
nékv,  milaza  nv  ratsy  natao  ntenajmikofesy.  — qu’on  a tort* 
Manekv,  inihaboka,  mitsotra,  mivalo,  meky , niibébaka.  — 
Jésus-Christ,  Maneky  i Jeso-Kry,  h any  i Jeso-Kry,  amy  ny 
Jeso-Kry.  — q,  M ikofesy  o.mitandrény  o mikofesy. Confessez 
vos  fautes,  Atosâo,  avambaho,  okâro,  koâro,  ambarâo,  ato- 
rôa  ny  ratsy  natao  nao.  Celui  à qui  je  me  suis  confessé  , ny 
nikofesia’ko  ; ny  nainosâ’ko.  Q que  j'ai  — , o nikofcsy  tamy 
ko,  o nikofesi’ko.  Je  confesse  que  j'ai  tort,  Diso  aho,  mieky 
aho , ota  aho  ankitiny.  confesseur  , Mpikofesy  o , mpijoro 
fikofesiana.  Oui  est  ton  — ? Ray  zovy  no  likofesia'nao  ? — de 
la  foi,  Mpaneky,  naneky  i Jeso-Kry.  confession  , famosana, 
famambâhana,  fanokârana;  fanatnbarâna , fanatorôana  ny 
ratsy  natao  ntena;  fanampangan-tena.  — détournée  , fosa- 
ariary.  vo  fibabôhana,  fibebâhana;  fitsdrana.fitsôfana;  (iva- 
lôzana.  — de  foi , fanekéna  ny  finoatta  ; fanatnbarâna  ny  z 
finôana.  confessionnal  , Trano  fikofesiana , efi-traùo  fa- 
mambâliana;  efi-pamosâna 

Confiance,  Tokv,  hatokiana,  tokimpé,  halokiam-pô;  falia- 
tokiana,  falokiana,  tavandra,  tavandram-po  , fitavandratn- 

po,  fanantonân»,  basabîana.  Q de  — , o mabatoky,  mabahu- 
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toky;  o atokiana,  o fatokiana.  .T’ai  sa  — , atokia’ny  aho. Avoir 
— on  q,  Matoky  o,  ou  arny.nv  o.  cnxriASt , Matoky  ; mîta- 
vandra  , mahasâky  , tsv  nianahiaby  , tsy  midon-draha  ; tsy 
mba  mataho-draba. 

Confidence,  Firasam-bôlana  an-kodiatra  ; fanambarâna 
ambolio.  En  faire — , Manatnro  azy  ambobo.  Je  suis  dans  sa 
—,  firasa’ny  vôlana  ankodiadiatra  aho,  fambarâ’ny  ny  k tsy 
fambâra  ny  (ou  tsy  fatoro  ny)  ôlonn  alio.  confidf.nt,  o fira- 
sâm-bolana  , ofambarâua  k , o fatorôana  k.  Il  est  le  — de 
mes  peines , Izy  no  firasâ’ko  vôlana  amv  ny  alabelo  ko.  Let- 
tre c.oNnuRNTir.LLE  , Taratasy  tilazâna  z ankodiatra  ou  an- 
joro,  amy  ny  takola-baravarana. 

Confier  qc  à q,  Mamétraka  z an-tânana  n’ôlona  hambésa’ 
ny;  iriainpiântoka  oz,  manampy,  manânkina  z amy  nv,  ma- 
nôme  ou  manôlotra  azy  z bo  lehirizina;  manompy  ou  mikajy 
z amy  ny  o,  manambara  azy  k.  Se  — en  Dieu  , Matoky  azy 
ou  amy  ny  ; mitavandra  azy,  inamrtrak’aifia  ou  manânkina 
aina,  manompy  aina  amy  ny;  manantena  azy  , mianiéhitra, 
ou  miânkina  amy  ny. 

Configuration,  F.ndrika,  tareby,  sora;  toetra,  toe-bintana, 
toc-bâtana. 

Confiner  à un  royaume,  Tokain-pieférana  âmv  ny  ; ? tni- 
fanôlotra  amy  ny;  inipâka  ainy  ny.  — q,  Mamâhïtra”,  h ma- 
mahy  ; mandrindnna  , mandribâ  , mamala  o ; martéfitra  o, 
inainsy  fieferana  azy,  mamefra  o ; manôfotra  azy  am-bory; 
mamono-làlana  azy.  Se — .,  Mandevim-hâtnna  , mandriba 
vâtana,  manefi-bâtana. 

Confins,  g Fieferana;  pv  fiférana  ; éfitra.  vo  moron-tanV, 
faritra,  môlotra,  sisiny. 

Confire  des  fruits,  Mandons  ou  mamôtrika  voankazo  atny 
ny  siramamy  va  amy  ny  ranondraha  tsy  maltalô  azv. 

Confirmatif,  confirmer,  Mahamafy , mankahery  , man- 
kafâtratra,  mamâtratra,  mabafônitra;  mampitoetra,  maha- 
tô.  Se — , Mih/atô,  mih/âmârina  , mih/afâtratra.  confirma- 
tion, fankaberézana,  famatrârana,  fankafonirana. 

Confisquer  des  biens,  Mâiaka  ny  haréana  ny  o voa  kaba- 
ry;  h maka,  manosy,  mamery,  h manazy  azy,  mamaoka.mi- 
kaoka  fanânana.  confiscation,  fanalâna  ou  fahaverézana 
ny  fananany  ny  o ratsy;  li  sazy. 

Confitures,  Voankazo  naloky  amy  ny  siramamy.  vo  com- 
pote. 

Conflagration  du  globe,  Ny  firedaredâny  ou  firehétany  ny 
tairy  ziaby.  fg  Révolution. 

Conflit,  cnoc,  combat,  Ady;  kôiia.  En  — , Mi—  ; mifam- 
' pikona.  ■ ' ^ ■ ' 

Confluent,  Vinény  , vinaniri-drano , fiharoan-drano  roy; 
fitraôfana 
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Confondre  des  objets,  Maùaroliaro,  h mauariraka,  b ina'- 
nasan'raka , h inanorokoro , pv  inikorôkaka.  vo  Brouuxrh. 
— une  chose  avec  une  antre,  Mampiharo,  manaro;  tsy  ma- 
hasâraka.  — un  imposteur,  Mandrcbaka,  mandresy,  inana- 
boka,  mampanéky.  — l’orgueil  &,  Mandréndrika.rnandavo; 
inamono;  manetrÿ,  inanjetra  ; mamâboka.  — q , mahnmé— 
natra  , mampamenatra  , pv  manerikerv  , pv  mamotivoty; 
rnahavery  jery,  mahaverv  bevitra,  mandiso,  manota;  mam- 
pibadabada,  n inampangaihay,  inanadala,  mahatalânj’ona. 
Se  — , se  Brouiller. 

Conformation,  Toctra,  toi-bâtana , toe-bintana  , faniorô- 
nana,  tarehy;  forona. 

Conforme,  Mira,  mitovy;  érany,  ôhatrv.inanâhaka,  tâha- 
ka;  mifanâraka.  conformément,  âraka,  manâraka.  confor- 
mer , inampira , niatnpérana , niampitovy  , inampanâhaka. 
Sc  — , — tena;  maneky,  manâraka,  mala-damy,  miana-da- 
rny,  manarukâraka  , inanara-dia.  conformité  , llamirâna, 
fitoviana;  fifanarâhana. 

Coneortari.e  , confortant  , conforter  , Mabatânjaka, 
mahafatratra;  mankahery  , mankafatra-po  , inafiavintsina, 
mahavnky;  mahafinâritra,  maharavo. 

Confraternité,  Firabalabiana;  fihavânana.  confrère,  Ra- 
halahy.  vo  Fati-drd.  confrères  , Mpirahalahy.  confrérie 
d’hommes,  havorian’olnn-dahy  , firanalahiana,  rcompira- 
balahy;  de  femme,  liavoriam-bchivavy;  firaliavaviana  , reo 
mpirabavavy.  * 

Confronter,  Mampitâtana  , h mampitaha.  vo  comparer. 
confrontation,  fampitatânana,  fampitahâna. 

Confus  , pêle-mêle  , Miliaroharo  , voaharoharo  , sôsona, 
sosontsôsona,  h mikorokoro;  pv  inisariraka, h mipotipôtika; 
h mifotofoto , h niisafotofoto , pv  mipotopoto  , g misa  voro— 
vorojmivoibôitra.vo  fotafota,sampdtina,f6tina. — .Honteux, 
ménatra  , menaménatra  , votivoty , kerikery  , mangaihay, 
inihaihay,  kémaka;  h teramena,  h vakiafero,  h vakibélroka, 
resy,  very  j'ery,  vakiatratra,  mitondra-hénatra;  dans  scs  pa- 
roles [nu  parler  confusément)  , g mibadabada  , pv  midaba- 
daba,  h miboadaboada,  mibebobéboka  ; miverobéroka.  — , 
trouble,  Tsy  mazava,  h initsilopilopy,  g manjàvona;  h man- 
jombonjômbona,  g maizinizina.  confusion,  honte,  hénatra, 
henatrénatra;  henatra  an-kândrina,  fihenârana  ; havotivo- 
tiana,  hakerikeriana.  — , désordre,  haroharo , savoravofo, 
safotofoto,  sariraka,  g sebiseby  ; rabantsâhona.  — de  mots, 
g badabada,  h boadaooada,  h boediboédika  , pv  dabadaba. 

Congé,  Fialâna  , lalan-kiâla  ; fiiengâna  , lâlana  ; fitsahâ- 
rana  , tsio-drano,  famelâna  , fanandefâna  , fanaféhana. 
Prendre  — , dire  adieu.  — , jour  de  — , vo  chômé.  On  a — 
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aujourd’hui , on  chôme.  congédier  l’armée  , Manandéfa, 
mandefa;  inampodv,  mampandeha,  mamôtsotra  ny  miara- 
mila  ; maniela  azy  handeha  , manome  azy  lâlana  hiala.  vo 
mitsio-drano,  mampirava,  mamôraka;  chasser. 

Congélable,  Mety  hampandrina.  congeler  , >o  coaguler. 
congélation,  vo  coagulation. 

Congestion,  Uândrona.  vo  Amas. 

Conglomérer,  Amasser. 

Conglutincr  , Mandoko,  mandity , mandrékitra  azy  ; ma- 
iiisy  azy  z maditv. 

Congratuler,  vo  féliciter,  Miara-paly , miara-dravoravo; 
mirai-karavôana,  miarahalia. 

Congrégation,  Havorian'nlona  fiharo  hijoro;  ianônana,  h 
fiangônana,  fivoriana,  fihavunanu,  firaihana.vo  conerkbie. 
congréganistes,  o anaty  ny  havoriana,  mpiralialahy;  inpi- 
vory,  ? fivorv.  ? favory;  tafavory;  h tafângona. 

Congrès,  Havorian-dreo  mpanjaka  liimalo  tany. 

Congru,  suffisant.  A portion  — ,ampy  zara.ampy  haréana. 

Conifère, Mamoa  kitsoloha;mamôny  matsio-dona.vo  cône. 

Conique,  vo  cône. 

Conjecture , h Vinâny  , li  anoano  ; pv  ahiâhy  ; z ataotao 
foana,  z anoanoim-poana  ; pv  z aliihina  foana  , h taheny,  h 
toatoa,  h kitoatoa,  h kianoano  be,  kinoanoa  bc,)i  tsinjovori- 
mazoto;  b tovantovana,  fanao  fotsy.h  toramaso.h  toramaso- 
andro;  ? fanandrâtana. Faire  une  — , conjecturer^’  maùa- 
hiaby,  pv  marimârika,  pv  mainato,  pv  mainatovato,  pv  ma- 
matravâtra  , pv  ? maniana.  Pmanintana.  h maminâny  ; h 
manendrikéndrika  ; inanao  anoano  (ou  kitoatoa  , taheny), 
h mitovantôvana,  g manaotao  foana , mananoâno  foana.  pv 
Pmanândra;  h manandry.  vo  Augurer. 

Conjoindre,  Mampiraika,  mainpikâinbana,  manâmbatra; 
mainpivadv.  conjoint,  miraika,  h miray;  mikambana  ; mi- 
vady.  Les  — , mpividy.  Agir  conjointement,  miâraka  , mi- 
raika; mimbona;  mirimboua;  mifampitahy,  mifanôsoka.  — 
avec  lui,  mba  amy  ny,  mb’amy  ny.  vo  concert. 

Conjonctif,  Mameliy,  mahakdmbana,  inaliafehy;  famelié- 
zana;  feby. 

Conjonction,  Firaihana,  firaisana,  fikambânana. — gram- 
maticale, fanohizambôlaua,  famehezan-teny. 

Conjoncture,  vo  circonstance , Vintana , andro , fotôana, 
sâmpona;  z manjô,  z an-dâ'ana,  sâkana  ; anjsdy . 

Conjugaison  des  nerfs,  Fanambârana,  fampikambanâna; 
fikambânana.  — d’un  verbe,  ? fitetézana,?  fiventiventésana; 
? fijijiana,  fitaritarihana,  fandrordtana. 

Conjugal:  «c  — , Z ny  mpivady,  z ny  fanambadiana . con- 
jugalement, karalia  o mivady,  toy  ny  inpivady 
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Conjuguer , Mivenliventy  , mamavatra  , mitely  ; mamé- 
latra;  ? mijijy , mitaritdrika;  manohitohy  , inampikdmbana. 

Conjurer  contre  l’état  à,  Milôka  liundrohaku  azy.vo  com- 
ploter. — l’orage  &,  mandrarn,  maudrôaka;  yo  mikai-bd- 
ratra  , manao  fankatôvaua.  — Dieu  , inifôna  dmy  ny  ; mi- 
banta  , niihantabanta.  vo  Supplier,  conjuration  , vo  com- 
plot, serment.  —,  fandrodhana,  fandrardua,  fitordvana.— , 
lifônana,  fihantana;  hanta. 

Connaissance,  Fahafantàrana,  h fabalalâna,  sk  fahaiana. 
— , savoir  , h zava-pantatra  , pv  raha-fântatia  , sk  zaka- 
hay,  h ?zava-dala.  vo  saina,  fanaliy , jery,  hihitra,  hahilii- 
rana,  liahendréna.  Qdc  • — .olom-pdntatra,  olona  liay;  ozd- 
rina.  Gens  de  — , o mifankahav,  uiifankalala,  inifankazdtra. 
vo  Amis.  En  prendre — , midnatra,  mizalia,  inanontany  azy. 
En  donner — , maùainbara  , manoro , manaloro  azy.  Il  a 
beaucoup  de  — , mahalala  o maro,  ou  •/.  maro  izvjmaro  raha- 
fântatra  izy.  Faire  — avec  q , ? mandongo  azy.  Faire  — en- 
semble, ? mifandongo,  ? inifamanlatra.  Avoir  — , connais- 
seur, connaître,  Mahafantatra,  h mahalala,  skinahay.  Se 
— , — tena.  Se  faire  — , Mamoaka  tena , mamoa-batana, 
manoro-tena  , mananibara-tena.  Je  le  connais,  fanta’ko, 
f'antatr’o,  lala  ko,  liay  ko,  zari’ko  izy. 

Connétable,  Rdùitra  mpiâmbina  ny  sovaly  ny  inpanjdka. 
Rdùitra  be. 

Connexe,  Miraiky,  h miray  ; mitohy  , mifandrékitra,  ini- 
fampiravitra,  mikambana. connexion,  fitobizana.firaibana, 
h firaisana,  fikambdnana. 

Conniver  ou  être  de  connivence  avec  q,  Miraika-jery  ou 
mifankaazo  amy  ny  o manao  ratsy.  Tsy  mandrara  zay  toko- 
ny  ho  rardna.  Mitampi-maso  amy  ny  z tùkony  ho  sakânana. 
vo  complice. 

Connu,  Fdntatra,  h lala,  sk  liay. 

Conque,  Antsiva,  h angaroha,  h bakora,  akora  bc. 

Conquérir,  Mahazo  azy  amy  ny  ady;  maka,  mdlaka,  man- 
dresy,  mandrébaka;  inainpanéky,  mahdfaka.  conquérant, 
Mpandresy  tany;  mpandrébaka,  mpabazo,  maharesy.  con- 
quis, Azo,  resy,  rébaka;  dfaka.  conquête,  Fandreséna,  fan- 
drcbdhana  , fahazôana;  zazo  , b babo,  pv  bambo.  En  faire 
la  — , le  conquérir. 

Consacrer  un  calice  & , Mankamdsina  ; mankafady.  — qc 
à Dieu,  Manome  z azy,  manolotra  z azy,  inanôkana,  raame- 
hy , maùdntona  z amy  ny  , inanôkana  z ho  azy.  Se  — à lui, 
manolo-bdlana  azy  , manome-tena  azy  , mamehy  tena  amy 
ny.  vo  s’Appliquer.  — un  usage,  l'Âutoriser.  Se  — qc  , Sc 
T Attribuer,  consacré  , Mdsina  , voabdsina  ; cfa  zny  Zana- 
liaiy  ; cfa  nihinv  Zaïidhnrv  , cfa  an’andriaindnitra.  Mot  — , 
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Vdlana  fatao,  marésaka  atao  n’élona. 

Consanguins.  Tokan-dray  namaitra,  tokun'ada , ada  rai- 
ky,  rai-draiky,h  irai- ray, h irai-ada.  vo  toknn’atvjatibâvanu, 
atirékitra.  consanguinité,  Firaiban’ada  ; b (iralsan’ada , ti- 
tokânan-dray,  fihavunana  ny  o tokau-drav,  atihâvana,  ati— 
rékitra,  atinkavana. 

Conscience,  Fo;  jery , faiiaby;  eritréritra  ; jery  ny  fo  ; !ii- 
tsiin-po;  liainarinam-jK).  Q de  — , ( consciencieux  ),  o ma- 
hitsy  Fo  ; marina  ; marim-po  ; manâraka  ny  liitsiin|)ô  & ; o- 
tsisy  anenénana;  tsisy  nénina,  tsy  mâlaka  tsiny  ; tsy  mami— 
taka.  Satisfaire  à sa  — , rnanala  c,u  miala  nénina.  Qui  y a 
satisfait  à sa  — , afaka  nénina.  vo  Kétotra.rénoka,  kondeko. 

Conscription,  Famoriana  o ou  fandatsâhana  o ho  miara- 
mila  vo  Latsa-bato. 

Conscrit,  Miaramila  vao  lâtsaka. 

Consécration  , Fankamasinana , li  fanamasinana  , fano- 
kânana. 

Consécutif,  Lava,  tsy  maîto,  tsy  mielanélana,  tsisy  elaiié- 
lana,  tsisy  rlanrlan’andro;  mitohy  , mitohitohy  ; tsisy  dika- 
dika,  tsy  dikadikaina;  mifandimby,  mifaiiâraka. 

Conseil,  Jery  oména;  jery  ilaina  ; saina,  anatra.  Deman- 
der — à q , Mila  jerv , malaka  jery  , maka  saina  amv  ny  o,. 
miera,  mifampiera  amy  ny  o.  Donner  — à q, (conseiller  q,} 
Manomejerv,  inamindr’ânatra,  inannâatra,  manolo-tsaina 
o.  Tenir — , Miroalo,  mikabary  , mifarapila  jery  , mifampâ- 
iaka  liévitru;  h inilétika,  mirai-tétika,  miara-roisaina.  Mau- 
vais — , Era , fanera  na  ; tsitsika.  Lui  en  donner  , Mariera, 
mitsitsika  azy.  — , O mivory  hinaalo,-  bavoriana  ny  mnimalo. 
Les  — de  Dieu  , Ny  malo  ; ny  voa-ito , voa-tâpaka  , b nika- 
saina  ny  Zanahary.  vofikiniana,  fîkasâna,  fanomezan-tsai— 
na.  Un  conseiller,  0 fanalan-jery,  mpanolo-tsaina,  oaha- 
zôan-jery.  conseiller  ta  guerre,  Mitaona  hiady;mampiady, 
mandrisika  liiady , tuairpijery  hiady  , mampitia-ady.  — le 
mal,  Maiiera,  mitsitsika  o. 

Consentement,  Era,  fierâna;  âutoka,  fiantôliana;  iiekéna, 
faiiekéna.  Tenimiera,  vota-miera,  vdlana  fampierâna  , vô- 
tana -niera  , h soamiera.  Demander  son  — , Miera  amy  ny, 
mila  antoka  ou  lâlana  amy  ny.  vo  Agrément,  consentant, 
consentir,  Mety;  tia,  micky,  mancky;  miântoka , mandina, 
momba,  manâraka  ; mibaon-dolia.  J’y  consens , Mety  aho, 
ombâ'ko  izy,  arâhi’ko  izy,  tia’ko  izy;  aneké’ko  izy.  vo  Miera. 

Conséquence , Z avy  tamv  ny , z manâraka  ; fanarâbana; 
z tsy  azo  ahilana;  z atéraka,  z aixraka;  voanyjfâranv,  fanam- 
pérana,  râmbonv,  fanâruku.  Qc  sans  — , z tsy  inabino , i tsy 
itianahy  , z tsisy  vârany  , z tsisy  bona.  De  grande  — , z br 
fêtotra,  lie  ftaviana,  bevavn,  bc  fârany.  Kn  — , consi:»»vem- 
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mknt,  Amy  ny  zany;  kala  aniv  ny  zany;  kala,  ka  ; h arydia, 
ary  amy  nv  izany  , h ka  dia  ; âraky  izany , inanâraky  zany  ; 
âraka,  arahâraka,  manâraka.  conséquent,  a,  Mahâraka  ny 
alao  ny  ; mahampi-tctv  ny  lâlana  oinbâ’ny  , tsy  miova  , tsy 
vadikadika,  tsy  mania,  tsy  miviry,  mandroso  ny  dia  alao  ny; 
roahitsy  marina;  rnicritmitia  ny  alao  ny,  mifanârakâ  , nai- 
faneky.  fa;  — , ny  fanâraka. 

Conserver,  Mitâna,  miâmbina,  miandrv,  h initabiry  , pv 
mitarimy;  miaro;  li  mirâkitra,  pv  mikajy  , manompy , ma- 
melon a,  mamâhatra,tsy  maiiarj,  tsy  mambtsotrajtsy  maiia- 
la.  — la  tète,  tsy  very  jery,  tsy  âfaka’  fuiuihy.  Se — , matdna, 
raiâritra  , mabampy  ela  , tsy  mora  lo  ; mitarimy  aina  ; tsy 
afaka,  tsy  simba.  conservateur,  Mpitàna,  inpiâmbina;  tna- 
haro,  rnahatâna.  conservation,  fitânana,  fiambénana,  fila— 
hirizana,  ürakétana;  fiarôvana,  fitariniiana.  conserve,  lia- 
nina  voa  kajy;  hânina  mâsaka  ela,  hânina  tsy  lo.vo  tavoara, 
varanga.  — ",  confiture.  Des  — , ? hefi-maso,  ? fiaro-maso. 
yo  Lunettes. 

Considérable,  Be,  lehibé  ; be  vava  , be  liiany  , tôkony  bo 
licvérina.  considération  , fihcvérana  , fisaiiiana  ; bcvitra, 
fitaudrénana.  Qui  jouit  d'une  grande — , Manana  baja  , be 
baja.  Kn  — de , Nolio  ny.  vo  Motif,  Estime,  considérer, 
Mibévitra;  misaiua,  mandinika  , manâdina  , manalinâlina; 
mizaha,  h mijery,  mitâzaua,  manaja  , maùoinc  asy  ou  baja. 
vo  Manômbana. 

Consigner  une  somme  A,  Mamétraka,  manôlotra.  — une 
loi  & , Mamétra  azy  amy  ny  taratasy  , inamona  azy  amy  ny 
tadv.  — q,  Mametra,  mamono  lâlana  azy.  vo  confiner,;  Ar- 
rêts. consignation  , fanolôrana , famctiâhana.  consigne, 
fetra,  fepétra,  fandrarâna;  didy;  iaméiana. 

Consistance,  Hamafiana  , haberézana.  Sans  — , Maleiny, 
magodra;  inagedragedra,  reradréraka,  galigaly  , vaha,  ké- 
traka,  tsy  matâna,  tsy  mahâritra;  mafontifonly  ; tsisy  tcna. 
Esprit  sans  — , Tsisy  fitsangânana,  tsy  tafipétraka  , tsy  tafi- 
toetra;  tsy  mantoetra,  miovaova.  La  vertu  consiste  dans  un 
juste  milieu,  Ny  tsara  ankitiny,  ny  anivo  marina  ; ny  fitoé- 
rany  ny  tsara , anivo  marina.  Ce  en  quoi  il  — , ny  lena  ny, 
man’izy. 

Consistoire,  Havoriany  ii'eo  Cardinaux  amy  ny  Papa. 

Consoler,  Manala  alahelo , manambitamby  , manatrakâ- 
traka,  mampangina;  mankaravoravo , mabafalifaly,  maha- 
finâritra;  misafosafo;  h mampionina.  Se — ,Manary  alahelo, 
mangina,  miônina;  mitambilamby  ; tsy  malahclo  koa.  con- 
solé, afak’alabelo.  Un  peu  — , afakafak’alahelo , efâ  naha- 
fâhana  ny  alahelo  ny.  consolarle;  mora  alan'alabelo,  mora 
ampaiiginina.  consolateur  , ’Mpanambitamby , mpanala -, 
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ablielo  , h «npatnpiônona.  consolant,  Malidlak’alahelo, 
maharavoravo.  coxsoutiox,  fanaluna  alaholo  ( ou  hdnina; 
ühantnana  ) ; fanambatatnb;i/ana  ; larnbitambv  ; fabara- 
vriana,  fuhafinarétana.  1 

Console,  Latübatra  belv  milify  amy  ny  riba. 

Consolider,  vo  Affermir;  Mamébana,  manôhana.  conso- 
lidation, Affermissement. 

Consommer,  Mandinpitra,  b mandpitra  , nianddny  ; inn- 
haldnv,  mainnnga,  inanjabtaka,  inaharitra;  mifôka.  — , iro 
AnHF.vF.it,  Accomplir.  Faire  — de  la  viande , Mandoky  vé- 
haka  nry.  consommation,  fandaniana , fahalaniana;  fanam- 
pérana,  h fahatapérana;  fdrany,  famardna;  fieidna,  fahafn- 
tésana,  fabatodiana,  fahalevonana.fara-fiainana. consommé, 
tany  , tdmpitra  , fôngana  , b fonga  ; efa  jabîaka  . efa  fiana, 
ritra  efa  lany  fiana  ; Icvona  , efa  tsisy.  vu  Achevé,  consom- 
mateur, Mpandany,  mpamdngana,  mpanjabiaka.  — , mnn- 
nefa,  mpandmpitra,mpanody,  mpamita;  naliantéraka.naiia- 
todv.  Du  consommé,  Ro  n’aomby  loky  véhaka;  ro  vôndraka. 

Consomption,  Filaniana,  halaniana,  halcvdnana  , filevo- 
nana.  Aretina  hômana. 

Consnnnance  , Fitoviam-peo , liamirdn'eno  ; tokan'enb. 
Eno  mifandraka,  eno-mira.  coxsonnant,  mitovy  eno.tokan’ 
eno;  mifanara-peo,  mifandtaka,  mcty. 

Consonne  , Sôratra  tsy  vaki-feo  ; tcna-sôratra  , rcni-*ô- 
ratra. 

Consorts,  Ndmana,  inirai-jara;  inkain-bambo,  miray  an- 
jady  ; mikambana. 

Conspiration,  vo  complot;  b Komy,  itkomiana  ; pv  komi- 
komy  handrôbaka  , fikomikomiana  ; (ikiniana  , h takatsika, 
b komahay.  conspirer  contre, vo  comploter;  miara-mikasn, 
pv  miara-mikinia,  miraika  fikiniana. — pour,  — à qc.rniara- 
manao,  mifampitahy  hanao,  mifanampv,  sambv  manampv. 

Conspuer  q,  Mitora-dranivy , mitorak’ivy  o.  fg  mépriser. 

Constant,  .Mahdritru,  matdna,  maheri-fo,  fdtratra,  mafy, 
mahery  ; miéntitra,  miféna  , h mifentitra  lava  , màhatanty, 
tnihadiny  tsy  réraka  , tsy  kétraka  , tsy  vaha  , tsy  voly  , tsy 
ménina,  tsy  miova.  vo  midritra,  h mijajirika,  b mijdrika,  h 
mikiribiby.  vo  certain.  Travailler  constamment, miasa  inan- 
drakariva  , tsy  voly  asa  , tsy  afak’amy  ny  a>a  , miasa  lava, 
rëkitra  amy  nÿ  asa.  vo  Appliqué,  constance,  faharétana; 
fahadinàsana  ; fientérana,  fifénana,  lilontcrana  ; fiarctana, 
pv  fabatandna,  h hainatiana  , hafAnirana  , lalandava  , jaji— 
rika,  haeldna. 

Constater,  Mankatô.  — , consignée 

Constellation,  Tokon’anakintana,  h tokonkintuna;kintana 
mitoko.  Né  sous  une  bonne  —,  o tsara  vintana  niveldmana. 


Digitized  by  Google 


vXH  (<)S 

Consterné,  Ucra-pô,  mivaréraka,  kclra-po,  inatHnati-fb, 
malemi-fo,  inalcmi-trôka,  mivarera-poann  ; malalielo,  raa- 
tdhotra  ; manjonaina.  Le  consterner  , ma  liai  era-po  azy, 
mankalemi-fo  azy;  inahatalânjona:  mampalalielo.  conster- 
nation, fo  réraka,  fo  malcmy  ; hareraliam-pô.  vo  Bouder; 
Abattre. 

Constipé,  h Mitôhana,  h tsy  mivâlana,  rékitra  , (pv  reki- 
tay),  mitampim-body  , miésika  ; tsy  niabefa  mandvha.  En- 
fant —,  h mifarona.  constiper , manôliana  , mandreki-tay, 
manésika,  manâmpina.  constipation  , (firekelan-tav,)  lire- 
kétana. 

Constituer  l'homme , iU'aba-ôlona.  vo  mahary  , mahafô- 
rona,  mahefa,  mahatody,  maliatonga  ny  o;  mnhamisy  o.  Le 
—,  mah’azy.  — q en  place  &,  manoetrajmanângana,  manô- 
rina,  nianao. — un  peuple,  manisy  diditâny  azy.  Se  — ,Mi — , 
? tonga  ho  i/.y,  ? tonga  ho  tena , manjary , iniL/amafy.  Se  — 
en  nation,  mapjary  lirazânan» , inamorona  fanjakâna  , mi- 
vory.  Mal  constitue,  ratsy  vâtana,  ratsy  aina,  ratsy  toe-bâ- 
tana.  Ses  parties  constituantes,  ny  mah’azy,  ny  fotony,  ny 
tena  n y.  constitution  du  corps,  Toe-batana,  vâtana  , tena, 
aina;  ? fôrona,  famnrônana.  — , Diditâny,  malnntâny,  fôto- 
try  ny  fanjakâna  ; ny  mahafâtratra  ny  fanjakâna  ; éfaka, 
tdbana,  fâluna. 

Construire,  Bâtir,  construction,  fanaôvana,  fizavârana, 
fitsabôana,  fahorénana,  fandrafétana,  famorônann,fiasâna. 
—,  trano,  orin-trano,  râfitra,  asa.  — d’une  phrase  , filalia- 
ran-tenv.fandaharam-bôlana.  constructrur,vo  Architecte. 

Consubstantialité,  Firaihan-tena.  consubstantiel,  tokan- 
tena,  tokan’aina,  tokain-piainana;  tsy  sambv  tena , tokam- 
\ ôtotra. 

Consul,  Solo-mpanjâta  mipétraka  amy  ny  fanjakâna  n’o- 
lon— kafa.  — , mpanapaka  tany,  mpahito,  mpitsara.  consoly. 
consulat,  raliaralia  ny  Consul. 

Consulter  q,  Mâlaka  jery,maka  saina,  mila  jerv  amy  ny  o. 
Se  — ensemble,  mifampiera,  mifampâlaka  jery  “ mifainpila 
saina,  miera.  Se  — soi-même , micra  , miera  ainpô,  mihé- 
vitra  —,  Examiner,  Interroger,  consultation  , conseil. 

Consumer,  Maùoro,  mantlâny,  manérona  , mamôngotra, 
mandévona  ; mandritra  , mandrjry  hômana  , mihinana.  vo 
consommer.  Se  — , mandôditra  tena  , milôdilra  , ntihena, 
mih/alany  , mikeli-aina.  consumé  , fôrona , lany , forompô- 
totra,  fôngolra,  nay,  finôngana,  fonga,  h loréhitra.  voforo- 
han-tâpitra. 

Contact,  Tôhina  , fipâhana  ; fotra,  béfia.  En  — , mifôtra, 
raipaka;  tefôtra  , tsibéna,  tibénina;  tekâsika  ; voatsitôbina, 
voatohina. 


aty 

Contagieux  : Mal  — , Arétina  miiimlra  , «nota  miiimlru. 
r—  , maliavo*.  mankurary  , mahera  rmnbnfaty  , mânlsimi, 
contagion,  fifindrany  ny  arétina;  arétina  mifimha,  ny  ar é- 
tina  aiindra,  bântsina. 

Conte,  Tsilengalenga,  tsivandivaudy  , kivaudivaudy,  an— 
gano  mavandy;  anganongano,  h a rira,  h lintsikiana.b  haga,. 
h liatsotso,  h harânkana;  vandy,  lainga,  saimpotsy,  h liabo- 
bo;  antsangaUiamin’ôrana,  pv  tapatonnna,  pv  tapa  sir  y. 

Contempler  qc,  contemplatif  , pv  Maùéritra  , pv  mijc— 
riana,  pv  mitséndrina,  li  mibânjina  /;  tnandrcki-maso  amy 
ny  e;  mizaha-rékitra,  rcki-maso;  mihévitru.mijcry,  inisaina, 
raisaintsaina  ; mitsinjo,  miandra  ; rikiana.  contemplateur, 
rapanéritra,  mpijery  &.  contemplation,  faiterétana,  fijeriü- 
nana,  (itseudrénana,  (ibanjinana;  fisaintsainana,  fijeriana. 

Contemporain,  Tokan-taona  nirelômana,?  miara-bélona, 
? niara-béiona  ; li  indray  mihira,  rniaraka,  h mifamatra  ; fg 
tândroka-iniarak’amin-tsôfina. 

Contempteur,  Mpivaza,  mpiérina,  mpanétaka,  mpahetry, 
mpanjetra;  mpikizaka,  h mpaneso,  h mpauaraby  , mpana- 
niavo , mpanala-baraka  ; mpanaratsy  , mpianjonânjona, 
mpanao  tsy  hozivatra. 

Contenance,  capacité.  — , Toetra,  fitondran-tena.  — res- 
pectueuse & , vo  ôndrika  , bâboka  , fihifihy.  — forme  , vo 
tsângana,  liénjana,  deza,  jadona.  Perdre — , kétraka;  mire- 
pirepy. 

Contenant  : Son  — , Ny  asiana  azy,  ny  misv  azy,  ny  valra 
ny,  ny  trano  ny. 

Contenir  deux  boisseaux  , Omby  ( nu  érany,  tandry  ) ga- 
uiela  roy  i/.y;  mamofo,  inahafofo , ïnahalâny  , manôndrana, 
mabaleo.  Gamela  roy  omby  azy  ou  omby  amy  ny . — • qc,  mi- 
sy  z.  — , initâna,  maliatina,  misakana , mamétra  , manâtn- 
pona,  m and  tara,  miaro.  Se — , mitam-po.tnitanalo,  raitam- 
uatana , mitan’aiiia.  Qui  sait  se  — , maliatarn-pô , niahafc- 
batana,  inabatan’aina. 

Content,  Ravo,  ravoravo,  falifaly,  b faly,  varivary;  rai — ; 
étsaka,  etsa-po,  empa-pô,  lieni-pô,  liénikn;  (inâritra;  mety; 
tsy  miérina;  tiabazo  érany  ny  kibo,  mitsalia-pilâna  ; h zinà, 
tapi-java-nirina.  vo  noro  ko;  tsontso’ko,  drindra  ko,zara  ko; 
zara,  tsiveioraisalaby.  contenter,  Mankaravo,  mankaravo- 
ravo,  uiankafalifaiy,  mabafaly,  maharavo;  raanétsaka,  ma- 
ùâruna,  manénika;  inankasitfaka;  tsy  maropiérina;  mahafi- 
nâritra.  Se  —,  inanûran-trôka , manarati’aina.  Il  sait  se  — 
de  ]ieu,  tsy  raiia  be  izy;  kely  mahétsaka  azy.  ? étsaka  amy  ny 
keiyizy.  contentement  , haravoaiia,  hafaltana , haravôra- 
vdana  , hafalifabaua  ; firavoana  , faharavôana  ; findânana; 
tsy  ficiV-nana,  crampo;  «-itra-po,  craivkibo. 
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Contention,  Ilahenjàiium-panahy  , Méfia  lia  , tienténrn», 
li  iifontérana.  — , contestation,  vo  alainatnpandairana. con- 
tentieux, tia  ady,  niaditra,  madi-panahy , te-hiady  , mila 
ady  , miady  , madiadv  , tia  ankâny  ; mila  kisa  , loi/ina . —, 
iankanîana,  fifandirana. 

Contenu,  s,  Ny  andty  ny,  nv  omby  amv  nv,ny  eo  amy  ny, 
iiy.aiy  ny. 

Conter,  .Miiazu  , îi.ivcnty  , uianambara  , manoro.  En  — , 
.Manangdno,  b manarira;  mavandy  lava,  miboriaka  , mifo- 
riaka,  inila/a  vandy . . < 

Contester  , Miady  , iniankdny  , b mifanditra  , h mifanji- 
bilra,  initanôlana,  manao  di-bôrcngina;  inibov.éku;  mila  ki- 
sa. contesta  bi.k  , tôkony  hanaôvaoa  di  doha  , av.o  iadtana, 
j»y  azo  iadivana;  tsy  lùkony  hckenu  lôatra  ; ? fiady.  contes- 
tation, ady,  adiadÿ,  aiikdny,  fiankaniana,  h fanjihitra,  g ii- 
fandiranu,  ditra,  di-dolia,  di-boréiiginn,  voréngina,  h bozé- 
ka,  li  bozika.  h botreka,  kisa. 

Conteur,  Mpilaza  angano,  vo  conte.  ; mjianao  lantara  , li 
arira  lie;  h hatsotso  be;  h Jiarankana,  h batsikiana;  mpilaza 
batsotso&. 

Contexte  , Ny  teny  maiiodidina  azy  , ny  teny  miràntina 
atny  ny,  ny  teny  momba  azy.  — , tenv  ira»  loba,  toko-mbô- 
lanâ,  teny  fenkarin».  vo  tériona,  rary. 

Contexture,  Firaihana,  filahârana;  lisoman-dika  , soma- 
lika,  ? Candrnriana,  ? fandadimana;  rary,  ddditia. 

Contigu,  Mariny,  marikitra,  h akeky  ; ainôrona  , h antsi- 
siny  ; minty  , mipàka.  contigus  , Mifankariny  , mitankari— 
kitra,  tnifanakéky;  mifanôlotra,  miianila.tsv  misy  claiiélani». 
contiguïté,  lipâhana,  lilifiana.  vo  confiner. 

Continence  , Fameram-bdtana.  continent  , mahafe-bâ- 
tana.  vo  chaste. 

Continent  s,  Tany  be,  tany  mitoby,  tsy  nosy  ; lany  tsy  ho- 
didinin-drano,  tsy  vario.  • * 

Contingence,  N'y  toetry  ny  z tonga  ho  azy;  vintana.  vo  ac- 
cident. contingent,  a,  s,  avy  foana,  h tonga  ho  ar.v.  vo  ca- 
suel. Futur  — , ny  z tsy  hay  ho  avy , ny  ■/.  mora  tsy  ho  avy. 
— s,  tdpaiiy,  tdpaka;  zara.  Lira;  angady. 

Continu,  continuée.  Lava,  mitohy,  tsy  manélana , mito- 
hitohv,  tsy  tuaïto;  tohilany,  lalandava,  hitsa-dany  ; tohivô- 
voka,  mifandrdvitra;  tsy  mitapaka  , tsy  misy  elanélana  , tsy 
dikadikaina,  h raaudrakariva.  Travail — , asa  tsy  manélana; 
tsy  mitsâhatra.tsy  mijduona,  tsisy  fitsahârana.lsy  iankôana. 
continuateur  , mpauohy  , mpanôsoka.  continuation  , ac 
fanohizana  ; fanarahana  ; handraisana.  n fitohizana,  tirai- 
sana.  — , ny  z atohy,  ny  sôsoka;  mbola  izy.  continuer,  Ma- 
noby  , inaiidt  aka  , manao  cka  , manao  koa  , mbola  manao, 
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manili-oso;  .fcy  méùiiia,  Isy  vnly,  tsy  mitsdliatra  , tsv  maiW* 
lana  , tsy  mandika  ; maiiula , inanéia  ; tsy  tdmpitral jus- 

qu’au b<iut,  inamantana,  manefa.  vo  Achever  ; constaniv. 
continuité,  fitolnzana , halavdna,  bacldna  , tctezan-tshefa 
? lava  nono;  tohy,  tohilohy;  z mitohy. 

Contorsion,  cilana,  olanôlana,  otakôtakn,  ezaùézana . Faire 
«les  — , Mi — j en  paWant,  miotakota-tsony,  manotakota-ba- 
va,  manoatsoa-tsaokn,  inandatsa-tsaoka.imanabitrabv  sonv 
mamadibadi-Koûv.  ” . 

Contour,  vo  circuit,  circonférence  ; Olikôlika  , olakolaka, 
tarehy.  Le  contourner  , manôtaka  , manôlana.  — , niiary- 
raanodidina.  Se  — , miôtaka,  miotakôtaka.  • ' 1 

Contracter,  Mifaneky;  inifaùdntoka  k , inifamehi-vdlana 
mifamcht-vdtanu,  raifaeao  k;  mifampiera  v6!ana;itiifatiohy- 
roifandrékitra  ; mifatidrékitra  k ou  teny.  vo  mifofo.  — uné 
alliance  -&  , Manao  (ihavdnana  , fanambadiana  &.  — une 

maladie,  Mdlaka  ou  mahazo  arétina,  voa  arétina.  Se , Mi- 

vônkina,  py  miaànkina,  h miônkina;  mikérotra,  pv  miitéti- 
kina,  h rnitïntina;  vo  mivôtrika,  mibiakely  vdtana,  mibéna, 
«nifiliina  , rnifrzaka,  mitampisaka  ; mihémotra  ; mihialbhy. 
Le  — .Maiminktna.  itianônkina,  maminlina,  mimonkina  — 
inamnikdmbana.  contraction,  fivonkinana  , fisonkinana,’ 
fihenkotiaiia  , iifintinana  , fikerôtana  ; fiheinôrana  , fikam- 
bdnnna. 

Contradictoires,  en  contradiction  ensemble , Mifamô- 
titra  , inifandunbana  , mifandta  , mifandiso  , mifaùisotra  • 
injfandronjy,  tnifanôlaka  , raifandràbaka  , mifantpisdkana,’ 
miady,  mifanétra.  Ii  mifanohitra  , mifanala  , mif'ankalaina| 
inifainono,  inifanainboho,  mifankaldvitra  ; tsv  inifaùdraka! 
contradiction,  fifamotérana,  fifotérana , fanddvana,  fana- 
lana,  fnuoliérana,  (isakdnana,  fôtitra. 

Contraindre,  Mangéka,  pv  mangogéka , manery  ; li  man- 
«ehy  , h inangeja,  h mangejageja,  h mangija  , h mangia,  b 
manu»;  pv  mandrampy;  inanao  ankery , h mamôzona,  ma- 
ùolana  ; manao  terisétra  (ou  teriheky,  teriineka  , h terivai- 
manu)  azy.  vo  mamokeky  , mamokéka  ; manésika  , mamo- 
trétriku.  Sc  — , Mangeka  tena,  mangege-batana,  mangegek' 
aina , mandrisi-bdtnna  , mitana  vdtana  ; mandetra  tena, 
mankaletra  tena.  contraint,  an-tsdly  , an-detra  ; voageka,’ 
gegéhina;  migeka.  — dans  ses  habits  , mivotrétrika  , rnivo- 
kéka,  nialétra  nnaty  akanjo  ; géliina  oit  vokéhinv  ny  akanjo 
ny.  contrainte,  geka,  gegéka,  fangegéhaua;  terÿ,  terisetra. 
teriheky  , terimeka;  faneréna  ; fanaôvana  an-kery  ; ankery 
ny.  —,  (ilérana,  figéhana,  fivokébana. 

Contraire  , vo  contradictoire.  Lui  être  — , Manohitra, 
manétra,  inisakana,  mamdlana,  miadv,  mandronjv,  mono- 
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laka  a/.y?  manimpantsimpana  amy  ny  opnanotu  ny  atan  i»y . 
Faire  le  — -,  manota,  inandimbana,  niandika,  tsy  manâraka 
azy,  manao  hafa;  mamôtitra,  mamâdika;  manova,  mandrô- 
baka.  C’est  le  — , hafa  izy;  dimbana,  inandimbana  izy;  hafa 
la  vitra  , samby  hafa  izy  ; mifotitra,  mananibôho , mivâdika 
izy,  ota  izy;  ts'izy. 

CotiTRARiKB  q,  (WSTUiuiT,  Misakantsàkann,  mikotran- 
kotrana,  mnnolaiiolana,  miadiady , mamândrntra  , maroâ- 
lana,  mitsokitsdkitra,  mainpijaly,  mampiory,  manetrasetra, 
rnandronjy,  manolatôlaka,  manohitôhitra  o.  Se  — , miadi- 
ady, mifampisakantsâkana. 

Contrariété,  Hahafâna,  halavirana.  • — , sâmpona,sâkana. 

Contraste,  Sera  samby  hafa  lâvitra.  Faire — .oontrastk», 
Mifahia  hafa,  mifanala  sora;  samby  hafa  sora  , samby  hafa 
lâvitra;  tsy  initovy  , tsy  mira  , tsy  akory  ; vo  contradictoire. 

Contrat,  Teni-miera,  vôlana-mora,  h soamicrajfanekéna, 
lifanekéna  ; k fanaôvana  , k faiiantôhana  , k fampierâna , k 
nifampier.ma,  k fanerâna,  k fankaazôana.  Notre -r,  ny  k ni- 
fankaazôa’nlsikn,  ny  k lanaova'ntsika. 

Contravention,  Fandikâna,  pv  fandikâvana,  fanotâna,  li- 
sotrohana.  — aux  lois,  fisotrôham-pelra,fandikam-diditâny . 

Co.vthk  prép  se  rend  par  des  verbes:  Agir  — lui , Manô- 
Hitra,  maàankonjy,  mauétra,  misôlroka,  misâkana,  tsy  ma- 
iiâraka  ; inanôlaka  azy.  Marcher — , mandroso  hiady  azy. 
Pied  — pied,  mifamotitra  vity.  — ma  maison  , contigu,  vo 
contradictoire.  Soutenir  le  pour  et  le  — , vadikâdika  ; vo 
akanga-roi-tany,  dafiinaintina. 

Contrebalancer,  Mampira  ou  mampitovy  lanja  azy.  ? ma- 
nârinarina  azy.  c.ontrf-bvlancks,  initovy  lanja;  ? mifanari- 
nârina. 

Contrebande,  Fanidirana  vidiana  am-petra.  ooitTsuza — 
difb  , Mpaniditra  vungâna  rarâna  ; mjwndika  ny  fadintse- 
rânana;  manao  tsy  andoâva’ny  ny  fady  ntserânana. 

(Contre-basse,  Befeo indrindra. 

(Contre-batterie,  ? Vali-tafondro. 

Contre-carrer  q,  Misâkana  o. 

Contre-charme  , F a mon  o-mosa  v y , famono-ody  , famo- 
nôan-ody,  famono-dindo,  fanala-vorika. 

Contre-cœur:  à — , Malaindaina,  angôka,  aiVizim-pô,  tsy 
an-javampô,  meloméloka. 

Contre-coup:  J'ai  reçu  le  — , Nanipaka  ahy  izy;  nivâdika, 
niviry,  nandinka,  niâvotra , nimpody  amy  ko  izy  ; ? namaly 
vely  amv  ko  izy.  Le  — , ? Vali-vango , ? vali-vely  ; tipaka, 
vali-tipaka;  fiverénana.  . - 

Conlre-dater, Manova  soratr'andro  azy. 

Contredire  q,(co\Tnr.msAXT,)  Maùala-volana  azy,tnnnala 
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tui  niahcsolra  ny  \<»ta'iiy;  ii.ainp.iinlaiiiga  a/.v;  ma  mono  ni 
teny  ny;  manda, manôhitra. Se — ,vadikadika, miova  vôlana; 
manala  teny  natno.  vo  contradictoirk.  Sans  r.o\Tn>:iin!, 
ankitiny,  tokoa;  tsy  a an  isalasalâna. 

Contrée,  Tany;  tokotany;  fanjakâna. 

Contre-échange,  Vali-takalo.  Faire  des  — , mitamaly  ta- 
kalo,  mifanakaln. 

Contrefaçon,  Fanàvana  tsy  izy  ; fangalai’uui-panaùvana, 
hala-panâvana.  — , z nangalâriin-panavnna;  z nampiraina 
amy  ny  natao  noinna. 

Contrefaireq,  Mitsikomba,  miânatran;  manduingao.  ma- 
nâraka  ny  fatao  ny;  mala-damy  azy . — son  écriture,  miova, 
tnanova  sôratra,  manaosôratra  liafa.  — ,?mangiilatrafanao- 
van-draha.  ? niangala-panavana;  mananinira.  Se  — , miova 
sora;  mihiafahafa  , manafaliafa  , manao  sary  liafa  ; màlaka 
vajihy  liafa;  mody  lio  olonkafa;  mavandy. 

Contrefait,  Mengoméngoka,  diveormf. 

Contre-finesse,  Vali-fitaka;  fumaliam-pitaka.  • 

Contre-jour:  Se  placera — , Manizina,  manâloka,ma- 
ùamboho. 

Contre- maître,  Solo-mpaiiina  , solotalé  , sololôha,  solo- 
tompo. 

Contremander  q,  ? Manula-fotôana  azy;  mampody  azy.— 
un  ordre , manala  diditâny  vao  hatao,  manatsdaka  azy.  . 

Contre-marche,  Dia  rnitdritra  , ou  inorly,  mimpodiloha. 

Contrciuarquc  , Soso-pamanlârana  , sôsoka-màrika.  Les 
contremarquer,  manosoka-mnrika  azy.  -•/ 

Contre-mine  , Tora-bintsy  badina  hànkanésana  amy  ny 
hady  ny  zoby  ny  fabavalo  , vali-bady,  contrf-minkk  , ma- 
mali-bady. 

Contre-ordre,  faùalâna-maio , ? Ala-malo.  Donner  — , 
manala  didy.  • 

Contre-peser , contre-baiancer. 

Contre-pied  , ? Foti-dia.  Prendre  le  — , ? mifoti-dia  ; vo 
être  contradictoire. 

Contre-poids,  Fanâry.  , i , 

Contre-] loil,  Fioribauy  ny  volo  tnandry.  Le  prendre  à — , 
manangantsangam-bolo  azy,  mamohafolia  volo  a?.y;morika. 

Contre-poison,  Fanala-vôrika,  famono  mabafaty , mané- 
fitra.  vocon Ire-cb arme,  Alexipbarmaque.  1 : - 

- Contre-révolution  , Godan-tany  bamono  ny  godantany 
talolia.  ; 

Contre-salut,  Vali-arababa,  vali-finâritia. 

Contresens,  Fotitra.  11  est  à — , mifdlitra  , mivàdika;  En 
prendre.le  — , le  faire  à — , înpmdtitra,  mamâdika  azy.  Des 
, o|a,  volana  tsy  izy,  antambo-rnbdlana  ; teny  ronndim 
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Contrc-signcr , Mba  roanisy  andrana  ; manoso-tsoratra, 
mannmpy  sora-pndy. 

Contre-temps  , Fotoan-tsi-mihatra  , fotoan-tsi-miharo, 
fotoan-dilatra.  kprouvcr  des — , voa  ny  — . Agir  à - — , ralsy 
andro  fanaôvana. 

Contre-val:  à — , Mivalana. 

Contrevenir  à qr,  Manetra,  manankenjy,  mnnôhitra,  ma- 
nantondry,  misotroka,  mandika,  manota,  mandiso,  miady, 
misdkana  azy. 

Contrevent,  Varavdrana  fiaro  rivotra;  varavaran-kely. 

Contribuer  , Sainby  inanomc  , samy  mandoa  ; mba  ma- 
nomc  , samby  manmoka  , miara-manome  contribution, 
7,  indray  oména  , h hetra  ; z aloa  ny  mnro.  L : mettre  à — , 
inainpandoa  azy  z , mangdtaka  z dwy  ny  ; manasa  azy  mba 
ha  nome. 

Contrister,  Attrister. 

Contrit,  Malahelo-fo,  torotoro-fo,  rnnnénina,  voafo,  koa- 
po,  vadi-po,  mivadi-po.  contrition,  alahelo,  fanenônana, 
fo  torotoro;  fo  mnlahclo,  falilôvana , (ivalôzana  , alahelom- 
po,  fanorotoroam-po. 

Contrôle,  Taratasv famérana.famérana  k.  Mdrika  apôfaka 
amv  ny  vola;  fetra,  fepétra. — , Blâme.  Le  contrôler,  marne- 
pct'ra  azy  amy  ny  taratasy.  Manisy  mdrika  ou  sora-petra  , 
ou  sora-pamérana  azy. 

Contronver,  Mamoron-dainga  , nmmoron-tsaina  ; ma- 
vandy. 

Controverse,  Adijrry,  adi-hévitra.  Le  mettre  en  — , mia- 
di-saina  azy.  controversé  , iadivana;  h iadiana,  fiady.fian- 
kaniana,  ifandirana. 

Contnmace.  Fialdna  tsoho  malôina.  — , o vo'antso  ho  ma- 
lôina  fa  nilefa;  manao  tsiliotra. 

Contusion,  Maratra  , hay,  ferv,  vonto,  voa  ; h mangana. 

Convaincre,  Mandrébaka,  mandresŸ;  mampancky,  mana- 
bôka;  h manaméloka,  mandatsaka,  mandéntika,  manliiy;  h 
mandresi-ldhatra  ; tsy  mampisalasala  , h mamaki-bétroka, 
h mamaki-tambéronà  , h mamaki- hadisôana  ; ? mamaki- 
handrina.  convaincu,  resy,  rébaka,  efa  mahny.efa  mancky, 
efa  mino;  vaki-bétroka,  vaki-hadisôana.  convaincant,  mâ- 
haresy,  mahavaki-hdndrina. 

Convalescent , h Vao  sttrana  , pv  vao  ho  janga  , vao  hai- 
vana;  maivanivana,  mianko;  h mikirikiry,  avi-aina.  conva- 
lescence, fiankoankôana  ou  fialdna  amy  ny  orétina,  hosi- 
tsitrdtrannana , haivanivdnana. 

Convenable  , convenant  , convenir  , Tôkony , tôkotra, 
metv,  manjary,  tsara,  h tokonany,  h fokonazv,  sihaxa.  tan- 
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dry;  anérany,  anôliaiiy;  aotônony  lalau , marina  , uiahitsy, 
h onony.  Sa  convenance,  ny  mahatôkony,  maliamety , ma- 
hatsara  azy;  ny  hamctéza’ny,  hatsara  ny,  habitsia’ny,  haraa- 
rina'ny. 

Convenir  d’un  tort,  l’avouer.  — ensemble  , Micra  , mi- 
faropiera,  mifaneky,  roifankaazo;  vo  être  d’accord.  — d’un 
jour,  raifametr'andro,  niifamotôan-andro.mifanalok’andro. 
— du  prix,  mifankaazo  tôàona.  Se  — , mifankaazo , fanoko, 
mifanaraka.  ça  ne  me  convient  pas,  tsy  ombâ’ko,  tsv  arak’ 
o,  tsy  âraky  ny  fo  ko  zany.  Votre  maison  me  — , fanoko  ahy 
sahaza  ahy.  convenu,  conventionnel,  sur  quoi  on  est  d’ac- 
cord. Jour  convenu  , andro  famotoànana  , fotoan'andro. 
paik’andro. 

Conventuel:  qc  —,  Z ny  Couvent. 

Convergent,  converger  , Mifandtona  , miiampitrâotra, 
roifampihaona. 

Convers,  Religieux  mpiasa  an-trano;mpitaliy;am-pâtana. 

Conversation,  vo  causerie;  Fihirâtana  , firesâhana  , fiko- 
rânana,  bsafdoa  &.  converser,  vo  causer. 

Conversion,  Fiovana;  fiovâna  ho  tsara,  fanovâna,  fimpo- 
dianana  amy  ny  Zanabary.  Faire  — à droite.  Tourner. con- 
vertir , maiiova.  Se  — , miova  ; miova  fanahy  ; miova  ho 
tsara  , mody  tsara  , mivérina  amy  ny  Zanahary.  converti, 
voa  ova;  efa  niova  , cfa  tafi-ova  ; efa  tsara  , efa  tafimpody 
amy  ny  Zanahary. 

Convexe,  Mibohitra  , mivohitra  , inamohitra , montotra, 
mivôhotra;  vohompafana,  mivonto.  coNVEXiTÉ,montôrana, 
voho,  vohitra,  vonto.  4 • 

Conviction,  Fahitâna  ny  marina;  iinôana  , fiekéna,  faùe- 
kéna,  fandrebâhana , fandreséna  , liarebâhana  , haresiana. 

Convier , Manasa  o hihinana  ; mampiandrano.  vo  mam- 
piditra,  mampandroso,  mampaiiâtona  . mitaona.  convive, 
convié,  o nasaina  hihinana;  asaina;  vo’â-a,  vo’antsoj  arapi- 
andranoina,  ampihinânina;  mpiara-inihinana. 

Convocation,  Fananlsôvana , h fîantsoana  , fikaihana  ou 
fanasâna  o hivory. 

Convoi,  Aro  ahy  an-dâlana,  o tnaro  miaro  z an-dâlana, 
(ndreolo-maty  éntiua  halévina,  ndre  hanina  éntina  any  an- 
tâfika).  Mpiaro,  mpiâmbina;  fiarôvana,  fianibésana. 

Convoiter,  Mahiry;  tia,  ti-habazo,  mila,  h mitsiriritra  , h 
mitsiritra.  convoitarle,  lsongoim-bok> , irina.  convoitise, 
faniriana,  filàna,  fanjengiana,  fiian-dratsy. 

Convoquer,  Manasa  o hivory,  mainory,  manantso,  mian- 
tso,  mikaika;  mampihaoha. 

Convoyer,  Miaro z an-dâlana. 

Convulsif,  Hrndrntréndratrn , héiulratro,  mi~ — ; ? mihen_ 
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«Ira,  lailra;  ménjika.  — , Mampibendratréndratra.  cosvrr.— 
sion,  liendratréndrati  a , )i  hondratrôndratra  ; ? havatrâvn- 
tra,  fihendrâtana,  fikcndratendrâtana,  arétin’ ôzatra.P  arc- 
tim-bôrona;  olanôlana.  convulsionnaire,  Azon-kéndratra, 
azontréndratra,  torantôrana.  *■ 

Coopérer,  Miara-manao,  miratk'asu,  m iara-ntia.su,  mita- 
!iv,  mua  miasa.  coopér atkur , mpiara-miasa,  h mpirnvdsà; 
mpitahv.  coopération',  fiardliana  amv  nyasa;  firaihan’asa . 

Coordonner,  Mandûhatra,  manatsary,  vo  combiner,  co- 
ordonné, an-dahatra,  milâbatra,  taü-kâmbana,  coordina- 
tion, fandahârana;  filahârana,  liraisan-dâhatra &. 

Copartager,  Mirasa  amy  nv  nâmana.  copartageant,  tcky 
tâpany;  teky;  mbateky. 

Copeau  , pv  ùmpaka  , ompakazo,  b ôvaka  , li  ùvana  , pv 
tsikômnnka,  pv  pakôvana;  silakazo,  tapakazo  , sotnhinkazo, 
(nimbaiikona.  Des  — , Ompakôinpaka  , tsikompakômpaka, 
siiatsila-kazo,  sombintsémbin-kazo. 

Copie,  Sôratra  nalaina,  lainy  nalaina  ; sôratra  voaiindra; 
kopy.  Sarv,  sarintspratra.  Pfindrautsôratra. — , Lamy,  tara- 
tasy  fanalan-tsoralra.  Original, sans — , tôkaria  la  tsy  roa.  Le 
copier,  Màlakn  sôratra  azy  ,*  maka-sôratra  , mamindra  sô- 
ratra,  iniânatra,  maln-damy. 

Copieusement,  copieux.  mi  En  Abondance. 

Copiste,  Mpala-damy,  mpamindra-soratra , înpaka  .sôra- 
tra; mpiânatra,  mpiana-darnv;  mpala-tsôratra. 

Copter  , ? Mamango-ila  lakilosy  tsy  mamiombiona  azy. 

? Mikena  ou  mikenkéna  lakilosy;  ? mampikinkina  azy;  mam- 
paneno  azy  anihi- 

Copulatil , Maliafeby , inamehy , mampikambana.  com-- 
i.ation,  firaibana,  (ikamhânana. 

Coq,  Akoho-lahy. 

Coq-à-l’âne,  Tcny  tsy  mifanâraka;  vôlana  miainaiiiinan». 

Coque,  Korôkanÿ,  korùkana,  h kârany;kindrànony;  karâ- 
kony.  A la  — , An-korôkanv. 

Coqueluche,  Kélioka  amy  ny  zaza;  keibaka. 

Coquemar,  Bouilloire, 

Coquerico , Vôlany  ny  akoho  maneno  : koveiik©  boy  ny 
akolto  laby  maiiéno. 

Coquet  , Coquette,  ? Tia  fihaininana  ; miliaminkâmina, 
mila  bo  tiana.  ? miotikôtika,  P milanlidâotika. 

Coquillage  , Sifotra  ; bazan-drano  misy  korùkana.  vo  co- 
quille. 

Coquille,  Ankora,  h Akora;  h akôrany,  h akârana.  vo  co- 
que. coq ci lt. eu x , Maro  ankora;  misy  akôrany.  coqrrrtntn, 
Akôra  maro,  Havorian’ankora 

Coquin  jJiolaby  , karinolona  . olondratsy  , b jirr-iîabs 
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zusii -drutxy  ; inpaDguUtra,  li  diroiulnzà.Ce  — , lehi-lady»  Ja- 
hiladiatoahara  ihy . Coquine,  karivav  y,  li  jiribavy  Coqui- 
aeh,  Voler,  tromper.  Cnquinerie,  Rnsc. 

Cor,  Anaran-damozika  inivolimbôlina  ; T r empêtra  un- 
lambôlimhôlina.  — au  pied,?  kotrokely. 

Corail,  Elarana.  Pécher  dans  les  Coraux  , Miankârana, 
tuanankarana.  Perle  de — ,?  Voaliangy. 

Corbeau,  goâka,  h goaika. 

corbeille,  Hârona,  Hélitra,  Antomby,  Tanly.  vo  sobika. 
h sobiky,  haron-tabébaka,  harontoabody,  sdmpitra,  h so- 
nina.  Une  corbeili.ék  de  pain,  Mofo  iray  hârona , w ? 
eran-kârona. 

. Corbillard  , kalesy  fitondram-paty. 

Cordage , des  Cordes,  une  corde,  Tady,  kofehy;  hô- 
sina;  sk  talv,  sk  hosy;  h mahazâka,  fameliézana,  famehia- 
na.  vo  Réudrana,  randram-bâlo,  randrantelo,  randrandi- 
mv;  tsipika;  rohy;  torimbaliha  , z mitohy,  tsinainjâvaUa 
fataotai’y  ndokanga. — <juitraver.se  d’un  bord  à l’autre, 
Tadi-vita. 

Cordeau  , Tady;  h litsipihana.  vo  toratady, 

Cordelier,  Anâranv  Religieux  mifehi-kibo  airy  nv  ta- 
dy. 

, Corder  du  chanvre  & , Manôsina  , manâdy  azy:  vo  Ma- 
nasinkâsina,  Manendry,  Mandrândrana  , Mitai v,  Mnndi- 
ditra,  manôlana,  manotaka.  — un  ballot,  Mamehy,  Mamâ- 
hotra,  mamândraka.  — du  bois,  manôhatra  azy  amy  ny  ta- 
dy. Sc  — , Mihosinkôsina.  Corderie,  Fanaôvan-tady;  i ano- 
sinana. 

Cordial;  remède — , aodv  mahafatra-po,  mankaliery  fb. 
mampiaina.  Ami  — , sakaiza  misy  batiâvana.  Avec  cordia- 
lité, Cordialement,  amy  ny  fo  ziaby,  ampo,  amy  ny  lia— 
tiâvana. 

Cordier,  Mpanao  tady,  Mpanôsina  , Mpanâdy  ; Mpaiio- 
lan-kofehv. 

Cordon,  Tady  kely,  bôsina  madinika;  — de  souliers,  fe- 
hikirâro,  fehinkiraro,  h fehinkapa.  Corde  à trois — , Tady 
telo  randrana,  inirândrana  telo.  — , Fâritra.  — , Miaramila 
mirântina  manodidina  z.  Cordonner,  Corder,  votangôlika. 

Cordonnerie,  Fanaôvan-kiraro ; fivarotan-kiraro.  Cor- 
donnier, Mpanao  o«  Mpanjaitra  kiraro. 

Coriace,  Maditra,  manao  hadiran-koditr’aomby;  ozatina, 
ozarina,  maézatro;  inafy,  mahery. 

Corne,  Tândroka,  Amj)ondo.  voTsifa.  — du  picd,’botro, 
h kotro.  vo  Bila,  tranorava.  . . 

c .^orné,  sady  mahery  madio;  matsifa.  ; • 

Corneille,  h ? Vomnkâhaka  goâka,’h  goaika  . - * 
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CorutMienl,  iUondicona  ariaty  aotïna. 

Corner,  Manântsiva. — aux  oreilles  de q , — n.  — une 
nouvelle,  — k.  — , Bourdonner. 

Cornet,  Trompetra  hely;  antsiva.  Ampondo,  Tândroka. 

Cornette,  saron-doha  ny  viavy;  lombodoha,  satro-bavy. 
Tainpon-tsatro-behivavv.  — , pavillon. 

Corniche,  Fâritra  anabo  ny  riba;  vâlona  anabo  ny  andry. 
loha  n'andrv;  rava-drâfitra 

Cornichon,  tândroka  hely.  — , voantango  madinika. 

Cornu,  Misy  tândroka  ; maharripondo;  manan-tândroka. 
— , marozoro,  maro  tendro. 

Cornupède,  misy  hotro,  h misy  kotro. 

Corporal,  Lamba  mâsina  alâfika  ambony  lotely  hametrâ- 
bana  ny  vâtany  nyJeso-Kry.  Lâfika  mâsina. 

Corporation,  Association. 

Corporel,  Manam-bâtana  , misy  vâtana.  —,  mahavoa  ny 
vâtana;  amy  riy  vâtana.  Il  y est  coapoitF.iXF.MFNT,  ao  lany  ny 
vâtany  izy. 

Corps,  Vâtana  ; tena.  ? vatantena  ; aina;  sandry.  Un  — 
dur  , z mahcry.  Lutter  — à — , mitôlona  , mifampitôlona. 
Rejoindre  le  -,Manj6ny  Hamarôana,  ny  ankabiâzana.  Le-  - 
de  l’armée,  nv  Tron’ady,  tâfika.  — de  reserve,  vodi-ady;  h 
fonja.  — , Toko  , Havoriana  , tôkony.  — de  garde  , Trano 
fiambésana;  Miaramila  miâmbina;  Mpiâmbina. 

Corpulence,  hatevénana  j Haventésana  , Habézana.  Cor- 
pulent, Bevâtana , maventy , beventv  ; Makadiry , lehibé, 
doriga;  dongara  be,  do  be;  anon’aina,  6e  aina  . 

Corpuscule,  z madini-bâtana  indrindra;  z bitika,  kitika, 
kiritika,  kirikitika. 

Correct,  Tsy  misy  ota;  mahitsy,  marina;  rékitra,  roéndri- 
ka.  Phrase  — , vôlana  Avy  amy  ny  râriny  , Avy  amy  ny  hi- 
tsiny,  Avy  amy  ny  fandriany.  Qui  parle  correctement,  Ma- 
hitsy vôlana  ou  ftvolânana. 

correcteur,  Mpanala  ota,  Mpanitsy. 

Correction,  Fanitsiana,  fanalan’ota;  Fananârana.  vochâ- 
timent.  Loi  correctionnelle,  Malo  fankalilôvana. 

corrélatif,  Mifanâraka,  mifainaly,  mifanohv. 

Correspondance,  Famaliana.  Taratasy  mifamaly.  Etre  en 
— de  lettres , Mifamaly  taratasy  ; ..  commerciale,  mifamaly 
vidiana.  La — , Service  de—,  Fanohizana.  Avoir  de  la 
Être  CORRESPONDENT  , CORRESPONDRE  , MifemalV  , IDl- 
fankariny  ; tandrify  , mifanandrify , inifahâtrika  j Mifano- 
hy  , h mifanâtpika  , mifampitâtana  ; Mifanohy,  mi- 
tohy  , mitohitohy  , mifanéuina  , mifanéhika  ; 
fanjô.  — à l’amitié  de  q , Mamaly  hatiâv  ana  azy.  vo 
conforme , convenable 
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corridor,  Lalana  anaty  trano  roiefitréfitra;  fombina;  saia- 
kana,  dilana. 

Corriger  qc , Manala  ota  , Manala  antsa,  manala  hétoka 
ou  éngoka  azy;  Ma  ni  tsy,  Mankahitsy;  sk  roanity,  Mankahi* 
ty;  Manârina,  Mankamàrina  azy.  — q , châtier,  se  — , Ma- 
nitsy tena,  mih/atsara,  miova  Lsara,  vao  ho  mahitsy,  mih/a- 
hitsy.  corrigé,  Afak’ota,  nalan’ota,  afa-dratsy;  efa  mahitsy, 
afak’éngoka  , efa  tsara.  Il  n’est  pas  corrigible  , Tsy  azohi- 
Lsina,  ou  ankahitsina,  alutsy  izy. 

corroboratif  a,  CORROBORER,  Mahafa  tratra,  Mamâhana, 
mahafahana  , maliatânjaka  , mankahery  , mahatômboka; 
manôhana  , manisy  éfaka  , manisy  tôhana.  Un  corrobora- 
tif, Tôhana,  fâhana,  éfaka. 

corroyer  , mandôna  hôditra  , mandon-kôditra , mandio 
angozy.  corroyf.ur  , mpandon-kôditra.  mpanala  volo  ho* 
ditra. 

Corrom  preqc.  Ma  nkalô,  mahalô,  mandé,  Mankamôtraha, 
mahnmôtraka;  vo  mandrâtra  , manunba,  manova.  manka- 
mântsina.  — q,  manéra,  manândoka;  manova-ratsy;  h roa- 
nangolingoly,  pv  manebo;  manitsika  Se  — , mihialo,  mihia- 
môtraka,  miova  ratsy,  vao  ho  mântsina.  corrompu,  Lo,  mô- 
traka,  mavao,  mavingy,  mavingotra. 

corrupteur,  Mpanera,  mpanova  ratsy;  mahalô  , maha- 
ratsy. 

corruptible,  Mora-16,  mora  môtraka;  mora  véhaka.  Mora 
azo  n’era  , mora  eraina.  Sa  corruptibilité,  N y mahamora 
loazy.  corruptif,  Mahalô,  Mahamotraka,  corruption,  Lo, 
môtraka,  ? halôvana;  Nana,  hântsina.  Fiovâna  ratsy.  rane- 
rdna,  Fanitsihana. 

corsage,  Tratra,  ? tranontrâtra;  ny  habe  ny  tratra. 
corsaire  , Jiolahy  mangâlalra  ny  sambo  andraiiomâsina. 
corset,  Akanjo-  ntratra;  tohanono. 

cortège  , Mpomba  , mpanâraka  , mpiâraka.  h tsindra- 
nolahy. 

corvée,  Asa  rômbaka.  asa  vésoka,  asa  meluz. 
corvette,  Sambo  tniady. 
coriphée , chef. 

cosmétique,  Mahatsara  ou  mabadio  hôditra. 
cosmographie,  Filazina  ny  toetry  izao  tontoio  izao. 
cosmopolite,  Tsy  manana  antom-ponénana. 
cosse  des  embrevattes  &,  Ny  korôfany  ny  ambâtry  ; hô- 
ditra. 

Cosser,  Se  — , Mifampiady  loba,  mifampikon-doha;  ? ma- 
nao  kotrak’ondry. 

cossu,  Be  ampombo,  be  korôfany,  be  hôditra.  fg  riche, 
costume,  ritafianq, visikinaoa.  tafy,  stkina,  nkina  fiso* 
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côte  du  l’orp.s,  Taolan-tahe/.anu;  Tritry,  laolair.-holtn, 
taolau-tratra;  ? manampitsoka. — d’un  pays,  Bord.  A — 
rude,  Milsangam-bav».  Etre — à — , Mifampandrirann, 
Mifanila,  mifankila. 

Côté,  Ricana,  riranv,  lanimandry;  lemv;  lia,  llany;  lafy. 
Au  — gaucho,  ankaviâ.  A — , Anila,  Ankila;  anilanv;  Akr- 
kv,  mariny;  andininy . Se  ranger  du  — de  q.  Mandâny,  Mi- 
laiiy  amy  ny  o.  Porte-lede  l'autre  — , Andaisoanila  izy,  ou 
anila  aroana,  anila  rd  De  ce — ei,atÿ,  anilantÿ, .anila  ty.Df* 
l’autre  — de  l’eau,  Andafv  nyrano,  "andafy  rô  Etre  couché, 
se  mettre  sur  le  — ,Mandrirana,  mandri-mandrirana,  nii- 
liorirana;  miaudaùi-inandry,  Le  coucher  sur  le — , Mandrî- 
rana,  tnandrirana  azy.  Passer  de  — , se  mettre  de — pour 
laisser  passer,  pv  Mitakila,  g Mitaiiila,  mianiln,  gminiîa, 
rnanala  ila,  mâlaka  ny  ila.  Le  mettre  de — , en  réserve,  Mi- 
kajy,  manompy,  mitahiry;  l’ Ecarter,  Manisotra,  Maiiésolra. 
Avoir  des  douleurs  de  — ,h  witrdaka,  Mitroatrôaka.  Qui 
manque  d’un  — , Takila.Les — de  la  case,  ny  Riba,  Rin- 
drina.  Passer  à — , MÎary.  Aller  de — et  d'autre,  de  tout — , 
•vo  Errer.  De  quelque —que  ce  soit,  ndre  aiza  ndreaiza.  De 
quel  — ? Aiza?  Douleur  de — , Arétin-tsindrika,  tévika. 

coteau,  Bongo  helv,  Tanely,  tazoa,  havdann,  babôsaua, 
kiborontâny. 

coter,  manisy  màrika. 

Coterie,  Lanonan’dlona,  bavoriana  kely,  h horonkôrona, 

Ev  Oronorona,  knrondrona;  li  kaon-doha.  Faire  des  — , mî- 
oronkdrona,  miorondrona,  rnikaondoba. 
côtier,  Manôlotra;  anolotra,  aindrona. 
cotiser:  Se  — pour  payer,  MÎfampitahy  handoa  vola, 
samby  mandoa  tapany;  inilampandoa  vola.' 

Colon,  Fol  y,  p v tsahilika,  b Foli-Iandihazo.  — filé,  liâsi- 
na,  bendry.  — des  plantes,  somotra,  volo  inalemy. 

Coton ner,  se — , misy  somotra,  vao  ho  misy  somotra,  be 
volo,  inisy  volo.  Cotonwf.r,  ? bazo-landy. 
côtoyer  un  pays,  Mandlntra  azy.  Se  — , mifanolotra. 
cou,  Vdzona,  Tenda.  vo  Colleter. 

Couchant;  le — , ny  itsofôrany  ou  ilentéhany  ny  masoan- 
dro;  ny  Andréfana.  Le  soleil—,  ny  Masomahamay  ho  tso- 
fotra,  ny  masoandro  miléntika.  Faire  le  chien — , Manda- 
dy,  mandadilady;  mikolélana,  mirapaka,  milâfika,  milâ— 
roaka  an-tanv  hangâtaka  z.  Etre  sur  son—,  mivena,  mivc- 
nrt  be,  inibilana , mandrôrona.  ■ *' 

Couche,  Lit,  Fandriana,  Kibiny,  Farafara.  Làfika,  Fai- 
re une  fausse—,  Avorter.  Les — , Fiterâbana,  Famairana. 
E’1*  est  er  -• , V.fa  rrr  . h mil-ombr  . au-koirbv; 
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? înitâiia  iz.v . Faire v>  — , \ecouchcr.  Une  — , Lafika.  Movo- 
trà.  tTnc  — do  sel,  sira  milàfika,  mipctsaj'elsa,  ? rniratiara- 
na,  mirâpaka,  nutndômboka,  milamakn.  — de  coutriir/  liè^ 
sotra  Y étendre  iiiic — de  sucre,  Mandatnba,  wardâfika  , 
siramamy  âmy  uy.  Lui  donner  «no  — d'huile,  Manôsotra 
solika  a7v,  Mnno.îo-lsôlika  azy. 

CoveBf.ii  nn  enfant,  Mampandrv  za za.  — un  Ihiis,  Ma- 
riiâboka  hnzo;  Mamalôngana,  Mamongadina;  — q par  ter- 
re, le  Renverser.  — une  Couleur,  l’F.tendre.  — son  écritu- 
re, l’incliner. — en  joue,  Mikrndry. — parterre,  se—,  Man- 
dry,  Mibâlntka  an-lanv  vo  Miroro,  mandriandry  Aller— 
Modv  inandry.  se  — (ty  les  astres),  Tsdfotra,  failéntika, 

? Misaoka.  s.le—  du  soleil,  ny  fitsofôrany,  h Ilentéhanv 
ny  masnandmjny  masoandro  tsôfotrà^Tsofotr’andro,  maty 
masoandro,  Couché  , Mandry  , Mibâboka;  Mivalôngana. 
Mivnngâdîna. — sur  le  ventre,  Maxory  ankôhoka;  sur  le 
dos,  mandrv  mitsilâny,  initsilâni-Tnândry;  sur  lecôté.Man- 
dri-mandrirana;  de  tout  son  long,  inandry  lava,  inanao  fan- 
drv  ndâkana;  les  uns  à moitié  sur  les  autres,  h Maium  Fan- 
driavolo  ou  Fandrianavolo. 

Coucou,  An.u  atn-bôrona  miseho  amy  ny  Inhataon».  ?To- 
lobo. 

Coude,  kiho,  Minko.  ’l'akôlaka;  vo s’Atcruider.  Faire  le  — , 
Ltre  ( ’.oemi,  Misy  kiho,  Misy  zoro,  ? .Mikilio,  ? Sîanilic;  Mi- 
takdlaku,  Mnnakolaka.  Une  Coiidff,  g Hakibo,  pv  Moko- 
no.  Le  Couuf.b,  ? Mandéfilra,  Mainpikiho,  Manilio,  inar.au 
kiho,  Manakôluka  az.y. 

Cou-de-pied,  Hato-tôngotra,  Halo-bity  ' 

Coudoyer  q,  Munition.  .-.e — , Mifaniho  , Mifampikibo,. 
tnifampikôùa  kiho. 

Coudre,  Manjaitra  —,  assembler,  Mamitratia;  Manohy, 
— grossièrement , Manjôtra.  vo  Mamitravitra . Mnnompi- 
rana,  Manetséka.  manjelii/.chy,  Mamikavika;  Mitrtbika. 

Couenne,  Hodi-dartibo. 

Coulant:  Nœud — , h Kebi-songoro.  Discours—,  Vôlan.v 
inalama , maiâmatra,  malamalama  Vin—,  mîfsoronSka 
fba  na.  vo  Halobalo-nténnna. 

Coulée,  Ecriture  — , sôratra  mitokilana  mitohitohy . 

/bouler  dans  les  veines,  Mitsororôka  nùaty  ôzatra.  vo  Mi- 
sononoka,  initsororoka,  mibosàsaka,  mibororoaka,  migoro- 
roana,  mibarâraka,  miborâraka,  mipasasâka,  mîdororôka.. 
mikororôka,  mikororosy,  tnikorôtsafca,  mldina,  mikorôda- 
na,  Matidriana,  mitsoriaka,  mandriaka,  mandrôatra,  mi- 
pariritra,  ndpararâtra,  mipiriritra,  pv  mipararâka,  iningo- 
rôdanr,  inihélina.  mibolâsitra,  mitsopilak.i. Tondrai. a,  mitM- 
karmftnîrtnika.  -bas.  a fond,  Mi!  "irtika,  pv"  miti-ntira 
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vo  Midobo,  réndrika,  Mideka,  mitandrendrika,  mihitsoka, 
niitakitsoka,  inala-tany;  Fofo. — la  pirogue,  Mandéntika. 

— un  canon,  Mandréndrika,  manidina  azy.  se — , se  Glis- 
ser. La  barrique  coule,  Jlandeha  izv,  mandeha  rano  izy. 
Le  toit  coule,  Miteté  ou  mitcté-rano  izy,  mijora  izy.  L’eau 
coule  du  toit,  à travers  le  toit,  Ny  rano  miteté,  mijôra. 

Couleur,  sora,  volo-  Rangy.  Loko  haliosotra,  Loko  fa- 
nangiana,  ou  fanangiangiana;  loko  fiha mina na,  rano  fanô- 
liana;  sôratra.  vo  coloré.  Changer  de  — , Mivalo,  mivalo- 
sora,  mivalo-mainty.  D'une  même — ,tokam-bolo,lokan-tso- 
ra.  De  couleur  mélangée,  h N gara. 

couleuvre,  Bibilava  kely. 

Coulis,  h Hatrotro,  ? Ro-kena,  ? rano-ukena.  — , Taim- 
piraka. 

coulisse,  Lakandâkana  fitoeran-draha  miverivéry.  Efi- 
tra  ou  Varavàrana  Tarihina.  F.fitra  hboâhan  ’ olona  ; 
?Salaka-fôhy  ; Dilana.  Halohalo. 

couloir,  Lalan-kely  fanohizana  trano  roy.  Dilana,  Ha- 
dilânana.  — , Fitavdnana,  Fanavdnana. 

coulpe  , Tsiny,  sk  Tinv;  Antsa,  h Héloka,  Ota. 

Coup,  Vango,  Vely,  Tôto,  Fôfoka.  Vo  choc.  Donner  un 
coup,  Battbk.  — de  pied,  Tipaka,  tsipaka,  Daka  , Diaman- 
ga,  vodrôka;  lui  en  donner,  Ylamely  — azy,  Manipaka,  Mi- 
tipaka,  manddka,  mamodrôka  azy.  — de  poing.  Totohon- 
dry,  inokondry,  li  fétrika,  pv  fetsi-bdna  ; Lui  en  donner , 
Mamely  — azy;  mamokonnry,  manondry  azy;  vo  Boxer.  — 
de  poing  en  assommant,  Domnna.  Mandômona  o.  — de  ge- 
nou, Totolohdlika,  pv  vorengy.  — de  pied  sur  le  pied,  Toto- 
hitsaka.  — de  canon,  Pôaka  ta  fond  r».  — de  pierre,  Tora- 
bato,  topi-vato.  — de  tonnerre  , Hotroka  , holro-bdratra, 

— de  foudre,  Vdratra.  — d’œil,  topi-niaso,  h jery  kely.  Je- 
ter un  — d’œil,  mitora-inaso,  inanopi-raaso;  h manarangâ- 
rana.  vo  Hdrika.  — de  fouet,  Fitsoka.  — de  sifflet,  pv  Fio- 
ka,  h sioka,  siaka.  — de  dent,  kékitra.  — de  soleil , Panda. 

— de  vent,  Tsio-dahy,  Rivo-dahy,  rivotra  maherv  , fororo 
be  , Valazy.  Qui  a reçu  un  — , Voa  , voa  raha  ; niisy  bay, 
misy  ferv,  nai  atra;— de  soleil,  de  hache, de  fusil,  de  bâton  ai, 
Voa  mahamay,  voa  hainandro,  voa  famaky,  voa  basy,  voa 
bala,  voa  tifitra;  voa  kibay  &.  Ùn  — du  ciel,  Asa  ou  Atao 
ny  Zanahary.  — de  désespoir,  Famoezam-po,  fanariam- 
po.  — de  Bonheur,  d’Essai,  de  Hazard,  vo  Bonheur  &.  — de 
maître,  z lavo-rary  , z tsara  fanaovana.  Manquer  son  — r 
Tsy  mahavoa,  tsy  mahazo.  En  un  seul  —,  Indray  manao, 
indrai-maka,  indrai-mandeha , indrai-mitôraka.  Qui  n’a 
plus  gu’un  — à jouer,  Mandrai-sisa.  Fusil  à deux  — , Ba-, 
sv  rm-vava  Nprès  —,  Aférany,  afarany  lôatra.  Tou»  à—,.- 
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Subitement.  >o  kutekako.  sinka,  ritsakà,  rtiatiu  & 

Coupable,  Manan-tsifiy,misy  tsiny,  tsiniana;  misy  ratsy; 
nanao  ratsy;  k méloka,  inisy  héloka;  ola.  Qui  rend  — , n»a- 
bavoa  tsiny". 

> Coupe,  kapôaka;  bakoly,  finga,  z fin<5n;ann.  vo  Tdhoka. 

Coupe.  Fanapâhana,  fa  mira  na,  fanetéhana;  fandidiana 
La-  des  cheveux,  fanelezam-bolondoha. 

Couper  en  travers, Manâpaka;  en  long,  Mandidy,  skman- 
dily;  en  plusieurs,  ftlanapatâpaka,  mandidididy  — leriz&, 
Mamira,  mifira,  manétika,  mijinja.  — par  petits  bouts,  ma* 
netrétra.  — la  montagne,  manéntiiro,  mandilana  azv.  — q, 
Misâkana , misakan-dâlana,  manâmpona  o.  — un  animal, 
mamôsitra  azy.  — la  ville  en  deux,  — du  vin  ,mamaky  tanâ- 
na,  mamaky  divay.mamaki-ranodivay. — , ouvrirendeux, 
maméndrana.  Pierrequi  se  coup*,  vatodidv,  vato  inora  ta* 
pâhina.  Lignes  qui  se — , soritra  mifandikadika,  mifanakan- 
tsâkana.  Rucquise — , vakivâkv,  miriadriatra,  mitatâka. 
Il-craint  de  se  couper,  Matâhotra  didy  izy.  Je  me  suis  cou- 
pé, voa  meso  abo,  voa  famâky  abo. 

Couperet,  Antsy,  famâky,  fandidian-kéna,  vi-arara. 

couple:  line  — d’œufs,  atody  rov.  Un  — , Un  — d’amis, 
o mivady  o rov  mikâmbana,  sakaiza  roy.  Par  — , Tsi-roi- 
roy,  Roi-roy;  h Tsi-roaroa.  coupler,  manao  tsiroiroy; 
màmpivadv;  mampiraiky  roy. 

Couplet,  Tâpany;  tapak'antsa;  Rasa,  firasâna;  Andiniuy; 
Tokombôlana  amy  ny  antsa;  Toko,  tokonv. 

Couple,  Vovônana  boribory. 

Coii])on,  Tapadamba  sisa;  stsany;  sisa,  tâpaka,  tâpanv. 

Coupure,  Didy,  sk  Lily;  lâtaka,  tdtatra,  fâ titra;  voadl  - 
dy.  vo  Rigole. 

Cour,  Haramanja,  b karamanja,  Fovoantanâna,  kiânja. 
tokotânv  mirova.  — du  roi,  Lapa,  Doânv,  Lonaka,  Trano 
ny  Andria-manjâka.Gens  de  la — , b Tsindranolahy,  Ana- 
donaka,  Marolaliy,  MaroserâAana.  Faire  la — , Coùrloiser. 

Courage,  Herv,  herim-po,  haherezam-po,  fomabery.  vo 
toky,  fahatokiana,  fahasaliiaua, ? salakafohv,  fitomban-da- 
hy.-!  Maheréza!  Matokia!  h Asity!  Âlaovo,  ataovo!  Coü* 
tuop.ot,  Maberi-fo,  Mâzam-po,  Mahiam-po,  vô  maherv, 
mpaberv,  matôky,  Sëbizâvatra,  ? Mahlri-pery,  Sahisaliÿ, 
CouBAüEüSEMK.vr,  Amy  ny  fo  mahery. 

Couramment , Tsy  miahai.âhana  / tsv  mitsâbatra  ; na* 
mântaua.  , -**  ' ' ' ' " 

Courant  d’eau,  (Eau  coü»axtp.,  J Rano  mandeha,  rano 
midororoka  , Riana;  rano  mandrîaka  , rano  maria  , rano 
mandriana;  kinga  , kingakinga.  vo  couler^  Le  — de  l’eau, 
Yilana,  Fivaléù«t*a.  suivre  le-»,  Mivélanâ,  maAara-drtuo 
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hcmoQler  le — , Midrika,  Môr*ka;  luunoba-ro/io 
courante,  Diarrhée. 

courbature,  Hararâhana,  Ilasasârana  Lassitude  . 

Courus,  Courbé,  Méngoka,  rarcngo,  pv  fvJéloka,  vôho- 
tra,  v6ekokà,lu$viha;  b infboingobamgu,  h mibarengo,  h 
mifarengo,  h vaingo,  h miféngoka.  Lccouriikr,  Manéngo- 
ka,  maméhotra,  mamônkoka.raamêngoka.manondrika  a tv. 
Se — , Miôndrika,  raivôhotra,  mivônkoka.  vornivaona,  mi- 
v(i)r«i  ma  non  la;  iniléhtra,  milefi-doha; milénjotra,  milôn- 
jitra,  milonjéhitra,  milebolebo,  milenjolenjo 

courbette:  faire  des — , Mtondrikôndrika;  mandaditady, 
miiolélana  amynyo.  courbetter,  iniongaïukigana  hely, 
u»;t.sikongunkônga»a  kely,  Mitsambokinthokina. 

courbure,  Éngoka,  hrioka;  haéngoka;  havohoeana; haen- 
gôbana;  ny  filcférana,  leférana;  ny  unrngokaà;  vo  courbe. 

coureur,  Mpilomay,  .Mpihazakâzaka,  malàky  lomny,  nia- 
fâky  vity.  PTetezan’oIona.  Un  — , mpirenireny , inpirinrio, 
mpandchandcha,  vt'inhana,  Ebo,  haolahy,  h jiri— <la!iy . Une 
cniTRKOSK,  korombéinbnna,  viavy  koro,  viav  y maï\  arn-bily, 
h janga;  ngclingcly;  pv  viavy  ngely,  viavy  ebo. 
courge,  voatavo. 

Courir,  iMihazakdzaka,  Milomay;  jVtanday.  vo  Mkhxlo, 
Midodododo,  Miriona,  miriotra,  mirintona,  miézaka,  mijo- 
kijeky,  b mikododoka,  mirohitra,  initangidingidina,  railra- 
treva,  pv  mitratrévaka,  mandringito,  h mimaoua,  miritirhy, 
niihejalieja,  nianejabeja,  — ça  et  là,  Mandebandeha,  man- 
dehaleha  , Mitrevatreva  , mirenireny,  inirinrio  foana,  mi- 

verivcry,  mizenjéna,  misaveinbéna;  ombionombiény. 

apres  cj,  milomay  o,  mandodo  o,  maniana,  manindry,  h 
inanênjika  o.  -- — les  villes,  mitety  taiiânà,  mihalohalo.  vo 
mandmatra,  mitôbaka;  couler.  Faire — des  bruits,  mitsa- 
ho,  inanatsaho,  rnapday  tsaho;  ...le  bruit  qu’il  est  mort,—* 
iz y nàty.  vo  Bruit.  — ensemble,  mirôdona,  mikorodorodo, 
mikorodonu,  u.ikorodôdona.mikorodondrôdona;  pour  saisir 

qc,  misarombaka,  nurdinbaka,  mandrômbaka  z, à son 

secours,  mandomba,  roamorijy  azy.  — au  nord,  manavâra- 
tr^,  — la  carrière  des  armes,  inomba  lâlana  fiadivapa, 
iriomba  ry  miaramila.  — - sa  dixième  année,  Efa  omby  amy 
ùy  taona  fahafolo  nv.  Travail  fait  en  courant,  asa  rôraba- 
kfl.  mandrombadrombaka  asa.  3 - ■ 

. Couronne,  Fehüoha;  sâtroka,salro-boiiinâbitra  ?Tskna- 
nélo;  rari-doba.  korôna.  couronné  , misy-— , mifehi-loba. 
Xète  — de  Heurs,  Loba  mifehi-voninkazo.  couronnement, 
inolotra,  Fâritra;  Tàmpona;  fanampérana;  Lépika,  vâlana. 
vo  Boni.  Le  couronner,  mamchi-loiia,  manisy  fehi-loha, 
‘^jpjtrO'bonirifTàu  ^ azy.  ■*»-  un  ouvrage,  l’achever.- „ - 
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courrier,  Irak;»  milouwy,  Ira -ma  v;  tupi  ton  dru  tàratasy; 
lupüomay;  Irak»  tsy  mantlrv.  ? lotezan'olofia.  vo  Alâlana. 

courroie,  Âbjakn,  \iija-kolitra.  hoditra  famehézana, 
vatritra  hcktitr’aomby;  Iriu-kôditra. 

’•  courroux,  colère.  coiimüs.ser,  uxirtkavinitra,  inaukatézî- 
tra,  mantpihélokt,  mahatézilra,  matnpiafonâfona.  se  Kn 
coi.krf..  • 

cours,  Mia,  Lâlana;  Halovâna,  iitetézair.r.  Donner  - — 
ntnnmnc  lâlana,  tnaiVuidéfa . voyage  de  Ion»  , Dia  mi- 
dorôka.  vo  FÜaliârana;  iîatnana;  fitondrâna;  fandcha;  fa- 
uno.  iianârana. — d’eau,  vo  courant. 

course,  tiazakâzaka,  Lomay;  I y ; riha»tknzâhana,  filo- 
ruai/.ana.  vo  Uiotra,  samoirra,  samoimoiua,  tangidingîdina. 
Jouera  la  - — , inifaiYala-hazakàzaka,  milania  lomay. 
coursier,  sovnly  fatra-day,  maltery  lomay,  malnky  vity. 
court,  rohy,  foliifohy,  pv  fohipôhika.  vo  Roleia,  botétakà, 
botetn,  botry,  mo/.imo/.iny,  bozeny,  boZenizény,  bozy.bozibo- 
zy,  debodébo,-  pv  Debadèba,  debadëbana;  ambanv;  tsy  am- 
py,  tsy  mahatrdtra,  tsy  mahutdkatra . 

Courtaud:  rlicval — , fbhy  noniaventy,  botrabotra,  bory; 
boloua , fôlona , gôlona , kdlona  ; bolon’ôh  v , bolon-tsôüna . 
Courtnudrr  un  chien,  rnamorv,  mamdlona,  mankabôlona 
»7, y;  manapak’oliy  azv . « » 

courtier,  O maiiahy  uy  VHÎiau’olon~kata, 
courtisan,  inpandraka'  ny  Andriana;  h ? sindranolabv;  o 
iomba  ny  mpanjaku;  Tsy  mandao  ny  andriana.  Tsy  dfak» 
ainv  ny  iapa;  o mahazo  lô/iaka.  vo  Flatterie, 

courtisane,  viavy  ngely;  h jnnga,  jangajanga,  jejo,  nge- 
lingcly,  vazo;  miandralahy.  : • • 

courtiser  q,  maiiajalidja  azv  haha/.oz'.  mauompotompo. 
cousin,  cousine,  zanak’olomirabalahy,  zanak'oloiniraha— 
vavy,  zanak’olomianaddltv,  zanak’olo-mianabâvv;  inpira- 
halaltv,  ou  mpirabavàvy  tant  y nv  dady.  C”est  mon  cousinr 
rahaldby  ko  ou  anadaby  ko  izy;  tokan-tlady  namaitra  aniy 
ko  izy;  tokan-dady  namaitra  zabay.  vo  Alla,  anabavy.  cot:- 
sinaok,  ny  Fdiavâna-ndreo  Causim.  • > 

cousin,  mokrt,  pv  aloy.  cousinifrf.,  fandi'Ura-moka,  fia- 
iro-aloy.  .•••'•  • 1 — - ï 

coussin,  bndatta,  cousSikf.t,  Hèlina,  hélmdolia;  hala'ea, 
fihalanana.  1 4 

coasu,  voa  zaitra,  inisv  zaitra;  rnivitrana, mizaitr».- 
coùt,  prix  coûtant,  vidy  nv;  Hvidiana  azv,  ny  urvitlianu, 
, azv.  • - ' 

couteau,  me.so,’sk  kiso;  pv.  sa  milia  , jamhia;  pv  Sambe, 
sainbea;  hmdid  v ; b'pîkût.’  titnhv  ; antsv  — .dcpoHirc. 
mrsn  jnibHilra.  • • . '. w s 


Digitized  by  Google 


aoü  COlt 

coutelas,  nieso-be,  vi-arara,  antsy,  aritsi-fotsv. 
coutetier  , mpanefv  meso.  coutellerie  , Fanâvana 
meso,  fivarôtana  meso. 

coûter,  coûteux,  matialâiiv  vola  be,  be  tohona,  tsy  ni  or  a, 
bevava;  h mangerokérokaa  vo  cher,  combien  coûte-t-il  ? 
mahiuo  izy  ? mauino  ny  vidv  ny  ou  uy  tono’ny  ny  fividia- 
na  azy,  ny  fandafôsana  azy  ? Il  coûte  i piastres,  parata  tek> 
ny  vidy  ny.  Il  neooÛTE  rien,  bory  izy,  azn  hory,  h hani- 
tnaina  izy.  Qui  coûte  j>eu,  h mora-vidy  li  fondrofondro. 
coutil,  lamba  maventy  no  maletra  hafoiio  bndana. 
coutume,  fatao,  fanoina;  h tanao.  — générale,  — ntany . 
— des  ancêtres, — ndrazaria,  — ela;  fomban-drâzana,  fiton- 
dran-drâzana  , vontady  ndràzana.  vo  sambo  , volontân  v, 
fandriandriany,  sata,  toatr’andro  ny.  J'ai  — de  le  faire,  d’y 
aller,  zatra  manao  azy,  fanao  azy  aho;  fatao  ko  izy;  fande- 
ba  any  aho,  fandehâna’koou  faleha  ko  izy.  vo  Accoutumer; 
F.  I^e  coutumier,  ny  taratasy  blazâna  ny  fatao. 

couture,  zaitra;  h vitravitra;  vitrana,  zotra.  Sans  — , tsy 
mivitrana.  vo  zai-pohy,  zai-mody,  zai-pehy;  vali-zaitra. 
couturière,  mpanjaitra,  mpamitrana, 

couvaison,  volana  famanana  atody,  h fik/otréhana,  fano- 
tréhana. 

couvée,  ny  bamaroana  ny  atody  fanainv  ny  vorona;  ny 
zanany  niara-nifanainv;  ? fana-raiky.  zana-bôrona  niaru- 

Cy;  liibo-raikv.  couver,  mamâna,  h mikotrika,  manotri- 
; h mitbmbina.  Le— des  yeux,  manombina  masoamy  uy. 
— n,  mandritsimandry, 

couvercle,  Takony,  tâkotra,  ràkotra.  safv,  sâlinv. 
couvert,  karamaoka  fihinânana. 

couvert,  vbkit.  A — des  balles,  Tsy  tratry  ou  tsy  takatry 
ny  baia  , tsy  azo  ny  bala. 

couvert  a,  voa  lomboka;  miâioka,  mivôvona,  mi  ta  f b,  mi- 
tafn;  misy  tâkonv,  laknfan-draha;  tsy  miharihary;  mi- 
salômboka.  Temps  —,  andro  raanizina,  mandombo,  matzi- 
na,  maùiboka,  b indloka,  pv  ? malotra. 

couverture  , Lomboka  , h Lôboka  , sanjo  , sdfotra. 
— de  livre,  fono  taratasy.  — de  lit,  lombo-pandrtana,  h bo- 
dofotsy;  safotra.  — de  case,  Tafo,  Vôvona. 

couvi:  œuf  — , Atody  lamôka,  atody  nandamôka. 
couvre-chef,  Lombo-doha , Saron-dolia.  couvre-feu, 
sanjo-afo,  Rakotr’  afo.  couvrr-med,  Loinbo-bity,  b rako  - 
tôngotra;  safo-bitv. 

couvreur,  Mpanafo-trano , Mpamovan-trano. 
couvrir,  Mandômboka,hmandoboka,  manalomboka;  ma- 
nak6mbona,Manafotra,  mandnjo,  mandévina,  ma  mono, ma- 
n$i:ona,  njanototrn,  manâkona;  mamôvona,.  manâfo,  m*n- 
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dràkolra . \<>  Cacher,  se  — , uiil6mbnl.ii,  uiisatona,  t»»n- 
dombo-lxitann;  misikina,  mitât»;  inisûtroka;  mitrôzona, 
misalôndona;  manatao-sâtroka.  se  — , mihtamaizina,  niani- 
zina.  se  — , inifanâkona,  mifandrakotra.  couvrez-vous,  mi- 
sa trôfa  anao;  Ataovo  ny  satrok’  ao. 

crabe,  Fôza,  Drâkaka;  ambiko,  cntsânjy.  vo  fozalânana, 
fozahala  &. 

crac,  cnic  crac,  craquement,  h Dridrodridro,  Divdré- 
tra,  Rekadrékatra,  h Dredrid  rédry;  repid  répi  ira,  r«|Hxtré- 
potra,  rikodrikotra,  ligidrogidro,  dilodilntra;  réfotra,  refo- 
dréfotra;  rémotra,  repodrépoka,  karépoka,  képokn  ; h titi- 
tra,  refod réfotra.  Faire  crac  , craqukr,  craqueter,  m'i— , 
rniriadriutra.  crac  ! le  voila  parti,  sinka  izy  roso,  liait  a izv 
efa  la  sa. 

crachat,  Rôra  ; tsipi-rorn.  vo  Bave. 
crachf.r  , Ma nd rôra,  rnnnipi-rôra,  mitsipi-rôra.  Tousser 
et — , Mikâhaka  , mihâhaka,  beréhoka.  crachement  , fa n- 
drorâna.  crachoir  , z fandrorana.  crachoter  , mandrora- 
rôra  , manipitsipi-rôra. 
craie,  Tany  fotsv  malemy. 

Craindre,  Matâhotra,  tnidônn.  vo  taitra,  kéfina,  kéfotra , 
h mipitsipitsika,  mipitipi'tika,  mitihifihy,  mihifihtfy.mijihi- 
jihv,  inivihivihy,  manahy,  Hevv,  vo  Appréhender,  uraintr, 
Tâhotra,  fitahôrana,  fahatahôrana.  De  — de,  Tsoho  , tsa- 
ho,  g tsao;  h fandrao,  andrao,  fandroa.  sans — , mat6ky,tsy 
matâhotra,  tsy  manahy.  Craintif,  Marahotahotra,  tsy  maha- 
sâky,  h tsy  sa  h y,  h inndina,  madimâdina,  mena-maso,  mi- 
fihifihv  &.  ? somaingisaingy.  craint,  atahôrana. 

crampe,  Fisonkénany  ny  ôzatra.  J’ai  des—,  mivdnkîna 
ny  ozatr’o.  vo  se  contracter. 

crampon,  Hâvitra,  firângo,  vintana.  Le  cramponner,  wa- 
nâvitra,  Manavika  azy.  se  — , Mamâhatra,  mamâhana,  h ? 
Misarângotra,  misâvika;  vo  mamihina,  mamikitra,  inami- 
hitra. 

Cran,  Lâfatra.  Des — , lafadâfatra.  à— , mi— . Y faire  des 
— , Mandafadâfatra  azy.  vo  Dflana,  héntika;  vaika,  veka. 
Crâne,  Taôlan-doba,  liaran-déha,  karan-dôha. 
crânerie.  Bravade. 

crapaud,  h Saobakaka.  Sâhona  ratsv  sora. 
crapule,  Fatao  ny  roréhan-tay  n’olotia  ; (inoroan-tôaka 
foana.  Vivre  dans  la — , miabilv  toérana,  mamoréry  ténn 
Vo  Vavilir. 

craquer,  vo  crac,  fg  mifortaka  , mibortakn  , inavândy, 
mandénga  foana,  manatsâho,  ini tondra  tsaho;  miréhaka. 
craqueter,  vo  crac. 

crasse  g,  Tséfoko,  léotra,  loto,  étroka.  crasseux,  tserô- 
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ii'rna  , li'ôrinu  , muléotrii,  heléolru  . ■*<>  kupôtra  , ui.uTn >La, 
maloto  koaika;  h ouitroka,  pv  maétroka,  rnaetrokétioka; 
îiiakôt'i , beménaka.  Avare.  • 

cratère,  Vava  ny  tendrombôhitra  misv  afo  ariatv  nv. 
cravache,  Fitsokâzo,  fitsoka,  karavasv. 
cravate,  Fehivôzona,  fc.hinlénda,  fehimbôzona.  kara vi- 
tra 

crayon,  Tsorakazo  hefy  ou  Tsora-bato  hcly  fanoratana. 
kiriôna,  fjj  sôritra,  sorrtsdritra;  sarin-jûvutin  tsv  efa  sôra- 
tra.  crayonner,  Manoritsôritra  amv  nv  taratasy,  manaotao 
sarinjâvatra  a fin  bon  y ny  taratasy  , inanorasôratra  sarin- 
draha. 

Créance, T rosa>  lonn.  Avoir  dés — , Ktre  créancier,  m:i- 
nan-trosa , tompon-trosa,  nianan-ddna.  Je  suis  votre — , 
Anâna’ko  trosa  anno.  vo  Dette.  — importun,  inpitâkv  tro- 
5a.  crï'axck,  Foi,  croyance. 

créateur,  créatrice  ( au  présent  ),  Créer,  Jlahary,  ? nia- 
hafôrona  , ipahéfa  , mpanao,  matiao  , inampisv,  roiteraka, 
mahamisy,  mahisy,  manisv.  ( ac  passe  ) Naliarv.  Le  — , Za- 
Naharv,  Andriana-N’ahnry.  création,  Fanaôvana,  Fanin- 
rônana,  ? pahariana  , ? fhnisîann,  fanàvana  amy  ny  tsinon- 
hitnona.  La  — ,nv  JV'annôvanv  nv  Zanaliary  zao  daholo  zao. 
CRKATtTRKt  Raha  natao  ou  noforôniny  ny  Zanaharv. 
crécelle,  ?Tsikarétika. 

• crèche  , Lokaldka  fihinânany  ny  aomhy  ahitra.  zfihina- 
■nam-bilona;  fasian’âhitra. 

crédence,  console. 

crédit,  rahatokîana.  Qui  a du  — , Mahatbkv  , tnahafa- 
tôky,  be  laza.  Vendre  à — , Faire — , manipilrùsa  , înampa- 
laka  trosa.  Acheter  .à  — , mala-trosa  mitrosa  Je  l’ai  ven- 
du à — , ÎVampalai’ko  trosa  o izy  , nainpitrosai’ko  o izy.  Je 
•T’ai  acheté  à —,  Nalai’ko  trosa  izy,  uitrosai’ko  izv. 
credo,  Filazâna  nv  /.  finôana. 

crédule,  mino  foana , mancky  foana,  h maùeky  léinpona, 
nu  no  lôutra  .-cnibirr-nk  , finôana  foana.  fanckéna  lémpnna. 

• créer,  vo  créateur. 

crémaillère,  vy  milafaddfatra  fanantônana  vilâùy. 
crème  , I.ohatidronôno  , soli-dronôno  , h Iiero-droinSno, 
loha-mandri-ndronôno,  hérotrn,  herotrérony  ; pv  Hcndro- 
dronôno.  crémkr,  crémeux  . h mahérotra,  pv  mahéndrona. 

• dément,  Tombo,  fitombôana,  sôsoka. 

créneau  , Bâiia , h banga.  à — , maro  — , misv  — , ini  — , 
♦iRtsüiKR,  inanabana , inar»ahdn"a,  mambeinga.  vo  Brèche. 

crêpe  , Irindémba  mainliira  fandalana.  Lamba  manga- 
-rakaraka. 

— .*.i  rtperjlrsi<-k('\  vo  Roncier,-  maimrikôritra  nv  volnn- 
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crépi , Loku  ara  y ny  rali-baio.  crépir  un  mur  , ma  roc  ta 
dokç»  amy  ny,  inauoso-peta  azy,  mandoko-sokay  azy. 

crépitation  , Résaka  ny  afo  inibetsikétsika;  popôka,  poa  - 
pôaka.  voTsaotsâo,  tsetsatsétsa,  tsatsatsâtsa;  eue, 
crépu,  mikorikoritra,  mikoritrôritra.  ngita,  makanga. 
crépuscule,  mazava-ratsy,  mivoa-cambo,  andro  manizi- 
na,  mazavnzâva  atsinânana,  maikiky  andro;  — du  soir,  taka- 
riva,  androinody. 

Cresson,  Anana-mafâna,  ana-mafâna;  ana-raalao,  léhka- 
mafâna. 

crête  de  coq,  sanga,  sangasânga  n’akoholahy.  tampon- 
doha,  lainpon-tsâtroka.  — , cime,  crêté,  niisy  sangasânga, 
vo  Akoho-sâtroka. 

crêteler,  pv  mitsokàkrt;  h ? mikiakakâka , ? mikakâka. 
creuser , inangâdy  , inihâdy  , sk  mihâly  , mandémpona, 
niisitry;  misotro;  inânala  aty,  nianala  hôana;  manohv;  vo 
Approfondir.  mandâvaka.  Se—,  milualémpnna,  mihiafoan’ 
aty. 

creuset,  h ? roenv, .?  lokôtra. 

creux,  creuse,  foan’âty,  foau«;  kapoak’âty,  kaboak’âtv, 
kapôaka,  h kaboaka;  tsisy  aty.  hoboka,  liôbok’âtv,  liôlnka, 
mangôloka.  Songercreux,  .manao saim-potsv , inijery  foana. 
Son — , hôtroka,  kidôndona.  Un — , Lémpona,  foana;  lâva- 
ka,  lava-tany,  hitsika,  tora-bintsv;  pepo,  train»;  foan  aty.  vo 
Antre. 

crevasse,  tatâka,  vakv,  riatra,  h héntana.  Qui  ades  — , 
Est  crevassé,  se  crevasser,  mitatâka,  vakivâky,  riadriatra, 
voa  tsélaka.  mangéntana;  b tnitséfaka,  ? miséfaka,  ? iniven- 
drainbéndrana.  ? rnipoapôakn,  iniloadoaka. 
crève-cœur. 

crever,  mamoy.  crevé,  crever  n,  fôy.  vo  mipoaka,  mi- 
tnpôaka,  mivéraka;  mamôtsika;  Brisé. — de  rire  , tôrairy 
{ ou  raaty,  jihitry,  daugv,  lâtsakv)  nv  beliv;  mivadik'âty. 

cri,  pv  Résaka;  vôlana  ma  ré,-  leny  mâfy,  g Afatrâfatra; 
)i  Dradradrâdra,  b kiakiaka,  h kaikâika,  b babababa,  h Ja- 
fajâfa,  b hogalioga,  b nananâna;  vo  pentsonipéntsonn,  fen- 
tsampéntsana;  dredridrédry;  Eno,  salasâla,  patsopâtsoka; 
clameur.  Bruit,  crac,  Bruissement,  Borboricme.  — de 
joie,  Akora,  bobalava,  boby;  pv  salasala.  — de  plainte,  Ta- 
raina,  toréo,  b saona,  leréo,  afatrâfatra,  b gagagâga,  g tâny, 
»omâny.  — pour  appeler, kaika,  Antso,  Routona.  — pour 
protester  contre,  h kafankâfana.  — public,  Teny  ny  Vabôa- 
ka  , Demander  qc  à grands—,  inarésaka  mangâtakaz. 
•crier,  mi  — , Excepté  avpc  Résaka;  Eno,  Akora  et  Rônto- 
na  qui  font  marésaka,  maùeno,  manakora.  mandrôntona 
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crtailli  r,  mikoiovcls),  maresadresakj,  mipcnt&ouipên- 
tsona,  mipatsopâtsnka,  mifcntsampéiitsana.  criaillecr, 
criard,  patso-bâva,  patsopatso-bâva.  marcsa-bâva,  fin  — 
tsam-bâva;  vavâna,  be  vâ*a,  maro  vàva.  criant,  Bcvâva, 
loza,  lehib«*,  mila  valy. 

crible,  Raha  loadoaka;  rilsongorâna;  fitavânana;  b fa- 
nofana;  p»  sahafa.  cribler,  mitsongôra,  milâvana,  mano- 
fa.  — , inandoadbaka. 

cric,  i fampakârana  z inavésatra. 
cric-crac,  vo  crac, 
criée,  Antso-kabary,  antso  vârotrs. 
crier,  vo  à cri. 

crieur  public,  inpiantso-kabary,  mpilazs. 
crime,  z ratsv  be;  Hnratsiana  be;  h liélokn  bevava;  sata , 
satabe;  ota,  hadisoana.  — contre  qe,  Fanotânn  azy,  fanka- 
rntsiana  azy.  Lui  en  faire  un  — , l’en  Blâmer. 

criminel,  Nanao  ratsy;  h inéloka,  ménpika;  mpanota,  na- 
fiola,  nandiso.  I»i — , didiiâuy  fankalilovanu.  vo  coupable. 

crin,  Volo  ny  rambo  ny  sovaly  va  nv  bato’ny.  Voloa- 
drambo  ny,  volonkâloka.  crimièrr,  Vomi»,  vombontso- 
valy. 

crise,  Fienjélianv  ny  aretina.  I)  eut  une — , niénjika  ny 
aréti’nv;  Nitsipâhiny  au  nototôi’ny,  notanany  ny  areti’nv 
maréizy. 

crispation,  contraction,  d'aides de  nerfs,  mes  nerfs  sc 
crispent,  se  contractent,  sont  agacés,  mivônkina,  inioli- 
kôlika,  tniboronkôrona,  inikorikôritra  ny  ozatr’o;  inanga- 
tsakâ'.saka  izy. 

cristal.  Valu  inangarangârana  misy  amptsany.  V:»to-lia- 
râriana;  h vato-sanga.  cristallin,  mangarangârana,  ma* 
dio— .manganobano.  Le — de  l'œil,  ? ny  \oa  n v maso,  ?voa- 
roaso,  ? Anakandriamâso.  se  cristallitcr,  manjary  vafo-ba- 
rànana,  mod  v vato;  sc  congeler. 

jri, critiquer . Censurer,  clamer;  railler.  La  critique,  la 
censure,  le  blâme.  Un — , un  censeur,  critiquable,  blâ- 
mable. vo  maka-vava,diso.  Moment — , Andro  sârotra,  nia- 
bavôa. 

croassement , Eno  ny  goâka  ; goâka,  h goaika.  croasser, 
tnigoa  goâka. 

croc,  hâvitra,  farango,  firango,  vintana;  fâtsika  niéngoka. 
Le  saisir  avec  un  — , nia  nâ  vitra  , mainarângn,  niamirângo, 
mamintana  azy.  — pour  pécher,  filiâvitra.  vo  crampon. 

croc-en-jarnbc,  h ringana,  pv  Tsipéloka.  Lui  faire  un  — , 
mamingana,  Manipéloka  azy,  raamnclo-bily  azy, 

crochet,  croc.  La  crochetf.ii  , manala-gadra  azy  amy  rty 
crochet 
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crochu,  inéngoka,  mifirango,  mifarcngo. 
crocodile,  Mamba,  voav. 

Croire,  Mino,  mankaui;  manampô,  mannmpôko,  manc- 
ky,  mickv.  vo  rtiatoky.  Je  le  croîs,  To  zany,  Ankitiny  zany, 
irwia’  ko  zany,  ankatôzi  ’ ko  zanv;  eke  ko  zanv.  Je  crois  qu  it 
viendra,  aUo  ko lio  avv,  aiiiiii * ko  lio  avy  izv.  c’est  ce  que 
je  crois,  zany  edy  amv  ny  jery  ko.  Je  croyais  que  c’était  de 
l’or,  ambara’ko  o«  voldni  ' ko,  antsi  ’ ko,  vola’  ko  uilsme- 
na izy.  Se  croire  roi,  mihdboka  , mihmnboka  mpanjdka. 
Se  croire.au  dessus  des  autres,  rtianau  tsy  mitovy  amy  ny 
nâraana.  Tu  me  crois  mauvais?  Zaho  atao  nao  ratsy  ? vo 
mabolanilàlana. 

croisade  , Adv  natao  iidrco  croisas  , kretiena  nivory  na- 
tiafika  reo  tsy  mino  i Jeso-kry. 

croisé,  Bois  —,  hazo  faiiâkatia,  ou  mifanâkana,  rnisakana, 
mitampisdkana,  mifandikadika,  mifanampisdmpy,  mitsivd- 
lana,  mivokovôko.  Bras  — , tdnana  mifanôvnna,  mitovôna, 
niifanampv  , mifanampisdmpy.  Ktoffe  — ,?  tenon tsnoka  , 

? tenomhdnditra. 

croiser  des  bois,  mampitsivdlann  , tnainpifandkana,  ma- 
nao  mitsivâlana  azv,  mandkana  azv . p Asdkana.  — les  jam- 
bes, manovom-bity,  rnanampy  tômboka.  — la  bavonnette, 
Pmamudrika  azy  , ? manéliina  azv.  p atsindrika,  atéhina, 
atéhitra.  — q , rnisakana  o.  Se  — , être  croisés.  — sur  n.er, 
miverivérv  ottmiriorio  amy  ny  ranomâsina  hisakana  lâlana 
o,  mamakivdky  ranomâsina. 

croiseur,  Sambo  rnisakana  lâlana. 

croissance , Fitombôana  , pv  fitombôsana;  Tovo,  Tombo; 
faniriana  ; fanirv.  vo  Fakafaka  , Voanantay,  Tampi-tombo; 
vântony,  vântoira.  Jeune  homme  en  — , Tovolaliy. 
croissant,  Volantsinana,  z inanampondo. 
croître,  mitombo,  tovdana,  tivôana.  vonaniry,  h mitré- 
bona,  h raitrolioiia,  mitsimoka  , Mitramaka  , tnilwahc,  mi- 
h/alehibe;  Mirôroka,  miroborôbo,  mi  h rata  va  , miampy,  mi- 
bôntsina;  vatonangy,  hetry . 

croix  , Tsivélana  , bois  en  — , hazo^'inilsivâlana,  liazo 
(ou  raha ) mifanakatia  , hazo-misdkana  , hazo-fandkana, 
hazo-vokovoko.  fg  hazo-fijaliana  vo  kirÿ,  Hazo-lomav. 

croquant  a,  croqI.f.r  n , Qui  croquf.  , g mikarépoka, 
mikarepodrépoka  , pv  mikarémoka,  h miKarétoka,  h mi 
keokéoka,  mikatsioka.  vo  tsamntsâmoka.  Le  croquer  , — 
azv;  maùeokéoka  azy.  vo  Ramondramuna,  réfotra,  bafokâ- 
foka  ; Avidement. 

croquis,  Sarin-jâvatra  tsy  efa. 

crosse  d' Évêque,  Téhina,  tehin-kôvika.  de  fusil,  vo- 
dv  -mhasV.  ».*ro«si\  fnitan-téhirm  • 
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crotte,  Fotaka,  Loto,  pako,*  Loîidôtika;  Tay  mavôny,  tar 
boribory.  Crotté  , h milotidôtika,  pv  niipotapôtaka;  |»v 
mibosi -fotaka.  vo  h mihosim-pôtaka;  misy fotaka,  misy  pa- 
ko. Le  Gratter,  manopy  fotaka  azy,  rnanûftdra  pako  amy 
ny,  maùosi-fôtaka,  mandotidûtika,  mandoUidotsika  , ma- 
noso-ixiiaka,  mandotoazy.  vo  Salir.  Se  — -,  MÉIaka-fôtaka, 
uiala-pôlaka . Mihosi- fotaka.  Mibosihôsi-fétaka.  . 
crottin,  Tay  ntsovalv  maina. 

crouler,  ? Vlirôhaka,  koa  , loa,  (xStraka,  mitandévo, 
h Mirôdaria,  pv  Mirôpakn,  miknrdpuka,  MirôLvaka , Miko- 
rôtsaka , midâboka , miantonta  , ? inianjera  , milénlika  , 
Lâtsaka,  umandâtsaka.  vo  S’Affaisser. 

croupe,  Vodv  ny  sovaly , ny  Vohotnbôdy.  ?Tarobôho, 
— , tampon  v. 

croupière,  ? Fehi-ndrambon-tsovaly,  ? tady  n’oliy  ny. 
croupion  de  Volaille,  kotrikôtriny;  h Tri  trio  y;  vi»dy  n’a- 
koho.  — de  l’homme,  kokôro. 

croupir , Mandry  karalia  rano  malôto  , mihramôtraka; 
miborétaka  ka  rrihtalo.  «idobibika,  initâbaka,  midâbaka. 
croustiller  n,  croquer. 

croûte,  hôditra;  ? tsiaka.  — d’une  pUie,  koko,  mokoko, 
tako-péry,  takombay.  Tipaka  mofo  be  hôditra. 

croyable,  Tôkony  binôana,  azo  inôana.  croyant,  Nino, 
mpino.  croyance,  Finôana,  ny  z finôana,  z inôana. 
crû  , Tanimbolv. 

cru,  Man  ta.  Tsy  mâsaka,  tsy  loky;  L eàa.  Un  peu — , man- 
tamânta.  pv  ? mbola  inirôtoira,  h mantoanto.  Le  manger--, 
Tamdnla,  mitamanta  azy. 
cru,  j>  de  croire,  Inôana. 
crû,  p de  croître,  Nitombo,  naniry. 
cruauté,  Hasiâhana,  siaka,  hasiaka;  ? sata.  veloza,  loza- 
be.  Hakafirîana,  hakafiriânana.  vo  cruel, 
cruche,  h Siny,  pv  sajoa,  tsafôtitra,  sinibé.  f^,o  tsisy 
saiua,  bondôfoka  fanahy,  navesa-tsaina,  inafisofina.  Une 
cruchék  d’eau,  Rano  erany  ny  siny,  eran-tsajoa.  cruchon, 
sajoa  keiy. 

crucifère,  cruciforme,  siitsivàlann,  misy  z mitsivâlana 
ou  mifanâkana;  karaha  hazo-misâkana.  crucifier  q,  sia- 
mâtsika,  mandrékitra  azy  amy  ny  hazo-misâkana. 

crucifix,  Sary  ny  Jeso-Kry  mifâutsika  ainy  ny  Hazo-fa- 
nâkana.  vo  croix, 
crudité,  Hamaniâna. 

crue  des  Eaux,  Ny  Rano-tôndraka,  ny  tondra-drana.  — 
d’un  enfant,  croissance. 

cruel,  Masiaka;  nialao.  siasia-pô;  sataiua»kafiry;  saro-pô, 
ratsi-fo,  mahers  sala,  b tMmitortdr»  ro»;  h furnvatt».  b fô->* 
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ritta.  Il  m’a  traité  cRUF.r.r.FUKvr,  Nasiâha'ny  alin. 
crustacé,  mUy  korôkany  mielitréfitra. 

,-cube,  * ruina  ampisany  riiitovy.  koby. 

cueillir,  mamiaka  , mamiapiaka,  mitsongo;  b mioty,  ma- 
noly.  cueillage,  fnmiâhana,  fitsongôana,  fanotâzana,  fiotâ- 
sana.  vomilsimjiona,  milimpona, 
cuiller,  Sôtro . vo  — vava  ; — belavatango.  Feuille  ser- 
vant de  — , sotro-ràvina;  b sondrindrâvina.  I,c  manger  à la 
— i misotro  azy.  — à pot,  sadrô,  sadrobe  , b zing/a,  filrobn. 
lat  puiser  avec,  manjinga  , mitrobo  azv.  Une  nmriitr, 
F.ran-tsôtrn.  Une  — de  vin , Divena  — . 
cuir,  Ibiditra  maika;  fatao  kirâro;  hoditr’aomby. 
cuirasse,  b Am-ntrâtra  Akonjo-vÿ,  roùotràtra-vÿ.  »:n- 
r vssier  , iniaramila  miakanjo-vy.  lar  cuirasser,  manisy 
akanjo-vv  azy. 

Cuire  qe,  maliândro,  mandôky  , Inaiiâsaka,  mnnisatra  ; 
manétrika  , miketrikétrika  z.  — à la  poêle  , manéndy.  — 
sous  la  cendre,  mamô«itra;  — - sur  la  braise,  mitono  — . au 
four,  mitono  a/.v  atny  ny  lokôtru,  ou  an-dokotra-mav;  h ma- 
nônaka  ou  mannnatra  azy;  manao  tônatra  azy;  manao  lokô- 
tra azy  , manao  ramangôtroka  azy.  Il  cuit  n,  vao  ho  mâsa- 
ka  izy;  bo  loky  izy;  ? manâsaka  izy. 

cuisant , mangidv  , inangirifirv  , mauindrona  , maliory, 
inasiaka. 

cuisine,  Trano  fahandrôana,  pv  fandrabôana,  fandokia- 
na.  Lakozina.  Faire  la  — , cuisiner  , mabandro-hânina, 
mire,  cuisimf.r,  mpabandro-bûnina  , inpandoky. 

cuisse,  fc.  Le  gras  de  la  — , pv  voampé , voavoampé,  b 

Amboampc.  — de  boeuf,  Losonkena. de  poulet,  b Am- 

boankena. 

cuisson,  cuite  Fabandrôana , pv  fandrabôana,  fandokia- 
na;  fïtonôana,  fanendâzana;  Hamasâbana. cuisson, Douleur. 

cuit,  cuite,  mâsaka',  loky.  Trop — (trop  mou),  vébaka, 
veliabébaka,  méhaka;  loky  vébaka. 

Cuivre,  g Varâbina;  pv  saba.  cuivré,  mivolo  varâhina, 
menamena.  I>e  cuivrer,  mamono-varâhina  azy,  manao  an- 
koso-barâhina,  manisy  bo*o-barah;na  azy,  manoso-barâ- 
bina  azy. 

Cul,  vody,  tamnénaka;  kondro.  — de  sac,  lâlana  tsisv  fi- 
boâbana;  tsv  loa-body. 

culasse,  vody  ny  tafondro,  vody  ny  volombasv. 

Culbute,  Tsingânga.  Faire  la — , miôngana;  laisak’antsin- 
gânga,  lâtsaka  mitsinganga,  lavo  lâtsaka  nitsipôtitra;  pôtra- 
ka,  midabôboka,  midalabôboka.  vo  crouler.  Le  culbuter, 
nianôngana,  mamôtraka,  mandâtsaka,  mandabôhoka  nzy. 
? mandâtsaka  azy  mitsipôtitra.  .' ' ' ‘ 
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culer,  mimpndv  voljo,  maiidcha-volio,  iniunotiv/,  mjùtra. 
inanaodia  nnanôtra. 

culminant:  Le  point — , h nv  kitsdinbina,  h kitsambony;  h 
kitsombiny;  ny  tampony;  nv  teiulro  nv  anabo  indrindra. 
cui.minf.r  , avv  aiiabo  indrindra,  tampitr'dkatra,  tampi- 
piakdrana;  ? miârina  anabo,  b ? milatanvnvonaua. 
culot,  faranv,  iarananaka,  ? laraléraka. 
culotte,  sadika  mbnzaha,  sarom-pé,  fono-mpé,  PSalùvana. 
Se  culoithv,  ? mniidatsa-pé  an-tsarona,  tnanuroiu-pé,  ma- 
inoiio-vodv,  manarom-body. 

culpabilité,  Tsiny;  b héloka,  éngoka;  antsa  ; ? liamelù- 
ha  na. 

culte,  Fanompôana  Zanahary  ; rijorôana,  h fisorônana; 
tisaôrana;  tanajâna,  rivavdbann. 

cultiver  la  terre  &,  Mitsabo  tany  , midsa  , mizâvatra, 
tnamboly  tany;  mitahiry,  mamboatra,  mitaiza,  niitarimv, 
mamdloua  azv.  h manolokolo;  mampatnôa  , mainpitivoana 
azy.  Pays  cijltivarlf,  Tany  tsara  liitsaboana,  tsara  am- 
boléna  , tsara  ambolian-draba.  cultivateur  , upiasa  ta- 
ny, mpiasa  tsabo;  mpitsabo- tany,  mpajnboly;  sipanibôatra 
tanv.  La  culturf.,  ny  Fitsabôana  , (iasdua-tany  liahava- 
non-tsabo  azy. 

cumuler,  Manovoutâvona  , siaiiovona  , maudinbatra. 
Amasser. 

cunéiforme,  matsiraka;  pv  ? matséraka. 
cupide,  Ngoain-karéana,  Ngoaim-bola.  vo  Avide,  cupiui- 
tê,  ringnainam-bola;  Fanirian-karéana.  vo  Avarice, 
curable,  raora  jangaina.azo  sitrdnina. 
curateur , O midntoka  ny  fanâuana  ny  zaza  , mpitarimv, 
mpidmbina  haréana  n’olona. 
curatif,  siahasitrana,  mahajdnga;  mabâfaka  arétiua. 
curation  , rahasitrânana  , faukaivdnana  , lankajangdna. 
Aody,  faùafody. 

cure,  Fabasitrânana.  curation.  - • , Rabaraha  ny  Cure 
Trano  ny  Cure.  curf.  , mpijoro  ny  lanana,  h înpisoroua  mi- 
fehy  tanàna.  mpifehy. 

cure-dent , ritsokiram-bdzana  , fitsokorihan-kÿ,  fitsoki- 
bdzana  h fisokiram-hdzana. 
cure-orei  lies,  f i tsoki  ra  n - tsôfina . 

curer  qc  , maiiala  fdtaka  azv  , manala  (ay  azy;  utandio 
azy.  Se  — les  dents,  initsoki-bdzana  , miisokoi  i-bdzana;  les 
oreilles,  mitsoki-tsôfina,  manôkitra  tadiny,  mitsokôrika  azv; 
avec  une  plume,  h mihorokôroka,  mikorokôroka. 

curieuz.  Tia  bizaba,  te-bizaha,  ti-bizaha:  ugoam-ltzaba; 
tanhabalala,  ti-rbahay;  maùontdny  lara;  tsi-ét«tkarfl5i»M»; 
mpitsokôrika;  mpizanazàlia;  inpikarona.  chose  curikusf.,  z 
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maitatehizaha,  Miojerétia,  ti-ho-zahdna,  mahatsérifca,  ina- 
barikiaha.  cCiuositk,  îitiavan-kizaha,  fingoairian-kizaha. 

, chose  curieuse. 

curseur,  z miverivéry,  niihalohalo. 
cursive,  malâky,  milomav,  malady. 
cussou,  (Mitra  hômana  hazo.  cirssôxî»#.,  oléfina. 
custode,  sdrona. — ,vatra  helv.--  ,mpidmbifia,iftpiandrv. 
cutané,  amy  ny  hôditra.  affection  — , arétina  mirôfotra, 
mirôfatra;  Rifatra,  rifotra.  Qui  a la  — , o rofôtina,  rofdti- 
na,  rifdtina  rifôtina. 
cuve,  Vilani-vardhina  be. 

cuver  n,  mitdbaka,  midobibika,  midabaka,  mandrv  aha- 
ty  vilany  be.  — son  vin,  mandmika  divav  an-kibo. 

cuvette,  kapila  fanasdna  tdnana.  fin;.a. 

. cycle,  Fiberénana,  fihodinana. 

- cygne,  Vorom-be  mira  amy  ny  gisy. 

cylindre,  z mavôny.  — de  fer  &,  Vy  mavôrry;  ? Vôni- 
mby,  vôninkazo,  vonimbato.  cylindrique,  mavôny. 
cymbale,  h kipdntsona  , li  Icitsântsona. 
cynique,  o Alikabka  ; alika.  ? alikamoso,  Amboaiambo. 
Discours  — , vôlana  manantsôntsana.  crvxisMr,  ratao  ma- 
nantsontsana;  Faôantsontsdnana  , Hakafiridnana. 
cyprès,  Anaran-kazo sary  ny  fahafatésana. 

Czar,  mpanjdka  ndreo  Russes.  Czuvixk,  Andriambavy 
ny  tany  Russie ; vady  ny  Czar. 

D 

Da  : Oui  - , llèka. 

o’abord,  Maloha,  aloha,  antsêndrika.  — , le  premier,  $o- 
mila,  faharaika,  \oalôhanv;  Manampôna . 
nagorne,  aombivavy  tokan-tandroka. 
iia'-ue,  sabatra  foliy  matahi-dela. 

Daigner,  Tsy  rnalairia;  mety  , mitia  , tîa  , tsy  mikiry,  tsy 
manda. 

oaim,  Aafiaram-biby  mira  amy  ny  Cerf. 
nais,  Baldaquin. 

nalle,  Vato  ftsaka , Lampbvato,  vato-lâmpy. 
ualmatiqne,  Sakonoka  ny  Diacre  va  ny  Sousdixzcrc 
nam,  Haverézana  andrakizav. 

Dame,  Andriam-bavy,  fompovavv,  Viavy  be;  rafotsy, 
maàangy.  — , Anaran^daolao. 
name-jearme,  Tavohangy  be. 

Damnai})» , srahavery.  Damxatiox,  Haverézana  andra- 
kizay.  Fahaverézana.  Dsàst;  Very  artdrakizay,  very  amv 
riv  àfobe,  Very  n y Zanabarv,  Nariaby  ny  Zanabaiv  pv 
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vua  lléloky  /.unahury.  vu  couda  mue.  Dan.yek,  Marner  >, 
Mabavery,  Manary;  vo  condamner.  Se — , Manary  tena,  ma* 
mery  tena;  mamariu'aina  amy  nv  a fobe , mahafoy  tena; 
mabazo  Havrrézana , milahovery. 

oainoiseau,  Zatùvo  mpibàminu  moi  a lto  tian-javavy . 
Dandiner,  Mandihidiby,  mitsinjatsinjaka,  ? Mirary;  ma- 
nao  firari-àùina;  ? Mihelsikétsika,n>anetiabélra,  mibetraké- 
traka.  vo  ? maugilakitaka,  ? maiigapikdpika,  ? mangebeké- 
bika , ? mitsingevikévika,  ? mitsingevingévina,  mikeviké- 
vy.  vo  xititikôitra  ; Miasidsv. 

Danger,  Z maliAvba,  rofy;  voLoza,  Antambo;  Fainpidi- 
ran-doza;  faty,  afo,  sarotra,  (abusa  rdtana,  voina.  En  — , vo 
Vesôhana,  vcsobesùbana,  Lahoina;  aliina;  mampatdholra; 
tnuriny  nv  rofy,  dôiiana  bovoa;  doua n a bo  ldtsaka  &.  Dax- 
or.nn  x,  Mahavoa,  mampidi-doza,  mabaidtsaka , mabafaty, 
aliina,  beloza.  Hors  de  danger,  Afaka  amy  nv  may  , àfaka 
amy  ny  afu;  afak’  ato,  àfaka  amy  n y faty,  a(a-paty 

u axs  le  coffre,  Ànatv  vatra  , Anatv  ny  vatra  , Amv  ny 
vatra,  Am-bàtra.  Il  était  — un  trou,  Tanaty  làvaka  izy.  — 
8 jours,  àfaka  ou  inatv  andrn  valu.  — la  maison,  An-trano. 

Danse , Dihy,  Tsinjaka,  Rébika.  vo  dihifaly,  totorébika, 
b dada,  b dadainanainga,  torintànv.  Danskr  , nitsinjaka, 
Mandinv;  mirébika.  Daxskcr,  vipandiby;  mpitsinjaka,  mpi- 
rébika,  nipitari-dréhika. 

Dard,  Tsindrona,  iitsindrona;  (itrébika;  tsilo,  tsilona;  le- 
la  mabatsindrona.  voLéfona,  sabolia,  tréhika;  lefom-pob  v 
alôraka.  Dariihv  qe,  mautùraka,  manopy  a/y  ; Mandrin  a, 
Manindrika  azy  amy  ny  o.  vo  Manantsàky,  milclaléla,  mitse- 
latsélaka,  mijejajéja. 

naî  tre,  Kesa,  kola,  vo  pepo.  dartrmjx,  inisy — . 

Date,  Andro  nanaôvana  z;  ? soratr'andro.  vo  Ketr’andro, 
fotoan’andro.  la;  iiatkk  , xanoratra  ou  miiaza  ny  andro 
auaùvanu  azv. 

natif,  N y Tolôrana. 

natte,  Antrendry.  ( Petite  sauvage  , ) uara. 
nauphin  , Anarain-pilao  be.  ? Sorokav. 

Davantage,  Bébé,  maromaro,  b bebe  kokda.  celui  la  est 
bon  mais  celui-ci  l’est  — , Io  tsara  fa  itÿ  tsaratsàra,  ou  ity 
mihôatra,  ity  lombolôrabo,  itv  mandilatra. 

De:  La  maison  de  la  mère,  de  la  prière,  de  détention,  de 
q,  Ny  trano  Ny  reny,  ny  trano  fijorôana,  ny  trano  iitana- 
na  o;  trano  n’ôlona.  Il  vient  de  sortir , Yoa  bibdaka  izy, 
h voa  nivôaka  izy.  Aller  de  maison  en  maison,  Mitety  trano 
n'olona.  Venir  de  Nosi-bé,  Mibduka  i Nosi-bé,  avy  ty  Nosi- 
bé,  tamyny  Nosi-bé.  Delà,  Ary  amy  ny  iziny.,  Amy  ny 
Z411V,  Ary  dia;  Avitco.  Parler  de  q,  Vfivôlana  o.  Craindre 
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de  mourir,  Matâhotia  hu  inatv.  Les  gens  de  la  maison , fi  y 
«don h an-trano.  Les  poissons  de  la  mer,  Xy  fihjio  An-drand- 
màsina.  Il  est  fâché  de  ce  que  j’ai  dit,  de  ce  que  je  l’ai  puni, 
'fé/itra  amy  nv  z iiivoldùi’ko  izv;  Vinitia  anir  nv  nankali- 
lôva’  ko  a/.y  izv.  Homme  de  coeur,  d’esprit,  Oloiia  uiaheri- 
fô,  misv  fojôlona  be  faùdhy.  Sortir  de  nuit,  Mivôaka  ilina. 
l)c  Paris  à Rome,  Lan v uy  Parÿ  avy  aùy  i Roina;  vo  De- 
]>uis.  Aimé  de  tout  le  monde,  Tiany  nyolon-jiabv.  Il  naquit 
dé  Jacob,  Nutéraky  i Jakoby  izy.L’ôter  de  là,  Maùala  azy  en. 
Je  vous  écrirai  de  la  bas , Aùy  /.a ho  lianùratra  aniv  nao. 

lié  à coudre,  Loha-tondro  fanjairana  , Loha-tsifa  , Fan- 
droso-fanjaitra. 

Débâcle,  Firavàna;  firobdtana,  Barantsénaka,  Rarakaikn. 
Dkhaci.kr  un  port,  Maùala- sambo  azy,  Mainôana,  m»ha- 
fôana  a/.y;  manava  azv;  mandrdva  a/v. 

Déballer,  Maùala-foùo  azv;  maùôkatra.  inainamha;  ina- 
rnôaka  azy.  df.iuluuk,  fanalàna-fono;  tàmahdna,  faùoka» 
rana. 

Débander,  une  plaie,  Maùala  tehiana  azv,  mamdlin  azy. 
— un  arc,  Maùétraka,  maupedrapédra,  inanagedragédra, 
raamotsobûtsolra,  mamaliavdha  azy.  oérasuadf,  , g Bara- 
kaika,  Barantsénaka,  Paritaka,  " Paria  ka,  g Piriaka  , Pa- 
réka;  paripariaka,  Paredréka;  Fafifdfv,  Klv,  Eliélv.  fetreà 
la  — , (se  Débander,)  Mi — ; inihdhaka,  mihahakdhakn;  mi- 
saratsaraka;  mieli-ahy,  tsisv  iifehiana.  vo  Déroute. 

Débaptiser  q,  Maiièva  anarana  azy.  Se  — , iniùvaand- 
rana,  fatnodhana. 

Débarbouiller,  Manasa,  h manoza;  maùala  fotaka  [ou  fo- 
tétaka,  loto,  somapétroka,  léotra  ).  Se — , manasa  sora,  ma- 
nasa tdùana;  inisàfo,  misdndry. 

uébarradaire,  Fiontsdhana,  ranontsdhana.  vo  fitodian- 
ddkana.  Tafia;  fiondrdnana;  h liantsônana. 

I)él>ari|iicr  qe,  Maiiontsaka  éntana,  inanjôtso  éntana,  rna- 
nala  z amy  nv  sambo. — , n,  Miôntsaka;  inizotso;  miala  ainv 
ny  sambo;  niaùttsaka  tàny.  Un  nouveau  uFaïUQUi:,  o vao 
hidntsaka,  h n vao  niôntsaka. 

Débarras,  Havotsèrana.  Le  debarrasser,  Maùâfaka  azy 
amy  ny  sàrotra;  mnmôtsotra  azy;  maùala-kdtrana,  maùala 
.sarotra,  maùala-raha,  manala-vànditra,  manala-fadiditra, 
manala-dlana  , manala-éntana  azy.  — la  route  , Manava 
lalana,  mandio.  S’en  — , Maùifika  azy,  maùarv,  mandrôaku 
azy.  Se — , Manâfak’aina;  midla.  démarrasse,  Afaka,  afak* 
éntana , afa-draba,  afak’élana,  afa-kétrana,  afa-tsârotra, 
afaka  amy  ny  sdrotra;  vôtsotra , maivana. 

nébarrer  qc,  Maùalu-sdkana  azy,  maùala  hidv  azy. 

Débat,  Adv,  AdiaJv.  a'o contester,  combattre.  Débattrk 
* • 
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le  prix,  Miady  tôùona , niiadiady  tùriona.  vu  Miankétiv, 
IMandînika,  mihévitra.  Sc — , Mitsipatsipaka,  Manipatsipâ- 
ka,  g Milinfokofoka,  h inikofikôfika,  miolanélana,  mikoroto- 
droloka,  Mitrafantràfana,  mikorôfoka,  mikoropaka,  miko- 
râpaka,  miholantrôlana,  mitreharitréhana,  mikoropadrôpa- 
ka.  tnitsingarona,  mitôlona,  miézaka,  tnihoalahndla,  mioki- 
tra,  mimokitra,  mioifra,  mila  hoataka,  tniola.  vo  S’icrrrR. 
Débattu,  Iadivana,  li  Iadiana;  dinihina,  isalasaldna. 

Débauche,  Fanardnaii-trôk«  amv  ny  ttSaka  ndraka  hà- 
nina  bc.  Hamaméana;  linoman-tôaka,  finômam-bé.  Pfinge- 
liana,  hajildna;  b fijejojejbana,  ? fijilajiidna.  (idodoana  fa- 
naùvana  dodo;  pv  fieboana.  débauché, h Dodo,  pv  ebo,  Ro- 
rombémbana,  ngéiy,  ngclingély;  b janganjdnga,  h jejojéjo; 
ii  fileontôaKa.  Le  DF.BAUv.nrn,  Manôva  ratsy  azy,  mankaébo, 
manébo,  manangély,  manangelingélv,  h mampijangajan- 
ja,  h mampijejojéjo azy;  manéra,  manitsika  azy.  Se — , Mio- 
va  ratsy,  inaiijary  korotnbétnbana,  manjarv  ngély.  dé- 
imucufur,  Mpanéra  o,  inpitaona  o ainy  ny  ratsy. 

Débile,  Osa,  malemy;  h somdzoka,  h somazotsdzoka . vo 
mandranoka,  mandranodrdnoka,  goreraréra,  gareraréra  , 
boreraréra,  boréraka,  inafonty,  botrctra,  m a ri  sa  r [sa,  réra- 
ka,  kétraka,  tsy  raatdnjaka,  hozohozo,  malemiléinv.  bako, 
bakobâko,  bakoraka,  koréra,  miboreraréra,  niigoreraréra, 
migareraréra,  jorery,  lezolézo,  malon îlônv,  milonika,  tan- 
deména,  mihozangdzana,  misahontsâhona.  Débilité,  Hao- 
sâtia;  haleména,  fahosâna;  h sahontsahona,  ii  loretra,  tore- 
drétra,  hozangozana.  Débilitation  , Fiosdna.  Débiliter, 
Mandsa,  mahosa  ; mankaléinv,  mankafénty. 

Débit,  Varotra  inaldkv;  fandafdsana  Fiventésana,  fano- 
ndnana.  Débiter,  Mivarobàrotra,  mamidivîdy,  mandafola- 
fo,  rhanao  varotra  madinika.  vo  Réciter. 

Débiteur , o roisy  trosa,  o anânana  trosa.  Il  est  rnon  — , 
andna’ko  trosa  izy. 

Déblai,  Tanv  alanfl;  fanalana  tanv.  Le  déblayer,  Mana- 
ia-raha  azy,  mandio,  manava,  mnmafa,  mamaoka  azv;?Ma- 
nao  kao-porônana  azy.  vo  mandrdva. 

Déblatérer  contre  q,  Mamora-bdlan-dratsy , inamorafd- 
ra  volan-dratsy  amv  ny  o,  - 

Déboire,  Hatairana  tavela  amy  ny  vdva  ninon-draha.  fg, 
décoAt,  affliction. 

Déboîtement,  Kitsoka,  tsdkaka,  tsékaka.  déroité,  Ni  — , 
( natsôkaka  ).  Se  déboîter,  ni  — ; matsdaka.  Le  —,  Ma- 
natsdaka,  mampikitsoka  azy.  vo  Ritsoka,  Vflaiia,  pitsoka. 

Débonder,  n,  h Mibordraka,  h mihardraka,  h miboro- 
rdaka,  h mibosdsaka,  rdkaka,  tdmpa,  tdndraka,  mandroa- 
tra,  mandroadrdatra,  miporotaka.  Sc  — , Vo  Mivôraka,  mi- 
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poaka,  inilo.t~b.iva,  uiitéoka,  ? uiihon-pjiupana.  Le  —,  Ma- 
nala-takona  azy,  maùala-tséntsina,  maù.ala-tarnpiiia  azv. 

Débonnaire,  Mora,  malemi-fanaliy,  vo  bonéka,  uiântona, 
maôtona;  h olombé,  h olonkova,  h olonkovabé. 

Débordé,  Être  — ; Déborder  n,  se  — , Mandrôatra,  rçnan- 
droadrôatra;  tdndraka;  ? mihoatra  fâmpana,  ? mihoa-pâjji- 
pana.  vo  Mangcnihény,  roidàbaka;  mibôhitra;  tsont«ôraka, 
mnndüalra. 

nébottcr,  Manala-baoty;  maùatsôaka  kiraro,  Manâlotra 
kiraro  abo. 

Débouché  a , Sc  déboucher,  Afaka-tâmpina,  âf'aka-tiko- 
ny,  afaka-Uéntsina.  Le  — , Maùala  tampina  ( ou  takony, 
tséntsina  ) azv.  vo  Manùkatra,  mandôaka.  ot.iiARRASSF.a.  — 
dans  la  mer.Mitsôfotra,  inaininâny,  midi  Ira  an-dranomâ- 
sina.  Un  débouché,  Fivoâhana,  fiboâhana;  famoahana  yi- 
diana,  vilâny. 

Déboucler,  Manala-gâdra,  maùala-fampoéhana,  tnanulu- 
bândrotra  azy.  Mainaiia-vôlo;  maùala  taly,  mamolia. 

uébonqurr,  Miditr’  ankiaka  , miditr'  ambâmhana  , nai- 
boaka  amy  nv  dilana. 

oébourber  qc,  Maùa'a  fôtaka  azv,  niandio  azy.  manôm- 
botra  azy  amy  ny  fôlaka. 

Débourrer  qc,  Maùala  tséntsina;  maùala  bôto  azv . 

Débourser,  Mnmôaka  vola  ; ? Mandôa  vola,  débourse- 
ment, Famoûhaïu-bola. 

Debout,  Mitsângana;  tafi-tsdogana.  vo  Miârina,  mideza, 
inijânona,  inijidina,  mihezabéza,  mihezohézo,  mihczihézy, 
Il  mijoro,  mitsâtoka.  Le  mettre  — , inauângana  azy. 

Déboutonner  , Mamaba-bdkitra  ; mamotsotra-bcikUra  , 
manatâka,  matnaba. 

uébrailler  : Se  — ; Mamaba  (ou  mamabavâha,  inamela- 
bélatra)  sikina  amy  nv  traira,  débraillé,  Mibenabéna  { ou 
iuivenavéna,  inibanabana,  mivclabélatra)  lamba.miôvaka 

Débrider,  Manala-hôsina  , maùala-laboridy  azy , ma- 
maba azy;  maùala-gâdra  azy. 

Débris,  Bakilana,  Bakiiau-drâlia;  vôroka,  vprobôro  dra- 
ba. — de  navire,  de  case,  Bakilan-tsâmbo;  sambo  roba- 
drôbaka-  tapatapa-tsambo,  sisa-ntsainbo  ; voroboro-ti  âno, 
vo  Pako,  âhitra,  antsdnga. 

Débrouiller  qc,  Marial  a-sôsona,  maùala-fqtipjpôtina,  ma- 
ùala-safotinipôtina,  manala-sampôtina,  maùala-volimboli- 
na,  manala-fotofbto,  pv  maùala-potojxito,  maùala-'dndi- 
tra,  maùala-fadiditra,  rnaùala-fatotra,  inanala-olana  , ma- 
nala-sarotra  azy;  maùdf&ka,  înamytsotra,  inaokazava,  ynan- 
kadio,  pastod^batra  azy.  (naukaippya  a^v;  jmijnac5dpM*,ka, 
manaratsdraka.  débrouillé  , Àfa-tsôson»,  h ^fa-tsusolrq; 
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âfaka,  ala-bàndilra  6i.  i»kiir<m  .llbmk\ r,  Faùalutta-Suôsoa. 
iH-biutir  qe.Maùala-rnkoràko.maiialamontornôntotra  azy . 
Débusquer  q,  Manésotra  n liisolo  a/.y,  manâlu,  utandrôa- 
La,  initôra,  manatsôaka,  tnampiâlu.  vn  inainingana,  inani  - 
péloka  , mandéntika  , inandréndrika  , inainârina  ; inam- 
pibitsokn. 

nébut,  Coinnienormeiit.  br.nvm,  Commencer  r-, 

neça  : En  deçà,  anila  ty,  anila  a»y,  alv.  11  est  en  tleça  de 
la  rivière,  Alv  ny  rann  izy.  t 

néca,  Folo. 

Décacheter  une  lettre,  vaiiala-biko  azy,  niiynâky,  inami- 
katra  azy,  mandroba-doko , manala-kasé  azy.  niUiâcHF.TF, 
Afa-dôko,  misùkatra 

nécade,  Amlro-folo,  folo  andro. 

• Décadence,  Fivértatia,  ftrônana,  fitanduvônna,  fitokilû- 
nana,  Fandrorônana,  (ibénana,  filuukelézana.  f.tre  en  — , 
Mivéfia,  mirérna  , Mtzôtso  ntdina,  mandrôrona,  ho  lavo,  mi- 
tandâvo;  mib/alavo  , rnilandatsaka,  lio  latsaka,  bo  rôbaka. 
mihena,  in  ib  ta  rôbaka,  imhwikély.  Eta  >aliafâbnnn,  efa  na- 
h a loin  bina  iui  ; h nangilahilana. 

oécagone,  Folo-rirana;  folo-ampisany. 
nécagrammc  , faUt-gnurrnes.  Grammes  folo. 

Décaisser  qc,  waiwla  azy  atnv  ny  vitra;  mamôaka. 
Décalitre,  titras  folo,  fo\o-/itrcs. 
oécalogue,  iVy  malo  folo  ny  Zanabary  ; ny  Didy  ou  ny 
diditânyfolo  ny  Andriamâmtra. 

iiécainèlrc  , Mètres  folo.  ¥n]a-mètres. 

Décamper,  Maria  la  tôby,  main  indra- toby , miala  , ma- 
tiéntana-tbhy;  mitsapika,  milrndra,  miléfa,  mandôsitra. 
nécanter,  Maindina  moramôra. 

•Décapiter  qe,  Manapa-doba  , ] v inandénla,  ?i  Manotnin- 
da,  irtanapa-bôznna  azy.  i>Éc*riTF.,  Voa-lenta,  voa-somin- 
da,  Afa-dolia,  nalan-doba;  voatapa-doba,  tinapa-dolia,  no» 
tapahin-dolia;  ? bolon-dolia.  Di:c.»fitj*tio\,  Fanapahan- 
doba,  fanapâham-bôzona,  fandeirtana,  fanomindana. 
néearreler  qc,  siaiiala  rari-\  nto,  manala-lamjûliazo  azy. 
tfêcd  stère,  Stères  folo,  folo-sfènr.v. 

Décasyllabe,  Vôlana ‘Folo  tâpaka;  vaki-folo,  vôlana  folo 
vâninv  ou  folo  tôhona. 

nécédé,  Naly,  Nibilana,  Nafoy,  Afak’  aina.  dickdfh,  Ma- 
ty,  miliijana  , iiindi-mandrr,  iniambobo  ; ? inanal’aina  , 
? miala  aina. 

nécéler , Découvrir. 

Décembre,  b Alahasaty,  pv  Asotrv.  vo  Vôlana. 

Décence,  Fatao  manjàry,  fatao  tsy  inabaménalra;  —, 
dans  les  babits.  Habits  nécr.vrs,  Sikina  mahavôny  vâtana. 
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a banjo  tsy  miMjkafrj,  tsy  maugacakàraku,  tsy  mampahita 
vatana  ; manjary  , akanjo  tsv  racty  , tsy  * f.hennrana  , 
rnahamenatra.  S’habiller  dkc.kmmf.xt  , Mamony  vatana,  . 
manao  fisikina  manjary.  vo  Tôkony,  sahaza,  mcty,  ampy, 

tsara,  antônony,  anérany,  anôhany,  ônony,  Bif.kskakck. 

t>éception,  Fotôana  tsy  mihâtra,  fotoan-dilatra,  tsy  faha  - 
ton^avany  ny  nantenaina  Fîtaka,  Angôly,  h solôkv,  félik» 
oliy,  flikyé  ny  ratnbona.  Etre  Déçu. 

oécevable,  Mnra  lirâhina,  mor'ainbakaina,  mor’nzo-fitaka . 
Décerner,  donner. 

otVès,  Ny  ifatésana.  Le  jour  de  son  — , Ny  andro  niatiny 
amv  ny  ty  t.inv  tÿ.  Nÿ  andro  nihilana  ’ny.  vo  Mort. 

Décevoir  q,  Tsy  matiome  azy  ny  nantenai  'ny  ; Mankafo- 
rona,  iVfankasôbnka  o,  Mandâtsaka  o an-tsôboka  [on  am- 
poronana,  an-kôrona,  an-drôana);  Mamârinaoan-drô  may- 
Manoln-bato-mafana  atny  tiy  o,  mankadradraka,  Jilamito- 
ka.  manangoly,  h mnnolôky  o ; manomc  voho.  Déçu  , tsy 
nahazo  ny  nantenai  ’ny;  sôboka,  fôrona,  Lâtsaka  antsobo- 
ka  ( ou  an-  drô  inay  & j ; voa  fitaka,  fôrona,  nangoléna,  fi- 
nitaka;  Hâraka  foana;  tsy  teky;  drâdraka;  fôlaka-tana-ma- 
nandro,  foana.  azo  ny  fotoan-tsi-inihâtra,  (ou  azo  ny  fotoan- 
dilatra,  azo  ny  fotoana-tsi-évina  ) ; azo  nv  mazao-drândra; 
misazirambonôsy . ’ f 

Déchaîner  q,  Manala-gadra  o;  mamaha-gadra,  mamaha, 
mamotsotra  o.  manartdefa  o.  Se  — , Manarv  gadra,  inanffi-  ‘ 
ka  gadra.  vo  Se  Courrousser.  ’ 

Décharger  des  bagages,  Manala  éntana.  vo  Débarquer, 
q , un  navire,  Manala-éntana,  mar.afa  z azv.  — un  ca- 
non, Manandéfa,  mandéfa  tafondro.  S’en  —,  Manfâka,  ina- 
nary  azy.  Se  — sur  q,  Mamtndra  éntana,  inatnindra  safitra, 

" [oamindra  pitraamy  ny  o.  Se  — dans  la  nier,  Maminâny, 
midma,  manidiria,  inivâlana  an-dranoinasina.  vo  Couler. 
Marchandises  Dkcharof.fs,  Vidiana  afakaamv  nv  sambo; 
tafiontsaka,  efa  na/.otso.  Q — , o Afak’ éntana,  afa-draha- 
raha;  maivana.  vo  afaka-tsiny,  afak’adidy. 

neharné,  Mirakarâka,  tnahia;  âfaka-nofo;  h Mrhazinga-  . 
zmv,  h iniharingâriny,  pv  midazodâzn.  fézaka , mifézakâ, 
h kaozutra,  h kéb.tka,  h inakébaka.  matify,  hroanify.  Lein- 
charvkr,  Manala-nofo azy;  inankahia  azy. 

nécbaiimer  une  tei  re,  Manala  vodim-bary  azy. 

Déchausser  q,  Manala  nu  Manâlotra  kiraroo,  manala  sa- 
ro-kongotra  azv.  — un  arbre,  Manôkatra  vody  azy,  manu-  ' 

. a*y>  **  Manavankavana  nv  vodv  nV;  Mangadv  ma- 

nodtdina  azy.  ’ ' 

Déchéance.  • • ’ 

Déchet.  1 ;i]:Sny  «Maka  Oui  .»  «-piruxédu  ■ , Sahal.'it'i.i - 1 
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na,  naharombifhna,  nahaverézana,  naharosdana,  nungila- 
hilann,  nahal.vnia;  a,  nifuakély,  niliena,  nitqntdpuna 
béclieveler  q,  Mamiha  vofondpha  azy,  inamoha.mampiô- 
bona,  mampibôhaka.marnôtsotra  vnlo  azy;  manipirakdrika 
Déchiffrer,  Wainuky  sôratra  saro-bakiny;  mahùkatra  isa; 
Mahazo  isaka  azy,  m ih izo  fôîony,  maliita  fotony  azv.  Cher- 
cher à — , IMamantatra.  vo-  Débrouiller. 

Déchiqueter,  Mandriadriatra  , mandriatriaka,  matnira- 
vira,  inaùolik  jtika,  manapatdpak»,  mandidididv. 

Déchirant,  Maharia-po,  maliatrialria-po.  Affligeant,  ina- 
hafi raina,  h muhaferinaina. 

Déchiré, DÉciiiRuaK.g  Triatra.g  Riatra.pvTriaka.h  T.sîa- 
ka,  triatriatrn,  h tsiatsiaka;  Na—,  A! i -.y — , inisy.  Na — . Se 
Déchirer,  Mi — , pv  Ma — .Le  — , Maudnatra  , mandria-  > 
trlaira,  mandrotidrôtika  , h inanatsiaka.  vo  inamiravira, 
niahotoholo,  mahotikôtïka,  Mandrota,  mandrotarôta,  nia- 
nitaka,  mamotipôtika,  Martdr  baka.  B réelle. 

Déchoir  , déchu  , Pôtraka  , Lduaka.  vo  Mandrôrona, 
miiotso,  miandalana,  mizétra,  miétrs;  iniléntika. 
uéciare,  h Ampahafolo  ( pv  ? Fahafolo  ) ny  Are. 

Décidé  p,  Voa-ito,  voa-tapaka,  voa-didy.  Q — , Rékitra, 
tsy  miova,  matokv,  mdfv,  fatatra;  mitnmpn  tony  fdntatra. 

■vo  Mikiribiby,  mihenahéiia,  miantefu.  Déciiifr qe,  Mahito;  . 
Manapaka,  mandidy;  inandrékitra,  maùautéfa.  Mimalo.  A- 
citKVKR.  Se  — a aller,  Mahito  liandelia.  voi\iik/a-.a,mikiiiia. 

. oécigramine,  Ampahafolo  ( pv  ? Fahafolo  ) ny  Gramme.  •. 
Décilitre,  Ampahafolo  ( pv  ? Faliafolo  ) ny  Litre. 
néciraal:  Calcul  — , Fanisana  ny  isain*-jiolo.  Fanisana  fo- 
lofôlo,  marnolo,  inamolofôlo;  fanisana  tsifolofolo. 

Décime,  Ampaliafolo  ( pv  ? Fahafolo  ) ny  Franc. 

Décimer,  Mdlaka  ny  faliafolo  ny.  Maka  ny  isampolo  ny. 
Décimation,  Fanaldna  ny  isampoio  nv. 

Décimètre,  Ampahafolo  (pv  ? Fahafolo)  ny  Mètre. 
uécisif,  uahito , mahito;  mahatdpaka;  mahtfa,  maha- 
vita;  tsy  iahanahahana.  vo  Absolu. 

Décision,  Ito,  fanitosana;  rnalo;  k voa  ito;  fara-tény.  vo 
Conclusion;  llévitra,  farany  ny  hévitra;  ? fari-bdva. 
oéei.stère,  Ampahafolo ( pv  ? Fahafolo  ) ny  Stère. 

Déclamer,  Mivôlana  maré,  Mildza  fdtaira,  nménty  k, 
Mitadidv  k;  Mitorv  k,  ? mandrésaka  k;  Mikabdrv;  Mampa- 
héno  k.  Miholahaîa  k.  ofclamateur,  Mpiteny  maré,  mpi>> 
tory  k amy  ny  tény  marcsaka;  mpikabdrv,  ? mpainpnrisika 
ai  n y ny  k.  déclamation,  Fitoriana  tény,  fila/.ana  k,  fi  vola— 
nana  marcsaka;  fitenénana  abo  no  lava. 

. Déclarer,  vo  Annoncer:  Se  — , Apparaître,  déclaration, 
Fahamhardna.  fanatnrôana  , filazana  - préalahdr,  vit  h 
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Vahavàlia,  ngitikaao.  vo  Minginkàzo 

Décliner  n,  vo  Etre  en  DF.rxnr.vnE;  Lanjamandrôrona, 
S’éloigner,  Miviry,  h mivily;  mania,  h mivirioka,  pv  mivi- 
riolra,  h mibirioka.  vo  mivavahéana;  iniâla.  — un  tribunal 
-Miary  lapa.  — un  nom,  manovaova  tendro  a2v,  manova  f’a- 
rany  az\ , manonontônona  azv.  déclin,  t écadence.  déclj- 
n « ni.  r.,  metv  ovaovâna  tendro. 

Déclinaison,  n,  Fiviriana;  b fiviliana.  — ac,  fanovaovâ- 
na  tendro. 

nécliviter,  Firùnana,  fitokilâùana,  fitsidilurana. 
néclore,  Manala  valu.  Dédo*,  Afa-bâla,  nalam-bâla. 
récldnerqc,  Manala  fâtsika  azv;  manala  azy. 
uécoclier  une  fiêcbe,  .nanandéfa  zanak’  antsâkv.  mano- 
py,  manoraka  azv. 

Décoction,  Robok’ aody  , rôboka  , Ro  n’  aody.  En  faire 
une  — , Mandrdboka  azy,  mabandro  azy  amy  nv  rano,  ma- 
nétrika  azy.  ■ .* 

Décoiffer  q,  Manala  sâtroka  azy;  mnnala-taly  azy.  dé- 
coiffé, A la-tsârolra. 

Décoller  q,  Le  Décapiter.  — du  papier,  wanoso,  Maném- 
paka  , manéndaka  . manilaka  , inanélaka , manala  azy  ; 
manala  loko  azy.  Se  — , maoso  , tnaémpaka  , tnaéndaka, 
tniéndaka,  misélaka,  mLélatra,  miselatséiatra,  iningitringi- 
tra,  rnibontsiboritsiiia,  âfaka.  - ■ 

Décolleter  q,  Maiiala-lainba-rnlxjzona  azy;  mampibalo- 
vôzona  azy,  sianôvaka  tenda  ; manenda-bôzon»,  mamam- 
ba-vôzona,  manôva-bôzona  azv.  Détolleté,  iniova-bôzona, 
maénda-bôzona.  ' 

Décolorer  qc,  Maùofo,  manofofo;  b ? manôhaka;  Manova 
«ôra,  manova  vôlo,  mandâzo,  Mabalâzn,  pv  Manétroka;  raa- 
. tnonovônn  sôra,  mahafaty  sôra,  mabamalroka,  h ? Mani- 
troka  azy.  Se — , Miofo,  miolofo,  manjélana,  matimâty  vo- 
!o;  miova  sôra;  malâzo,  b mivalo  sôra.  décoloré,  niofo,  ma- 
timâty volo,  voa  ofo,  afa-tsôra,  maty  sôratra,  b Mâtrok*, 

- matromâtroku,  pv  inaétroka,  maetrofcélroka;  inavo. 

uécombre,  vodébrî.  ‘ . 

Décomposer  qc,  inanaratsâraka  nv  tapafâpany  ou  nyfô* 
tony;  mamaliavaha  fototiv  azv;  manokanlôkana  ny  fotony. 
vo  Analyser.  Se — , Véhaka,  vehabébaka;  inôhaka,  môtra- 
ka,  mômoka,  I.o  miova;  afa-pôfona,  afa-dan>,  afa-pôtony, 
misara-pôtony.  . 1 

Décompter,  manala  tâpany;  manala  amy  nv  isa  ny.  " 
décompte,  ny  tsy  inaliampy  isa.  Où  il  y a du  — , tsy  anon* 
isa,  tsy  ampy;  nanalâna, 

déconcerté,  sf.  DÉcovcpnTKn,  Korikerv,  Totivotv;  malc- 
mv  fo;  vêry  jerv;  rivana,  Phirnna,  g sahfrânn;Votônftii:  Le 
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nKcoM.KiLiri.,  manukei ikory,  inunLut  utitoty,  imuikulea.N 
lo , mampamoy  fo  , luaba.very  jery , mankarivandrivamn 
manirana  manahirana,  raatnpanahy , inampanaiiiahy,  1» 

- rnainpiroâhana,  tnamakavâka,  mamendrivcndry,  manarâ- 
to,  tnaharésy,  mampivadi-pô,  mamaki-bétroka,  mamaki- 
tambérona  azy. 

Déconseiller  qc  à q , Manéra  o tsy  hanao  azy  , manova 
. jcrv  o,  rnanararo  o. 

nécon sidérer  q , Mnnkalicly  laza  azy,  manala  amy  ny 
laza  ny. 

n écon  le  n a n cer , Déconcerter . 

UÉcon  , Décoration  , Râvaka,  Hâmina,  Angy,  Angi- 
ângy.  h Oniana,  Lâvana;  z iiliaminanu,  zfiomânana,  z fi- 
lavânana;  z fanarigiana,  z fannngiangiana,  z fankarvâna, 

. 4.  fancvana,  z fihaingôana,  z fandravâhana.  Voninâhitra, 
voninkâzo.  Décoré,  Misjr  râvaka  &,  voa  any  ângy.  — , Se 
Décorer,  Mihârnina,  rftiôinana,  inildvana.  Le  — , Mandra- 
vaka,  mampihâmina,  inanângv,  inampihaingo,  mandâva- 
na,  mampilâvana,  mancva,  mankaeva,  manangiângy  azy. 
Manisy  râvaka  &. 

o «corder,  Manala  talv,  maîiata-rândrana;  mampibôha- 
ka,  mamoha  ; manala-fadiditru  , utainahavâha.  Manala 
udy. 

Décortiquer  qc  , manala-  hôditra;  maiiofy,  manéndaka, 
manémpaka,  manorondrôaka,  mahirémbaka.  vn  kolontsoa- 
ka. 

décorum  , Bienséance. 

nécoucher,  Mandrv  an-traho  n’ôlona  ou  an-trano  haf3. 

Découdre  qc,  Manala-zaitra  azv,  manâlaka,  inanata-hitra- 
na,  maùala-vitrana  azy.  vo  Déchirer.  Se  — , nÉcotsu,  Afa- 
kazaitra,  afa-jaitra  , Mitâtaka,  mitata-bitrana,  afa-bilrana, 
vaha.  style  — , vôlana  {ou  torivôlana  , iilazâna  } n.aitoito. 

Découler,  Mitsororôka;  — <le,  Mihnaka  — ; — sur,  — amy 

»y  • • 

Découper,  Maodidididv,  Manapatapaka.  Découpure,  Di- 
«ly,  didididy;  héutitra,  hentitréntitra,  loadôaka;  tâtalra,  fâ- 
. titra;  fatipâtitra.  vo  Brèches 

Décourager  q,  Manala -fo,  maunpuiiary  fo,  mankalemy  fo, 
Mampamoy  fo,  manala  tokimpci,  manetra-po,  inahaketra- 
po,  manala  hery,  rnahnkivy,  mahakivi-tmka,  manala  hahc- 
rczam-po , Mahonena  aay  , irianary  ny  fo  ny.  vo  Décoxckr- 
tf.r ; sc  —,  Mamoy  fo,  mahafoy  fo,  manarv  fo  , inahary  to- 
kimpo.  vo  Craindre.  Dkooub aoeMfat,  famoizam-po,  pv  fa- 
moezam-po,  fahâfoezam-pô . fanariam-po,  hareraham-po, 
-haketraharn-po,  bavere4am-po.  Décocpacé,  Afa-pp,  rera- 
■jpr>,  hetra-po,  ian>oi  fo  , , oahafoi  fo  , ro«o-fir»,' vori-(b,  gki- 
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v.y,  kivy  troka  ; li  onéna  ; g lofoka,  h sorétra,  soredrétra,  h 
sororv,  g tôfoka.  vo  Déconcerté,  Désespéré. 

Décousu,  vo  Découdre. 

Découvert:  Pavs — , Tan  y niibenabéna,  pv  mivet'iavéna, 
mierinerina,  manèrinéritia)  li  inivannvânn,  ? bainbala.  ta- 
nv  foan-draha.  Qc  — , à — , z hita,  tsv  milotuboka,  tsy  mi- 
tùkona,  tsy  takonfan-drahn,  Afa-domboka,  afuka-tâkntra, 
afa-drakotra.  vo  Mihariharr,  g Miharinkarina,  mnngarin- 
karina,  inihanjahanja,  vamba,  iniôvaka.  Q — , Afa-tsâlro- 
ka,  tsy  misâtroka.  vo  Apparaître,  apparent,  ouvert.  I,o  dé- 
couvrir, Manala  lomboka  ( nu  tàkona,  tàkotra,  râkotra, 
ràhona,  fniio,  sârona  ) azy;  Mnmamba,  Manôvaka,  mono-- 
katra,  maniaka,  maniakiaka,  h mnmôkatra.  — , Maliita.  — , 
Maùninbara,  mamànibaka,  milaza,  inanoro,  manatoro;  ma- 
nôkatia,  mampibéana,  Vlanava.  Se — , Manala  satrnka; 
misava.  Découverte,  Fahitana;  zliita.  vo  manirinkina, 
Décrasser,  Manala  tséroka  &.  vo  Crasse. 

Décréditer  q,  Manala  laza  ou  hànitra  azy,  Mahafatifaty 
laza  azv;  mankaimbo,  mankatnavo  azy.  ? nianala-barâka; 
manisv  tsiny,  Maniny,  h manendrikéndrika,  h mandatsa, 
mamirabasv  azy.  se — , mili/akely  laza,  verv  laza.  Il  est  dé- 
cbédité,  Afa-daza,  very  laza,  cfa  tsy  mdnitra  izy,  Efa  na- 
hafâhana  ny  laza  nv.  * 

Décrépit,  Matov,  kaina  ; Matoi-kaina.  h kainkana.  vo 
Agé.  Décrépitude,  Hantérana  be,  haosattynyolo::’ ântifra. 

nécret,  Diditàny,  malo;  ito.  Décréter,  ? Mandidy;  Man- 
drékitra;  tnanan  malo. 

Décrier  q,  Manébaka,  h manébaka;  Manâlatra,  Maneba- 
heba  o.  vo  Décréditer. 

Décrire  qc,  Manôratra  z,  manatao  z an-tsôratra,  Milaza 
x amy  ny  sôratra.  mamâvatra,  Mahavâvatra,  mamélatra  k; 
Milaza,  inanambara.  Description1,  famavarana  k,  famelâ- 
rana,  filazana,  fanorâtana,  fanambarâna.  . 

oécrocherq;  Manala  z inihantonn,  manala  z amy  ny  fâ- 
tsika  hiantôna’ny. 

• Décroître,  Miratra;  mihena,  mihiakely,  Nahafâhana,  ke- 
ly  tavela;  mivena.  Le  décroît  de  la  Urne,  Mira-bôlana.  . 

Décrotter  qc,  Manala  fotaka  azy.  vo  Trotte.  décrottoir, 
fanalana  fotaka  amy  ny  kiraro;  fandrokotan-kiraro. 

Décrue,  NV  tâpariy  âfaka. 

oécupeleé,  Manidina  moramora  nyambdny. 

• oéçii,  p de  Décevoir.  ' ' ' . .• 

Décuple,  folo-heny,  folo;  impolo,  im-polo  akeny.  décu- 
pler ? Mankafolo,  manao  folo  heiiy,  inanao  im-polo. 

Décurie,  Miaramila  folo;  isampolo.  Déc.urior,  Talé  mife- 
hy  dlona  folo;  ambonimpolo.b  • ' '•?  * - • • -*l 


Digitized  by  Google 


>■.*!>  Dhl 

Dédaigner,  Ditnuonn,  Miérina,  mîvaza;  roiriry,  tsy  lia» 
tsy  initia,  inalaina,  malaindaina;  inanivaiva,  h maneso,  h 
manarabv  matningivingv,  mitintina,  manamavo,  Manka- 
imho,  Manétuka.  vn  Abaisser,  Bailler  inauaotsv  ho  z;  mi  - 
andrandndrana,  rniadonddona,  miaiijondiijona,  inametave- 
ta;  maini-mnsn.  Dkdmv,  fierénana,  fivuzdna,  fiririana.. 
Avec  — , Dédaigneux. 

Dedans:  Le  — , ny  anaty  ny,  ny  dty  nv;  ny  anàvany  an 
— , Anaty  ny,  auôvany  II  était  au  — de  moi,  Tanaty  ko  izy. 

nédicice  d’une  Église,  Fankamasinana,  fijorôana,  famâ- 
fazan-drnno  azy;  fanolôrana  a/.y  amy  ny  Zanahary.  vo  fa- 
Hrano,  Afana.  Dédier,  Consacrer,  Donner. 

Dédire  q , le  Blâmer.  Se  — , vadikddika  , manala  volana 
natao,  inanatsôaka  teny,  manatsoa-bôlana,  mainaha  volana 
nafehy,  mi  volana  hafa,  inatsoa-teny. 

Dédommager  q , Mamodifody  amy  ny  n , manampina  ny. 
lôaka  ; mamitrana  ny  rôbaka  amy  uy,  mankefa  ny  lany.  vo 
Compenser.  Manolo,  manôatra.  Se  — , indiaka  hatdmpina 
ny  loaka. 

Dédoubler  qc,  Manala  sôsony  azy. 

Déduire,  Manala, , inanésotra.  vo  conclure.  Déuuctios, 
Conclusion. 

Déesse,  Zanabary  vavy. 

Défaillance  , hatnrdnana.  Tomber  en  —,  fdnina,  Tôrana. 
vo  Ana  , varivariaua  , ? matimaty  fiainana.  Défaillir , s’Af- 
faiblir. 

Défaire,  Manala  , mandrébaka  , mandtroka  , mandrdtra, 
manatrokâtroka,  mainaha,  u.andraka  ; ma  nimba,  mandré- 
baka, rnandresy;  manatsoatsôaka.  Se  — , Rôbaka,  raatmaka, 
matsoatsôaka.  ur.ruT,  rôbaka.  vo  vaha,  réraka  , geragera, 
inalalaka.  dkfmtk,  Harebaliana  , Uaresiana  , harobàhana, 
firobâtana;  fandreséna,  fandravâna. 

Défaut,  Antsa,  Handra  Se  mettre  en — , Mâlaka — . Qui 
a des — , misy — ; ant-aina  , uandraina  Lui  trouver  des — , 
Mandntsa  azy.  antsa  naomivôlana  loatra.  Vous  avez  le  — de 
trop  parier.  vo  Brèche  , Déchirure  ; Tache  &.  Hadisôana, 
ota  , kiiema,  h kinkiany,  tsiiiy.  Par  — d’argent , fa  tsy  ina- 
nam-bola  — de  la  cuirasse  & , ny  Lanilàny  ny,  fitohizany, 
vitrana,  fanandriany. 

Défaveur  , fia  la  n y ny  batidvana.  Tombé  en  — , efa  tsy 
tiana,  efa  tsy  mdnilra,  efa  tsy  mainy,  efa  maimbn.  Déravo- 
Rtni.r,  Tsy  niankasitraka , tsy  mitaliy,  tsy  iniantra;  tsy  ma- 
ria m bina. 

Défectif  a,  Tsy  dnona,  tsy  ampv,  tsy  tantéraka. 

. Défection,  Fialdna,  fiengdna;  fîodmaoa. 

Défectueux,  Misy antsa,  misyHandrajanUjjiua,  handra*- 
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na;  tsy  efa,  tsy  tody,  tsv  am  >v,  tsy  ânmi.  tsy  anôhan v,  Ny 
anérany;  h Tsizarirarv,  tsy  manjary  loitra,  rat  irat.y.  Dé- 
fectuosité, vo  défaut  , ny  ilaina  , ny  tsy  inaliampy  , ny  t»y 
mahânona. 

Défendre  q,  uiam , xanéfma;  — qc,  — à q l'aller,  trm- 
drara,  mametra  z ; mandrara  azv  liandeha.  se — , miaro  te- 
na  mandrara  tena.  Le  — contre  le  frod  , Tsy  mampaharé- 
nvuara  azy.  Ville  défendue,  Tanâna  uirova  ou  inifefy,  mi- 
manda.  Action  — , z rarâna  ; fadv  , sk  faly,  ampétra  , mifé- 
tra,  misy  fetra,  tsy  mety  atao.  défense,  Fiarôvana,  aro;  fan- 
draâna,  fetra,  famérana,  sakana,  fisakânana.  vo  *tiady,  ma- 
nohtra,  mahâritra;  haviavava,  ankaviavava,  antainbo,  \a\- 
za;  stra;  fadintâuy , Lsentsimpano.  Mort  sans  — , natv  biny, 
naty  tsy  nivaliana. 

défenses,  hy  mitraka;liy  mitsintsîndrana;  Vangv.  défen- 
seur, Mpiaro  , mpanéftna.  vo  mpananti-ra  , milélana  ; vafo 
fiolinana  défensif,  staharo,  tsy  mahavoa.  La  offensive, 
Fiaiôv  ana.  se  tenir  sur  la  — , miaro-tena , midinbina  tena. 

oéféquerqc,  maiiala  fékana  azy;  maudio,  inamiaka,  ma 
nâvana. 

néfc  rcr  qc,  oonner.  — q , Dénoncer.  — àqr,  cond<*-.ceu- 
dre.  déférés' ('f.,  Haja,  Asy;  fandeférana  ; lanekéna;  faiiaii- 
tahanâua,  ’ 

Déferrer  qc,  Manala-vy  azy.  se  —,  very-vy,  afa-bv,  latsa- 
bÿ.  fc  veri-jery. 

Déteuillé,  Rara-dravina,  latsa-drâvina  ; vrri-râvina  ma- 
zaojaetra.  Le  déff.uii.i.er  . Mandrara-drâvina  , rnan.ilaira- 
▼ina.omandatsa-drâvina  azy;  manjaojaotra  azy. 

Défi,  pv  kantsy,  Fikantsiana;  h în ma,  faninâuana;  h h iika, 
héka,  heika,  fihaikâna;  g kaika,  fikaihana;  g Hâisika.  fana- 
tsihana  , vo  uatsv  , hatikâtika.  Autso  , f .nantsoana  L*>  dé- 
fier, Mikantsy,  Maniuana,  Miheka,  mikaika,  manatsika  azy. 
vo  Manaty  , manatsikâtsika,  inunatikâtika  ,.?  manatiliatv  , li 
mihatsy;  Mandrâhona;  Agacer,  se  — d^q,  être  défiant,  «a- 
nahiâhv,  Marimarika  azy  ; tsy  matôky  atny  ny;  ? niitao  azv. 
vo  Matâholra,  midôna;  misalas-jla  Défiance,  Fanahiahia- 
na,  ahiahy;  fiahiahlana;  tsy  fatokiana;  vo  fidônana,  fitahô- 
rana;  Pfitaôana,  Pfîtaôvana. 

Déficit,  Ny  tsy  ampy,  tsy  mahampy,  nv  âfaka.  Combler 
un  — , manampy  z. 

Défigurer,  Manantsa,  mariandra,  mandrâtra,  Manimba, 
mandrôbaka,  inanôva  sorti,  mandrâtra  tarehy;  ma  nova  ra- 
tsv;  mandimbana.  Défiguré,  Sim  Lia , narâtra  , anNaina, 
handraina;  robaka  taréhy,  niôva  ratsy,  efa  hafa  sàra. 

Défilé,  lilana  maletra  , lalan’  ety  ; Dilana  , Hadilâna- 
n*.  Salâkan».  ■'  ,.-o, y * 
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nefiier  des - perles,  Manon  tsdaka,  mimais  a/.y:  — n.  ma-’ 
inâvatra  dia,  maùosin-dia,  iniliddua,  mifanésy,  mifanara- 
kâraka,  mandcha  raikiraiky,  mandcha  tsiraidraikv;  mi- 
toliitdhy.  i 

Définir  un  jour,  Ma  métra,  raamotdnna,  rnanàtoka  andro. 
— un  mot,  Maùambâra  ny  fôtony,  miiaza  ny  hévi’ny.  vo 
mamâritra,  manéfitra,  inamarafâra,  mamepétra;  matibno- 
na,  manoùonldùona;  inanamârina  , mandrindra  , mahald. 
Manno,  mannpaka,  mandidy.  Dkhm,  voa  ito,  voa  tâpaka; 
voa  fétra.  vo  Achevé.  Définitif,  Rékitra,  fârany,  famarâna, 
famitàna,  fiefâna,  fankefâna,  fanampérana;  Maliito,  inalia- 
tâpaka,  mahavîta;  tsv  impodiuna,  tsv  nzo  alana,  tsvâfaka. 
Définition,  Kilazana  ny  fdtonv. 

uéfieurir,  Mandrâraka  voùinkazn,  mandrara-bony,  man- 
dr.ira-pélaria.  mnnala-voùy.  — n,  se— , Rara-bony,  rara- 
pélana;  mandràiaka. 

uéflorer  q,  maùala  hadio  azy;  tnanala  haùitra  azv. 

Défoncer  qc,  Manddaka,  mandoa-body , tnanomba-bodv 
azy,  " inambordana,  h inatnbordaka,  mangordbaka.  Mana- 
boroaka  a/y,  mamàkv  vodv  a/.y.  Se—,  défoncé,  Ldaka,  loa- 
bodv,  afa-body,  tomba  ka,  borda ka,  bordana,  h gordbaka, 
ta  borda  kn. 

Déformer,  vo  défigurer. 

Défrayer  q,  Mankefa  ny  vola  nalda  ny;  vo  rnancfa,  inan- 
doa;  h mandnilra. 

Défricher  un  riiainp,  Vlikapa,  rniasa  tombokâbitra,  ma- 
ùiakiaka;  — une  forêt,  mitetik'ala,  miflr’ala,  vo  mihevo, 
mipongy,  miava;  niandrevorevo;  inanjaojàoira,  mandio. 
défrichkmkht,  kapa,  fikapana,  tombok’dhitra,  kapa-hivo- 
ka;  tetik’ala,  fir'ala,  fitetéhan’ala  , fifiran'ala.  défriché, 
afak’âhitrn,  voa  kapa,  mazaojâotra. 

néfri.ser qr,  Maùala-knrikdritra,  maùala  volirnbolina  azy. 

néfronrcr,  Maùala  kérotra,  maùala  vdnkina;  manala  fo— 
rijKJi  iiry;  manénjana,  niamélalra. 

Défunt,  vo  Décédé.  ( vo Trobo.)  fdnganu. 

Dégagé,  Afaka;  afak’ clana,  afa-bàhotra,  vdtsotra,  afa- 
tsàn  tra,  âfaka  ainv  ny  sârolra.  Déuaokr,  Manàfaka,  Ma- 
indr.sotra,  mamalia;  maùala-éntana  ou  Vanditra  fi;  maùâ- 
votra,  mandmbotra,  maindaka,  rnnnaraka,  inaùatsdaka.  Sc 
— , manafak’ aina,  miala;  tnanifika  z,  miâvotra.  Dégage- 
ment, Fanafiiltana,  fanmtsôrana,  Havolsôrana. 

Dégainer,  son  sabre,  Manatsdaka,  maimaka  azv;  mitarika, 
manala  azy  amy  ny  sarona. 

Dégarnir  qc,  maùala-râvoka  azv.  vo  Décoi’s.  — un  arbre, 
Manala  âmv  ny.  Se  — , Mazaojaotrc,  vao  hazaojaotra . -vo 
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Dégât,  Muiati  a,  lôbuka,  lanv,  simba,  simbaua;  g Roda» 
rôda,  fandrodarodâna,  fandanîana,  fanimhânana.  vo  Vn- 
vombinv,  vavaomby;  Brèche.  Faire  du  —,  Mandrodarô- 
da.  vo- Gâter,  Consommer,  Détruire. 

négauchir  qc,  manala  éngoka  azy,  manitsv,  mankahitsy. 
négeler  qc,  mampunâna,  manémpo,  mandévona;  g Manc- 
no,  niampiténo  ny  ranomandrv  fi. — n,  mimana,  miémpn, 
lévona. 

Dégénérer,  s’Abàtardir.  uéukvkratiox  , Fiovan-dratsy. 
oégluer,  uanala-dity  , mahala-loko. 
néglution,  Fitelémana;  ny  mitéiina,  fitélina. 
négobiller,  mandoa  liânina  be. 

oégoiser,  Milazalaza  ny  ampô,  initsiatsiaka,  maata-vava. 
vo  Babiller. 

Dégommer,  Manala-loko,  manala  ditv. 

Dégorger  un  tuyau,  Mainpandôa  azy,  mundôaka  azy; 
rnahala  ny  tnamémpina  nydilany,  niahâfaka  nyianoanaty 
ny;  .•’mampivâlana.  — , Déborder. 

Dégourdi,  Mavitrika.inavingana.maviiigambingana,  jân- 
jana;  inaimav,  mafâna;  maldky  f'anaôvan-draha  , maladv 
tâhana,  h tsy  ngolv,  h tsy  volv,  pv  tsy  mâritia.  — , tsy  azo 
ambakaina,  tsy  ninbdka.  vo  Actif.  Le  Dégourdir,  Manka- 
vitrika,  Mankavingana,  inampaldkv,  mankafanafàna,  man- 
kafaingana  azy;  manala  mâritra,  manala  nâra,  manala  vo- 
ly  azy.  tsy  mampaudry  azy,  mankamaimay,  mampihetsi- 
kétsika  azy.  Sc  — , milnavitrika,  manilika  toromaso,  raanc- 
tsiketsi-bâtana. 

Dégoût,  Dikidiky,  Likilikv,  Rihirihv,  Dingodingo;  ivivy, 
loilov;  ? rikoriko.  Dégoûté  , avoir  du  Dégoût , se  Dégoû- 
ter, «a—;  mangolisôly,  mangarohàro,  h Dimpôana,  h Dirn- 
podimpôana;  êtsaka,  âmpoka;  tsy  tia  koa,  efa  tsy  tia;  h fay; 
malilo,  manénina.  h tnouaina,  monamonaina.  Dégoûter, 
Dégoût  a xt,  Mampangolisôlv,  mahadikidiky,  tnaharihirihy 
mahadingodingo,  inahafadikidiky,  inahaienoléno,  mam- 
pangarohâro,  mampanolisôlv;  mamay,  mankalilo;  mahata- 
handôa,  mampandoa.  vo  Siontsiona,  soiutsôina;  malaina, 
voly,  disaka,  mamo,  maiziu-kibo,  mivoady;  miriry.miérina. 

Dégoutter,  Miteté,  pv  mijora,  h mipararatra,  pv  mipara- 
râka,  h mipariritra.  vo  mikiririka;  Raradrâraka;  ? mitaitai- 
ka,  mitsitetéka. 

Dégradation,  kolonLsôaka,  korondrôaka,  kirindriaka, 
korôaka,  korôvaka,  korondrôvaka,  korômbika,  kirémba» 
ka,  Tsolôaka;  Ma — , Na — , Ni  — . vo  Difformité,  Brèche, 
Dégradé,  Ma  — , Na  — , Ni  — ; misy  Na  — , misy  Ma  — ; 
Narâtra,  simba,  simhana,  naéndaka,  naoso;  niôvaka;  ma- 
kiaka,  inakiakiaka;  — , d \fa-b  »n:nâ!»itr.i,  very  vo- 
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nirtâhitra,  hUa-ljoiiinabitra,  nalam-boniuàhitra,  potra-pa- 
dy,  latsa-pndy.  Dégrader  qc,  Manolontsôaka,  manoron- 
drôaka,  manirindriaka,  manorôaka,  manorôvoka,  mano- 
rondrôvoka,  manorômbaka,  manirémbaka,  Manoliaka,  ma  - 
notsoliaka,  manatsoliaka;  Maniaka,  maniaktaka,  inanoso, 
manôvaka,  Mandràtra,  ihandrobaka,  manéndaka.  — q, 
Manala  voninahitra  azy,  Manénda-padv,  mandatsa-boni- 
nâhitra,  mainotra-padv,  inaneta-boninahitra,  nianiva,  ma- 
netry,  manjetra  azy.  se  — , MakolonUôaka  &;  inaoso;  Mi- 
h/asimba,  Manary  voninahitra.  Dégradation  deq,  Fana- 
Idna  voninâhitra,  fanalam-pady. 

uégruffer,  Mamaiia  fampoébana,  manala  hâvitra,  marna- 
ba  gadra  azy . 

Dégraisser,  Manala-ménaka.  Décrasser. 

Degré,  Làfatra,  Holâfatra,  Itolâfiny,  holâfany.  vo  li  an- 
tôana,  pv  Antôka;  toctra,  fdahârana,  tanantôhatra,  fiakâ- 
raiia;  ambaratonga;  tôbatra,  fitoérana,  Par  — , Tsitaitaika, 
tsiletèka,  tsikclikely,  mitsiteléka,  tsiraikiraiky,  h tsirairay; 
kelymasesy.  vo  Miandâlana,  miandalandâiana,  misokoso- 
ko,  mandrosoroso.  • 

uégréer  un  navire,  Mahafoana  sambo,  Manala  lay  ( ou 
tady,  h fânaka,  h korônkana,  pv  karainaoka  ) azy. 

Dégringoler,  Misarôrona,  mitsorôtsaka,  mibiribiry,  Miko- 
rôtsaka,  mitaborôtsaka,  mirotsadrôtsaka,  mivarimbârina, 
mivaringârina. 

Dégrossir,  Mankadinika,  mankatify,  manatsaka  azy,  ina- 
nala  môntotra  azy,  manalala  âmy  ny. 

Déguenillé,  Tria-damba,  triatria-tsikina,  riadria-damba. 
pv  rolarota,  rotai ota  lamba,  mitafy  voroboro-damba. 

Déguerpir,  Abandonner,  Quitter. 

Déguiguonner  q,  manala  loza,  manala  rofv  azy. 

Déguis  *r  q,  qc,  manova  sikina  (ou  sora,  tarehy,  hôditra) 
azv  mora  izv  tsy  fântatra;  manafy,  manarona,  tnanisy  siki- 
na azy.  vo  Couvrir,  Cacher.  Se—,  manao  tsy  amantârana; 
miova  tafy,  mâlaka  sora  hafa,  manova  tena;  h mih/atsara- 
velatsiliv,  manarondoba,  milombo-doha,  manan'ampô.Se— 
en  hrebis,mitafo  hoditr’aondry.  déguisement,  Lômboka, 
sârona,  fïtaka;  sikina  hafa,  hôditra  hafa;  ? tafi-mavandy,  si- 
kina tsy  inampahafàntatra.  pv  sikina  tsy  araantarana. 

néguster  de  vin,  manandrana  azy,  manandram-pôfona 
«zy.  dégustation,  Fanandramânana. 

Débàlerqc,  manala  hainandro  azy.  Se — , min  la  atny  ny 
hainandro. 

Déharnacher,  manala  satnpisampy  azy. 

uéhonté,  h PTsivalahara.  tsi-ménatra,  pv  mivalavala,  h ? 
valavana,  tsy  mahay  bénatra.  . . 
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Dehors,  au — , Ambétany,  h lvélanv,  an-taiiv,  an-dén>- 
boka,  ala-trano,  amonto,  ambelan-trano.  Le — , ny  Ambe- 
lanv,  ivélanv,  hodi’ny. 

oéifier  q,  Manandriamânitra,  mananjanaliaryaey,  man- 
kazanahary  azy.  Déification,  Apothéose. 

uéiste,  o mankatô  raisy  Zanabary  la  malain-  kino  ny  to- 
ny nv. 

Déjà;  J’en  avais — , Efa  nânana  sandra  alio.  Je  l’ai  — vu 
Efa  hi ta  ko  izv.  C’est  — fait  ? Efa  efa  izy  va?  vo  sahady,  Ra- 
hateo,  lahateo,  lahatâriy. 

Déjeter  : se  — , se  Cambrer,  se  courber. 

Déjeûner,  s,  sakafo  niaraina.  — vu,  Mi — . 

Déjoindre,  Manàraka,  Manaratsâraka,  mampisâraka.  vo 
Manàtaka,  Manatakâtaka;  h manâlaka;  manâtaka,  manin- 
taka;  raanalankàlana;  mamaha,  inamahavàha,  manâtroka, 
raanatrokàtroka;  h mampivika;  mamarabâraka,  mankalà- 
laka,  mandaladâlaka,  manavakâvaka,  manilikilika,  raam- 
pangarakaraka,  manelanelana.  Se  — , misâraka,  mihatâka. 
vo  Misintaka,  matsoaka,  mivika,  mivarabàraka,  h miliâha- 
ka,  vâha,  h mipika;  nialélaka,  mipitsoka,  mibitsoka,  h ? mi* 
oritra.  vo  inivôraka,  inivoravora.  kéjoints,  Tafisâraka.vo 
efa  mihâtaka,  mangérakéraka;  geragera.  g mitsikerakéra, 
voatsikerakéra,  Mielanélana,  mangarakâraka. 

Déjouer,  siandrôbaka,  manala;  ma  nota,  misâkana.  Ma- 
nâmpona. 

Delà;  Au  — , Any,  h aroaua,  pv  arôho,  pv  arôy;  andafy, 
au  — delà  rivière,  Any  ny  saha;  delà  montagne,  Ankda- 
try  ny  bongo.  Dix  et  au  — ; folo  misy  amby  ny.  Au  — de 
dix,  Mandilatra  folo,  vo  Dépasser.  Depuis  2t>  ans  et  au  — , 
h hatr*  amy  ny  roapolo  taona  no  miàkatra. 

Délabrer,  Mandrobadrôbaka,  mandrôbaka.  maninikini- 
ka.  vo  Déchirer,  Briser.  Délabrement,  Harobâtana,  firo- 
bàtana. 

nélacer,  manala-dâdina,  Mamaha. 

Délai,  Tatalava,  amaray,  fanomezan’ andro,  andro  oni 
na,  Haelâna,  andro-lavà,  amarai-lava,  andro  lavitra, 
ampitso  lava;  amarai-tsilâny.  Demander  un  — , mangâta- 
ka  andro.  vo  Ajournement. 

Délaisser,  siamela,  mambela,  mabafoy,  Mohatindry,  ma- 
néry. 

délaissé,  foy,  [tindry,  navela,  niengana.l  nilaûzana,  tsi- 
ahôana,  nialâna.vo  Botry;  Boty;  mandrifehariva,  hala,  ha- 
lala,  halalavélona.  délaissement,  Abandon. 

Délasser.  Le  — , Manala  disaka,  manala  sàsatra,  manala- 
môkotia,  manala  voly,  manala  vaha  azy.  Se — , Manala  di- 
saka &;  h miala-sâsafra;  b mialatsàhatra . délassement,  far- 
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ualàna  disaka,  fana  1 à na-mokotra  A;  Ii  alatsàbatru,  ]i  ||a- 
lanfsahârana;  fitsaharana 

Délateur,  Mpiampanga  ankodiatra,  inpanarupanga  am- 
boho,  mjjananibara,  ni|  anorn,  mpilaza.  Délation,  Accu- 
sa lion. 

Délayer  qc,  .uandrôboka  azy;  nanaro  rano  azy,  maiiaro- 
hâro  azy  amy  nv  rano,  manisy  rano  âmv  ny;  manatsatso, 
mannbûka  azv;  niampimôua,  maueno,  maneinpo  azv  amy 
uy  rano;  manaokoba.  Sucre  Délayé,  Robo-tsira mamv.  vo 
Robok’antelv,  robo-tsoba,  robo-madiro.  Remède  Déla- 
yant, faneli-ra,  fandrava-lilio. 

Délectable,  lunharavoravo,  pv  inaliaforaha,  Mahalalifaly, 
? aiahavarivary,  malietsa-po,  mamv  dia  rnamy;  matavy, 
bangoina,  fibangôina,  ankafizina,  fy,  mafÿ.  vo  Agréable. 
Délectation,  Haravôana,  Hatalifuliana,  Hafaliana.  S'v  dé- 
lecter, inibàngo,  mankafÿ,  mankatavy  azy,  mabazo  fv  azv; 
MÎlalifaly  amy  nv;  foraha.  — q,  Le  Réjouir. 

Délégation , fanirihana;  fanoâfana,  fanolôana;  famin- 
dran’antoka.  déléoué,  Iraka,  solo,  sôatra,  o nasolo,  o na- 
sdatra;o  nirâhina;  h masoivûbo.  solo-tena,  solon-tena,  so- 
lovava, Déléguer  q,  manirakao,  maniraka  soiom-batana. 

Délester,  la  pirogue,  manala  vato  fanârina  azy. 

Délétère,  maharatra  (iaiîiana,  mahafatifaty. 

..  Délibération,  malo,  limaldana;  h Tétika;  fandinibaua, 
fanadtnana,  fanalinaliiiann;  liciana,  lisainana,  fihevéra- 
na;  Ito,  kabary  voa  ito;  fara  hévitra.  vo  Consf.il.  délibé- 
rer sur  q,  mimalo,  miéra,  mifampicra;  mandinika,  b ma- 
nâdiria,  pv,  manalinàlina,  misaina,  mihévitra,  misalasâla, 
&,  vo  Tenir  Conseil.  — qc,  inanito,  Conclure,  uélibé  ré,  voa 
ito,  rékitra,  voa  hévitra,  nojeréna,  nosainina.  Faitdcpro- 
]>os — , délibérément,  g ndhy,  nikiuiana  , kinia  natao, 
satry. 

uélicat:  Vin  — , uivéna  inani-pôlona,  abo  hdnilra,  ma- 
my,  soa,  tsara.  Travail — , Asa  mivendrivendry,  rnadini- 
ka,  tsara  fanaôvana,  méndrika,  mora  maratra;  mafonty, 
inalemy.Q — , OMajiliy,  majibijiby,  sarotra;  manaran’  ai- 
fia;  tiakely,  lia  tsara,  tsy  tia  manta.  vo  Mahalindritra,  diin- 
pdana,  dimpondimpoana;  londona,  lengolengo,  vololony, 
rano,  maranorann,  saliontsdhona,  tanora,  tsétsana;  tsy  ma- 
hasakv,  maro  ladv,  ineja,  madio,  sarotindolov,  mora  va- 
kv;  bakobako,  tdlotra  délicatkr  q,  mampajihy,  mankaji- 
hyazy;  b manangolangola,  g manârana;  mitaika;  manka- 
lemy,  mankavozo  azy  &.  vo  Choyer.  Se — , manaram-po. 
dÉticatksse,  Jihijibv,  (ijiliiana,  lijihijiluana;  fanarânan- 
troka.  vo  havendrivendréna,  ? harendrirendréna;  toe-ba- 
vy,  basardtsna,  badinihana. 
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Délite,  Délires,  baniamiana,  batnamy,  hamy;  liatavy,  lia- 
tavczana,  Hafizana;  z mamy,  zfÿ;  Haravôana,  hafalifalLu- 
n a,  Hafinarétana,  fahafinaretana;  faasiloka.  K.n  faire  ses — 
Mankamâmy,  mankafv,  mankalavy  azy.  Délicieux,  mamy, 
fy,  firô,  raatavv;  Mnhelsa-po,  inasiloka  inaha/inàrilra,  ma- 
haravo;  fibangôina,  ankafizina,  ankamamina,  mauiina,  an- 
katavézina,  bangôinn,  be-hamatninna,  bc  bafizana;  tsara 
dia  tsara.  mami-fôfona,  tsara-makwna. 

Délié  p,  vaha,  voa  vaba,  afa-pehv,  afa-pamchézam»,  afa- 
ka-tady;  votsotra;  galigalv,  geragcra,  gedragcdra,  mibora- 
hora,  malâlaka.  Desserré.  — a,  madinika,  tsara;  iiiadilamt, 
mafeja,  frja,  inafejafeja,  uiifcjafcja; malifv;  inarâiiitra,  rna- 
rôtsaka,  matsôraka;  hendry.  la*  délier,  mamaha,  ma  lia  va- 
ba, h manaha;  mamdtsotra,  manala  tady  azy.. 

Délire,  Haverezan-jery  nntséndrika;  h haverezam-pana- 
liy;  Hadalâna;  radarada  Hatambânana,  sadéraka.  lirada- 
rndana;  pv  badabada,  ? rediredy,  bebobéboka;  Etre  dan»  b* 

— , very  jery,  very  (ai'nihy;  adaladala,  adala  , verysaina;. 
miiadarâJa.  vo  tâmbana,  sadéraka,  saderâbina,  azontsa— 
déraka. 

uélit,  liaolâna,  liadisôana,  ota,  diso,  ratsy.  vo  Crime. 

Délivré,  Afuka,  votsotra;  so’  âvotra.  vo  Afa-doza,  afak' 
afo;  âfuka  amv  nv  :nay,  afa-patv,  afak’  éntana  ; maivana. 
Le  Dru  vr.r.R,  Manâfaka,  Mamôtsolra,  Mandéfa,  mamôaka, 
manandéfn,  manavolra;  inankaivana;  mâmélona.  Sc  — ,. 

— téna.  S’en  — , s’en  Débarrasser.  Délivrance,  Faùafâba- 
tia,  famotsùrana,  faiiandefana,  famonjéna.  vo  iMiandrian- 
dro , niiandrivôltoka. 

Déloger  (j,  Manipibôuka  azy  amv  i«y  traùo  ny;  mamôaka, 
îcamindra,  manésotra,  inanapika,  nuimalo;  Manésotra,  ma- 
natsôaka  azy.  — n , Mihôaka;  inilïndra  , mitsapika  ; mifin- 
dra  trano;  matsôaka,  miala. 

Déloyal,  Tsv  mabatôky  , vadikudika  , tuauuiiliku,  mami- 
taka,  malain-kanoinpo  ny  andriann. 

nélnge  , Tondra-drano  Le  inalinsâfolra  ny  tany  ziaby, 
rano  lôndraka  ; sal’o-drano  ,?  ■-an.goaka  be  ; ôrana  be;  rano 
inainolo  ( nu  mandîfntra,  mniiilimpotra,  manémpolra  , ma- 
nifotra)  ny  tnnyziaby.  — rie  man\  , Valan’arétina. 

Démagogue,  o n andrisika  ns  vnliôaka;  miraiky  jerv  amy 
ny  tanibemôiiina;  niiaro  nv  olom-pnuna. 

Demailloter  un  enfant,  Manala  foùozaza  mena. 

Demain,  Amaray  , b ampitso  , b rab’ampitso  , Ruh'atna- 
rav;  matv  aneto,  matv  niany.  vo  Après-demain. 

üémaneber  eje,  Manala,  (ou  manâlroka,  manôaka,  nr»a- 
natsôaka  ) zâliana  azy.  Se  — , matsôaka.  démanché,  Afaka 
zâhana,  nfaka  bazo,  natsonka  zâbana  izv. 
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demande.  ^ pour  avoir  <jc),  hataka,  fangatàliana , haho, 
fangaliôana;  Laho,  fïtahoana,  hâvina,  fangavinana;  z anga- 
tdhina,  z angahoina  , z lahôina  z,  havinana. — pour  ravoir 
qc,  vo  Interrogation.  demander  qc  à q,  Mangâtaka,  Man- 
gahOjMihaho;  milaho  mançâvina,  h rmangavy,  mila  z amy 
ny  «.  — souvent,  Mangatakâtaka,  mangahohafio.  — pardon 
malilo,  mivalo;  maneky.  demandeur  , Mpangâtaka;  fangâ- 
taka. — en  justice  Mpitaky  , mpanâraka,  h ampanga.  vo 
Mihantahanta,  mila,  mitâky,  maka;  palésina. 

Démangeaison  , ï.ailay,  hidiliidy  , skhilihily.  — de  faire 
qc,  Hilikitika.  Q qui  a des  — , Est  démancé,  Mangidy,  Man- 
gidihidy  , inalailav.  Qc  qui  démange  , z Mangidy,  Mahalai- 
hty.  vo  Chatouiller. 

Démanteler,  Mandroba-drova,  Mandrava  manda  , man- 
davo  rolm. 

Démarcation,  signe  de—,  Ficférana,  pv  fiférana. 

Démarche,  Fanueha.  Qui  a une — fière,  Mi  relia  reh  a fan- 
deha.  vo  uia  , fandehânana,  Jaiko,  Jaikojaiko;  Jehojeho,  je- 
kiieky,  joko,  hekabeka,  vekaveka,  h paikopaiko,  papa papa, 
sokosoko,  vengovengo , virobirotra  ; tabiha,  tivaka.  Bingo- 
bingo;  danésaka,  daresaka  , kirindreva,  kirireva,  dasidasy; 
Fitondram-bétana.  Faire  des  — , Manao  dia,  mandehaleha 
iniasa  dia,  Maningana.  vo  Marcher. 

Démarquer  qc,  Manala  mdrika  (ou  fango  , famantârana, 
kosa,  kady  ) azy. 

Démarrer,  Délier.  Quitter 

Démasquer  q,  Manala  saron-doha  ou  lombo-doha  o.  Ma- 
novaka,  Manôkalra,  Mamamba. démasqué,  afa-dombo-doha, 
afa-tsaron-doha;  voa  ùkatra,  voaôvaka,  afa-pono. 

Démater,  ac,  Mandavo  (oumauâpaka,  manala, mamôlaka) 
falazy. — , se*-,  démâté,  fola-palazy,  lavo-falazy,  afa-palazy. 

oémélé  , Ankâny  ; contestation  ; avoir  un  — , contester. 

Déméler,  Mamarabâraka,  ''anjaojaolra,  Manala-sosotrà, 
manasakâ'aka;  manala-haroharo;  manaratsaraka.  vo  dé- 
rrouiu.fr;  Contester.  Se — la  tête, — volon-dolia;  Miho- 
go,  mitrâboka.  Se  — , Démêlé,  Afa-tsôsona,  afa-tsârotra; 
DÉBRmnVti . 

Démembrer,  Manatrokâtroka,  Manandrv,  Manandrisan- 
dry,  h mamava  azyj  Mirasarasa;  vo  Déjoindre,  Déchirer. 

Déménagement,  famindran’  éntana;  fifidran-trano.  dé- 
ménager, Mamindra,  ou  Manapika  éntana;  vo  Déloger  n. 

némrncc,  Haverezan-tsaina,  Hadalana.  Folie, 

oémener:  Se  — , Se  débattre. 

Démentir  q,  uivélana  amy  ny  o anao  navandy,  Manda 
nv  tenv  ny;  ? wankavandy  o,  ? inampadainga  o;  nranaboka 
'dlana  azy.  Se — , vadikâdrka,  miova  vola  no-,  mivôlana 
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liala.  vo  mihoditrovv,  mivalo,  inihémolra,  miôdina.  . , 

Démérité,  haotâna,  maliavoa  tsinv.  chose  blâmable.  dé- 
mériter, Efa  tsv  tôkony  ho  valian-tsara  koa;  mâlaka  tsifiy; 
verv  hatiâvana;  vo  Blâmable. 

Démesuré,  Mandilatr  ohatra,  lilatr  ohatra;  mandongôa- 
tra,  mihdatra;  manontsôraka,  tsontsorak’ôhatra,  be  loatra; 
lehibe,  niakadirv,  tsy  anôhany,  tsy  anérany. 

Démettre,  Mainpipitsoka,  mampibitsoka,  mampitsokaka, 
mampilsékaka.  h mampivika;  vo  mih/olaitra,  mivika,  mio- 
ritra,  mihodivitra;  mivadik’ozatra.  Se — de  q,  s’en  déba-r 
rasser.  Il  s’est  démis  le  bras,  nitsôkaka,  ou  nibitsoka  tâ- 
nana  izy. 

uémeubler  la  case,  Manala  cntana  azy;  rnankafoana,  nia- 
moana  azy;  manala  karamaoka  un  fanaka  azy. 

Demeurer,  «itoetra,  mitoitra,  Tomoetra,  mi  tourne  tra;  mi- 
pétraka,  mônina,  mifitaka,  misy.  demeure,  Fitoérana,  fo- 
nénana,  fipetrâhana,  trafic. 

Demi,  demie,  a:  Un  — jour,  Tapak’  andro.  deux  et — , 
Roy  noho  Tâpany.  roa  sy  ilany.Il  est  à— .Tâmpana,  tâpana, 
tâpany,  tâpaka,  tâmpaka;  fanatona,  une  piastre,  Loso,  va* 
kindélany.  Un  demi-mois,  tapa-bôlana.  — brasse,  tratra, 
vakitrâtra;  qui  a une  — brasse,  mamakitratra.  à — joveux, 
ravo-ila,  ravo-tâpaka.  a — fou,  Adaladala.â — cuit.  Man- 

tamanta;  h lôzotra.à  — achevé,  efa  tâpaka,  efa  ila.  à 

mort,  Tôrana,  karaha  rnaty,  saiky  ho  maty,  kely  ho  maty, 

matv,  nati-tâpaka;  mati-ila,  efa  ho  maty.  Savoir  à — , à 

savant,  «ahaihay,  Mahafanlapântatra,  mahalalalâla.  à — 
droit,  Mahitsy  tsy  mahitsy;  tsy  mahitsy  lôatra.  oomirà  »— , 
Mandri-tsi-mandry;  manao  fandrimbdlana,  mandriandry. 
Prendre  un  — bain,  miséka  tâpaka.  Une  demie  s,  Tâpany, 
tâpany;  ilany.  vo  sâsaka  sâsany,  antsâsnny;  antsâsaka. 

Deini-cercie,  ? Volan-tsinana,  ? Ila-mpântra.  vo  arc 

nemi-colonne,  ? Ar.dry  takila. 

Demie,  vo  à Demi. 

Demi-fin,  Rongn  miliarosaba,  rongo  mandeha  firaka. 

Démission,  Abandon.  Démissionnaire,  Namela,  nuha- 
foy  ny  raharâha  nv. 

Démocratie , Fanjakdna  éntiny  ny  yuhoaka  ; fanjakâna 
didiany  nv  vahoaka. 

Demoiselle,  ICalo,  Safy;  h kala,  ikala;  Zaza-va vy,  tovo  va- 
vy;  ampela  helv,  ampisâfv  helv,  Andriambâvy  tsy  manam- 
badv;  viavy  mitôvo.  vo  vântotra,  andonavavy. 

Démolir,  Mandrôbaka,  Mandrâva,  mandâvo,  ? mampi- 
rôaka,  mampirodana,  mandrotsaka, mandrddana,  démolis- 
seur, Mpantfrôbaka,  mpandrâva.  démolition,  Fandrobâta- 
na  , fandravâna. 

Déinon,  Anga-dratsy,  !olo  ratsy,  faiiahi-ratsy,  demôny, 
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h de  vol  v;  un  gu  Ira,  lolo  nÉMONiAour,  o sampazdn’  nngjfrj, 
saforan-dolo,  isazohan-dolo,  suzAhanyny  dcmôriv;  ?angâ- 
rina,  ? ataon’anga-drdtsy,  ? anoin'dngatm 

Démonstration,  vo  Démontrer. 

Démonter  up  cavalieer,  Mandâtsaka,  mamôtraka  azy.  — 
un  fusil,  wanatrokatroka,  mandtroka  azy,  Manaratsdraka  ny 
fdpany.  vo  Démembrer.  Se — . Matsôaka  , matsoatsôaka; 
mora  katrôhana. 

Démontrer,  Manambâra,  wanoro,  manatôm;  vianôndro. 
to  Mampahafdntatra,  maftambdra  fAtotra,  mampahita  inu- 
namàrina,  mahatô;  tsy  mampisatasdla.  (>  r[iii  Démontre, 
qe  DEMONSTiiATiF  , ny  Aliafantdrana,  ny  famantdrana;  tsv 
azo  isnlasalana.  ntMovsrnATiov,  Kariambardna,  fai.oroana, 
teny  mahatô,  filazdiia  tnarimdrina,  fnmpizahdnn. 

ftémoralisé,  Rivana,  very  jery,  fanaby;  snbirana.  Démo- 
raliser, mabaverv  jerv,  Mannhrrana,  mandrivana,  manka- 
rivana,  mankalemy  fo,  inampataliotra,  manakivv,  — , f)é- 
bancber4 

némoVdre,  Mahafoy  z kekérina.  Ne  pas  en — , mifônti- 
tra,  miféna,  miénûtra,  mivdnditra,  miôrina,  mandrékitra 
dmy  ny. 

Démunir  une  place,  Manala  ny  z fiadivana  ainv  ny  tu- 
ndna. 

Dénaturer  qc,  Manova  fôtony  azy  , manota  , mandiso, 
rr.amôtitra  azy  vo  Abâtardir. 

Dénicher  du  miel,  des  oiseaux,  IMikdrona,  b mibdroua, 
manedrona  tantely,  vôrona  il.  vo  Déloger  ac  et  n. 

Denier,  vo  IVicr,  Refnser. 

Denier,  Vola  madinika,  eran'ambdtrv,  Voamena;  ? mari- 
ké.  denarv. 

Dénigrer  q,  Mankainty  laza  azv;  tnaiHiso-iiôtaka  azy, 
mandôto-Iaza  azy.  vo  Noircir,  Déciéditer. 

Dénombrer,  vo  Compter.  Dénombrement,  Fanisdna,  pv 
fanisdbana.  vo  RarakKa. 

Dénommer  q,  Manônon.i  o,  Alanintsy  o,  Milaza  ny  and- 
ra’ny.  dénomination,  Andrana. 

Dénoncer  qc,  Munambaia,  vo  Annoncer.  — q,  manam- 
panga,  miampanga;  iManôkatru,  mainainba  , manebaheba, 
ii  innmôkatra,  nianôvaka.  dénonciation  , Fannmbardna, 
fana  toron  n a,  fllazdnu;  famamlidna,  famainbdhana,  f’aiiokd- 
rana;  Ampanga,  fanampangdna.  vo  Déclarer,  Accuser. 

Dénoter,  Mampahafdntra;  inafiAtraka.  Ce  qui  dénote,  n 
famantdrana,  ny  aliafantdrana.  Désigner. 

uénoner,  Slamaba,  manala-vôria;  mampibôhaka,  mamu- 
ha,  mampiôbona,  mandfaka.  vo  Délier,  Débrouiller.  Se—, 
dénoué,  Vaha.  ruibôhaka.  miôbona,  mivôhn 
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Dcurt-c,  salaitra  ny  j.  fohâninn  avidv  ; ? lùrurabokaftd  - 
vidiana. 

ocnse,  Malétra,  funkalétra,  h ? milobolôbo,  ii  miboalabo.-t- 
Ja,  j>v  miroborobo,  h mikirindro,  vo  Compact»:.  Densité; 
Haiérana;  h lobnlobo,  pv  roborobo,  h kirindro 

Dent,  Hy,  nify,  pv  Ify. — de  devant,  Anakandrianifv.  Lon- 
gues— canines,  Vangv.  — mollaires,  vazana.  Grandes  — J 
h hv  batry,  g hy  tràka,  mitrakatrâka  , h mitsintsindrana. 
Qui  a des  grandes  — , h o batry  hy;  pv,  o traka  nify,  Irak**1 
fy,  trakaliÿ,  trakv,  h trakinify;  b vongy.  Serrer  les — Mani- 
dv  ou  inihidy  vâzana,  Manehi-vàzana.  Mal  de — , h <SIi- 
tra,  oli-nianara.  Qni  a perdu  ses  — , tsisv  nify,  trotrakani- 
fy,âfakahy.  Qui  en  a perdu,  Koàa  hy,  Bana  hv.  vo  Brèche. 
Qc  Df.xtaibe,  Dfxtale,  z amy  ny  hy,  momba  ny  hy.  Df.v- 
té,  Misy  nify.  Qc  Df.ntf.lé,  une  Dfstrlvbe,  misy  nify,  ma- 
tsiratsiraka,  h tanjomiolaka,  haùahâùa,  h bangabanga  Le 
Dkntf.lfr,  Mnmbana,  manabâna,  h mambânga,  ? Mannba- 
n a bail  a azy. 

uentelle,  Rongo  [ ou  tenon-kely,  rary  helv  ) mangarakâ- 
raka;  Tunona  lielv  mutsiratsiraka. 

ucutifrice,  z famotsian-kÿ,  fandiôvana  nify. 

Dentition,  Ny  fipotsâliany  ny  nify  amy  ny  zaza. 

nenture,  Ny  hy  ziaby. 

néiuidé,  Afa-pono,  tsy  ani-pono,  miôvak.»,  inihalo. 

Dénué  d’habits , Tsy  mânana  sikina,  mijalv  laniba,  niila 
akanjo;  tsisy  sikina.  — , — de  tout,  tsy  manan-draha;  fôana, 
mila,  h botry.  vo  Nu.  Le  hévurb,  Manala  n v z amy  ny,  ma- 
nala  z azy,  tsy  mampânana,  tsy  mampahazo.  Le  — de  tout, 
le  dérouii.i.rr.  df.xùmfxt,  Fihalôana;  fijalian-draha,  tsy  fa» 
nanana;  h f'ornfnm,  h Mavetina.  vo  Nudité. 

Dépareiller  des  choses,  Manala  namana  azy;  tsy  mainpi- 
tôvy  koa,  tsv  mampira,  tsy  matnpivady.  Dépareillé,  Tsi- 
antsa,  lasa-fîdiamy,.  verv  n&iuana,  very  vady,  tsy  «nivady 
koa,  tsy  i/.v  ziaby. 

Déparer  qc,  Manala  rûvaka  :t/.y,  inaiV.da  filavaùana  azy. 

néparier.  Dépareiller.  •* 

Déparler  : Ne  pas  — , Tsy  \oiv  vôluna,  tsy  vol  y fivolâita- 
na,  tsy  tnanimo-bdlana,  t»v  lampi-bblana,  tsycfa  korâna. 
tsy  ritra-volana. 

népart,  Fandehânaua,  Faudrnsoana,  fandnjsôan-dia;  fi- 
lasàuana;  fialâna,  fiboahana,  fandelidnaua.  Le  jour  du  — , 
Ny  andro  andehanana.  fetre  sur  son  — , Efa  ho  rôso,  ef<* 
bandeha,  tongolr’ombi-andàkana 

Département,  Tokotany  mare*  tanâna  fa  tokan-talé  ; za- 
rantanv,  iizarantâny,  firasantàny.  — , Raharaha. 

Départir,  distribuer, .donner. -S-Voe-if.  l’Abandonoer.  • * 
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Dépasser,  Mandilatra,  raibAatra,  raamhingôatra,  tsontsô- 
raka,  lilatra,  inilwalolta,  alolialolia,  lavidâvitta;  Umgaaloha, 
—un  cordon,  manémotra  ( ou  tnanala,  mampody  volio)  tady 
tafibôaka.  < ' > . ■><  . , 1 . $ • 

uépavcr,  tnanala  rari-vato  ou  h la.npivato  azy. 

Dépayser  q,  mamindra-tany  o,  ma  npivahmy  azy,  mano- 
▼a  tany  azy.  Se — , mifindra  tany,  iniova  tauv. 

Dépecer  une  volaille,  mandriatrtaira,  manotikotika,  tna- 
napalapaka,  roandtdididy,  tnatiaodrtsan  iry,  luauatrokitro- 
ka  azy,  mandrasarasa.  »o  Déchirer. 

néi»èc.he,  taratasy  tsy  mandry,  tara  ta  •«y  irait  ina;  tara  ta  >y 
raiakatra,  taratasy  aiu.naaâniM.  ,oepè::  ittn  |,  -oaùiraka  o,  ?, 
nianao  ira-may  ou  traita  raay  azv;  mainpalâky  o.  Se—,  ma- 
lâky,  malâdy,  h faingana,  tnékn,  setrfl. 

. ttépeindre,  milaza  sora  azy.  Décrire. 

Dépendre  qc,  tnanala  ou  manjotso  z mihantona.  —de  q, 
Miaukina,  miantéhitra  amy  nyo;  iuat  .a,  fehéua,  fehézina, 
babéna;  inain’ôlnna;  manompo  o;  inita  vaudra,  manantcna. 
Celui  de  qui  il  oépevo,  Nyo  iankinu’ny,  ianteliéra’uy,  ny 
torupo  ny,  vo  Chef.  L’effet  — de  la  cause,  ny  fototra  no  ini- 
téraka  ny  vôany,  ou  no  aviany  ny  vdanv.  ça — de  mot,  zaho 
no  touapo  ny,  zaho  110  mahefa  azv,  zaho  no  iuizôlia'iiy,  zaho 
no  isangazona’ny.  Ce  qui — de  mon  métier,  ny  jnoinbu  ny 
liasâ’ko,  oy  z foasai’ko,  fozavâri'ko.  Terre  qui — de  la  mien- 
ne, Tany  momba  ny  ahy,  miâraka  atny  nihutahy,  feltény  ny 
ahy;  manompo,  maneky  ny  ahy,  Ce  de  quoi  ça—,  uitfs,  Ce 
qui  peut  le  Procurer,  Permettre,  Décider,  Kfff.cturr. 
Mon  départ— de  vous,  anao  no  raahamso  nv  dta  ko.  Sa  so- 
lidité—du  nombre  des  doux,  n v liamarduoa  ny  fâtsika  no 
mahafâtatra  azy.  ça — de  la  prière,  ny  fijnr  atna  no  tnampa- 
hazo  ou  do  ahazôana  zany  vô  tândroka  iniarak'a-nmdo- 
ha  , tsy  mahazaka  tena.  .Dépkxuisce  , laiV-kuna,  liatn- 
baniana;  fanonipdana.  Etre  sous  la — , Dépendre.  Ses — , 
ce  qui  en  dépend,  ny  z momba  azy.  \ 

Dépens,  vola  fankefâna.  t mes — , zaho  '.ankefa  azy;  amy 
ny  vola  koizv.  Il  s’amuse  a mes — , zaimalai’ny  litsoutai’ny, 
zaho  atan  ny  fiuoinai’nv.  1 . ..  . ! 

Dépense,  Fandaninm-bola,  vida  lanin.i,  faiijava  lanv,  vo- 
la lanina.  —,  garde  mander.  Faire  des — , dfpf.vskr  de  l'ar- 
gent, MumUptv,  mamonganu,  li  tnamonga,  manjabiaka, 
roandrîngana,  manâmpitra;  luaoary  Uandrôdona;  man- 
drôtsaka,  mandmdaivtda,  mandroda., '■  kfkxsk,  lany,  âfa- 
ka;  ringaua,  lany  ringanu  Q»so>imk  ,mj  Tsivakirayintoto, 
laniiatotramampondra,  kao-porôltuna,  poporàhana,  fôngo* 
ira,  midodôi  vatokelivâva,  hu«iaotsâ*uiiy,:t.sirofo.  Dépen- 
sier, Vlpandâoy  vola,  rapanary  vola,  rapaudany  foaua,  tsy 
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mnhntam-panénana,  mpandany  haréana,  barabosy,  dodo, 
Tsirédona.  . . ;l 

Dépérir,  mihena,  mih/asimba,  mihiakely,  manjary  ma- 
liii,  efa  ittahia,  Nahafâhana,  nahalam'ana,  mihtalâny,  mi~ 
h/arébaka.  vo  Affaibli,  Décharné.  Dépérissement,  finéna- 
na. 

Dépêtrer  q,  manombotra  o revo,  manafa-bity  azy.  Déga- 
ger, débarrasser.  « 

Dépeupler  un  pays,  Manala  o,  manesotr’olona,  manda- 
ny  o,  mankafuana  o,  mankavitsy  o,  manalala  o,  mankalâla- 
ka  o azy.  Dépeuplé,  Foana;  Efa  tsisv  o,  lasa  o,  âfaka  o,  lao 
o,  foana  o,  vitsv  o,  nanalàna  o,  milao,  matâlaka  o,  lemby.' 
vo  tananaolo,  nangetûran-kaloto,  nangetoram-posa. 

oe  peur  que,  de  Crsintf.  que. 

oépiécer,  manatrokâtroka.  vo  démembrer,  déchirer. 

Dépiler,  Mandraraka  volo,  mandrara-bolo. 

Dépister,  Mahita  z narakarahin-dia.  1 • 

Dépit,  hasira  hely;  vo  ( olère.  En  — de  lui,  malgré  lai. 
Dépiter  q , le  Fâcher;  mahasôsotra,  mahadikidiky.  vo 
Mahakisokiso,  marnpi  sa  mon  titra,  se— n,  voeu  Colère;  ma  - 
dikidiky , sôsolra  tezité/.itra,  vinibtnitra,  manao  an-goka, 
ou  an’izinkibo;  melo-troko,  h foizina.  vo  Otri-po,  lolompo, 
foléntika,  h lavenan’ovy. 

Déplacer,  Manésotra,  mnnisotta;  mamindra,  manapika, 
mampiala,  manala  \o  mampidriso,  mampitetéka,  inam- 
pihisatra;  tsv  mahatafa-toetra.  Se—  miésotra,  mifindra.rai- 
tsapika,  niiàla  Dkpi.ârrmkvt,  ac  famindrana,  fanapihana; 
n fifindrâna,  fitsapîliana.  Q Déplacé,  o amy  ny  tany  tsy 
tôkony.  Action — , z tsy  tôkonv. 

Déplaire,  qui  déplaît,  tsy  tiana,  tsy  sitraky  ny  fo,  tsy  a- 
raky  ny  to,  tsy  âraka  ; mahafalahelo , mankarary  fo,  tsy 
mankasttraka,  halavolo,  halasnra,  hala,  tsy  ankasitrahina, 
tsy  inamy;  inafaikôditra,  inaimbo-bod  *ra;tsy  mankaravo, 
tsy  mahafalifaly  ; mafaika,  mangidy,  mahalailay  ; voQui 
dégoûte  , manala  haravôana  $'y  ni.mi»,  s’y  ennuyer. 
Déplaisir,  hafairana,  dikidikv,  tahadikidikiana,  fahasosà- 
rana;  alaheln,  hafaika,  hidiiudy,  ? solisoly;  faboriana;  z 
mahasosotra  il , qui  dégoûte,  afflige. 

Déplanter,  Manombotra,  ou  manavotra  hazo  naketsa. 

Déplier  qc,  Mamélatra;  Mamâvatra,  maméndrana,  ma-  . 
nampatra,  manénjana,  mandâtnaka,  mamaha,  manala  lé- 
fitra,  manala  foritra  azy.  Se — , mivéiatra;  miâmpatra. 

Déplisser,  Mamélatra,  manala  lefidéfitra;  vo  défroncer, 
chiffonner. 

Déplorer  qc,  Mitséka,  mite-po,  mise-po;  h mitsctra,  a»i» 
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Hefselra,  uik'.c-kibo,  malahelo,  mutiraina,  h tnuterinaina, 
milomany,  mâninaMi  miantra,  mandata,  misaona?  miteri— 
kibo.  ■ 

oéploîment , famclârana  ; famavârana  ; fandamâliana,. 
oéplorarlk,  mampitséka,  mahafiraina,  ma  m panifia,  h rna- 
hântra,  mahafalahelo,  tokony  ho  taniana,  tokonv  lianfna- 
na.  ? mampiteri-kibo.  v#>  Tsitoniinanjô,  loza,  fadiranôva- 
naf  mampiory. 

Déployer,  Mamélatni,  — les  voiles,  wamcia-day.  vo  Dé- 
plier. Se—,  mivélatru,  mivelabélatra.  vo  mivalombâlona. 

■ Déplumer,  Manônotra;  maùômb'*-bo!o  azy.  Sc — , mto  no- 
ua; rara-bolo.  . • . . .. 

Dépolir,  Manala  liinatra  (ou  lama,  doso,  ? dozo  ) azy; 
mankarokorôko  azy.  Se— , Afa-dâmatra,  âfuka-doso. 

uépopulariser  qc , iwankafaikodilra  azy  amy  ny  vahôaka. 

Dépopulation,  nafoanana  ny  tany  tsisy  ôlona  koa. 

Déporter q,  voBanoir,  Mainîndra  tanyo,  h.wamârina.  dé- 
porté, naronji-tany,  voasesi-tany,  navârina.  importation, 
tanesiana  o an-tanÿ  haia  , tandioâtiana  o,  faniindtan-lany 
*>;  famarinana. 

Déportements,  Fitondran-tena  ratsy. 

Déposer,  Mametraka.  — un  magistrat , Mamôtraka  , *an- 
datsaka  , manala  , manésotra.  vo  Mikajy,  manômpy.  — en 
justice,  Accuser.  Eau  qui  déposf.,  misv  iékana  , misy  inan- 
dry  ambânv,  ma  m bel  a zambany.  Le  DÉPosiTAiRi.de  qc,  ny 
onametrâhnna , nikajiana  , nanompiana,  nannkânana  azy; 
ny  mpiâmbina,  mpiânloka  , mpitâna  azy  ; ny  o nampiantô- 
hina  azy.  opposition',  fâmetrâhnna;  farriotraliana,  fandatsd- 
hana,  fatialana,  fanesnrnna.  — , ny  tony  ny  vavolombélo- 
na,  ampanga. 

Déposséder  q de  sa  maison  , Manala  ny  trann  ny,  t.sy  ma- 
rupanana  azy  trano  koa  ; doses  bien- , Nianétuiaka  baréana 
azy.  vo  népouiller.  <•  . 

: népôt,  7.  kajina  amy  ny  o,  Ankera,  z ampileliirizina,  7. na- 
pétrakstamy  ny  o;  ?;yetra-dralia  ; 2 nompiana,  li  rdkitra. 
trano  faùompiana  , fikajiana  , fitahirizaua.  — fékana  , i y 
godja.  mandry  nmbânv  ratio.  i , 

Dépouiller,  Manofo;  Maiiéndaka  , Maneodakéndaka  azv, 
— hôditrn,  i-—  sîkina  azy;  Manoditra , manônotra,  tuanova- 
ka,  wanofy  ; manoso  ; manala  sikina  , manala  baréana  azy; 
Mflnjaojaotra,  manao  orio-bélona,  manao  baialavélona;  Ma- 
nalo,  mampihalo;  — une  brandie,  Mandrôfotra  tsorakazo. , 
v/Miitjngo  , décraopr.  Se — , wiofo,  h miôliaka  ; s’en  — , 
Munimpa,  manifika,  manary,  mamétraka,  manala  azy.  Dt- 
r»»un,j.6;  Afakôdjtra  , nalan-tsikina  voaendaka  , miôvaka, 
vwa  ofy.  — » des  scs  feuilles , afa-drivina  , rarà-drâvina,  h 
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mâjânjana.  vo  fàfartimondry  , ringitra  , ringid  ringitra.  dé- 
pouillü,  ofo,  hoditra  nalàna  va  nave!a;  ny  z nalâna  amv  ny 
nendâhana ; vo  Butin.  — d’un  serpent,  ofo-mbibilava.  — 
mortelle,  ny  vatan’olo-matv;  faty  , ny  sisam-patv,  taôlana, 
sisantaôlana.  Dépoli llement  , ac  fahendàhana,  fanodira- 
na,  fahonôrana,  fampihalôana,  fanovâsana;  n fihalôana,  h 
tazotazo.  vo  Nudité. 

Dépourvoir,  voDénner,  Dépouiller.  S’en  — , Manandéfa 
azy;  maôta,  mahafoy  azv.  dépourvu,  dénué.  Le  prendre  au 
—,  Manàmpoka  azv,  misokosôko  azy. 

Dépraver,  Corrompre  Dépravation,  Haratsîana,  Hamo- 
trâhana.  Corruption. 

Dépréeation,  rifônana  ny  malilo;  vôlana  fivalôzana.  , 

Déprécier,  manetry  vidy  azy;  manétaka,  maniva,  h ina- 
nazimba,  manrbaka  vidy  ndraha;  manéta-bidy  azv;  h ma* 
namavo,  mankaimbo,  manala-hânitra  azy,  mivaza  azy. 

pépréder,  wangâlatra,  mandrôbaka,  mamabo,  mandioba. 

Dépression,  Fietâhana,  Harerihana;  fianjérana,  fietréna; 
filentéhana,  halempônana. 

• néprimer,  wanétaka,  manétry,  nianjétra,  manindry. 

népriser,  Tsy  mankafÿ  azy  lôatra;  miérina,  miriry,  rai- 
vaza  azy.  Déprécier. 

Depuis,  h Hatrn;  pvLaitra  ( pour  le  temps)  ; pv  Lâni- 
ny  ( pour  le  lieu  ).  — ici  jusque  la  bas,  liatra  atÿ  hatr’any, 
pv  laniny  atÿ  Avv  any,  malak’atÿ  avy  any,  mibôak’atÿ  avy 
any;  atÿ  andrak’any,  lahatetomalak’any.  — le  matin,  hatrv 
ny  maraina,  laitry  maraindraina.  — avant-hier,  liatra  afa- 
koinalv,  laitra  afakomaly.  Je  le  connais — long-temps,  fan- 
ta’ko  Éla  ( ou  F.la  zay,  zay  ela  zay,  lehânika  1 izy;  Ela  zaho 
mahay  azy;  Laitr’ela  naliia’  ko  azv.  — que  je  vis,  h Hatri» 
zay  niaina’ko;  pv  Laitry  nivelôma’ko.  Je  le  connais — mon 
enfance,  Zaho  mbnla  kely  nahatata  azy. — lors,  — cela  il  ne 
revint  pins,  Laitry  zay,  Laitrizay,  laitrivazay,  dimbiny  zay, 
DÎMRiNizàv,  (ou  efa  zany,  avitoo,  tamv  ny  zany,  Laitrizânv, 
dimbiny  zanv  )izy  tsy  navy  koa.  — le  commencement  du 
vnonde,  IaitVy{  ou  dimbiny  ) nanampônany  ny  ôlona.  — 
-quand  est-ïl  arrivé  ? Dimbin’ombiana  ou  laitr’omhiana  nt> 
navia’ny  ? Il  est  ici  — quelque  temps,  Elaéla  navia’ny,  Re- 
findréfinv  navia’ny;— dix  jours,  folo  andro  navia’ny;— peu 
de  temps,  tsy  ela  navia’ny,  vetikétika  no  navia’ny,  vao  ho  avy 
betibétika  izy.  — France  jusqu’ici , Laha  ti-Farantsy  avÿ 
atÿ.  vo  fony  , noho. 

Dépuratif,  Mahadio  ra,  fandio-ra,  inandio  liho. 

népnté,  fraky  mpanjâka  ; iraky  ny  vahôaka  amy  ny  an- 
driana  ; solonterta,  solovava,  b masotvoho.  o irâhina  , asai- 

nïi;  mpltondra  teny.  Ffivoyer  im  — , une  députation,  oé- 
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outkk  q , Mamraka  o,  manirakn  soioténu . DértrrvnoN,  fa- 
nirâbana  o hitondra  tCny. 

Déraciner,  Mattômbotra,  manâvotra,  mamôhatra,  mamô- 
hapôhatra,  mamôngotra,  h manôngotra;  manôaka.  voman- 
drmgana,  mamôngana  , inamorompôtotra.  Sc — maômbo- 
tra,  fôbatra,  miômbotra  , miâvotra.  nÉaaciNé,  fôbatra,  na- 
tsoa-jiôtotra. 

Dérader,  Aronjy  ny  rivôtra  ka  miala  tafia;  miala  serânana. 

néraidir,  Mânétralia;  mankalemilémy  , Munkafontifônty. 

Déraison,  tsy  saina  , tsy  jery,  tsy  faùahy  ; hadalâna;  teny 
foana,  saimpotsy,  jery  foana;  hévitra  adala.  dkraisonnari.f., 
tsy  inisy  saina,  adala,  tsy  tôkony,  tsy  marina,  very  fanahy; 
méngoka  fenahv,  tsy  mabitsy,  tsy  mety  liekéna  , tsy  ankitt- 
ny,  tsy  avv  amy  ny  hilsy  ny,  Manantambo,  Mandoza,  havia, 
ota,  inandimbàna,  diso  , tsy  ary  saina,  tsy  mahita,  tky  ma- 
hazo,  tsy  inahay  ny  tôkony.  DéRAisotviNüR,  Mivôlana  tsy  ma- 
hitsy,  very  fanahy,  mivôlana  t«isy  fôtony,  mitény  tsy  mari- 
na, disovava,  havia  vava,  manao  saimpotsy  , mibadabâda, 
mibebobéboka  &.  vo  Balbutier. 

Déranger  une  chose  de  sa  place  , Manésotra  , mamindra, 
Momi) titra  , mamâdika,  nanoaka  , manatsôaka,  mandrônjy, 
mamôliatra  , manala,  inampiala  azy.  — un  ensemble  , des 
choses  en  ordre,  iwandrôbaka,  Mandrobadrôbaka;  brouil- 
lt.r,  BouLvrrsrr,*  h manorokôro  , Mandrâtra  , mandrâva 
rdntina,  Manala  toetra,  manala,  vâvatru  azy,  pv  miknrôka- 
ka,  mikntrôkaka;  inikôtrana,  migôdana,  mikitiankitrana, 
mampirokarôka;  — q,  Mandétra,  mankalétra  azv,  manary 
andro  azy,  manary  jery  azy,  misâkana,  mahasâkana,  mi- 
sâtnpona;  Mankaizina,  inaiiizina  azy,  mandrâtra  jerv  azy; 
lUahasôsolra;  martota,  inondiso  azy.  vo  h manelohélo  azy, 
mihelihély  amy  ny.  — q , Mankarâry  vôtraka  , roandro- 
ba-bôlraka,  mampandeba  azy.  Se — , Miala,  ffliaféla;  miâ- 
votra; miavotrâvotraj  inatsôaka,  mitsôkaka,  mihitsoka,  âfa- 
ka,  miésotra,  midriso.  Dkra.nlif,  Rôbaka,  robadrôbaka,  vo 
BhooiiLLK,  Confus;  Narâtra;  h mikorokôro;rra  tsy;  art-dâ- 
hatra;  natsôaka,  nibrlsoka,  h kprétikn,  mikofôkaka,  voa  kô- 
trana,  mitokarôka,  very  lanv.  — , marary  vôtraka,  mange- 
ry  lava.  Dkrsnt.rmF nt,  acfandrobâtana;  fanahirânana,fan- 
dérana,  fanalan-dâhatra;  n Harobâtana,  Harnbâhana,  h 
korokoro,  sôsotia,  sôsotra,  Haverezan-dâhatra,  fiharoba- 
rôana.  Confoszom. 

néraper,  Mirara,  âfaka,  maômbotra,  miâvotra,  fôhaïra 
{ ny  Andrisa  ). 

Dératé,  o Afak’iriny,  nalan’ariny,  pv  âfaka  katry,  afa- 
dambinana.  Le  Dbratfr,  Manala  arihy  [nu  kâtry  , latvbt- 
nana  \ azy 
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Derechef , todraiky,  h indray;  mdroa;  koa.  , 

Déréglé,  Tsy  anôbany,  Uy  anérany  ; mandikadika;  lia» 
nary  dia,  manantârubo,  mandoza  ; antâinbo,  Joza;  tsy  nia» 
nara-dâlana,  mifôtitra,  tsy  manâraka  ny  lâlaua,  tsy  motnba 
lâlana,  tsy  fatao  , ota,  di»o,  jeby;  tsy  raaliitsy,  tsy  marina. 
Mania,  manavia,  havia,  maùantsdntsana,  tsy  tôkony,  tsy 
manjâry,  tsisy  fetra,  tsisy  filérana;  tsy  milâhalru;  robaka, 
miolikôlika.  D'une  conduite  — , iuanantâmbo  toérana,  rats  y 
fitondran-téùa.  vo  Dérangé.  Le  Dérégler,  Mainpanary 
dia,  mampandikadika,  manota,  mundiso,  inainpaniasia,  ua« 
môtitra,  mandroba-dia,  tsy  mampuùâraka,  manéiigo-dia. 
mankainengoiuéngo-dta,  mampiolikôlika  azy  ; inaùôva  ra- 
tsy,  Mankaratsy  lâlana,  Mampandoza  , mampaùantarubo 
azy.  vo  Déranger.  Dérèglement,  Fandikadikâna,  fanotâ- 
ua,  faniasiâna,  Kngokéngoka;  fauiotérana,  Antamboudrâ- 
ba,  antsôutsana;  fundrobâtana;  dia  ratsy. 

Dérider,  stanala  ketrona  ( pv  kérotra;  hotonkôrona  ) azy. 
fg  Mangatrakâtraka,  Réjouir. 

Dérision,  Moquerie.  Le  tourner  en — , s’en  Moquer.  Qc  dé- 
risoire, z fikizâliana. 

Dérivation  d’un  fleuve,  fanovan-dâlana  ony.  — famin- 
drâna  arétinaankafâ.  — , fiaviany  ny  rantsanirbôianaamy 
ny  iôtotra.  dérive  du  navire,  Haveviany.  En  — , vevy, 
vevin-drano  vo  léfika.  Se  laisser  aller  en  — , Miambévy; 
raivâlana.  Un  dérivé,  zana-bôlana,  rantsam-bblana,  ran- 
dram-bolana.  dériver — du  latin,  Avy  amy  ny  volana  la- 
tina.  — , Mankalâvitra  ny  molo-drann,  vevy;  ( rano)  mivi- 
ry,  h mivily.  — de,  Miboaka,  avy  ainv  ny  . . . D’où  ils  dé- 
rivent, ny  iboaha’ny,  ivoâha'nv,  avia’ny,  ihoaboâba’ 
ny  ; ny  inamalifâfy  azy , ny  manely,  maùelieiy,  mitera  - 
ka,  mampiritsadritsaka,  mainpatsiratsiraka  azv;  ny  foto’ 
ny,  ny  reny  ny,  ny  lobarano  ny,  ny  teiian-dranony."  Gou- 
bille  qui  se  dérive,  Fâtsika  matsdaka,  afa-doha,  afa-bai- 
tra. 

dernier,  dernière,  fara,  fârany;  au  — jour,  amy  ny  an- 
dro  fara.  C’est  aujourd’hui  notre  — jour,  fana  audro  ntsika 
oufara-mabamay  ntsika aneto.  Mon- — enfant,  faraanak’o, 
Jkran-janak’o.  mon — mot,  fara  teny  ko,  fara  vola’  ko, 
faram-bola'  ko.  L’an  — , taona  âfaka.  La  — année  de  son 
règne,  ny  fara  taona  nanjakâ’  ny,.I|  est  le  —,  A târany,  Ao- 

riaria  izy..  il  était  le de  tous,  tafârany  imlrindra,  taoria- 

11a  iudrindraka  izy.  Voici  le  — , ty  ny  fârany,  fananipéra- 
na.  Y mettre  la  — main,  Mamaia,  marafâra,  manala  fara 
azy.  En  — lieu,  Afâra,  ta  fara.  Jouer  une,—  fois  pour  en 
finir,  saâlaka  nyfaran-tsôina.  Les  — pluies,  Ny  fara-raoo, 
lara  ôrana  La  — classe  du  peuple,  b ny  fara  idina  Les  — 
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arrives,  qui  viennent  les , Zay  avy  afarauy,  ou  n fara. 

Je  l’ai  yu  dernièrement , hita  ko  tsy  éla  izy . Il  est  entré  . 

vao  hiditra  tsy  cia  izy. 

Dérobé,  nahgalârina.  chemin  — , Lalana  mivônv  , fivo- 
niana.  fangalâran-dia;  Caché.  S’cn  aller  à la  — , Maugala- 
dalana,  mangala-dia.  Aller  à la — , misokosoko.  L'attaquer 
à la — , Mangâlatr’ adv,  misokosoko,  h mijokojoko  azy.  dé- 
rober qc,  Mangâlatra.  «tâlaka. — , cacher.  Se—,  inilefa 
mangingina,  mandôsitra;  rniala;  misitrisitrika,  lasa  tsy  hi- 
ta,  h milodilodv,  gmibolidilidy,  h mibolodilody. 

Déroger  à une  loi  &;  Mandika,  Maùésotra,  Manala,  tsy  ma- 
nahy,  Manimba,  tsy  mahafady,  tua  nota,  mandiso,  tnnndrâ- 
tra,  Mandrômbina  azy.  vo  Erré  cher,  Déchirer,  Avilir,  dé- 
rogation, faùotina  tetra;  faudikâna,  fanesorana  azy. 

Dérougir,  Manala-mena  azy.  Se  — , Matiinatv  hamenâua. 

Dérouiller  du  fer,  Maùala  hérika  azy,  mamotsv  azy.  — q, 
mikâsoka  fanahy  azy.  Se  — , Afaka  hérika,  làtsa-kérika; 
Man^ery. 

Dérouler,  Mainélatra,  inamâvatra,  maméraka;  manala 
holonkôlona.  vo  Déplier 

Déroule,  Fandosirany  ny  resv,  vo  débandade.  Barakai- 
ka,  &.  Etre,  Se  mettre  Ên  — , se  débander.  Les  mettre  en 
— , wamparakaika,  mamarakaika,  mamarantséhaka,  ma- 
naritaka,  Mamariaka,  mamiriaka,  inamaréka,  mampiparai- 
ka,  maneliely,  mainafifâfv  azy.  dérouter  q,  mandiso  ou 
manota  lâlana  azy,  mampània  azv,  mahavery  lâlana  azy, 
inankajébv;  mahadiso  lalana  azy.  — , Déconcerter.  Se — , 
dérouté,  Very  lâlana,  jeby,  very  dia,  diso  safarv,  mania, 
vevy,  Tamberintânv,  taverintinv,  pv  azontnmberintâny, 
azontambérina.  vo  nitsimberivery , mitain ber i very,  mifa- 
rifârv;  inihelihrly,  misavembéna,  mizenjéna. 

Derrière:  Le  — de  la  case,  ny  Vûho,  Ambdho,  b ivoho 
aoriana  ny  trano.  — deq,  Vody,  sk  voly,  Tampénaka;  kon- 
dro.  de  boeuf,  Vodihéna.  Il  est  — , — moi , ao  ambolm, 
ivoho,  aoriana  izv;  amboho  ko,  ankamboho  ko,  aoria’ko 
izv;  afarako  izy.  Suivre  par  — , miafara;  manaruk’  an  bo- 
lio,  ? miaoriana.  Il  était  — , tamboho,  tivoho,  taoriana  izy; 
tafara,  tafârany  izy.  vo  inambaby,  Larnôsina,  audamdsina, 
vaniana. 

Des:  Il  y a — gens,  misy  o,  misy  o maro.  La  maison  — 
onfants,  ny  trano  t>rY  tsaikv,  ou  Ndry  tsaika,  ndreo  zaza, 
njâreo  zaza. 

Dès,  vo  depuis.  — demain  , manampôna  amaray.  — que 
je  le  vis,  Lehefa,  lahefa,  hrebefa,  h rahefa  hita  ko  izy,  h 
nony  efa  hita  ko  izy.  — que  j’arriverai , zaho  koa  éfa  avy, 
zahôkoa  avv.  — qu’il  eût  parlé  il  partit.  Efa  nivoiana  izy, 
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la  sa;  nivolana  izy  kala  roso,  vn  Quand . 

Désabuser  q,  manitsy  odiso  hévitra,  manala  o amy  nÿ 
liadisôana;  manambara  azy,  manala  diso  ou  nta  azy,  ma- 
nala  era;  manitsy  t'analiy,  manârina  jery,  manala  fitaka, 
n.arikazava  jerv  azy,  manala  vôrika  uumosavv  azy;  mafia- 
la  hadisôana  azy;  mampody  azy  amy  ny  lalana.  Se  — , ma- 
nary  haotâna,  mahita  nv  fitaka,  tsy  mino  fitaka  koa;  ma* 
hita  ny  to,  maliafàntatra. 

Désaccord,  tsy  firailiana,  tsy  fifanarâhana;  Adv;  vo  ka- 
rantsandrântsana.  En  — , tsy  mifankaazo;  En  — , rnifané- 
sotra,  miady,  inifandriatriatra,  tsy  anéranv,  tsv  anôhany, 
tsy  tokan-tônonv,  Hala  tônonv;  tsv  miraik’eno,  mifanota, 
mifandiso,  mifankalaina,  tsy  mifanâraka.  Les  désaccordf.r, 
mandrôbaka  tônona  azy,  mampiady,  mampisâraka,  tsy 
mampifanâraka,  tsv  manipiraika.  Se — , Plâtsaka  tônona, 
marâtra  eno. 

Désaccoutumer,  tsy  mampahazatra,  tsy  mankazatra  koa, 
mampitsâhatra  amy  ny  fanao;  manala  fatao  azy.  Se — , 
Manarv  z fatao,  miala,  mitsâhatra  amy  ny  fatao;  mody  tsv' 
zatra,  tsy  zatra  koa. 

nésaciialander,  Manala  mpividy  azy,  inampiala  ny  mpi- 
vidv. 

Désagréable,  vo  qui  déplaît,  dégoûtant. — à voir,  tsy 
maharavo  maso,  tsy  tiana  ho  zahâna,  tsy  tiany  ny  niaso, 
tsy  tantv  ny  maso,  hala  ny  maso,  tsv  mahate-nizaha  Qui 
a un  accent — , Tsy  mamy  fanononana. 

Désagrément,  z tsy  tiana,  z mahasôsolra,  zmaliadikidiky, 
z mangidy,  z malailay,  z mafaika,  z mahafalahelo;  faliori- 
ana.  vo  Déplaire;  Défectuosité. 

oésaj uster.  Déranger,  Déjoindre. 

nésaligner,  Mandroba-dâhatra,  mandrava-rantina  azy. 

Désaltérer,  Manétsaka,.  Mahétsaka  azy.  — , Se  — , Mana- 
la helaheta.  désaltéré,  Etsaka. 

Désappointé,  Déçu,  Désappointer,  Décevoir.  Désappoin- 
tement, ou  Déception. 

Désapprendre,  Oublier. 

Désapprouver,  vo  Blâmer,  Condammer.  Manarv,  tsy  ina- 
nekv,  manda,  tsy  mandray;  Tsv,  avec  approuver. 

Désargenter,  Manala  hoso-bola  fois v ( h ankoso-bola  fotsy  ) 
azy. 

Désarmé,  Afaka  hatezérana.  colère — , fo  efa  manôntika, 
hasira  kétraka,  maty.  Navire,  ville — , samtio  nalâna  z fia— 
divana,  foan-draha  fiadivana.  afa-piadiana.  Le — , Mana- 
la ny  z fiadivana  amy  nv;  Manala  léfona  [ tafondro,  basy 
azy.  — , Dégréer. 

nésassembler,  Déjoindre. 
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Désastre,  Koty  l>e,  viutan-dratsy,  valan’arélinu,  safo-lu- 
ny,  faneron-tany,  antambon-tdny,  loza,  lozantany,  lozabe; 
fahoriana,  fijaliana,  fanimbdna,  fandravdna.  désastreux, 
Mahavoa  rofv,  mampidi-doza,  mamparofy,  h mamohéha- 
tra,  h mifohéhatra;  Mandrava,  maliarôbaka  idnv.  h ? ma- 
hamaizina. 

nésattrister  q,  Manala  alahelo  azy.  Se — , manary  ou  ina- 
ni'fika  alabelo. 

Désavantage,  nv  tsy  niampitovy  zamy  ny  raikv;  fahare- 
séna  ; (ietréna.  Qui  a le  — , tsy  mira  zara  atny  ny  raiky; 
resy,  rébaka.  vo  fatiântoka.  Nuire.  Le  désavantager,  dé- 
savantageux, Mahavery  tapa-jara  azv,  manala  tapa-draha 
azy,  tsy  mankasoa  azy;  mabaresy,  mabarébaka,  mahafati- 
ântoka  , manala  amy  ny  zara  ny  , manala  ny  beamy  ny, 
tsy  manâmbina  manala  soso-jara  azy. 

uésaveu,  fanddvana,  faxalàna,  tsy  fanekéna.  désavouer. 
Manda,  tsy  maneky,  manala,  manatsoa-teny.  inihémotra. 

Désaveugler , Mankazava  maso,  h mampihiratra  maso, 
mankadio  maso  azy;  mampahita  azy,  manisv  maso  azy,  ma- 
nala tako-maso  azy,  manofo  maso  azy,  manala  hajambânn 
ou  Hagodna  azy. 

Désavouer,  vo  à désaveu. 

Descendants,  Zafv,  Afv,  zdnaka.  vo  b tardnaka,  h ? tetià- 
rana,  firdzana,  h laming/ana , havana.  Avy,  midina. 

descendre,  descendant,  Mandrôrona,  inizotso,  b midi- 
na;  mivârina.  Le  faire  — , mampandrôrona  , manjotso, 
mampidina  azv.  — la  rivière,  mivdlana.  vo  miiéntika,  mi- 
fàntaka,  mianiefa,  dégringoler,  descente,  fandrorônana , 
fizotsô.ma,  fidinana,  fivarinana;  faire  une — , mivârina,  ma- 
nitsa-tany,  iniôntsaka.  — , Pente. 

Description,  vo  à décrire. 

nésembonrber  q , inandmbotra  o revo. 

Désemparer,  Quitter;  désarmer. 

Désemplir  qc,  manala  amy  ny  z feno.  Manala  tdpany  azy. 
— n,  mituntdpana,  mitantdpaka,  nabafdhana,  nanaldna,  fa- 
mdtona,  nalialaniana. 

oésemprisonner  q,  Mandfaka  ou  manala  azy  amy  ny  tra- 
no  maizina. 

nesenchaîner,  manala  gadra  azy;  mamôtsotra,  inamaha 
azy.  > 

Désenchanter  q,  — mamoiio  ody  , mamouo  aody  azv; 
? manala  Hatamhdnana  azy, tsy  mampii  ikiana  azy  koa. 

nésenclouer,  manala  fdtsika  ( h hombo)  azy. 

Désenfler  qc,  Manala  vontoazy,  mancta-bonto,  manetry 
vonto,  tsy  mampivonto.  Se  — , latsa-bonto,  dfaka  havontô- 
sana.  . , 
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Désenivrer  q,  maii.tla  haino  ou  hamohamo  azy.  Ne  pas 
— ,Tsy  iengany  ny  haino,  tsy  iengan-kaino,  marao  lava, 
tsy  dfaka  hamamôana,  lava  hamamôana. 

Désennuyer  q,  manala  jerinjérina  ( ou  jerijerv,  pv  dian- 
dtana,  h ? soi  isory,  fahasorisoréna)  azy.  vo  dondôrina,  md- 
rana.  vo  Réjouir. 

Uésenrhûmer  q,  manala  réhoka  (o«  kôhaka,  h scry)  azy, 
tsy  mampandréhoka  azy  koa,  tsy  mampikôhaka. 

oéseiirouer  q,  mankadofeo,  tsy  mampangara  feokoa,  ? 
manala'  mangara  amy  ny  feo  ny,  rnaiiala  farùratra  amy  ny 
tenda  ny,  manafa-peo  azy,  mamotso-peo  azy,  manala  roko- 
roko  amy  ny  feonv;  mankalama-peo  azy. 

nésensorceler,  manala  vôrika  (o«  mosnvy,  hazary,  ody 
ratsy)  azy,  manatsôaka  ou  mainnno  ny  vôrika  amy  nv.  Dfs- 
ensorcelLf.ment,  fanalam-bôrika,  fanaldna-mosavy;  fana- 
tsodhana  aodv  ratsy. 

nésentêter  q,  manala  di-dohao«  hrrin-kdtoka  azy;  inan- 
kalemy  hàtoka  azy,  mamôlaka  haloka  azy;  mahondri-kdln- 

ka. 

Désentortiller,  manala  vandibdnditra  ( vdnditra,  fadidi- 
tra,  véhotra,  fatopdtotra,  fotimpôtina,  volimbôlina)  azy. 

Désentraver,  mamot-.o-bity  azy,  manala-vdhotra,  h ma- 
nala parapaingo  (ampingo.parapingo)  azy.  marnalia  lôngo- 
tra  azy,  manala  gadra  ny  nongoTiv. 

Désenvenimer,  Manala  raibôboka  [ou  rai-dradraka,  rai- 
méloka  , mahafaty  azy). 

Désert,  Tanv  foana,  ou  foan’olona;  tsisv  ôlona,  gina,  man- 
gina  ).vo  éfitra,  indrantany;  tany  mila  ôlona.  Rendu  — , dé- 
serté, Lemby  , niengan’olona,  lasa  olona,  afak’  ôlona;  na- 
nenôvan-katoto  , tananaolo  , nangetoram-posa.  Le  déser- 
ter , L’abandonner.  — n , milefa.  Le  rendre  nésert,  Man- 
dembv  azy,  mahaf’oana,  mankafoana  azy.  uésf.rtf.ur,  mia- 
ramila  Mpilefa  ; mpandôsitra,  mpilefa,  li  lavafé.  désertion, 
filefdna;  fandosirana,  fialdna,  fandaôzana. 

Désespéré  , désespérer  , se  — , vo  Découragé  ; Manary 
toky;  Tsy  matoky  koa,  tsy  mananténa  koa;  verv  Hatokiana, 
verv  fandincsana,  Afaka  toky  , manary  fo , manary  tena:  ? 
manao  toky  ratsy,  tsy  manan-kantenaina  koa;  misôadivoa- 
dy.  — , maliarera-po , tsy  mahatôkv  koa  , mahaverv  toky, 
tsy  azo  vonjéna  , tsy  azo  antenaina  koa.vo  fadiranùvana, 
mifadiranôvana;?fivoadiana.  désespf.rf.r  q, Manala  toky  [ou 
tokimpo,  fanaatendna)azy  ,inainp3narv  toky  azy,  \o  Décou- 
rager. Désespoir  ; Faiiarian-toky  , lanarian-katokiana,  vo 
Découragement. 

déshabiller  q,  sc  — , Manala  sikinn  (ovlamba,  saimho, 
tafv,  akanjo } azv.  vn  Dfi'ocit.i  m,  ni  . 
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Déshabillé  a,  Afaka  sikina  , afaka  tafy,  afak'akanjo,  a£a- 
tsikina,  tsy  an-tsikina,  tsy  amin-tsikina,  nanala  sikina,  na- 
metrak’akanjo. 

Déhabituer,  Désaccoutumer. 

Déshériter  q , Tsy  mampandova  azy  , inanala  lova  azy. 

Déshonnête  , tsy  mctv  , tsy  manjary  , inahaménatra,  ra- 
tsy,  fihenârana  , fenaruna  , manantsôntsana  ; Hahavorery, 
mahavery  la/. a , mahavery  liaja  , mântsina  , maùantambo, 
maloto,  U vetaveta;  tsv  inadio,  tsy  tniénririka,  fatao  ny  ro- 
rohan-tay  n’olona,  tsy  tôkony  ; ? inahafabarâka.  Paroles  — , 
tenv  mântsina  , hantsimbava  , vôlana  havia  ou  manavia; 
vôlana  manantsontsana  ; en  dire  , Manantsontsam-bava. 
Avoir  une  conduite  — , Manantnmbo  toérana  , manantsôn- 
tsana  fitoérana. 

Déshonneur,  Hénatra  , tsiny,  faniniana,  z mahaména- 
tra,  fanalâna-liaja,  fanalân’asv,  fanalam-boninâhitra,  fana- 
lau-daza,  oinpa,  ? fésana , ? faùalam-barâka.  Déshonorant, 
déshonorer,  ManaUi  liaja  (ou  voninâhitra,  asy,  laza,  ? ba- 
raka) azv,  inankaverv  ou  Mahavery  voninâhitra,  Maliafa- 
boninâhitra,  mabafa-daza,  tnahâfâka  haja,  ? mahafa-barâ- 
ka  , mahavoa  hénatra  , mahavoa  tsiny;  mankaménatra, 
inahaménatra.  se — Manary  la/a  , ntâlaka  tsiny.  Déshoko- 
ré,  âf’aka  haja,  Very  haja,  af.i-daza  , latsa-honinâhitra,  la- 
tsa-padv,  afak'asv;  voa  hénatra,  nalâna  haja;  ? afa-barâka,- 
Pefabarâka  , voa  tsinv.  vo  Manomba  , mauoinbaomba. 

Désigner,  Manondro,  h mi  tend  ry  , n.anônona  ; manoro. 
— un  jour,  mainetra , mamotôana  , manâtoka  andro.  Le 
jour  désigné*,  fetr'andro  , fotoan'andro  , tsatok’andro.  q — , 
o voa  tônona,  voa  tondro  , voa  lendry,  tinendry,  tinondro; 
tendriloha.  désignation  , fanondrôaua  , fanendréna,  fano- 
fiônana,  fanamhaiâna. 

Désinfecter,  Manala  hàntsina  azy,  manésotra  ny  imbo  ny. 

Désintéressé  , Mahafoy  ,•  Tsy  iniia  tamby  ; tsy  azontarabi- 
tâmhy;  tsv  mila  soa  ho  any  ny  tena  ny  hiany,*  tsv  manirv 
raha,  tsy  mila  ho  valiana,  tsy  mangata-poudro,  mahadino 
tena,  tsy  maniry;  tsv  manao  antendrivary  , tsy  mitsongo- 
râvina.  désintéresser  q.  Dédommager. 

Déxinviterq,  Manala  fanasâna  azy. 

Désir,  Paniriana  ; fitiâvar.a  , filâna;  fo  maniry,  z ilaina,  z 
irina;  fihaninana.  suivre  ses — , Manâraka  ny  sitraky  ny  fo, 
sitra-po,  danv  ny  kibo  , eram-(K)  , ngalimpo  , h nga- 
rampo,  h ngarangarain-po;  fo,  kibo,  troko.  vo  Hânina,  le- 
la  maoka,  hioka , haokaoka  ; pilampilana;  Contenter,  dési- 
rable., Irina,  tôkony  hirina,  h faniry,  h fila;  tsongoim-bolo. 
Pinaha-tahahazo,  ? Mahatia,  inampaniry.  désirer  qc;  Ma- 
niry ;ta-hahazo.  tiaz;  — faire  , fa-bahao  , maniry  ta- 
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haaao,  mijci  y ta-hanaoz.  vomila;  manampô,  mikinia;  Md- 
nina,  tomdnv,  h miliaka,  h Mantsana,  fardka,  ardra,  Mitsi- 
ritra,  mitsiriritra,  milelainaoka  , tnandranga,  mipilampila- 
ua,  mitelindrora;  mikaoka;  mihaokaoka,  milavoatstary,  mi 
lenalena  , torndnivoronddnitra.  désireux  , Avide,  vo  Con- 
voiter. Qui  n’a  plus  rien  à — , tapi-java-nirina . 

Désister:  se—,  Voly,  ménina;  s’en — , Mamela,  mamé- 
traka,  mahafoy  azy.  Désistement,  abandonneraient. 

oès-lors,  pv  Laitrizay,  laitrivazav  ; ti  halrizay;  tarny 
ny  zany;  cfa  izany,  h ? hatr'iny.  . 

désobéissant,  désobéir,  Tsy  mino  ânatra  ou  fananârana; 
maheri-hdtoka,  manankenjy.  manao  di-doha,  ? mi  loba  â- 
natra,  tsy  folak'ânatia,  h manankinjitra,  manôhitra,  ma- 
laina,  manetra,  sarotr’irâhina,  mitâhana,  tsy  azo  inaina, 
tsy  azo  irâhitia,  tsy  azo-alioan’amin’ahoana;  mahafotsira- 
ra,  mahafarimpeo;  tsy  azo  îraka.  h ? tsy  manoa;  ? tsy  mu- 
nôina.  — à q,  Tsy  maneky  azy  ou  amy  ny;  tsy  manaraka 
azv  ou  ny  didy  ny.  — a la  loi,  Mandika  fetra,  manary  ny 
malo  , iiianota  ny  diditdny,  Pmamdhana  dnatra,  tsv  ma- 
hafady  ity  fetra,  mandiso  ny  didy;  misotro-potra.  vo  h fg 
Loha-voangi-tsi-manoa-rândrana..  Désobéissance,  fandi- 
kdvam-petra.  fandikdna  didy,  faAotâna  malo,  fanariana 
ânatra,  Pfandikan-dâlana,  fisotrôham-petra,  fanankenjia- 
na,  tsy  finoan’ânatra,  falain-kaneky,  heri-hâtokn , di-doha; 
fetra  nodikaina,  fetra  dinika,  fetra  voa  dika,  Pdika-fetra;  P 
iito>>an’ânatra;  tsy  fanarâhana. 

désobligeant,  désobliger,  Tsy  mankusitraka,  tsy  man- 
karavo:  h sômpatra  , tsi-ahazoandraha  , tsi-anjengîana, 
mampitamby  , tsy  mitaby  nd.nana  , tsy  fangatâhana,  tsy 
naanarana,  tsy  manantahanta,  tsy  ihantabantana;  tsy  iscn- 
gisengiana,  tsy  iangoiangolâna.  Parole  désobligeante,  qui 

DEPLAIT. 

Désobstruer,  Manala  ésika  (ou  sâkann,  tdmpina,  sésika). 
désoccupé,  DÉsœuvRÉ,  Tsy  mnnaoraba,  midrana  foana, 
mipétraka  tonna,  tsisy  asa,  tsy  iniasa,  tsisy  raharaba,  rni- 
bnrétaka  tonna,  malala-draliaralia;  malulakn’usu;  b kamo, 
pv  ? ebo;  g rnidonânaka,  g midandnakn  g inidoréraka,  h 
inisondnnka,  h midondna,  vo  chômer.  Désocuvrement,  fi- 
petràhana  tsy  miasa;  tiboretâhana,  litabonéhaiia,  haiiona- 
ndna;  fanocran’andro,  fametraha-muliamay. 

désolant,  désoler,  mnhafalahclo  , mankalnhéln  , vo 
affliger.  DÉSOLATION,  affliction,  destruction. DÉsoLf.n,  affli- 
ger, Ravager,  se  — , désolé,  inalahelo,  maferinaina;  mafi- 
raina,  torotoro  fo,  h mahantra.  Affligé,  Désespéré 
Désordonné,  déréglé. 

Désordre  vo  Confusion,  dérangement,  oéRotir  <■..  . ; 
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CORPUS,  DÉRANGÉ.  Mettre  tn — , BROUILLER,  BOUL VERSER.  

des  passions,  agitation.  — , Dérèglement. 

Desorganiser,  déranger,  démonter. 

Désorienter,  dérouter,  déconcerter. 

Désormais,  Dimbin'aneto,  dimbin’io.  vo  ? batr’izay  ? ra- 
hatr'izay;  intsôny,  koa. 

Désosser,  Manala  taôlana  azv,  mnnatsdaka  taôlana;  ma- 
nala  fâtsika  filao.  désossé,  Afaka  taôlana,  nalan-taôlana. 
afa-pâtsika. 

Desourdir,  tnandroba-drary,  Pinandrôbaka  ténona,  Ma- 
nala ira. 

uespotc,  Mpanjâka  inandidy  (ou  mandidididy,  manapa- 
tâpaka,  manitoito)  foana  érany  ny  kibo;  manao  sitra-po 
ny;  masiaka,  masia-po,  rnanaram-po.  despotique,  absolu, 
despotisme,  fanapâhana  tsy  tnaliay  fetra 

Dessaisir:  se—,  Manandefa,  inandefa,  mabafoy,  ma  mê- 
la, mambcla. 

Dessaler,  Manala  sira  azv;  Mankabôka  azy. Dessalé,  Afa- 
ka sira,  afa-tsira;  efa  lioka. 

Dcssangler,  Manala  ( ou  mainuha,  inandàlaka)  fehikibo; 
mainoiso-pehi-kibo. 

Desséché,  Maina,  pv  inaika;  ritra;  kàfana;  maika-kâfana. 
Makiana,  baraka,  liarak’afo,  nalazo,  azo  ny  hainandro,  voa 
taninandro,  voa  mabamay;  vo  rofo,  rofololia.  se  dessécher, 
inihtamaina,  malazo,  milwaritra,  ho  ritra.  ? Mikétrona,  mi- 
ritraina.  Le — , mankamaika,  manainaina,  mandazo,  man- 
kalazo,  mandiiira,  inankaritra,  maliaritra  azy.  vo  Manâni- 
na,  manapy,  manaby. 

Dessein,  Saina,  jery;  z kiniana;  likaniâna,  fikisâna;  vo 
But,  Touitoany,  lonony.  ic  l’ai  lait  à — , vo  délibérément; 
nahy  ko  izy,  kinia  natao  ko,  nilai’ko,  nalaiko  izy.  En  avoir 
le — , mikinia:  mikasa  azv.  A — de,  mora,  mba,  biaka. 

Desseller,  Manala  laselv,  manala  lipetrâhana  amy  ny 
sovaly. 

Desserrer,  uankalàlaka.  inandàlaka,  mainahavàha,  nia- 
îuôtsobôtsntrn;  inanéti'.ika , manàtaka,  mamolia;  inange- 
dragedra.  Déjoimjuk.  ISe  pas — les  dents,  uianimn-bôlana. 
Se — , desserré,  Malâlaka,  vahavaba,  vo  délié;  déjoint,  g»*- 
dragedra,  luagnlragedra,.  borrra,  miborerarera,  garera, 
gorerarera,  inigomareru . 

Dessert,  Faraliioina,  farankânina;  ? liànina  fara.  ? fama- 
ràn-kânina. 

Desservant,  Solo  ny  Curé. 

Desservir,  Manala  ny  kapila  amy  ny  latâbatra;  manka- 
fnana  latâbatra  nihinânana. — q,  tsy  mankasitraka,  tsy  ma- 
èâran  i,  t-y  manantahnnta  o.  — , Manao  raharah»  nv  /nia- 
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liai-)'  uitaty  JigJise;  inisoio  ny  Curé 

ocssication,  tanamainana;  lankamailiana;  fandritrivana. 
nessiller  les  yeux,  Manôkatra  maso  (ou  volomaso,  hodi- 
maso).  mancso-bolo-maso.  vo  Désavcugler. 

nessin,  Sary,  sarin-draha  ainv  ny  taratasv,  sari-njàka, 
sari-njàvatra,  sarisarindraha;  sôralra,  soratsôratra;  sarin" 
élona,  ôhatra  fianârana.  K lotte  a — , Lamba  misôratra. 
Dessinateur,  Mpanan — . Faire  des — , Dessiner.  Manao  — ; 
Manùrntra; — q,  Mâlaka  sora,  uuilaka  tarehv,  maka  sary, 
mala-tsora  azy,  p alain-tsora.  Dcssinez-les,  Alao  sora  izy, 
sorato,  ataovo  an-tsdratra  izy. 

Dessouder,  h MuTiala  sololmto  { pv  ? alahcmo,  g loko,  dity  ) 
azy.  vo  déjoindre.  Dessoudé,  ât'aka  solohoto,  ? af’ak’nlahe- 
tno,  afa-tsolohoto,  afa-dnto,  âfaka,  talisaraka,  latsa-tsolo- 
hoto. 

nessoûler,  désenivrer. 

Dessous,  Par — , au—,  Ambàny.  Le — , ny — . Un  peu  au 
— , Ambanimbâny,  ainbanivâny.  Il  est  au — de  moi,  ambâ- 
ny  ko,  ambanimbâny  ko  izy.  au — de  100  piastres,  Tsy  ma- 
hampy  parata  zato.  Il  était — >,  tainbâny  izv.  vo  Dessus. 

Dessus,  Par — , au  — , Ambôny;  vo  anabo,  antety.  Le 
— , ny — . Un  peu  au  — , ambonimbony,  ambonivony.  Au 
— de  toi,  ambony  nao,  ambonimbony  nao.  au — de  10 
piastres,  Mandilatra  parata  folo,  parata  folo  misy  âmby  ny. 
Il  était  au  — , tainbônv  izy.  s’élever  au  — des  autres,  abo- 
abo,  ambonimbony  ny  nainana;  miaboabo,  miambonivôny 
amy  ny  namana.  Sens  — dessons,  Mifdtitra,  mivâdika,  mi- 
hôhoka.  Placé  au  — , Miténgina,  mitikina,  mitikitra,  mi- 
tangua  ânty  ny.  Par  — le  tnarehé,  ? ambony  ampanga, 
ambony  farafdra.  Au  — de  mes  forces,  tsy  leo  ko.  Ajouter  qc 
par—,  Manôvona,  mauindry,  manôsokn  azy.  Passer  par 
— ■,  Mandika,  inainôkina  azy.  iniliôatra.  Avoir  le — , Malta- 
résy,  Mandrébakn.  Qui  est  au  — des  injures,  tsy  resy  ny 
otnpa.  Depuis  le  milieu  et  au  — , h ? ambony  ny  ao  afovôa- 
ny  noho  miakatra.  nepuis  deux  ans  et  au  — , h hatra  amy 
ny  roa  taon»  noho  miakatra.  Ceux  de  deux  ans  et  au  Des- 
sous, ? izay  naliatralra  roa  taona  sy  izav  latsaka  izany.  ne- 
puis  une  piastre  et  au  dessous,  batr’amy  nyariary  noho 
( ou  no  ) niidina.  vo  galagala,  jilajila. 
neslin,  Vintana;  \njara,  li  anjady,  zara. 

Destiner  q à ne,  h manendry;  g Manondco,  Manônona, 
Manôkana,  inanâvaka,  manilika,  manâraka  o banao  z.  — 
qc  à q,  mitaliirv,  sianompy  z horaena  azy.  Se— a..,  miki- 
nia  biditra  amy  ny. . . Asa  Destination.  amy  ny  nardrâ- 
hana  azy,  namiudrâna  azy. 

, Destinée,  Destin.  • ' , • 
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Destituer  q,  aanémlrü,  manala,  manaisoaka,  mamôtra- 
ka.  mandâtsaka,  mampiala,  mandrôaka  azy.  vo  Dégrader, 
Dépourvnir.  Destitué  de  — .Dénué.  destitution,  fanesô- 
-rana,  fannKoaiiana,  famotrâhana,  fandatsâhana,  fandro- 
âhana. 

Destructeur.  .vipandrava,  Mpandrôboka,  sipanérona, 
mpanimba,  mpandâny,  Jao  fanérona,  o fanérona,  ? kora- 
nelo.  Destructif,  Maharôbaka,  maharava,  Mahafaty,  ma- 
niono.  destruction,  Fandravâna,  fandrobâtana,  fandro- 
bâhana;  fandaniana,  fahalâna,  famonoana.  vo  kilaoliatoto; 
Détruire. 

Désuétude;  Tombé  en  — , Efa  tsy  fatao  koa,  efa  afaka  . 
? efa  môtraka,  ? efa  lô. 

Désunir,  Manâraka;  tsy  mam]>iraiky,  tsy  mampiray.  vo 
Déjoindre. 

Détacher  un  tableau;  Manala  z mandrékitra;  — un  ehien, 
mamàtsotra,  Manâfaka,  mamaha;  — q de.  . Mnnintaka,  ma- 
nâraka. vo  Déjoindre. — des  troupes,  manilika,  inanâ  va  - 
ka  miaramila.  Sc  — , Misiniaka,  misârakn,  miâvaka,  mili- 
ka;  miala;  Itlaïto;  manala  fo,  manombo-po,  manaraka  te- 
na;  vôtsotra,  âfaka,  mitambôtsotra;  miborera;  miborabora. 
vo  Se  Délit.*;  S’en  Désister.  Détaché,  Afaka,  votsotra. 

nétacher,  Manala  panda  (o«b,  loto,  leotra;  pentimpén- 
tina,  pv  ? téntina,  ? téboka 

Détail,  Fandinihana,  fandinidinibann;  faninjarâna;  fira- 
sarasâna;  Tsinjara,  dinika,  tokotoko;  madinika,  madini- 
ib'nika.  vo  Circonstance.  L’Examiner  en  — , Mandinika 
azy,  rnamariviry,  g mamasavasa,  Mizalia  azy  tsy  raidrai- 
ky  ( ou  tsiraikiraikv,  b tsirairay  ).  Vendre  en  — , Dét*il- 
i.f.r,  Mivarobârotra  z madinika;  Mandafolafo,  Mandinidini- 
kavidiana.  — un  bœuf,  Mandidididy,  manopatâpaka,  man- 
drasarasa,  mirararara.  b maninjara,  mandinidinika  aom- 
hy.  —un  fait,  Mandinidinika  k,  milaza  ny  polipnti-draha 
nomba  azy;  inilazalaza  ny  zaïtozarto  ny  koa. 

nétaleries  marchandises,  Manoronkôrona,  Manolonko- 
lona,  manôrono  vidiana,  — n,  b mandanon-kahâzana  hi- 
lefo;  Manoron-damba,  mifehy  malâky. 

Déteindre,  Décolorer.  Déteint,  Déi-otoré. 

nételcr,  Mainôtsotra  ny  sovaly  amy  ny  lasarety;  manâfa- 
ka; manala. 

Détendre  une  corde,  Mafiétraka;  mamôtsotra,  Manetra- 
kétraka,  marootsobotsotra;  Mangedragedra,  Mankalâlaka. 
Se  — , Détendu,  kétraka,  gedragedra.  vo  Desserrer. 

nétenir  q,  qc,  Mitana  ou  Mamokrky  azy  an-trano  mai- 
zina.  Tsy  manandefa  raha  n’ôlona;  votnamâhana,  mitân- 
jaka,  roitoha.  détention,  fitanana.  détenu,  tânana  an-tva- 


Digitized  by  Google 


DET  isT 

ito  mauinu.  maux  Arrêts.  ‘ 1 

uétentc  du  fusil,  li  Fihâtsiny,  pv  lamotiuana;  iîbatsim- 
basy.  nur  à la  — , raahery  hatsika;  facile,  raalaky  hatsika. 
Tirer  la — , mandtsika.  , 

octerquer  une  plaie,  Manasa  fcry. 

Détériorer,  Mandrâtra,  Mandrôbàka.  vo  cédratier. 
Déterminer  un  terrain,  Mancfitra,  maindritra  azy,  rnaiii- 
si-fieférana  atny  ny;  un  jour,  des  remèdes,  nwmetr  andro, 
mametr'aody.  — q,  désigner,  — q à,  l’y  Exciter. — qc,  dé- 
cider, AcHKVER.se — à,  manampôko,  siandrékitra;  maùito. 
se — pour. ..,  choisir.  Déterminé,  Rckitea  ; voa  éfitra, 
nalétra,  voa  ito,  voa  tsdtoka.q — , Intrépide,  Décidé.  Jour 
— , fétr’  andro.  déterminant,  sialiarisika,  Maharoso,  Ma- 
hatôsika;  uakavila,  mahàlody. 

détermination,  faraléuv,  faravôlana;  fikiasina,pv  fiki- 
niana.  ito,  main,  fara  malo.  fanitôsana. 

Déterrer  un  mort,  pv  Manôkatra,  h Mamùkatra  faty.  «a- 
nohy  faty.  uéterré,  voa  ûkatra,  miôkatra,  mifôkatra! 

Détester,  Maudrafy,  ? rnaàala.  ? maugala;  tsv  tia,  malai- 
na  azy.  ? Mankahala.  se — , Mifaudrâtv,  inifankaliala,  ini- 
fankalaina.  Je  le  déteste,  hala  ko,  liala  ko  maintina,  liala  ko 
mena,  rafcsi'ko  i»y.  détestable,  Hala,  liala  volo,  liala 
sora;  fifantâna,  fivoadiana,  h Idvina,  li  vetaveta;  .tokony  h» 
hala;  mdntsina;  vo  dégoûtant.  Qui  déplaît,  détestati o v, 
fandrafésana,  Pfanaldna,  ? fankahaldna.falainaua,  tsy  fitiâ- 
vana,  fanariana  vo  (ivoadiana. 

Détirer,  nanâtatra,  h manitatra;  manatatrâtatra,  mani- 
tatritatra. 

nétiscr,  tnaïuono  afo,  manorotoro  vainafo. 
uétisser,  Manatsoatsôaka,  mamaha  ténona  ou  rarv- 
Détoner,  Mipôaka.  Détonation,  pôaka. 

Détonner,  ota  lotion' antsa,  inanota  tonon' antsa,  h to- 
nonkira,  mandrdtra  antsa;  ota  euo,  inanota  cno,  ratsy 
fanéim. 

Détordre  une  corde,  mamaha,  mamahavdha  tad  v.nianala 
ptaka,  inanala  vanditra,  niainpibôliaka,  mampiobona;  ma- 
inohavoha  azy.  Se—,  afak’otaka.  Se — le  bras,  uiiyddik» 
oza-ntânana. 

Détorquer  un  passage,  Maùnta-bôlana,  Mampiviry  vdla- 
na. 

uétnrs,  Tsy  miôtaka  koa,  tsy  inihôsiua  koa,  afak’ôtaka, 
yaha,  voa  vuha,  mibùliaka. 

nétortiller  , inanala  otakôiaka  ( ou  vànditra  , vandibac- 
ditra  , voliinbôlina  , fatopututra  , fotimpdtina  , dluna  ). 
nétouper,  Manala  tsénisina  ou  tako-tséntsinà. 

Détour,  fiariana.  fïvirtanâ,  h fiviliana;  féfrk'a  , ’felipéliklù 
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safélika;  ôlika,  olakôlaka,  ariary,  fdlana,  falainpdlana  ; ho- 
didina.fihodidinana;  nia  n’olitra  ; kiho,  takôlaka.  sans  — , 
sans  faire  dé — , Tsv  miariarv  , tsy  manariary  , tsy  marna- 
lâna,  tsy  rnamelipélika  , tsy  miolikolika  ; tsy  iniviriviry  ; tsy 
manodidina  ny  fototra  , tsy  mila  fialdna;  marimdrina , ma* 
hitsy . Parler  avec  — , iqanao  vôlana  ariary  , s’acmiser  avec 
— ; /manao  fosa  ariary.  Prendre  par  — , IVlamdlana  , ina- 
înélika,  manao  félika  azy  Chemin  diLtourné^  Ldlana  anko— 
diatra  (ou  mihodiatra,  misodiatra,  miary,  mibisioka,  mivi— 
riotra,  h mivirioka  , milakôlaka,  tsy  mahitsy,  miôlaka;  fïa— 
riana  , fialdna  niivoriÿ  ; sampan-ddlana.  détourskr  q, 

£v  Mampivirv,  h tnampivily,  Mainiry  ; mainily.  vo  atanéso- 
a,  maiopiala,  mampania,  mandiso,  inaiiararo,  mandrara, 
mamadika  , mamindra  , mamoritra,  mamevy  , mamérina, 
mampody,  niampivérinq,  înanôdina,  mariera , munitsika.  Se 
— , Miarv,  pv  Miviry,  li  Mivily;  h miviriviry,  inivilivily;  mia- 
la,  mibisioka.  vo  cfeCôTr. 

Détracter,  Mivoldn-dratsy  azy  , manébaka  , mandlatra, 
mankâratsy,  mifosa  azy.  détracteur,  Mpifosa,  mpanébaka, 
mpanaiatsv  o.  détraction  , fifosâna;  fanebâhana  , fanalâ- 
rana.  vo  Calomnie,  Déprécier. 

Détraquer,  uéranger. 

oétramper,  Délayer.  — l’acier,  Manala  ôfana  azy.  Amol- 
lir, Enerver. 

Détresse;  vo  Angoisse.  — , vo  besoin,  fijaliana.  — , dan- 
ger. dans  la  — , azo-mpélana,  azo-mbilona,  ho  maty,  efa  ho 
réndrika. 

Détresser,  inamaha  taly  ou  rdndrana;  inamoha.  rnarnpi- 
bôhaka;  — une  natte  , inamaha  rary  tsihy. 

Détriment , Ny  z afaka  amy  ny  z miofo  ; ? ofo  ; tay , tain- 
draha;  causer  un — , Dégarder, 
oétripler,  inanala-fahatelo. 

Détritus , tay  ny  ; fômpotra  , fompo-draha  , foiom-potra. 
vo  oébris 

Détroit , vavarano  , vavan-drano  , saldka  ; lalanéty.  — 
entre  deux  hauteurs,  Dilana,  Hadildùana,  hénlitra. 

" Détromper  q,  maiiitsy  odiso  hévitra,  manala  fitaka;  ma- 
nambara,  mampahafdntatra  o.  Maiiôkatra  ny  fitaka.  Se—, 
mahita  ny  fitaka. 

‘ Détrôner,  mamotraka  Ampanjâka,  mandalsaka,  man- 
drpaka,  mandata,  vo  Dégrader  q.  11  est  détrôné,  Efa  pctra- 
ka,  Idtsaka,  boka  izy;  napôtraka,  iialatsaka  izv. 

Détrousser  sa  manche,  maindvatra  tanan’akanjo  voa  sisi- 
tra  nu  voa  sisika.  — q,  mandrava,  mamingotra  o an-ddlana. 

Détruire,  mandrôoaka,  mainôngotra,  mandringana,  ma* 
mordmpotra,  g Mandrodaroda,  h mirodaroda,  manimba. 
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matiibngana,  raanionga,  mahafoana,  uiànkafoaiia,  niartrf- 
no,  mandrimba,  manddny , niandmpitra,  mahatdpitra,  h 
mandpitra;  manala,  mandripaka.  vo  Démolir,  Anéantir, 
Abattre,  Déraciner.  Se — mutuellement,  Mifamopo,  mifap- 
drava,mifandi'6baka,  mifanddny.  Se — , Mibéarbbaka,  ? rtll^ 
rava;  ho  rava,  ho  lany,  Crouler.  Détruit,  Rébaka,  rava, 
fôngana,  fôngotra,  lany,  simba,  foana;ripaka,  voa  ripa  kit. 

Dette,  Trosa,  Lnna.  Avoir  des — , misy — .Se  mettre  eh— -, 
mitrosa,  tndlaka  trosa,  uiala-dona.  Ma  — envers  vftu's.iîy 
trosa  nao  amy  ko.  Votre— envers  moi,  Ny  trosa  kt>  ainy  nao. 
Je  suis  en — avec  vous,  andùa’nao  trosa  ano;  zahomisy  trostt 
nao,  misy  trosa  nao  amy  ko.  vo  Créance. 

Deuil , Lala,  fandaldna,  h Saona  , h sbana  , fisaônana. 
Être  en  — pour  q,  Manddla  olo  maty,  h Misaona,  h Mi  sôa- 
na. Quitter  le  — , ? Midfana,  b Mialafano. 

Deutéronome,  Ny  livre  fahadimy  amy  ny  Bible.  Deofe- 
nômy. 

Deux  hommes,  o Rov,  h Roa.  Ils  sont  tous  — bons,  sdrfi- 
by.  h samy  tsara  rco;  reo  roy  tsara.  h ? tsara  izy  roroa.  — à 
— , Roa  roa,  roi  rov,- 1 si  roa  roa,  tsiroiroy,  kiroiroy. — fois,  i n 
droa,  in-droy.  Qu’on  ne  fait  pas  — fois,  tsv  in-droy  atdo, 
Tous  les — jours,  Isân-drov  andro.  Laisser  un  jour  entre  — ;, 
Mahélaua  andro,  mampoélana  andro.  Le  partager,  L’ouvrir 
en — , Mainéndrana,  mamakv,  b Mandsaka.  Qui  a — ftirfe 
l’unité,  Mandroy,  in  and  roa.  Aller  a deux,  Midraka.  Agir, 
paraître  & — fois,  une  Df.uxie.wf.  fois,  Sc  Renouveler,  Ma- 
nindroy,  maùindroa.  Le  — , li  ny  faharoa  nÿ,  pv  faharoy. 
Un  — , h ampaharoa  ny,  pv  fabarov  ny. 

Dévaliser  q,  Mandrava,  mandrodaroda  o.  vo  Dépouiller. 

Devancer,  Mialôha;  wiandoha  ny,  wandeha  aloha;  maiioa- 
tra;  mihôatra;  li  Mandinginn,  manaloba.  vo  Dépasseh 

Devancier;  mon  — , ny  talobako,  ny  nlsodfa'krt,  ny  sôîdtf 
ko.  vo  ancêtres. 

Devant,  prép,  Anatréfana,  li  Anatréliana,  iiùolôanïi , tan-' 
drify,  imaso.  Il  était  — moi,  TaiiatréfVko,  tim  iso  k</izv..  là* 
— de  l’autel &,  Ny  anatréfa’rty,  aiiolôi’ny.  Je  suis  groYcçln- 
inc  — , Mbola  habesa’ko  talolia.  vo  auparavant.  Ci  — , falii- 
ny,  fabizay.  vo  faranilôhany.  Aller  au  — deq,  Mitsenatsé- 
nao,  h initséna;  g mananty  dia,  Mauantitantydia,  g Mite- 
zantézana  o.  vo  Rencontrer. 

Devanture,  ny  Annlôana,  anatréfana. 

Dévaster,  Mandrava,  mandrodaroda.  vo  Détruire. 

Développer  une  armée , Màrndvatra,  manié! atra. 
nampatra,  manddraaka,  manénjana.  — un  pacTnct,  m affala 
foho  azy.  vo  Se  — , Mivdvatra,  u/ivèlatra,  miàtnjwtrir,'  v7\ 
Maudrautsana  &,  à Branche.  vo  uamela-baku,  marovlà* 
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Mt  ana.  Mt\r,  Famelaranu  , fumavarami  , faba- 

vavaranSj. 

Devenii  grand,  Vanjary  be , MÎhiabe.  — rouge,  siivalo 
mena.  Il  est  devenu  grand,  F.fa  Nanjatv  br,  cfa  be,  nody 
be,  ? tonga  be,  ? avy  Le,  li  efa  zarv  be,  efa  niova  be. 

Dévergondé,  Tsy  mahaldla  hénalra,  koronjbémbana,  tsy 
manan-Rénatra;  ;?silasila  loatra. 

néverser,  Incliner,  Répandre. 

' Déviation,  vo  Dévier. 

Dévider,  Manira,  b Manâny.  vo  IWamompdna,  Mamolim- 
bôlina,  Mamorimbôrina,  mamorivôry,  Manohoana;  manan- 
ïsody,  Mamalombâlona,  mnrmdina.  Dévidoir  , Fanirdna, 
fananiana;  faiiantsodiana,  fanantsodianana,  b tôlotra  , pv 
Kaniana. 

Dévier,  Mania,  miviriotra,  b mivirioka  , mibirioka,  mi- 
virotra,  inisavilaka,  iniviry,  hmi'ily;  mitanila  ; manota; 
maméla  ldlana.  Dévutiov,  Fiviriana,  h fiviliana,  fnnidna, 
faniasidna,  fanidvana;  viriotra,  savilaka.  vo  Détour,  Gôtf. 

Devin,  o Mihâboka  mabita  nv  bo  a\y;  Mpisikidv,  sk  Mpi- 
sikilv;  .npifânv,  mpanao  sikidy,  oinasv,  ombinsa,  mpimasv. 
vo  jJosôsa,  Rambololo,  Ramahavdlv;  ? mpanao  mosalahy, 
mpanao  toatoa.  vo  Astrologue.  Deviner  l’avenir  , Miluca, 
.vianamhdra,  manonona,  mabita,  mahafàntatra  ny  bo  avy. 
Cherchera — , Mamdntatra,  .viamantapântatra;  mijery  halia- 
fintalra.  vo  Misikidy.  Difficile  à — , saro-pantdrina.  \o  Con- 
jecturer , Divise. 

Divise,  Famdntatra,  h fanônona  ; lapatônona.  Se  propo- 
ser des — , vianao— , pv  tnanao  fampila  hihilra. 

névisser  un  fusil , sianâtroka,  sianatrokâtroka  azy.  — une 
vis,  wampody  lierinkérina  azy,  ? Manerikérina  azy  mody. 

Dévoiement,  Fangercan-dnsa;  b ? tsinjak’ainboa  , ? Fibo- 
rdbana;  arétina  m;  inpandoba.  Avoir  le  — , viangery  lava, 
mandelia  lava;  b ? mitéliitra  , ? inivat'ana.  Qui  cause  le  — , 
«anipangerv  lava,  mampandeba;  ? f.inkandoha  , ? mampt- 
vdlana  ; inampanébitra, 

névoiler  , sianala  lômboka  ( ou  lômbo-doba,  ? trôzona  ) . 
vo  Découvrir. 

Devoir,  s , Ny  /.  tôkony  batao,  ny  asa  tôkony  batao;  ny 
batao,  ny  fatao,  tsy  azo  ahiiana,  raliaraba,  fanompôana,  ny 
asa  tsy  maitsv  batao,  ? nv  tsy  azolavina,  tsv  azo  abifika,  nv 
tsv  bo  afaka,  tsy  azo  aveia,  tsy  iengdna.  se  mettre  en  — , vo 
se  Disposer.  Rendre  ses  — , laanômpo  , inankarndsina , ma- 
ndsina;  miltévitra.  vo  Hommages. 

Devoir  de  l’argent,  F.tre  en  dette.  Je  dois  respect,  je  dois 
-y  aller,  zabo  lôkônv  hanome  baja , tokonv  handeba;  tsy 
noabav  tsv  ou  tsv  maitsv  bandera  , tsy.mety  tsv  hapde 
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lia.  je  le  dois  à vous,  je  le  tiens  de  vous,  Anao  no  nahazôa* ko 
azy,  anaono  nampahazoazy  aliy,  anao  no  foto’ny.  Je  dois 
tous  accompagner,  liomba  anao  aho.  Ce  que  je  medois,  ny 
tôkony  liatao  ko  amy  ny  tena  ko. 

Dévolu:  ça  vous  est — , Efa  azo  nao,  avy  amy  nao,  tafim- 
pod V amy  nao,  efa  lova  nao,  inivérina  amy  nao,  éfa  nihy  nao, 
efa  ho  anao  izV;  efa  anâo  ny  tompo  ny. 

Dévorer,  Mandriatriatra  amy  ny  liv;  hômana,  inandâuy, 
mitélina.  vo  Avidité,  Déchirer,  Consumer. 

Dévot,  mazoto  fo  \ou  marisi-po,  marisika,  mariky  ) amy 
ny  Zanaharv  , ou  hanompo  Zanahary;  lia  ( ou  manka- 
mamy,  rnankafÿ)  ny  fijoroana;  efa  nainehy  fo  amy  ny  An- 
driamdnitra.  Chant — , antsa  mahatondra  frt,  mahazoto  fo, 
maharisi-po  amy  nv  Zanaliary.  Dévotion,  t)azotoan>pn, 
zotnmpô,  nazotoana,  harikiana,  halidvatia,  famehezan-lenà 
amy  ny  Zanahary;  Fo  mazoto,  fo  maimay  hanompo  Zana- 
hary; fitidvana,  tankafizana,  fankamamiana;  fanarahana, 
fanekéna  azy,  famehezan-téna  amy  ny.  dévotement,  amy 
nV  fo  maioto,  amy  ny  zotom-po,  amv  nv  hatiaVana. 

Dévouer,  Manome,  inanolotra,  Mahafoy;  Manankina. 
inanôkana,  manampy,  inamehv;  se  — , — tena,  — aina. 
Dévoué,  mazoto,  marisika;  vo  dévot,  dévouement,  faine- 
hézan-tcha,  fanankinan’aina,  fanolôran-tena,  hazotôana  &, 
vo  Dévotion. 

uévoyer,  Détourner,  se  — , névier. 

Dextérité,  Hahitsian-taftana,  tana-mahitsÿ;  fahaizan-jd- 
vatra;  h hafainganan-tsaina.  vo  Adroit. 

Diable,  vonémon.  Qui  ale  — aucorps,  ? Angdrina,  raha- 
rahaina.  Diablerie,  vôrika,  tnos&vy.  oiablesse.viavv  satai- 
na.  diablotin,  Lolo  kely;  zaza  angdrina.  Qc  diabolique, 
avy  amy  ny  lolo  ratsy,  fatao  ny  demôny;  sataina;  ratsy 
indrindra. 

niaconat,  Ny  ldfatry  ny  Diacre.  Diacre,  Mpijoro  tsy  to- 
dy,  Diakôny. 

Diadème,  Fehi-loha  ny  mpartjdka.  vo  Couronne. 

Diagonale,  Siratia;  !i  misomplrana. 

Dialecte,  fitény,  fivôlana;  béko.  Langage. 

Dialectique,  Adi-llévitra,  fiadiân-kévitrà,  fiadivan-jery. 

Dialogue,  Korana  n’olona  roy  va  maro.  Causerie. 

Diamant,  Vato  mahery  mangarangàrana  ka  saro-bidy 
indrindra;  lohavôny  ny  vatoziaby. 

Diamètre,  sortira  mamaky  mira  fari-bory.  Diamétrale- 
ment opposés,  siifamotitra.  vo  Contradictoire. 

Diapason,  Vy  misampana  Fanalan-tonon’antsa;  h fakan- 
tonon-kira. 

Diaphane , Transparent. 
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Diaphragme,  ô/alra  bc  misâkana  ambony  ny  kibo.  ? sa*» 
kantrâtra. 

niaphrétique,  Mahadinirina,  mampaévoka,  mahatsém- 
boka. 

Diarrhée  , dévoiement. 

Dictateur,  Anâranv  ny  Mpanapaka  tany  i-Roma  taloba. 

Dicter  qc,  Manônona  ( siiiaza  , inivenly  ) z ho  soratan* 
olona.  vo  Inspirer,  Prescrire.  Ecrire  sous  la  dic.tff,  »ianô- 
ratra  ny  z tonônin’ôlona,  manôralra  teny  n’olona;  Mala-bo- 
lan’olona  amy  ny  sôratra  , Manora-bolana  sarombdhina , 
Misaromba-bolan’ôlona  ho  sorâtana.  Une  — , ? sora-bôla- 
na  nosarombâliina.  Vôiana  nalaina  tam-bd'a. 

Dictionnaire,  Tarafasy  livoriany  ny  vôiana  ziabv , taràta- 
sv  filenénana  ou  livolânana,  famoriam-bôlana , fianâram- 
bôlana.  Dikisionâry. 

Didactique,  Fananârana  o , fanitsiana  o , faùarémana  o. 

nidean,  llarato  asâkana  amy  ny  ony;  fanihifana,  sihitra. 

uiégo-suarez,  Antôinboka. 

nièse,  Sôratra  mampaka-peo  kely;  fanandra-pco,  farien- 
tanam-peo , fanonjonanYno. 

niète,  Hânina  kclikely;  Fifadiânan-kânina  j faratra,  fifa» 
râtana.  Faire  — , Mifady  , mifâratra  ; ? mifehv  vava.  Lui 
prescrire  la  — ■ , inainpifady  , mampifàratra  nzv.  Lui  ôter  la 
— , manala  faratra  , mandatsa-paratra  , manala  fady  azy. 
— , Havoriau’andriana 

Dieu,  Zanahârv,  Andrianzz-Naliary,  ( etmtrCtr  PNdra* 
naliary;)  h Andriamanitra.  vo  Andrian-Tompo,  Tompo» 
manitra. 

Difïamerq,  Mandratsv  (ou  manala  , mandoto , manka- 
mavo,  mamono,  maùnry  ,.  niameiy,  mankaratsy,  mankaïm- 
bo)  laza  o;  manala  hânitra  , Mandroba-daz.a  ; Maùebaheba, 
mandlatra,  manébaka,  manazimba,  mivolan-dratsy,  Mana- 
trialria-daza,  li  mametaveta,  h manendrikéndrika  o.  vo  nÉ- 
tractf.r,  déshonorer , blâmk.r.  Diffamant  , Maliaverv  (ou 
lUaharatsv,  mahafaty  ) laza,  maViafa-daza  , maharoba-daza 
&.  Di  Fr.»  mk  , Efa  very  laza  , afa-daza,  roba-daza  , maïmbo 
laza,  mavolaza.  Diffamation,  fanalana  laza,  fanalnn-daza, 
faiiarian-daza,  fandrobalan-daza,  o?  fanalam-barâka;  laza 
very,  laza  ratsy. 

Différent:  Contestation. 

Différent , (différfr  n) , Hafa.  — entre  eux , sambv — , 
b samy — . ne — sentiment,  o sambv — jeiy,  samy — saina/ 
misara-kévitra,  misara-tsaina.  Très — , — -lavitra, — indriri- 
dra.  Un  peu — , hafahafa.  voTsy  milovy  , tsy  mira  , hafa 
volo.  La  différence,  (Ce  en  quoi  il  DiFfrèaE, ) ÏS’y  isarâhana* 
fisarâhana  , ny  Hahafana  , tsy  fitoviana  j Ny  ihahafa’pyt 
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ny  mahahafa,  tsy  mahamira  azy;  uy  tsy  itovia*  ny.  Y mettre 
une  — , Les  Différencier,  ÎVlahasdraka  , tnandraka,  tsy 
siampiharo.  Ils  différent  en  ce  que  l’un  est  plus  haut,  Ny 
mahahafa  reo,  ny  raiky  abo. 

Différf.r  c|C,  Martela,  mankaéla  z.  — n,  manao  ampit^o- 
lava  ou  ainaraiuilâny,  inangatak’  audio,  mandiny , ela, 
mialoato,  miantaha.  — , être  différent. 

Difficile,  Sdrotra.  vo  tndfy,  sarôtina,  tsy  daika,  sarotsaro- 
tina,  adiny,  tsy  mora.  Ardu.  — à faire,  à avoir.  Sarotr’atao, 
sarotr’azo. — à comprendre,  saro-pantatra.  difficulté,  Ila- 
sarôtana;  ady,  adiadv,  hafy.  Où  on  ariive  avec  — , sarotr' 
aieha.  Y trouver,  y mettre  des — , Mankasdrotra  azv.  Qu’on 

Frononce  difficilement,  saro-panononana.DiFFicuLTUEux, 
sarôtina;  mankasdrotra  zaka. 

Difforme,  Ratsy  sùra,  ratsy  lahara,  h ratsy  tarehv;  ratsi- 
ratsy,  h tsy  inéndrika,  tsy  anôhany,tsy  érana;  antsaina.han- 
draina;  ratsy  fanaôvaua;  kabiaka,  mibirioka,  marokorôko, 
Badiaka,  badibadiaka,  baliaka,  bodiaka,  bodibodiaka,  jaba- 
diaka,  jabaliaka,  mijahadiaka,  midabadiaka.  vo  Dkfkc- 
tuf.ux.  Difformf.r,  Mandroba-lsora,  inandrdtra,  manimba, 
mankaratsv lahara  azv,  manova  azv.  difformité,  Haratsian- 
tarehv  , haratsian-dahara  ; défaut. 

uitfus:  q — , o Lava  fivoldnana  ou  fitenénana,  o rnandd- 
maka  vôlana  lava.  Stvle  — , teny  lava  renv,  mipasasdka  , 
mieliélv.  diffusion,  Fipasasdliana,  (iposasdhana  , fipetsa- 
petsdna,  fielézana . 

Digérer,  Mahaldtsaka  ( ou  Mahalévona,  iiiandévona,  ma- 
hamasaka.  manddtsaka)  hdnina  an-kibo.  Qui  digère  bien, 
mazava  trokiz.  Ne  — pas,  inaizin-trokzr.  fg  — un  affront. 
Avaler,  digéré,  Kfa  Idtsaka  an-kibo,  efa  lévona,  cfa  nimdna 
an-kibo.  digkstif,  Mahalevon-kdnina.  digestion,  fahale- 
vonan-kdnina,  fandevonan-kdnina. 

Digne  de  lui,  Tôkon v hahazo  azv.  — de  récompense,  tô- 
konv  ho  valian-tsoa.  vo  tandrv,  inéndrika;  talaky,  tandri- 
fy.  q — , o tsara,  manjary,  marina,  maliitsy.  Le  rendre — , 
À!ankatsara,  manajary,  manéndrika  azy. 

Dignitaires,  g Manain-bonindhitra,  pv  manam-padv  ; h 
Psandrâtana.  Dignité,  grade,  Vonindhitra,  h vônitra,  pv 
fadv;  fiainboni^na,  fifehézaua.  — , hatsara,  liandriduana; 
h fidasidasiana,  g fidosidosiana,  hadasidasy.  Qui  a de  fa 
Mitoi-tr’aiulriana;  widasidasy.  Marcher  avec — , .Midosidosy 
dia.  L’Élever  en — , Manandra-boninahilra  , manandra- 
pady  azy. 

Digression,  Vôlana  mania  &.  Faire  des  — , vo  Dévier;  ro- 
so  vôlana,  miamandmana,  miamandmam-bôlana  , iniviri- 
viry,  maniasia,  matsoa-kévitra. 
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nigue,  Fefy  fiaro  ratio,  ? esi-drano,  h fefiloha,  ésika.  va. 
valatnparia,  ongonôngona,  tongonlôngona,  sompitdny. 

dî lacérer,  vo  Déchirer.  dilacération  , Fandrialridtana, 
fandridtana,  fandrolidrotéhana,  fandrotarotdna. 

Dilapider  ses  biens,  Manddnv  liaréana  foana,  mandrôdo- 
na  haréana,  h mandrôtsaka  haréna. — , voler,  vo  Dé- 
truire. 

Dilater,  Mantôlta,  mamoliavôha.  Se—,  Mivôha.  vo  Mibo- 
haka,  iniobonai drddraka,  bôboka;  miluabé,  miàtatra.  va 
Râtelier.  dilatation,  livohdoa. 

Dilemme,  h Tény  mahasabdka,  pv  volana  mahasambaka, 
inahnsamhakaina,  mahasabakdna;  h tenv  mahasadéka,  tna- 
hasengenéhana.  Tenv  misdmpana,  \6lana  ray  lela. 

Diligent,  vo  Actif,  maimay;  Soigneux.  Diligence,  Ha- 
lakiann,  hala.di.ana,  vo  Activité; zulo,  hazotôajaa,  Harisilia- 
na, vo  Dévouement. 

Dimanche,  Alahady,  sk  alahomdry,  maharoai-mahery;. 
andro  ny  Zanahary. 

Dime,  ny  fahafolon  -karéana,  nv  faiiafolo  ny.  Sujet  à la — 
analdna — . Dîmf.b,  Malaka  ( ou  maka,  manala  ) ny — . 

Dimension,  itrana,  Habézana,  b halehibé^?  fanerânana. 

Diminuer  qc,  Manala  ainy  ny,  Manaldla  ajny  ny,  mana- 
latdpany,  manakely,  mankavitsy  ozy;  vo  Amoindrir. — n, 
Mitantdpana,  mitantdpaka,  mih/akelv,  milwavijsy  , milie- 
iïa.  vo  mirarirarv,  milongikai  tnivonkina.  Qui  a Diminue* 
Nahatahana,  nanaldna,  efa  tdpano;  \itsy,  h nihilaugilana, 
efa  kely.  diminution,,  lih/akelezana,  fielréna,  lihénana. 

niinissoire,  Taralasv  funandefdna,  taratasy  fanomczan- 
dalana. 

ninatoire:  Heure  — , tapak'aodro  fihindnana.  Déjeuner 
— , sakafo  mahavintsiua. 

Dindon,  Voron-tsilnza,  pv  kolokôlo.  dinde,  — vavy.  dix- 
don  nkait  , Zana-borontsiioza. 

Dîvkb  , dîné,  Fihindnana  antodndro  ( ou  b aniantonn- 
dro,  pv  rnatsdna).  Dînf.r,  Hômana  antoandro;mibinana  ma- 
tsdna.  I aire  la  Dînette,  Alanao  kjvarivary  ou  tsihaninka- 
nina. 

niocèse,  Tokotdny  fehéziny  ny.  Êvéqfie  ; Tany  tandré- 
many  nv  F.vckn. 

Diphtongue,  (SAratra)  roa-feo,  soratra  rov  eno. 

diplomatie,  fahalulana  ny  (itondrdna  nv  fanjakdna. 

Diplôme,  Taratasy  fanomczani-bonindliitra.  vo  létatra. 

Dire  qc  à q,  Milaza,  Manambdra  k amv  ny  o.  En — du 
mal,  iVivolan-dratsy,  mitenv  ratsyazv.  —,  Milaza,  mivdla- 
na,  miteny  , h manao  hoe.  Vous  le  dîtes  voleur,  atao  nao 
wpangdlatra  izy  ? mpangdlstra  izy,  boy  anao  ? Un  oiT-nar,, 
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un  oxrurr,  vo  Bruit  de  \ illo.  Comment  dites* vous  ? akorv 
hoy  anao  ? Je  dis  que  vous  vous  trompez,  Diso  anao  , hov 
aho  ; ota  anao  hoy  zalio.  C’est  bon  te  dis-je  , Tsara  izy  lioy 
aho.  Dites-le,  Lazdo,  ambarâo  izy.  Ce  qu’ils  m’ont  dit,  ny 
k nolazain-dreo  ounambara  ndreotamy  ko.  Ils  m'ont  dit  qc, 
Nambardn-drco  k aho,  nilazdn-dreo  k aho.  Avia  anao  hoy 
izy,  il  vous  dit,  il  vous  fait  dire  de  venir.  Tsy  dfaka  aho,  lioa 
amy  ny  ou  boa  amy  n’azy,  dis-lui  rpie  je  suis  retenu.  Asâo 
bantsdka  izy,  dis-lui  de  puiser  de  l’eau.  Ambarâo  azv  zaho 
ho  avy  amaray,  dis-lui  que  je  viendrai  demain.  Lui  dire 
d*aller,  Mampandeha  azy.  Dites— lui  d’entrer,  ampidiro  izy. 
On  dirait  de  l’argent,  c’est  pour  ainsi  dire  de  l’argent,  kara- 
ha  (ou  tâhaka,  koazâka,  tov,  vola’ko,  volâni’ko)  volafôtsv. 
vo  Croire.  Se  — , se  Croire.  Se  dire  à soi-même,  b Manao 
anak’anmo  hoe,  ? Manampùko,  Mahampo  , Manao  hoe.  vo 
C’est-à-aire.  Qu’avez-vous  à dire  sur  cela  ? Akorv  hoy  anao 
amv  ny  zany  ? Akorv  ny  hevitr’ao  amy  n v zany  l*Qc  qui  ne 
se  ait  pas,  qu’on  ne  finit  pas  dire,  z tsy  fambara,  tsy  folazai- 
ira,  h tsy  fanambara,  h tsy  filaza.  Qu’on  a jamais  ouï-dire, 
Tsy  foreny  n’ôlona.  Pour  qu’il  ne  soit  pas  dit  que  j’ai  été 
vaincu,  Tsoho  atao  ndreo  resy  aho.  Qc  qui  11e  dit  rien,  vo 
Insignifiant. 

Direct,  Mahitsy,  mihitsy;  sk  Mahity,  mihity.  vo  hitsilo- 
lia,  mahitsy  loba,  tora-tadv.  dirk.cif.mknt  opposés.  Con- 
tradictoires. directeur,  Mpanina,  Mpitârika,  Mpanitsy, 
m])itândrina,  mpanamôry,  mpanâtitra,  mpanondro,  inpa- 
ncro,  mpanambâra;  vo  Chef.  Direction  d’un  fleuve,  ny 
Dia  atao  ny,  ny  Lâlana  ombâny.  — . Fanindna  ic.  vo  CON- 
DUITE. 

Diriger,  Mitârika  &.  vo  conduire,  Mai'tina,  Mifchy, 
Mafiamdrv.  Se  — soi-même,  Mitari-bàtana,  mitarik’aina, 
mandeha  foana,  Mandroso  vâtana,  manira-bâtana.  Se  — 
vers  leNord.Maïiavâratra.mandeha  avâratra.inankâny  any 
avâratra.  vo  Mikéndry;  Mank’any,  Mank’atÿ. 

Dirimant,  Mabito,  mabafoana,  mabdfaka,  maliatsôaka, 
Mahafôlaka. 

Discerner  qc,  Mabafdntatra,  Mahaldla,  mabita.  — le 
bien  et  le  mal,  Mahassiraka,  mandraka,  mampisdraka  ny 
tsara  amy  ny  ratsy.  discernement,  fahafantdrana,  fahala- 
lana,  fabitdna;  fabasardbana. 

Disciple,  Mpidnatra;  ampiandrina,  midnatra,  anila  ny 
mahay;  andrina,  amindran’  dnatra. 

^Discipline,  fanandrana;  fanindna;  fanondrébana,  faîii— 
tsiana,  famolaban’ dnatra.  voLoi.  — , Fitsopitso-tady  fan- 
kalilovan-tena.  Se  donner  la  —,  Mamitsopitsd-bdtana  amy 
ny  tady.  Discipliner,  Mahdiiatra,  Mahitsy  fitoérana,  ma- 
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nôndrika,  mamôluk'  auatra,  Manitsy  azy . 

Discontinuer — un]  travail;  — de]  travailler,  Miâhana 
asa,  miahanâhana.fmitsâhatra;  inanitoasa,  mainétraka  ou 
inamela  asa  antséndrika.  Travailler  'sans  — , midorôka 
miasa,  iniasa  lava,  vo  Cesser.  S’  Arrêter.  La  pluie  a discon- 
tinué, Naïto  ny'ôrana.  iiiscontikuatiox.  Haïtôsana;  DUa- 
na,  filsaharann,  âhana,  fiabanana;  élana,  elanélana.  vo 

CONTINU. 

Disconvenir,  Tsy  manéky,  tsv  miéky;  manda,  tsy  rnan- 
katô,  tsy  mino;  tsy  mâlaka.  discon  vkn *nce,  vo  Différence. 
— , lsy  fifanarâhana.  Qui  ont  de  la  — , mifunésotra,  mifa- 
nala,  tsy  mifaukaazo. 

Discordant,  en  Désaccord.  Discorde,  Adv,  ankâny,  jery 
miady,  fo  mifanésolra;  tsy  firaiham-po;  Ÿ semer  la — , 
Mainpisaratsara-po,  mampiadi-fo  reo. 

Discours,  Vôlana,  teuv,  torivôlana,  toriteny,  tetivôlana, 
laha-bôlana,  loha-teny,  fandahâran-teny,  fitorian-teny, 
filazâna,  filaza,  fanambarâna;  li  firesâhana.  vo  causerie. 
DisnocRih,  mitory  teny,  mitory  vôlana,  mitety  vôlana, 
mnndaha-bôlana,  h mandaba-teny;  milaza  k,  mivôlanak, 
mandalia-bâva,  vo  Causer. 

Discrédit,  Laza  very  tàpaka,  laza  nabafâliana.  Discrédi- 
ter,^ o nécréditer,  Diffamer. 

Discret,  Mahatam-bâva.tsy  antomo-bâva,  h tsy  antéfflo- 
ka,  tsv  marivo  vava,  mahatam-bôlana,  tsy  lila-bôlana,  ma- 
hafe-bava,  nialia  fe-bôlana.  — , b liendry,  pv  mahibitra, 
b inaôtona.  discrétion,  fahutanam-bâvn,  fuinerain-bâva, 
? fé-bava,  ?vas  amifetra.  — , sagesse.  A l’ âge  de  — , efa  ain- 
pi-jery,  ampv  saina,  anon-jerv,  malialântatra  nv  z,  ampy 
mtiûliv,  ampy  falieudréna.  — , volonté.  Sei  rendre  à — , 
Manéky  foana,  li  manéky  lémpona,  b maiieky  lembenana. 
Du  riz  à — , Varv  érany  ny  kino,  saliaza  nv  troka. 

Disculper,  Manala  tsiny,  maiidio;  manala  antsa,  manka- 
hitsy,': manitsy,  mankamârina,  tsy  maniny.se — , Midio, 
inandio-tena,  manala  tsiny,  miala  tsinv,  manamârin-téna, 
miafaku.  disculpé,  Afa- tsinv,  âfaka-tsiny. 

Discussion, *'Adi -bévitra,  adi-saina,  pv  adi-jerv.  adiady 
jery.  — , fandinibana,  fanalinalinana,  fanaliiïalénana;  h 
fanadinana;  fifampiadian-jery,  fimalôana;  fifandirann; 
kabâry.  Soulever  des  — , Mampiady  bévitra.  discuter; 
Miadi-hévitra,  miadi-saina,  miadi-jery,  mandinika,  mika- 
bâro,  niimalo,  Manalinâlina,  manâdina.  vo  Débattre.  Con- 
tester. 

Disert,  Aiabitsy  vôlana,  ou  fivolânana;  maliitsy  tena  ou 
'fltenénàna;  tsara  fandaharan-teny,  inabay  vôlana,  maba- 
lîma  vôlana,  mabalaba-bôlana. 
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Disette,  Fijalian-kânina;  inosary  , Ilauodnana  , !i  inavo- 
vava,  tsy  fananan-kdnina.  — , de  gens  , Havitsv  ny  olnna. 
DénÂment.  Être  dans  la  — mijaly  bdnina,  mosarv,  nodna, 
h mnsaréna,  roolengy;  mijaly  raha. 

Diseur,  Mpivôlana,  inpiteny,  uipivolambolana,  mpilaza. 
— de  fables,  Mpanangano.  — de  bonne  aventure  , Mpilaza 
vintana  amy  ny  isan’o'ona  , mpisikidy,  Astrologue. — de 
nouvelles,  uipilazalaza  lava, — de  rien»,  inpivolam-poana, 
mpitenv  foaua,  mpanao  vôlana  foan’atv,  mpiv  olambolana 
tsisy  fôtony.  Beau  — , Mpanao  volam-borérakn,  mpitan- 
drin-teny. 

Disgrâce,  Défaveur.  Disgracie,  no  en  Défaveur;  dfaka 
hanitra,  efa  tsv  amhinina,  efa  tsy  atrélina.  vo  Dégradé. 
Disgrâcier  q,  Tsy  inanambina  , ou  tsy  mankasoa  azy  koa; 
tsy  m amincira  tsara  koa  dmy  ny,  mancsotra,  manamboho. 
mankamboho  a/.v;  Dégrader. 

nisjoindre,  vo  Déjoindre.  Disjoint,  mielanélana,  niisy 
elanéiana.  Disjonction,  fisardbana. 

nisloquer,  uémettre,  néboiter.  — , némonter. 

Disparaître,  Tsy  hita  koa;  fofo,  roso,  lasa,  mitsofotra  , mi- 
léntika,  miravoiia,  lévona,  finisava.  — d’ici,  Afaka,  miala 
amv  nv  tany  tv.  — dans,  scconclier.  — sous  les  voiles,  fofo 
lay.  Disparition,  fialdna  amv  ny  maso. 

Disparité,  Tsy  litoviana,  tsv  liamirana. 

Dispendieux,  Malialany  vola  bc  ; fandaniam-bola  bc  , 
be  va  va. 

Dispensaire,  Taratasy  filazâna  ny  liko|H»han'aody. 

Dispensateur,  Distributeur,  dispensation,  Distribution. 

Dispenser  <|,  l’Exempter.  — qc,  no  Distribuer,  dispense, 
Exemption 

Disperser,  Mamafv,  mamafifdly  , maiiely,  nianeliély, 
mampicly,  manalia,  mandliaka,  manipihdhaka  , mandroa- 
drôaka,  mampisdva,  mampipdtsakn,  manava,  mambarakai- 
ka  & , vo  à déroute,  se  — , mieliély,  miclv,  rnifafy,  mifafi- 
fafy;  misavn,  miliaba,  rnilidliaka,  roipatsaka,  mibarakaika, 
rnibarantsénaka,  misaritaka,  miparaika,  mipariaka.  dis- 
pensation, Elielv,  ficlézana,  pv  ficliana,  fafifafy,  fifafdzana; 
ac  fanelézana. 

Disponible,  azo  oména,  azo  atolotra,  tsisy  sdmpoua  , tsy 
samponan-dralia;  azo  alaina,  azo. 

Dispos,  agile. en  santé,  Maivana. 

Disposer  qc,  l’arranger. — le  dincr  , Mametra-kdnina, 
mametrapelrakànina.  — deqc,  la  donner , l’aliéner.  — q, 
l’Engager.  se  — , se  préparer.  Disposition  de  qc , fïlahara- 
na,  vo  Arrangement.  Ses  — , Préparatifs.  — , partage.  —, 
»«r»timent.  — , Etat  Qui  a des  • — à la  fièvre  , mora  azo  ny 
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tazo.  vo  Aptitude. 

Disproportionné,  l->\  mifaiiérana.  vo  Proportionné,  sem- 
blable. Disproportionner,  Manala  hamirânaoa  fitoviana; 
tsv  mampitovy. 

Disputable,  azo  iankaniatia  , azo  ifandirana;  f iatly - ? azo 
«Urina. 

nisputailler,  Miankâny  lava,  Fiankânv,  Chamailler. 

Dispute,  Ankiiny  , li  fanditra;  h fanjifiitra  , adv  vôlana; 
levilevy,  b sotasota,  fiankaniana  ; kabarimbehivavy  , kaba- 
rintsâhona,  kitozanknbâry,  tolonjaza  , fanjihitra;  kanonkâ- 
nona,  di-doba.  — , Concours. — , litandabaran-feny.  Dispu- 
ter, Miankâny,  b Mifanditra;  Miadv,  h Mifanjihitra,  tnifa- 
nozitra.  vo  mifaka  , mihâzona.  Se  — «|c,  Miankâny  z,  inia- 
dv  z.  vo  Concourir  pour  qc.  Displtf.hr,  Mpiankâny,  nipila 
ankâny , mpnnao  ady  antsan^a  , te-hiankâny,  mila  ady. 

Disque,  z fisaka  boriborv  ; taboribory  iisaka  ; zbory  , z 
vory.  — , hatabory. 

oisseetion,  fandidididiana,  iânaratsarâbana. 

Dissemblable,  Tsv  mira,  vo  Semblable,  Différent.  Dis- 
semblance, Tsv  bamirâna. 

Disséminer,  Mamafy,  mamafifafy;  raandrabarâba,  mam- 
pipâtsaka.  vo  Disperser. 

nissention,  fisaraban-jeiv,  fiinrâban-tsaina. 

oissé(|iier,  Mandidididy  ny  fatv  ndraha;  manetitétika,  vo 
Maniby:  ? Mikikv;  vo  A s'atomiser.  — une  fleur,  l’analyser. 

Disserter,  Discourir.  Dissertation,  Torivolana;  fandini- 
hana  {ou  fanalinalinana,  fânalinalémana;  fandinibana  ) z. 

Dissident,  Hafa  jeiv,  misara-tsaina,  tsv  mirai-kévitra. 
Différent. 

Dissimuler,  vo  Cacher,  Couvrir.  Mamonjy  jerv.  — , ou 
se — un  affront,  manimpy  maso,  manala  maso,  amy  ny  ha- 
ratsiana;  manao  sary  tsy  mabita;  manala  azy  amy  ny  maso, 
manamboho  a/.v.  Dissimulé,  o tsy  liita  jery , mamonv  fana- 
hy.  vo  roa  vava,  rua  lela,  marovava,  kapôaka,  kapoak’aty  ? 
inibatsaravelatsiby  Dissimulation,  famoniana,  fanaféna- 
na.  vo  komahay,  fihatsaram-belatsihy. 

Dissiper  les  nuages,  Mariava,  Mandrâvana,  mandrava; 
vo  Dispf.rser,  Cuassf.r.  — ses  biens,  Mandâny  azy  foana; 
manary  azy;  mandrodona  azv  foana.  vo  Dépenser,  détrui- 
re, consumer.  — q,  mampiendrinéndrina  azy.  Se — , misa- 
va,  mirâvona,  mirava,  miely,  vo  se  disperser.  Se—,  Dissipé 
Endrinéndrina.  vo  distrait. 

Dissolu , vo  Débauché. 

Dissolution,  Fahalevônana,  halevonana,  fimanânn.fiem- 
pôana,  fi  tenon  na.  — fandravâna  ; fisarâhann;  fanitosana, 
naifiisana  • . **  ■ «•  " . • 
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Dissoudre,  Mandés  ona,  Mampimâna,  maneno,  manem- 
po.  vo  mampisuratsdraka,  matnalia,  niandrava.  Se — , M,i- 
inaua,  iniempo.  Dissout,  tenn,  lévona,  rava. 

Dissuader  q,  Maiiera  o ts v lianao  ny'mampokôi’ny;  ini- 
taoua  a /.y  tsv  lianao,  iiiainbiova  jery  a/y,  maiiararo,  Mani- 
tsika  azy. 

Dissyllabe,  Vôlana  vakv  roy,  Ii  leny  vuki-roa. 

Distance,  éloignement.  Distant,  éloigné. 

Distiller  ae,  Mampiteté,  innmpijnra;  ? inanâvana;  ? mani- 
ruika,  mampitdnika.  Pmanan  siiiliny.  — , verser.  — n,  v<» 
dégoûtter,  Couler;  Puiitânika.  distiltatiox,  fa  in  pi  te  té  varia, 
? fananétiana;  ? fauaôvana  sililinv. 

Distinct;  Ils  sont  —,  sambyolona  reo,  tsy  lôkana,  tsyrai- 
kv  reo;  liafa,  sambyhafa.  — , tsy  mibaro,  tokana,  mitoko- 
toko,  fântatra;  inazdva,  marina.  Distinctement,  tsy  niiharo- 
1 âio;  mitokantokanu,  misaratsdraka.  distinctif,  maliasd- 
raka  , mampaliafàntatra.  Signe — , famantârana.  Distin- 
ctiox,  iiv  tsy  itoviana,  famanldrnna;  funnrdhana,  fisardka- 
na;  firasana;  fitokotokdana.  — , voninaliitra.  Sans — , ndre 
tsy  manokotoko,  tsv  inanaratsâraka,  tsy  manilika,  tsy  ma- 
nokantôkana. 

Distinguer;  Mandraka,  inampisâraka;  inanisy  famantâra- 
na.  — . mabasàraka;  mahafdntatra,  inaliita  ou  iranambara 
nv  tsy  itovianv  nv  z;  tsy  mainpiharo;  manokantôkana. — q, 
l’élever.  Se—,  Misdndratra,  inierinérina,  inahazo  voninâ- 
hitra,  vo  apparaître.  Distingué,  Manani-bonindhitra,  mi— 
hnry,  ? marévaka,  vo  Oiii rre. 

uistortion,  Olaiidlana,  otakôtaka;  fiolanoldùana,  fiolako- 
tdliana. 

Distraction,  Fafazau-jery,  jeiy  mifafy,  jerv  lasa,  jery  la- 
vitra.  distraire  q,  mampiely  jery  o;  mampijery  azy  liafa, 
niampaiiahv  azy,  inaliasôsotra  azy.  — q de  son  travail,  L’en 
ôter,  distrait,  mifafy  jerv,  miely  saina,  lasa  hévitra,  inifa- 
fifafv  saina,  inieliely  jery,  iniréndrina  faiiahy,  tsy  iiamorv 
saina,  mirinrio  hévitra,  tsy  mitdndrina,  tsy  munômbiiia  je- 
ry, niitidrika;  lasa  jery,  roso  hévitra. 

Distribuer,  Mira  sa,  mibira,  h inizara;  mandrasa,  mirasa- 
rasa,  mibirabira,  mizara/ara,  mitdtana  t.  mamime  anjara, 
inattome  rasa.  Manokotoko,  mametrapétraka.  se — qe,  rni- 
fampirasa,  mifampizara  z.  Se — en  dix,  mirasa  folo,  folo  za- 
ra,  folo  toko,  folonrasdnn;  inisdrxka,  mitokotoko  ; inisam- 
pantsdmpana  , miritsadritsaka  , mitsiratsiraka.  distribu- 
tion, Firasdna,  fandrasana,  fizardnu,  litatdnaïia,  fahotne- 
aana  ho  any  tsam-bdtana.  v 

District,  rakotdny,  tany,  fizaran-tany.  Vü'Voromahcry 

dit,  niTF  a,  Voalaza,  efa  nambara  vôlana,  oha-bôla 
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niurne,  nianeriu*  amlro;  — , atao  malsana,  atao  amy  ny 
andro. 

Divagation,  Siasia,  faniasidvana;  volana  miaroandmana, 
tcny  tsy  mifanaraka;  ainandinam-bolana,  vo  digression. 
divaaner,  miamanamana,  inivolambôlana  foana  tsisy  foto- 
ny,  manary  volana. 

Diverger,  divergent , Misâmpana,  niisampantsdmpana, 
mifankalâviira,  misdraka,  mirdntsana,  mandrdntsana,  ma- 
nary dia;  baka,  niibâka,  sabdka.  vobekabeka,  dakadaka . 

Divers,  samby  liafa,  maro  loba,  tsy  mira,  maro  kardzana, 
hafahafa.  — , Plusieurs,  diversifier,  Manovaova,  inanka- 
hafahafa  azy,  inanao  maroloha,  tsy  mampitovy. 

Diversion,  Famiriana,  h familiana,  fampiviliana,  liaria- 
na;  fialana. 

Diversité,  Tsy  fitovîana,  hahafdna,  tsy  hamirdna. 

Divertir  qr,  détourner,  prendre.  — q,  vo  I’Amusi'.h,  délas- 
ser. mampidola,  se — , sam  user;  se  réjouir,  divertisse- 
ment, amusement,  divertissant,  amusant.' 

Dividende,  jiy  lio  rnsaina,  liozaraina. 

nivin:  dites,  Qui  r»t  Dieu,  qui  vient  de  Dieu,  du  Ciel  &. 
vo  miendrik’andriamànitra. 

Divinateur,  Mpisikidy,  sk  mpisikily.  vo  Devin,  divina- 
tion, .sikidy,  sikily,  fisik’idiatia,  fanaôvana  sikidy;  faippila- 
na  Exercer  la — , misikidy,  manao  sikidy;  mampila,mifany. 

Diviniser,  Marianjanahary,  Mankazanaharv,  Manandria- 
manitra  azy.  Mampilovv  azy  amy  ny  Zanabary;  Manao  Za- 
nabary  azy.  Divinité , Dieu,  sa — , ny  Hazanahary  ny,  ny 
Mnha-zanahary  azy,  ny  Mah’andriaindnitra  azy;  ? ny  llan- 
dridna’ny  mdrntra. 

Diviser,  Mi  rasa,  Mibira  , b inizara  z , vo  distribuer.  Ma- 
maky,  maméndrana,  Mandidy,  inanéfitra,  uianivaka/ma- 
nivaüivaka  , maninjara  ; manokotôko.  — , Désunir.  Se  — , 
divisé  en  i,  Mi  rasa  rov,  mizara  roa;  rua  toko,  roa  loba;  yaky 
roa,  misâmpana;  mitsat.su;  iniéfitra.  — en  4.  tnisampan  éfa- 
tra. — en  lots,  mitokotoko,  mitsinjara.  vo  Divergent,  divisi- 
ble, mora  rasaina,  nzozaraina.  division,  fizarâna,  fira.sdna, 
fibirâna;  fisarâhana;  sumpdnana;  Toko;  Efilra;  nvakdvaka. 
— ,zara,  anjara,  rasa;  tdpany,  tdpaka.  vo  Zara-vilana;  Vaki- 
fotsv.  — DISCORDE. 

Divorcer,  b Misao-bady,  pv  Manito-vady,*h  mitsio-drano 
vady,  manary  vady,  mandroa-bady.  — avec  qc,  s’en  déta- 
cher, divorce,  pv  laiiitosam-bady,  h fisaôram-bady. 

Divulguer  qe,  Milaza  k ampahibcmaso  , ou  k amy  ny 
olonà  maro;  vo  Annoncer;  Mampiely  k , mamafy  k,  manè- 
liely  k . — un  secret,  b loa-bolana,  miloabôlana. 

•àlx. ‘ t’élu.  ( vo  peux  et  dites  ) tvf — ; im-polA,'riSîfolo, 
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Mainuio  , maniinpolo  iummik  , .1  , l'.ilafolo  , fahafolo  ny. 
TJ i»  — , s,  fahafolo  11  y,  h nmpahafolony.  Je  le  fais  pour  la  — 
fois,  fanimpolo  ko  ou  ampniiimpolo  komanao.  uix-skpt, 
folo  fito  atnbv  , li  fito  ambinifolo.  i)ix-hiiilièmr,  fahafolo» 
valo-amhv,  h fahavalo-ambv  ny  folo  nix-huit  fois,  Impo- 
lo-valojambv,  h imbalo  amby  ny  folo. 

Dizain,  Isam-poio;  folo,  toko. 

uoeile,  mora  an.irina  , inulak'anutra,  mora  inaina  , mora 
îrahina,  zaka  andrina,  azo  andrina,  azo  ampiandrina,  mino 
dnntra  ; maneky  , mino  vôlana,  manarak'dnatra  , ? folak’ 
dnatra,  rnitaino,  mibaino,  mitandrenv.  docilité  , fi noan’ 
anatra  , fandruisan’dnatra  , faùarahaii'dnatra  , hamoram- 
panahy,  fanekéna  amy  nyanatra. 

Docte,  Docteur,  vo  S *v*\r.  Docteur,  Mparnpianatra,  mpa- 
mimlra  ânatra.  — de  la  loi,  — en  droit,  h Mpandahatra  ny 
Idlana,  mpamdvatra  ny  malontâny,  o fiandrana  ny  didi-ta* 
ny  — , Médecin.  Doctorat,  Voninâliitry  ny  Docteur. 

iKitrine,  Faiiambarâna,  fampi:.narana;  z ambara,  z am- 
piandrina. — , Science. 

Docurtientsur  qc,  z fiandrana  , z mampahafàntatra  z. 
taratasy  fahafantdrana  k , taratasy  mnrtambara. 

Dodiner:  se  —,  Mitarimv  tena,  li  mitaiza  tena,  manambi- 
tâinby  kibo,  mananta  tena.  Se  choyer. 

Dodu,  Botrabôtra;  ratsiratsy;  vôndraka.  vo  badobadony, 
baldngony,  balangodangnny,  botdtaka,  matavy,  dôfotra, 
dôfoka,  fatro,  fatrofatro,  botréfona,  donga,  ? saingfona: 
Dogme,  Fivôlana  tokony  hekena,  fiteny  tsy  azo  lavina, 
fanambardna,  raha  to.  Doümatiskr,  Manao  mafy  filaza, 
mitoinpo-tony.  Doomatisrub,  Mpampidnntra  mianjondnjo- 
na.  Doom  atiqitp,  tnilaza  mariindrina,  inahadidy,  mitompo- 
leny.  Doom  vtiqukmk.xt,  loy  nv  mpitonipo  teny,  manao  teny 
nnjondnjona,  toy  ny  mpandidy. 
nogue,  Amboa  lehibe  letak’ôrona. 

Doigt,  Tondro.  Les  — de  la  main,  ny  rantsan-ldnana;  de 
pied,  rantsan-tâmboka,  h rantan-tôngotra.  Le  petit — , an- 
ki-helv,  ankisay.  llo  — d’épaisseur,  ankisaintdnana,  anki- 
saim-hity,  voan-tondro.  Toucher  du — , Manendry,  manen- 
driténdry  , initendry. 

nolcanccs,  Rano-maso  éntina  amy  ny  ôlona  inalahelo. 
(ou  Tarama,  tretré,  fitarain  ina,  fitretréana,  alahelo  ) Faire 
ses — , mitretré,  mahdtitra  tretré. 

Domaine,  Fandnany  ny  mpanjdka,  fanjakdna,  lova,  tsi- 
xnirango,  tsianonônana.  Th  menakely,  tongoamihonkona. 

nome,  Tafonlrano  boribory  mifoitr’ampinga,  vovontra- 
no  boribory  ka  léuipona  ny  ao  anaty  ny.  :j 

r.omcstiqnc,  Mparotiipo;  ankizv;  irarcroita,  anihy  nia- 
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pâfana,  ny  o an-trnno.  dans  son — , an-lrai'm  .1  ruinai — , 
Biby  manoinpo  [ou  an-lrâiio,  /-tira,  lainâna,  inanginj.ina, 
fôlaka,  resy). 

Domicile,  Foncnana,  fitoérana,  fraiin  domiciï.if,  inônï- 
na,  mitoetra  misv. 

Dominant,  Aboabo  noho  ny  nâmana,  abn-indrindra,  ain- 
bôny,  mihôalra,  manetry,  mipôsaka,  iniTangnlanga,  mibon- 
tsina,  mandifatra.  vo  mitranga,  midrrondérnna,  andratna, 
raitondra , mifchy.  Dominatmth  , iMpanjâka  , mpanâpaka, 
mpandresy , mpanetry;  ? mpanao  forovato.  — maharesy. 
domination,  fanjakana,  ltery,  tanapâhana,  ? fori»at*>.  Dù- 
miNFn,  Tompo;  manjàka,  manâpkka.  iiiilotnpo,  mifcliy,  mt- 
tondra,  mandresy.  dominant,  miiioalra. 

Dominicale:  Oraison  — , ny  fi  jordan  y nv  Tompo  ntsika. 
Lettre  — , sôratrv  ny  alahady. 

nommage,  Marâtra,  rôbaka,  lany,  siinba,  sînibana;  rom- 
bina,  rôvitra,  natriaka;  i'ammbana,  vo  brèche,  dêgat,  dé- 
chirure. C’est — qu’iî  ne  connaisse  pas  Fire,  nv  antsa  ny,  izy 
tsy  mahay  taratasy.  Causer  —,  être  dominacf.ahi.f.,  rnalia- 
ratra,  mandratra,  mahasimba,  mnharôbaka,  mahalâny. 

. no  m ptk,  Fôlaka,  resy,  rôbaka.  Dompta  ni  uzo  folahina, 

mora  resénai  noMPTrn,  mamôFaka,  inandre.y,  mandréba- 
ka,  matnpaneky,  inannndrika,  manélry. 

nos,  z ornéna,  z amiann;  fanomézana,  fananiiana.  z atô- 
lotra,  fanofôrana;  z atérina,  fanatérana,  h fanâtitra;  tnmbi- 
tambyajj  fahaizana,  .saina,  fahalalâna. 

DON^SIraE,  o omen-draha.  o tolôrana  z,  o mahazo.  uo- 
WATF.ua,  mpanome,  o rnanoir.e.  donation,  FAiiomézana,  fa- 
namîana,  fanolôrana. 

Donc,  li  Ary,  Ary  dia,  ka,  ai  y amy  ny  zanv,  ka  dia;  pv 
kala,  ka,  bala  zany,  koa  amy  ny  zany,  amy  ny  zanv. 

uondon,  Viavy  botrabôlra. 

oonjon,Trano  hely  lolnhivinv,  trano  be,,t:anotataôvina. 

Donner  qc  «à  q,  Manoine  z o,  Manôlotra  z o.  Manamy  z o 
Lui  — de  l’ardeur,  du  travail,  manisy  fo,  asa  amy  ny  o.  — 
parole,  Promettre.  — de  l’encens,  flatter.  — cours  à,  iflam- 
piely,  mamely. — carrière.  Lâcher,  — lotit  aux  apparences, 
manâraka  ny  taréhy  foana.  — part,  Communiquer.  — un 
coup,  vo  Battrf.,  cour.  — fa  vie,  mamélona,  mananti-ra, 
tsy  mamono.  — fa  mort,  Tuer.  — sa  vie,  mahafov  tetra.  ^ — 
des.fuits,  Marooa.  — signe  de  vie,  Mamoaka  fiainrana,  abi- 
tâna  fiaiùana,  reiïv  fiairrana. — à penser,  Mampieritréritra. 
— sur  la  rue,  Nafidtrika  lâlana.  — contre,  heurter.  — dans 
1c  sens  de  q,  Mihaon-doha,  mikaon-doha  amy  ny  o. — "ay 
but,  Mabavo^,  avy  amy  ny  maéo  ny.  — dans  le  panneau, 
Lâtsaka  amy  ny  findrika,  litsako  an-kôtona.  — à parler, 
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mampirotuna.  — tête  baissée  dans. . misdtroka  azy,  rnana- 
ry  tena  amy  ny.  — à boire  à q.  Mampinona,  mampisotro  ». 
— la  main,  aider.  Se  — la  main,  mifarnpitâna  tânana,  mi- 
fan.ilotra  tatiana;le  bras,  mifanampy  tanana,  mifaùélika. 
Se— delà  peine,  Atalak’asa , iVlakafijaliana . manddditra 
tena,  mikely  aina.  S’en  — , wivango;  manaram-po,  mané- 
tsaka  troka.  Se  — ponr  habile , Mihâboka  mahay;  Miba»- 
bo  mahay.  Se  — gardede,  s’abstenir,  vn  Sanatria. 

dont  ( est  ou  sous  entendu , ou  ren  fermé  dans  le  partici- 
pe ou  lu  forme  instrumentale).  Celui  — on  parle,  »y» 
«olânina,  nyo  lazaina; — on  s’amuse,  somaina.  — le  père 
est  mort,  ny  » naty  ada  ; — j’ai  détroit  la  case  , ov  n niro- 
bâti’ko  trano.  Ce  — je  mange,  ny  z ibinâna’ko.  Ce  dont  je 
suis  triste,  ny  z alahelda'ko. 

Doré,  Voa  hoso-bolam“na,  mihôsotra  volaména  , nrisy 
bosotra  volamem.  vo  mirâhona.  Le  nnnEa,  Manoso-bola- 
mena  azy,  h mananankoso-Unlamena  azy,  mandsotra  vola» 
mena  azv;  mam[>am>irampiratra.  Se  —,  mivolo  volaména, 
mirâhona  karaha  volaména. 

Dorénavant,  Désormais. 

Dorloter  un  enfant,  MÎkohaby  azy,  mitarimy  azy  tsara, 
h rnanolokolo;  manantoana,  mamolavdla  , manantahânta, 
vo  Choyer. 

oorii  ir,  Mandry;  mahazo  ou  voa  toromaso,  h mahita  to~ 
viinaso;  pv  Matoro,  h matory.  miroro.  vo  mandritsimandry, 
manao  fandrimbôlana,  matorotoro.  rendrémana,  milondo- 
Idndo;  alin-droa.  Faire — , Mampandry.  dormitif,  Mahavo^v 
toromaso,  ?h-  uiampahatory,  mampandry. 

Dortoir,  Trano  landrian'olona  maro. 

oornre,  fioso-bolarnena,  fono-volamena,h  ankdsotra  vo- 
lâmena. 

Dos,  Volio.  vo  Lamdninnjambdsina,  tahézana.  Lui  towr- 
wer  le  — , iWurvambnho,  miambohoazv.  — à — -,  se  tour- 
ner le — , Mifaùamhoho.  Tourner  le-— , mivâdiki,  middi- 
na,  miamboho;  vo  mitolo-bolm,  manolo-boho,  Qui  ne  tour- 
ne jamais  le tsiinivohovoho.  Couché  sur  le  — „ inilsi- 
lâny,  mitsilânv  niandrv.  Le  porter  sur  le  — ,jiambaby  azy . 
Qui  ale  — enfoncé,  milântika,  h mifântsika,  h mitohuiUikâ. 

nossier,  Yolio  ny  fiketrdjiana,  fiankînana. 

Dot,  Fanânana  éntina  ny  viavy  ampanluuino. 

Dotation,  don.  Doter  une  fille,  Manome  ha  réan  a zazava— 
sty  efa  hanambady,  mainpâoana  azy,  maàisy  fanânana, 
amy  ny. 

D‘où  venez  vous  ? Avy  taiza  anao?  Le  pays  d’où  je  viens*. 
»y  tany  avia’ko.  — il  viendra  ici,  izv  anv  mbola  ho  avy  atÿ* 
-—vient  que,..?  vo  Pourquoi5 
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Douaire,  Hareanaomeoy  nylehilaby  iiy  vady  uy.  h faha- 
lelontanana.  Ddairière,  viavy  tndnana  ny  fahatelontanana; 
Iriavy  mpitondra  tena. 

Douane,  Trano  fandratsam-padintserdnana;  trano  fandod- 
vana  tsimirango;  h ladndna.  douanier,  Mpandray  fadintsé- 
rânana,  mpiambiuo  tafia. 

Double,  a,  Roi-sôsona,  mifanbsona;  kdmbana,  hdmbana; 
roy,  roa  lieny,  h avy  sasaka,  mivady,  misy  sôsoka,  misy 
sôsony;h  avy  roy  heny,  roi-miléfitra.  Q — , o roa  saina, 
iDâhay  roa;  tantanan-droa  lela,  roy  vava.  Mot  à — sens, 
leny  roy  hévitra,  tsy  loabody.  Qui  voit — , h mandroroa,  h 
wandroria.  vo  sosonifv.  Le — , nv  sôsony,  ny  faharoy  ny. 
VoCopie..  Doublement,  roa,  rov,  indroa, iudroy.  doubler, 
hianôsoka;  manao  roa,  inanao  avy  sasako,  manao  avy  roa 
heny;  raaddmbana,  manao  rov  sosona,  manisy  sosona.  ma- 
itôrona,  raamdlona,  maodéfitra;  h mandalo  tany  mitsôpa- 
ka , miary.  doublure  , sosony  , lamba  artaty  ny , ny 
anaty  ny. 

nouçâtre,  somary  mamy,  mamimamy. 

Doucement,  Moramora,  rnora.  Saisir — , manao,  tan- 
tsiviliv,  tan-tsivinitra.  Marcher  — , Middann,  miadanddana. 
vo  miriaiésaku,  midanésaka,  votsavotsa,  b vozavoza,  inivo- 
tsavotsa,  mibonéku,  mikirindreva,  mandrifaizav , malaina. 
■*-  ! Moramora,  mord  ! miadana. 

Doucereux,  mamimamy;  moramora,  toa  mamv,  koo  ma- 
temy,  karalia  malabelo,  toa  raaôtona.  vo  malefak’ambava, 
malef'a-bava. 

Douceur,  Hnmamy  , Hamamiana  , hamv.  Hamorana, 
hamoram-po,  bamoram-panaby , lialemiain-panab y,  hale- 
rnbinpanahy,  Leini-mpanahv,  fabalemim-panaby  , famin- 
dram-po,  h bdmoka,  bamokamoka.  — , zava-py  , z mamy. 

Douche , llauo  kororôbina  amy  ny  marary.  nonchcr  q 
Manorôroka  ou  manddtsaka  ranoatny  ny. 

noucin,  rano  masirasira,  on  boka,  masimâsina. 

nouer  q de  qc,  Manoine  azy  z.  Donner. 

nouille,  Trano  ny  zâhana.  — de  soufflet,  sony. 

Douillet , Malemv  , malemtlernv.  vo  mitoa-bavy,  tsy  ma- 

hari-piry. 

Douleur,  Hdtsoka,  firy,  téhoka,  fangotsôhana,  fanehôfa- 
na,  a lé  tin  a,  faliarariana  , alabelo.  vo  fangirifiriann;  falio- 
riana,  fijaliana;  esikésika.  — aiguë  aretin-tsindrika,  tevi- 
ka,  aretintévika  ; en  ressentir , manévika.  — de  fête,  tevi- 
doha,  tainlaina,  naindaina  , rendréua.  J'ai  des — de  tète, 
roi— -,  mangdna,  mitévika  ny  loba  ko,  manelo  abo.  ■ — de 
ventre,  tsongofoitra  ? lolo,  aretin-kibo.  — de  l’enfantement, 
^»ia.  Sans  — , tsy  marary.  Douloureux,  Mangôtsoka,  main- 
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pangotsoka,  manéboka,  mampanéboka  , marary  , manka* 
»Uiry,  mangirifirv,  maliararv,  mahory.  vo  li  mangolôntso-* 
na  , mangorôntsona  , li  inangorangôrana  ; Torovana.  An- 
kaboriana. 

Doute,  Abiâbv,  fiabiabiana;  salasala,  fisalasalàna,  alia- 
tiâbana;  jery  miabanâbana,  fiabanubânana.  Sans — , tsy  azo 
isalasalana.  uoutfr,  Manabiaby,  miabiaby,  urabandhana; 
misalasala;  midona,  matdbotra;  miroâliana.  niifarifary,  tsy 
inatoky,  marimurika,  vodivodiana.  J’en  doute,  asa,  vdlakaç 
asa  izv,  \dlaka  izy,  dnna’ko  tsy  izy,  tsy  lia  y ko  loatra  izy, 
aliilii’ko  tsy  izv,  abiabi’ko  tsy  zanv.  Se — , maliitahita  ralia 
teo,  maliitahita  nv  tsy  mbola  longa.  Mabarény  labateo,  inia* 
liia hy;  mabazoazn.  doiîtf.tix,  Abi  ibina,  abibina,  isalasald- 
na,  ab ina,  tsy  to  loatra,  tsy  azaa/.o  loatia.  vo  Ambigu. 

nouve,  Hazo  fisaka  liatao  barika. 

Doux  au  goût,  Mamy.  vo  Agréable.  — , Mora,  mora  fana- 
ïiy;  inalemy,  maiemy  fanaby.  vo  Matov,  mdndina,  mdntona, 
h maotona,  boneka,  middana,  inalemilemy,  inoratnora,  tria* 
lemi-paika;  tsy  mahavelv  vava  n’ainboa;  mdnitra,  tsy  tia 
adv,  tsy  inil’adv;  malamu,  maléfaka,  inalambolambo,  tniso- 
nonôka,  manganangdnana,  olomtie,  olonkova,  olonkovabe, 
tsy  sarotra,  tsy  masirasira,  moraina,  rainazy,  rainazibe,  tsy 
mifdbana,  tsi-iuabasdsatra,  bonika,  miliamokdmoka,  mija- 
raoka,  jonenika,  minondaka. — mais  énergique,  maleini» 
maôzalra.  Filer — , mody  mora,  manandefa  tapanV;  roitan- 
tdpana,  mib/amora;  kétraka. 

nouzr.,  pouzaivf.FoIo  roy  amby,  ou  folo  roiamby;  b roa* 
mby  n y folo,  roa  amby  ny  folo.  uouzièmemk.xt,  douzième, 
Faba  — . Le  — , ny  Faha  — ny.  Un — , faha — , b ampaha — . 
vo  à dix-sept. 

Doyen,  ny  zokv,  inatoy,  Iebibe,  dutitra. 

oragme,  vola  kol  v tbkony  lio  sikaj  v. 

Dragée,  Voandraha  mamy  inadinika;  pdtsaka  mamy,  h 
fatsaku  mamy.  orazé. 

Dragon,  Bibilchibo  lava  manaiVélatra;  ? bibiloza.  vo  fito 
loba,  fanânina. — , Olondozabe,  loizina,  fozina, — , Miara- 
mila  miady  na  an-tôngotra  na  ambony  sovaly. 

Drague,  Sibilra  tnribina  banaldna  fdsina ; fanibifanaj 
fandraôfana.  Draguf.b,  mar.ibika,  pv  manibitra;  mandrao 
ka;  initârika;  Pmisotro. 

Drap,  Lamba  volonôndry. — , Lamba;  de  lit, — fandria- 
na;  mortuaire,  — fandevénana,  — alombo-pa’V,  lombo-paty! 

nrapeau,  vo  Bannière.  Des — , chiffons. 

Draper  qc,  Manaron-damba  azy;  Manafy,  mamono-lam  - 
ha,  manisi-lamba,  manafo-damba  azy.  Manântotia  lamba 
inivalon'bdh  na  dn.y  r>y . Dn  .«rrr.ii ■.,  fartâvana  or.Ar,  fana- 
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van-dambu.  — , Lumba  filavânana  avuloinbâlona 

Dtelin,  Kirintsana,  karintsana,  kirintsankirmtsana  Ai.  vo 
Carillon.  Faire — , — , Mi  — ; mangintsankintsana. 

Dresser,  Manângana,  mampitsângana.  vn  h Mampijôro, 
mampideza;  mandrin  a.  — sa  tente,  maborin-day.  — des 
«mbûches  à q,  Mamândrika,  mamandripândrika  o.  — un 
-cheval,  manârina,  mampidrina;  vo  Dompter.  — un  bois, 
maniNy,  mankahitsv;  sk  maûitv,  manhanity.  Se  — , Mi- 
tsangana,  mideza,  miârina,  b mijoro,  miangânga;  raanon- 
dro  lâûitra;  mitsidradra,  inisondrotfa,  mitsinganga. 

Drogue,  Faiiafody,  ranonaody,  ranonodv;  aody,  ody. 
Droguer,  Mampinona  — , MampisolrO — . muûome — 16a- 
tra.  drouijistk,  Mnivaro-panafodv. 

uroit,  s Fady;  Fahazakûoa,  fahcfâna,  lâlana.  — de  com- 
mercer, fivarôtana.  Chacun  son — , sarobv  amv  ny  KAdy 
«y.  de  port,  fadintserânana.  vo  bamarinana,  râriny,  ny 
azy,  ny  to,  ny  maliitsy,  ny  marina,  liamboniana,  antono- 
ny.  — Civil,  Diditany  ny  fanjakâna,  — Cation,  oiditany; 
n y Eglise,  vo  Loi.  — Commun,  forobâny  ny  tany,  làlany 
ny  tany,  fadi-ntânv.  Aller  tout— , sianao  bitsin-ddlana, 
mabitsi-dia. 

Droit  a,  Mahitsy; — , debout,  Marina,  miârina,  madrina, 
b maorona.  vo  Marôtsaka,  faritsoka,  innbôrakd;  miânjnna, 
mijâdona,  mijidina,  toratadv,  mihitsy.  Se  tenir  — , Miârina. 
Le  mettre — .Manârina  aüv.  La  Droite,  ny  Havânana,  ny 
ankavânana.  A — , Ankavanana.  Aller  a — , Manavânana. 
Qui  pense  droite-ment,  o «abilsy  jerV.  droiturf,  bahitsi- 
ana,  hitsy,  sk  hity,  habitiana,  fahitsiana;  bamarinana, 
driria;  bitsin-dalana. 

urôlea,  kabiaka;  mampiliomehy,  mahatsikeky,  mira  be. 
anganongano,  h arirarira,  manan  vosobôsotra.  vo  Amu- 
sant. nnoLKRiF.,  bakabidbana;  h vosobdsotra,?  voso-dratsy . 

urôle,  s,  Mpamitaka,  mpanao  sairta,  jiri-dâfiy;  h saliisa- 
by;  mabasâky  lôatra,  ratsiratsv,  maditra.  drolesse,  viavy 
•ratsy.  Ce  — là,  ? h akairoana,  ? akaitsiana. 

Dromadaire,  Chameau  tokan-tongoa. 

Dru,  Maletra,  mifankalétra,  bétsaku/  fdtratra. 

du:  La  maison  du  père,  ny  trâno  N y ray.  Venir  du  Ciel, 
Avy  amv  ny  Idnitra. 

dû,  azo  takéna,  trosa,  tôkony  homena,  an-téîiony,  tôko- 
ny. 

duc,  Andriana  misy  tany;  vo  Maroserdnana,  marolâhv. 
duchesse,  vady  ny  Duc.  duché,  Tany  ny  Duc;  Handriâ- 
nany  ny  Duc.  vo  Comte. 

Ductile,  Azo  teféna,  azo  anjâbina,  mora  taribina,  azo  ha- 
tavaina. 
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uuel,  Ady  n’ôlonaroy.  Appeler  en  — , vo  néfier. 

Dunes,  Bongo  fdsina  amoron-dranomâsina  , henihcny 
fdsina,  fasy  mangeniheny. 

Dunette,  Vodin-tsambo,  tranoambodin-lsambo. 

duo,  Antsa  nv  roy,  h hirany  ny  roa.  Roy. 

Dupe,  o azofitaka,  voa  ambdka,  yoa  ançoly,  olotn-pini- 
taka;  mora  aiubakaina,  vakavdka,  vanavdna;  h fanaaala, 
h fanambosy.  Duper,  Manangolv,  Mamitaka,  manambaka, 
Mamakavâka;  manao  gorôbaka,  manambcsy,  mankadâla, 
manome  voan-dambo.  vo  décevoir.  duperie,  Fitaka,  An- 
goly,  h solôky;  fanambakâna,  famakavakdna;  h,  ambosy, 
gorobaka.  vo  antohim-bdto,  vôhony. 

Duplicata,  z mitovy  amy  ny  voalôhany  hianv;  namana, 
faharoy. 

Duplication,  fanâvana  azy  sasaka;  famorétana,  famalo- 
nana;  ny  mifôritra,  miléfitrai 

Duplicité,  Fahaiana  roy;  Ny  miléfitra,  roy  sôsona,  saina 
roa,  jeryroy;  fitaka,  roy  lela,  fanavan-tsaina,  koraabay; 
sotro  be  lava  tango.  Agir  avec  — , wahay  roa. 

Dur,  Mahery,  mafv,  maditra;  tsv  daika,  tsy  laitra,  vo  sa- 
rotra,  sarotra  atao,  mahasôsotra,  mikoinbona,  mikatona, 
saro-po,  tsy  iniantra,  mahory,  tsy  leo,  mafôtra,  maraorao, 
tsy  malemy,  mikiribibv,  vatolahy,  dinadina,  ditra,  diridi— 
ry,  fdfatra,  foinanga,  gigia,  gigigigy,  komerakera,  home- 
zabeza,  mainato,  mamatova'.o.  Tahotabo,  tahontdhona, 
mafisofina,  madi-doha;  maherianjoro. 

Durable,  Matana,  matéza;  aniitra,  mabdritra,  ? mabadi- 
ny,  mahela,  fdfatra.  Rendre — , h mandntitra. 

Durant,  vo  pendant.  Mbola,  raba  mbola;  mandritra,  h 
? antsany;  miàraka.  Mandra...;  ambdraka...;  mandrak’ .... 
no,  dieny,  amy  ny.  — toute  l’année,  mandritra  ny  herin- 
taona,  manerin-taona. 

Durcir,  Makahery,  rnankaditra,  mankamafy,  manamafy, 
vo  manôfana:mitoto. — n,  se — , miht'ahery,  mihi'amafy,  mo- 
dy  maditra.  Durcissement,  fanamafiana;  fankadirana;  fi- 
hzamafiana. 

Durée,  Haeldna,  fabatezdna,  Hatezdna,  faharétana,  an- 
dro,  taona,  hantérana,  jarika  , teza. 

Durement,  vodur,  cruellement. 

Durer,  Mateza,  matdna;  mahadiny  ela;  lava,  ela , mi- 
toetra,  maliela;  vo  mijarika,  midritra,  mandéfitra,  mihafy, 
mandntitra  Jtt 

Dureté,  Hamafiana  , hadirana;  hery,  haberézana,  liasa- 
rôtana;  hamafiam-po.  vo  ny  mafy  la,  ny  malakaforo,  fana- 
van-dilra,  tsy  fiantrana,  tsy  halemiana,  teny  mafy,  eso,  va- 
tolahy, bafy,  hamafy.  * ’ **  '' 
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nurillon,  vonto  ( ou  mivonto)  tsy  maharary.  — au  pied, 
kotro  kely,  botro  hely. 

Duvet,  Volo  malemy,  volomalemilemÿ. — des  plantes, 
farora-dânilra.^DovF.TKUx  , bevoloroalemy;  malemilemy, 
malambolambo. 

uynaste,  Mpanjaka  kely  misy  tompo.  dynastie  , Bazan' 
ampanjaka,  mpanjaka  miiohitony. 

Dvssenterie,  Aretin-kibo  mainpangerv  ra;  h manehitra. 
vo  dévoiement.  Qui  a la — , mangery  ra. 

nysiirie,  Arétina  tsy  mampamdny,  h Pangatra,  Pfiandry, 
Plavanana;  angaboribory. 

Eau,  Rano;  — de  senteur,  — mdnitra;  de  riz,  — n’ampan- 

£o,  — mbary;  de  mer,  — mdsina,  — si  ra;  courante,  — maria; 

énite,  — voa  joro,  — fijorôana;  douce,  — mamy,  — finôrai- 
na,  maliétsaka;  de  source,  — an-tany,  — mbovo;  — de  vie, 
— mafdna,  téaka;  barandy;  laodivv;  de  pluie,  — n’ôrana, 
ôrana,  mahalena;  de  coco,  — voaniho,  — mboaniho;  dera- 
venale, — n’antrandra;  de  rafia,  — n’arafa.  Il  fait — , mande- 
lia  rano;  mite  té,  miteté  rano.  vo'mitsika,  miditra  rano,  ma- 
namika.  Faire  de  1’ — , Mantsdka,  maka-rano,  mala-drano. 
Avoir  1'  — à la  boucbe,  mitelin-drora;  La  faire  venir,  mam- 
pitelin-drora.  Les  Habitansdu  bord  de  I’ — , ny  Antandrano, 
h Tandrauo.  Verser  de  1’ — dessus,  Manôndraka  azy.  (Plan- 
te) qui  a trop  d’ — , tsinanaina.  Se  mettre  à 1* — , miribika, 
mivdrina,  mijôboka  an-drano.  — forte,  rano  mahery,  vo 
Aqueux. 

Ebahir  : S’ — , Tsérika, gaga,  mitambava,  talânjona,  vari- 
varian-tsaina. 

Ébat,  abattement,  Lalao,  fitsangatsanganana,  haravôa- 
na.  Prendre  ses — , Maningantsingana;  mitrnatréatra,  mi- 
rodorodo,  mitsangantsdngana,  milaolao,  miramirana,  mi- 
varivary,  mizinazina,  Pmivazivazv,  mikoniania. 

Êbaucbe,  Sarindraba  tsy  efa,  loba  hévitra,  tarehy  tsy  voa 
voatia,  Sarin-jdvatra  tsy  tody,  sarisary,  kisarisary;  fanant- 
pônan-tsary.  ébaucher,  manampôna,  manômboka,  mandn- 
tatra,  manélatra, 

F.bbe,  Fiverénanyny  rano,  (idinana  ny  rano  mivdlana. 
Ébène,  Hazo-mainty,  ? pingo,  ? mapingo;  h volombodim- 
pony  , bazo  nkitsikîtsika;  hazo-drina. 

Ébéniste,  Mpanao  vatra  amy  ny  hazo  tsara,  mpanao  râfi- 
tra  madinidinika.  ^ 

Éblouir;  h mipendrampéndrana,  h mamendrampéndra- 
na,  b tnanjapiaka,  b manjopiaka;  manelatrélatra;  manjara- 
béna  , sanjaina  ; h mandrorao  , b mandroria.  Eblouir, 
Éblouissant,  Mamendrainpéndrana,  manjapiak»,  tnampi- 
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pendrampéndraua,  marnpanjainbéna,  mitdratra;  mangan- 
tsa  , nianjiaka  , manjoriaka  ; mampanjapiaka  maso  ; vo 
Blanc,  brillant. 

Éborgner,  Mankagila;  tuanajamba  maso  raiky  , inanala 
maso  iray. 

Ébouler,  s’ — , Toa,  koa,  mitoa,  mikoa,  mikôpaka,  mibi- 
ribiry,  p mirôpaka,  pv  mirôhaka,  mirôdona,  milatsaddtsa- 
ka,  miverabéraka,  mivdrina,  mivarimbarina;  Crouler,  vo 
rava,  Pmisorabintsômbina.  éboule  ment,  tany  koa,  tany  toa, 
lany  latsaka. 

ÉDourgeonner,  Manala  ny  tsiry,  manâpaka  ny  tsimoka- 
zo  ( botiboty  , zanozâno , ny  taro’ny  ) , manala  amy  ny 
hazo. 

Ébouriffé,  Rakardka  volo , mibôliaka  volo,  mivôha  volo. 

Ébrancher,  Manala  rântsana , manâpaka  randrâna  ou 
râhaka,  randrâhaka. ? manimaka. 

Ébranler  qc , ma nozonkôzoua,  manetsikétsika,  inanovo- 
trôvotra;  manofokôfoka,  vo  Branler.  S’ — , être  ébranlé, 
Mihozonkôzona,  mihetsikétsika,  mihovotrôvotra,  mihofokô- 
foka.  ébranlement,  Hozonkôzona,  hovotrovotra,  kofokofo- 
ka,  betsikétsika.  vo  Mampiala,  mam|)ihémotra  , manatsôa- 
ka,  mampatdliotra;  Mifindra,  rnihîsatra,  mandroso,  man- 
deha. 

Ébrécher,  vo  à Brèche. 

Ébrouer  : S’ — , Mitréfona;  ? mitrena. 

Ébruiter,  Milazalaza,  mifosafosa,  inampieliély,  manam- 
bara,  mamahavâha,  misahosaho. 

Ébullition,  Lcvy,  levilevy,  hôtroka,  fandevézana.  Être 
en  ; — , Bouillir. 

Ëcafer,  aiitory  rafia,  mamaky  rafia. 

Écaille  de  poisson,  Sisika  . vo  hihy,  kira.  — deTortue, 
hara,  harain-pano.  vo  Coque;  z mielakélaka,  mitsikeraké- 
raka,  ela-drano,  z misilatsilaka,  akaranjdvatra.  L’Écail- 
ler, Manala  sisika,  manihy;  raanofy,  miofy,  manelatsélaka. 
vorniféfika,  manéfika  , mahéndaka , manélatra.  S’ — , 
miselatsélaka,  misélatra;  inihélaka,  miofo,  miofy,  miôhaka, 
niiôvaka,  miséndaka,  misindaka,  misilaka.  vo  selamaina, 
selamanta,  sendamanga,  scndamanta,  somisika;  sisikoho. 
écailleux,  be  sisika;  miselatsélaka;  ? raisy  hara;  ? bekira- 
ny,_?  misv  kira. 

Écale  des  noix  &,  korôkana,  h ? akôrany;  hdditra,  hodi- 
jâvatra. 

Écarlate,  Jâky;  mena  kâ,  ? inangatrakâtraka,  midoréhi- 
tra. 

Écarrir,  Manao  efa-drirany,  manao  marirany,  matnisa- 
ka,  manisy  rirana. 
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Ecart.  Hôntsina,  héndratra,  h liondratra,  hâvatra;  vi- 
riokd,  birioka,  virotra,  viriotra;  hodiatra,  sodiatra;  h fivi- 
liana,  fanidna.  à 1’ — , Ankodiatra,  an-takôlaka,  an-kodi- 
kodiatra.  mitôkana;  mangingina.  Faire  un  — , mihôntsi- 
na,  mihéndratra,  taitra,  mihendra.  écarter,  Mamakabâ- 
ka,  mampibckahéka,  mampidehadeha,  mampidakadaka, 
tsy  inampiraiky,  mandrnka  ; vo  Déjoindre , Manésotra, 
manisotra,  manala,  inanilika,  manavaka,  Manivaka,  mani- 
vakivaka,  manavana,  manavankdvana,  manémotra,  mani- 
lakila;  manava,  niandroaka,  inanely,  mampisava.  — les 

Jambes,  Mibekabéka,  mideliadeha,  mivehaveha,  misaba- 
;a,  mibakabaka,  mibdhana,  midakaddka;  manao  dingan- 
dava.  S’ — , Mania,  mivirioka,  mihodiatra,  misodiatra, 
misavilaka,  mibirioka,  miviry,  h mivily;  mankaldvitra,  mi- 
hifika,  Matsôaka,  midifika,  inipdtsaka,  misdraka,  misara- 
tsdraka,  miésotra,  mivilivily,  maninda,  miely,  inanari-dia, 
misobîlaka,  mipareka,  mipariaka,  mihila,  vo'de  Côté.  Écar- 
tement, famakabakdna,  fanardhana,  fanesôrana;  Halavi- 
rana,  Phabekabekdna. 

Écarteler,  Mirasa  éfatra,  manito  cfatra. 

Ecclésiastique,  Aiiaran- taratasv  arny  ny  Bible. 
Ecclésiastique,  Mpanao  ny  raharaha  ny  Zanabary  arïaty 
ny  Eglise ; Mpijoro,  mpisôrona,  olony  ny  Zanabary,  o ma- 
nam-bonindhitra  amy  ny  Eglise. 

Écervelé,  Endrinéndrina,  tsy  mitdndrina,  tsy  mibévitra, 
tia  vao,  miovaova;  ? manao  vintana  alobotsy. 

Écbaffaud,  Rari-hazo  aboabo  fanehoan-jdvatra,  va  fa- 
monôana  olona;  kibdny,  sandrdtana. 

Échaffaudage,  gTavarina;  pv  tsikdlana;  h kombdrika,  h 
kombarina,  kombdrin-trano;  pv  falampdlana,  pv  talatàla- 
ny,  sakantsakana,  ? varivdrina.  échaffauder,  Manao — , 
Manàngana  — . 

Échalas,  Toham-boaloboka  ; fanobanana  ; iankinana. 
échaeasser,  Manôbana. 

Échancrer,  Manéntika,  mandilana,  mankadîlana,  ma- 
nentikéntika.  échancrure,  Héntika,  dilana,  Hadilànana.  ? 
didy  mandimbana;  ? lôvoka,  ? Hory,  ? vava;  didy  madilana; 
vo  Brècbe. 

Échange,  Takalo,  fanakalôzana.  échanger  qc,  manakalo 
z ; i — , mamaly,  niamérina,  mifanakalo. 

Échanson,  Mpanidina  z hinominy  ny  mpanjaka  ; mpiton- 
dra  divay,  mpitana  ny  kapôaka,  mpanôlotra  ny  kapôaka, 
mpanolo-kinômina,  mpampinona  ny  andriana. 

Échantillon,  Tapa-draha  (ou  sila-draha,  sombina,  tapa- 
daroba)  atoroho  zabdna  ny  ti-hividy;  (izahdna,  fanentia- 
Ha;  fampùahdna,  ? sdntatra,  Pôbatra;  raikv  bo  zabdna.  " 
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échappatoire,  fiporotàhana,  fialâna,  iandosirana,  fiafâ- 
hana,  filefâna. 

ichapper,  S’ — , Àfaka,  vôtsotra,  matsôaka,  milefa,  iniala, 
mandifika,  mihodiatra,  misodiatra,  miâfaka,  misolâfaka, 
miporôtaka;  miporôtsaka,  mandôsitra,  mirofatra,  mipika, 
mibolâsitra,  mandao,  mihifika;  mitaika,  mi  le  té;  roso,  lasa; 
miâvotra,  mitsororôka.  S’ — en  paroles,  matsoa-bôlana,  roso 
vôlana,  lila-bôlana,  mandiso  teny.  vo  mikipika,  mikôpika, 
miboritsaka.  échappé  au  danger,  afak’amy  ny  may,  afak’ 
amy  ny  faty;  matinohovélona.  , 

Écharde,  Tapakazo  va  fâtsika  tafiditra  amy  ny  vâtana; 
tsilo,  tsindrona. 

Écharner,  Manala  nofoamy  njr  hôditra,  manihy  hôditra. 

Écharpe,  Lamba  atao  feh i vâtana  , va  asampy  amy  ny 
avay;  sampy  fehikibo;  etra  ; berâmbona.  vo  Àntsamoiady. 

Écharper,  Manétika,  Manatsâka,  manolâfaka,  manôlatra, 
mandrômbina;  mandidididy,  niandriatrialra,  manetitétika, 
manatriaka* 

Échasses,  Tongo-kazo,  lijaingy:  soso-bity , viti-hazo, 
Tombo-kazo  abo. 

Échaudcr  , Manôntona  , Mandôtra  amy  ny  rano  mav; 
manoro  volôlony,  mandoro  volo,  raankamay  amy  nv  rano 
may.  Échaudé,  voa  tôntona,  voa  lotra,  voa  dotra,  nây  vo- 
lôlony. 

Échauffer,  wamâna,  mankafâua  , h manafâria;  mankafa- 
nafâna.  vo  mankamaimay  , Mankamay  , mandrisika.  S’—, 
Mib/afâna,  mih/amay. 

Échauffourée  , Adiady  tâmpoka  , ady  tsy  nahy  lahateo; 
atao  ratsy  tsy  ambinina. 

Échéance,  Andro  fankefâna  trosa  , fahatongavana  : fetr’ 
andro. 

Échec,  Loza  fabaverézana  , fandreséna  , vono,  vonôana, 
fanimbâna. 

Échelle,  Fiakârana,  tetézana,  tetezana-fanongâna,  fana- 
nihana;  ? tôhatra,  voambaratonga. 

Échelon,  Lâfatra,  lâfitra;  sâkana,  sakantsâkana  Psakan- 
te  tézana,  h tanan-tôhatra , ? tôhatra  , dia.  échelonné,  mi- 
la  fada  fa  tra  ; ? tohârana,?  farafarantâny  ; — , mitokotoko 
lava,  initohitôhy , mitokotoko  fanarakâraka. 

échenal  , écheneau  , échenkt  , Lakalâka  fanantdsana 
rano  ambany  vovontrano;  Tantirano,  lakandrano. 

Écheveau,  Ira,  Tarétra  raiky  ira;  deux  — ,irany  roy  ? ani- 
rany  roa. 

Échevelé,  Vaha  volo,  sosom-bolondoha,  votso-bolo;.  mi- 
voha  ou  mibôhaka  , mirakarâka  volo  ; mihaha  volo;  miko- 
rotsa-bolo,  mitsorotsa-  bolo,  mirotsadrotsa-bolo. 
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Échine  , Lakamboho  , lakalakamboho  , h lakamôsina, 
Taolandamôsina  . salakamboho  , lakandambôsina  /Vakirti- 
boho.  ? tahézana ? hazondava.  échiner  , Mamôlaka  taolan- 
damôsina  &.  Mahatrôtraka.  S' — , trôtraka,  raandodi-teba, 
mamolak’aina.  ‘ 

Échiquier,  Fafa  fikatrâna;  laharana.  échecs,  katra.fanga. 

Écho,  h Ako;  pv  Talango,  tako-bava,  ? talânjona,  feo  ma* 
mal  v,  feo  macoina  , valv  , aoô.  Avoir  de  I’- — , nanako, 
manalango,  mamaly  , manoina;  ? miatidrohona,  mifamaly . 

Échoir,  échu  ; Avy,  h Tonga;  tond roka,  vita  , tâpitra,  vô 
mifandimby,  mifindra;  raanjô,  sendrasendra;  rékitra. 

Échouer  n,  Rékitra  ; tsy  afaka.  — dans  une  entreprise, 
nandolv , mandamôka.  vo  tsy  nahatody  ; féfika.  — - âc,: 
Maméfika,  uankarékitra,  Mampitody. 

Écimer,  Manapaka  tâmpony,  mauapa-doha  hazo. 

Éclabousser  q,Mampandifika  {ou  manifika,  mampipiritsi- 
ka,  mamiritsika)  fôtaka  amy  ny  o.  Je  fus  éclaboussé,  nandi- 
fiham-pôtaka,  nipiritsihampôtaka.  Éclaboussure,  fotaka 
nandifika,  nipiritsika,  nipitsoka;  ? difi-potaka,  ? pitipitika. 

Éclair,  Hélatra,  helatrélatra.hela-baratra;  tsélaka,  fsela- 
tsélaka  , pelapélaka  , jélaka;  fanelârana;  firoboroboan’afo. 
Il  fait  des — , Manélatra;  manelatrélatra;  jeter  des — , mitsé- 
laka,  rnitselatsélaka,  nananlsélatra,  manjélaka.  vo  afo  mi- 
karetsadrétsaka. 

Éclairage,  fanazava,  fankazavâna,  fanilôvana. 

Éclaircir,  Mandio,  mankadio,  manava;  mandrava;  mana- 
vankâvana,  mampangerakéraka,  mampangarakâraka,  ma* 
kalâlaka,  mankalaladdlaka  azv.  Manalala  amy  ny.  vo  déjoin- 
dre, desserrer,  vo  mampamirapiratra,  mampiseho,  marne- 
ra itéra  ka.  s’ — , mih/azava,  misava,  mihtadio,  manaly  niaza- 
va;  inisava-râhona,  mih/alaladalaka. 

Éclairer,  Manilo,  mankazava,  manazava,  niahazava;  nian- 
kazava  jery.  Misafo  tany,  mitsikilo.  — , n manelatrélatra, 
mamirapiratra.  vo  Briller,  Éclair. 

Éclaireur,  Mpisafo  tany,  mpitsikilo,  mpitsapatany. 

Éclat  de  bois  &,  Difika,  sk  Itfika;  diH-kazo;  h hamatra, 
stinakazo,  silaka,  sila-kazo;  tanakazo  nandifika,  ounapiaka; 
ômpaka.  — de  tonnerre,  Difi-oâratra,  — de  lumière,  tséla- 
ka, pelapélaka,  jélaka,  ? difi-java,  difi-kazavâna,  tsiri-ma- 
hamav,  avanâvana.  vo  éclair,  clarté,  le  Brillant.  — de  ri- 
re, h kakakâka,  gTokâka,  tohâka,  tolakâka,  h tokakakaka, 

8v  Tohélaka,  h tokélaka  , h tokelakélaka  , pv  totokélaka. 

dre  au* — , ( éclater  de  rire,)  Mi — . — de  voix,  h horakôra- 
ka,  pv  holahala,  résaka,  akora,  Cri.  Voler  en — , Mandifika, 
mandifidifika;  vo  se  Briser,  vo  misilaka,  misiiatsilaka;  péa- 
ka,  fipoàhana,  fitefohona,  famirapirâtana;  poapoaka,  tefo- 

n*<  fl!*»'.;, 
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Eclatant,  vo  Brillant;  raazava,  madio,  mazavazava;  rnc- 
na.  Blanc — , fotsy  manjoriaka,  vo  blanc.  Rouge — , Mena 
kâ,  mena  dâ,  mena  midoréhitra,  h mangatrakâtraka.  Bruit 
— , pôaka,  téfoka.  Son — , Rcsaka,  feo  inarésaka  mena,  vo 
Bruyant,  mangorakôraka  , miorakoraka,  midradradradra; 
kâtraka,  katrâfoka. 

Éclater,  Crever,  Mândéfoka,  mipôaka,  mandifika,  tnipô- 
ka,  mitapôaka,  vaky,  mi  téfoka. — , vo  briller,  — , se  briser. 
— de  rire,  vo  éclat,  — en  injures,  Mandifika  ompa.  vo  mira- 
inirana,  mandimândina,  iniverabéraka,  misalésaka,  misebo 
tâmpoka,  midedadeda,  miafonâfona,  roipôsaka,  mitifaks, 
midifika. 

Éclipse,  Masoandro  takofan-draha,  vôlana  tampenan- 
draha,  masoandro-lo,  fitakôfany  ny  masoandro.  maty  ny 
masoandro.  Il  y a une — , rékitra  ny  masoandro,  takôfanâ 
izy,  maizina  izy;  âlina  kely.  éclipser,  manâkona,  manizina; 
inanânipina.  Pmandrâbona.  Cacher.  S’ — . vo  Disparaître:, 
Se  cacher,  raitâinpina,  takôfona,  h.takônana. 

Écliptique,  Ny  lâlana  ombâny  ny  tany  manariary  ny  ma- 
soandro. wniy  lâlana  otnbany  ny  masoandro  manodidina 
ny  tany  manerin-taona. 

Éclisse,  pv  Lotsatsa,  h bâmatra.  éclisser,  manâmatra, 
manisy  lotsatsa. 

Éclos,  Éclore,  co  un  oiseau,  Foy;  co  les  fleurs,  vaky;  co  le 
jour,  vaky,  kiaka,  mipoaka.  vo  mitsidika,  mitranga,  m i- 
tsirika,  mivôaka.  Faire — , Mamoy,  mamakv;  vomariiân- 
tsika. 

Écluse,  Varavaran-drano;  liainan-drano,  h vavabadi- 
ndrano.  Pfefiloha. 

École,  Trano  tianârany  ny  zaza;  trano  fampianârana,  p.ko- 
ly,  lekoly.  écolier,  Mpiânatra,  mabalala  kely  foana,  vao 
hiânatra,  mbola  miânatra;  anila  ny  mabay,  ampianârina. 

Éconduire  q,  manifika  ou  mandrôaka  oraoramora. 

Économe,  s,  Mpandala  fanânana,  tsi-mandâny,  mpilan- 
drim-panânana,  mpitabiry  fânaka.jmpitarimy  karamaoka. 
— a,  économiser,  Mandata  haréana,  tsy  mandâny  foana, 
inabalany  kely,  mitahiry  fanânana,  mi  tondra  fanânana, 
mahay  mitabiry;  tsy  niandrodona  bareana;  h mahihitra. 
vo  Avare,  économie,  tsy  fandaniana  foana,  fandalâna  ba- 
réana;  fitabirizam-panânana,tsy  fandrodonana,  tsy  fanda- 
nian-karena  foana,  fabetriqna  tsara,  fatsitsiana  tsara. 

Écope,  Sotro  be  fanovizana  rano  amy.ny  lâkana,  sadro  fi- 
tovizana;  fanovy.  t , 

Écorce , Hôditra;  sk  hôlitra;  bodi-kazo  , bodi-jâvatra . 
écorckr,  manala  bdditra,  mandditra,  manofy;  vo  inanén- 
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daka,  manénda-kôditra;  vo  manélaka,  mandata,  miofy 

Écorcher,  Manôditra,  manôlitra , manala  liôditra,  mano- 
fy,  mânenda-kôditra;  maniaka,  maniakiaka.  vo  Dégrader. 
— la  langue , Manola-bôlana.  Je  me  suis  ÉooacHÉ’la  main, 
nakiaka,  naéndaka,  naoso,  afakôditra  nv  tana’ko,  natrîaka, 
nisélatra,  voa  sôlalra  izy. {Écorchure,  vo  Dégradation. 

Écorner,  Mamôlaka  nv  tândmka  , inanâpaka  ny  tendro 
ny;  mamiaka  ny  zoro;  mainory,  mankabory.  vomanôvoka; 
manômbotra  ampondo.  écorné,  bory,  folak'ampondo. 

Écornifleur,  h mpitakârina,  mpihmana  an-trano  n’olona 
pvmpikapoka. 

Écosser,  Manofy,  h miofy;  p voâsana  ; h mikofo  ; manô- 
ditra. 

Écôter,  Manala  kira  ny  râvim-parâky. 

Écouer,  Manâpaka  râmbona  ou  oby;  mamôlona,  manka- 
bôlona,  inambory  râmbona,  mankabory  vody. 

Écoufe,  Écoufle,  Papango. 

Écouler,  S’ — , Mitsororôka  avy  amv  ny  ralia  , misononô- 
ka  miala,  vo  Couler  ; mivôaka  , mitsika,  mandeha,  mizotso. 
vomizotra,  miriotra;  mamântana,  mandilatra,  lasa  , roso, 
mibolaly,  mibolâsitra,  mikororôsv,  mitsolîtsaka. 

Écourter , manâpaka  ho  fohy  , mamôrilra  , mankafohy; 
mamôlona  ; raamongotra  , mijinja  , mitétika  azy  , manala 
amy  nv. 

Écoute, ’Tany  fitandrenésana.  Être  aux  — , mifify  hitan- 
dreny,  g mitsikilo  — , Tadv  an-joro  ndav,  tadinjoro,  tadin- 
day,  tady  fanenjânan-day. 

Écouter  , Mitandrény  , h Mandré,  mitaino  , h mihaino, 
mitsâtsika,  mino;  manongilan-tsôfina.  S' — trop,  manaran- 
troka,  raalemilemv,  osaosa.  vo  maneky,  moinba  , miâraka, 
raanâraka  , manôina  , mety,  mitâudrina;  tadini-nompan- 
drasa. 

Écouvillon,  Fihôtsoka,  fikaronana;  rotsakazofandiôvana 
ny  volombasy. 

Écran,  fialôfana  ny  mamindro,  fiaro  afo. 

Écrasé,  Vokeku,  votrétrika,  mivotrétrika  , h vohéka;  vn- 
kéhana,  fokéliina,  h dongaingv;  fisaka. 

Écraser,  Mamokeky,  mamotrétrika,  Mahavokeka,  sian in- 
dry; — sous  les  pieds , mandia  , mandiadia,  manitsaka;  vo 
mandâsitra,  manorotoro,  mitoto,  manoto,  mandisa,  manié* 
fika,  mamakivâky.  — dans  la^main.^mamia,  mainetsa, 
mamoy,  marnin^;  Manisoka  , manôsoka. 

Écrémer,  Manala  hérotra  ny  ronono,  pv  manala  héndro- 
tra  owloha,  manala  ny  tsaratsara.  vo  manôdika.  écrémé, 
Afakéndrotra,  nalan-kerotrérony. 

•'  Écréter,  manala  tâmpony,  manala  sangasanga  azy. 
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Ecrevisse,  ôrana  , foza  , tsivakina  , vo  orantsaha  , oran- 
dretra. 

Écrier:  s’—,  Mandrôntona,  mihaika,  miâfatra  , mitaraina, 
miantso  mafy. 

Écrille.Rarymangarakâraka  tsy  mam'pibôaka  ny  fïlaoamy 
ny  fariby  ivoriany. 

Écrire,  Manôratra.  mettre  par  Écrit , manatao  antsôratra, 
ou  anaty  rano  inaintina.  Papier  écrit,  taratasy  voa  sôratra, 
misy  sôratra,  misôratra.  Un  Écrit,  écriture,  sôratra.? sora- 
tânana.  écritoirr  , z fanoràtana.  écrivain  , Mpanôratra 
Les  écritures,  Ny  Sôratrajmâsina,  Bible. 

Écrou,  ? Lôaka  ny  rindra’ny,  ? lolia,  ? vaitra. 

Écrouler:  s’—,  vo  Crouler. 

Écroûter,  Manala  liôditry  ny  mofo,  manisatra  rnofo;  ma- 
natsàka  manetitétika,  manénuaka,  iranofo,  vo  Dégrader. 
Manombintsômbina. 

Écu,  Ampinga:  — parata,  vola. 

Écueil,  Vato  be  annranomâsina  inaharéndrika  ny  sambo; 
fahatafintobinana. 

Écueille,  Finga,  lovia,  kapila,  kopy,  bakôly,  écuxllée, 
Eram-pinga,  eran-dovia. 

Écume,  Vôrv,  vorin-drano,  vorin-driaka.  — du  pôt,  vo- 
rinahandro,  vôrinkisatra,  roatr’ahandro.  vo  faikanv,  faro- 
rabava,  vorinjâvatra,  g rôatra.  écumer  qc,  Manala  vôry, 
ou  faikana,  manéso-paikana^h  Misôdika,  pv  manôdika. 

— n,  mamôry,  misy  vôrv,  mamorivôry,  mandrôatra,  mifo- 
tafùta,  vo  inamorafôra.  écumeux,  bevôry,  voréna,  man- 
drôatra, mandrôadrôatra.  écumoir,  fanalam-bôry,  ? fiso- 
dihana,  ? fancxJihana,  faùesoram-bôry,  h fakam-paikana. 
écumeur  de  mer.  Corsaire.  — de  nouvelles,  mila  sy  milaza- 
ny  kabary  vao,  ny  vao  lio  reny  ny. 

Écurer,  inanasa  kapila  &. 

Écurie,  Trano-ntsovaly. 

Écusson,  Félana;  felana  va  sarinjâvatra  filazam-boninâ- 
hitra.  — , hoditt-kazo  misy  maso  vélona  akambtna  amy  ny 
hazo  inaniry.  Écussonner,  Mainpikâmbina  masonkazo,  amy 
ny  hazo  hata.  ? Manôfoka  rantsan-kazo  amy  ny  hazohafa. 

Écuyer,  Mpampiânatra  liitaingin-tsovalv;  — tranchant, 
Mpandidy  liena,  mpanetitétika  liena. 

Édenté,  Banga-hv,  banga,  rompa,  h rompa;  afaka  nify, 
fola-kÿ,  fôlaka  liv.  éhentf.r,  Mambanga,  mamâky  hy,  ina- 
môlaka  nify,  vo  ébrécher. 

Édifiant,  o fanalàn-damy  tsara,  fianaran-dainv  tsara, 
Lamy  tsara;  fianârana  fanaiiv  tsara;  tôkony  harâhina,  Ma- 
liatârika  amy  ny  tsara.  Édifier  q,  Mampala-damy  tsara< 
Mandrisika  ( àu  Mifaona,  mitârika  ) amy  ny  tsara  hataoi 
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rnampianatra  fitondran-tena  tsara;  mampiana-damy  tsa- 
ra; Manisy  fanahy  tsara,  manka tsara  fanahy,  mamindra 
jery  tsara  amy  ny  — une  maison,  Bâtir,  édification, 
Fanomezan-damy  tsara,  famindràna  fanahi-tsara.  édifi- 
ce, Trano  be,  ? râfitra. 


Édit,  Teny  ny  mpajdka,  didy,  malo,  diditâny,  ti  dina, 
kabary,  h lalana,  filazana.  Porter  un  — , Mamoaka  teny. 
..j  Éditeur,  Mpanely  ( ou  Mpamoaka,  Mpanery,  Mpamôro- 
na)  taratasv;  Mpanaoan-tsôratra,  mpanaolivatra.  édition, 
Famorônana  ta ratasy:  C’est  la  première — , samba  ny 
niforônina;  somila  natao,  vao  hatao.  La  deuxième  , fa- 


baroy  natao. 

i Éducation,  ac  Fampiandrana  fitondran-tena,  fananara- 
na,  fitarimiana;  farnindrana  fanahy,  fanarémana.  Fiandra- 
rana,  fitombosan-tsaina.  éduquer,  Mampidnalra  azy;  Ma- 
mindra saina  amv  ny;  mainpitondra-tena  tsara  , Mampi- 
tombo  saina,  mitaiza;  mitan'my,  manânatra. 

Éfaufiler,  Maindha,  rary.manatsoatséaka  ténona,  manga- 
la-pâbana,  manala  rary. 

Effacer,  Manala, mamôno,  mandrôbaka,  roanésotra,  ma* 


mimba,  mandrâtra,  manihy.  Effaçable,  Azo  vonoina,  azo 
aldna,  azo  esérina,  azo  simbana. 


Effarer,  Mahataldnjona,  mampitaldnjona,  mahaldnjona, 
havery  saina,  mainpitdhotra,  mahatsiràvina.  S’ — , Taldn- 
majona,  pv  Lanjona,  inatahotàholra,  veri-jery  , ? raihaga- 
haga,  mitsirdvina.  vo  tampitr'aina. 

Effarouché,  vo  Effrayé.  . , 

Effectif,  To,  marina,  vdtana,  tokoa,  tatao,  ankitinv,  dé- 
moka; ny  izy,  vo  tena.  Effectuer,  Manôdy,  manao,  mana- 
no,  vo  Accomplir;  maliomby,  mahavanona,  mahalaitra.  S’ 
— , manandry,  tody.  " 

Efféminé,  Mikovavy  , h kovavy  , Mankovavy,  mavavy, 
manao  sékatra  ; sekatsékatra  , sékatra  ; toa-bavy  , sarim- 
bavy,  tombam-bavv  , miendri-bavy  ; ? jejojejo;  maleini- 
lémy.  Efféminer,  Mampikovavy;  mampisékatra;  mampira 
amy  ny  viavy,  mampanjary  viavy;  mankafonty,  mahôsa. 
Effimination,  Toa-bavy,  toe-bavy,  tombam-bavy. 

Effervescence,  Levilcvy,  boiboika,  hafandna,tsotsotsotso, 
kétrika,  hotrokétroka  ; famorivoriny.  Faire — , efferves- 
cent, mandevv,  mamorivôry  , initokovory,  may  , mafâna. 
vo  Bouiller.  milsnisotsotso. 

Effet,  Hâsiua;  ny  z atéraka,  ny  atao,  ny  vôany,  ny  vaja- 
ny,  ny  atody,  ny  avy.amy  ny,  ny  tonga,  ny  izy,  ny  afaitra, 
ny  hery,  ny  to  vo  fanefdna,  fahayitana  , far'any.  sans  — , 
tsv  niamoa,  tsy  initera-draha,  tsy  manino,  tsy  mahefa,  tsi- 
sy  vdranv,  foana,  tsy  mahatontosa  Faire  1’ — de  son  père, 
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karaha,  tâhaka,  nianâhaka  ny  rav  uy  : miraoiira  »my  ny, 
rnaùandry  azy.  Il  a eu  son  — en  moi  , Naàandry  amv  ko 
izy,  nandrésiny  aho.  Avoir  son — , Masina.  Faire  de i’— , 
Talaky  be:  En  — , Ankitiny,  tokoa;  démoka,  to;  marina  za-- 
nv;  hêka;  e,  zanv.  Des  — , éntana  , b fanaka,  pv  karamao- 
ka,  anéntana,  fanânana. 

Effeuiller,  Mitsorigo-ràvina,  manala  ravina;  mandrara- 
dravina.  S’ — , mandrâraka,  rara-drâvina;  latsa-drâvina. 

EmciCK  , Efucif.yt,  Masina  , mahefa  , mahavita  ny 
atao.  mahatodÿ,  maliatonga,  mabery,  mahadaika.  Emc»« 
cité,  Hâsina,  hamasinana,  hérv,  fahefâna,  fahatanterâha- 
na,  fahatodîana,  fahatongâvana,  fahatontôsana. 

Effigie,  sary,  sarv  asolony  tena.  Décapiter  en — , Mana- 
pa-doha  ny  sary  n'olona  tsy  azo.  r* 

Effiler,  Mannatsôaka  rary,  manala;  s’ — , inatsôaka,  ina- 
tsoatsoaka.  ? mirongo,  rnivorovoro.  — qc,  mandranitra  azy. 
Effilé,  Avo  madimka,  langalanga*  dangadanga,  mafeja, 
matsôraka,  inilejolejo.Jmilénjotra;  h mifizofizo;  ? mipizopi- 
zoka. 

Efflanqué,  Fisaka,  fézaka,  kétraka,  mahia,  fisa-bodv,  fi- 
sa-draviin-body;  vo  hoinaranantsody,  matify. 

Effleurer,  Manala  vony,  mitsôngo  vony.  — , Mikasika, 
misérana,  manérana  azy,  mifôlra  amy  ny;  misélatra,  man- 
dalo;  vo  mikasikâdka,  mikaréUaka,  mihélina,  maniaka,  mi* 
kiaka,  mitsinkâfona,  miséitra,  mandrâtra,  raifindra  fénga- 
na;  manaotao  foana. 

Efflorescence,  vo  moisissure;  vôvoka;  — , fiposâhan’aré* 
tina  amv  ny  hôditra;  faniriany  ny  sira  &,  amy  ny  tany. 

Effondrer,  Mipongy,  mitongy;  — , enfoncer;  vider. 

Efforcer:  s’ — , Manao  ny  hery  ntena  ziaby,  méntitra, 
miéntitra,  mirikiriky,  mandrîsik’aina,  mifena,  manao  zay 
tratry  ny  aina,  manao  ny  zakany  iiy  aina,  manao  ny  he- 
riin-po  ziaby,  mirabaraha,  inizâka,  miâsa,  mikômy,  miko- 
mikôrnv,  mikeli-aina,  mimaty,  manrldditr'aifia,  mandodi- 
tra  tena,  miézaka,  mitolona,  inannlan-téna,  manezaka,  mi- 
ma ti-mikoli-aina,  miadi-fo,  mimôkitra,  mifdntitra , mila; 
manao  zay  tôkony  liabavitâna,  tsimanamohamo,  mandrisi- 
bâtana  , miokitra.  vo  se  débattre,  s' — d’obtenir,  milàky. 
Effort,  Hery,  hcrim-po,  ny  tratry  ny  aina,  ny  zâkany  ny 
aînà,  asa,  ady;  vo  zamo,  koinikoinv.  • ' 

Effraction,  Famakian-trano  mora  hangâlatra,  tami-tra- 
no  , fanamian-trano.  Commettre  une  — . manamy  trano, 
mandroba-bdtra  hangâlatra. 

'Effrayant,  Maliatâhotra  , mahataitra , roahafaiâho'ra, 
lozâ,  loza-be,  &:  Effrayer,  mampataliotra,  mampitâhotra, 
fnâhataitra,  manataitra,  matlripangôvifra,  mahatsiravina, 
■•tiZ't’V  ,■•••.  . • - I..;  .'71  .r.  r j f •cbsre<  .-*4  * 
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mainono-vilona,  maiidinbaiia,  inandrivana,  mahatalânjo- 
na,  tnamombo,  mabafombo;  mampihôntsina,  matnpango- 
rohôro,  mampivadi-po,  mampivadik’dty  , mampikoa-po, 
njampitai-poitra.  s’ — , Effrayé,  Taitra,  ifombo,  matdliotra, 
rivana,  vadi-po,  koa-po;  azom-bilona,  azom-pélana,  azo- 
ntsa-rôra  , vilônina,  vilombilônina,  vadik’dty,-  tapitr’aina, 
mangôvitra,  mitsiravina;  vo  mipitipitika , inipitsipitsika, 
mipo-riatra. 

. Effréné,  Saro-pehézina,  sarotr’inaina,  sa ro-polabina,  tsy 
zaka  andrina,  tsy  azo  tdnana,  tsy  azo  fehézina,  tsy  fôlaka, 
tsy  voa  fôlaka,  tsy  azofatôrana,  tsy  mahatanty  fetra.  vo  tsy 
inanekv  ny  idlana,  maditra  ; vo  miranga  maso,  mijejojejo, 
raijilajila. 

Effroi,  Tdhotra,  liôvotra,  Hatairana,  bafombcana,  fango- 
vitana,  boroboro,  vilona;  fclana. 

Effronté,  Tsy  manan-kénatra,  mahasdky  loatra,  valava- 
la,  pv  mivalavala,  h lakalaka,  h miselintsélina,  h sabisahy, 
tsy  misaron-tava,  vo  alikalika,  tsy  valahara;  tsy  vaki-afero. 
effronterie,  tsy  fahalalan-kéna  tra,  selintsclina,  basahi'an- 
dôatra,  fabasahiana.  vo  Auuace. 

Effroyable,  Mahafati-vilona,  vo  Effrayant. 

Effusion,  Fanidinana,  z aiuina;  fanompdna,  z atompa;  ny 
mandrotsaka. 

égal,  Mira,  mirana,  jnitovy,  érar.y,  ôhatra;  mérana,  dm- 
baka,  tahaka,  manâhaka,  tôkana;  vo  Mifanérana,  roifand- 
baka,  sabala,  indrai-mihira,  fehi-tratra,  kdtroka,  lanizara, 
tandra-bindky,  ? tsimisihildna,  tsyniisy  tônona;marina,toa, 
koa,  karaba,  kdmbana,  tsimisi-hifoninona , tsifidianana, 
tsimisi-bivoasana.  D’ — grosseur,  mira  habézana,  mitovi- 
bena,  mitovy  vdtana.  C’est — , tsy  manino,  tsy  manahy. 
Sans — , tsisy  mitovy  amy  ny,  tsisy  ialiandniana,  tsisy  ndnia- 
na,  mibôatra;  isafatsiroa,  tsy  azo  obdrina,  tsy  toba,  tsvbi- 
ta  avanâvana,  tsy  mana-nàmana,  tampitr’ôbatra,  bakala- 
nisahaza,  babantdny,  veri-sabala,  voa  tsiary,  tsibitazamba- 
zamba.  vomamela-bdka,  mamelatôkana.  également  arran- 
gés, Mitovy  tâtana,  mira  Idhatra.  égaler,  Marnpira.  mam- 
pitovy,  mampérana,  inunkamira;  mampanâhaka.  S’ — à.., 
— tena  amy  ny... 

Égaliser,  Mampira,  mankamârina,  mankamnrimarina, 
mampitovy,  mandamatra,  manddma,  mampirampira.  éga- 
lisation', Fampirdna,  fampirdnana,  fankamarimarémana . 
égalité,  Hannrdna,  hamirdnana,  hamerdnar.a,  (itoviana, 
ny  imirdna,  ny  itoviana. — d’âme,  tsy  fiovdna  fanahy. 

Égard,  Fitandrémana,  baja,  asy,  vonindhitra,  fanajdna, 
b tsimbina,  fitsirobinana,  fanoinezan’asy,  (ihevérana;  vo 
jiba,  maja;  ravim-pihavdnana.  Avoir — , Manaja,  mani- 
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hy,  inijery,  initdndrina,  mihévitra,  misama;  matnaly,  h 
mitsimbina  Des  — , vo  Attention.  AI*  — de,  Amy  ny. 
Agir  sans  — , manao  foana.  Eti  — , vo  à Cause. 

Égaré,  Jeby,  jebi-lâlana,  veri-ldlana,  diso-Idlana,  nanià, 
veri-dia,  trobo  lalana;  veri-jery,  veri-saina,  égarer  q, 
Mampania,  rnainpaniasia,  mankaveri-ldlana,  mandiso-ld- 
lana,  mahaveri-dia,  mahaveri-saina;  tnampirenirény, 
mainpivilivily,  mamj>iriorio,  inampanari-dia,  niameriverv, 
mahaveiy.  S’  — , Mania,  maniasia,  manari-dia,  mandiso, 
veri-dia,  jeby;  inirenireny,  nyriorioj  mibisioka.  vo  dévier . 
égarement,  naverezan-ddlana,  faniasidna,  faniavana,  diso, 
hadisoan-ddlana;  dia  diso;  renircny,  tsy  fanarahan-ddlana 

Égayer,  Mangatrakdtraka,  mankaravoravo,  mampifali- 
faly,  mahafalifalv,  maharavo,  mampibomehy,  h mainalifd- 
ly,  h mandravo,  b mandravoravo,  mahavarivary;  vo  maui- 
porisika,  niabavitrika.S'  — , miravoravo,  manarv  alahelo, 
mivarivary,  mih/aravoravo,  mizinazina. 

Église,  N’v  Havoriany  nv  Chrétiens  nianekv  ny  Pape 
Lanonana;  n fiangdnana.  — , Trano  fijoroana,  trano  ny> 
Zanahdry,  b Irano  fivavdhana,.  h trano  fisorônana. 

Égoïser,  Mizaho,  rnankalaza-tena.  égoïsme,  Fanahian- 
teiia  foana,  fildna  ho  amy  ny  tena  hiany;  h ? angola,  ango- 
langola.  ? h fihirinambélona  , b selontsélona. 

égoïste,  o Mila  ho  any  ny  tena  ny  foana, tia  tena.mihirim- 
bélona  , mamifovélona  , vorombesimba  , tniselontsélona, 
niahetry,  tsy  mirasa  ainv  ny  o. 

Égorger,  Mandenta  , manapa-bôzona  , mamono.  S’—, 
mifanapa-bôzona,  mifamono. 

Égosiller;  S’ — , Farim-peo-,  maniono-fco  , manao  âfatra 
mahafarim-peo , midradradradra.  vo  Manota-peo,  mano- 
lam-peo. 

Égont,  Lakandrano  ou  h a d'y  fibodhany  ny  rano  inaloto, 
arirano,  lalan-tav.  — , Écoulement. 

Égonter,  s’ — , Miteté  miadanddana.  — , faire  — , Mainpi- 
teté,  mitdvana,  manavantavana. 

Égratigner,  Mihaotra,  Mandrangotra  , maniaka,  mania- 
kiaka  ; ? misoitra.  égratiünurf.  , marâtra  , rdngotra  ; voa 
rdngotra,  b kotriatra. 

égrener,  égrainer,  Mamiapiaka  ny  voany,  Mandrdraka 
nv  voany,  niaïiala  ny  vihiny;  mnnintsam-boa.  S’ — , ma- 

Êiaptaka  voa,  raradiara-boa,  mandrara-boa,  latsadatsa- 
oa,  mihintsam-boa;  mandrabaraba  voa,  mandrdraka. 
Fgeuler,  Mamola-bôzona  lavohangy  &.  Mamakv  vozona. 
Égypte,  Tany  anaty  Afrique  , Ejipitra  , Ezipitra. 

En  toi  T Anao  e ! Oie  ! vo  Ma  ! Mnja  ! ha  bà  ! ha  ! 

rhontê,  Tsv  mahav  hénatra;  vo  Effronté. 

- .*'■■■  . ’ " • • • ■ . 
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Éjaculer,  Manôraka  z aloa,  mandefa,  mitùraka,  manan- 
defa. 

Éjectjon,  Fanariana,  famoâhana,  fandoâvana;  famorâ- 
hana,  fandroâbann;  vôraka,  z avôraka,  z aloa,  z ariana, 
z aforafôra. 

Élaborer,  Mizâvatra,  manajary,  niambôatra,  mia&a,  nia- 
inolavola,  mamitsopitsoka;  manâsaka,  mankamasaka. 

Élaguer,  iVlanala  ny  16a tra  tsisy  vâraiiv,  mandio;  inané- 
sotra  ny  zanozano  ny  foana,  mijinja,  mitétika,  mikapa, 
miava,  mandrântsana,  manala  amy  ny. 

Élan,  Tôraka,  Topy;  tsambôkina,  tsîpy,  fiantorâhana, 
fiantopiana;  héndratra,  antôraka,  anlopv;  fibendrâtana, 
tsipy,  tora-po,  tora-karavôana;  fiavolravôtana,  porôtaka; 
fiporolâbana  , sôlroka  , fisolrôbana  , anlsàmbotra  , torak' 
aina,  tora-bâtana.  Elancé,  Effilé.  Elancement,  vo  élan; 
— d’une  douleur,  Tsilo,  tsilona,  sindrika,  tévika;  retsidré- 
tsika.  élancer  n,  M i tsilo,  mitsilona,  manîndrika,  manévi- 
ka,  h miretsidrélsika.  — ac.Mampitsambokina,  Manôraka, 
mampiantôraka,  mampitroatrôatra,  manony,  mampianto- 
py.  S1 — , Mianlôraka,  miantopy,  manora-bâtana,  manopy 
tena,  mitsambôkina,  h miantsâinbotra;  mamorôlsaka,  mi- 
poritsika;  vo  mitrébona,  inilcfa,  mikarétsaka,  mitranga.mi- 
porisika,  mipôtsaka,  mandifika,  inikorôdana,  mitaitra,  mi- 
tsipy,  mirlotra,  miboridana,  miboridandridana,  mimaona. 

Élargir  qc,  Manâhitra,  mankatâbitra;  Manaleliibé,  man- 
kabé,  mankalâlaka,  mamolia,  manôsoka,  manâtatra,  h nia- 
nitatra.  — q,  Momôtsotra,  sk  mamôiolra;  mandefa,  ina- 
nandefa,  mandfaka.  0 élargi,  o vôtsotra,  sk  vôtotra;  nivo- 
tsôrana,  vinôtsotra.  S’ — , mihfatabitra,  mivôha,  mitwa- 
lehibé,  mivélatra,  miâtatra,  h mitatra;  mivenavena,  h 
mivazavaza,  mibialâlaka.  élargissement,  Famolsôrana, 
fanafahana,  fanandefâna,  bavotsôrana;  Fankatahirana, 
Fanaliirana,  sôsoka;  fahalalâhana,  fahalehibiazana. 

élastique,  Misinkémtra  ; sinkérotra  , mora  mirôritra, 
inora  rorôtina,  mora  atatralârina,  mora  mizôzaka.  élasti- 
cité, ? basinkerôtana,  fisinkerôtana;  ny  mahasinkérotra, 
firortana. 

Électeur,  Mpifidv  zay  hatsângana  bo  talé;  tomponv  ny  fi- 
diny.  électif.  fidtna,  fidiânana.  vo  h fanténana,  jobônina. 
élection,  Fifidiânana,  safidy,  fidy,  fântina. 

Électricité,  nv  bery  anaty  ny  vatan-draha  mampitérak* 
afo  azy  laha  rokodrokôtina,  va  mahatânka  ny  raba.Elikitri- 
site.  électriser,  Mandéhilra.mankamay,  inankamay  foazy; 
roanisy  afo,  mamélona  afo  amy  ny,  mankavitrika,  man- 
drisika. 

Élégant,  Marôtsaks,  Méndrika,  maéndrika,  sengalabara, 
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tsara  tarehy,  mardzoka,  meja,  mafeja,  mirijarija,  maeva, 
mirojorojo,  h kilezondézona,  inihâmina,  inihaingo,  miven- 
drivendrv,  fléganok,  Rôtsaka,  ? Harotsahano,  ny  mnrôtsa- 
ka;  fiendréhana,  flaéndrika,  haevdna,  hatsaran-tsoi  a,  h 
lohodôlionv,  h bika,  rijarija,  rojorojo,  hatsaran-bâtana, 
batsaran-hintana. 

Élément,  Ny  Fôtotry  ny  z,  foto’ny,  ny  izy,  ny  tena  ny,  ny 
ântonv.  flf.mfxta ire,  tapanv  ny  tena  r.y,  milaza  nv  fôtotry. 

Élpéhant,  Anaram-bibv  lehibe  indrindra  mahihilra. 

Elévation,  Fanandrâtana  , fanondrôlana  , fampakdrana, 
fanonjônana  , fanaboabdana,  fananganana  ; fisandratana, 
fiarnboniana,  habôsana,  habôana;  joajôika,  joalajoala;  joi- 
joika,  jokajoka,  jirajira,  jilajila,  pv  jalajala  , dingidingy. 
Un  p — , Tanetv,  Bongo,  vôhitra.  vo  Élever. 

Élève,  o ampiandrina,  o midnatra  , mpianalra. 

Élevé,  Abo  , ambo,  b avo  ; tafdkatra  , tafasdndratra,  efa 
anabo,  efa  ambony;  mitsdngana  , b mijilajila  , pv  mijalaja- 
la,  mijokajnka,  mi  joalajoala,  mijirajira,  iiiijoijnika,  milan* 
galanga,  midangadanga;  pv  milingilingy , h midingidingv; 
môntotra,  mivôbitra,  miaboabo,  miambôny.  vo  mideron- 
dérona,  mionginéngina,  mierinérina,  mieinonéinona. 

Élever,  Mandndralra.  manôndrotra,  inanéntana,  mam- 
pidkatra,  mampdkatra,  mampanônga,  rnanenga,h  manain- 
efl» , manônjona,  manamboambo,  h manavoavo,  manam- 
bonivôny . — un  enfant,  Mi  ta  ri  ni  y , h mitahiry,  H mitaiza. 
— un  édifice,  Mandngana,  manôrina.  vo  Mambolv,  mitsa- 
bo;  mandroso,  mampandroso,  mamahv,  miompv,  manom- 
py  , mambdatra,  malialehibé,  mandrina  , mampitombo, 
mampirehareha,  mampiavondvona  ; mitéugina,  initikitra, 
mitingina;  lolobdvina,  tataôvina.s’ — , Misdndratra,  «nisôii- 
drotra,  midkatra,  mdkatra  , miaboabo  , h miavoavo,  ina- 
nonga,  miambonivôny,  mivôbitra;  mitafotafo , niiônjona, 
mingitringitra,  vo  misavôvona  ; mitombo,  mitrébona  , mi- 
pôsaka,  miselio,  mikomy,  mirôngatra,  mijilajila  &,  vo  Éle- 
vé; niitranga  ; mitsinganga  , mitsingantotra  , mivôbotra; 
mildntika,  midrina,  mitsdngana;  mibôaka  amy  ny. 

Élider,  Manésotra  sôratra  vakifeo,  manala  soratra  raiky. 
S’ — , aésotra,  aldna. 

Éligible,  Azn  fidina,  azo  fidianana. 

Éliminer,  Mamôaka,  mandrôaka,  maùésotra.  vo  Chasser. 

Élingue*  Tady  famonjdna  éntana,  Tadi-mody.  sangoro. 

Élire,  Choisir.  L’élite  , Ny  voa  iidv,  ny  fidy,  ny  finidy, 
ny  nofidina;  safadv,  voajôbona,  jinôboiia,  tsongan’olona, 
tsongan-dahy,  tsongam-bavy. 

Elle,  Iz y.  Elles,  Izy,  reo,  zareo,  izarco. 

KHips*» , Vôlana  aésotra  , fancsorotn-bôlana,  fivolâtiàts* 
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misy  rombnna,  Isy  vântnna.  — , z mavônv,  z horiborv  Java 

Élocution,  Fivolana,  fiteny,  landaharam-bôlana  , rari- 
vôlana,  fandrariam-bolana;  fanononana. 

Éloge,  Tény  fankalazâna,  vôlana  fanaboabôana,  vu  fa- 
nergiana,  fananoandana,  f'andazâna. 

Éloigné,  Lâvitra;  mihâtaka.  Un  peu — , lavidâvitra. — l’un 
de  l’autre,  mifankalâvitra,  fankalâvitra;  vo  déjoints,  éloi- 
gner qc,  iVlanésotra.  mandroso  azy  lâvitra,  manatao  azy  lâ- 
vitra, mampiala,  nianesi-lany,  ? Mankalâvitra  z amy  ny  z; 
mampanalavitra,  tsv  mampanâtona  ; mampidriso.  S’ — de 
qc,  Mankalâvitra  z,  h manalâvitra  z;  miala,  miésotra,  mi- 
driso,  mih/alâvitra.  vo  înilioripika,  mikoripika.  éloigne- 
ment, Hnlavirana,  falinlavirana;  elanélana,  élana,  fielâna- 
na,  halalâhana,  fibatâbana,  falielâna;  fanesôrana,  fialâna; 
landaôvana,  fisarâhana,  tsy  fanarâhana,  falainana. 

Éloquence,  Fivolânana  ou  fitenénana  maharesy.  ? voate- 
ny;  teny  tsy  voafâhana,  fahaizan-tenv  niaharebaka.  élo- 
quent , Maharesy  amy  ny  fivolânana  , ? mahare.si-vâva, 
? maharesi-lâhatra  ; maliay  kabary  , tnabay  mitoty  tenv , 
mahalâhatra-teny,  maliery  fitenénana,  masim-patarihana. 

Élu,  voa  fidy,  finidy,  oloni-pinidv,  nofidiânana,  h:  voa 
fântina,  vo  Choisi. 

Éluder  qr,  Miary  nioramora,  vo  miâfaka,  miala  moramo- 
ra,  mivirioka;  Pmiséroka;  mierv,  niivony,  mitanila;  mita- 
kila,  mianila,  mihila,  mifmdra. 

Émanation,  Ny  avy  amy  nyz;  fofon-draha,  fôfona. — 
d’ un  terrain,  fofontâny.  vo  ny  manamika,  initsika.  Pro- 
duire des — , mamôfonu. 

Émanciper,  Mamôtsotra,  mandefa,  inanandefa,  manâ- 
faka,  manâvotra,  mainbohitra.  S’ — , — teiia,  miâvotra. 
émancipation,  Famotsôrana,  Fanavôtana,  fânafâhana, 
fambohirana. 

Émaner,  Avy  amy  ny,  miboaka  amy  ny. 

Émarger,  Manôratra  amy  ny  soritan-tavela,  va  amy  ny 
sisiny  ny  taratasy.  Mamôritra  ny  moron-taratasy. 

Emballer,  Mamono  émana,  manatao  ambâtra,  mamehy 
éntana.  Emballage,  Famonôsana,  fono.  Toile  d’ — ? Gony 
ou  Lamba  afono  éntana . 

Embarcadère,  Tany  fiondrânana.  Embarcation,  Lâkana, 
kanota,  fictndrânana,  sambo  helv.  vo  lakan-jilo,  lakam- 
piara,  laka-fiara,  fanondrânana  z.  Embarquement,  6n- 
drana;  n fiondrânana;  ac  fanondrânana.  embarquer  qc, 
Manôndrana  z.  S’  — , Miéndrana;  miakatr’an-tsambo; 
-niandeha  an-tsambo. 

Embargo,  Fitanan-dâlana  ny  sambo  tsy  hivôaka  amy  ny 
serânana.  PFc-dâlana,  * . 
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Embarras,  z tsy  tnabaroio-dia,  ? tsy  tnuhalefa,  z tsy  marn- 

Îandeha;  z tsy  mahavôtsotra  ;sâmpnna,  famakavakana,  sâ- 
ana,  fadiditra,  ôlana,  olanôlana,  vânditra,  vandibânditra. 
sârotra,  hasarôtana,  vâhotra;  Letra,  halérana;  z mahasabâ- 
ka  nyjery  &,  vo  Dii.f.mme;  ztnampahahiâhv;  fannhiranana. 
fankâiérana,  fahasosôrana.  Faire  ses — , Mitabiha,  mireha- 
rcha.  Dans  l* — , embarrassé,  Tsy  âfaka,  vakavâka,  vanava- 
ha,  an-detra,  ivandiran-draha,  antsarotra,  maletra,  fanka- 
letra,  tsy  maharoso-dia,  tsy  rnahaleha,  sâmpona,  samnô- 
nana,  sabaka-jery;  Baka  saina;  sambaka  hévitra,  sanibakâ- 
na,  sambakaina;  sadéka-iery,  sadâka-fanahy.  mibadaba- 
da;  mifarifary.  Qui  a la  langue — , Ambâtra,  amba-dela, 
miambatra,  miamba-dela,  miambatramba-dela.  embarras- 
sant, embarrasser,  Mamakavâka,  mamanavana;  manahi- 
rana;  mandetra,  mankaletra,  mnnâmpnna,  misakana,  tsy 
mampandroso-dia  azy;  mitana  lalana,  tsy  manafaka,  ma"- 
narira,  manadaladala,  mahusôsotra,  mahory,  mahasabâka- 
jery  , luahasabakaina  ; mampanahiahy  , mankaveri-jerv, 
mankaveri-saina,  mampibadabada,  misakana;  mahadikt- 
diky,  ? maniditriditra.  ? Miselontsélona;  Mankasaro-dia, 
voBrouiller,  Déranger.  S’ — , Manahy  z,  miahy,  tnihévitra, 
mijery,  miraharaha;  vo  miditriditra,  mikorokoro;  maman- 
dibânditra  azy  amy  ny  tena.  Ne  s* — de  rien,  Tsy  manahy  z. 
S’ — de  tout,  mitsololôaka,  mitsolôliotra,  mitsotrôaka,  mi- 
tsotsotrôaka,  pv  mikatrôaka,  pv  mikatrakâtraka,  ? miatika- 
tika;  mirébika  ny  antsa  n’olona. 

Embaucher,  iVÏanéra  ny  miaramila.Mitârika  va  mainoio 
o amy  ny  fitaka;  ? tnanamby,  mitaona. 

Embaumer,  Manisy  hanitra  amy  ny  faty  n’olona  tsy  ha- 
halôazy;  mankamâhitra,  mankafinto,  manaotao  zava-inà- 
nitra,  maniditra  fi  hanitra  ainy  ny. 

Embellir,  Mandrâvaka,  Maùangiangy  &,  vo  Décorer;  h 
mampiômana,  h manaingo,  manéndrika,  mahamëndrika, 
mandrangy,  mankatsara;  manisy  râvaka  &,  vo  Décorer. 
S’ — , manjary  maeva,  mody  roéndrika,  mih/a«néndrika,vao 
hihamina.  Embellissement,  vo  Décors. 

Emblée:  d’ — , itidray  manao,  tndiaiky  manao;  indraiky 
misarômbaka. 

Emboîter,  Manomby,  manao  mifanomby.  S* — , omby, 
S* — les  uns  dans  les  autres,  mifanomby,  mifadrâkotra. 
mifanâkona,  mifampiditra,  mifanârona,  mifanâtroka. 

Emblème,  Oha-draha,  Famnntdrana,  sarin-draha  hano- 
ârana  z hafa;  sary;  tandindona. 

Embonpoint,  liabotrabotrâna,  bavondrâhana,  Haven- 
tésam-batana,  Hatavézana;  toe-batana  tsara,  nv  vôndraka, 
ny  matavv.  Plein  d’ — , botrabotra,  maventy,  vôndraka,  vo 
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Embosser  routiy...  Müiniiv  azy  atny  ny...;  km  rossé,  mi- 
lîfy;  vo  inisâkana. 

Emboucher,  mandhoka  trnmpetra  & amy  ny  vava;  ? mi- 
tsâbaka;  manatao  azy  amy  ny  vava.  — q,  ? Manambava. 
Embouchure  de  trompette  &,  Vava,  sdniny;de  rivière,  va- 
varano,  fitsofôrany  ny  ony  an-dranomâsina;  ? vinâny. 

Embourbé,  Revo,  tafiditra.ampdtaka,  Rétsotra,  Ldtsika, 
tafidrina  ampdtaka;  tafihdtsaka;  miléntika,  léntika;  L'em- 
bourber, Manddtsika,  mankarevo,  mankahdtsaka,  mampi- 
hdtsaka,  maharétsolra,  ? Mandrevo,  ? Mandrétsotra;  Mand- 
rina  ou  mandâtsaka,  mampiditra  am-pdtaka.  S’ — , miribi- 
ka,  miditra  am-pdtaka. 

Embranchement,  Sampana;  Saropan-dâlana,  Sampànan-- 
dâlana.  Former  un — , Mi  sam  pana;  des — , Misampantsâm- 
pana. 

Embraser,  Mandréhitra,  Mampiréhitra,  Mankamay;  ma- 
nisy  afo,  manoro,  h mandoro.  S’ — , miréhitra,  inay. 

Embrassade,  embrassement,  Tolona,  fitolônan’olona  mi- 
fampidroka,b  fitrotrdana.li  fitsentséfana,  fiorôfana,  fanord- 
fana;  fifanorôfana,  droka.  embrasser,  Manôhona,  mitdlona, 
raidroka,  maiidtrona,  mitrâhana,  )i  misakâmbina,  h ina- 
nakâmbine.  vo  Baiser;  misangy,  niandrav.manodidina,  ma- 
lidtrona,  raânana,  misy;omby,  ’mbyamy  ny,  mbamy  ny, 
namana,  mahalala,  miandany,  manaraka;.  initana,  mitan- 
lâna,  misâmbotra,  misàvika,  h mamihina;  g manûiu*  amy 
ny  tratra.  S’— , Mifandlrona,  mifaïupitnihana,  mifanoroka, 
mifampitdlona,  mifampitrotro,  midroka»  misakâmbina,  mi,- 
famin«,  inifamihina. 

Embrasure,  Ldaka  ou  birika  anidirana  vava-ntaiondnx 

Embrevattes,  Ambâtry,  Antsdtry. 

Embrocher,  Manao  sali-trébika  azy,  Mitrébika.  Manin- 
tera-tsabatra,  ma mborôaka;  les — , manohilohy  azy  amy  ny 
trébika. 

Embrouillement,  Haroharo,  safotimpdrina,  fotina,  fotim- 

Edtina,  vorovoro,  savorovoro,  korokoro,  safotofoto,  sebise- 
y,  sosontsdsona,  sampotimpdtiua,  h fontimpdtina,  fotam- 

Ëôtana,  fontina,  sariraka,  h boediboédika,  li  boadaboada  &. 

«brouillé,  S’embrouiller,  Mi — ; sôsona,  sosontsdsona, 
voa  haroharo,  verilâny,  veri-tendro,  misebiseby;  mivandi- 
bânditra,  mifadiditra,  miolanolana.  Embrouiller,  Mamo- 
timpdtina,  Manaroharo,  mamontiinpontina,  mainotofdto, 
mamorovoro,  mampikorokoro,  mampifelipélika,  maniditri- 
ditra,  mampibadabada,  manolanolana,  inanariraka,  roalia- 
veri-lany,  raamcri-tendro,  ? mampibocdiboédika.  voCon-» 
fusipn,  Héranger.  . 
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'Faubruiiié/mahôrana  hely,  manerikér  ika . 

Embrumé,  Manjàvona,  manérika. 

Embrunir,  ? manamanja 

Embryon,  zânakavao  hiârina  am-bôtraka,  b arifady,  fg 
z Jsy  mHola  vita,  z maniry  tsy  inbola  mamarabâraka  . 

Embûches,  Fdndrika,  fandripàndrika,  h fanotréhana,  ? 
tamitsahana.  Dresser  des  — à q,  mamdndrika,  mainandr  i- 
péndrika  o;  h inanôtrika,  h inanendrihendry,  h mihen- 
drihéndrv,  ? mamitsàka. 

Embusquer:  S’ — , Mivorty  handiûy  rty  fàhavalo;  h trriery, 
inilampy,  miolampy,  mitampitsaka,  miôtrika;  ? mamitsa- 
• ka,  manôtrika. 

Émergent,  îwipôsaka,  mitranga. 

Émerveillé,  Tsérika,  Mdnana,  Gaga;  Rikiana.  Emkrvkil- 
lkb,  Maha— , Manka— ; Mampi — . 

Émétique,  Sira-ndraha  mahery  mampandoa. 

Émettre,  Mamôaka;  manambara;  manelv,  tnandcfa,  mi- 
vôlana,  miteny. 

Émeute,  Godau-tany,  kotran-tanana,  kotran-tany,  adin- 
tany,  Tabataba  rty  vahôaka  ti-hiadv;  h fikomiana  h komy; 

? helo-tany. 

Émietter,  Manombintsômbina/Mamotipôtitei,  inandreti* 
drétika.  S’ — , Misonvbintsombina,  mibinikinika. 

Émigrer,  Mifindra,  milindra-tany,  mitsapika;  rnifalo, 
miala  au  miénga'amy  ny  tany;  sk  mifehy  handeha.  émi- 
oratiom,  Fiftndran-tany,  fitsapihana  , fifalôana. 

Eminemmeut,  Indrindra;  ambonivôny  nv  nâmana;  nii- 
hoatra  noho  ny  ndmana.  émixkscf,  Habonna  , Havôana, 
tany  abo,  tanétv,  Vohitra,  bôngo,  kiborontdny.  éminbîjt, 

' Abo  manerinérina,  avo  mierinérina;  ambo  indrindra,  vo 
élf.vé;  madera,  mijohary,  sandratana,  miharihdry. 

Émirnc , Dites  Imérino  , La  Province  Hova  dont  la 
Capitale  est  Tatunarivo. 

Émissaire,  o irdhina  hisafosafo  ny  kabary  n’ôlona;  Iraka, 
'mpitsikilo.  — , Alefa,  votsôrana. 

Émission,  Famodhana;  fanandefdna,  ianariana. 

Emmailloter,  Mamôno  zaza  mena. 

Emmancher,  Manisy  zdhana,manôntby  ny  zdhafta  amy  ny 
< trano  ny.  S’ — , otnby. 

} Emmariner,  Manisy  baharia,  manampy  baharia  sambo. 
rnanénika  sambo. 

Emménager  n,  Mainindra-trano  ny  karamaoka;  mama- 
jary  ny  karamaoka  an-trano  hafa. 

Emmener,  Mamindra;  mdlaka  ka  mitondra  an-tany  hafa, 
^lahatonga,  manesy,  Manday;  ma  marina. 

*• F-mmenottcr,  Manisy  gadra  fo)iV  aiUV  ny  tanana  , man- 
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gadra  tanana;  inatnâhoira  ou  Marna  totra  tânana. 

Emmieller,  Manisy  tantely,  manosotr'antely  azy,  mauka- 
inamy  azy. 

Emmuseler,  Mamehi-vavn  \amboa),  mangadra  vava. 

Émoi,  Hatairana , Ahiahy,  fabatahôrana.  En — , Tailai- 
tra;  mitabataba;  manahiahv. 

Émollient,  Ody  Mahalemilemy , uialiaroâsaka. 

Émolument,  Ka raina  , fondro;  zazoambony  ny  taruby 
nifanaôvana;  lômbony. 

Émonder  un  arbre,  des  graines,  Mandio  azy.  Mandrân- 
tsana  liazo;  mitsongora  vary. 

Émotion,  Hétsika,  hetsi-po,  hozonkozona,  boroboro,  Ha- 
tairana, fihendrâtana  , ? sémhona,  labataba  hovotrôvotra. 
vo  émeute.  Éprouver  une — , ému,  héndratra,  Mangoroho- 
ro,  mihozonkôzona  , rnihetsi-po , azo-nkéndratra , inihén- 
dratra,  azo’néndratra  ; lai-po,  Mandrémbona  , manémbo- 
na;  taitai-po. 

Erootter,  Mamakivaky  ny  vongantâny,  Mainoiboitra  ta- 
ny,  inamoiboi-tanv. 

Émoucber,  Mandrâratra  ou  mahiinpa,  mandrôakalâlitra. 
émouchoir,  Fandrara-dâlitra,  firara-dâlitra;  fahimpa  lâli- 
tra;  famafifafazan-dâlitra. 

É.moudre,  Aiguiser. 

Émoussé,  Tsy  marânitra  koa  ; Dôiuoka  , sk  domona  ; 
dôfoka,  dôfotra,  h dombo,  âfaka  tendro.  — afa-tsôraotra  , 
— , âfaka  hery,  osa  ; bonddloka-fanahy,  osa  saina  ? vo 
mondro  , kotrona.  émoussfr  , Mandômona  , Mandombo, 
roanddfoka,  manala  sanilra,  mamôlaka  tendro  azy  ; tnaha- 
dombo,  mahamatimaty,  mamonovono. — , Manala  sômotra 
hazo.  vo  bôlana. 


Émoustillé,  Mavitrika;  vo  Dégourdi;  miramirana,  uiihen- 
jihenjy;  falihavanja.  émoustiller  , mankavitrika,  h inam- 
pirampirana,  mankavingambingana,  rnainporisika. 

Émouvoir,  Manétsika;  manetsikétsika  ; vo  Agiter.  Mané- 
tsi-po,  inanetsikétsi-po,  maliavoa  fo , Manozonkozom-po; 
mainparisika  , mandroso  ; tiiampiferinaina  ; mahatézitra. 
S’ — , Mihétsika,  miola;  Mihetsi-po,  mibetsiketsi-])0,  miho- 
votrovo-po;  mionjonôniona,  mivoiboitra , miola,  miolaola; 
mifindrafindra,  mihebïheby  , niibefikéfika.  vo  Attendrir. 

Empailler  un  oiseau , nanéntsina  âhitra  hodi-bôrona, 
Manéntsina  vôronamaty.  — une  chaise,  siamono  âhitra  azy, 
Manisy  rary  azy . 

Empan,  Zeby.  Le  mesurer  par  — , Manjeby  azy.  vo  Vo- 
divoampelatânana. 

Empanacher,  Manisy  Saranga  ou  sangasanga;  Mainpihâ- 
mina,  h manaingo  amy  ny  rolon-bôrona. 


t 


Digitized  by  Google 


EMl'  ,ï9{ 

Empaqueter,  Aianao  éntann,  inanxmo;  Mameliy  zj  mamô- 
trika  ou  roanéntsina  z anaty  z;  manao  ari-detra,  mankale- 
tra  o. 

Emparer:  S’—  , Malaka  ho  any  uy  tcna;  maka  ; mahazo; 
mamokcky,  mamikeky  ; misdmbotra  ; mamofo  , mifofo  z; 
miantsampy,  inisampy  amy  ny;  misâzoka  azy.  vo  Mam- 
dresy,  mandrébaka  , mahafaka  , mandfaka;  mitolona,  ini- 
trâhaoa. 

Empâter,  Matiisy  pako,  mahavoa  pako,  wahadity;  — des 
volailles,  Mamaham-pako  akoho.  S’ — , homam-pako. 

Empêchement,  Sâmpona,  fanamponana,  émbitra,  tdm- 
bana,  tabâ;  sâkana,  fisakdnana  ; fandrarâna,  zmaharara. 
Empêché,  Samponan-draha  , azo-ntsdmpona  , azo-némbi- 
tra,  tanan’émbitra  , tanan-tabd.  EMPêcHER  , Mandmpona, 
Manémbitra  , mandrara  , misdkana  ; Mandmbana  ; maha- 
sdmpona,  manisy  sdmpona  ou  cmbitra  & ; manoha,  mito- 
ha.  Tsy  Mampi-,  tsy  mampam-,  tsy  Maha-  ; vo  mitdnjaka, 
mamahana,  manéfïtra,  mampitsdhatra,  manctra.  Qui  t’em- 
pêche de  parler  , d’aller  ? qu’est  ce  qui  t’empêche  de  voir, 
d’avancer  ? Zovv  no  tsy  mampandry  anao , tsy  inampande?- 
ha  anao;  zovymitana  ldlana  anao? Ino  tsy  mampahita  anao, 
tsy  maharoso-dia  anao?  Ne  pouvoir  s’ — d’aller,  Tsy  ina- 
hay  tsy  handeha,  tsy  mely  tsy  handeha,  Tôkonv  handeha,' 
de  parler,  tsy  mahatam-bdva. 

Empeigne,  Ny  ainbonv  ny  kiraro. 

Empenner,  Manisy  volom-borona  nyzanak’  antsdky. 

Empereur,  Mpanjaka  be;  vo  tehim-bola. 

Empeser  du  linge,  Maneka  lamba  amy  ny  rano  madity; 
mandity  lamba  haùenjankénjana  azy. 

Empester,  Mankamdntsina,  Mananlsina,  mankaïmbo; 
.manisy  hantsina.  Mainindra  arétina  mahafaty. 

Empêtrer,  Mamdhotra  vity  azy;  Mandrohi-vity,  man- 
ddtsaka  azy,  mamahobaho-bity  amy  ny  vandibanditra  ou 
dn’élana,  an-detra;  mainatopdtotra  azy.  vo  ? mampirongo- 
rongo,  mamongika,  inampisafotimpôtina. 

Emphase,  style  emphatique,  Volarn-boréraka,  teny  drd- 
draka,  volam-bôboka,  vûlana  mahafeno  vava,  fanonôna- 
na  mafy. 

Empiéter,  Malaka  an-tany  n’dlona,  h Manao  fangady 
be-lela;  Mangdlatra  ny  mélotra  ny  tanv  n’olona;  h ? mila 
hihi’ny;  mitatra,  midtatra,  ? miandaianddlana;Jmandia 
ou  mahitsaka  tany  n’  olona. 

Empiffrer  q,  Mampilunana  azy  loatra,  mampamosibôsi- 
ka,  mamôky  be,  mameno  kibo  azy.  S’ — , Mihinam-be  ka 
manjary  beventy. 

Empiler,  Manovontôvona,  mampifanongoa,  Manao  fa- 
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îiovcmtovona  ou  fanindritsindry,  manàmhatra,  inanaboa- 
bo,  manao  an-tôntany.  Empii.es,  Mifanovoutùvona,  mi- 
fanongon,  mifanindritsindrv,  miaboabo. 

Empire,  Fanjakdna  bé;  Fanapdbana,  fahcfdna,  fandidî- 
ana;  fiamboniana;  hery.  Avoir  de  1’  — , Mabarcsy,  niaha- 
tdrika,  maliataona,  mahcfa,  mahiraka. 

Empirer,  mib/aratsirdtsy,  ménjika,  mivcnavéiia,  misô- 
soka  ( toy  ny  arétina  ).  matijarv  ratsiratsy  , mib/alôza. 

Empirique,  Mpanaotao  aody  tsy  hav  nv  loatra. 

Einplacement,  Tanv  banangdnana  trdno,  tokotâny,  li 
kototdny;  fitoeran-trano. 

Emplâtre,  Cataplasme.  Rester  là  comme  une  — , Mibo- 
rétaka,  mivorétaka  foana. 

Emplette,  z novidina,  z voa  vidv,  z vinidy.  fividiana. 

Emplir,  Mameno,  mabafeno;  niamôkv,  inanérana;  maùé- 
nika;  manéntsina;  mamenofeno.  L’ — d’eau,  mameno  rano 
azy.  S’ — , miluafeno,  vn  Dibadiba,  tibatiba,  dibidiby,  ti- 
bitiby,  tibntibaka,  diboka;  et  mi  — . ampy,  vintsina. 

Emploi,  Raliaraha,  asa,  b laliasa,  z batao. — fixe,  asa  ifan- 
tséhana. Employé,  miraharaba,  miasa  z;  mi/.âvatra,  mizaka, 
mpiasa,  manana  asa.  Employer  ci,  qc,  Manisy  asa  amv  ny, 
inampiasa,  mampiraharâba  o;  malakaazv  hiasa;  manday  z 
hiasdna.  vo  se  servir. — le  tem|>s,  tsy  maùdry  andro. 

Emplumé,  Volôina.bc  volo,  male-bolo. Emplumer,  Manisy 
volom-bôrona  maro,  mankamaro  volo,  mameno  volo  azy. 

Empocber,  siandâtsaka  an-kitâpo. 

Empoigner,  Misâmbotra,  manambotra,  siametsa;  b ma- 
meja,  h mamenja;  mamiliitra,  mifibitra,  b inamikitra;  h 
mangeja,  mibeda,  mambeda,  b inamibina,  pv  mamina;  vo 
mamdngoka,  misdvika,  manéky,  mamokeky,  tnangéka, 
mangegéka;  mandraoka,  mandrdmotra,  mandrômatra, 
inandmatra,  rndlaka,  maka,  initdna. 

Empois,  z madity  ( toy  ny  kabija  ) tsara  fanenankenjâna- 
na  ny  lamba. 

Empoisonné,  voa  z mabafaty,  misvz  mabafaty,  voavô- 
rika  mamono;  misy  rai-vôboka,  voa  tan  gêna;  natv  ny  tan- 
géna,  natv  ny  z mabafaty  nohdniny,  naty  mbôrika.  Em- 
pobonner,  Manisy  ou  Mampinona,  mampininana  z maba- 
faty; manisy  rai-bôboka  ou  aody  ratsy,  inambrika,  marao- 
savv.  vo  Altérer,  Empester.  Empoisonneur  , mpamôno  o 
amy  ny  veirika,  mpamosàvy,  mpamôrika;  inpanimba. 

Empoisser,  manisy  ditv. 

Emporté,  Antsiaka,  raora  tézitra,  maldky  vinitra,  miafo- 
ndfonâ.  Emportement,  vo  Colère;  afondfona. 

Emporter  qc,  Manala  z amy  ny  tany  itoéra’nv  ka  miton- 
dra  azy  an-tanv  bafa;  Mabatonga,  manday,  initondra,  tna- 
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niudao;  nidlaka,  maka,  mitaoka.  S’ — , Tézitra,  mandrivo- 
tra,  misafôaka,  h mifotrôaka,  h iniafonâfona.  Qui  l’a  em- 
porté? Tonga  ny  zovy  izy  ? nalainy  zovy  izy  ? Ein  portc-le, 
Adaisoizv;  alao  izy  énto  any. 

Empoter,  Mamôtrika  (ou  manatao,  inanômpy)  azv  anaty 
kapoaka  lio  tehirizina  ela. 

Empreindre,  Mamôratra,  mamidabida  , mamiudra  ; vo 
mauindry,  manery,  mamindrn  mdrika,  mamadi-tsôiatra. 
S’—,  Mifindra.mivadika,  mibidabida,  misornabtda,  misabi- 
da.  Quiest  Empreint  de...,  ivadibana  nifindrdnn,  ibidabi- 
dâna,  isabiddna  ...,  Empreinte,  Sôratra,  marikz/,  dia,  f'a- 
mantdrana,  bidabidn,  panda,  téboka,  téntina. 

Empressé,  ( S’empresser,  ) IMékn,  Vésoka,  Sétra;  li  D6- 
doka,  h Dôdona;  maimay,  marisika,  mitaitay,  mib/améky, 
ti-hanao,  arara.  vo  mai-trano-ntrdtra,  mioti-manta,  miteté 
foana.h  niisesoséso,b  misesisésv,  misososôso,  forc!iitru,mai- 
fo,  maikrt  , inainn,  korobobo,  kododôtia,  rnikorododo,  îni- 
lomay,  malaky,  féngana,  mirotorôto,  inirôtotra,  ta-liabazo, 
maniry,  h misalébotra;  inaladv,  liaka,  miUevotsévo;  miko- 
rapadrapaka.  Trop  — , mekn  tsy  féngana  , vésoka -tsi-ma- 
lakv.  La  foule  — , mifanarétsoka,  mifandronjy.  Empresse- 
ment, Hainéhana,  llavesôliana,  Hasérana;  vo  h sesoséso, 
sesisésv,  somadodoka;  dodo,  rôtotra;  faniriana,  zoto,  lia/.o- 
tôana,  hafengdnana,  korobobo,  korodôdo,  taitay,  telintéfi- 
na  , salébotra. 

Emprissonné,  An-lraiio  inaizina.  L’Emprisonner,  Mana- 
tao ( ou  Maindhotra,  mainôtrika,  mampiditra,  maniongddi- 
na,  marnai  ina,  manôfolra,  maniboka,  maùary,  maindliitra, 
mamahv,  manddtsaka,  maniditra,  ? mandrindrina,  maùcfi- 
tra;  mamdtotra,  inaindbotra,  inamdboka,  manômby  , ina- 
nao)  azy  an-trano  inaizina  ou  an-gddra  . 

Emprunt,  z indramina,  Indran-draha. — d’argent,  Tro- 
sa  alaina  , vola  sambôrina.  Habit  d’ — , Indran’akanjo, 
akanjo  mindrana.  vo  tsy  izy,  an’ôlona,  nihin’olona;  Artifi- 
ciel. Donner  à — , mampindrana;  mainpitrosa.  emprunter 
qc,  mindrana  z;  de  l’argent,  mitrosa;  misambo-bola.  Em- 
prunteur, mpindrana,  inpisdmbotra. 

Empuanter,  mankaïmbo,  mandntsina,  mankamantsina  . 

Empyrée,  Ny  Lanitra  ambony  indrindra  itoérany  ny  Olo- 
inasina. 

Ému,  vo  s’Émouvoir. 

Émule  de  q,  Zav  ti-hitovy  amy  ny,  ti-hibéatra  azy,  ti-ban- 
dresy  azy;  hialio  ambony.  Des — , o mifania  , inifaniaia, 
inifania  liifandresy;  h mifaninana,  mifandrisika,  Emula- 
tion, fifanidna,  fisarombdhana;  ady,  fanirian-ko-ambony. 

Émulsion,  Rano-mboan-kazo  voa  icrv  atao  fanafody. 
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ES parler,  mivôlana  a/.y.  J’en  ai,  mâuana  aho  ; J'en  ai 
oté,  nanalâ’ko  i/.y.  L’œil  en  est  gros,  ny  maso  ny,  be.  En 
terre,  an-lany,  amy  ny  tany,  anaty  tany.  Porte-le  en  allant, 
andaiso  mandeha  izv.  Rire  en  mangeant,  mihomehy  am- 
pihinânana.En  travaillant  on  apprend,  Ny  minsa,  miânatra. 
Il  va  en  montant,  miâkatra  izy.  Kn  avant,  Aloha,  an’atréfa- 
na.  S’en  aller,  mody,  mandeha  mody.  S’en  revenir,  mim- 
pody,  mivérina.  J’en  aime  la  vue,  les  jardins  &,  tiakohita 
ko  izy;  tia  ko  tsaboizy.  En  hiver,  Faha-rirînina;  En  été,  Fa- 
ha-vâratra.  En  colère,  Tézitra.  Bâtissez-la  en  bois,  ataovo 
li azo  izy. Maison  en  pierres,  Tranovalo.  En  habit,  miakanjo. 
En  une  fois,  Indraika  manao,  En  deux  coups,  indroi-mitô- 
rakaoumamango.  En  8 jours,  h Havaloana;  pv  amy  ny  an- 
dro  valo.Je  l’ai  iait  en  un  an,maiicrin-taona  alio  nanao  azy . 

Encadrement,  Fâritra;  efi-tsary,  éfitra,  fieférana.  molo- 
tra.  Encadrer,  Mamâritra,  manisy  fâritra,  inanéfitra.  Ma- 
nisy z maiiodidina  azy. 

Encager,  Manatao  vôroria  antranohely.  vo  Emprisonner. 

Encaisser,  Maùatao  am-batra,  h manao  am-bata,  anaty 
vatra.  — une  rivière...  Mandrindrina,  mandribaony. 

Encan,  Vârotra  ifampihoârana. 

Enceinte  a,  iManan’ânaka  am-bôtraka;  mânana,  bevo- 
hoka,  be  vôtraka,  mavésalra.  vo  maàavâlina. 

Enceinte,  Rova,  vala,  fieférana,  fefy,  fâritra,  manda,  ro- 
ho,  h fenifeny.  f.ncf.int,  mivala,  mifefy;  misy — . Encein- 
dbk,  Manisy — , manao — , manângana  — amy  ny;mamefy, 
mamala,  manéfitra,  mamâritra,  mandroho  azy. 

Encens,  zava-mânitra  orôana;  fofo-ndraha  manitra  orô- 
ana;  emboka  maùitra,  sétroka  manitra;  fofo-mâùitra,  loko 
manitra.  Mettre  1’ — , mametrak’émboka.  L’Encenser,  ma- 
némboka  azy;  maiioro  émbokaowz  manitra  amy  ny.ENSEN- 
soir,  Fanémbôhana;  z fandoroana  z manitra,  fanoroan’ 
émboka. 

Enchaîner  q,  Manisy  gadra  azy,  mamâhotra,  mamâtotra, 
mangadra,  marnehy,  mamaho-by, manao  vahotr’olana  azy; 
à qc,  Mandrohy  azy.  S’ — , mitohy,  mitohitohy,  mifandravi- 
tra.  vomampanéky,  mampikâmbana,  manandévo;  manobi- 
tohy.  enchaînement,  fainatôrana,  famahôrana,  vâhotra,  fâ- 
totra;  rohy,  fandrohizana.  Fitohitohizana,  fanohitohizana; 
fangadrâna;  fifandravitana,  fifandravidravitana;  tohitôhy, 
filahârana,  firaihana,  fikambânana,  fifanarâhana. 

Enchanter,  vo  Charmer,  enchantement.  Charme,  en- 
chanteur, Mpanao  ody  fankatôvana;  mahatsiriritra,  mam- 
pantry;  masin’aody. 

Enchâsser,  Manômby,  Manelsa,  mahiditra,  manôfotra, 
maùatao,  mametsifetsv,  manôrina,  mandrékitra,  manetsa* 
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kcl.sa,  raamâtsika  z ahaty  ny  /..  vo  Enclaver. 

Enchérir,  ac,  Manandra-hidy,  mankabe  toiiona  ny  vîdi- 
ana;  h Manongona,  Manongom-barotra. — n,  Mihfabe  tô- 
ùona,  mihiabe-vidy.  Enchérissement,  h séngona,  songom- 
bârotra. 

Enclaver,  Manéfaka,  manémbana,  mandétra,  inanésika, 
inanôrona  z aùaty  z.  P aséfaka,  asémbana,  alétra,  asésika, 
asorona.  S’ — , iniletra,  rniséfaka,  h initséfaka,  misémba- 
11a,  roisésika. 

Enclin  au  mal,  mirona,  mitokilana,  mitsidihitra,  iua&oto, 
nialàky,  marisika,  mora  roso,  mora  lâvo,  mora  làtsaka  amy 
ny  ratsy;  mora  liauao,  malady  hanao,  ti-hanao  ratsy;  mani- 
ry  ratsy;  mahâraka,  inanarakanv  ratsy.  A.  quoi  on  est — , 
âraka,  âraky  ny  fo. 

Enclore,  vo  F.nceindre,  F.nclos,  vo  Enceinte;  tokoîâny  va* 
féfy,  tany  mivala. 

Ënclouer,  Manisy  fatsika  anatv  uy,  manôfotra  fatsüka 
amy  ny.  vo  enchâsser. 

Enclume,  li  Riandriana  , pv  P.andria,  h rindriana,  p» 
Landaizana,  fandandânam-bv. 

Encocher,  Manatao  ny  tady  ny  antsâky  ambékany. 
Encoffrer,  Mandâtsaka,  maùôiapy  ou  mamôtriky  an  • 
bâtra.  vo  à Emprisonner. 

Encoignure,  Encognure,  zoro,  Rtrana. 

Encolure,  Toetry  ny  sovaly  laniny  ny  loha  ny  ndrak* 
ainy  ny  saro’nv;  ny  amboni-ntrâtra. 

Encombre,  Encombrement,  z mahafémpina  ny  lâlana, 
tampin -débina,  sakan-dalann,  éntanamitana  lâlana.  Plivon- 
géhana;  z mahalélika,  mahaletra,  mahatôtotra.  Encombrer, 
Manôtotra,  mahalélika,  inamémpina,  mandétra,  mankalé- 
tra,  maméno,  manâmpina,  misakana.  Encombré  d’effets 
totôfnn’éntana,  lelik’ entana,  tôtotr’cntana.  mivongaka, 
mivongika,  vokéka,  vokéhina,  leléfana,  malélra. 

Encore  bon,  Mbola  tsara.  Tirez  — , tarilio  indraiky,  h 
indray,  ou  érika,  cka.  Pas  — , tsy  mbola,  tsy  éndrika.  Je  ne 
l’ai  pas  — vu,  tsy  mbola  hi ta  ko  izv,  sk  mbo  ou  mbona  tsy 
hita  ko,  tsy  luta  ko  indrktdra,  tsiary  hita  ko  izy.  Je  le  ferai 
— , mbola  hatao  ko  koa.  — qu’il  soit  bon,  ndre  tsara,  h na 
dia  tsara  izy.  Le  mien  est  — pl us  gros,  ny  nnaliv  bebe,  h ny 
ahy  bebe  kokoa.  Non  seulement  il  est  grand  mais  encore  il 
est  savant, sady  be  ( sakady  be,  salakad y bc  ) izy,  raahay  z. 
Celui-ci  l’est  — plus,  itÿ  mihoatra,  itÿ  mandilatra.  — que^ 
vo  Quoique. 

Encorné,  Manan-tândroka  , manan’ampondo.  Haut — ■, 
abo  tândroka. 

Encovrac.f.r,  Encocr  autant,  Mankahery  fo  azy,  mani- 
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5>y  fa.  amv  ny  ; maiikafatra-po,  mamatra-po  , muhafoni-po, 
manome  toky,  mampatoky  azy.  viandrisika  , mankavitrika . 
Encouragement  , z ninhafalra-po  , toky,  famatraram-po, 
fandrisiham-po,  z mahafoni-po. 

Encourir  le  blâme,  Ozûiny  ou  dodôsiny  ny  tsiny,  voa  tsi- 
ny, tsiniana;  mâlaka,  initârika  tsiiiv  arny  ny  lena. 

Encrasser,  Manisy  tséroka  ( ou  léotra,  étroka)  azy,  man- 
doto,  mankaleotra.  S’ — , vo Crasseux. 

Encre,  Rano  niaintina,rano  fanordtaua;loko  fanorâtanu, 
h rano-maïnty.  encrer  , Manisy  — ; Exclurai , Fitoeran  — 
drano-maintv. 

Encroûter,  Misyhôditra  maherv;  no  maloto;  ni  a lier  y ma- 
loto  koko.  s’Encroûter,  manoko,  mikokn. 

Encyclopédie,  Ny  Havoriany  ny  fabalalâna  sy  nv  fahai- 
zany  ny  zziaby  relictra.  Fabalalâna  niabatontolo;  fahaiana 
tnanonlolo. 

Eridente,  Firaiban-kazo  roy  înifanombiomby. 

Endenter,  Manisy  nify;  mainbanga. 

Endetté*,  aiisv  trosa  , misy  trosa  ii’oloua,  auanan'olona 
trosa.  Endetter,  Mampitrosa.  S’ — , milrosa,  mâlaka  trosa.. 

Endêvcr:  Faire — , Mabasosotsôsotra,  wahadikidiky,  Ma- 
hasôsotra,  mahavinibinitra.  vo  agacer. 

Endiablé,  Furieux,  enragé. 

Endimancher:  S’ — , Miliâmina  , milâvana  , h midmana. 

Endoctriner  , Mananatrânalra  mura  hanera;  manindra 
â natta  mabafitaka;mamcno  ânatra,manéntsina  ânatra  azy. 

Endommager,  wandrâtra,  manimba,  mandrobaka,  man- 
drobadrdbaka  ; maiidrdmbina  , maharatsy,  mabasimba  . 
S’ — , Marâtra,  Rdbaka,  Siinba.  Enuom magk.mknt  , ny  wara- 
tra,  fanimbâna,  fandrobâtana;  fandrâtana.  Fanaralsiana; 
Harombînana.  vo  Brèche. 

Endormir,  Manisy  toro-maso  (b  torimnso);  mahavoa  [ou 
manindry,  mankamamo)  toromaso;  mampiroro,  mampa- 
toro,  h mainpatory.  S’ — , matoro,  h ma  tory;  voa  toromaso, 
matorotoro,  mabita  ou  niahazo  toromaso,  ta-hatorv,  ti-han- 
dry,  ti-hiroro,  inandriandrv;  vo  niirozirozv,  mirozindrôzi- 
11a,  miozinozina,  miloridolondo,  milondolondo-maso. 

Endosser  son  habit,  Mambabv  akanjo.  — un  billet,  ma- 
nôratra  ambobo  ny  taratasy. 

Endroit,  Tanv,  (itoérana,  tokotânv;  ila  ny,  lafy  ny,  zara 
ny.  En  quelque — que  cc  soit,  Na  aiza  na  ai/.a  , ndre  aia 
ndrcnta.  L’ — , ny  anatréfana,  ny  anoloany,  ny  ambony. 

Enduit,  z ahdsotra;  ou  loko,  fêta,  pako,  dity,&.  Enduire, 
mandsotra,  inanddko,  mandity  , manisy  fêta  &. 

Endurant,  Mabari-po,  mabâritra,  inahadiny,  maliavâ- 
tra  !.. 
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Endurcie,  vo  durcir;  mahasaro-po.  S* — , se  durcir.  En- 
durci, Dur,  vo  sarotim-po,  hnsarôtim-po,  hnsarôtina;  ta- 
mana,  zatra.  Eniiurcissf.ment,  vo  Durcie;  hasarotam-po. 

Endurer,  Midritra,  h mihtafy,  mitondra  azy;  mandéfitra 
ainv  nv.  Savoir  — , vo  Endurant,  vo  Mamcla,  tsy  mandra- 
ra,  mikimpv  maso. 

Energie,  Hery,  haharezana;  hatanjdhana,  hafatrdran.1. 
énergique,  Maherv,  matdnjnka,  inalômboka,  indzana,  nia- 
hiana;  maôzatra,  ozdtina,  zodrina.  Maheri-fo,  fdîatra,  fatra- 
po,  h komama,  li  kimamn.  tsy  misatri-fanaliy,  tsy  osa. 

Enervation,  vo  amollissement  11.  Enervé,  Osa,  malcmv 
aina,  miraviravi-tdùana,  mntonty.  Enerver,  siahosa,  rnan- 
kaosa,  mankafonly,  mankalemy. 

Enfaiter,  Mandkona  ny  tdinpony  ny  tafon-trano. 

Enfance,  Hazazdna,  fahazazana.  Pendant  mon  — , mbola 
zalio  zaza,  raha  izaho  mbola  zaza.  Où  j’ai  passe  mon  — , ny 
tany  nibéza'ko,  ny  tanv  nahabe  atiy.  vo  fahabodôana,  fn- 
nahi-njaza.  Retomber  dans  P — Mili/azaza,  mody  zaza,  mi- 
verin-tsaina  nolio  ny  fahautérana,  mibodo.  Enfant,  zaza, 
zaza  madinika,  tsaika,  tsaiky.  vo  bodo,  zaza  bodo,  zaza  tsi- 
miteny,  raiio,  zazamena  , ankizy,  ambin-jaza  , zaza  bely, 
voatavotsimifdndraka;  sômony , akanahv,  zazandrdùitra. 
Faire  1’ — , manooliabanjaza,  manao  faùahy  njaza,  mibodo. 
manao  saldka  ravintot»;  Bouder. 

Enfanter,  Mitéraka,  niamaitra.  Enfantement,  Famaira- 
na,  fiterdhana,  vo  accoucher;  inamélona,  manao,  mahary. 

Enfantillage,  somanjaza,  kisoinasoma-njaza,  fatao  njaza, 
fanahy  njaza,  fahabodôana,  hazazdna,  fahazazana.  Enfan- 
tin, h bodobodonv:  bodo;  Tov  zaza,  karaha  zazy,  fatao  nja- 
za; miliindrahindra,  taùora  fanahy.  vobatritra. 

Enfariner,  Mandrabardba  vovo-bary  amy  ny.  Enfariné, 
vovôhina.  La  bouche  — , mavo-vava. 

Enfer,  Afobe  andrakizay  litoérany  ndrv  demonv  sy  nv 
olondratsy. 

Enfermer, Mamdhitra;  h niamahv  azy.  Manatao  azy  ana- 
tv.  vo  Emprisonner,  Engf.inure;  iManompy,  mikajy,  mita- 
hirv.  Enfermé,  Ampdhitra,  mifahv,  mifdliitra,  mfahéra- 
na,  voafdiiitra,  voa  fahy,  atnpahv.  ? mikatona.  vo  Empri- 
sonné, Enceinorer,  Mandrindrina,  inandriba;  înanodidi- 
na,  manddtsaka  am-bory,  mamôno-ldlana;  inandatsak’  an- 
kôtona. 

Enferrer,  Mandéfona  o,  Mitoinho-tsaboha , manombo- 
défona,  Manintera-défonn,  Mamboroa-tsdbatra,  mandi)k<7, 
inandokalôka  azy.  S’ — , — tena. 

Enfilade  de  choses,  z maro  mitohitôhv,  tôhy,  tohitôhy,  lo- 
liin-draha;  fitoliizana;  z mifanarakâraka.  ENFii.F.ndcs  per- 
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té  , MsmoTiitohy  azy.— • une  nrigiilr,  maiiiditra  <7//  irnmôro- 

ra  tarétra  amv  nr  hirika.  — un  chemin,  Miditra  , misdrOna 
âmyny; — un  discours,  mi  tory  teny,  manohitôhy  vdlana. 

Enfin,  Efa  zany,  aviteo,  lahefa  zany,  nony  efa  zany;  afa- 
fany  zany;  afarany  ziaby;  ny  faranv;  ary,  ary  dia,  kâla,  fa- 
rany,  faranv  ziabv,  Pfaliafârany.  vo  vao,  vaoho. — je  vous 
recommande  d’aller  ...  riy  fa  raton  y ko  amy  nao  , anoo 
mandebâna . . . 

Enflammer,  Mampiréhitra,  rnandréhitra,  inainpidedadé- 
da.  Par  le  frottement,  Marrdréngy,  mamositra.  S’  — » , En- 
flammé, miréhitra,  midedadéda,  may,  mitsétsaka.  vo  Em- 
braser. 

Enfluiif.,  Vonto,  havmttôsana,  fivontôsana;  mivnnto.  vo 
Vo  bonibôny,  bohy,  bobibohy,  binabina,  bonabôna,  bon- 
taka;  bontsina,  bontsimbbntsina,  môntolra;  réhaka,  reba- 
reha,  doka,  hambo.  Enflé,  S’ enfler,  Mivônto;  bôntsina, 
mi  — ; boboka,  mi — ; drâdraka,  mi — ; bôntaka,  mi  — ; 
vôntaka,  mi  — ;drodroka,  mi — ; et  mih/a  — . vo  mibô- 
kitra,  inibonaka,  mivohitra,  mibonabona,  mibonibony, 
midaridâry,  mibdntana,  mamnunjo,  mibôhaka,  mibinabi- 
na,  mibohv,  mibohibôhy,  inidinadina,  inivotritrika;  mivô- 
ha,  mivozihitra,  mizibitra;  mianiâny,  mitombo;  miavonâ- 
yona;  mieboebo,  mianjonânjona.  Enfler  qc,  Mampivonto, 
mamôha,  jnampobôntsina,  mankabôboka,  mankadrâdra- 
ka,  mampibôntaka;  mampibobibohy  &. 

Enfoncement,  Endroit  enfoncé,  Lémpona,  tanv  iémpo- 
na;  halemponana;  des  — , lempondempon-tany;  kitoantô- 
ana,  kantoantbana,  ? tan  y kétraka,  tanv  lâlina;  liivaka.  vo 
Lâlina,  halalinana,  creux.  Enfoncer,  Maùôrina,  mandevi- 
na,  raaiiilrika,  mandéntika,  mandréndrika,  Manitsoka,  ma- 
niditra,  mamény,  monbrona,  mnnâtoka,  ma  nom  b y azy 
amy  ny  z;  manésika,  mundetra,  manéfaka,  manéinbana, 
mamâtsika,  mamüliana,  mambsika,  manjâdona,  manjidi- 
na,  manjôdina;  mangorbbaka,  manjorbbana  azy  anaty  z. 
mampirévo  azy.  p aôrina,  alevina  &;  asésika,  aletra&; 
asindrika,  atbmboka,  atintéraka,  atsâtoka,  ajâdona  &.  vo 
inanôboka.  Décevoir.  — une  porte,  un  tonneau,  mandrbn- 
jy  varavârana;  vo  Défoncer.  S’  — , Révo,  rétsotra;  rén- 
drika,  misitrika,  mihitsoka,  mitakitsoka,  miléntika,  miori- 
na,  milsâloka,  inilétra,  miditra,  latsak’  anaty  z;  h migorb- 
baka,  h migorâbaka,  ginijorôbana,  pv  mijolbbaka,  mijoro- 
baka,  h mijarbbaka;  mijâdona;  mifantsika,  mijidina;  miâ- 
lina,  mihânta,  pv  mihânitra,  h mihàmitra,  mitsofotra,  h 
mitsôfoka;  miribika,  mijbboka,  mivârina;  mandévim-mbâ- 
lana,  manitrika  teùa,  vo  Dégringoler  au  fond. . . Plonger, 
•'Engloutir.  Enfonce,  Rcvo,  réndrika,  léntika,  tafibrina  , 
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tafalevina,  mitévina,  fofo.  difotra,  Umpotra,  sémpotra,  ht- 
fotra.  Terrain  où  l'on  S’  Enfonce,  tany  mandrévo,  man- 
drétsotra,  maharévo,  rnaharétsotra;  — beaucoup,  tany  la> 
lini-pandrevoana. 

Enfouir,  Mandévina  ( nu  manitrika,  li  maniritra,  mamo- 
ny,  tnanâhna  ) z an-tany.  S'  — , — tena  an-tany,  mandé- 
vim-bâtana. 

Enfourcher  son  cheval,  Misàmpy,  misalâmpy,  mibaka, 
misabâka,  miantsâmpy  amv  ny  sovâly;  mibekabéka  ant- 
hony sovalv. 

Enfourner,  Manatao  ( ou  Misôrona,  inanîditra  ) azv  amy 
ny  lokotra-mav,  h anaty  meroy. 

Enfreindre,  Mandika,  manota,  mandiso;  tsy  mahafâdy. 

Enfuir:  s' — , Milefa;  b Mandôsitra.  vo  Mirifatra,  utirida- 
na,  rniénjika,  mienjikénjika,  miriatra,  miriotra,  mirintona, 
mirâfatra,  miriona,  tnamalavo,  tnanantboa,  mienga,  miala. 

vo  S’ÉCHAPPER. 

Enfumer,  Manétroka  azy,  tnafmy  sétroka  amy  ny,  man- 
kaïnti-molaly  azy.  Enfumé,  voa  séiroka,  be  sétroka,  main- 
ti-sétroka,  maïnti-inolalv. 

Engager  son  bien  , sa  parole  &,  Mamehy  , inandnkina. 
tuandrékilra  azy;  des  ouvriers,  Mamondro,  manainby;  vo 
inatnofo  , înaùisoka  , tnâlaka:  le  combat,  mandrafitrvadv. 
—,  vo  exciter  , Introduire.  S’ — , Mamehi-tena  , milôka 
banao;  inifondro,  mitamby  , mikarama  , mâlaka  lamby, 
mala-pondro:  inandrekitr’aina,  mainântsika  tena,  manekv, 
miântoka;  miditra;  ombv,  mandroso-vâtana,  misôrona;  là- 
tsaka.  vo  s'Enfoncer,  s’Emkarrasser.  Engageant  Maha- 
taonu,  mahatârika;  vo  Attrayant,  engagement,  Faméhé- 
zana,  fehivôlana.  ankimbôlana,  famehezan-teha,  loka,  fi- 
lokâna,  fanekéna,  fandrekétana;  iiantôh.ma;  sora-paneké- 
na,  fihavânana;  rafitr’adv.  vo  Contrat. 

Engainé,  Antsarona,  am-poùo.  EngaInkr  des  couteaux, 
Maniditra  {ou  mandâtsaka,  inanorona,  inanomby  ) meso 
an-tsârona,  ou  an-trano;  manârona  azv. 

Engeance,  Karâzana.  L’Engeanc.f.r  de  q,  feu  embarras- 
ser, manangâzona  o amy  nv. 

Engelure,  Havontdsany,  ny  Irôdilra  amy  ny  hatsiak». 
vonto  avy  amy  ny  nara. 

Engendrer,  mamaitra,  mitéraka,  inainoa;  mahatonga, 
mampitéraka.  S’ — , téraka;  avy;  inivoaka,  mitrébona,  ma- 
niry,  mitsimoka,  a téraka,  afaitra,  velomina. 

Éngerber,  Mainehifehi-vary  atao  Sekimbéhana,  manao 
seky  azy,  manao  véhana.  < 

Englober,  Mamory  sy  mampiraiky,  tnampikàmbana.  vo 
niamoroua.  mandronkona,  wamoionkona. 
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, Engloutir,  jiv  Mannlotsdloka,  h manrlotseloka,  sk  manh- 
luntsolana,  h maujolanjolana;  manélina.  p Atsolotsôloka  &, 
mant-lim-bclona,  maoao  ldi-moka.  S’ — dans,  rnivârina, 
mihitsoka,  mitakitsokn,  mitrindâtsaka,  h migorôbaka,  g mi- 
jorobana,  pv  mijolôbaka,  h migorâbaka,  h mijorôbaka,  h 
tnijarôbaka;  miantônta,  iniantdraka  ; tnidobo  , Jmiantôpy, 
mitsôfotra,  mitandréndrrka,  midékrt,  mainarin-téna,  man- 
drendrik’ aina,  mitangirrka  anatv...  Englouti  sons,  Fofo, 
‘tôtotra,  tolofan-dralia,  voa  tototra,  ritra;  voa  safotra. 

Engluer,  Mandity,  inandoko;*manisy  ,'dity.  S’ — , azo  ny 
‘dily  ( karaha  vôrona  ),  latsak’an-doko. 

Engorger  un  condi.il,  Mamémpina,  manipika,  manâm- 
piiia  lakan-drano.  S" — , fémpina,  voa  tampina;  tsy  afaka. 
va  sakanan-draha,  tanan-dralia,  maty  lâlana. 

Engoué,  S'engouer,  Bohia. 

Engouffrer:  s’ — , vo  s’Engloutir. 

Engoulcr,  .wâlaka  malàky  ainv  1 n v vava.  VtaïuÎTâpak'a. 

Engouroi  , siàritra,?  mariinâritra , pv  rcamosiana  ; li 
‘ voly , g vàhoira,  h ngoly.  vo?antara,  mandriandry  , dom- 
Ikj;  mavésatra,  wavesa-tsaina,  osa-saina,?  vnsiana,  )i  anko- 
na.  engourdir,  Mankarnâritra , mahavâliotra  , rnahavoly, 
mahangoly.  kngour  lusse,  ment,  ny  siâritra;  havoliana. 

Engrais , Z mahavôndraka  ny  aomby,  va  akohovany 
lany.  Engraisser  ac , Mahavôndraka  , mankavéndraka, 
tnamoudraka;  vo  Mamaliv;  Mahasaingona.  — , roanisv  mé- 
naka,  munis  y zézika,  mahavôkatra; — n,  arihiavôndraka; 
rniiuatavy;  milwa  vôk.'ilra. 

Engravcr,  Man<lrékitra(aa,.y  ampâsina.  S’ — , Rékitra  a<ny 
ny  fasy.  vo  miântsona. 

Engrenage,  Vy  soinulika!'h;iIaiiékitia;  vy  mifandrâvitra, 
vy  mifanâmbotra.  Engrener,  s’ — , siifanekitra  , mifanéhi- 
tra;  mifanoritn-kv  , mifaniditriditra  hy  ; inifandrangotra, 
milanorin-koho,  mifamfatra,  tnifanehi-bâzana. 

Enhardir,  .wampahasâky,  inanala  tâhotra.  vo  Encoura- 
ger. s’ — , h Miluasahy;  pv  matuasâky,  vao  hahasâky. 

Enharnarher  , Manatao  ow'Manisy’ny'saropisampy  aniy 
ny  sovaly.  Mamboatra,  manajary  ny  sovaly. 

Énigme,  Tapatônona  , h fanônona  , pv  famântatra;  tam- 
pasiry.  h famp.ika  , b fampanônona  , teny  tsi-loa-body, 
vôlana  saro-pantàrina,  saro-pântatra  , sârotra  hita  fôtotra. 
vo  Divise. 

Enivrer,  ( Enivrant,  ) Mahamamo,  mankamamo,  h ma- 
haleo;  inahavoa.  s’—  , Mamo;  giregy  , geregy  , mimamo, 
manamamo  leha  ; h leony  ; voa-loaka;{h|karajy.  Enivre- 
ment, Hatuo,  hamamôana;  ? fanakai  aiiana;  Pfïlenny. 

* Enjamber,  MamKkn,  niamôkina  , n mamikina  , h mistt- 
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bdka,  mandikadika;  h mandingana,  — , vianandiiigaiv-dava. 
Enja.vmikk,  Dika,  vnkina,  dingana.  * 

Enjeu,  li  z filokdria;  z famârana.  ? loka. 

Enjoindre,  M-anonpjia,  mamepétra,  manambara,  mana- 
sa,tinandidy  nv  z hatao.  — a q,  lui  Commander. 

Enjôler,  AI i tanna  amy  ny  fitaka,  Manangoly,  manddtsa- 
kajan-drô  may;  h manambosy,  in  a mi  taka.  vo  Débaucher, 
manao  teny  maléfaka  ; o maJéfak'ambnva  , ? salamatsivdn- 
tana. 

Enjoliver,  vo  Décorer. 

Enjoué,  vo  Gai. 

Enlacer,  .VJandâdina  , mahiditriditra  , mampandikadika, 
inamjvomba  ; manao  somadika  aty.  S’ — mifandddina,  mi* 
l'andikadika,  mifampitolona,  manao  soma-dika;  roifaman- 
dibdndilra,  mifampiolikôlika,  mifahesotrésotra  , mifauicli- 
pélika,  mifamalampàlana , mifarnokimbdkina,  mii'ampitrd- 
hana;  mifelipélika,  miolikdlika,  mandikadika. 

Enlaidir,  Àiandrdtra  lahara , maharatsy  tarehy. 

Enlever  , Manéntana,  manonjona  , inandfaka;  mahaton- 
ga,  mitaona;  indlaka  amv  ny  hery;  nûfaoka,  mipaoka,  ma- 
maoka,.  vo  Kiuportriv,  Emkkxf.r.  Enlevé  , tonga  n’olona, 
nentin’olona. 

Enluminer,  vo  Colorier. 

Ennemi,  Eahavalo  , dovy,  rafy  ; ? fahatelo,  odovy.  — se- 
cret, somisidolo,  sondro-dolo.  vo  Mpanohitra,  mpanénjika, 
mpisimbarhava-mânana,  mpandrafv. 

Ennohlir,  Anobli?. 

Ennui,  pv  Bajerinjeréùana,  fijerinjerériana;  fanahirana, 
fahasasârana,  hadiandiânana.  Ennuyé , s’f.nnvykr,  pv  Je- 
rinjérina,  pv  dondorina  , pv  mdrana;  pv  Diandia,na;  sahi- 
rana;  vo  sorena,  sorôoréna.  Ennuykb,  ksnOY*nt,  Mahaje- 
rinjérina  , mahadiandiana  . mahamârana  , tnauahiçana, 
mahavolv;  manorisory,  raanorisoréna  , mahasasatra  , ma- 
liadikidiky. 

Enoncer,  mildza,  manôùona,  manambara,  manoro,  ma- 
nintsy,  miventy,  mizdka  azy.S’ — , milna-bava,  miteny,  mi- 
volana.  Enonciation,  fanondnana,  (ilazdna , fiventésana. 

Enorgueillir,  mampiavondvona,  mamindra  fiavonavôna- 
na,  mampirehareha,  mampianjonânjona.S’— , miavondvo- 
na,  mirenareha,  mala-piavonavonana.  vo  Orgueil. 

Enorme,  maventi-be,  beventy,  h vaventy  indrindra;  lc- 
hibeindrindra;  makadiry,  beforoforo,  mamoroforo,  ampn- 
roforobe;  beloatra,  loza;  manjdhilra,  inandringana. 
vona,  misanôvona,  mitafotafo,  raantsafofo,  manjivôvoku  , 
mijohana,  manjolazola,  miantsangengy,  mivongddipa:  m,i- 
vôhitra.  Énormité,  halehibé,  baventésàna,  habezana;  fnrni 
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toro,  drahodrabo. 

Enquête,  Fanon  taniana  am y ny  sahada  amy  ny  k ho  ma- 
loina;  Oniâny;  ianadinana,  tsikéka,  ianalinalémana,  titsi- 
kéhana;  ? fanavénana.  vo  antsafa,  anjano,  kadaha,  kat&o. 
S' Enquérir  de  qc,  Manontany  z,  Mamototra  k;  vo  Mitsikcka, 
h manâdina,  pv  manaiindhna,  manantsafa,  mananjano, 
xnanâvina,  mikadaha,  mikatso;  mizaha. 

Enraciner:  S’ — , Mamdhatra,  h maroâka.  Enraciné.  Eta 
misy  vdhatra,  h befaka;  nahavdhatra,  efa]latsa-paka.  ?mi- 
faka,  mifakafaka,  tafiorina. 

Enragé,  Enrager  n , (qui  à la  rage  comme  un  chien, 
Tézitrabe  tdhakaamboa,)  inisaioaka,  mitsafoaka,  raisamén- 
titra,  h fozina,  foizina.  miafondfnna.  Faire — , Enrageant, 
matnpisafdaka,  mampiafhndfona,  mahavinitra;  inahadiki- 
diky,  makasosotra. 

Enrayer,  Manisy  tsirv  ( ou  tdnana  ) ny  tangerin-dasare- 
*ys  — » Manisy  sdkana  ny  lasarety  tsy  hampandeha  azy; 
Mandreki-dia  azy  amy  ny  sdkana  asorona  amy  ny  kodia 
ny;  misakana  azy. 

Enrégimenter,  Mamôry  miaramila;  manaofehiana  ou 
fehézana;  ’mampiraiky  sorodana  maro,  manokotoko  reo. 
Enrégimentes,  mitokotôko;  misy  mpiféhy;  fehézin-talé. 

F nregistrer,  Manôratra  azv  anaty  ny  taratasy  be  fanan- 
gdnana  ny  k maro;  ou  anaty  ny  taratasy  ny  fanjakana. 

Enrhumé,  S’F.nrhumrr,  pv  be-rehorého,  Bc  réhoka, 
satraina,  be  kôhaka,  Misdtra,  h seréna,  h marari-ntsery; 
Mandréhotra.  — q,  mahaberéhoka,  mampikohaka,  manka- 
rarytrdtra;  mahavoa  sery. 

Enrichir  q,  Mankahe-haréana,  mahabe-fandiiana,  main- 
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S’  — , Mahazo  haréana,  manjato;  manjary  mpanarivo;  vo 
Mahavôkatra. 

Enrôler,  Manôratra  andrany  ny  miaramila,  manao  an-tsô- 
ratrany  sorodana,  manddtsaka  miaramila.  S’  — , midi- 
tra  ho  miaramila.  inanddtsaka  tena. 

Enroué  , S'Enrouer,  Marary  leo,  farim-péo,  tariinpa- 
rina,  h harabara-feo , mibarabdra.  — ac,  Mahafaiimpéo, 
mampibarabara  féo. 

Enrouiller,  Mahavoa-hérika,  mahaheréfiua,  h maha-he- 
refésina.  S’ — , Heréfina,  h herefésina,  mdlaka  hérika. 

Ensabler:  S’ — , S’engraver. 

Ensacher,  Manômby  ( ou  maniditra,  roandétra,  manao, 
manatao,  mamdtatra,  mamosésika,  manésika,  mamôtrika  ) 
azy  anaty  iasaka. 

Ensanglanter  , Manoso-drd  , manisy  râ  , mahavoa  ra. 
Ensanglante,  misy  ra,  voa  ra,  latsa-dra,  mandeha-liho,  mi- 
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hoso-cîra,  be  lio , ipetsapetsa-drâ,  miranaràna  ra,  fenory, 
manindalo-ra,  mitsororo-dri  malôto-ra  voa-safo-dra. 

Enseigne;  Saina,  berâmbona  ; faneva,  hémbana.  — , fa- 
znantarana,  sora-pamantarana,  fango,  kosa,  mâriktf,  kady'. 
— , Mpitondra  sairiaan-tâfika.  Regarder  les — , Miandrân- 
dra  foana  an-dalambé;  misanâna,  misanàka,  rnisanasâna, 
an-dalambe. 

Enseigner  q,  Mampiânatfa,  ntanambâra,  manânatra  o. 
— qc  à q,  Manambâra,  manoro  z o,  ou — o z.  maného  z, 
amy  ny  o.  Enseignement,  Ny  zambâra,  ampianârina,  ato- 
ro;  ny  fanambarâna,  fampianârana,  fananârana,  filazâna; 
ânatra. 

Enscllé:  Cheval  — , Sovalÿ  lântika,  h mifântsika,  b ini- 
hantsika,  milétaka,  létaka. 

Ensemble,  être — , agir — , Miâraka,  miraika,  h miray; 
Travailler — , miraik’asa,  mimbon’asa,  miara-miasa;  vomi- 
rimbona.  Aller—,  miara-mandeha  , miâraka-dia,  inirai- 
dia; manao dia  raika.  Manger—,  Miara- mihinaria,  miara- 
kômana,  roirai-piliinânana;  Rester — , Mimbon-trann  , to- 
kan-trano,miraiky  trano.Tirez — .miarâha  mitârîka  anareo. 
Les  faire  aller—,  Mampiâraka  azy,  rnampiara-dia  azv.  Ti- 
re-les — , Pousse-les  — , miâraka  tariho,  iniarak’arosôy  reb; 
taribo  miâraka,  arosda  miaraka  reo;  âlaovo  miara-tarihi- 
na,  miara-pitarihana,  miarak’aroso , uiiara-pandrnsôana 
reo.  Mettre  tout — , Assembler  mandrônknna  azy.  Ils  sont 
bien—,  mifanâraka  tsara  reo,  tandrok’amindoha  reo,  tan- 
droka  miarak’amintsôfma  reo.  L’—,  le  tout — , Ny  ziaby, 
izv  rehélra,  ny  bamarôana,  ny  Vorongo,  pv  voronkona, 
ronkona. 

Ensemenser  la  terre,  Mamafy  voan-jâvatra,  vary  Si  an- 
tany.  Terre  que  l’on  ensemence  de  riz,  Tan  y fafazam-bary, 
tsabôambary,  amboliara-bary.  vo  Semer. 

Ensevelir , Mamoào  olo-maty  ; — , mandévina  azy.  vo 
maniritra,  manompy,  manitrika.  s* — , mandevim-bâtana. 
vo  s’Engloutir,  s’enfoncer;  tôtotra,  fofo,  voa-sâfotra. 

Ensorcellement,  Vôrika,  mosâvy,  Hazary,  Aodv  rtUsv, 
aody  mahery  , fankatôvana  , fankatoâvana.  Ensorcelle, 
voa — , vinôrika.  Ensorcelle»,  Mamôrika,  mamosavy,  ma- 
fia zary.  Ensorceleur,  mpamorika,  mpamosavy,  mpanaza- 
ry,  mpanao  ody  mahery. 

Ensuite,  Aviteo,  avieo,  avy  any,  avy  tany,  avîtànkeo, 
b ary,  ary  dia;  amy  ny  zany;  efa  zany,  farany  zany,  leliefa 
zany,  h rehefa  izany,  manaraka  zanv.  ?dabeo,  Pdambèo. 

Ensuivre:  s* — , avy  amy  ny,mibôaka  amy  nv;rty  aterany. 

Entacher,  Tâcher.  S’ — , mandoto  tena  : inâiaka  tsiny. 

Entaille,  Héntika,  dilana,  sk  lilana;  ha'dy/banga;  Râdf- 


Digitized  by  Google 


:W>  MT 

làùana.  vo  Brèche.  Entailler,  Maùéntika,  tnankadilana, 
mandilana  azy.  vo  Ébrécher. 

Enta  mure,  Ny  tâpan’y  hely  alana  aloha;  sôlatra,  fanola- 
rana,  fanantdrana.  Entamer,  manâpaka  ( ou  manala,  inan* 
didy  ) hely  amy  ny;  manôlatra,  manântatra,  inandrômbi- 
na,  mandrôvina,  mandronga  azy;  manampôna,  h mnnôm- 
boka,  mamôlona.  Entammf,  Nanalaua,  nahaféhana,  maha- 
rombinana,  bôlona;  vo  sôlatra,  voa  santatra;  vo  Ébréché. 

Entasser,  Manovontôvona  z;  inanâmvatra,  vo  Amasses, 
Enfoncer. — du  riz,  il,  inanao  antontam-barv,  tontant- 
bary,  mamatatra  vary , mamata-bârv  ; b mamatra-bârv, 
mampifanongôa  &.  Entassés  , vo  Empilés;  niivongadina. 
S’ — , inifankalétra,  miledétra,  mifamokéka,  mifamôtrika, 

F.nte,  vo  Greffe. 

Entendre,  ÎVlahareny,  h mandré,  IVIaharé.  — , Compren- 
dre. — , Écouter. — bien,  Malady  sôfina.  II  n’y  a pas  moyen 
d’— , Tsisy  habarenésana.  Qu’on  peut  — . Renv  , Re  ; Azo 
ny  sôfina,  tratry  ny  sôfina.  S’ — , voêtre  D’accoru,  Se  Con- 
naître. Dont  on  n 'Entend  rien,  tsy  re  bôtroka,  tsire-poka, 
tsv  reni-hôtroka.Je  1’ — ,Renv  ko,  h re  ko  izy.  Entendement, 
kahalalàna,  faîiahy,  saina,  fahafantarana  ; fabarenésana. 
Entendu,  Capable.  Faire  1’ — , b Midibindibina;  pv  inianti- 
kântika  Un  mal  —,  h tailanandrenésana  ; ? laaini-sinda, 
? sofin’ôta. 

F.nter , Greffer. 

Entériner  un  acte , Mankafâtatra  k von  malo  ; mamôna 
azy  amy  ny  tady,  mametra  azy  amy  ny  rafia,  manôratra  azy 
amy  ny  taratasy  ny  fanjakâna. 

Enterrer,  Mandévina  an-tany.  Enterrement,  Levénana; 
fandevénana.  vo  maniritra. 

entêté,  S’entêter,  Madi-doha,  maheri-bâtoka,  mahe- 
ri-loba,  maditra.  vo  bohihv,  bohika,  boriborv  midonga- 
dôngana,  midongidongy,  mibozika,  mibozeka,  botraika,  h 
mihenabena,  inikiribiuy,  mafiloha,  baibo,  baibobaibo,  mi- 
bodo,  bohv;  inibotraika,  mibobiboby,  maheri-zâka.  entê- 
ter, Mankararv  loba,  inabavoa  loba,  entêtement,  Hadi- 
ran-doba,  di-doha,  beri-bâtoka,  b bozika,  b bozéka,  botre- 
ka,  di-boraingina,  ? h didiboraingina.  rongirongy,  ronga- 
ronga,  fanaovan-ditra,  iibozébana,  fibozthana,  fibotréhana. 

Enthousiasme,  Hatambanana,  bévitra  ny  ôlona  inanao 
tena  bo  tsiudrian’Andriamânitra.  Hetsiketsi-panabv,  fibe— 
tsiketsébany  ny  fanaby  arisiky  Zanaliary,  fanaby  ménjika, 
ou  maimay.  vo  Sadéraka  , tsarora,  foka.  Enthousiaste, 
Tâinbana,  Ménjika  hanao,  maimay,  mav,  mazoto.manéngy, 
loatra,  tnpanaboabo;  vo  misotro  tsilâkÿ,  mankalaza  loatra, 
gaga,  tsérika,  maiiana,  rikiana,  azompôka.  Enthousiasmer, 
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Entiché,  S —,  h Mit  ompo-leni-fântnira. 

Entier,  Anona,  vônona,  tsy  nnnalâna,  tsv  tiahifahan» 
ts.sv  combina;  tmvolôngana,  mivalôngana.  Un  pain—  une 
patate  knt.erk,  & volonga-mofo,  volongam-batau  volon- 
gan  ovy  &.  Quatre-,  volongany  éfatra"  Laissezde-  a?ao 
vo  mivalôngana.  Vendez-le  tout-,  ataovo  vidiana  miva 
longana.-s.  .zy  rehetra,  izy  ziabv,  „v  daholo  Üa  ahî 
rchetra,  avokoa  tontolo,  daholo.  .nanontolo,  ..mhatonfolo  ‘ 
inamahoaka;  m.henahena.  Le  parcourir  en-,  mamTntanâ 
azy.  Est.erkmf.nt  brisé,  vaky  avokoa,  vakv  ab™  >™kî  in 
fîrindra.  tsilokotsiforéhana.  — Dépensé  lanv  i»  bînt-.^i 
hana  ts.sv  tavela;- oublié,  hadiiïo  jibâka.  ïi  fairtdilp'2 
rait.e— , Mandany,  manjabiaka  azy.  S’y  appliquer— 
nankina  ny  tena  ziabv  aniy  ny.  3 ' 1 ‘ q ’ Bld~ 

Entité;  Son  — , ny  Mahi'zv  âzy,  ny  izy.  nv  tena  nv 

Entonner  du  vm,  sianobibika,  mampidâbaka 

manatao,  manao,  raamahitra  azv  aùatv  barika  y ««  J?  ’ 

ÏÏr"' lohl 

Entonner  léchant,  Manôk’antsa,  nianôkv  antsa  - 
Entortil'enient,  Vânditra,  vandibândïtra  Yadiditr.  Mi 

d";“Æ£r!irin'k0fel'5' 
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«»»•  Ïmtoumîb!  »a““sr_  ma™„'n,C',a’,va!amPa"j»- 
Mamaia,  mand.-obo  , mamefv  mamiri.r,'  " 
notrona,  manohm.a  ; S* 

tangorona.  vo  manemitra  ; numélika  , mamâlana  ' 
tsaka  am-bory,  mamono  lâlana.  ’ an^*“ 

s Entr’accuser,  Mifaiiampanga. 

Entr'acte,  Lalao  anivo  ny;  soma  antséfanv 

mifa"a"W.  mifandriaka  , an. 
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s’Kntr’aitucr,  Mifankatia,  ? inifampilia,  inifankamàmy. 
Entrain,  Dia  tnalaky,  Dia  ménjika;  fabatarihanâ  , qui  a 
de  I’ — , Ménjika  , ménjika  dia  , mahatârika  , mabarisika, 
maresa-dia,  mangotro-dia. 

Entrainement,  Fitaribana  , fîtaérnana;  hery  mahatârika. 
Entraîner,  witarika,  Mahatârika,  Manantsoritsory  , mita- 
rifârika  , manaritsârika.  vo  mitaona,  milondra  , manday, 
matnindra,  inampariéky,  inandresy. 
s’r.ntr’appeler  , MÜampanantso,  mifampiantso , mifampi- 
kaika.  vo  mifanâtsika;  mifandrôntona. 

Entraves,  Gadra  amy  ny  vity,  h parapingo,  h ampingo. 
vo  Singotra,  sôngotra,  pingotra.  entravé,  Amparapingo; 
manday  ampingo,  miampaingo.  voa  fâtotra,  migadra  vity, 
mifatotra,  ambâhotra,  voa  tangézana.  entraver,  Manga- 
dra  bongotra,  mamaho-bity,  mamâtotra  tdngotra  azy,  ma- 
nisy  parapingo;  vo  mamingotra;  manongotra,  h mitangdza- 
na;  Misâkana,  maudrara;  Embarrasser. 
s’Entr’avertir,  siifaùânatra,  mifanambara. 

Entre  le  Ciel  et  la  Terre,  Anélana  [ou  Anelanélana,  An- 
tséfâny,  Anivo)  nv  Tany  amin-Dâhitra.  Ce  qui  est  entre, 
ny — . Entre  quoi  if  y a qc,  Miélana,  elânan-draha;  sefa- 
han-draba,  sembânana;  voa  séfaka,  voa  sémbana;  il  y a du 
rouge,  miélana  mena,  elânana  mena.  Etre  — ■,  Antséfaka; 
se  mettre  — , inanélana  azy,  miantséfaka,  niisefaka.  vo  A- 
triatrv,  salasâla.  Que  l’on  met  entre,  Aséfaka  , asémbana, 
aélana,  aelanélana;  aiditriditra,  aiditra,  alétra,  asisitrà,  ase- 
fatséfaka,  aledétra,  asisitsisika.  entre  tous,  Amy  ny  ziaby, 
Parmi.  Un  bœuf  entre  dix  personnes,  Aombv  raiky  ikam- 
banan’olom-pôlo,  imbônan’olona  folo. 

entre  suivi  d’un  verbe  marquant  une  action  diminu- 
tive,  se  rend  par  la  forme  Duplicative.  vo  entrevoir, 
entr  ouvrir.  Marquant  réciprocité  , il  se  rend  par  la 
forme  Réciproque,  mifan-,  mifam-,  mifampas-,  mifampi-, 
Mifanra-.  vo  s’F.ntr’aidfr. 

Fntrechat,  Vokim-piso,  tsambôkim-piso. 
s’Entre-clioqiier,  miady,  mifampikonkona,  mikonkona, 
mifampigagonn,  mifandrônjv,  mifaniho,  mifampikiho 
Entre -colonnes,  Ny  Elanelan’andry,  antsofaky  ny  andrv. 
Entre-coupé,  Vakivakina,  mielahélana,  elaiielânana,  se- 
fatseféhana,  miharohâro,  mifanelanélana,  sâmpona.  — dç 
blanc,  — fotsy.  Entrecouper,  Mamakivâky,  manelanélana, 
manefatséfaka;  inanitoito  ; misakantsâkana  , manampon- 
tsâmpona,  mirasarâsa.  vo  Gedragédra;  gâdraka. 

Entre-deux,  ny  Antséfany,  Antséfaka;  anéiany,  anelané- 
lany, 

s*F.ntre-dévorer,  wifandriatriatra,  mifandânj,  mifaniono. 


i-:xr  .w, 

tnifanékitra  . 

s’Entre-donner  qc,  mifanomc  , inifanolotra  , mifamâly, 
mifamindra  z. 

Entrée,  Fidirana,  sk  filirana;  fampidirana,  lâlana,  fana- 
tônana;  varavârana,  tamiana,  vavahâdy  ; famelan-kiditra, 
fiaviana. 

s’Entre-fâcher,  inifaropihéloka,  niifankatézitra,  mifanka- 
vinitra. 

Entrefaites:  Snrces — , mboln  tamy  nyzany,  amy  ny  zany, 
Raha  mbola  zany,  laha  rabota  zany. 

s’Entre-frapper,  mifamely,  mifamângo,  b tnifampika- 
poka;  pv  mifanabokâboka,  mifandômona. 

s’Entr’égorger,  mifandénta,  mifanapa-bozonâ,  raifaraô- 
zona;  raifuraun-bôzona,  mifanota-bôzona. 

s’Entre-haïr , mifankahâla  , mifankalaina,  mifandrafv; 
mifanisotra. 

s’Entre-beurter,  s’entre-choquer. 

Entrelacer  les  clieveux  de  fleurs,  Maniditriditra,  ma- 
inandibânditra,  manitritsitrika  , Mandrarirary  ; manisitsi- 
sika,  manisitsisilra  voninkazo  ain  v nv  volo;  Mandâdina  vo- 
londoba  amy  voninkazo.  S’ — , Mifandikadika  , mifandâdi- 
na,  mifamelipélika,  mifamalampâlana,  raafanolikôlika,  nii- 
somâdika,  manao  somadika,  miharoliaro , mifameri-lany, 
mifaniditriditra,  mifamatopâtotra,  wifandrarirarv,  mifara- 
piharoharo,  mifadiditra  , mifamandibânditra,  mlfamehife- 
hy,  mifanesotrésotra;  mifanotakotaka, 

Entrelarder,  Manetsa  [ou  manetsakétsa  , mametsifetsy, 
maniditriditra  fi,)  benandambo  ainv  ny.  vo  enclaver. 

F.ntre-luire,  Mangerakéraka.Mangirangirana.Mazavazava. 

sV.ntre-manger  , wifamnihinan-tena  ; tnifandâny  aina. 

Entre-méler  des  fleurs  blanches  parmi  les  rouges,  Mana- 
roharo(  h mangarobaro , ou  maniditriditra  ) voninkazo 
fotsy  amy  ny  mena.  S’ — dans  une  affaire.  Miditra,  miletra, 
misisika,  miséfaka  , miharo  amy  ny  k.  S’ — , EKfRF.MéLÉs, 
Miharoharo,  mifampiharoharo;  vo  mifanélana,  mifanelané- 
lana,  mifampielanélana.tnifanefatséfaka,  mifanembantsém- 
bana.  vo  s’Extrf.lac.er.  Les  fleurs  dont  on  les  a Entremê- 
les, ny  Voninkazo  naharoharo,  nasefatséfaka  , nasemban- 
tsémbana  azy  ou  amy  ny;  naiditriditra , nasitritsitrika,  na- 
sisitsisitra,  nasisitsisika,  naelanélana  âmy  ny.  Cheveux  en- 
tremôlés  de  fleurs,  Volondoha  Miharoharo  voninkazo,  ha- 
robaroam-  [ou  sefatsefaham-,  sembantsembânam-,  iditri— 
dirain-,  ivandibanditam-,  sakantsakânam- , elanelaùam- 
vakivakim-,  sampontsampônam- , isitritsitriham-,  isisitsi- 
siham-)  -bonînkazo;  mandeba-voninkazo. 

» Entremets,  Hanina  anelanélany  ny  sésany  , idanelan-kà- 
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nina  , sofa-kânina. 

Entremetteur,  claneian'olona,  clanrlnmpahahv , mpané- 
Iana  , inpanelanelana.  ? Alâlana  , mpanalâlana.  vo  i*pa- 
nenga. 

s’Entremettre,  Manélana,  Manelanélaua,  miséfaka,  mian- 
tséfaka;  manalâlana.  vo  ahditra,  misorona,  maniru-bâtana, 
Manéfina,  miaro. 

Entremise, fanelânana;  fielâiiana,  tanelanelânana;?  alâla- 
na. Par  i’ — de  q,  amv  nv  o aélana,  amy  ny  o atao  elanélana. 

F.ntre-nœiids,  Vany  nv. 
s’Entre-nuire,  nifandràtra,  mifandrobaka. 
s’Entrepercer,  Mifanômboka,  mifanintéraka  , tnifandôaka, 

Entrepont,  Ny  rarihazoanélany  (ou  antséfany)  ny  ambony 
sy  ny  ambany  amy  ny  sambo;  lampihazo  anaty  ny  sambo. 

Entreposer  des  marchandises  , iwanompy,  mampandry, 
mamâhitra  vidiana.  entrepôt,  Trano  fanompiana  ( ou  fita- 
rimiana,  h fitehirizana,  fiambénana,  famahérana  ) vidiana; 
fandrian’éntana. 

Entreprenant , siahotrona  asa  maro  , mahazâka  (ou  &ia- 
hatôlona  , siahasâmbotra  , misâinbotra  ) asa  ; ngoain’asa, 
wahasâky  hisâzoka  z hatao,  ti-hitolona,  olon-jâvatra,  salii- 
zâvatra;  Mabasâky  asa;  ta-hanao,  tsv  etsak’asa;  vo  tsy  ma- 
nahy,  borobosy;  mahatontolo.  entreprendre  qc,  Misâzoka 
z hatao , miantsâmpy  , mivânditra  amy  ny  ; manôtrona, 
misâinbotra,  mitôlona,  sidlaka,  maka  ; mamaky,  mamaki- 
sdrona;  manampona,  manântatra,  mandndrana,  manôla- 
tra,  manôhotra  k hatao;  mikinia,  h mikasa,  maneky  ma- 
ria mpô  ko  , h manampo  hauao;  — , miântoka  asa  n olona. 
— sur,  Usurper. 

Entreprise,  asa  voasarnbotra,  raharaha  otrônina  , zdva- 
tra  ivandirana,  iantsampâzana;  asa  n’olona,  asa  ikaramd- 
na;  fïsazohana,  fanotronana,  fitolônana  , fisamborana,  fa- 
nampônana,  fanohdrana  asa;  fikinidna,  tik/asdna. 

Entrer,  Miditra,  sk  militra;  omby.  vo  Misorona,  mitsofo- 
tra,  h mitsôfoka,  mitsopoka,  mitsopaka,  mitsorofoka,  nû- 
tsorôpaka,  mikarétsaka;  misésika,  mibosésika,  milétra, 

, miséraka,  miantséfaka,  taray,  anaty,  vo  S’  Enfoncer.  Faire 
— , Mampiditra,  îuamditra.  Je  n’entre  pas  dans  votre  sen- 
timent, Zaho  tsy  anaty  ny  inalo  nareo,  ny  jery  nareo  tsy 
ombd’ko.  Il  y entre  10  brasses,  Idirana  ( ou  maharitra, 
inandritra,  màhafofo,  mahaldny,  misy  ) refy  folo  izy. 

Entre-regarder,  uitsidika,  sk  mitüika,  vo  mitaratra. 
S’ — , tiifampizdha,  mifanénty;  mifanatsi-maso,  mifanâ- 
ra-boa-maso, 

s’Entre-répondre,  uifamdly,  — taratdsy. 
s'#-n ti e-s (oowrir,  witanr.ônjy,  iriilanipitahv,  mifahdtnpy 
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antre-sol,  li  Aiuhara-tonga. 

s'Entre-suivre,  Mifanaraka,  mifanarakéraku,  mifanésy, 
raifampandrôso. 

s’Entre-tailler,  ( sovaly  ) mikon-dohélika. 

Entretenir,  Miféhy,  miténa,  inahaféhy,  maméliy,  maha- 
fétatra;  tsy  mahavaha; — , h Mitahiry,  pv  mitarimy;  ma- 
raélona,  miémbina,  raiaro,  mitaiza;  manônitra;  tsy  malia- 
féty. — le  feu,  misôron’  éfo,  manoron’  éfo,  mamélona  ny 
afo  — sa  maison,  manémpy  z ny  tréno  ou  ny  olo  an-tré  - 
no.  — q de  qc,  ? Mamélon-tsôfina  azy,  ? mamahan-tsô- 
fina  azy  amy  ny  k ambéra.  L’ — de  linge,  maméhana,  ma- 
nénipy,  manénika  lamba  azy.  S'  — , vo  Causes  à Cause- 
rie. vo  Mitarona,  mizaika.  La  piété  s’entretient  par  la 
prière,  ny  fijorôana  no  mampitoetra,  (maméhana,  manô- 
hana,  tsy  mahaféty,  tsy  mabalévo, mamélona, ) ny  fitiévana 
Zanahéry.  Femme  entretenue,  h Rénitra,  h vehivévy 
ranitina;  h vézo,  tale-mbeliivévy,  vo  Concubine. 

Entretien,  Fitehirizina,  fitarimiana,  fainelômana,  fia  — 
rovana  , famboérana  , fiambénana,  fampitoérana  tamby, 
karéma.  — , vo  Conversation. 

s’ Entre-tuer,  mifamono. 

Entrevoir,  inubitahita  , mahita  hely.  s’ — , mifankahita 
helihely,  Entrevue,  fifankabitana. 

Entr’ouïr,  Maharenireny  hely,  mahazoazn  hely,  li  man- 
dré  kely. 

Entr’ouvrir,  manôkatra  kely,  manokatsôkatra;  maméra- 
ka,  mitsokôrika.  s’ — , entr’ouvert,  misokatsùkatra,  mipÿ, 
ntipipÿ,  mibéana  hely,  misanéka,  misanasaria,  h mandata, 

Ev  manda  Ira,  mangerakéraka;  — en  grand,  h mangoakoa- 
a,  mangobakobaka,  mangoahoa,  mangoangdana.  vo  rnan- 
gevakévaka,  vakv,  riatra,  triaka,  mitatéka,  pv  manirohiro; 
pv  mangirohiro,  h mihiringirana,  maniringirina. 

Énumérer,  Maiiisa  tsira ikiraiky,  inanisa  tsirairay,  mila- 
za,  miventiventy. 

Envahir  un  pays,  Manàfika  tany;  mamofo,  manâfotra  ta- 
ny,  mélaka,  maka  ankery;  mivârina  amy  ny,  miditra  an- 
kery  , manénika.  — , Usurper.  Envahissement,  Fanafiha- 
na;  fanalana  tany. 

Enveloppe,  Fono,  sérona.  zafono,  famondsana,  z asaro- 
na.  vo  salovana.  Envelopper,  Mamono,  manééona,  mana- 
fotra.  vo  mamélona,  manodidina,  manaldvana.  Misakonok’ 
énaka.  manomba.  Enveloppé,  Ampono,  inifono,  miantsé- 
rona;  voafono,  voasérona;  ambory.  s’ — , — tena;  Miséfo- 
tra,  misakonoka.  vo  se  couvrir,  s’ — les  bras  dans  son  man- 
teau, misakbnoka  tansna.  Dont  on  s’enveloppe,  Safôrina, 
afono  vétana. 
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Envenimer,  Manisv  rai-bôboka  amy  ny,  inanosotra  rai- 
drâbaka  a /.y,  manatao  mabafaty  ainy  uy.  vo  Empoisonner. 
S’ — , vo  s’irriter;  comme  une  blessure,  vo  mirôdaka,  mivé- 
navena,  mangôaka,  mangady;  b mangevakévaka. 

Envergure,  Uatahirany  ny  lav  hénjana  va  ny  élatra 
miâmpatra. 

Envers,  Ainy  nv.  — et  contre  tous,  ndre  sakanan-jovy 
ndre  sakanan-jovy,  na  toberin'iza  na  toberin’iza. 

Envers:  1’ — , ny  vobo,  ny  ambôbony,  ny  ivelauy,  ny  ara- 
bélany,  ny  ila  takôfana.  Il  est  n I’ — , mivâdika  izy,  Le  met- 
tre à I’ — , mamâdika  azy. 

Envi:  Faire  qcà  I’ — , Mifania,  b mifaninana  banaoz.  vo 
mifanjâna.  vo  émulation. 

Envie,  Alabelo  amy  ny  zara  azo  nv  nâmana;  h fialônana; 
pv  fibezam-po,  fibezan-kibo;  figoainan-kâvana;  b âlona, 
vololom-po,  lavenanovy,  faùiriana,  fiîâna,  fitiâvana,  fan- 
jengiana,  fiangaliana.  Digne  d’ — , b tsongoimbolo,  irina, 
mampaniry,  tôkony  hirina.  Qui  n’a  plus — , Etsaka,  afa- 
po.  Porter  — aux  autres.  Etre  envieux;  Envif.r  ses  biens,  b 
Miâlona  nâmana,  pv  Ngoain-kâvana,  befo  amy  ny  nâma- 
na. Envier  ses  biens,  b Miâlona  nv  harc’ny;  pv  ngoaina 
ny  harea’ny,  befo  amy  ny  fanâna’ny.  vo  Convoiter. 

Enviné,  Mainofon-divay . 

Environ  dix,  Tôkony  bo  iolo. Combien  — ? tôkony  ho  firy  ? 

Environner,  iVlanonidina,  manariary,  mamchi-rauo,  ini- 
tangôrona.  vo  Entourrer,  Enceindre. 

Environs:  Les — , nv  tanv  inanodidina,  manariary;  ny 
tany  inariny;  antsaha,  antnnda,  aniudrany,  zana-bôhitrâ, 
zana-tanâna. 

Envisager,  Mizaba  rékitra  ny  labâratiy;  h Mibânjina,  pv 
Manéritra,  pv  mijeriana,  pv  initséndrina;  manentv,  Manâ- 
trika,  manolôana,  mitsinjo,  iniandra;  misaina,  misaintsai- 
na,  mijery,  mieritréritra.  s’ — , — tena. 

Envoi,  z ampandaisina  amy  ny  o;  Ampaitra,  Fainpaitra, 
ampai-draba,  z ampaitra,  ? faitra,  fai-draha;  hâfatra,  fo- 
tôana.  z irâbina,  — , fanampairana  z,  fanirâhana  z. 

Envoler:  S’  — , Mitilina,  miléfa,  b Manidina,  mandôsi- 
tra.  iasa  hitilina.  vo  S'enfuir;  Mandâlo,  mihélina;  rni- 
boridana,  raiboridandridana;  Tonga  ny  tsioka,  tsiôfina; 
mirdvona. 

Envoyé,  Iraka,  o irâbina,  nirâhina;  asa,  basa,  h maso- 
ivobo  Envoyer,  Maniraka  o,  z;  manasa  o bandeba,  raara- 
pandeba,  mandefa,  manandéfa;  vo  manésy,  mandrôso, 
mandrônjy.  — çjc,  Mampanday,  mampitondra,  manam- 
paitra  z.  — un  javelot,  Manoraka,  manôpy,  manao  tora- 
bôtsotra,  torak’  aléfa. 
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F.pacte,  Sy  andm  vitsivitsy  asôioka  amy  ny  Ydlann 
hampitoviana  herin-taonn  azy  amv  ny  masoandro.  andro 
anampy,  fanampian’ andro,  andro  fanampiana  (ou?  aham- 
py,  ? nàmpy.  ) 

Épais,  M alevina,  beventv,  mavénty,  h vaventy,  botra- 
bon  a,  bevâtana,  fâtatr’  aina.  Liquide  — , Mügddra,  mari- 
bitra,  befaikana,  magodragddra,  marihidrihitra  Semis, 
champ  — , IMalétra,  malcdétra,  mifankalëtra;  manizina, 
milanizina,  vo  Dense.  Ténèbres  épaisses,  izina  fâ taira, 
haizinam-ponitra.  Pluie  — , h drana  tomefy,  pv  mivatra- 
vdtra  ; vo  b katona.  Étoilé  — , lamba  matomhoka  , h 
makdtroka.  vo  Mikirindro,  manimbdza,  madonda,  mndon- 
daddnda.  matétika,  masésika,  masésy.  épaisseur,  Halevc- 
iiana,  Hatévina,  Tévina;  hafomrana  hafatrârana,  haven- 
tésana,  babezam-bàtana,  hahotrabntrâna,  halérana;  boa- 
laboala,  roborobo.  épaissir,  Mankatévina,  mankavénty, 
b manatévina,  mankagodra,  mankarihitra,  mankalélrà. 
— ; S’  —,  Mih/atévina,  Mih/aventy,  milualétra. 

Épancher,  Manidina,  sk  Manilina,  b manatdtna;  mandrà- 
raka,  mandrétsaka.  S' — , Midina , mitsororôka , râraka; 
inpasasâka,  mandroadrôatra.  vo  Couler. 

ppanoutr  les  fleurs,  Mamoha,  mamohavoba,  mamarabâ- 
rnka,  manàkatra,  mampibôhaka  ny  voninkazo.  S’ — , mivo- 
lia,  mivarabâraka,  tnisdkatra,  mibohaka;  vaky  félana,  vaky 
vony;  fg  S’Égayer. 

Épargne,  Tsv  fandaniana  foana;  fandalana,  ftdônana,  Isv 
famoëzana;  fanahiana,  fiahiana;  fitcliirizana,  fitarimiana: 
fabatanain-pananana.  vo  Avarice,  éparoxkb,  Tsy manda- 
ny  loatra.  Mandata,  tniddna,  mitarimy,  tsy  mahafoy  foana, 
miaro,  tsy  manandefa  loatra,  manantdana;  manéfina.  S’ — , 
— tena;  tsy  inanary  tena.  S’ — des  regrets,  manala  nënina, 
tsy  mâlaka  nénina. 

Éparpiller,  Mamafifaf'v,  Mandrabaraba,  mamatsapâtsa- 
ka,  mamarakaika,  maucliely,  manâhaka.  S’ — , Mipatsaka, 
h mif'âtsaka,  minatsapâtsaka,  mirabaraba,  mifafifafy,  mie- 
liely,  mibarakaika,  vo  Dkramiadk,  Déroute.  Épars,  mi  — 
mipetrapétraka;  cheveux — , volondoha  mivoha,  raivara- 
baraka,  vaha. 

Epaté,  Afaka  tdmboka;  fobv  no  be.  Rébnka,  tabébaka;- 
nez  — , drona  lésoka,  fisaka.  vo  lémaka,  létaka  , marivo. 

Épaule,  sôroka,  pv  avay  —de  bæuf,  sirany;  h boraikina. 
vo  Porter. 

Épaulettes,  z Voninàhitra  an-tsdroka,  an’avav;  Zipolety, 
zepoleta . 

Épée,  Sâbatra  lava,  sdbatra  matsdraka,  saba-dava. 

i;peler,  Mamakivâky  tcny,  raiventiveoty,  manonontdno- 
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na  ny  vôlana,  tsikelikelv,  manisaisa  ny  sôratra,  ou  ntitety 
nv  vanim-bôlana,  ou  ny  tonom<bôlana,  ny  tapa-bôlana. 

Éperdu,  Tâmbana,  azom-poka,  adaladala,  veriveri-jery 
amy  ny  titiavan-doatra.  L'aimer  épeboumrnt,  Tâmbana 
amy  ny  fitiavan-azy;  ? saréraka  izy  milia  azy. 

Éperon,  Fatsv  amy  ny  kiraro  hitrebébana  ny  sovaly  iten- 
génana.  Zepero.  fatsv  n’akobolahy.  pv  hintona.  éperos- 
sf.r,  Mitrébika  azy  amy  ny  fatsv,  inanorim-patsy  amy  ny, 
manindrona. 

Épcrvier,  Anaram-bôrona.  ? Papango.  un  petit — ; ? kitsi- 
kitsika 

Éphémère, Mahâritra,  ou  matânaandroraikv  foana,  z in- 
draik’andro,  h indrai-andro.  £phemerioks,  Taratasy  milâ- 
za  ny  k amy  ny  isan’andro. 

Éphod,  Febivâtana  ny  mpijoro  amy  ny  Hébreux  taloha. 

Épi  de  riz,  fahim-pary,  sofitn-bary,  salohim-pary.  —de 
maïs,  voto-tsakotsako.  3 — , fâhinv,  salôhiny,  sôhny.voto  ny 
telo.  vohalokely.  Monter  en — , Épier,  Mamahy,  mitéraka. 

Épice,  Hazo-mânitra  va  z mànitra  abaroharo  hânina;  ka- 
raba  ny  pilipilv,  ny  laro,  ny  kafc,  ny  siramamy,  ny  ravin- 
tsara. 

Épidémie,  Arétina  inifindra,  manâfotra  tany,  safo-tany , 
valan’arétina. 

Épiderme,  N-y  boditra  ambonivôoy,  matili-verambérana. 

Épier,  g Mitsikiio,  pv  initsiio,  mij.lojilo,  mililofilo;  mifilo, 
Mipapy.  vo  mizaha;  mitâratra,  mitilitily,  micilotilo;  miâm- 
bina,  miandry  ny  liatao  n’oiona;  mitsokôrika. 

Épier,  vo  Épi. 

Épieu,  Téhina  be  misy  vy  liainindronana  ny  lambodv,  fi- 
tsindron-abo,  fitrebik’abo. 

Épigastre,  Ny  ambony  ny  kibo,  pv  ? Tarafô. 

Épigraphe,  Sôratra  anabo  ndraha,  sôratra  amy  ny  Iohan- 
draiia,  sôratra  atnbony. 

Épilatoire,  fandraraham-bolo,  faudra ra-bolo,  fanintsa- 
nam-bolo. 

Épilepsie,  b Androbe,  pv  Aretimbôrona,  ? pv  sanatry, 
g Ambo,  aretiu’ambo,  pv  Tromba,  ambolahy;  h ? kanâhi- 
tra.  Qui  a une  attaque  d’ — , Azo-nambo,  leonambo,  rebak’ 
ambu.  ÉPH.F.PTIQUF,  mora  azonambo. 

Épiler,  Mandrara-bolo,  manônotra,  nianala  maromâna- 
ua,  manintsam-bolo,  manombo-bolo,  mandatsa-bolo  azy. 

Épiloguer,  Maka  vava  diso,  inanao  antendrivary,  mani- 
nitsiny  foana  ny  atao  n’oiona,  nianao  tsongorâvina.  t 

Épinards,  anuran’anana  rnasimâsina  mahalevon-kânina. 
Zepinary.  • 1 

Épine,  Fâtsika,  fimtsika;  sk  fâtika , fatsi-kazu.  votsilo, 
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liotubo  , lay . — , Peine.  — dor.sule,  vo  échine.  Oter  T — , 
roitsoki-pâtsika.  Être  sur  les — , Mandry  andrirao’antsy  ( ou 
andriran'défona;  antendro-ntsaboha;  vodivodiana,  tsiran- 
garanga  ).  Arbre  épineux,  Hazo-fitsika,  maro  fatsika.  mi- 
sy  fatsika. 

' épingle,  Fitan-jailra,  fatsika  fitan-jaitra.  h borabo;  pin- 
gitra,  pingotra. 

épinglette,  Fatsika  fitsokirana  nv  hirik’ampigâratra 

épinière,  ao  amy  ny  taolan-damôsina. 

épiphanie,  Andro  nanompoan-dry  Mages  i Jeso-Krv . 

épiscopal , Momba  ny  Évêque  , avy  atny  ny  Évêque. 
Épisoopzt,  Ny  Handriânany  ( ou  fifehézany  , famboniany  ) 
ny  Évéaue. 

épisoae,  Angano  hely  aséfaka  ao  amy  ny  fiiazan-dr  aiiu, 
zkely  lazaina  aoantenaténany  ny  hira,  zanak’angano.  ? la- 
nampidrésaka. 

Épitaphe,  Sôratra  ambony  ny  Levénana , ou  amy  ny 
tsangam-bàto. 

Épithalame,  Ântsa  aiuy  ny  fanambadiana. 

Épithète,  sôsok’anarana,  Anarana  fiki/ihana;  teny  atohy. 

Épitre,  Taratâsy  irahina  amy  ny  o.  Epitra. 

Éploré,  Latsa-draiiomiso,  initomâny , roitomitomâny. 

Éplucher,  Mitsimpona  ânana,  vihiu-draha  &;  mitsim- 
pona  ny  itatra,  mitsôngo  ny  ravin-drâtsy,  manala  ny 
ratsy  amy  ny;  h mi  tango  rinana;  Mandio  azy.  h Mifénti- 
na,  mamântina,  mifidy  vâry &.  manofv,  mandinika. 

^pointer,  Manala  ou  Mamôlaka  tendro.  KfourrÉ,  Fola- 
ka  téndro,  Dôfoka,  h dôfotra;  bondôfoka.  vo  Émousser. 

Éponge,  z malémy  maniry  an-dranomâsina,  izy  loadôa- 
ka  miramira  amy  nv  hôlatravaamy  ny  papin’ an|ely.  z 
inifo-drano,  z mandri-drino.  kponobk  de  l’ eau,  manala 
ou  roamôtra,  inamâfa,  matnaoka  rauo  amy  ny  éponge  va 
amy  tiy  lamba. 

Épontilies,  Tohana,  tomboka. 

Époque,  Taona,  fétra-taona . T.sâtoka-taqna  atny  ny  fa- 
hisana  ny  taona  lésa. 

Époudrer,  Manala  vôvoka  azy,  mainâfa,  maneso-hôvo- 
kaazy. 

Épouiller,  Manala  bao. 

Époumoner:  S’ — , ? Mandritr'  aina,  ? b Mankadisakaj  ha» 
vokavoka;  ? mifampitarik’  aina,  ? misatrasâtra;  mitari-piai- 
tiana. ‘ , 

Épouse,  vo  p.pou.\. 

Épousseter,  maneso-bôvoka  amy  ny  vitra  amy  ny  kiftifa 
akapokâpoka,  manift-bôvoka,  ma  ma  fa  lembo-tany»  matni- 
tsopitso-Ddvoka;  niamojMka,  épqOisktte,  Famâfa,  küàfa. 
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wi  vixm,  épouvantable,  i pouvante,  vo  Fffravrr. 
Effrayant,  Effroi. 

Épouvantai),  kady  ( ou  knsa,  h kaln,  hazo)  atsdngana  am- 
jiitahôrana  ny  vôroria  an-tsabo,  fandrnra  vorona  , fon- 
drara-borona. 

Époux,  Épouse,  Vadv.sk  valy.  vo  — be, — kely, — bi- 
tika,  — niasay;  — tôkana;  h — fotsinaty.  Toi  et  ton  — , 
Anao  mivady.  Des  Epoux,  Mpivtrdy,  o tnivady.  Épouser 
q,  Manarnbady  o.  pVadfna.  Homme  qui  épouse,  Lehild- 
bv  wampaka-bàdy;  pv  wanéngn  vady . Femme  qui  épouse  , 
Viavy  ampakarina,  engaina.  épousailles,  fainpakarani- 
bidy,  fabengam-bady. 

Épreindre,  Mamina  z Itanala  rano  azy;  Mamiaka.  vo 
inamia,  niamétsa,  mangia.  roangeka,  inanérv. 

Épreuve,  Fanandrdmana,  fanohdrana,  fanerânana;  fi- 
tsapdna,  fizahan-toetra,  raiky  alaina  hizahana  nv  ota  amy 
*>y  vo  Vonosotry;  vavolombélona,  fitsapam-po,  fitsapam- 
panâhy,  fisafoana.  Al’  — , Tsy  daika,  tsy  laika. 

Épris,  Tanam-pitiavana  bo.  vo  Aimer. 

Éprouver,  Manândrana,  manoliaira,  marrérana,  mitsd- 
pa,  rnitsapatsâpa,  initsapa-fo,  manântatra,  mizaha  toe- 
tra  ou  fanàhy,  mitandrény  azy.  — le  froid,  maharény  nâ- 
ra.  vo  mamonosdtry,  mauidntatra;  maraantapdntatra; 
Mainpinon-tangéna,  manangéna,  mikadaha,  mikatso. 

Épuiser,  Mandritra,  maharitra;  marrala  rano  azy;  man- 
dàny,  manjabiaka,  manampitra,  b manjifa,  manjifajifa. 
— q,  sianésatra,  siahasasatra,  mahatrôtraka,  mandréra- 
ka.  S’ — , uandritr'  aina,  miritr’ aina.  mandoditéna,  mi- 
lualanv;  nalialaniana,  mihiasdsatra;  mikely  aina.  épuisé, 
Ritra,  foforitra;  Idny,  lani-jabiaka,  afak’  avokoa;  sdsatra, 
trôtraka,  réraka,  ritr’  aina,  ri-niainana,  miréraka,  h miva- 
sréraka,  pv  mivoréraka;  lamba-làtsaka;  simba,  vnba,  tafa- 
hônaka.  Épuisement,  Fandritana,  ? Haritana,  ? baritrt- 
vana;  Halaniana,  fandaniana;  liasasârana,  fahasasdrana, 
faniinbâna,  Hjrerahana,  liozangôzana.  épuisable,  mora 
ritra,  mora  làny,  azo  lanina,  mety  ldnv,  azo  ritrivina, 

Épurer,  Mandio,  mankadio,  mahadio  (sôiika,  vv,  rano), 
manalahérika.  S’ — , — tena,  Midio,  mihiadio,  manary  loto. 
Épuration,  fandiôvana,  fankadiôvana. 

Équarrir,  vo  Écarrir. 

Équateur,  Soritra  maùodidina  ny  tany  ziaby  mirasa  mi- 
ra azy  ka  mandraka  ny  avàratra  amy  ny  atsinio.  Efi-lao- 
na,  feliikibo  ny  tany,  tizaran-tany. 

Équerre,  Eram-painnrisana.  Ekéra,  lekera. 

Équiangle,  Mitovy.zoro,  mira  rtrnna, 

. Équidistant,  mira  balavirana.  •/.  *..  * f . * • ' 
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Equilatéral,  Mira  ampisany,  mitovy  lafy. 

Équilibre.  Anna,  Tsiarinârina,  fiarémana,  hunaarénlaiia; 
fttovian-danja.  ku  — , marina,  mitovy  lanja.  Le  mettre  en — ■, 
Manarina  azy.  Le  tenir  en  — , Manao  tsiarinârina  azy.  yo 
tnamianja,  inainpitovy  lanja;  mibevihevy  ; mianganga. 

Équinoxe,  Fitoviany  ny  alinandro  arny  nv  raatsdna. 

Équipage,  Ny  hamardan-draha  momba  nÿ  olom-be,  ta- 
ltaka  ny  sovalyî  ny  lasarety,  ny  andevo,  ny  sorodâna  & . ny 
nipomba;  mpanâraka.  Tabiha.  — , Nv  baharia  rehétra  an- 
tsambo.  vo  tanânana,  fambana,  famboârana. 

Équiper,  h Mahari-fdnaka,  inanampi-raha,  mamonona 
karatnaoka  azy.  manénika,  mamenoazy;  inamboatra.  tyui- 
Minr.vT,  Fanainpiana,  famortdnana,  fanaùônana.  Équipé.. 
Ampi-raha,  vonon-draha,  feno,  hénika,  ampi-zâvatra. 

Équitable,  Mabitsy  malo,  maliitsy,  marina,  tsy  miangfl- 
tra.  équitabliîmknt,  atny  ny  bahitsiana.  Équité,  vo  Droitu- 
re; râriny,  tsy  fiangârana. 

Équitation,  Fahaizana  niiténgina  amy  ny  sovaly. 

Équivalent,  équivaloir,  Mitovy,  mira;  — lanja,  — tôno- 
na,  — hatsarâna,  mifatnal y tônotia,  mitovi-fividiana,  mifa- 
nérana.  Égal. 

Equivoque,  (teny)  roy  hévitra.  vo  Ambigu,  Douteux.  Di- 
lemne.  mainpanaiiiahy , mahamarimarika  , isalasalâna, 
inampiroâhana. 

Éradication,  l'anombôtana  hazo,  fanavôtana,  fanongôta- 
na,  famotôrana . 

Érafler,  Maniaka  helv  , mandrângotra,  mihâotra  , inan- 
drdtra.  vo  Dégrader,  Effleurer,  Écorcher. 

F.rater,  ? Manala  âriny  ôlona . 

Ere,  Ny  Taona  fanamponan'isa,  ny  taona  isaina. 

Érection,  Fanangânana,  (anorenana  ; famboârana,  fain- 
pitoérana,  famatiârana. 

Éreinter,  Mamola-darnôsina,  mamola-baniana. 

Ergot  de  coq,  fatsy  n’akoliolahy’,  hintona,  de  chien,  ho- 
tro-kely. 

Ergoter,  Miadiady  , vo  Chamailler  , initsibotsiboka,  mi- 
tsokitsékitra  o amy  ny  vôlana.  Ergotage  , vôlana  fitsoki— 
tsokirana  fitsibotsibôhana.  vo  Chamaii.i.is. 

Ériger,  Mandngana,  manôrina;  s' — rn  roi,  — tena  han- 
jdka.  \lihdboka  ou  Mihambo  mpanjâka. 

Erminette,  Famaky  kôvika  fainisâhana  [ou  fahisdrana, 
faneldrana  ) hazo. 

Brmite,  Mpitoka-mônina  ; pv  o mirêrika,  h o roirery;  o 
manirery  ; o irerv  , oireritefia  , pv  o rérika  ; Mpijoniv,  pv 
mtpijalo  , pv  mpijôna  mpanôkana,  mpilôhotra;  lohotr  olona 
lonodobotr'olona  , o knnjy  , o mikonjv  , h 0 bnnjihonjy,  h o 
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*,h  »*(-inpz,nu,,,v  ojalü  , o mijalo,  o mijona,  ? 

Il,  ?.i  a> ? « lobodohotra.  Ermitage  , Traào  fitokânana  ou 
irkonjiana;  tokotanv  fijalôana. 

Erra \T,  Errer,  Mandehandeha  tsisy  fôtony,  pv  Minent 
pv  mirendana , mandel.alélia  fuana;  pv  'mizenûwhiy.  h 
M'renircnyj g miriorio,  mizenjéna,  I.  n.ijiojio;  h mijio  mi- 
jiajia,  mivoivoy.  vo  mivembéna,  misavenibena  , verv’mi- 
rend  ri  rend  r v , ombienombiény  , mihaolohaolo  , mi’rcn* 
drena,  misobdaka,  initotototo , ? mi  rendra  rendra  mio- 

vaova  ; mamrendrina.  Errer,  erroné  , se  tromper.  Ota, 
D.so  tafa,  Mania  ; vo  Dévier.  Induire  q en  erreur,  Mano- 
ta,  M and iso  o.  Les  Errata  , Ny  sorâtra  ota  , ny  diso.  Er- 
reur,  Haotana,  Had'soana,  Hahotâna , fahotânà;  ota  diso. 
laliadisoana.  ’ ' 

Érudit,  Mahalala  zmaro;  maro  zava-pântatra.  érldi- 
fabafanlarana  ou  fslinlnlânu  z maro. 

Éruption  Voraka  mijwritsaka  ou  miforitsakaj  vora-dra- 
ba  m.porotaka;  F.poritsühana,  fiboritsâhanaj  famorahana 
T “•  vorak’afo  ; af"  rniporitsaka,  afn  be  misa/b- 

aka,  Miboaka  amy  ny  tany.  Faire  - , Miporitsaka,  mibori- 

ka ! ’ r?"v(1>raka'  m.poaka,  miboiboi- 
Ka,  miposaka,  miboaboaka;  h mivoabdaka.  vo  Cutané,  mi- 
rôfotra,  inirofatra,  miobonôbona,  mirompotra. 

Escabeau , Hâlana  fametraliam-bily  , lialankbneotra 
ts'kalana,  h Akalana,  kâlana  , fandiavan-tôngotra.  ■’ 

SamL,°  marq  ira-v  dia>  ou  ,aik.v  tok°.  mirai-dia, 

rniai  u-n 1 3 . F 

son^dna°n  ’ M,a,amiIa  a,I,bony  sovaly  miara-dia,  toko 

Escalader,  Maàâuika.  Esi:alaoe,  Fananihann 
nanihana"'  Te^zana  r«kinina;  fiakârana,  fanongâna,  fa- 

Eseanioter,  wanao  faoka  tsy  hita;  mifaoka,  mipaoka,  ma- 
maoka  ; manga  atra  malâky,  ? Mangalatety.  Escamoteur 

belanRf'*lra  mal“k,“5f nan» • Mpifaopaoka  , Mpanâfina  am- 
pelan-tanana,  Mahatakatra  malakv,  Mabasâmbotra  inalaky 

Escapade,  Faniavanj-  Sovaly  malain-kanâraka;  fdefâna. 
f.inrlosirana,  fialann;  lositra. 

Escarbot  Anaram-bdana  miramira  amy  nv  Anielv 

Escargot,  Sdotra,  ankora  antety. 

Escarmouche,  Adiady  n’ainpijirika  fanojy. 
searpé:  Terrain — , Tany  initsâugana  ou  Mitsannam- 
bava,  manantka,  imâkatra,  manonga,  abo,  aniliina,  sarotr’ 
laUrana,., marina,  vo  tevana,  fâmparra  , hdntsana,  tsingy 
. Escaipin,  K.raro  maivana.  . 

Escarpolette  , Savion-dabv  : h Antsivîlv  , savibvily,  vo 
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Esclandre,  Ankûnv  inilabataba  arwtréfany  ny  maro. 

Esclavage  n,  Handevôzana  , haverézana , fahaverézana*, 
tiverézana;  vo  fiabiliana.  ac  Fattondevôzana,  faliaverézana, 
fanamporiâna.  ksolavr,  andevo,  ampnria,  h ondevo;  o ve- 
ry;  ankizy,  vo  abilv;  abilin’olona.  vo  Ompikelv,  zazahova, 
kilouja  Réduire  en  — , Manandevo  , manampùria,  marne- 
ry,  mahavery. 

Escogriffe,  Mpâlaka  foaria  tsy  mangâtaka,  o tanan-tsipe- 
ko,  o tsipeko-tânana;  o abo  tsy  rnéndrika. 

Escompte,  ? Vola  fov,  ? sara-bola,  ? iso-bola.  fscomptfr? 
Manakalo  vola,  mabafoy  vola;  inanala  {ou  manésotra,  ma- 
ndraka)  tâpaky  ny  vola  isaina. 

Escorte,  Miaramila  manatitrn  ka  miaro  an-dâlana;  ;.ro 
an-dâlana;  fiarôvana.  fscortfr  ; Mornba  azy  hiaro  azv; 
miaro,  tnanndidinn,  manariary,  inomba. 

Escouade,  Miaratnila  vitsivitsy  fehezin’dlona  vitsi-Voiii- 
nâhitra. 

Escrime,  Fahain’ady  ainv  ny  sâbatra  va  amy  ny  saboba; 
fahaizan-défona  , fianaran— tsâbatra,  fanitrikitrihan-tsâba- 
tra;  fianaran-tsindrika.  pscrimkr,  s’ — , Manitrikitri-tsaba- 
tra,  manitrkitri-défona  ; manetrikétrika  sdbatra;  miaro  te- 
na.  vo  se  Débattre. 

ksctoc  , illpangâlatra  nialaki-tânana  tahaka  tsi|teko.  Es- 
croquer, Mangâlalra  amy  ny  hafaingânan-tânana. 

F.space,  Halalahana,  balankana;  Bambana,  Bambala,  ba- 
bala,  babangoana;  babakâhaka  vanavâna  ; pv  Banabaùa, 
h tanalâna;  venavéna.  — entre,  plana  , F.lanélana.  Une  — , 
Séfaka  , sémbnna.  kspack  , Malâlaka  , malanka.  fspacks, 
Mielanélana,  miélana,  mifanélana,  mifanelanélana;  h ma- 
kâka,  voa  tsikerakera,  malalaka  , mifankalâvitra;  b rnaba- 
lana  , mahaîankâlana  , mibalankâlana  , b inibalangâiana, 
mifanalankâlana  ; mitsikerakéra  , vo  Driomrs.  fspacfr, 
Manelanélana  , manélana  , mandâlaka  , mankalâlaka,  ma- 
nalankalana  , manalangâlana  , mahaldlaka  , manerakera, 
mamarabâraka;  vo  Dvjoindrk. 

r.spadon,  Sâbatra  leliibé  tânana  amy  ny  tânana  rov. 

Espagne,  Anaram-panjakâna  raiky  any  amy  ny  Europe. 
Isipâny,  Esipâna.  Espagnol,  olon’Isipana,  Ant’Esipâna. 

F.spalier,  Hazo-mamoa  amparina  apétaka  amy  ny  riban- 
trano. 

Espèce,  Karazana,  fâhitra  , râzana,  firazânana,  foko,  fô- 
kony.  vo  fomba  , tarânaka,  loha,  tenu  ; andalanu,  antsipi- 
riany.  — ; apparence.  — , Argcrtt. 

Espérer  qc  , Mananténa  , Mandiny  azy  ; vo  miantébitra, 
h inanampo  ; inanampôko  , Matoky.  voatao  ko  I10,  atofeia- 
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na  ho.  Espérance,  Fanantehdna,  fandinesatw;  h fanampof- 
zana;  pv  fanampokôana  ; fatokiana  , fabatokiana;  fiantehé- 
rana  ; z antenaina  , z dindsana  , sk  z linisana  ; z diisana;  z 
ampoizinâ,  z ampokdina,  z ampo. 

Espiègle:  Enfant — , Zaza  angarina  , maheri-vintana  , $»- 
îasila,  ? raharahaina;  vo  anganongann  , tia  lalao  ; tsepotse- 
pony . Epièglcrie , Hasilasildna  , ? berimbintana  ; ? vosobô- 
sotra  lalao,  fisomdna. 

Espion,  Mpikatso;  Mpisafo-tany  , mpisafosafo,  mpitsapa- 
Jsapa;  g tilitiiy,  tilotilo,  mpitsikilo,  inpifllo,  inpifilofilo;  uïpi- 
tilitily,  mpitilotilo  Espionner  , ÎWikatso  , mitsikilo  , misafo, 
misafosafo,  mi  tilitiiy,  mitilo,  mitsapatsapa.  vo  épier.  espi- 
onnage, Fitilitiliana,  fitilolilovnna;  fikatsôana,  fitsikildana, 
fisafôana;  fitsapdna. 

Esplanade  , Tany  bc  mariiudrina  ; Haramanja,  ampo- 
foanlanâna;  b tany  fanava*tnatso;  hamarémana. 

Espoir,  vo  Espérance. 

r.sprit,  Faùahy.  vo  hiana,  bian-draba,  hian’olona,  avclo, 
matoatoa;  angatra,  lolo,  saina,  jery,  liévilra;  rondoha,  dri- 
ka;  fofon'aina  , aina,  fa  inami  ; ambiroa  , amiroa  , arairoy , 
aroinoy;  matoatoa,  a vélo. 

Esquif,  Lakana  maivana. 

Esqui nantie,  Arelin’an-tenda. 

Esquisse,  vo  Ébauche,  esquisser.  Ebaucher. 

Esquiver  q,  Miary  o.  S’ — , Midfaka,  milefa,  miala,  mié- 
sotra;  h Mibolidy  ; matsoaka,  mibaldsitra  , h mibolidilidy, 
h milodilody  , h mibolodilody  ; pv  misiliotra  , misodiatra, 
mihodiatra. 

F.ssai,  vo  Épreuve.  Essayer,  Manérana,  inahôhatra,  ma* 
ndndraua;  mamdntatra,  mandntatra  , inanaozay  hahitdna 
ny  toe’ny;  manao  zay  hahavitdna 

Essain,  Renin’antely  maro  miiïndra  ; hamaroan-drenin’ 
antely.  Hamurôana,  ankabidzana. 

Essence,  Ny  izy;  Fotony,  tcnâ,  ny  maliizy  azy  ; fomba.  ? 
fisy.  Les  — , solika  mdnitra  ; fôfonÿ,  bdnitra,  finto.  essen- 
tiel, a,  Mabamisy,  Mahisy  azy,  tsv  àfak’amy  nv,  tsy  engà- 
ny;  tsy  inahay  tsy.  — s,  tôtony  , tcna  , lohanÿ  , ? fomba. 

Essieu,  Tsora*by  manintéraka  ny  tangérina  ; ny  sakan- 
dasarety,  nv  andry  ny  kodia. 

Essor,  Tiïina  midkatra;  fitilinana;  fisondrôtana  , savoan- 
ddnitra.  Prendre  son — , s’envoler.  Donner  1’— , Lâcher.  m 
vomainpisdndratra,  mampisavôana,  manao  savoandanitra, 
mampiriodriotra. 

F.ssoriller,  Manapa-tsôlîna,  Manôfina, 

Essoufflé,  s’essouffler,  pv  Sélioka,  h sébaka;  g tinéhana. 
vo  miaifiaina,  scsik'aina,  miéfona,  mieinpoiiëmpona,  hofka. 
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fliichaka  , tiheky.  T matihcntn.  nssoufTIer  , Mahaséhftka. 
mahasébaka  , mahatinéhana.  vo  mampiemponérupoha', 
jniempoempo,  inanéinpotra. 

Essuie-mains,  Larnba  fatnoran-tanana. 

Essuyer,  Mamètra,  mamitra.  vo  Mamaoka,  raamafa.  — , 
vo  Endurer  , être  exposé  à;  mifôtra  ainv  ny.Que  l'on 
essuie  avecgc,  fora  ri  a,  fîrina;  sur  qc,  Afôira,  attira  amy  ny . 

Est , Atsindnana  , sk  Atinanana.  A 1’ — , Any  — . Aller  à 
I’—,  Man  — , h miantsindnana,  pv  Manindnana 

Estampe,  Sarv, 

Estimer,  vo  Apprécier , Compter.  — , Manaja  , mieky, 
mibévitra  , mahengv  azy.  vo  Faire  Cas  , Aimer.  S’ — , se 
croire.  Estimation  , Appréciation;  Estime,  Fanajdna,  fano- 
mezan’asy,  fihevérana. 

Estomac  , Sarôtro;  ? tarafo.  vo  tratra,  kibo.  Le  Creux  de 
1’ — , vavafo.  vo  maivololon  po,  manotikotika. 

Estrade,  Fitoérana  abo,  Lapa,  kibdny,  sandratana,  tala- 
tala  fipetrabana.  — , chemin. 

Estropié,  g Bôlona,  gfôlona;  golona,  pv  kôlona;  misv  an-* 
tsa,  misy  handra,  nntsaina,  liandraina;  kilemaina;  inara- 
tra;  sitnba.  vo  innécHé,  Boiteux;  bolon-tânana,  bolon- 
londro  &.  Estropier,  Mankabôlona,  rnamolona,  man- 
drdtra,  mandrôbaka,  mandndra,  manisv  liandra  ( ou  an  tsa, 
kilema  ) ; manimba,  h manilema.  vo  bécRAUER,  Briser; 
Mandiso,  tnanova. 

Et,  g Ndraka,  Ndraika;  h Sv,  h Arv;  g No  ou  Noo  . ou 
Nobo;  (pv  ? na,  ? naa,  ? naha  j ; pv  kela;  g amy  ny;  h àma- 
na;  pv  Mae;  pv  Màntaka;  g miltaro;  g ka;  g kala;  h dia, 
b ary  dia;  h sady,  pv  sakady,  pv  salakady;  Et  .souvent  il 
ne  se  rend  pas . Rakoto  et  Joary,  i R — ndraka  ( ou  sy, 
miltaro,  mae,  kala,  atnv  ny,  no)  i J — . R — , J — et  Boto, 
h i R — sy  i J — ary  i R.  Toi  et  R — , Anareo  ny  R;  R — et 
moi,  Zaliay  nv  R.  Une  piastre  et  un  franc,  Parata  no  ( ou 
nolio)  kirobo.  Père  et  Mère,  Rony  aniin-drav,  Ray  amin- 
dreny.  11  est  Blanc  et  Noir,  Fotsy  no  ( ou  noho  ) maintina. 
No  lots  y no  inaintv,  fotsy  amy  ny  mainly  izy  ; fotsy  oin- 
bdna  mainly  izy;  sadv  fotsy  izy  maintina  , sari  y fotsy  no 
maintina  izv;  h fotsy  sy  no  maintv,  sady  fotsy  sady  maint  y . 
Il  fut  blessé  et  il  mourut,  voa  léfona  izy,  k a (ou  kala,  h dia, 
h ka  dia,  ary  dia  ) naly,  voa  sabôlia  izy,  natv  II  est  haut  et 
gros,  sakady  abo  izy  be  vàtana.  Il  le  voit  et  il  l’affronte,  hi- 
ta  nv  nobo  sotrôhi’ny.  Me  voici  dégagé  et  en  liberté,  afak’ 
ôlana  alto  nobo  votsolra.F/r,  vo  Mais,  Cepenoant. 

El  caetera,  Ndraka  ny  tavela,  sy  ny  sdsany,  sy  ny  hafa 
rebétra  ; à.  < * . ‘ * ' 

Étable,  Vala  n’aombv ,t  ratio  n’aombv ; vo  fdhitra.fahy.kijd . 
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État,  Tcets»  ; fitoérswa*  vo  toe-dnntana, — , fonjakéna,  ta- 
-rtfr— prabaraha,  fanao,  aittony;  hatsarâna.  Efl  bon — , h 
aàtaalamany.  En— ‘de  pécbé,  Itoérany  ny  ratsy,  misj  ratsy. 

Étan,  g Vahoho. 

Étaver,  Manôhana,  mamâhana,  Mania*  tbhana  (ou  féha- 
na;  t'-faka ) . Manânkina.  S'—*,  Miànkina. 

Été,  Lohataona,  Fahavâratra. 

Eteindre  le  feu,  Mamono  afo,  Mahafaty  motro.  voraa- 
nimba,  raandévona,  mahavery.  S’ — , maty.  vo  very,  lévo- 
na,  simba,  efa  foana.  éteint,  natv,  efa  naty,  maty:  étei- 
lvnoik,  Faruonoan-jiro,  iamonoan'ilo. 

Étend  art,  Saiiia,  faneva,  berâmbona;  hémbaoa. 

Étendre,  Maméialra,  mamâvatra;  Mandémaka,  manda- 
ftka,  rnamaboka,  matiénjana,  inanémpatra;  manitatra,  me- 
na ta  tra;  inandrorotra;  maneiy,  mampandroso.  S—,  éten- 
du, mivélatra,  miâmpatra,  hénjana,  mihénjana,  miâtatra, 
mitatra,  milâmaka,  mirâpaka,  mibâboka,  miézaka,  mihénu 
jitra,  mivalâmpatra,  mieiy,  miroritra,  mitsotra,  mitsttra, 
mivalandotra;  rnivenavena.  vo  Attfimire.  bamba,  bamba- 
ray,  misabôboka,  manao  masa-daza,  mitsingâdina, 

Étendue,  Ny  habézany  ny  haiavâna  ndrakv  ny  hatabira- 
na;  vo  Espace.  ? fiveiârana,  L’ — de  son  pouvoir,  uy  tàka’ 
ny,  ny  fahefâ'ny  , ny  tra'ny. 

Eternel,  Tsy  manan-taloha  tsy  manam-panampérana; 
tsisy  taona,  tsy  nisy  fanampônana  tsy  bomtsy  fahatapéra- 
na;  laitrizay  andrakizav;  tsy  timpitra,  tsy  maty,  tsy  tsofo- 
tra  andrakizav  doria;  mandrakizay , ambarakizav,  tsisy 
fiefàna;  ? tsisy  lany.  éterniser,  Mampahâritra  andrakizav  ■ 
éternité,  Ny  andrakizav,  ny  tsy  fanampérana. 

Éternuer,  Miévina,  pv  mitsihena,  pv  mivétut.  éternue-- 
ment,  Evina,  tsihena,  vena,  fievenana,  tivénana.  vo  bo  ve- 
lona!  tsik’aby.  Tsitiandrofy. 

' Étêter  un  clou,  Manapa-doha,  manala  loba  azy. 

Étoule,  Esteule,  Vodivarv  afa-pâhiny» 

Étincelle,  Difik’afo,  pik’afo,  kalalaon’afo,  tsirinafo;  afo 
rnipUsoka,  vo  éclair,  éti ncklsnt,  étinceler,  manddik'afo, 
mandifika,  maniritsiry;  manorak  afo.  vo  Brielant, 

Étique,  MararvJjftrVée.  Mahia,  tratraina. 

Étiquette,  Soratra  apétaka  ambouy  ny  lariosanabahofet- 
tirana  ny  z artaty  ny.  Mârika,  lamautârana,  — , Fanajàna, 
fanao,  fatao. 

Étirer,  Mafiâtatra,  manîtatra,  mahénjarv»,  manânjafca, 
mananjakinjaka  , mandrorotra  , maiulwritra  , mitirika, 
rnant/.aka  S’—,  miroritra,  mibénjana,  miitntra,  miézaka. 

Étisie,  Aréüntratra  mankahia. 

Étoffé,  Latnba.  —,  matière.  Étoffe;,  Manisy  — atnynyi 
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inamono  ~ azy,  manafy  azy.  voSikina,  tafy,  saïrnbo,  . , 

• Étoile,  h kîntana,  pv  Anaki  ntana.  — dit  matin,  — > fjt»rik' 
andro.  — tombante,  Tai-nkintana.  ve  Vasiana,  Basia.  Des- 
tinée. Feuille  étoilée,  ravina  inisampantsâmpana,  bœuf 
— , Aomby  pai-doba. 

Étolc,  Sampy  ny  mpijorn;  Lamba  atao  Sampiatnponga. 

Étonnné,  s étonner,  Tsérika,  Gaga  , mdnana  , taldnjo- 
na.  vo  rikiana,  varivariana,  h kéliaka,  h kéhana,  h képo- 
ka,  kepoképoka;  h maborara,  mitanaka,  mivanaka,  h zen- 
dana;  mitam-bava , misanâka.  misaùdna.  — , étonnant, 
.vahatsérika,  maliagaga,  mahamdnana;  mahatalânjona,  vo 
Mahazendana,  maliavariana,  mampivadi-po,  mahaveri-sai- 
na.  Étonnement,  Fitseréhana,  liatseréhana,  fahatseréha- 
na,  fahagagdna,  hagagdna,  figagâna,  fahatalanjônana.  Je 
m’étonne  qu’il  n’y  en  ait  pas,  gaga  aho  no  tsy  misy. 

Etouffé,  s’étouffer,  Sémpotra , maly  fiatnana  , sétroka, 
mdlitra,  tsisy  iainanu,  semporina;  setrôharia;  bobia,  ken- 
da.  étouffer,  Manérnpotra , mahasémpotra  ; mahabohta, 
manenda,  mahakenda,  manstroka,  ma  mono  fiantana,  ma- 
mono,  tsy  manpiaina.  vo  Clialeur  étouffante. 

Étoupe,  ? Vémbaka  , hotontady  , hoto  ratsy,  ? bôkaka. 
F.toupf.r,  Manéntsina. 

Étourdi,  Endrinéndrina,  miendrinéndrina,  tsymitândri- 
na,vanavàna,adaladala,deridery.vo  DisTRAiT;mitodit6dika, 
miandrandrn,  fânina,  veriveri-jéiv.  mivendrivendry,  mifa- 
rifary. — fdnina,  fmimpânina:  tôrana;  manantseiatsélatra. 
— .maréàina.  Rendre—,  Manendriuéndrina,  mampiendri- 
nêudriiia.  é mua  ma,  ,Maliuréüina,  mahatsin tsina,  manka  - 
rénina;  mamdnina,  mahafdnina,  mahaveri-saina;  manôra- 
na,  mahatôrana. 

Étourderie,  Haendrinendrénana  , haendrinéndrina. 
étourdissement,  hafaninana,  fahafaninana 

Étrange  , Hafa,  hafafiainana  , hafafiaina  ; manantambo 
toér.ma  , tsy  fatao  loatra  , hafa-fatao,  hafahafa;  loza,  man- 
doza. 

Étranger , Vahiny  , ampénjika  , hafardzana  , olonkafa, 
olontrafa  , olon-ko-azy  , olombahiny,  tsv  tamdna  , tsy  za— 
tra,  vahiny  avy  any  an-dafv,  bafa-tany  , hafa-fatao;  anin- 
dr»nv;  antanindrany,  o inihafahafa. 

Étranglé,  s’étrangler,  Kçnda,  sakdhina,  kcla.  voken- 
datsintsiny,  goeka,  geoka,  étrangler,  Manenda,  mahaken- 
da,  mikenda,  mikela  o , mahasakdhtna,  inaneri-feo,  mana- 
geoka,  managoeka,  mamim-peo  azy. 

Etre  , Il  est  compris  dans  les/ormes  neutres  ou  biçrt 
Une  se  rend  pas.  Il  est  malade,  grand,  entré,  sorti,  Mara- 
ry  izv  , $bo  izy  ; cfa  tafiditra  , cfa  tafibôaka  ify.  Comment 
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«st-il,  Akory  ray  ? J'étais  debout,  nitsàngana  abo  J’y 
défais,  tany  aho;  C’est  moi  qui  y étais  , Zaho  no  tany.  C’est  à 
moi,  Àhy,  anahy,  anakahy  izy.  Le  temps  est  à la  pluie,  Ha- 
nôrana  ny  andro.  vo  Àry,  misy,  no, 

'Être  s,  Raha,  sk  Zaka,  h Zdvatra. 

Étrédr,  Mankahifitra;  mandétra,  xnankaletra;  li  manety. 
S’ — , mih/ahifitra  , mody  maletra;  mah/alétra  ; vo  se  Con- 
tracter; mikainkona.  Étrkcissemevt,  hahifirana,  halé- 
rana,?  haety. 

Éteindre,  Mameliy  mare;  mamina  , mamihina,  mangeja, 
thangia.  vo  manotaka,  manotakôtaka,  manôlana. 

Étrenne  , vo  cadeau.  — , ny  z faharaiky  avidy  inarain- 
d raina.  — , z omena  o amy  ny  taom-bao  ; h .laka,  z omena 
amy  ny  fandrôana.  Sambasamba.  Lui  donner  des  — , man- 
jâka  azy.  éthfs  kf.r  un  marchand,  somila  mividy  zamy  ny. 
— qc,  Manala  sambasamba  azy,  Manântatra  azy. 

Étrier,  Fitoéran-tôngotra  nÿ  o ambonv  sovaly.  Tsi-ma- 
halatsaka.  Avoir  ïe  pied  à 1’ — , tongotr’ombi-an-dakana. 

Étrille,  Fihogo  ntsovaly  , borosi-lahv;  fihogo-lahy  , fan- 
drokotan-tsovaly.  étriller  , mandrékotra,  mlhogo,  initra- 
boka  , mandrângotra  , mamborosy  sovaly.  — q,  le  Battre. 

Étriper,  Manala  tsinay,  inamôraka  tsinay. 

Étriqué,  Maletra. 

Étrivières,  Tady  ny  Étriers. 

Étroit , g Maletra  , h maelry,  h maéty  ; mahilitra.  F.spri, 
— , Mivonkin-tsaina  , inamokin-tsaina.  A 1’ — , Andetrat 
anéty , anétry  ; mifankaletra  , mifandetra,  mifampandetra, 
mifanely;  vokeky.  vo  teréna,  tsindriana.  Étroitf.ment  unis, 
Miraika  pâmaka,  maray  pâka. 

Êtronçonner  un  arbre,  Manapa-doha  hazo , mamolona 
azy  indrindra,  Mamôngotra  hazo. 

Étude,  Fianûrana.  étudiant,  Mpiânatra.  Qc  étudié,  Z 
nianârana;  Affectée,  étudier,  Mianatra.  S’ — , — tena;  Mi- 
hévitra  zay  liahavitana;  inamoron-tsaina,  mimeniir.cny  ny 
tdkony  hanefâna.  vo  s’Appi.iquf.r. 

Étui,  Sârona,  trano-njâvatra  ; sarom-panjaitra,  tranom- 
panjaitra.  Mettre  dans  ]' — , manomby  , mandâtsaka,  ma- 
ndrona  azy  antsarona. 

Étuve,  Trano  mafâna  bc. 

Étymologie , Fôtotry  îry  vola  , foto-b61ana , foto-teny; 
avîany  ny  vôlana,  fihàviany  ny  teny. 

Eucharistie,  Okarisitÿ,  Eokarisitÿ. 

Eunuque,  Olom-bôsitra,  olona  vdsitra,  ? vositr’olona. 

Euphonie,  Eno  malemy,  feo  mahafinâritra.  Eno  maléfa- 
Ita  ambava. 

Europe , Tany -he  any  .tvaratr’nny  avfany  ny  FarantAy, 
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nv  AngÂlisy  &;  Tany  uy  vazaha.  Koropa,  Oropu.  Européen, 
dlon’Eorop'a  , Anti-Eoropa  ; Vazaha. 

Eux,  Reo,  irco,  zareo,  izarco,  izy. 

Évacuer  des  humeurs  , Mamôraka  ny  z an-kibo  , manee- 
ry,  mandrôaka,  manary  azy.  — la  salle,  mivôraka,  mibô- 
raka,  mivôaka,  miala  amy  ny  trano  ; mamoana  , mahafoy, 
mamoy  ny  trano.  — n,  mangery,  mamôraka.  — des  trou- 
pes, Faire — le  monde,  Mamôraka,  mampibôakany  o.  Évv> 
cuation,  Famorahana;  fivordhana:  vôraka,  zavôraka. 

Évader  : s’ — ; Mangala-ddlana  hilefa  ; s'échapper,  s'en- 
fuir. 

Évagation,  Fifafifafdzany  ny  jery,  vo  Distraction. 

Évaluer,  Manisy  tônona  z havidy;  h manombana,  milaza 
ny  vidv  ny  ou  ny  tôkony  handafôsana  azy;  manisa.  évalu- 
ation, h fanombdnana,”  tômbana;  vidy  nV;  yo  tetiny. 

Évangile,  Filazan-tsara  ; ny  Fanambardny  ny  Jesus~ 
Christ ; Evanjily.  Evangéliser  un  peuple,  Manambara  azy 
ny. — . ; 

Évanoui,  s’évanouir,  Tôrana;  fdnina;  lévona,  mirâvona; 
tonga  zava-poana.  vo  Disparaitre,  annéanti.  Faire  — , Ma- 
nôrana,  mamdnina,  mahafanina.  évanouissement,  Halorâ- 
nana;  hafauinana 

Évaporé,  s’évaporer,  Mirdratra,  Lévona,  lasan-ko-rivo- 
tra;  manjary  fôfona,  ritra,  manjarv  rdhona,  roso-ho-fôfo- 
na.  —,  Afa-pôfona.  Mirâvona.  vo  s’égarer,  Cesser;  mira- 
ra-kévitra.  évaporf.r,  Mandrdratra,  mandritra,  mahale- 
von-ko-t'ôfona;  Dissiper. 

Évasé,  Misoka-bava,  mivoha  vava,  talélaka,  talela-bava, 
lalia-bava'.  vo  mibanabana,  malalaka,  mivava,  mivazava- 
za.  évaser,  Mamolia,  mamoha-vava,  inanôkatra,  manka- 
Jâlaka,  inampibéana,  inampibanabdna,  mankalalélaka. 

évasion,  fiariatiu,  fialdna,  filefâna,  fandosirana.  Réponse 
évasive,  Valy  — . 

Évêché,  Tany  va  trano  ny  Evêque. 

Éveil,  Famoiiâzana  sôfina.  Donner  1’—,  Mamoha  sôfina, 
mampitdndrina. 

éveillé,  Tsy  inandry.  vo  Dégourdi,  Actif. 

Éveiller,  Mamoha,  mampifoha,  manala  toro*maso.  s’ — , 
Mahatsiaro,  mifoha,  dfaka  toro-maso. 

Évènement,  z tonga,  k avy,  z inanjô;  h z sendra,  tonga. 
vo  Po-lany,  antambontany,  hintantdny. 

Éventail,  Fihimpa.fanimpa;  Rrâratra,  fandraratra.  éven- 
ter q,  Manimpa  o;  — et  dissiper  un  secret,  Mandrdratra; 
mamaliavaha,  maneliely  azy.  vo  Kororôka,  tdnina,  tapy. 
— du  vin,  Manafa-pôfona,  maôala-fôfona,  manabôka,  ma- 
natsatsoazyjinanidi-di'ivoUR  aminy.  s’—, Manimpa  tena^ni- 
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raratra,  tniravona;  s* — .éventé,  Afa-pôfona,  malsatso, afa- 
daro,  efa-boka;  âfaka,  roso. 

Éventrer,  Mamakv  kibo,  maiiala  tsinav  azy,  mandriatria- 
bôtraka,  mandoa-bôtraka;  ? manao  sarikâty  azy,  marnô- 
traka  ny  tsinay  ny. 

Éventuel , Avy  foana  , b sendra  tonga  ; vo  Accidentel. 

Évêque,  Mpijoro  be  mifehy  mpijoro  maro.  Evèka.  Mpijoro 
mpiandry,  mpitàndrina. 

Évertuer:  s' — , Manary  havozôana;  mihravitrika,  mihia- 
bery.  vo  s’efforcer. 

Évident,  bita  mazava;  liita  avokoa,  bita  indrindra;  tsy 
mitakona,  tsy  takofandraba;  h Miharihary,  pv  Miharinkari- 
nà,  g manerinérina,  mierinérina,  mt'rina,  miérina;  inisebo. 
vo  ? ankarihary;  baribary , mibaribary,  ankazihazy,  miva- 
navâna,  an-kav,  mibanabâna,  marina,  mahitsv.  apparaî- 
tre. éviDENCF,  ny  hazavdny  ny  z hita;  ny  tsy  azo  isalasalâ- 
na,  (isebôana  , ny  mahabiia  azy  ; bamarinana  , ny  to  , ny 
marina,  ny  hita  mazava. 

Éviderdu  linge,  Mamiaka,  manôtoka  lamba.  vo  Ëchan- 
crer,  Canneler,  Découper.  Manalâlaamy  ny,  manal’aly,  mi- 
sitrv.  vo  Homâroka. 

Éviter,  Miary  azy,  vo  ÎMiala,  miésotra,  rnilefa,  mandôsi- 
tra,  miâfaka  amy  ny;  vo  Abandonner,  ( Passer  de  ) Côté . 
— de  faire...  miary  ny  fanaôvana. ..  sN — , Mifampiary, 

Évitable , azo 
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mifampiala  , mifampilefa  , mifandôsitra. 
iariana,  azoilefâna,  azo  andosirana. 

Évolution,  Vava-dia  ou  velabela-dia  ny  maramila  maro. 
famindran-dia.  Faire  des — , Mamindrafindra-dia,  rnarno- 
ripori-dia,  manao  dia  mivalombâlona;  mivclatra,  mifelipé- 
lika. 

Évoquer  les  morts,  xanantso  ny  maty  bibôaka. 

Ex-:  Ex-ministre,  Ex-roi,  Rânitra  taloha,  Mpanjâka  fa- 
hiny. 

Exact,  Tsy  misydisondre  kely,  avy  amy  ny  maso  ny, 
avy  amy  ny  hitsiny,  andrâriny,  andrindrany,  latsak’an- 
dnndranv,  marina,  mahitsy  indrindra,  mihitsy;  tsy  diso  fo- 
lôana,  avy  amy  ny  fandriany , rékitra  maeva.  Q — î tsy  ma- 
nota,  tsy  niandiso  na  kely  aza,  mazoto  hanao  z.  Exactitu- 
de, Fitandreman-kanao  amy  ny  hitsiny;  Râriny,  hahilsia- 
na,  bitsy,  bamarinana;  fanitsiana. 

Exacteur,  Mampandoa  loatra,  ? Mpangala-pihinana,  b bo- 
mamontso,  tnpanaô  rombabahona,  mpanao  ankery.  Exac- 
tion, fampanaoâvana  loatra,  ny  maka  mihôatra  noho  ny 
azY,  ny  maka  ny  tsy  antônony  ny  milaka  ankery. 

Exagérer,  Exac.érateur,  Mainpitombolaza,  mandaza  loa- 
tra, lila-pandazâna.  manôvona,  manao  masa-daza,  manao 
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laza  mdsaku,  mankadradra-daza,  inaukabobo-daza.  Exa- 
gération , Tombon-daza,  lazabàboka , fandazan-doatra, 
laza-diso,  laça  lilatra,  fampitoinbosan-daza  , havontosan- 
daza,  laza  tsy  anérany,  f'andazdna  diso  érany;  ? laza-md- 
saka,  masa-daza,  laza-mbositr’andafy.  masakidina.  \ 

Exalter,  Maiidndratra,  manaboabo,  inananodno.  vo 
Élevf.r.  mankalaza,  h midéra,  manddza,  tnanéngy;  ma» 
nandriana.  manandra-ddza  , inankabe-Idza , mamparé- 
sa-ddza;  ? miarahâba.  S’—,  S’Enthousiasmer.  ExaLté, 
vo  sangdna,  sandratana,  sandt  asandraina,  nasdndratra. 
Exaltation,  vo  Élévation,  Enthousiasme. 

Examiner,  h Manadina,  pv  manalindlina,  mieritréritra, 
g manerinérina,  mandinika,  h mitaratara;  g niamasavd- 
sa,  misaina,  mizalia  tsara,  mihevitrévitra;  mizalia  toetra. 
vo  Manévina,  Mamototra.  — , Interroger.  S’  — , — tena; 
— nv  am-pô,  — ny  ratsy  am-pô,  inanjéngy  ny  ratsy  am- 
pô.  Examinateur,  «panddina,  mj’.analinâlina;  mpanentd- 
ny.  Examen,  Fanadtnana,  fanalinalinana,  fanalinalénana; 
fanerineréiiana;  (ieritrerétana,  fandinihana,  fî  tara  tard  na, 
famasavasana.  — de  Conscience,  fanjcngiana,  h fitadid- 
vana  ny  ratsy  am-pô.  — Interrogation. 

Exaspérer,  Mankalézitra  loalra.  Exaspération,  halild- 
rân-katezérana,  haviniran-tsontsôraka;  liéloka  be.  Exas- 
péré, vo  Courroucé. 

Exaucer,  atitaino  halaka,  nihaino,  manéky,  mandraka, 
manôina,  mino;  mandtrika,  mairambina. 

Excaver,  Mangady  Idlina,  mandavaka,  manddlina,  mao- 
dôaka.  vo  creuser.  Excavation,  fangadiana,  fandem-, 
pônana; vo  Un  Creux. 

Excéder,  Mandilatra,  anoa-tsôraka,  mandikoatra,  mi- 
liôatra,  Mandongoatra,  lilatra  , tsontsôraka.  — , tnanan* 
amby,  misy  amby;  loatra.  vo  mihoapdmpana,  lilatr’ôha- 
tra,  inandroadrôatra,  mandokôtra,  mandompotra,  mito- 
rak’ampivaldnana  , disolaka.  1’ Excédant,  ny  amby  ny, 
ny  loatra;  vo  sisa,  tombo,  songony,  tsentsintsioinby. — , 
fatigant.  • 

Excellent,  Tsara  indrindra,  soa  alohalôha  ny  ndmana, 
tsara  dia  tsara,  sksenga  la  senga;angiangy  nyziaby.  Vo  pe- 
hina,  tsihitapesenina,  lani-era;  tsinitavanavana;  fg,  mata- 
vy,  mamv:  Exceller,  Mihôatra'ny  ndmana;  ambonivôny, 
lombolômbo,  tsara  tsara  nolio  ny  ndmana  ziabv,  mahar'é- 
sy;  vo  Dépasser.  Excellence,  liatsdra,  basénga-be, 
hatsardna,  hasengdna,  baevdna;  hatavézana,  liainamia- 
na;  voninahitra  abo  indrindra;  ? saranga  be,  babézana, 
Handridnana,  habôsana,  hahldran-katsardna. 

Excentrique,  Mankaldvitra  nyanivo,  mifoti-dia  amy 
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nymaro,  raanaïubôho  ny  fihaôùana,  manantâmbo  fatao, 
vo  Bizarre. 

Excepté,  les  enfans,  à I’ Exception  des  enfans,  pv  Laha 
( h Raha,  h Afa  ) tsy  ny  zaza;  nvzaza  fuana  no  ailika  ( ou 
àfaka,  tsy  isaina,  tsy  anàty  ny,  aésotra,  asâraka,  alâna,  tsy 
alàina,  avela,  apétraka).  Les  Excepter,  tsy  manatno  azÿ 
an*  isa;  manüika,  manésotra,  manâraka,  maàâfaka,  ma* 
nala  azy.  vo  Sartatria. 

Excès,  nv  Amby,  ny  amhonivôny  ny  tôkony,  ny  mihôa-t 
tra,  ny  be  noho  ny  ilaina.  vo  Excéder.  — fg,  Intempé- 
rance, Outrage. 

Excessif,  be  Inatra  , mandilatra  , manan’àmby;  tsy 
hita  hulalinana  ( ou  halavirana,  halavàna,  hatsaràna  ) . 
Mandroadrôatra,  tsontsôraka.  vo  loirana,  dodfina;  loza; 
loza  16a  Ira. 

Exciter,  mamdha,  mampiavy,  Mandrisika,  h mampori* 
sika.  vo  Mampi-,  Mampan-,  Maha-;  Mnnandrina,  manétsi- 
ka  , manindrona  , mamlona  . ma  m pi  ta  i tra  , manonjona, 
mandronjy,  manao  sesi-dkoka,  manome  tôky  ; mitdrika,  « 
inanâtsika,  mankaménjika.  S’  — , Mifandrisikn.  vo  Mifan- 
drônjy,  inifanésy,  mifampitdrika;  mitànjdtia.  Excitation, 
Fandrisihana,  fainohàzana,  faiionjonana,  fumlronjiana, 
fanetséfana  , fai'vandrinana . 

Exclamation,  Taraina,  fitarainana,  fiantsoana;  Résaka 
fitseréhana,  teny  haravôana.  Point  d?  — , sora-pigagdna. 

Exclure,  Tsy  inampiditra;  manésotra;  mamela,  tsy  ma- 
fia tao  an' isa,  tsy  ma nisa,  vo  Chasser  S’  — , Mifanisotra, 
mifanâla,  mifamôaka.  Exclusion,  Famodhana,  fanesôra- 
na,  fandrndhana. 

Excommunier  q,  Tsy  mampimbona  azy  koa  amy  ny 
feretiena;  Mandrôaka  azy  amy  ny  Egilizy;  manàvaka.roa- 
mlikaazy.  Excommunié,  o fady,  tsy  imliônana  , nariana, 
natlika.  Excommunication,  fandrodhann  amy  ny  Egilizy, 
tsy  fatnpimbônana,  fanavàhana  amy  ny  kretiena. 

Excorier,  va  Écorcher. 

Excrément,  Tay,  taim-bôdy;  vo  taiinlroroha,  tambôra  — 
ka;  rorohantain’  olona. 

Excrétion,  Tay,  taindràha. 

Excroissance,  h kiambo,  ? Donna.  sôsoka  nofo  amy  ny 
vâtana. 

Excursion,  Dia  an-tnrvy  lavidàvitra.  Faire  des  — , inan- 
dehalelia,  misitrisitrika.  vo  Errer. 

Excuser  q.  Ma  nala  tsiny,  manal’àntsa,  tsy  nianiny, 
tsy  manddy;  manome  lâlana,  marsandéfa,  manuéfa;  înanà- 
fakbazy.  S’  — , raila  fialdna,  mila  fiariana,  Mila  ho  àfaka, 
manao  zay  hialàna;  maiiàla  tsiny  tena,  miala  tsiny,  h roia- 
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la.saiay,  h raaitalad  v , mila  fanafâhan-teiia;  marrérri^,' 
mila  fandâvana,  niihémotra.  vo  Manodiody.  Excuse, 
Vôlanà  fanalan-tsifiy;  fialâna;  fiariana  tsinv.  Excusez-moi, 
Azafady,  aza  matv;  inatésanv  alio;  ekeo  ny  fandâva’  ko,  ale- 
fao  aho,  aza  tsinian’  ao  aho,  alao  tsiny  alio.  Excusable, 
tôkony  ho  tsiniana,  tôkony  haléfa,  tsy  tôkony  ahina,  tsy 
ota  lôatra,  tôkony  halâna  tsinv. 

F.xeat,  Fanomézan-dâlana  hibdaka,  lalan-kivoaka. 

Exécration,  pv  Sabôbo,  h Sahatn;  g fititihana,  titika;  pv 
hôtoka,  h sahely,  h sariko;  fanotdhana,  dzona,  fanozonana,  - 
sao-dratsv,  saotra,  fisaoran-dratsy.  vo  Détestation.  Qcen 
— , Exécrable,  ztivoadiana,  /.  fifantâna,  zhala,  saboboina, 
ozdnina,  tokôny  hozdnina.  Exécrer,  Manabobo;  misahato, 
mitilika,  manôtoka,  misahely,  misariko;  misao-dratsy,  ma- 
ndzona. 

Exécuter  qc,  vo  Accomplir.  — q,  Momono,  manâmpitra.. 
vo  manao  vono-trebotrebo , ou  vonomôka.  Exécution,  fa* 
nodiana,  fahatanterâhana,  fa  monda  na,  fanampérana.  Exé- 
cutif, Mahavita,  mahefa,  mahatâmpitra;  mahefa  mamono. 

Exemple,  s,  Lamy,  z fianârana,  ôhatra,  érana,  z ianâra- 
na,  zarahina;  faiialan’ôhatra,  fanalan-damy,  fianaran-da- 
my.  — D’écriture,  Lamy  fanorâtana.  Donner  bon — , Mam- 
paia-damy  tsara.  Prendre — , Mala-damy,  maka  lainy,  ma- 
ka  ôhatra,  nu'ànatra,  manâraka.  Exemplaire,  tôkony  halai- 
na  ôhatra,  tôkony  halaina  lamy  , tôkony  harnhina. 

Exempt,  Afaka  amy  ny  fanompdana,  tsy  anaty,  nasâraka, 
nailika;  naésotra,  tsy  azo  ny  fanirâhana,  tsy  anaty  ny  isa, 
tsy  azo  ny  malo,  tsy  àzo  ny  diditâny.  exempter,  Manâfaka, 
manâvaka,  mamdtsotra,  manâraka,  manésotra,  mamela. 
exemption,  fanafâhana  amy  ny  fanompdana,  fanavâhana, 
fanesdrana,  fanilihana. 

Exercer  q,  Mampiasa  azy  mora  izy  zatra;  mankazâtraazy, 
mampanao  zazy,  mampanaotao  z azy;  inampihétsika,  ma* 
nositosika,  tsv  mampandry,  mampiraharaha,  mampizâka, 
raampizava-draha  azy.  — un  art,  manâraka,  manao,  miasa. 
— , éprouver  S' — , mnnaotao  mora  hahav,  miraliaraha, 
mizâka,  mizâvatra,  miânatra;  mila  ho  zatra  miasaâsa,  mi- 
tsapatsapa,  manândrana;  miasadia,  misaintsaina.  exerci- 
ce, Asa  atao  liianârana,  fianârana,  asa  fankazârana,  asa 
mahazâtra,  sari-ady,  fianâran’ady;  ady  fianârana,  Faire 
1’ — , Mianatr’ady,  ’miana-défona,  miana-basy,  miânatra 
tora-défona;  ...a  feu,  mifanoro. 

Exfolier:  S’ — , Miselatsélaka,  misilatsilaka,  miofo,  maen- 
dakéndaka.  expoliation,  fiselatselâhana. 

Exhalaison,  Fôfona;  de  la  terre,  fofontâny.  Produire  des 
—,  Exhaler  une  odeur,-  Mamôfnna',  mamoa-pdfona  S'—, 
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Atau&bna,  luauaoa-pôlonu,  uf'a-pôfona,  mirùvatra,  âfaka, 
vôtsotra,  roso,  lasa,  lévona,  mirâvona,  miely,  mieliefy,  ini- 
fafy,  misondrotra,  inaiijarv  rahona.  vo  S’évaporer.  tu 
Exhausser  une  case,  Manondrotra  trano,  manaboaboazy. 
Exhiber  un  papier,  Mamôaka,  maneho,  manoro  taratasy. 
Exhorter  au  bien,  Mitaona,  mitai  ika,  mitaritârika,  man- 
drisika  amy  ny  tsara.  vo  manânatra,  mamporisika.  man- 
droso,  mampandeha.  S’ — , — tena,  Mifampitaona. 

Exhumer,  vo  Déterrer;  mamoha,  manombotra.  Exhu- 
mation, fanokorani-paty,  fanohizam-paty,  h famokôram- 

Exigerqcde  q,  Mitakv  z amy  nv  o;  mangeka  (ou  manasa, 
mandidy,  manery,  mametsa  mangegâka  ) o hanome  z;  raa- 
nao  tensetra  (ou  tefiheky,  terimêka,  teri-vairaanta)  azv 
hanome  z.  vo  Mampandoa  azv  i;  mitakv,  mila,  mitady  z 
amy  ny;  mangâtaka  an-kery.  Exigence,  r’itakiana,  vofao- 

Îatâhanaan-kery;  faneréna  o,  filâna,  fitndiâvana.  Teribe- 
y,  terisetra,  terimêka;  fangegéhana  o hanome  va  hanao. 
— rigoureuse,  h Antsongorâvina,  pv  tsongorâvina,  h antso- 
lâfaka,  h antendriVary,  h antsongotsôngo , antsôntsativ, 
Etre  e xi (îeant,  Manao — ; mitsongo  halokely.  Exigible,  azo 
takêna,  tôkony  ho  takéna.  vo  Alain-jazabodo,  alainjazatsi- 
mitenv. 

Exigu,  Madinika  indrindra,  skmalinika,  bitika,  biritika, 
kely  liiany,  kitika,  kiritika,  kirikitika,  kiiikitika,  matify. 
Exiguïté,  hadinihana,  halinihana;  hadinidinihana,  Phabi- 
tihana;  hatifisana. 

Exil,  Sesi-tany,  roaka-tany,  fouji-tany;  fanesian-tany 
o,  fandroâhan-tany  o. — deq,  tany  ivahinia’ny,  ny  tany 
la  vitra  namarinana  azv,  ou  nanokânnna  azv,  nanesiana  azy, 
nandronjiana  azy;  ny  tany  itokânna’ny,  ny  lani-mbahiriy 
itoéra’ny.  exilé,  vo  banni.  Exiler  q,  vo  Bannir,  Mamârine, 
maniraka  azy  an-tani-mbahiny.  Il  a été  exilé  en  Afrique, 
nayârin-dreo  tainy  ny  ny  Tani-Afirik»  azy. 

Exister,  existant,  Ary;  vo  Vélona,  zarv;  misy,  manjary, 
efa,  ao,  miaina,  vo  Être.  Existence,  Havelômana,  fahave- 
lômana,  fiainana. 

Exode,  ( Fivoâhana, } Ny  livatra  faharoy  amy  ny  Bible. 
EXorable,  Azo  ivalôzana.  ..... 

xxhorbitant,  vo  Excessif,  Exagéré. 

Exorciser  q,  iVJandrôaka  ny  demony  amv  nv,  nianala-loio 
azy,  mamâditra.manafanaazy,  manala-fâditra  azy.  —l'eau, 
Mijorony  rano.  exorcisme,  Teny  fandroâhnna  ou  famoâ- 
hana,  fanatsoâhana  ny  anga-dratsy  amy  ny  o itoeta’ny; 
famadirana.  Exorciste,  Mpamôaka  ny  demony, 

Exorde,  Eilazan’alqba,  Vôlana  fidtrana , jJobatenÿ^.  vo 
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Famakian-tsârona  ny  k;  fanampônain-hôlana,  ventmteriy, 
Exoüauc,  Tsy  vôkatry  ny  tany;  avy  amy  ny  tany'  hafa; 
antaninnrany,  h tanindrany. 

Expansible,  siety  mivoha,  mety  mitatra,  tnely  mivélatra. 
Expansibilitk,  ny  ahazoany  hivoha,  ny  etézany  hivélaüra. 
Expansion,  Fivobâna,  fivelârana.  — Épanchement. 

Expatrier,  vo  Exiler,  s’ — , uiala  tany  ndrazana,  mande- 
ha  bivahiny  an-tany  hafa. 

Kxpectatinn,  vo  Attente. 

Expectorer,  vo  Cracher. 

Expédient,  z nabaiaby  babefan-draha;  fanaôvana,  faba- 
viiâria  z,  fahatongâvana,  fanampiana;  z tsara  habalodiana. 
— a,  tôkony. 

Expédier,  Manâmpitra  (ou  roanâfaka,  manddnv,  mamita, 
mankéfa,  mamono)  malady;  maniraka  o malady,  manao 
iraka  may  azy.  Expéditif,  îwahcfa  asa  inalâky,  malady  fa- 
naovan-jâvatra,  h faingam-panaoz;  mahâfaka  asa  malady. 
Expédition,  fnnirâhana,  malakv;  fanaôvana  malady;  fam- 
raban-tafika;  talika  irahina.  .... 

Expérimenter,  nariândrana,  mitandrenv;  ou  — basina, 

• — hcry,  — hatairana,  — fôfona,  — fanaby  azy.  vo  éprou- 
ver. Expérimenté,  efa  nanandrana  ka  maîiafantâtrn;  ina- 
balâla,  hendrv,  et  a zatra. 

Expérience,  ? Fizarana,  fabaizan-jâvatra,  fanandrâma- 
na..  Dont  on  al' — , z zârina;  zliay,  z fatao,  voa  andrana, 
efa  azo  fanaôvana,  fanta-panaôvana. 

Expert,  efa  mahay,  efa  zatra  manao.  > 

Expier  un  crime  , Mankalilo  tena  (ou  mankefa)  amy  ny 
rats  y natao;  mamodifody  ou  manala,  maiiésotra  ny  rat<y 
natao;  mâlaka  fijaliana  hanalâna  ny  ratsy  natao;  manala 
béloka  ou  loza,  manao  tsara  hasolo  ny  ratsy;  Expiatoire, 
Mahéfaka  ny  ratsy  natao..  ■ 

Expirerl’air,  Manandéfa  ou  mainôaka  ny  fofon'aina,  — n, 
manal’aiiïa,  mial’aina,  afak’aina,  tampitrnina,  maty,  naty; 
lasan’aina,  rosoaiîïa.  Expiration-,  famoâhana  ny  fofon’ai- 
«a;  fanampérana,  fabafatésana. 

Explétif,  Ambi-mbôlana,  amby  ny,  fanampiana , ? fo- 
nampindrésaka;  ? tianonain-bôlana;  I*  tony  maiiampy. 
Explicable,  Azo  lazaina  bévitra,  azo  vavarana.  Explica- 
tif, milaza  zay  hévi’ny,  milaza  marimarina,  mabavivatra 
ny  fôtony.  FxpucATioN,  Filazâna  ny  bevi’ny,  filazân-kévi- 
tra,  famelârana,  famavarana,  fahavavârana  ny  fotony  k; 
fanambarâna  iiiarimérina.  • » ' 

Explicite,  Voa  tônona  tsara,  ? voa  feutra,  ? nafepélr»; 
voa  lava  marimarina;  ? nainepérana,  ? namérnna.  <Vnj.1 
Expliquer,  Manambara  inarim;irinn  ny  hévi’ny  ou  ny  fo- 
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ftyijr.  xamélatra,  marna  vatra,  mahavâvatra  maméraka  ary. 
milaza  zav  ântony.  S* — , — ny  ampô;  —,  misehosého.  S’ — ». 
mifampilâza  jcry  ntena;  mifamâvalra  jery.  . 

Exploit,  Ny.  atao  oy  mpahéry  amy  ny  adv,  atao  amy  »y 
ady , atao  tôkony  ho  valian-drâriny,  atao  tôkony  ho  derai-> 
na;  ady  reny  lâza. 

. Exploiter,  Mainpitéraka  ha  rean  a azy;  mikârona  ny  haréa- 
na  anatv;  ru  a m boa  Ira  z ho  vôkatra. — une  forêt,  la  Coiiiier. , 
Une  mine  d’or,  Mangady  tany  misy  vola  ; mikarom-boia 
anaty  ny  tany.  Exploitation,  Eikarôhana  ny  haréana  ana- 
ty  ny,  fangadtana  hahazn  haréana. 

Explorer  un  pays,  Mizahazaha  tany  haliita  nv  z ao  amy 
ny;  vo  initsapatsàpa,  misafosâfo,  mandiudia,  manitsakitsa-.- 
ka  tany;  Examiner.  Exploration,  Fizahazahâna  , (il&apa- 
tsapâna  , fandinihana.  ■ 

Explosion  , Poakrt  , Poku;  fipoihana  , fipôhana  , h takc- 
troka,  h réfotra,  vorémolra,  tapûaka,  pv  réfoka,  Eno.  Faire 
— , wipoaka,  inipoka;  manéno,  mirénootra  , mitapôaka,  mi- 
takdtmka,  mirohona. 

Exporter,  Mamoaka  azy  ainv  ny  fanjakana  , mitondra 
azy  an-tany  hafa;  matnàrina.  Exportation,  famoabana  azy , 
hp  ahy  amy  ny  tany  hafa. 

Exposé,  s,  z voa  laza;  filazan-draha;  famakian-kabary;, 
z ainbara,  fanambarana.  vo  vakimbantsiluna.  vo  Explica- 
tion. — a»  hita  inazàva,  iniharinkârina,  h miharihary  . vo 
évident,  — au  danger,  ho  voa  ratsy , mora  ho  voa,  mariny 
z mahavoa  , miànkina  ou  misampy  amv  ny  z imidaka;  au 
feu,  an-tsalv;  au  vent,  Antsioka , ankat-iodrivolra,  — à 
tomber,  anedinédina,  mora  lâtsaka.  voen  danger. Exposer,. 
Mamoaka  z ho  hita,  manoro,  inanambara,  maneho  azy;  ma* 
mélatraazv  irnaso  ny  o.  L’-au  iiord.Mampaiiavâratia  azy; 

» l’Est,  mainpaninânana  azy.  — unaf,  iMamakv,  mainétw 
drana,  Milaza  k;  manantôku,  ? manokw,  h inanantôana  k; 
mano-bôlana,  mirasa-vôlana  amy  ny  k;  inanambara,  ma* 
moaka,  maneho;  MUinaky,  mamélatra  h ; Pmanâtoka,  ma- 
nângana;  vo  Découvrir,  Déterrer.  I* — ail  danger,  Nia— 
nànkina,  manampy,  iniiono,  maméla,  manoctra  azy  amy 
ny  z inasiaka;  mampidi-doza  amy  ny.  — les  enfants,  Mnna- 
ry  ânaka;  mahùhoka  zaza.  — sa  vie,  s’ — , uandnkina  aina,. 
aminy  z masiakajinanampy  aina  amy  ny  z mahavoa, mito- 
aina,  manao-vivery,  manaoaina  tsy  ho  z,  manary  feiia; 
mahasaky  loatra..  mitonofo*  S’ — à des  reproches,  inila  tsi- 
ny,  inila  ianadiana,  inila  tio  tsiniana.  Exposition,.»  Toetra- 
imaso  ny  inaio;  fitoérana,  fiuetidhana;  ac  de  fainodhana;. 
famakiana;  fanehôana,  fameldrana;  filazdna,  faïuaiubard-y 
na,  fahokâe-ma;  fanala-pono,  famendrdnnna  v 4 ,,  , 
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Exprès,  lraka,  o irdhina.  Je  l'ai  fait—,  IVahy  ko,  natif 
natao  ko,  kinia  natao  ko,  nikinia’ko,  hnnkàsai’ko;  sdfrÿ' 
tiatao  ko,  satry  ko,  nia^ko.  Qt-  que  l'on  fait  — , z satry  ataq,' 
kini’atao,  nahy,  z kiniana.  ÎVe  faites  pas  de  faute  , aza 
Nahy  manota,  aza  kinia  mandiso. 

Exprès,  Ordre  — , Défense  expresse,  Fepétra  , li  Pépe- 
tra;  vo  explicite.  Recommander  Expressément  , ? Marne- 
petra . 

Expressif,  misy  tônona  , reny  tônona  ; vo  mahatônona, 
manambara  antônony. 

Expression  , Famidhana  ; rano-ndralia  voafiaka.  — d’t>« 
range,  Rano-ntsoliamamy  voa  fiaka. — juste,  vôlana  (teny, 
fïteny,  fivôlana)  mahilsy. — , tônona.  exprimable,  azotôno- 
ntna,  azo  lazaina. 

Exprimer  le  jus  deqc,  Mamiaka,  h mifiaka  z;  manâvana, 
nranavantdvana  az j.  — , mil  aza,  manônona  , manambara 
marimdrina,  mamoaka.  S’--,  witeny,  mivôlana,  manônona. 

Exproprier  q,  Manala  ny  fanânany,  mikaoka  o.  — entiè^ 
rement , vo  Dépouiller. 

Expulser,  Mandrôaka  &,  vo  Chasser  q.  expulsion  , fan- 
drodhana,  fitordvana. 

r.xquis,  Fy,  firô,  inafÿ,  matavy,  mamy  indrindra , mata- 
vy  andela;  soa  dia  soa. 

Extase,  l’andrekétanv  ny  jerv  ambony  any;  farta  h y re- 
kit ra  amy  n v z ; harikiânana  ; haravôana  maharikiana,  ?' 
tsindrimandry;  fahatseréhanatnaharékitra.  En—,  extasié, 
s’extasier,  Rékitra  jery,  rikiana,  tafdkatra  saina , reki-pa- 
nàhv,  tafasandra-panahy,  ? h misebiseby;  tsérika,  gaga;  pv 
mdnana,  h talanjona.  Faire  extasier,  Maharikiana,  man- 
drékitra  jery  azy,  mahatsérika,  mahagaga  azy. 

Extensible,  Àzoatdrina  ou  anjdhina,  anjakanjâhina,  tari- 
hina,  ampdrina  , ankabézina,  halehibiâzina.  Extension,  vo 
étendue;  Prendre  de  P—,  s'étendre. 

Exténué,  Fézaka,  mahia  , inalazo-Vdtana;  afa-kerv.  Par 
la  faim,  malazo-inôlotra,  fézaka  kiho,  resy  ny  mosary.  Ex- 
ténuer, AFFAIBLIR. 

Extérieur  a,  h Ivôhonv,  h ivélany,  pv  ambélany,  ara- 
bôhony.  Son  — » ny  — ; ny  — , ny  vôhony,  hôdiny,  tare* 
by  ny,  trario  ny,  fono  ny,  saro’nv.  âV  — , An-tdny, 
aü-démboka;  an’indrana.'Ceux  de!’— , ny  Antanindra-1 
na,  hTanindrana. 

Exterminer,  Mamono  avokoa,  mandmpitra,  mamôngo- 
tra,  mandringana,  mamôngana,  manddny.  Exterminé, 
Tani-fôngana,  tdmpitra,  fôngàna,  fôngotra,  matv,  fôrona, 
forom-|>ototra;  vo  Détruit,  kao-porohana,  forôhan-tâm- : 
pitra.  Extermination,  Famongôrana,  fanampérana,  fa«- 
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d-jniana,  iandringânatia.  >o  Destruction. 

Externe,  Mpiânatra  mody  hariva,  manarak.' aiu^o  no* 
.ày,  tsy  manciry  an-trano,  ianâra’  ny;  h,  jyélany,  pv,  am- 
bélany. 

Extinction,  fatnnnôana;  faniir.bâna;  fahafatésana,  fa~ 
fahatongâvari-tsinontsmona. 

Extirper,  Manombotra,  mamolialra,  manôn^otra.  vo 
Déraciner,  Exterminer.  Extirpation,  fanômbotana;  vo 
..DESTRUCTION. 

Extorquer,  Mâlaka  amy  ny  lierv  va  amv  ny  fitaka,  amy 
ny  fândrika;  Mandromotra,  Mantfrâoka,  manâvitra;  man- 
gâlatra,  mitirika.  Extorqué,  azo  aray  ny  liery,  no  fan- 
drüiina,  finàndrika,  azo  fândrika,'  niangaliana,  niangq- 
tiana,  karaha  nangalârina,  noramôtina,  rinaoka,  riorao- 
fina.  vo  Mamovo.  Extorsion,  Fanalâna  an-kéry;  fan- 
dromotana,  fandiaôfana,  faugalârana,  fikarônana,  fana- 
rihana,  fandrombâhaua,  fihavüana. 

Extraire  qc,  Mambaka,  initirika  nzv  hibôaka;  mikâro» 
•na  lianâla,  mitsôkitra  hanâla;  marnôaka,  inanatsôaka;  ina- 
bom  boira,  manâvotra,  manésotra.  — les  bons,  mitsimpo- 
na,  mifântina,  manâraka,  manilika,  manala  ny  tsara. 
Extraction,  Fatnoihann,  fanombôtana,  fitsokirana,  fita- 
rîhana.  Extrait,  ny  tâpanv  nalaina,  ou  naboaka;  ? in» 
drain- bôlana;  sôinbina,  süafca;  — denaissance  de  q,  ta- 
ratasy  milaza  ny  andro  niveloma'  ny. 

Extrajndieiairc,  Tsy  mifanâraka  ou  tsy  omby  amy  ny  là» 
lana  fimalôana. 

• p.xtra-muros,  Ao  ambélany  ny  rova,  h Ivélany  ny  rova. 

: Extraordinaire,  Tsy  fatao  (ou  tsy  avy,  tsy  ntaiijô,  tsv  liita) 

mazâna,  tsy  fanao  ioatra;  tsy  fohita,  tsy  foavy,  tsy  tbreny, 
tsy  matétika,  tsy  inazâna;  malata-piaviana,  malanka-fia- 
xri'ana,  tsy  manâraka  ny  fatao;  manantambo,  mandœa,  ma» 
iiijy,  manamânkona,  manabôbona;  Hafa,  hafa  indrindra. 
•Qéd1— , Antambo,  Loza,  Ijy,  Ajima,  Samânkona,  Sabôbo- 
«ia •,  et  mieux,  — ndraha,  — njâvatra.  — njaka.  vo  Éton- 
nant, Bizarre,  Étranok. 

Extravaguer,  extravaguaxt,  Mizenizeny  jerv,  maniasia- 
jery,  mietiely  saina,  adaladala  jny,  Extravagance,  Jery 
ifnizenizeny,  vo  Errer;  fanaby  minenc;  fielielczan-tsàina, 
ïiadalan-jery. 

Extrèiùe,  Tody  amy  ny  fanampéraila  indrindra,  tarrrpi- 
dia,  be  indrindra.  tsy  metÿ  bebe,  fâranv  indrindra,  ainbony 

• fridKodra,  milioatra,  tsy  taka-dany,  Ses—,  ny  laiiy  ny,  ten- 
"dm  ny  my,  nv  fanampérnny  ; Extrêmement  bon  , tsara 
indrindra  . ~ cruel,  Loza  Ioatra- nv  ha.iiâhan y ; masiaka 
WWW* - Hty î*  I j— onction j • Ny-F ira-  Jidsotr a,  boso-pâra ny,  fa- 
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nosoram-parany,  fanosôiana  ny  maraiy  .“L’ExTRé.iiiTZ,  ny 
Tendro  ny,  loba  ny,  tâm|)ony,  fizionv,  fâranv,  lany  ny, 
•faravodv  ny,  vazany  ? faraletsÿ.  — de  la  mâchoire,  ny  La- 
nilanv;  — des  gencives,  ny  lanivâzana;  — delà  terre,  ny 
Vazan-tany.  Qà  P — , o inarinv  ho  falv,  efa  ho  lampitr'aina; 
)i  ainbavahoana, ’mbv  jTinhavahoana.  voEdinédina,  anedi- 
ncdin'nla,  ankedibédintâny;  cnginéngina. 

Extrinsèque,  vo  Extérieur, 

Exubérant,  Mnrisarisa,  inandrisarisa;  ? mihisahisa,  ma- 
TiisabUa,  tnilenodénoka,  ? mihibnlobo,  mandroadrôatra. 

Exulcérer,  Mndy  ferv,  mihady,  hômana.  1 

Exulter,  ÎMitroatrôatra,  niiravoravo,  mivarivary,  iniro- 
dondrédona  amv  nv  hafaliana,  ? miramirana. 

Ex-voto,  z'  atérina  aray  ny  Zanahary  hanalan-boady,  z 
fanalam-boady. 

E 

Fable,  Angano  madenga,  tsilengalenga,  tsivandivandy, 
li  Arira,  h batsikiana,  b hatsotso,  h harankana.  Conter  des 
— , Manangano,  miangann,  înianganougano;  h munarira, 
h miarira. 

t# Fabriquer,  Manao,  manano,  mizâvalra;  inamofy,  înamo- 
j'ona.  vo,niandrâfitra,  mandréndrika,  masaintsaina,  mané- 
nona,  inandrary.  fakriquk,  Fanâvana,  fananévana,  fanaô- 
vana  , fizavârana;  fanefiana  , famorônana  , l'andrariana. 
— , fitehirizana  ny  fanânany  nv  Egilizy.  fabricant,  Mpa- 
nao,  tnpizâvatra,  inpamôronn,  mpanelv. 

Fabuleux,  Be  angano,  foana,  be  vandy,  tsy  to,  maridenga, 
niavandivaiuly,  angano,  anganongano, - vo  iarlp.  Qui  tient 
du — , Mil’angano,  ombân’angano  foana.  fahclistk,  inpa- 
nôratra  angano  &;  mpaùangauo,  h in  pana  lira. 

Façade  de  la  maison,  ny  Anutréfany,  b anatréhany,  aiio- 
lôany,  tandrifv,  aloba  ny  truno;  ? ny  masonv. 

Face,  pv  Labara,  b Tareliy,  b tava,  h éndrika,  pv  vajiby, 
pv  sora.  votokolanintarehv,  toetra.  A 3 faces,  Telo  lafv, 
ainpisanv.  Lui  faire — , Manâii  ika,  niano!ôana,£manândri- 
na,  initilrika  azy.  vo. satisfaire.  -—a — , Mifanâtrika,  mifa- 
nandrify,  înifanoloana,  milanjo.  vo  Mifanipitâtana,  mifa- 
nândrina.  Changer  de  — , Vlivâdika.  En — , Anatréfana,  h 
anatrébana  , tandrifv;  vo  fanandrifv,  fanjô,  imaso.  Repro- 
ches en-«-,  vôlana  mainakv  bândrina.  voTôboka.  A large 
— , fcnomânana,  bory,  bélaka,  bnlâlaka,  bonâka. 

Facétie,  Vélana  kabiaka,  leny  mampihomehy,  b vôsotra, 
vosobôsotia,  anganongano.  Q mcftif.cx,  b arira  be,  anga- 
nongano; b akisakisa;  mampihoiuehv;  kabiaka. 

Fâcher  q,  Mankatézitra,  mahatéziûa;  inankavinitra,  ma- 
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'■hayfnitra;  mamuîhélbka,  inankamclbka;  mâhusôsotra,  ma- 
liadikidiky , mahadikitra.  Se — , elrcFACHÉ,  vinitra,  tézï- 
tra,  njéloka,  madikidiky,  inirihirihy.  vo  miviniviny,  sôso- 
tra.  fâcherie,  vo  Déplaisir,  bouderie,  colère. 

Fâcheux,  Mahasôsotra,  manahirana,  mahadikidiky,  vo 
TDéplaire. 

Facile,  Mora,  morainora,  tsy  sârotra;  vo  tamoraina,  ino- 
Taina,  moramoraina.  — à Comprendre  , mora  fântatra;  à 
apprendre,  mora  azojery.  Rainazibe,  olombe,  olonkovabe. 
Expression — , vôlana  mavitrik’ambava  , malefak’ambava. 
31  parle  facilement,  Mahay  vôlana,  rnahay  mivôlana,  ina- 
vitri-baya.  facilité  , Hamorâna  , fahamorâna.  vo  Léfaka, 
lefadéfaka;  fahaizana.  Faciliter,  Mankamora,  manala  ha- 
sarôlana,  mahamora.  vo  malia,  malca,  mariaka. 

Façon,  Toe-balana  , toé-bintana  ; fasainana  , fisainan- 
vlraha;  fôrona  , tsara  fanaôvana ; tsara  fôrona.  11  est  de  ma 
— -,  natao  ko  izy  , Zaho  no  nisaina  ou  nanao  a/y  , zaho  no 
tompo  nv  fanaôvana  azy.  Chacun  à sa  — , samby  amy  ny 
•fisainany  [ou  fatao  ny  , fiâna’ny,  tia’nv,  ombâ’ny,  lâla’ny, 
Fanaôvana  arâhi’ny,  haky  ny,  hanky  ny,  fohâky  ny,  fohân- 
ky  ny,  fahâky  ny,  sai’ny,  jery  «y,  iihevera’ny,  fisaintsaina’ 
ny,  h heja’ny).  ilne  — de  parler,  fisainam-bôlana,  saimbô- 
lana.  — , fanajâna,  fanomézan’asy.  Avoir  bonne — , Mahay 
’Fanajéna,  mahay  manaja  , ou  inanomeasy , mahay  miton- 
dra  vâtana,  mahay  liaja,  tsara  toe-bâtana.  Faire  trop  de — , 
IMisaintsaina  loatra;  inanajahaja  loatra  , Misaintsaina  haja 
lpatra;  mitoha  mety  , mely  tsy  mety  ; inifihifihy  ; ? manaja 
tsy  mahay  , ? fa  Ira -pana  ja.  Qui  a mauvaise  — , Tsy  mahay 
-mitondra  vâtana,  badrahodra,  drahodraho,  tnidrahodraho, 
mibadrahodra  , mavesa-pitondram-bâtaiia , marokoroko 
iisainan-draha,  adala-dia  , adajadala-fandchânana,  adala- 
iâiiana.  Agir  sans  — , Miârana  , misengisengy  , inihan- 
t alia n ta  , li  miangolaaigola,  vo  familier.  Façonner  qc,  Mi- 
«âvatra,  pv  mivdna  z , maiiisy  vârany,  manisy  sora  ou  én- 
•drika  amv  ny,mambôatra,  inanajary.manefy,  inanao,  mia- 
sa,  mitsabo,  mamôrona  , ? h mandrijarija  , mankarijarija. 
— Accoutumer,  EonyuF.R. 

Facteur,  Mpanao,  Mpanano.  — mpilondra  taratasy  tsi  - 
mandry.  — , solo  n’ainpivârotra. 

Factice,  Natao  n’ôlona,  nampitovi’nv  ainy  ny  natao  ny 
Zanahary;  tsy  izy,  karaha  i/.y,  mandénga,  mavândy;  Qc — , 
iodran-draha  , z mindrnna  , kiraharâha  , tsizavajâvatra, 
sari-ndralia.  , , 

Factieux,  Milâny  hafa,  iniandâny  hafa,  tsv  miraika  amy 
■ny  mpanjâka,  inanao  lokohafa;  h mikorny,  î*  vo'yonon’âdy 

•Faction’ Fisarâh  an  a amy  ny  'mpànj'ak.qandâiWjfiandnnîa- 
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na,  fikoiniana,  litokoana  hafa,  fiodinaua,  fiavabana,  üliha- 
na.  Unîsoldaten — , Un  factionnaire,  Miaramila  mitsin- 
gana  miâmbina,  mpiâmbina,  mpiandry.  vo  tilitily,  tilotilo. 

: Factotum,  Mpanao  ny  raharaha  ziab’y  an-trano,  o ianki- 
nany  ny  trano;  mpanontolo,  inanontolo. 

raclure,  Taratasy  milaza  ny  tdnonv  ny  z navidy  ndraky 
ny  isany,  taratasy  filazan-tôno-mbidiana,  ? filazambidy . 
, fanaôvana. 

racule,  Ny  Marika  mazava  amy  ny  masoandro. 

Facultatif,  mety  tsy  irâhina,  ndre  tsy  atao. 

Faculté,  h Fahaîzana,  pv  fahaiana;  fahefàna.  Les  — phy- 
siques, ny — ny  vâtana;  herimbatana,  haherezam-bitana. 
Intellectuelles,  ny  — ny  fanahy;  ny  saina,  ny  jery,  ny  fa- 
iiahy.  La  — de  Voir,  de  comprendre,  ny  fahitâna,  ny  faha- 
fantârana.  Qui  a*la  — d’aller,  manan-DÀLANA  handeba;  de 
purger,  Mahadio,  Mankadio;  d’attirer  le  fer,  MAHA-tariby, 
d’endormir,  \lAMP-andry;  de  commercer,  manam-Pivarô- 
tana,  manam-PAHEFjlN-kivârotra.  Lui  donner  la  — de...  , 
Mampahefa  azy...  mampahayJazy...  manome  azy  lâlana.... 
▼o  fanapahana.  Ses  — , ny  fanâna’ny,  harea’ny,  h hare’ny. 

Fadaise,  Hevi-potsy,  saim-potsy,  teny  fotsy,  volam-bo- 
ka;  tsy  z,  tsinonlsinona,  teny  foana,  teny  matsatso. 

rade,  Matsatso,  boka,  tsy  mâsina,  tsÿ  mamy,  tsisy  laro; 
pv  mavezabézaka,  h matrabotrâboka,  pv  marabodrâboka, 

Ev  ? majaboaka;  h ? matsabôaka;  mafiaka.  Fadeur,  Hab  i- 
âna,  Tsatso,  Hatsatsôana,  hatsatsony. 

Fagot,  Fehian-kazo-maty,  fihézan-katav,  h ? anentanki- 
lay,  h kitay  iray  éntana.3— , fehiany,  fehézany,  fehy  ny  telo. 
Fagoter,  Mamehiféhy  azy.  fagoté,  Ratsiratsÿ  fehy.geragé- 
ra,  gedragédra  fehy,  nafatapâtatra  foana;  énta-ni-malaina. 
Fagotin,  Antima  mitâfy. 

Faible,  Mafônty,  malemy,  tsy  mahéry;  tsy  fâtratra;  tsy 
mahafahana,  tsy  mahatânjaka.  vo  Débilf.;  mitoretra,  mito- 
redrétra,  somazotsâzoka.tjmilezolézo,  pv  lenjolénjo;  kâbo- 
ka,  kabok’âty,  gorera,  lako,  mararirâry,  mavôzo,  sahozâni- 
na,  ana,  dabo-drâno,  rano;  tanora,  dimpoana,  migodragô- 
dra,  hontsa;  Branler,  Chanceler.  Esprit — , Osa-saina, 
votsa-saina,  marivo-jéry.Son — , ny  lemy  ny,  ny  mora  resy 
amy  ny,  ny  mora  daika.  Avoirdu  — pourq,  Tsymahatam- 
po,  tsy  mahafetra  téiia,tsy  mahasâkana  tena  amy  ny  hatiâ- 
vana  azy.  vo  Diso,  ota,  faniriana.  faiblesse,  hafontésana, 
hafontyj  halemy;  halcmiana,  h haleména,  halemileména; 
fahosaosâna,  haosâna.vo  godra,godragôdra,lony,  lonilony, 
lonika,  sahontsâhona,  hozangôzana,  toretra,  toredrétra. 
Tomber  en—,  Défailance.  Faiblement,  malemilemv,  mo- 
ramora,  tsy  fâtatra.  Faiblir,  àfaka  hery,  Mihialémÿ,  mi- 
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goragbra , mandranodraaoka. 

raïence,  Tany  soa  atao  lovia. 

railli,  qui  fait  Banqueroute.  faillite,  Banqueroute. 

Faillir,  Ma  nota,  mandiso,  ota,  diso.  vo  tâmpilra,  raâty, 
efa,  tsy  ampy,  réraka;  tsy  tonga,  tsy  mahavita,  tsy  vâno- 
na;  nalâzo.  J’  ai  failli  tomber,  saiky  ho  lavo,  kely  ho  lavo. 
Jouer  à coup  faillant;  misolo  nv  diso  amy  ny  fisomâna. 
Faillibilité,  ny  Hamoran-ko-diso.  faillible,  Mora  diso, 
mura  ota,  mety  diso. 

raim,  Mosary,  h Hanoânana.  J'  ai  — , g Mosary,  h nôa- 
na,  pv  inolengy,  inosaréna,  kisâry,  molengéna,  ; li-hihtna- 
na,  ti-hômana.  vo  kémpana,  fézaka.  Jusqu’ à jce  qu’il  soit 
appaisé  sa  — , h ? ambarapah’  afa-po  ny  mihinana. 

Fainéant  a,  fainéanter,  vn,  Maiain-kânao  z,  tsy  miasa 
tsy  akory,  tsy  manao  z;  miborétaka  foana,  iniarana  foana, 
mandany  andro,  inanary  andro  foana,  inaholy, 1 mavôzo; 
k kamo;  h mitoraraka,  h roitoréraka,  kosiaka,  midonana- 
ka;  vo  Désoccupé.  Fainéantise,  fiboretâhana,  tsy  miasa," 
liadonanâhana,  falainan’asa,  havozôana , haholiana;  fia- 
ranan'âsa.  ? liakamôana. 

Faire,  Manao,  Manano;  vo  mitsabo,  mahary,  P^manisy, 
inizâvatra,  miasa,  mamôrona,  mitéraka,  mamaitra.  Le  — 
entrer, MAMP-iditra,  sortir,  MAMPi-boaka  azy;  aller,  mampan- 

deha.  — travailler  les  esclaves,  uampiasa  ny  andevo; 

une  case  par  les  ouvriers,  Mampanao  trann  ny  mpiasa,  ma- 
nasa  ny  inpiasa  hanao  trano.  Le  coffre  que  j’ai  fait — par 
le  ménhisier  , ny  Vâtra  nampanaovi’ko  ny  mpandrâfitra; 
celui  à qui  j’ai  fait  — (j’ai  dit  de  — ) un  habit,  ny  o nampa- 
naovi’ko akaujo;  celui  pour  lequel  j’ai  fait  — un  chapeau, 
ny  o nampanaova’ko  sâtroka.  — son  lit,  I’Arrancer,  man- 
dâfika,  manddinaka  fandriana.  — la  barbe,  manala  somo- 
tra.  — la  moisson,  moissonner.  En  — ses  délices,  manka- 
mamy,  mankafÿ,  mankatavy  azy.  Faire  un  métier,  sia- 
naraka  asa  ou  fiasâna.  Pou  en  — une  case,  Hatao  trano. 
Qu’en  — ? Hatao  ino  izy  ? En  — le  portrait,  Mala-tsora  azy . 
vo  — Eau.  Que  — ? Ino  hatao  ko  ? Comment  — ? Akory 
liatao  ko?  Ne  — que  parler,  raivôlana  foana,  mivolambô- 
lana  foana,  mivolan-dava,  tsy  tampi-bôlana,  tsy  manao  z 
laha  tsy  ny  mivôlana.  vo  — Attention,  Pitié.  — le  mort, 
Manao-sary  maty.  S'y — , s’y  Accoutumer.  Lui — honte, 
Mankaménatra  azy.  — de  l’argent,  du  bois,  vo  Amasser, 
Prendre,  ça  ne  peut  se  — , Tsy  mety  hatao  zany.  Se  — 
des  injustes,  Mifangâlatra,  mifamaly  ratsy.  Se  — vieux, 
mih/an titra,  vaoântitra,  manaly  ho  ântitra.  Se  — justice, 
mâlaka  ny  to.  — des  réprimandes,  une  chute,  Dites,  Ré- 
primander, Chuter.  Sc — militaire,  Manao  rniaramila;  H 
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s’est  fait...,  nanao  (o//efa,  nanjary)  sorodâna,  tafidilra  amy- 
ny  maramila  izy . ça  fait  10  pintres,  Parafa  folo  izy,  rna- 
hainpy  parata  folo  izy.  i et  i font  /J,  Indroy  roy,  éfatra; 
h Indroa  roa,  éfatra.  Deux  choses  font  sa  beauté,  rov  ny  z 
raahatsara  azv.  On  le  fait  riche,  Atao  ndreo  ho  mpanarjvo . 
izy.  11  sc  fait  bien  dés  choses,  Mtiro  nv  z atao  n’olona.  Ii. 
paît...  en  parlant  élu  Temps,  dites:  Le  jour  est...  la  sai- 
son est..:  Il  fait  chaud,  Mafdna  ny  andro.  11  fait  de  la  pluie, 
iwanôrana;  manôrnna  ny  andro.  Il  fait  jour,  efa  lôaka  ny 
andro.  Demain  fpiand  il  fera  jour,  kiak’andro,  ( ou  vaki- 
masoandro,  vaki-andro)  amaray.  Il  se  fait  tard,  Efa  lasan- 
ddvitra  ny  andro,  efa  handlina  ny  andro. 

Faisable,  Azoatao,  mora  atao,  mety  atao,  efa  n'olona,. 
azo  anôina. 

raisan,  Anarambôrona. 

Faisander,  Mauamasamdsaka.  Se — , Müu'amasamasaka. 

Faisceaux,  rehiana,  fehézana;  éntana,  fehy.  Un  — de  lan- 
ces, Fchian-tsâboha^  léfona  iray  éntana. 

Faiseur,  Mpanao,  Mpanaotao.  vo  Mpao — , Mpi — . 

Fait,  un  — ,Atao,  anoina;  znatao,  z nanôina?  asa,  kabary. 
vo  Raharaha  , anjara  ny,  dntonv  , fombany,  toetra;  ny  izy. 
Aller  au — , AI ilaza  ny  fotony  ny  k,  nv  tena  ny  k,  mamôtsi- 
ka  nv  maso  ny  k,  Manatona  ny  tombôany  ny  k. 

Fait , a,  F fa;  matoy  , matov  jery;  Bien  — , tsara  vdtana* 
— fanaôvana.  — à,  Accoutumé. 

Faîtage,  Ny  hazoandriany  ny  tafon-trano;  ny  mandika- 
mandry,  maharitr’émboka,  lohantrano.  vo  Haratra;  vovon-r 
trano,  vovônana,  ? talandoha,  Pherivoniny. 

Faîte,  Tdmponv,  vovônana;  vo  Comble. 

Faîtière,  Ny  lômboky  ny  tdmpony , lombo-bovônana . 

Faix,  F.nta-mavésatra^  liavesârana,  fahavesarana. 

Falaise,  Momn-dranomâsina  mitsangana  ; Moron-tsan- 
gana;  sisindrano-tsnngana , fiantontan-dranoinâsina. 

Fallacieux,  Mamitaka,  Mahafitaka.  Tromper. 

Falloir.il  Faut  que  je  parte,  Tôkony  handeha,  tsy  mahay 
tsy  ho  roso,  tsy  maitsv  ho  lasa,  tsy  mety  tsv  ho  ldsana  aho; 
mila  ho  roso  aho.  Il  lui  faut  de  l’ean  , Mila  rano  izy.  Pour 
cela  il  faut  de  l’argent , Vola-no  ilain-kanaôvana  zany,  vola 
nohahefa  zany,  mila  vola  hahéfa  zany.  Faut-il  le  jeter  ? 
haria’ko  izy.  Combien  faut-il  de  francs  pour  une  piastre  ? 
kirobo  borv  firy  no  maharnpy  parata  ? Ce  qu’il  faut  jeter, 
ny  ario,  ny  hariana;  ce  qu’il  faut  arracher , ny  omboîo,  ny 
hombôtana.  Il  faut  punir  les  méchants,  ankaliiôvony  olon- 
dratsy.  Il  faut  servir  Dieu  avanttout,  Zanahary  nohotom- 
pôina  aloha  indrindra.  Il  s’en  faut  de  peu,  kelikeiy  ny  tave- 
la. Il  s’en  faut  peu  pour  qu’il  touche,  keiv  no  tsy  tnahapâka. 
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azy.  Il  s'en  est  fallu  de  peu  que  je  ne  tombasse , saiky  ho 
lavo,  keiy  ho  lavo  aho. 

Falot,  Faftâzava  (ou  fanalabe)  abo  zahana. 

Falot  a,  Adaladala,  inaôla,  léiaka. 

Falsifier,  Manova, — ratsy,  mankahafa,  manatsalso.  vo 
Altérer.  Falsification,  fanovâna,  fankahafdna. 

ramé:  Q bien — , o tsara  laza. 

Famélique,  Mati-mosary,  mosaréna,  mavovava. 

Fameux',  Malaza,  be  laza,  reni-Iaza,  maneno-laza,  mande- 
ha-laza,  manan-daza,  manan’anârana,  mangetriketri-da- 
za.  voh  ngezo,  h — be;  voailahy,  ngoailahy. 

Familiarisé,  Tamâna,  zatra.  von  aka.  se  familiariser, 
Mihia — . Le — , Malia — , manka— azy.  vo  Manaotao  foana 
âmy  ny.  familiarité,  Fahatamanâna,  fahazârana,  ? fisen- 
gisengiana,  ? fiarânana,  ? fihantahantâna  amy  ny  o.  h ? fa- 
naôvana  ho  aka;  fisakaizân-doatra,  fidrakôana.  Q Familier, 
o Tamâna,  zatra,  h aka,  manao  ho  aka;  fankâzatra;  hâva- 
na,  raisakaiza,  drako,  fàntatra,  mora,  zârina,  mahazatra, 
tia  korâna  fiarânana.  trop — , ? misengisengy,  ? mihanta- 
hanta  , ? miârana  loatra  amy  ny  o,  h nakanaka,  mikami- 
kamy , mikanéfoka.  Vivre  familièrement,  raisakaiza. 

Famille,  h Foko,  pv  fôkony;  mpifoko;  féhinv,  féhitra,  fe- 
hitr’olona;  h Mpianakavy,  mpianakaby,  o miânaka,  anko- 
hônana,  tarânaka  , firenéna.  vo  firazânana,  tangorompozo, 
vavlana , fehézina  ; zafy , zânaka  ; tokantrano.  Lui  et  sa  — , 
Izy  sy  ny  azy  rehetra.  Les  affaires  de  — , Ny  raharaha  ny 
trano,  ouan-trano.  Enfant  de  — , Anak’andriana,  de  bonne 
— , nahazodiditra  tsara;  de  mauvaise,  nahazo  didi-ratsy. 

Famine,  Mosarybe;  hanoânana.  Molengy  be,  mavovâ- 
va;  ? taona  mangidy.  La  — arrive,  Lâtsaka  ny  mosâry. 

Fanal,  Fanazâva  aiiaty  fitâratra,  fanala;  — , Phare. 

Fanatique,  Adaladala,  Tâmbana  , manao  teda  fnarlsiky 
Zanahary;  voh  toatoa,  h ? Mandrendréna,  mirendrirén- 
dry  , toa  tsindrian’  Andriamânitra.  Un  — , mpandrendré- 
na.  fanatisme,?  firendrirendréna,  hazotoana  maditra.  vo 
•Entêtement. 

Fané,  Nalazo.  Faner,  Mankalazo,  Mahalâzo,  mandâzo; 
— .manânina,  manâpy,jmankamaina  âhitra.  S«. — ,Malazo; 
niih/alazo,  matimaty,  h mifena;  vo  mikainkona,  fôhatra. 

Fanfare,  Eno  ntrompetra  maro,  resadresa-ntrompetra, 
rehondrehon’  antsiva,  nfafiarâhan-trompetra. 

Fanfaronnade,  g Réhaka,  Rehadréhaka,  firehâhana,  fi- 
rehadrehâhana;  pv  Tabotabo,  fitabotabôana,  rendraren- 
dra,  firendrarenarâna;  Rehareha,  fireharehâna;  hambo, 
fihambôana  ; hâboka,  fihabôhana  ; h haikahaika,  fihaika- 
baikâna  ; h tsinekancka  ; nehanéha.  vo  h nekanéka, 
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finehanchûna,  finekanekâna;  ? hasiringitâna,  fikamikami- 
ana,  fiatepôhnna,  fikanefôhana,  iikatroâhana;  vo  Teson- 
tésona,  tehateha,  pv  tehoteho,  h tehintéhina,  tefotefo, 
tefontéfona,  satasata.  fanfaron,  Mpiréhaka,  mpirehadré- 
liaka,  o miréhaka;  mpiliaikahaika,  mpirendraréndra,  mpi- 
tabotabo,  mpiafonâfom-panahy,  miefon-toérana,  miembo- 
nembon-jery,  mpiefonefona,  h kanévoka,  mpanamana, 
mpirehareha,  mpandaza-téna,  mpandoka  tena,  maheri-an- 
joro.  vo  minebanéha,  mikamikârny,  mihatépoka,  mikané- 
foka,  mikatrôaka;|mianganângana . 

Fanfreluche  , Tapatapa-dâmba  fihaminana  ratsirâtsy, 
voroboro-damba  filavânana,  haingohaingo  foana. 

Fange,  vo  Bourbif.r.  Fancfux,  vo  Boueux. 

Fanon,  Rôroka,  rorok’aomby;  h siranandony,  pv  kabin- 
kabin’aomby.  vo  tsapa-rôroka,  kenda-rôroka. 

ranfaisie,  Hatia  mifindrafindra,  fitiâvana  adaladala,  jery 
hafahafa,  sitra-po  miovaova,  fo  miovaova  tiana,  hevidravi- 
na;  hivitr’ambonv,  li  ? endrikéndrika;  hévitra  antsélaka; 
— , vo  Caprice. 

Fantasmagorie,  ranaôvana  ( nu  fanehôana,  famoâhana,) 
tandindon-araha,  sk  talinjon-jaka;  soma  amy  ny  Tandin- 
don-dolo;  Tandindon-draha  lietsiketséhina. 

Fantasque,  pv  miangaly,  miangalingaly;  mibaitraitra, 
h miangesongeso,  h miangolangola,  h miangentsangéntsa- 
na,  miangotingoty.  miovaova  araky  ny  sitra-po  ny,  mihe- 
vi-drâvina;  vo  Capricieux. 

Fantassin,  Miaramila  an-tôngotra  tsy  ambony  sovaly. 

Fantôme,  Sarin-dolo,  lolo  azonofy,  kilolololo,  tsiangatrân- 
gatra;  tandindon-dolo,  talinjon’angatra;  h Pmatoatoa.  he- 
vi-potsy,  bevi-pôana.  vo  ? anakandriana. 

Faquin,  o tsisy  vârany,  oiva;  mpitabotabo,  mpirendra- 
réndra, hnüeboébo,  mpitabiba;  mpinekoneko. 

Farce , Nofo  atséntsina  ou  asésîka  anaty  akolio  &. 
Tséntsina,  Sésika.  — , Lalao  mampihomehy,  soma  kabia- 
biaka,  vôlana  badibadiaka,  ou  jabadiaka;  h ? vosobôsotra, 
? E soeso.  farceur  , Mpampibomehy,  h mpamosobôsotra, 
o anganongano,  b o satriatria,  o kabikabiaka. 

rarcin  , Hàtiny  ny  sovaly  , arétina  mibontsimbôntsina 
amy  ny  sovaly. 

Farcir,  Manëntsina,  manentsintséntsina  akobo,  tsinay  &; 
manésika,  marneno,  mamoky  azy;  vomamàtatra  hena  anâ- 
ty  ny. 

Fard,  Vôvoka  ahôsolra  amy  ny  lahara;  ? lokolava,  ? loko 
vajiby;  Pentimpéntina;  téntina.  vo  fardé,  Voa  tcntina,  voa 
penlimpéntina,  miténtina,  mipentimpénlina;  voa  hoso-bo- 
voka,  vovôbina;  mamitaka,  manao  vohony,  tsy  izy,  liafa- 
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hafa.  rardcr  son  visage,  Manoso-bôvoka  lahdra,  manénti- 
na  azy. 

rardeau,  Entana  mavésatra.  vo  tnivongdka,  «nivongika, 
mivongaingy;  rnivotrétrika. 

Farfouiller,  Mikarokâroka,  inikarokaro-jàvatra,  miharo- 
karoka;  mikdrona,  mitsapatsdpa  milaz. 

Faribole  , Vôlana  badiadiaka  , volom-potsy  , bevi-potsy. 
volambôlana  foana;  anganongano  foana,  zaùozanondràha. 

Farine,  Blé,  voa  kisoka;  Lafarina.  — , kiso-draha,  h ko- 
so-javatra;  ampornbo,  mongo.  voPkisosy,  totonkoba.  fari- 
nf.ux,  misy  farine-,  mora  kisôhina.  — , vovôhina. 

Farouche,  Sadv  madÿ  masiaka;  dÿ,  sk  ly;  tsy  fôlaka,  tsy 
tamana;  be  foroforo,  mamorofôro,  saro-pô;  h fozina,  loza. 

Fascine,  Fehiarndrantsan-kazohatototra  nyliadv,  va  ha- 
fefy  ny  tafondro. 

Fasciner  q,  Manaôrika  o mora  izy  tsy  hahafântatra,  ma- 
nota-maso  ( ou  mandiso-roaso,  maliaveri-maso  ) azy  amy 
ny  z zahdna.  vo  Ensorceler,  Aveugler. 

Fashionable,  Mahdraka  nv  fihaminam-bao:  manaraka  nv 
mode. 

Faste  a:  jour — , Andro  tsara  vintana,  tsara  tônona,  vin- 
tdnina,  tsara  fnnonônana. 

Faste,  Ny  z maro  fitabihdna  (o«  fireharehdna,  fïdasida- 
siana,  fiteraua,  Hrehdhana,  fihaminana  ).  g ny  litabotabô- 
ana,  firendrarendrdna,  Rendraréndra.  voh  rendriréndry. 

Fastes,  Taratasy  fahatsarôvana  ny  k be  taloha;  Vontaay 
ndrdzana. 

Fastidieux,  vo  Esnuyant,  Dégoûtant. 

Fastueux,  Mireharéha , mitabotdbo  , mirendraréndra, 
mitabiha,  midasiddsy,  miréhaka,  mihaingohaingo,  mioma- 
no,  mihambohdmbo,  ? manganohano. 

Fat,  Adaladala  miaroudvona,  adalahéndry,  maola,  mi- 
hambohainbo.  ? miaboabo. 

ratai,  gMahafaty,  inamono;  tsy  azo  ilefdna  ou  andosira- 
na;  Loza,  mampidi-doza.  fataliste,  o tsy  mankatôny  fa- 
nahiany  ny  Zanaliary  antsika;  o manao  hoe:  ny  vfntana 
avokoa  no  mitondra  ny  z relietra.  fatalité,  Loza  be  tsy 
azoiariana;  vintan-dratsy;  hîntana,  anjady  ratsy;  faliafa- 
tésana. 

Fatigué,  Disaka,  môkotra,  sdsatra,  vaba.  vodisadisaka, 
sasatsasatra,  réraka,  lezo,  lezolezo,  mirozirozy;  sasadahasa. 
trôtraka,  Jtônjana,  vizana,  h valaka,  mamoratsy,  marafo- 
drafoka  , monamonaina , rébaka.  fatiguant,  fatiguer, 
Mahadisaka  , mahamôkotra  , mahasdsatra  ; mabarébaka, 
mahatrôtraka;  vo  mampitamby;  Ennuyant,  fatigue,  Disa- 
ka,  môkotra,  sdsatra,  liadisdhana,  basasdrana,  hainokôra- 
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na,  fahadisahana,  fahasasdrana.  Habit  de — , sikina  ma- 
tômboka  éntina  miasa. 

Fatras,  z foana  miharoharo;  vo  Désordre. 

Fatuité,  hadaladaldna  ombam-piavonavônana. 

Faubourg,  Zana-tandua,  h zanabôhitra.  vo  tamboho. 

Faucher  le  riz,  l’herbe, Mitapa-pary,inanapa-bary,mana- 
pak’ahitra;  raijinja  azy.  faucheur, mpijinja,  mpanapabary. 

Faucille  Fijinjana  madinika,  fanapahan’dhitra. 

Faufiler,  Manao  zaitra  be  ratsiratsy,  Manjehizeby,  mane- 
tséka,  hmamitravitra,  h mamikavika,  manjotra.  Se — , Milé- 
tra,  miséfaka,  misésika,  misitrika,  misisitra. 

Faussaire,  ,Mandenga  sôratra . 

Fausse-alarme,  Hatairam-poana , Hafombôana  tsisy 
fôtony. 

rausse-attaque,  Sari-ady,  ? sari-sarômbaka.ambara  ady . 

vausse-couche,  Fiterdhana  diso,  famairana  tsy  tody, 
fitondranadiso,  vôlana  tsy  tonga.  Faire  une — , vo  Avorter. 

pausse-monnaie,  Vola  roadenga , tsi-vola,  ? tsi-fanjava. 

Fausse-porte,  Tsi-varavdrana  , sarintamiana , ambara 
tamiana. 

Faussement,  Mandainga,  tsy  to,  vandy,  lenga. 

Fausser,  Manota,  mandiso,  mandcnga. — , Mandémpona, 
mandràtra,  maniniba.  — , manota  anlsa,  ota  eno. 

Fausset,  reo  madinika  abo  tônona,  feo  mardnitra. 

Fausseté,  Ny  tsy  mahatô;  ny  vandy,  lénga,  tsy  to,  liabo- 
kdna,  Fitaka , hafoanana. 

Faute,  Ota,  diso;  haotdna,  hahotana;  fahotana;  hadisôa- 
na,  fahadisôana,  hatafdna,  héloka,  ratsy  natao.  vo  tsiny, 
fondro,  kilema,  antsa,  sata.  Faire  une  — contre  qc,  être  eu 
— , Manota,  mandiso  z,  rnéloka.  se  mettre  en  — , Malak’an- 
tsa.  Faire — , Manquer.  Ce  n’est  pas  ma — s’il  est  blessé, 
tsy  antsa  ko  izy  voa. 

Fauteuil  Chaise,  fiankinana,  Chaise  misy  tdnana. 

Fauteur,  Mpandrisika,  h mpamporirika,  mpanohana. 

Fautif,  mora  ota,  maro  diso. — , maro  ota.maro  diso,  misy 
ota  maro;  misy  tsiny,  be  tsiny,  azo  tsinina. 

Fauve,  ? Mavo-mena,  raenamena,  mavôni-mena,  ? me- 
na-vasobasolra.  ? vondromay,  ? tombambôroka.  Bêtes  — , 
Biby  anala. 

Faux;  Lela-vÿ  fijinjdna,  Antsibe  fanapaham-bary  , fita- 
pahan’  dhitra , fanapa-bary. 

Faux,  fausse,  Mandainga,  mandénga,  mavandv.  vo  tsy 
to,  tsy  marina, Sdndoka,  mamitaka;  boka,  tsy  izy,  foana,  ka- 
poak’aty,  fotsy,  tsisy  fôtony,  tsisy  fiankinana,  ota  diso;  ina- 
nôta,  mania,  tsara  imaso.  Fausse  barbe  , indran-tsômotra , 
ambara-sômotra,  sômotra  mindrana  faux  bruits,  fo^afosa. 
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fosa  n olona,  fosa  vava;  hônoka  vandy,  tsalio  mandcnga.vo 
gorébaka,  boroaka,  drddraka.bôboka,  rôboka. 

Faux  s,  Vandy,  lenga.  — , Sôratra  inandénga. 

Faux-bourdon,  Reoudreon’dntsa,  rodon'dutsa;  antsa  mi- 
re hondréhona. 

raux-col,  Indram-bôzona,  vozo-mindrana,  solo-vôzona. 
soa-bôzona,  ainbara-vôzona. 

Faux-coup,  Vango  diso,  vely  ota,  kdboka  mania. 

Faux-fuyant,  Ldlana  filefdna,  fialâna,  fandosirana. 

Faux-pas  , h fingana  , tsipéloka.  Faire  un  — , mi — , vo 
Broncher  ; mitsopilaka  , inisolafaka  ; vity  mamitaka,  ma- 
vandy. 

Faveur,  Z soa  omena  ; fahasodvana  , fanomézana,  faùa- 
miana,  fanambinana,  fitahiana;  Ii  fitia  , h lalampô.  vofan- 
katidvana,  anampv,  fanampfana,  hamordna,  fiantrdna;  ra- 
rimpitia.  Faire  qcen  sa  — , Mankasôa,  miaro,  mankatsara 
azy,  mamindra  tsara  amy  ny  ; rnandmbina,  mitahy  , ma- 
ndmpy  azy.  Fait  en  sa — , ataohankasodvana  azy.  Je  l’ai  fait 
à la — delà  nuit,  notahin’dlina  aho  nanao  azy,  vo  Bienfait, 
vogue;  inila  banditra , verindoba,  antoana. 

Favorable,  Mora,  soa,  tsara, mitahy,  mabasôa  , mandm- 
bina;  manatrika  , h miantra  azy,  manao  soa  amy  ny;  ma- 
baroso  dia,  mankasitraka.  Regarder  favorablement,  Ma- 
nâtrika. Ecouter — , mitaino,  niihaino,  mino,  manôina. 

Favori,  Tiana,  mahery  tiana,  malâla;  sombin’aina,  silak’ 
aina , sakaiza,  sakalôvo.  vo  Chéri  , favoriser  , Manao  soa 
amy  ny,  Miaro;  Manikotra,  manisoka,  manantôana,  miko- 
baby,  manobohobo,  manâmpy,  rnandmbina  , mitahy  &.  vo 
Favorable,  Chérir. 

Fébricitant , Idarari-ntdzo , marari-tdzo,  azontâzo  , atao 
ntâzo,  anointâzo,  mafanafâna,  tazôina,  voa  tâzo. 

Fébrifuge,  Mahâfaka  tazo,  fanala-tazo,  odi-tazo,  aodi- 
tazo. 

Fécale:  matière — , Tay  n’olona. 

rèces,  Godra,  — ndraha,  faikany,  ny  mandry  ambâny 
ny  rano. 

Fécond,  Mitéraka  be,  mamaitra  maro,  mamoa-be;  vdno- 
na;  vanon’ânaka,  vanon-draba  , vanontsabo;  vokatra;  ind- 
nana  bétsaka,  maro  anaka,  maro  voa.  vo  manabady,  ondry 
vavy  tsy  mamôtsotra.  Pluie  féconde  , ôrana  mahavaùon- 
drana  ny  tany.  féconder,  Maha vokatra,  mampitéraka  be, 
mampamoa  be;  mahavanon-draha;  mampaniry.  fécondi- 
té, fahavokdrana,  bavokdrana;  ? havanonana. 

Féculence,  Faikan’amdny. 

Féculent,  Befaikany,  magodra,  maloto,  fekdna 

Fédération,  vo  Confédération 
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peindre  une  maladie,  Manao  sary  marary.  ? inandcnga 
ou  mavandy  arétina,  vo  manao  saina;  manao  anganongâno, 
miariraiira,  manao  karaha...; — , Cacher.  Se  — , manao 
tena  ho.  Tu  feins  être  malade,  Arétin’ao  lénga  nao. 

reinte,  vo  Dissimulation,  Artifice. 

fêlé,  Niriatra,  natriatra,  natriaka.  Le  fêler,  mandria- 
tra,  inandriaka  tavohângv  &.  vo  Déchirer;  mamerabéra- 
ka,  inaméndrana.  Se  — , Vaky,  mitatàka;  mangéntana,  mi- 
riatra,  inatriaka. 

Féliciter,  Miaraliaba  azy,  mitondra  haravôana  ( ou  haja- 
mbolana,  finâritra,  fandazâna,  arahâba  ) amv  ny,  miara- 
dravorâvo,  miara-paliful  v,  miara-karavôana  ; vo  Compli- 
menter, Bénir.  Se  — , se  Réjouir,  être  Heureux,  félicité, 
vo  Bonheur,  vo  salamalama  , salamânga.  félicitation, 
Arahâba,  fiarahabâna,  fanomézana  finâritra  ou  trarânti- 
tru;  vo  Compliment;  sitraninilerinanjo. 

Fêlure  s,  ny  natriatra  amy  ny  Vilany;  vakiana,  vakiva- 
kiana,  & . héntana.  vo  Déchirure. 

Femelle,  Vavy. 

Féminin,  Vavy,  vo  Efféminé.  féminiser,  Mankavâvy. 

Femme,  h Valiivavy,  pv  Viavy.  Ampela,  Ampisafv,  ma- 
ùangy,  movavy.  vo  voliezina,  vinjo. — , Épouse. — de  cham- 
bre, Aukizivavv  mampiakanjo  ny  Toinpo  ny  vavy.  Sage — , 
Viavy  mpamélona,  mpampitéraka,  ? mpiinâsina.  vo  Biby 
ny  mpanjâka,  Rafv.  femmelette,  Viavy  madinika,  ou  kcli- 
saina,  ampelapela,  safy.  vo  fille. 

Fémur,  Taoîam-pé. 

fendillé,  se  fendiller,  Vakivâky,  triatriatra.  Crevassé. 

Fendre,  Mamâky,  inahavâky,  mamakivâky;  maméraka, 
mamerabéraka;  maméndrana,  mamendrambéndrana,  ma- 
nilatsilaka,  mampitâtaka  , initory  ; manimaka  , manélaka. 
manâmaka,  mampangéntana,  mampitséfaka,  manatséfaka. 
vo  Déchirer,  se  — , Vaky  , vakivâky,  mitatàka  ; miriatra, 
mitriatra,  mitriaka  , mitriatriatra  , miriadriatra;  mangén- 
tana, mivéraka  , miverabéraka  , mivéndrana  ; mitrésaka, 
misilaka,  misilatsilaka,  mitséfaka  , mitséfotra,  misalésaka, 
mitsikâla.  Se — en  deux,  vaky  roy,  vaki-mira.  fendu,  vaky, 
miriatra,  misy  latâka. 

renêtre,  Varavaran-kely;  tamiam-bitika  fitsidihana;  ta- 
inian-doha. 

Fente,  Vaky,  vakivâky  , tatâka  , héntana  , triatra;  sefa- 
hato,  lierakéraka,  hirangirana,  h tsefa-bato.  à — , mangi- 
rangirana,  mangirankirana?  mangerakéraka. 

Féodal,  Avy  amy  ny  fif.f  ; h ny  inenakely.  Féodalité,  ny 
tnânana  inenakely. 

Fer,  Vv.  vo  valovoka.  — à repasser,  vÿ  Fipasian-damba, 
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lipasdliana.  — à cheval,  kirarontsovaly.  — blanc,  vy  fotsy, 
takelam-bÿ  voa  hôsotra  trokonengy.  ff.rs,  gadra  , gadra 
fohy,  gadra-lava.  Mettre  aux  — , Minisy  gadra  amy'ny, 
mangadra,  mamâhotra,  mamâtotra  azv. 

Ferblantier,  Mpanefv  vi-fotsy . 

Férié,  Andro  foana,  andro  tsisy  fety 

Ferme,  h tany  hofâna,  tany  alaim-pondro. 

Ferme,  Fâtralra,  fônitra  , fatatra  , mafy  , b migigigigv, 
nianginkina,  h midindina;  fâtatra-migina.  vo  tsy  matsoaka, 
tsy  miova,  matâna  , mafi-toetra,  tsy  azo  betséhina,  rékitra, 
mihizina,  mikiribiby  , makatéky,  matânjaka,  maditra,  tsy 
toba,  tsy  lavo,  tsy  fâliana,  fâfatra  , vatonikakv  , tsy  milii- 
langilana. — dans  su  foi,  ratra-pindana,  mahery  ftnoana. 
Tiens  le  — , Tano  inaré  izv.  Fermement,  fatratra. 

Fermenter,  ? Mitanika  tdbaky  ny  tantely  efa  banjary  ba- 
risa  , mandevy  ; mamorivory  , misôndrotra  , inandrôatra, 
miheafana,  ? mahasirasira.  Faire  — , Manânika,  mampan- 
devv.  Fermentation,  Fitanibana,  levy,  levilevy,  fandevé- 
•zana,  famorivoriana.  — des  esprits.  Agitation. 

Fermer,  Mamody,  mandrindrina  , mandriba  , manidv; 
manâpika  , manaona  , mnmpihaona;  manirina  , mampipÿ, 
manalumpy.  vo  manémbona,  mauakombona  , mampitrao- 
tra,  mampikambana.  Boucher,  Clore,  — l’œil,  voClicnf.h. 
se — , Fermé,  Mifody,  mirindrina,  miriba,  mihidy  ; inikâ- 
pika,  tafahaona. 

Fermeté  , Haherézana  , bamnfinna,  bery;  Hafatrârana, 
bafonirana,  hatanjabana,  hamafy,  tsy  fiovana,  halionjana- 
na,  tsy  fihetséfana,  faharétana. 

Fermeture,  Famodiana,  fandrindrinana. 

Fermier , Mpitsabo  tany  fondrôina  ; b mpamboatra  tany 
hofâna. 

Fermoir,  Gadra,  fampitraôfana.  fampibaonana. 

Féroce,  vo  Cruel,  Farouche,  vo  badraliadra  , tsimiton- 
dra  roa.  Férocité,  Cruauté. 

Ferraille,  Tapatapa-bÿ  ratsiratsv,  vy  ela. 

Ferrant:  Maréchal — , Mpanao  kirarontsovaly;  Mpnno- 
so-by  ny  vity  ntsovalv. 

Ferré,  inisy  vy. 

Ferrement,  Vy  famehézana  trano. 

Ferrer,  Manisy  vy  amy  ny. 

rerrnre,  Vy  voa  asa. 

Fertile:  terrain — , Tany  Vanondraha,  vanontsabo,  ma- 
bavôkatra,  PjVokatra.  vo  Fécond,  vo  mamoretra.  Fertit.i- 
rer,  Mabavanon-draha,  mahavanon-tsabo  azv.  fertilité, 
Havokàrana. 

Férule,  Hazo  fisaka  amangôana  ny  zaza  anaty  taùana. 
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rcrvent,  May,  mazoto  be.  vo  Ardent.  Ffb.vkvmf.xt, 
Ainy  ny  fo  may  &.  ferveur,  vo  Ardeur. 

Fesses,  Ravimbody,  bakilambody,  Vody;  vodihena.  fes- 
ser q,  Mamitsopitsoka  ny  vody  ny. 

Festin,  fihinanam-be,  h fanasâna. 

Feston,  Râvaka  mitobilohy,  ou  mifehifehy;  ? olikoli-drâ- 
vaka,  fehiam-pelankazo,  voninkazo  misomadika,  didi-bo- 
ninkazo  aràvaka.  Festonner  des  rideaux,  Manao  didi-oli— 
ha,  manao  tanjomiôlaka,  manentikéntika,  mankadilandüa- 
na  azy,  mandidididy  azy  lio  haingo. 

réte,  Andro  fandazan-draha,  andro  atoelra,  andro-fety, 
andro-malaza,  andromâsina,  andro  befijorôana,  andro  fa- 
liatsarôvana.  vo  fandrôana;  inandro. Fétf.r,  Mandaza,  ma- 
naboabo,  mankamâsina.  — q,  vo  Choyer,  vo  mihinahina. 

Fétiche,  Sarindralia  ijorôan-dreo  olo-maintina. 

fétide,  Maïmbo.  vo  mainpy,  h mavôroka;  malâny,  maïm- 
lioreba,  h many. 

Fétu,  Tsoak'âhitra,  tapak’ahitra  madinika,  ditsika,  som- 
bin-javatra  biritika,  silakazo  bitika,  difika,  difi-kazo. 

Feu  Afo;  sk  inahainay;  niotro,  h fg  sakaizamanody.  vo 
Phaintrano.  — follet,  Âfondolo,  pv  afomatoitoy,  pv  man- 
giongâva;afomalemilemy  mibarera  ainbony  ny  honahona. 
— de  joie,  vo  b haréndrina,  pv  kiréndrina.  Le  coindu — , 
fâtana.  Au  coin  du  — , Ampâtana,  mariny  fâtana,  anjorom- 
pâtana.  Prendre  feu,  miréhitra,  may.  "Y  mettre  le  — , Man- 
drébitra  azy;  manôfolra  afo,  milebin’afo  aniy  nv.vo  Entre- 
tenir le — ; rosolany,  rosovâlana,  mitôhoka.  Mettre  tout 
à — et  à sang  , Mamonu  sy  manoro.  faire  du  — 
dessous,  mitaina,  mitaintaina  azv.  Pécher  au — , Manilo  fi- 
lon. faire — (au  fusil) , manâtsika.  leu!  hatsiholAu — ! 
trano  may  ! Lombao  ny  afo  ! 

Feu  mon  père,  pv  Troboada  ko;  ny  nânana  aby;  vo  rabe- 
voina,  naty. 

reudataire,  b mânana  mennkely. 

Feuillage,  Ravinkazo,  Ranlsankazo  mi»v  ravina.  Feuil- 
laison, fandravinana.  Ff.lt llle,  Ravina,  Ravinkazo;  de  ra- 
fia,  Rantsandrafia,  Angarâta.  à Couvrir,  Ravin'ala,  antran- 
dra,  ravin’antrandra  , kâsaka.  Produiredes — , Mandravi- 
na.  Perdre  ses — , Rara-drâvina,  mandrâraka.  — non  déve- 
loppées, Volôlony,  vololon-drâvina. — de  papier,  de  tôle. 
Ravina  , takélaka  , ravin-taratasy  , lakela-by.  Se  détacher 
par  — , vo  s’Exfolicr.  feuillé,  feuillu,  aialaza-râvina. 

Feuillet,  Tapa-drâvin-taratasy , ila-ntakélaka.  Gâteau 
Feuilleté,  qui  s’ExfoLiE.  Feuilleter  un  livre, Mitety  ny  ta- 
kélany  ziaby,  mizakazâka  livatra  malâky  , inamântana  liva- 
tra. 
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Feuillure,  Laltandakana  amy  iafa. 

Fciitre,  Làrnba  volon'ondry  tsy  tendmfoj. 

rêve,  Lojy  be,  Lojimbaznha;  ? tsaramaso. 

Février,  h?  Adimizdna,  ( h ? Alakarabo.  ) pv  ? Vola»ira„ 

( pv?  Volamposa.  ) 

ri!  h Eisy,  li  eisy,  h aisy,  h esv;  ? sia,  b cdc,  ü editayr 
h adra.  voengade;  pv  vo  Bilra,  bitrantay,  saùatria. 

fiançailles,  fifofoamrbady  imaso  n y mpijoro  ; fanekéna» 
ou  Pelrabclana  hifanambady.  Fiancer  q,  Mifofn  azv  lio  va- 
dy.  Sc  — , siifiMnofo,  imfainpifofo  vatly;  rnifamehi-vôlana 
banainbadv.  Funcé,  Fiancée,  g Vadivoufofo^fofWnbady, 
h fofovady,  h vadifofo. 

Fibre,  ôzatra  inadinidinika  ainy  ny  vâtana  , vaJiivahy„ 
Ôzatrôzatra;  tady  mbdtana.  fibreux,  inaro  «V.atra  roasfinika. 
ozdtinu. 

Ficelle,  Tady  inadinika,  tarelrrt  bt\  kefeliy  liely.  ficeler,.. 
atamehy  azv  amy  ny  tady. 

Fiche,  ralsika  fauohizana  vÿ  roy,  fautsi-pauohizana.  Fi— 
cher,  AlaiitSrina,  inanàtoka.  Que  l'on  fiche,  afâtsika,  afdri- 
taka,  afantoka,  aôrina,  atsatoka. 

Fichu,  fehivôzona  ny  viavv,  lamba-mbdzona. 

Fictif:  Arbre — , Ambara  Itazo.  Barbe  fictive,  Ambara - 
sômotra  , sarintsôniotra. 

Fiction,  Lenga,  vandy,  tsilengalénga;  vo  angano,  arira, 
hatsotso , liaga. 

rideicoininis,  Lova  azo  n’ôlona  namehi-vôlana  haminr 
dra  azy  amy  nylano. 

Fidèle,  Mahatokv,  mnliafatôky,  tsy  vadikâdika;  Mazolo;, 
vo  tsv  miova,  tsy  rnihétsika,  tsy  mamitaka,  tsy  miôdina,  tsy 
manody;  marina,  inatana-toérana,  miaritra  locraua,  ina- 
hdraka,  manaraka;  tsy  manôta  vôlana  natao  ny;  masimba- 
va;  atokiana;  tsy  âfaka,  tsy  mandao.  Les — , Ô mine,  nv 
Mpino.  FinÉLiTÉ,  k andrekétana  am.y  ny  tôkouy  hatao,  fa- 
hatanan -toérana,  fiaretan-toérana,  liafatrdrana,  bazotôaua, 
faliazotâana,  ? fankatodvana.  Serment  de  — , h Vclirano,  11 
lcfon’omby,  sk  tsindron’aomby. 

Fief,  Tany  anjakan’andrian»  fehézinv  ny  Mpanjaàa,  If 
menakely. 

Fiel , Aféro.  z mafaika. 

Feinte,  Tay  mbiby.  vo  taimbala,  tambôraka,zezika,  diky. 

Fier  : Sc  — à,  vo  se  Conpier  en. 

Fier,  a,  Miavondvona  g , mievaéva  g , Mianjonânjona 
miaboabo,  miangandngana,  mievoévo,  miedikêdika,  midc- 
rondérona,  miadonadona,  miangatrdngatra,  miangitrd.ngi- 
tra  , miandrandndrana  ; mihadrahaara  , miandrandra, 
raiangiangy,  misetrasétra,  misotaséta,  mihakohako,  mire  — 
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tiaréha,  misengy,  misengiséngy.  fierté,  fireharétîana,  fia- 
vonavonana,  fiaogatrangârana,  fianjonanjônana  , h fiha- 
drahadrâna,  fievana,  fianganangânnna,  fiandranandrâna- 
na;  rehareha,  avonâvona,  anjonânjona,  angitrângitra,  sa- 
tasata,  hakohako.  fièrement,  Amyjjny  fireharehâna  &. 
Marcher  — , mirefharcha  fandehânana. 

Fièvre,  Tâzo,  voTazondrindrina.  Qui  a la  —,  azo  ntazo, 
Tazôina,  marary  tazo;  mafâiia,  tnanâra,  voa  tazo,  atao  nta- 
zo. Fruit  fiévreux,  mahavoa-tazo. 

riger,  Mampândry,  inandrékitra.  Se  —,  mandry  , réki- 
tra.  vo  ânkona. 

Figue,  Voan’aviâvy,  voanadâbo,  voamboara;  vo  — Bana- 
ne. figuier,  Aviavy,  vatan'aviavy,  adpho,  vatanadabo;  vo 
toara,  voaranala,  ’voarapeky,  voarandâmbo,  zaviala,  ha- 
rakâsaka. 

Fioure,  pv  sora,  h tava,  h éndrika,  Vujihy,  Lahâra,  b ta- 
rebv.bika,  vintana,  tsangânana,  tandindona.ôhatra,  fano- 
hârana, oha-drâha,  ohu-bolana. — , Sary  , famantârana, 
figuratif,  figuré,  ôliatra,  fanohârana.  Parler  au  —,  Ma- 
hôhatra.  Figurer  qe,  Manao  sarindraha,  oha-dralia,  ma- 
hisy  éndrika,  raanôhatra.  Ou  le  figure  par  un  chien  , Am- 
boa  no  oha’ny  ou  fanohârana  azy,  anohârana  azy.  — n, 
Miseho  tsara,  ml»a  ao,  méndrika.  — ensemble,  mifanâraka, 
mifankatsara.  Se  — , Manahy,  mihévitra,  misaina. 

Fil,  Tarétrn;  foly  tsahilika,  hâsina,  foly  voa  hendry.lien- 
dri-vânditra. — de  fer,  Tari-bÿ;  d’or,  tari-bolaména,  d’ar- 
chal,  Tari-barâhina.  — d'un  rasoir,  nv  râniny,  rânginy.— 
d’araignée,  foli-hala,  farôratra. — de  l'eau,  le  Courant.  Le 
— du  discours,  ny  fitohizany,  lâlana,  fifanarâhany. 

Filaments,  Vahivâhy,  Vahindraha,  ôzatra  madinika  in- 
drindra.  — glutineux  , farôratra. 

Filandreux,  Maro  vahivahy,  inaro  ôzatra,  be  farôratra, 
farorâtina;  ? rnamarôratra. 

ailao,  filao. 

Filasse,  Foly  tsara  ho  hendréna,  ? h rongony. 

File,  Rântina,  rautiiantv,  andâlana,  filahârana,  lâhatra, 
tantârana.  — de  gens,  gens  à la  — , o inaro  mifanésy,  inifa- 
nesisésv,  mifanarukâraka,  mifanâraka,  mitohitohy. 

Filé  d’or,  Tari-holamena , Sari-bolamena. 

Filer  du  coton,  Mamoly,  mariéndry,  manâsina. — del’or, 
mandrôrotra,  h mandriritra  , mitârika  azy,  mitari-bola , 
inandroro-hola;  des  jours,  mitarik’ândro.  — le  cable,  ma- 
motsobôlsotrn  ny  tady,  mandefaléfa.  — n ( co  l’araignée), 
Mandrary  , nianendry,  rnamarôratra,  manira,  tnanâny, 
manénona.  — n,  misodialra  ; initsororéaka  , mikororôsyj 
mitsnirika,  intkiririka,  'misélatra;  miléfà  moramora  , roi- 
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«OQonôaka,  vo  Coui.ru,  Dïfilmi;  n la  ntt.  ru.aMa  , T rai» 
fainolésana  on  fanendriana,  funasinana. 

Filet,  Tarétrà  bely,  tady  madinika.  — , tadi-ndela.  — : 
«l’eau,  Ratio  mitsiririka,  mikiririka  , ? tsiriri-drano.  — - de 
boeuf &,  ny  nofo  amy  n y lakamboho.  —,  Harâto.  Pécheras 
filet,  Manarâto;  vomatnovo,  manihitra,  vôvo.  sihitra.  — , 
Lelafiraka.  — , Sôritra;  tirika,  tsârika.  tariny,  tsâriny. 

, "Pileur , Mpamoly,  mpanéndry. 

Filiale,  de  fils. 

Filiation,  Fizanâhana,  fituhtzany  ny  zafy. 

Filière,  Fanâvana  tari-bÿ,  fitariham-by,  fandrorotam-by*: 
fandriritam-bÿ,  ? fandrori-hÿ.  vo  Ânjaka. 

Fille,  Zânaka-vavy,  ânaka-vavy;  zaza-vavy,  tsaika  vavy; 
kalo. — , unique  enfant,  vavi-lahy.  Jeune — , T6vo-vavy.- 
— , viavy  tsy  ntanambady;  inilovo,  viavy  tôvo,  viavy  to» 
moetra;  vo  vântona,  vanto-bavy,  mpisafimbânlotra.  Fii,- 
UTTF.,  zazavavy  madinika,  kctaka,  safv,  ampelapela. 

Filleul,  ânaka  natsângana  tamy  ny  bateray,  zana-batemy. 

Filou,  Escroc. 

rils,  Zânaka-lahy,  ânaka-laby,  zânaka.  Etre  père  et — , 
miânaka,  inpiânaka.  vo  Petit — . 

Filtrer  ac,  Manâvana,  mitavana;  h Manatantâvana.  — n, 
g mitsika;  vo  mijora,  mijorajôra,  mi  te  té. 

Fin  s,  fiefâna,  fi  fana,  fanampérana,  fabatapérana,  fama-  - 
râna,  fanefâna,  itapérana;  fara,  faranv;  fitsahârana.  — , 

Mort.  — , But.  Y mettre — , le  finir,  A la — , Enfin. 

fin  a,  Matify;  madinika,  matifi-vérana,  matifi-veranihê- 
rana;  piripitika,  tsikiritika,  bitika,  kitika,  mivendrivendry. 

—,  tnarânitra;  vo  Aigu.  Or — , mndio.  Q — , o tsy  ambaka, 
tsy  azo  fitâhina,  ? tnarani-panahy,  marani-tsaina;  h fetsy, 
fetsifetsy,  h konjo,  h kanto.  manihitra,  hendry,  be  saina; 
b kololoka,  h mifatsafatsa,  faingan-tsaioa.  vomiharo,  soa, 
meja , kinga  , kingakinga,  tsilavoantsorona , tsihelénana, 
tândrina,  fatsora,  fâtsaka,  mamakiakotry. 

Final,  fara,  fâranv;  Lettre — , fara-sôratra.  vo  Fit»  ' 

Finances,  Vala;  vola  ny  fanjakâna.  vo  hetra.  financier, 
Mpamory  vola  na  hetra;  mpitahiry  ny  vola  ny  fanjakâna. 

Finasser,  Mamitapitaka,  ? mametsy,  mametsifetsy. 

Finaud,  Mahangoly  amy  ny  z madinika;  h fetsifetsy,  h 
konjoknnjo.  vo  fin. 

Finement;  Railler— . Manno  kizaka  marânitra;  marâni- 
tra fikizahana,  manao  kizaka  omban-jery. 

Finesse,  hatifisana,  h ? haniftsana;  hadinfhana;  haveu- 
drivendréna;  Rânitra,  sàni'ra,  rângitra;  hatsara,  tahaizani» 
pitaka,  hahihirana,  fanambakâna,  fitaka;  ? hafctsifelsiana. 

Fini,  Efa,  Vita;  tâmpitra,  h tâpitra;  lavorary,  lavorâka. 
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♦l'a  efa.  èfa  vita.  Finir  ae,  mamita,  inabéfa,  vo  Xcitp.vvr. 
— n,  Efa,  vita,  ho  efa,  ho  vita. — de  parler,  vol y vôlana. 
l’ai  fini  mon  Ouvrage,  efa  asa  aho,  mon  voyage,  tampi- 
•dia  alio.  J’en  ai  fini  3i  nahefa  telo,  nahavita  teloaho.  va 
idngana,  lany,  simba,  maty,  fôrona,  fdngotra. 

* Fiole,  Tayobangy  kely. 

Firmament,  Ny  la  Ai  Ira  hita  ntsik’atÿ,  tafo-manahârV 
*afon-ddnitra;  habakâbaky  ny  laàitfa;  Ny  habakdbaka 
itoérany  ny  kintana  ziaby. 

me,  Vola  nyfanjnkana,  tiamvfitéhirizam-bdla  tty  Andri- 
smn;  famorian-kétra,  fanangdnan-kdsina. 

eissure,  vaky  hely,  héotana,  natriaka,  vo  fente. 

Fistule,  V-ay  lâlina  kely  liirika,  Bay  be  atv  kely  vâva,  ? 
vayvato.  FfsiULKrx,  lava  ioak’ dty,  boroaka  mifbntrda- 
ka;  fontrdaka. 

Fixation,  Fanatdl|ana,  famnntsé'hana;  fandrekétana. 

Fixe,  Tsy  miliétsika,  rékitra,  inikinkina,  inigingina,  mi- 
•■dingidingv,  miCdntsika,  lafndtina,  tafa-tsdtokn;  miânjona, 
tsv  miova.  Regard — , Maso  rékitra;  h fibanjénana,  pv 
fanerétana,  fijeriânana,  fitsendrénana.  Jour  — , tsatok’ 
andro.  Prix  — , vidv  rékitra.  iixeîRekéta!  Fixea,  Ma- 
ri âtoka,  manorina,  inamâtsika,  maudrékitra,  mankafâ- 
••îratra,  mattkamafy,  tsy  mainpihétsika,  t>y  inanétsika.  vo 
mamétraka,  mampitoetra,  manoetra,  mampitsângana, 
mampijdnona,  manondro.  Se — , Mifitaka,  mnnorin-tena, 
manatok’ aina.  — la  vue  sur  lui,  le  Regarder  PnttMEXt,  h 
Mibânjina,  pv  Manéritra,  pv  mijeriana,  pv  mitséndrina 
üzv.  Qui  fixe  l'attention,  audrckétnny  ny  maso  n*  dlona, 
maharikiana;  tnaharékitea  ny  maso  n ‘dion a.  Fixité,  fati- 
drekétana,  fitsatôhana,  hafv,  bamafiana. 

rlacon,  Tavoliangy  takôfana  jwimaka 

Flageller,  \ o FoiKTTF.n,  Buttrf..  Flagellation,  Famitsopi- 
;tsdhana;  fikapôbana,  famofohana. 

Flageolet,  Anjomdry,  li  sodina,  h sobdba 

Flagorner  q,  .Mikoiélana-rnisdfo  azy,  miladîlddy-rnan- 
•drdboka  azy;  vo  iriisafovodinandilona;  h manolikôly. 

Flagrant:  Le  prendre  en — à délit,  mankatratra  azy. 

rlairer,  Midroka,  mandntsona,  malaka  hanitra,  malak’ 
fmbo,  h tnanimbolo;  mananlsondntsona. 

Flamand,  Ny  \nli- Pùinr/rr. 

Flambeau,  Ho,  fanilo,  (anazdva;  vo  jiro,  jdrika;  — , 
'Chandelier. 

Flamber  une  volaille,  Mnmpdmba  a/y  amy  nv  lelafo, 
'Manddtrit,  mandotr’ dlo  azy.  — n,  midedadéda,  midédaka, 
'înireriarérla,  miroborobo,  mijejajéja , mivaiombdlona;  ma  - 
.àjfalombâlona  ny  lélany .—  - . «*  • £ 
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■ -Waririfoyttnr,  toIbiiï^bt,  nMm.  B!ts*iWn- 

tütift.  •■.:■*'•■•  ” " ! ,!n 

• Flamme,  Lel’âfo,  tek-mahamay,  lela-môtro.  vo  flambib. 
Flartiméche,  Pik’  éfo,  kalalaonafo,  dllih’  âfo. 

Flan,  koba-ndrnnono  mi  haro  atodin’  akdho. 

Flanc,  Lémv;  vofoniy,  kima,  vaniana.  — , lia,  Côté.  — , 
kibo,  trdka , trôny . Se  battre  les—  , Mikomikomy  foana. 
y Flandre  ; Tany  avâratry  rty  France. 
rlanelle,  li  Bodofôtsy. 

rlaner,  Manâry  ou  mandany,  mamono  andro  foana; 
h ttùlsirendréna,  mitsimberivéry.  vo  ? oliinânga. 

• Flanquer  une  muraille  avec  des  tours,  Mamâliana  pôva 

amy  ny  jômaria  afify  amy  ny;  mamiTy  jômano  amy  ny  rô- 
■WK  Lès-— ; mtfify'a'my  nv.  — qc  par..  . Lsxcfb,  mané- 
laka,  manàraka.  Le — a terre,  Maminka,  mandrâropy.' 
Se— dans  la  boue,  miantônta,.  mitandâvo,  miandrarnpy, 
miampôfoka,  misafôfoka  ain*potaka.  Tombf.r.  '■ 

flaque,  Petsapétsan-drâUo,  takoba-drano,  rano  vdry, 
rano  taliliândmna,  fariby  kélv . 

c.èlasqne,  Malémv,  maftShtv,  tsyraaliéry,  magôdra.  vo 
mandrauodrànoka,  maranodrânoka,  véba.  roageragera, 
osa;  borabôra.  - . ^ ' 

• /Flatter,  pv  Mandrôbnka,  li  Mandroboj  manambitâmby. 

vo  misafiMafo,  ? misafovddy,  manelatéfaka,  iniletadélaka, 
h tnanambôsy,  manorhpotompo,  I»  tnandainbolàmbo,  mt- 
pasopâsoka,  manafbsàfo,  mipelipélikn,  manéngy,  h man- 
dôka;  vo  mankadrâdraka  , mankabôboka,  h mandrâvo. 
le  — du  succès,  mampaldky,  mampanantena  a/y  hahizo. 
S« — , AHèndre  a;  se  Cboibf.  . . ; voTsomwSmna.  Fi.aT- 
TtirTr,  Rôboka,  fandrobôhana;  Rdbo,  fandrobdana;  vola-’ 
mahadràdraka;  vo  latignmaléiny , kobak’ ambâva,  tambi- 
tamby,  fânambatambazana;  lokangabisatra,  h ambôsy, 
h fandokana,  h Doka;  kamonéliaka.  Fi.sttf.tib,  vipan- 
drobokâ,  mpandrobo,  maharoboka,  mahardbo;  ? male- 
fa-bàva.  b kamorèraka.  ■■  <■  - ’ 

Flalueux,  h manontava,  h manintava;  mampangétotra; 
be  tsioka,  be  rivotra;  ? manîoka,  raandrivotra.  " 4 
Fléau,  Faméli-vary;  hazo  fameléram-bflry;  — de  balan- 
ce,  Vovàftamizana;  ’r  sàkamandimby,  ?saka-mizâna,  sâ- 
tam't ; — , GmMtf.  . <#'  :.»•  rex#b .»  s ... «v*.  -* 

- Flèche,  Zanak’  antsaky,  if  zana-tsipika,  h Ampitikay 
Ampitikely;  Tsorafcaw»  atôraka.vo  tavdforty.  — de'docbiMy 
Twidro,  fizio,  kltso.  vo  volôlon  v.  Et»:— , kitso-loha,  ma- 
nia rangi-ddha,  solânga,  misolàoga,  milangatànga.  .->t 
Fléchir  ac,  Manôndrika,  mandéfitra,  ntanétraka,  marn- 
pdàuntik%  pyhflftinéiitikti  nuMMélikA^  «éééIàa* 


panéky.  vo  Aritsu  — n , g Mir#f*ko,  h.  nurépaka,Mi* 
Iépaka,  mikolépaka,  niikoléfaka,  mikotrépaka;  railéfitra? 
manjôko,  mirefadréfaka,  refadréfaka,  revadrévaka;  tnion* 
drika.  Mitongâlika,  manongalika.  vo  Céder  n,  se  Courber. 
Se  — , manéntika,  mitantapany,  roiluakétraka.  , ....... 

Flegme,  Rora  ny  oiona  beréboka.  ? hatsia-pé,  nara-mpé, 
nintsi-mpé.  flegmatique,  Mandrora be;  fg  tsy  maimay, 
mangatsia-pô,  manarafo,  tsy  vinitra,  tsy  marisika,  tsy 
taitra,  tsy  fôtnbo,  tsy  tai-drâha,  tsy  azo  hetsefin-driha, 
mahlon-jéry,  mandin-jéry,  roitombin-jérv.  , ...  , ■ ^ .. 

Flétri,  Nàlâzo,  voalâzo;  niofo,  raatimâty.  Flitkii,  Man* 
dâzo,  mahalazo,  mabafatifâty.  mampangérotra;  vo  marapi- 
kétrona,  mahamâtroka.  — -,  Déshonorer,  Diepamer.  Se—, 
Malâzo,  mihialazo,  mangérolra,  mifena,  fôhatra;  miofo;  vo 
mihoraaranantsody.  Flétrissure,  Panda,  handra,  antsa, 
h kilema,  tsiny,  ? halazôana,  ? kérotra,  ? hola-bay;  téntina, 

? fésana.  vo  Déshonneur.  • :•  t 
Fleur,  Voninkâzo,  felankâzo.  vony,  kiniana,  félana. — «de 
L’âge,  Hatanoram-panâhy,  hataàorâna;  à la  — . . , Tanora- 
fanahy.  A — d’eau  , initovy  rano , ? marin-drano.  La 
— , ny  lohavonv  ny,  ny  herotrérony.  vo  Crème  , Élite. 
Eu  — , Fleuri,  Vaki-vony,  vaki-félana,  vo  misy  kiana,  mi- 
ra vaka,  mena  mena.  Fleurir,  Fleurissant,  Mamôny,  ma- 
mélana,  maninjana,  misy  vony  ou. félana;  vo  manorôbona. 
— .Prospéré».  Fleuriste,  M pi tsabo] voninkâzo  • *f  rn‘.^  || 

i Fleuron»  Voninkâzo  arâvaka,  félana..  : . ► 

rleuve,  On  y,  ony  be,  oni-lahy,  tenandrano  be,  Rentra* 
no  lie,  ranobè  mandriana,  «ahabe,  : * r 'rm 

. . Flexible,  Mora  aléfitra.mora  alântika,  azo  alantidândika, 
mora  avàhotra;  azo  alefidéKtra,  mora  aforipôritra,  mora  avô» 
lona.malemUemy,mafontv,milejoléjo,milenjolénjo,milénjo- 
tra,  railenjolénjotra;  vo  maléfaka.raalefadéfaka  mora  marie- 
ky;  h milefalefa.  flexibilité,  hafontésana,  halémy,?lefaka, 
ny  mahamora  aléfitra  izy;  nv  abazoan-kandéfitra  azy.  ,t 
Flexion,  firefâhana,  iikolefâhana,  fileférana;  —,  navobdé 
rana,  halantsthana,  lântika,  fllar>tihana.^:  , x b 

- rlexueux,  mengokéngoka,  mengoméngoka,  meloméloka; 
miforipôritra,  mivobobohotra.  \ t v» 

jtlic-flac  v Fitsoka-filsoka;  ritsaka-ritsaka,  liuaka-liUaka . 
Flocon,  z maivana  mifompona;  fompéna,  ponipôna;  vol# 
Joivonaana.  foly  rai-hôngana,  volt,  nutâmbatra;  en—,  mi- 
bongobongo  , mitokoloko.  vo  helabakàka.  -<  ^uoni# 
Florissant;  Royaume  —,  fanjakâna  môy  londony,  air 
roandrbana,  aaaay,  miâdana, manorôbona,  vânona,  *tm* 
binina,  tabina,  btasoâvina,  untombo,  vântana;  todyj. 


n h 

no,  âlona;  data;  tontandrano.  — , Marée:  Des  — de  sang, 
onjandra,  ria-dra;Ra  mandriana,  midororcika,  miborâraka , 
mandriaka.jmivalombàlona,  manâlona,  manônja.  voCou- 
ui,  A Flot,  Flottf.r  sur  l'eau,  pv  Mitsikémbona,  h mitsi- 
kébona,  pv(mitsikéfona,  pv  miéinbona,  h mitsikâfona,  pv 
miafona.  vo  Vevy.  Flottaxt,  Misavombôana.  mivoam- 
bôana,  misavôana,  mivalombâlona,miembonémbona,  mia- 
fonâfona,  h tnihefahefa,  pv  ? mihefankéfana,  pv  mihemba- 
hemba,  h inihevaheva,  h mihevihevy;  mikepekepa;  mana- 
bakâbaka;  miiobaloba.  vo  ? mialontrâlona,  mi  topa  topa,  mî- 
roasaina,  iniraviravv.  Cheveux  — , mirotsadrôtsaka,  mi- 
tsorotsaka . mikorôtsaka.  vo  miranorâno.  Le  remettre  à 
Flot,  Mampiémbona,  mampitsikémbona.mampitsikébona, 
inanikémbona,  manikébona,  mampiâfona,  maninkafona, 
mampiéfona,  manikéfona,  mampitsikéfona,  manafona  azy. 
flottable,  Lakàna. 

Flotte,  Sambo  maro  raikv  dia,  h irai-dia,  mirai-dia. 
rlou-flou;  Korofana.  Robe  qui  fait  — -,  Roba  mi — . 
fluctuation,  Hetsikétsika  ou  fiolaolâny  ny  rano,  koban- 
kobana,  flolâna , flovana,  tobatoba,  h topa  topa;  savoam- 
bôana,  fanon  jâna,  verimbérina. 

rluctueux,  Miolaola,  miola,  mitobatoba,  mitopatopa,  mi* 
tabataba,  mikobankôhana. 

•fluet,  Mahia  madinika,  matifv. 

fluide,  z mora  aidina  tâhaky  ny  ranoco  ny  tsioka;  rano- 
ndraha;  rano-njâvatra;  aidina;  faidina;  z somary  rano; 
?z  mandranorano.maranorano.mitsiranorano;  kiranorano. 

rlùte,  Mozika  fitsidfina,  anjomary,  sobaba,  sodina.  — , 
Tôngotra  mahia.  Flùter,  uitsioka  anjomary,  misoina  soba- 
ba.— Minona  be.  . 

Flux,  Fientânany  ou  flakârany  ny  ranomâsina;  — et  re- 
flux, flentanentânana,  verimbérina,  fi veiimlterénana, dia. 
Elle  a son  — et  reflux,  makatrakatra-midinidina;  mienta- 
néntana;  a vi-mandeha  avi-mandeha . —*  de  sang,  de  parole, 
Ra,  vôlana  mandriana,  tsi-ritra,  manavy,  tsi-tàmpitra,  mi- 
doroka,  lava;  —de  bouche,  Ranivy  manavy  be. 

fluxion,  Handron-dra,  havontôsany  ny  tify. Qui  aune— , 
mivonto  fify. 

rætus , Zanaka  mbola  am-bôtraka  ; h arifady , zaza 
an-kibo;  zanaborona  an-karâkony. 

- Foi,-  Finôana,  fankatôzana,  fanekéna;  ny  z inoana,  zava- 
pinoana.  — , fahatokiana,  toky.  Bonne — , fanahy  tsy  nu* 
nitaka,  tsy  fitaka,  hamarinana;  hitsy,  fanahv  mahatôky, 
fanahy  mariaka.  Homme  de  bonne—,  o mahatoky,  marim- 
bava,  marina,  mahitsy  vava,  madio  fo,  mariaka,  tsy  jnan- 
denga  De  peu  de— » fcely  fioôana,  tsy  ampy  firiôanjt.. .-  u 
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Foie,  Aty  nyo,  &.  - 

Foin,  Ahltra  maika,  ahi-maina;  vilona;  akata  maika.  0 

1 roire,  Tseua.  — , Diarrhée,  voirkux,  .Mavozo,  osa  tay, 

nHtnngaftaü,  latsa-tay.  . t A ’f|j 

Fois,  Ijr-,  Une  — , Indra  v,  indraikv;  a — , ind  roa,  indroy. 
(O  fois,  im-polo.  Combien  de  —,  lmpiry  ? Chaque  — que. 
Toutes  les — que  j’y  vais,  Isany  andehana’ko  anÿ.  Plusieurs 
— , Quelque — , Par — , h indraindray,  pv  indraikindraika. 
Un  a la—,  tsiraikiraikv,  h tsirairav,  raikiraiky.  a à la  — •, 
.tsiroaroa,  roirov.  Plusieurs  à la—,  Marc  miâraka.  Peu  à la 
—,  tsikelikely.  fin  une — , Iudiay  manao  (ou  mâlaka,  man- 
del  a,  mitéraka  selon  l'action  dont  on  jmrle  ).  ( . est  la 
première — que  je  le  vois,  Samba  ko  (ou  fanindrai’ko.ant- 
paniiidrai  kn)  mahita  a/.y.  C’est  la  deuxième  fois  que  Kolo 
vient  ici,  Faiiindroy  ou  Ampanindroy  ny  Koto  avy  eto. 
Agir  une  seconde— , une  autre — , Manirdroy,  h inanindroa; 
une  troisième  fois,  manintelo.  Venez  une  autre—,  Avia  amy 
ny  andro  hafa  ou  taonkafa.  La  dernière  — que  j’vfos, 
jtaïuynydia  kotany  tafârany,  tamy  ny  farany  nvdiako 
tany.  Une  — passé  il  faut  longer,  Tafatsaka  indraiky,  ma- 
nolotra.  Cette—,  amv  ny  |y.  ataonin;  itv,  iioy.  Une  autre 
- — je  n'irai  plus,  Dimbin’io,  dimbin’anélo  zaho  tsy  hande- 
ha  koa.  3 — 3 font  9,  intolo  lelo,  sivy.  Qui  ne  mange  qu'une 
— , tsy  manindmy  hômana.  Je  préfère  mourir  mille.—, 
ait  tany  zabo  io’arivo  maty.  Tant  de  — que  tu  voudras,  zay 
tia’nao  luire  itnpirv  ndre  impirv.  Tl  fois,  indroa-|>olo  roy 
amby,  h indroa  amby  nv  roa-polo.  voCent  — *«Ti\T.  C’est 
la  dernière  -T  que  vous  me  voyez,  farany  ny  ahitaViao 
ahy  itÿ.  Qui  ne  se  fait  qu’une  — , 7.  tsy  maniudioy;  trçy 
indroy  alao;  qu’on  ne  reçoit  qu’une  fois,  tsy  indroy  azo.  La 
première — c’est  difficile,  ny  faharaiky  ( ou  ny  voaluhany, 
py  fanarapdnana  ),  sârotra.  La — suivante...  ny  fanâraka, 
P*  fabaroy...  ; ; , , 1 r. 

■.  roisn.xNKA,  vo  Abonder;  mitéraka  inaro,  milwamaro.  à 
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Folâtbk,  Fiuimi,  b Karenjirenjy,  mi  — ; mitmatrda- 
tlra,  mivarivary,  rairiadriaka;  li  mitrifana,  mitrifantrifana; 
raisomasotna,  mifalifaly  ; mikidikidy;  vo  rikian-tsoma,  v§- 
fiamlaolao.  mivaitra,  b misant  y , misangisangv  , midola, 
roanaingisaingy,  mitoheujy  ; miji  jojcjo,  silasila,  luijilajilf , 
. miangitrângitra  , li  miungatrângatra  , adaladala  ; zitijina, 
akisakisa.  , — ■»  ■.  î 1 r.. s a c.  . 

, f*oJiè*  Hadalâoa,  halefâhana,.Ala,  fahadalàna;hadala4$- 
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Tellement,  amy  ny  Hadalâna  . . .. 

Follet,  Adaladala.  voreu — , Poil  — , volomaletny. 

Fomenter  , une  plaie  , mamâna  azy  amv  ny  rano  naôdy 
apetsapetsa  amy  ny;  maneka , mampiseka,  mampandrô, 
manôtra  azy  amy  ny  aody  inafâna.  Fomentation  , rano 
naody  ma  fan  a apétaka  ; ? Petsapetsandrano  naody,  peta- 
drano  inafâna,  hoso-drano mafâna. 

Foncé  , Joby  anâloka  , maizinizina  , maintinintina.  — 
Riche,  Hàbilf*. 

Foncer  une  barrique  , Manimpim-body  barika;  manisy 
vodÿ  ou  fanambâniny  amy  ny.  —,  Rembrunir.  — sur, 
Assaillir.  , 

Foncièrement,  Indrindra,  am-po  anküiny. 

Fonction,  Rabaraha  , asa,  fanompoana,  b labasa,  zâva* 
tra,  z atao;  ? fitondrâna  , fia^ana.  fonctionnaire  public, 
Mpitondra  rabaraba  ou  ny  fanjakâna.  fonctionner,  mira- 
baraha,  miasa,  mizâvatra. 

rond  , vodv  , ny  ambany  indrindra,  ny  fanambâny  nv; 
tty  anaty  ny  fo,  ny  ampovôanâ;  i o brasse  de  — , folo  rcf'y 
ny  halali’ny  ou  hâlalinany.  Sur  un  — d’or,  ambony  lafi- 
bolamena.  Le  — de  la  vallée,  ny  loliasaba,  loh’alo,  andohâ- 
saha  , andohalo.  Le  — de  l’affaire,  ny  fôtony,  antony;  du 
liquide,  ny  godra  ny,  faikany.  vobântsana  ' aloalo,  maso. 
Au  — des  bois,  des  terres,  anedinedin’ala,  ankcdihedin’ala, 
anedinedin-tany.  Sans  — , tsv  taka-body  , tsy  tra-pârany, 
h tsy  taka-polopolôrina,  tsy  Inta-noanoa,  bita  zay  halâlina, 
tsifaka-tady,  tsy  taka-dompondro,  tsy  taka-tébina,  tsy  ta- 
katr'rrana.  — ce  magasin  , fao-bidiana  , lafï-batra,  fao- 
trano,  lafi-bidiana. 

Fondamental,  rôtotra;  iorémana  , vodv,  fanambaniana, 
fiankinana,  ipetrâhana;  Loba,  voaloliany. 

Fondateur,  Fondatrice,  Mpamôrona  , Namôrona;  fôtotra, 
■fôtony,  ântony;  Nanôrina,  manao,  îüpanisy,  ny  aviana,  na- 
befa.  ■ 1 ■ i . 

Fondation,  Famoronana;  fanorémana.  vofanaôvanâ,  fa- 
nampônana.  —,  \ola  omena  isan-taona;  famabânanâ.’— , 
'fonûf.ment,  Vody,  fôtotra , fipetrâhana  , fiankinana  , vo 
Base,  sans  — , tsisy  ântonv  ou  fôtony , tombôany.  — , fory. 

Fonder,  Mamôrona  ; manôrina.  vo  mamboly , matnpi- 
'toetra,  manângana  , manâtoka,  manisy  Se  — , miânkina, 
■mipétraka,  mifitaka,  matoky:1 

Fonderie  , Trano  fanenôana  (ou  fampimanâna  , fanem- 
pôana,  fanidifiana  , fandrendrébana  , n fanaidinana  ) vy. 
fondeur  , iMpaneno  vy.  fondre  ac,  Maneno , mampiteno, 
mampimâna  , manempo  i mandévona  , vo  niandréndrika, 
■aanidina,  h manaidina  — n,  te  — mimâna,  naiempo,  mi- 
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hialévona.  — sur,  Miantonta.h  miaojera  , iniantôraka, 
miantopy,  ?mipaoka  ? initandréndrika,  raitandatsaka.  fon- 
du , Teno , mana  ; efa  — , efa  nimâna,  lévona  ; réndrika, 
nanjarv  rano,  nody  rano. 

Fondrière,  hadi-ntsékatra.  — , Bourbier. 

Fondrilles,  Faikany  ny  ro,  fekan-drô. 

Fons,  Tany  ahazoan-karéana,  foto-karéana,  foto-panâ— 
nana,  fanjatôana;  tokotany,  fitoérana,  lafi-tany,  masonka- 
réana,  fanânana;  renivola,  vola  voa  vory,  vola  lianavan- 
draharâha. — , Source. 

Fontaine,  Lnharano,  fantsakâna,  vôvo,  loha-vovo,  rano 
an-tany.  — , siny  be  loak'ambany.  fontainier,  Mpiambin- 
doharano. 

Fonte,  fimanâna,  fitenôana;  fanenôana.  — , Vÿ  teno,  me- 
taly  réndrika.  vo  fondre. 

Fonts,  — Baptismaux,  Ny  siny  itoérany  ny  rano  faraba- 
tizéna. 

Forage,  Fanirifana,  fandoâhana. 

' Forain,  Avy  amy  ny  tany  hafa  , vabiny,  antanindrany, 
avy  anindrany.  Marchands — . Mpandranto  vidiana,  vabi- 
ny  mpivârotra. 

Forban,  Jiolaliy  ambony  ranomâsina. 

Forçat,  O lona  very  gegéhina  amy  ny  asa  mahery  ny  fan- 
jakâna. 

Force,  Herv,  hahery,  haherézana;  hatanjâhana,  fahatan- 

I'âhana,  tânjaka,  hatombôhana,  hafatrârana,  hafonirana; 
tafy,  liamafiana.  vobaré,  ré;  sarinaina,  tahézana,  h telié- 
zana;  gegéka,  fangegéhana,  ankery,  fanâvana  an-kery,  ny 
hay  ny,  herimpô,  herimbâtana.  — , Contrainte.  Sans  — , 
gedragédra  , borabôra  , geragéra,  galigâly , godragôdra, 
raalém y,  osa.  Prendre  de — , Mannrômbaka  , manâfaka, 
miady  azy.  Travailler  de  — , forcement,  Miasa  ankery  ( ou 
ankézatra,  ankiniitra,  angoka,  angôka-ntrôka,  anizim-pô), 
Teréna  ou  gegéhina,  géhina,  aronjy  hiasa.  vo  Contrain- 
dre; hery  ko. 

Forcé,  Tsy  maléfaka,  teréna,  hénjana,  nlânana,  miôtaka, 
tsy  mariaka,  rorôtina,  vo  Contraint,  Sarôtina,  sarotsa- 
rotina. 

Forcené,  Adala  masiaka,  misy  tromba. 

Forcer,  Manery,  manao  ankery,  mandrômbaka,  tnanân- 
jaka,  mandresy,  mandrébaka,  mandronjy,  miady;  mampi-, 
mampan-.  — , Contraindre;  Accélérer.  — la  marche, 
manenjana  , manézaka,  manânjaka  dia.  Se — , miézaka, 
miénjana,  manolak’aina,  mangegeka  tena. 

Forer,  Maniraka,  mandôaka  , li  mamborôaka,  mambo- 
rpana,  b mangorôbaka,  nsanaborôaka,  msnômbaka. 
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Forestier,..,  ny  ala;  Garde — . Mpiambin'ala . 

roret,  Vy  fanirihana;  fandoâhana,  famboroâhana. 

torét,  Ala.  Aller  dans— , Mianala.  Habitans  des  — , njr 
aotanala. 

Forfait,  Crime.  Forfaire,  uanota,  manao  ratsy. 

Forge,  faneféna,  fanefem-bÿ,  trano — . forceable  , azo 
teféna,  mora  teféna.  foroer,  Manefy;  manefitefy..  vo  ma- 
nânjaka;  roamôrona;  manaosaina,  rnamorontsaina,  misai- 
na,  mahita,  manandoka.  forceron,  Mpanéfy,  — vy.  for- 
geur,  Mpainôrona,  mpanioron-tsaina,  mpisaina. 

rorjeter  n,  Mibontsina,  mibôhitra,  mingitringitra,  tsy  roi- 
ràpaka,  tsy  mirântina  amy  ny  hâvana,  miâvotra,  mibôaka 
amy  ny  firanténana. 

Formaliser:  se — , Sôsotra,  vinibinitra,  meloméloka. 

formalité,  fatao.  fanoina,  h fanao;  fanaôvana. 

format,  ny  Habé  ny  taratâsy. 

Formation,  famorônana;  fanaôvana,  fizavarana. 

Forme,  fôrona,  famorônana;  — , Configuration,  fioü  ri. 
— , Ohatra,  érana,  lamy;  moule,  Qui  a de  la  — , raéndr  ika, 
znaéndrika,  tsara  tareny,  toa  zinâvatra,  naloa,  nivân  ina  , 
vinânina,  mirijarija,  tsarasora,  misy  vintana,  tsara  vinta- 
na;  vo  formé  . Sans  — , marokoroko.  Qui  a des  — rudes, 
o marofarofa,  — fivolanana.  Y donner  de  la — , Former. 
En — , selon  les  — , Anôhany,  anérany,  andrâriny;  manara- 
ka  ny  fatao. 

Formel,  Namérana,  misy  fepétra,  nafepétra,  voa  tono- 
na,  voa  laza,  tinônona,  nitononina,  Paroles  — , teny  fata- 
tra,  nafepétra  tsara. 

Former,  mamôrona;  manéndrika,  mivâna,  mambôatra, 
miasa,  mizâvatra,  manefy,  mandrary,  manajary,  mampiâ- 
rina  azy;  Manisy  sora  (ou  éndrika,  tarehy,  bika,  vintana  ) 
amy  ny;  manao,  manano,  misaina.  —,  Accoutumer.  — 
une,  se  — en  colline,  raanjary  vôhitra,  mivôhitra;  modv  ho 
vôbitra.  Se  — , Miârina,  manjary  tsara,  mody  tsara,  m!hfâ> 
tsara,  mihaéndrika;  miânatra.  vao  maliay,  vao  ho  mahay. 
formé,  Ary,  manjary,  hefa  zary,  Bien  —,  marôtsaka,  ma- 
tsôraka,  meja,  mézaka,  tsôraka,  h patendro.  — dans  l’épi, 
Téraka. 

Formication,  Picotement.  Qui  éprouve  la  — , Vîtslhin- 
kôditra. 

Formidable,  vo  effrayant;  mamoroforo;  Jaontâny , loza. 

Formulaire,  Taratasy  milaza  ny  teny  tôkony  harâhina. 

Formule,  Teny  fatao,  teny  arébina  amy  ny  fanaôvana  z, 
fataombôlana.  ôhatra.  — d’absolution,  vôlana  fanafaha- 
na.  vo  façon  de  parler. 

Formuler,  Mambôatra  ( mandâhatra,  mandrary)  teny  ha- 
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râhina;  raandavorary.  . . ..  .. 

Fornicateur,  Mpanamato,  mpisengy,  mpanenga;  mpan- 
dranto,  h janga,  jangajanga.  Fornication,  fanamatôsana» 
fisengiana,  fanengâna,  fandrantôana;  fijejojejoana,  fande- 
hânana  amy  nv  viavy  (ou  lehilaliy  ).  Commettre  la—,  ma- 
namato  ; mandeha  amy  nv  viavy  ou  lehilahy  ;misengyou 
mandranto  azy. 

port  a,  Maherr,  mâzana.mahtana;  matémboka,  matânja- 
ka,  hénjana;  mafy,  fdtratra,  fônitra,  fatratr’aina.  voaviai- 
fia,  h fakafâka,  b mifakafâka,  be  aifia,  madonda,  madonda- 
doda.mavika,  borobosy.  Q assez  fort  pour..,  mabaleo,  raa- 
basaky,  mahasahy.  Qc  trop  — pour  moi,  z tsy  leo  ko,  tsy  efa  - 
ko,  tsy  saky  ko,  tsy  erany  ny  Vata’ko.  A plus  forte  raison» 
Sândraka,  fombolombo,  h mainka.  Ville  — , Tanâna  mirova. 

port  s,  Tanâna  mirova;  rova,  rolio,  manda;  vôhitra  mafjr, 
balirÿ.  Au  — du  combat,  du  travail,  An-drehirehy  ny  fiadi- 
▼ana,  ny  asa;del’été,?amyny  Vonton-laona;le — de  l’armée, 
ny  tron’ady.  vo  hery;  atovoany,  fo,  troku,  trony,  adinv. 

port,  ad:  Frapper  — , Mamango  mare,  — aimé,  tiana  fa- 
tratra,  (ou  fônitra,  indrindra,  mena  )• 

Forteresse,  Fort  s. 

Fortification,  Rovavato,  roliovato,  rova,  fefy,  manda» 
h bamba;  fiarôvana. 

Fortifiant,  Mahatânjaka.  ' 

Fortifier  q,  Mankaliery , mankafâtatra , mahatânjaka, 
mankatnafy  azy;  une  ville,  manisy  rova,  vo  Enceinorr. 

Se — , mahVahery,  vo  s’ Affermir,  Ferme,  s’y — , mifefy» 
iniolampy,  milampy  amy  ny. 

Fortuit,  Avy  foana,  vo  Accidkxt.  cas  — , toramaso,  tora- 
masoandro. 

Fortune,  Vintana,  anjady.  Mauvaise  — , vintandratsy» 
loza,  haratsianjâvatra.  — , vo  Bonheur.  — , Biens,  vo  batsa- 
ranjâvatra.  Fortune,  Vintânina,  tsaravintana,  manan-ja- 
ra,  ambinina,  fiuâritra,  sâmbatra,  bezura,  ampi-zara,  tré- 
Frika,  beharéana,  befanânana.  lavony,  arivoara. 

Forum,  Karamanja  (ikabariana. 

Fosse,  Lâvaka;  vobadintsékatra,  kôtona,  kantôana,  kan- 
toantoana,  kitoantoana.  hântsana,  aloolo,  fâmpana,  vava; 
h fâsana.  . 

rossé,  Hady,  sk  baly;  vo  badivory,  lakandrano,  aloalo. 

Fossette,  Lâvaka  hely  hanaôvana  antsipivato.  — , Lâvaka 
madinika  amy  ny  fifv;  h fandengâna. 

Fbssoyer,  Mangady,  mihady;  — lâvaka;  — un  champ, 
tnanao  liadivory  amy  ny.  Fossoyeur,  Mpangady  lâvaka 
bandevénana;  h mpihady  fâsana;  mpanao  levéoana;  m pan- 
dé  vioa 
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Fou,  Adula;  maola,  lefaku;  à Demi  — , adaladala,  lefadé- 
faka,  maolaola.  Devenir  —,  miluadaladala.  Veri-jery.  vo 
ondranondrdnana,  gegy,  gerigia;  miadaladala. 

Foudre,  Hela-bdratra,  varatra.  Fouoroyayt;  rounnovaa 
q,  Manora-bdratra  , inandatsa-bdratra,  manopi-vdratra, 
raanandefa  varatra,  ma/iira-bàratra  ainy  ny;  mamango  ré* 
ratra  azy.  —,  Terrasser.  Foudroyé,  vinaky  mbâratra,  ni**- 
latsaham-bdratra,  vinely  mbdratra,  maty  ny  varatra,  voa 
tora-bdratra,  niantontain-bdratra. 

rouée,  Fihazam-bôrona  dlina  amy  ny  afo  ; maman- 
dri-bdrona  âlina. 

Fouet,  Fitsopitso-tâdv,  fitsopitsoka-tddy,  tady  famitso- 
pitsôhana;  ritsadritsa-tddy,  Le  Fourttkr,  Mamitsopitso- 
ka,  Mamitsoka,  mamitsopitso-tady  azy;  h mamioka,  ma'» 
môfoka,  Mandritsaka,  marnely  ritsaka,  mandritsoka  tady, 
manditsaka  tady;  mamango  litsaka,  marnely  tady  azy.  vo 
Battre. 

rougade,  Risi-po  tsy  elà. 

Fouger,  Misolro  tany  amy  ny  ôrona  otry  ny  lâmbo;  mi- 
tôngy.  mamôkaka  nv  tsabo  amy  ny  ôrona. 

Fougère,  Anaran’dhitra,  h Aanpanga.  Arbre — , Ain- 
panga-râvina. 

Fougue,  Risika,  harisîhan’omban-kéloka;  risikamay, 
risi-po  tézitra,  fo  inarisika;  afonâfona.  Fougueux,  Ma  risi- 
ka-may, be  afo,  Mandrivotra,  may  fo,  be  aina,  mai-tra- 
non-trdtra,  an-tsiaka,  miafonâfona,  mandrisi-batana, 
misafôaka,  maimay,  foizina,  malâky  tézitra,  loza  be. 

Fouille,  Fikarônana;  — , hady,  iâvaka  fikarônana.  Le 
Fouiller,  v — , Mikarona  amy  ny,  mangdrona  andty  ny, 
Mangddy  habita  ny  andty  ny;  raitady,  mitsapatsdpa,  mau- 
jérigy  azy  andty.  — pour  le  trouver,  Mikarona,  mikaro- 
kdroka  azy..  vo  Mihdlotra,  misoitra. 

rouir,  Mangddy,  mipongy  tany. 

Foulard,  Lamba  landy  maléinjr. 

Foule,  O maro  mifankaletra,  h mifananety,  mifandrôn- 

t'y,  milaoérv,  mifamzina;.h  initribitriby,  pv  mitrebitré- 
>y,  b mitribitribika;  ? midaîabôboka;  o mandeha  maro, 
manaoandiany,  miraikydia.  Entrer  en  —,  Mibosésika,  mi- 
vosésika,  mifauésika,  mifamosésika,  milôatra,  mamosési- 
ka.  Sortir  en  — , Mivôraka*  mibàraka.  La  — , ny  haraarô- 
ana,  ny  tnaro.  vo  valalabemandry,  Vodidhitr’ arivo, 
mpanosi-dbitra,  vabôaka. 

Fouler,  Manindry,  manery,  mamdtatra,  manetry,  ma- 
mia,  manjetra;  mamiaka  lamba  vao  tenômina.  vo  man- 
ddsilra,  rnitoto,  manorotoro.mangia,  marnina.  — aux  pieds, 
manitsakn,  jnandia,  mandiadia,  manitsskitsaka  azy.  se  — 
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le  pied,  vo.  Démettre,  Entorse,  Foulure.-  Foulkiuf,  Trano 
fàneréna  ny  lamba  vao  ho  tenômina.  Foulon,  famiahan- 
damba.  Mpanery  lamba,  mpamia-damba. 

roulure,  vadik’ôzatra,  vonto,  ny  miôritra , mikâtsoka, 
mivika  amy  ny  tânana  &.  vo  Entorse. 

pour,  pv  Lokôtra , lokotra-may  ; pv  Ramangôtroka,  sk 
Ramangoraka;  h Memy,  ? fananéhana,  h fanonârana;  La- 
va la  ou  trano  fanendazana;  — à chaux,  lâvaka  fandoroan- 
tsokay,  pv  fanoroan'antsokâ.  — de  campagne,  lokôtra 
afindra. 

Fourbe,  Trompeur.  Fourberie,  Tromperie. 

Fourbir  son  fusil,  Mamôtsy  basy;  mandio,  mamotsifotsy, 
mamôtra,  mampangilotra , mikasoka,  mampamirapiratra 
azy. 

Fourche,  Éfaka,  leka,  saléka;  efaka-hazo,  lekankazo,  sa- 
lekankazo;  sâmpana,  sampankazo;  hazo  manéfaka.  Four- 
cher n,  Fourchu,  Manéfaka,  inandeka,  manaléka,  misâin- 
pana,  manâmpana,  Baka,  sabâka,  mibâka,  inisabâka. 

Fourchette , fitrébika  misampantsâmpana  , (itsindrona 
ma-dekaléka,  fitrébika  fihinânana. 

rourchon,  ny  tendro  ny  fitrébika  misâmpana. 
rourchn,  vo  Fourcher.  Au  pied — , vaky  hotro. 
rourchure,  Isampânana,  fisampananR,  isampânana. 
Fourgon,  riarakodia  fitondran  éntana  any  antâfika.  —, 
Fisoitr’afo.  Fourgonner,  Misoitr’afo,  misoitra;  manôndro- 
ka,  misoitsoitra.  vo  fouiller,  mitsokitsôkitra,  mihâlotra, 
mikârona,  raikarokâroka, 
rou-rire,  hehy  tsy  zaka. 

Fourmi,  Vitsika,  sk  vitika,  vitsik’ambo.  fourmilière  , ha- 
maroam-bitsika  ; trano  mbitsika.  Fourmillement,  foumil- 
ler  Maro  bétsaka  tâhakv  ny  vitsika,  manesikésika,  mireko- 
reko,  mikevikevy,  mafanizina,  — d’animaux,  totofam-biby. 
Là  main  ne  fourmille,  j’y  épreuve  un  fourmillement,  Vitsi- 
hin-kôditra  nv  tana’ko,  vitsihin- tânana  aho,  pv  mandre- 
marema,  marirnâritra,  h miretsidrétsika  ny  tana’ko. 

Fournaise,  Lavak’afo;  h Memy  ou  lokotra  fandrendréba- 
oa;  Afobe.  vo  four. 

Fourneau,  fâtana.  — , halam-pàtana. 

Fournée,  Mofo  voatono  indray  manao,  z vita  indray  man- 
deha;  érany  ny  fanonârana. 

Fourni,  bien— , Ampy  z,  ari-fânaka,  ampi-karamaoka, 
feno,  hénika,  ampi-manana,  feno-mânana.  fournir  qc  àq,. 
Manome , manôlotra  z azy.  — q,  mamâhana,  manésika, 
maàamby,  mameno,  manénika,  mamatsy  azy;  manôvona, 
numônona,  manôsoka.  Le — de  vivres,  Manampv  vatsy  azy.- 
— à tout,  tnahatnntolo.  mahafâbana,  tnahémka.  fournitc- 
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«s,  fâhana,  sésika;  t mahafâhana;  fânaka . pv  karamsoka. 
zilaina. 

Fourrage,  Âhitra  fohanin-tsovaly,  h fihinan-tsovaly,  fa- 
tâkana.  Fourrager;  Manjengy  âhitra,  mitady  hanin’àom- 
mamory  vilona.  — un  pays,  Mandrava,  mainabo  tany. 

Fourré:  Langue  — , Lela  mifono,  am-pôno,  fcsan-dé- 
li,  fisan-dela.  Pays  — ,Tanybeâla,  maletr’âla,  loto  fan* 
âla,  henik’âla,  saforan’âla,  tototr'âla  . Coups — , Vango 
mifamâlv.  Paix — , Fiadânana  inandénga.  Botte  de  foin  — , 
Fehiam-biloua  misv  tséntsina  ratsv,  >oa  tséntsina.  Foua- 
keb  qc  dans  qc , Manésika  , manéntsina  , Mamosésika 
mandétra,  manémbana,  manéfaka,  manitrika,  manîsitra, 
manisika  z anaty  z ou  z amy  ny  z.  dans  qc  de  long,  Man- 
jôloka,  manôrona  z amy  ny.  Y — qc,  manésika,  manén- 
tsina  azy.  Ce  que  l’on  y fourre,  ny  Asésika,  atséntsina, 
asôrona,  alétra,  asémbana,  aséfaka,  asitrika,  asisika,  aidi- 
tra,  ajôloka  amy  ny.  Ce  dans  quoi  l’ on  fourre  qc,  Ny  z 
seséhana,  tsentsénana,  sefâhana,  sembânana  , anorôna- 
na,  anidirana , anitrihana,  anisifana,  jolôhana  z.  — un 
oreiller,  Manéntsina  ônrîana.  S’y — , Misésika,  milétra, 
miséfaka,  misorona,  mijôloka,  mibosésika,  misisika,  misi- 
trika,  miditra,  misémbana.  Se — partout,  mitsaloléaka, 
roitsoiôhotra,  mit&otrôaka,  mitsotsotrôaka,  miantikântika, 
mitsintséfotra,  Nakanâka,  pv  mikatrôaka,  h miatikâtika, 
h mijojo,  mijojojôjo;  misososôso,  b mijolonjôlona,h  mijo- 
lojôlo,  h mijongojôngo.  h roijongijôngy;  misesoseso,  mi- 
•esisésy. 

fourrier,  Mpitândrina  ny  vatsy  ndraky  ny  tranony  mia- 
ramila. 

Fourrure,  Tséntsina,  hôditra  velom-bolo  atséntsina  amy 
ny  akanjo. 

"fourvoyer  q,  Mankavérv  lâlana azy,  mankajéby,  vo  Éga- 
rer, Détourner.  Se  — , Mania  lâlana,  s’égarer. 

Foyer,  Fâtaua,  vo  halampdtana. — , foibény  , Vontony, 
ampovoany. 

Fracas,  Rekadrékaka  ny  z fôlaka;  Rehodréhoka,  katrôka- 
ka,  katrâoka,  kotrôkaka,  rokarôka,  kokakôka,  tabataba, 
Rékona,  rodondrôdona,  korodorodo,  korodondrôdona,  Fai- 
re— , Mi—.  Fracasser,  Mamolapôlaka,  maninikinika,  roa- 
marantsénaka. 

Fraction,  Silaka,  sombina,  tâpany,  ilany,  firasâna,  rasa, 
fizarâna;  bira. 

Fracture,  Taôlana  fôlaka.  Fracturer,  mamôlaka  taôlana. 

Fragile,  mora  vaky,  mora  fôlaka,  pv  marefy,  h marefo, 
marefirefy,  mareforefo;  g marâfoka,  marafodrâfoka,  pv 
niatékana,  matekantékana,  h tnalia,  vo  matra,  mariaka. 
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•nailaka,  maléfaka;  mora  simba,  mora  lambina.  FiuCtt**- 
té,  hareflana,  baréfy,  barafodrafôhana,  harafdhana,  pv 
Tékana,  hatekânana. 

- fragment,  Tâpany  napiaka,  silaka,  sômbina,  tâpany  ny 
a vaky,  tapatâpany 

vrai,  Atodi-nkazandrano,  atodimpilao,  atodintsâhona;  fi- 
iao  voahotéraka. — , fahasimbâny  ny  vola. 

Frais,  fraîche,  Manaranara,  manintsinintsy,  mangatsia- 
Uiaka,  antara,  antarantara;  — et  vermeil,  minendo,  mi- 
nendonendo.  11  fait  — , manaranara  ny  andro.  Pain—, 
rnofo  vao,  vaovao.  Viande — , hena  lena.  vodârony,  daron- 
darony,  firifirina,  milcnalena;  tanora,  tsotsana;  matânjaka. 
an — , amy  ny  fanintsina.  Qui  a le  poil — , velom-bolo.  Le — , 
ny  Manara;  hatsiaka,  nara,  nintsy,  batsiatsiaka,  naranara; 
alokéloka  Fraîcheur,  vo  le  irais;  Hatanorâna,  balsotsâ- 
nana.  Fraîchir,  Mih/anara,  Miiu'anintsy,  manaly  manga- 
tsiaka. 

frais  s,  Vola  lany,  vola  nividian-draha;  karâma,  fondro. 
fandaniam-bola.  a grands — , Mahalany  vola  be,  saro-bidy. 
Sans — j Bôry,  azo  Bory.  Faire  les — , mamoa-bola  hanke- 
fâna  azy. 

Fraise,  Anaram-boankazo.  — , febitenda,  tretrak’akanjo 
-milefidéfitra  madinika,  ou  mikolidipika  madinika. 

Framboise,  Anaram-boankazo. 

rranc,  kirobo  bory. 

Franc  , franche  , Tsy  fatoran-drâha,  vôtsotra,  âfaka, 
Port — , Serânana  tsy  andaovam-pady,  tsisy  fetra.  homme 
■*— , otsy  manaron-draba,  tsy  mavandy,  tsy  mamony  ny 
ampo  ny.  inihitsy,  manmarirn-bava;  ? marià-bava,  maza- 
'Va  va  va,  votso-bava;  hita  fo,  tsy  mitana  ampo,  tsymloliko- 
li-bélana,  tsy  manariary  fotonv,  marim-bava,  mazava  fo, 
? malefa-bava;  ? madio  fo,  misofea-po.  — de  port,  azo  bory, 
tsy  mila  karâma.  Terre — , tany  tsy  mibaro  rokavato,  tany 
vatana,  Un  jour— , Raik’andro  jîtra.  vo — arbitre. 

Français,  O ny  France ; Anti-Farantsy,  Olona  Farantsy, 
Faranlsv.  Frakcf,  Farantsy,  a Tani-Farantsa 

Franchir  leiossé,  Mitsambokina  bâdv,  mibôatra,  mam<5- 
kina,  h mamikina  hady , mitsambokina  an-koatra,  h ? 
mankoatra;  vo  Mitrôatra  roho^  mihoa-drôva. 

Franchise,  bavotsôrana;  hitsi-mbâva,  bamarinana,  baza» 
vam-bava.  — , fanafâhana  amy  ny  fanampôana;  teny  tsy 
vnabavery  o. 

Franciscain,  Religieux  ïè\\\ny\  Masin-dabv  François 

France,  g Rongo  miravirâvy;  rogondamba  miheviké- 
vika  lofiandamba,  râmbona,  h akotso,  sisimdamba  matsoa- 
tsôaka;  ravak’anjo,  sonin- tsikina  A — , frangé,  Mirongo 
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Le  Franger,  Mandrongorôngo  azy,  h manakotso  azy.  vo 
rongo-jirika;  hirijy,  manirijy.  j râforire  - 

Frappant,  Mahatalânjnna,  pv  mahalânjona,  mahataitra.. 

. Frapper,  vo  battrk,  et  Mandabôboka,  inamiUaka,  q»a- 
roioka.  — à la  |M>rte,  ManJona,  inadoudôna,  mandonadô- 
na  azy,  pv  niikôrut,  mikonkôna , h migona , inigagcùa, 
niangoana  azy;  mipoka  amy  ny,  inanoka,  mnmely  azy. 
i Fraternel:  Amour  — , ? Hatia  n’auipirahalahv  ; Charité 
— , fïtiavana  nâinana.  fratfrnf.ixkmf.nt  , Taliaka  olo-rai» 
rahalaliy  , karalia  zânaka  tokan-drav,  ntry  hâvana  kibo- 
raiky.  kiutbviskr  , Miliâvana  , milongo  ; manaofanahy 
n’ampirahalahy.  fratkr.mtf.,  Firahalaliiana  , firaihan’ain- 
piralialaliy.  fratriciüf.  , rainonôanu  rahalahv,  Vonoau- 
drahalahy;  Mpamono  rahalahv. 

fraude,  ritaka,  famitâhana;  Ângoly,  fanangoliana,  h ta- 
tiangoléua;  h sândoka;  h soloky,  pv  sombeha,  h solia,  h 
soinuia,  h gorôbaka.  vo  sôlohôto,  trangaléla,  ankobohôbo. 

Fr*udf.r,  Maniitaka,  inanangolv  ; Manombeha,  h inano- 
lôky,  h raanao  gorôbaka  , manao  bôsoka  ou  lakôsotra,-  ma- 
nome  vohnnÿ  , h manalokilokv  ; inisôdika.  voContrf.han- 
uikr.  franüulh.u.sf.wk\t  , aniv  ny  fitaka  , oubam-pitaka. 

Frayer  un  chemin,  Mumaky,  Misava  , manùkatra,  man- 
jaojaotra,  mandia,  maiiitsaka , mamata  lâlana;  vo  initaii- 
dâlana  — n , milomy  (olry  n v fdao  ).  Y — , mifôtra  amy. 
ny,  mikàsika  azy. 

► rayeiir,  Vilona,  vo  Effroi;  vadi-po,  pitipitika*  pilsipi- 
tsika,  levilevy,  milora-kôvolra. 

Fredaine,  Hadalany  uyzalovo,  ny  ratsiratsy  atao  ny  si- 
lasila. 

Fredon,  frf.dowkmf.\t,  Hovotrovo-peoy  horohoro-mpeo, 
h parare-peo.  fkf.dowf.r.  Mannvolrôvo-pen,  manetsikétti- 

Imo,  inipatare-peo,  raanolikôlika  feoj  feo  iniolikôlika,  mi- 
uivotrôvotra,  inipararétra,  mangorohoro. 

Frégate,  Anarain-bôrona.  — , sainbo-miady  be. 

Frein,  Gadra  ntsovâly,  gadra-mbâva,  sakam-bava,  ie- 
bâva;  tisakânana,  lainérana,  fetra. 

Frelater,  Manatsalso,  vo  Falsifier. 

Frêle,  fragile. 

Frèlon,  guêpe. 

Freluquet,  O niihaininkimiua  fnanavmieboebo,  adaladâ- 
la  saina.  Damoisf.au. 

Frémir,  Mangôvitra,  nv  mangôvotra.  mitora-kôwitra, 
mihovolrôvotra  oti  v ny  lady,  ny  l-ioka.  nv  riaka,  n v lalpld- 
sv  ; inihet»ikétsika.  ? initrona  , ? initrétvv.  ? mdôntryka. 
vo  iniünjifiiijy,  mijihijihy;  ? iriieronérona.  Fbémissfmkvt, 
hovotrôvotra.  torakôvitra,  hetsikéUika;  ? finjifinjv;  eioq#- 
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Frénésie,  Hadalâna  ortiban-kasîâhana,‘?Trôraba  rRé.sÉ* 
TIQUE,  adala-masiaka,  rnisy  trnmba . 

Fréquent,  raÉQBRMME'tT,  Matétika,  mazâna;  pr  masési- 
ka,  h masesy,  h kosesv,  hsesilâny,  h kntsetsy;  ? mitetitéty. 
FaéQCEaraa  q,  Mandeha  matétika  amy  ny , miverivery, 
miverimbérina  amy  ny;  fandeha  amy  nr;  famangy  azy.Qï 
Que  l'on  rasQefeaTR,  o fandehdnana,  ofovangiana*  o fiha- 
roana.  Qui  — -,  mazana  fandehânana.  Fréquentation,  fan- 
dehânana  matétika.  Route  frf.quextée,  Lalana  fomban' 
oiona  uiaro.  Ville— , Tanâna  fandehinany  ny  maro.  ■ 
Frère  d’un  homme,  Rahalahy  kiboraikv  (ou  ada  rarky) 
amy  ny.  Qui  sont-**-,  Mirahalaliy;  des  —,  Mpirahalahy.  — 
d'une  femme,  Anadahy;  qui  sont  — et  sœur,  Mianadahy . 
Un—  avec  sa  sœur,  Mpianadahy.  — ainé,  Zoky.  — cadet, 
Zandry.  — par  serment  d'amitié,  Fati-drâ,  tata-dra,  vaki- 
ra;  Se  faire...,  Manao— ; mifamati-drâ,  mifamaki-ra.  Être 
— de  lait,  miolonono. 

«fressure,  Ny  aty  ny  aoinby,  ny  fo  ny,  ny  âriny  ndrakâ 
ny  havokâvo’ny  miliaro.  • ; » 

rret,  Karama  nysambo,  fondro  ny  éntana  nentin-dâka- 
na,  lambintsambo;  g sara,  sarandâkana.  fréter,  Manarn- 
by,-  manara,  misara  sambo.’ 

Frétillement,  Hetsikétsika,  olaola,  nlanolana,  otikôtika, 
otakôtaka,  h hedrahedra,  h hidrahidra,  troatrôatra,  sorfta- 
riaka,  varivary.  frétiller,  frétillsyt,  mi — , silasila;  man- 
düiidiliy  , h mikoropadrôpaka,  marisika  , miramirana;  vo 
luijihijrhy,  mihenilieny,  mifalifalv,  milalao. 

Fretin  , ilazandrano  madinidinika. 

Friable,  Mora  torotoroina,  h inora  montsânina;  mora  ki- 
sôhina,  pv  mora  liosdhina,  mora  atao  vôvoka. 

• Frisshisks,  Hânina  rnamy,  hânina  fi-rô,  zava-pÿ,  z firô. 
r«UNu,'ïia  — ; mahay  — , mi  ban  go  hânina,  ? saro-manta. 
iVlBrçeau—-,?  hânina  mafia tia , maliatârika  rauvmsR,  Fi- 
bangoan-kanim-pi-rô , fitiâvana  hâni-matavy  , fi  lia  va  in- 
pÿ,  Sliontan-java-pv,  ? hasaeotarn-pihinânana. 

Fricandeau,  Henà-Ujanak’aomby  nanitritsi triba rt-ketia- 
ndainlio.  - , .v-  . •*. 

Fricassée,  Kndi-nker>a  voa  tapatâpaka  madinika,  ? endi- 
tni-otoro  ,>  RoTidroti-kena  vna  endy.  frkhssf.r,  ? Mahao 
iMidi-torotorn  , inanendy.  fgütssiPRR.  rRtcsssKCR  , Mpa- 
bandro  ratsy . ’ ■ ' i ; v : 

ltrtcbe,-Térrefm  — ,T*try  lavavolo.  -rïtr .t-:« 

•-  rri«tt,Hena-n*traha  voàhandro.  — l / .s  .-»> 
Frictionner  nne  jambe,  Mandrokodrâkotra.'Miufoufv 
maueritery,  mfkawikémka;  maèètr»,  «oanotr àtra  stagotra 
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r*ir.Tif«v,  Rokodrôkotra  , safosafc;  otr« , fandrana,  fano* 
' trôrana,  kasokâsoka,  fandrokôlana.  . • <._.4 

Ffieotter,  M.tsiatsiaka  ( toy  ny  vôrona  Pinson)  > r i 
Frileux  , Matâhotra  nara,  tsy  mahàritra-nintsy;  maha» 
reny  hatsiaka  , moi  a tamy  nara  , mora  azo  ny  nara;  raan* 
gat.siaka;  h ? l'infirma.  . ...i,  . . ut 

Frimas,  Fanala,  fanala-manidina;  havandra,  bavandra- 

lâtsaka.  . ..  ^ . 

. Frime,  Semblant.  , ^ t 

Fringuant,  ? Mianganângana,  h miangitrangitra,  angâ- 
rina,  angatrangârina,  h angilrangirina;  silasila,  rahara- 
baina,  miangatrângatra, , be  aina,  maherizâka.  Oieval  — , 
i’tovaiy  mihadrahàdra,  mihedrahédra,  pv  mibetrahétra, 

manrtrahétra..-  , - . ...  r j.  i *-r 

,1.  Fripé,  ( sikina  ) Ton  ta,  voa  rofardfa;  vo  tampitra,  r6vi- 
tra,  rombitra;  simba,  lâny.  Fripf.b,  Mandata,  mandrola- 
rôfa,  mandrôvitra,  raandrepodrépoka,  mandramondrÉ- 
roona,  m a moi  i péri  Ira  , inigodangodana.  vo  Chiffonrfb, 
Friperie,  Fivarotan-jâvatra  ton  ta,-  Fripier,  Mpivaro-Ui- 
kina  tenta.  ->  , ' . . • r, 

pripon,  Mpangâlatra  mabitsy  tânana,  karinôlona,  jiri  • 
diliy,  h mpandroba;  olon-doza.  Frifosmrb,  vo  Escroquer, 
Fa  sunna.  ..j  • . • , 

rrire  ac,  faire  — , Manéndy.  Qc  frit,  z voa  éndy,  endi* 
ndriba.  ; s .-*•  * ■ / • ..  * a in  r.  * . - * t . « ...  t 

î Friser  les  cheveux,  manotakotaka,  mamolimbolina,  ma- 
Àakorikdrilra,  manoiikdlika,  manosinkosina,  manoronkô- 
rona,  h manoliôly  volon  -dôha.  vo  Bouci.er.  — n,  Effleu- 
rer. — n,  Frisé,  nikorikbritra,  raiotakôtakn.  mioükôli- 
ka,  miforipdritra,  niihosinkosina,  roihoronkôrona.  , 

Frisson,  Angôntsina,  h jihijihy,  gfibifthy,  g hifihify*  b 
vihivihy,  li  finjifinjy;  hôvitra,  pv  hovotrôvotra.  Frisson- 
ner, Mi  — ; et  Mangôntsina,  mangôvotra;  mangorohoro. 
vo  Atodintâzo,  fAfoka,  loiakdvitra.  ... 

prisnre,  Korikoritra.  KolikôUka,  otakôtaka.'voIimbôLina, 
boronkorona,  holonkolona.  i .7 

priture,  z voa  éndy,  endi-mpilao.  . , . 

- Frivole,  Foana,  manao  saim-poana,  manaby  t foana. 
tsy  ho  zâvatra.  tsisy  fôtony.  Frivolité,  z foana,  zava-poa- 
na,  tsinontsinona.  uy  z,  saim-pôtsy,  liadalàna.  voBags-. 
TELLE.  Futile.  .i.  >to. 

froid,  ( froideur  ),  Nara,  hatsiaka,  nintsy.  vo  srry.  Qui 
est  — , a.  Qui  a—,  Manara,  mangatsiaka,  manintsv;  vo 
«**«M'i  ânkona,  «ntaraptara.  rano,  firy,  lirioa,  firilïrma; 
miyi^Udipra.  aaaugôUiina.  "f.awktt  m 
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matimatv,  tsy  ma  y,  tsy  marisika,  midcjana,  m^ntonn,  mflf-' 
jomdirarinafaiina.  faoiijlR,  Mihana'ra,  mih/anhitsy,  ?bü- 
h/atsiaka,  manalv  hanara. 

»roisaer,M1Hanârétra,  mabaratra;  — , Frotter.  — , Man- 
drofùt-Ofu,  h mamozafnza,  mamiravira,  manotikôtika;  h,  ? 
maropivilika  ; ? mamiloka.  — , Pacber.  vo  mifentsàhona, 
mamoripôriti  a;  Brusque.  Froissure,  ny  mardtra,  ny  fery/ 
bay,  flf  voa  rofarofa. 

Fromage,  Ronono  mandry  ; ? Pako-ndronono  ; volavola- 
ndronono  mandry,  rqnono  n ahery. 

Froment,  Jitê  tsara  indrindra.  ,tnsii 

»W»i«Hs,  Lefidéfitra  madinidinika  amtny  latnba;  pv  kë-1 
rotra,  h k«rona,  liolonkôlona,  hôrona,  Itoronkôrona.  Frow- 
c*a;  p»  Mampangérntrn  , mampikérotra  , ? mangérotra, 
)i  manétrona,  manetronkétrona,  mampikétrona;  mandefi- 
défilra  mndinika,  roanoroiia,  manoronkôrona,  mannlnnkô- 
b*ia,  mamoukma,  pv  manônkina.  — les  sourcils,  — liân— 
drina,  — volnmaso,  mangero-kandrina  , h miketron-fean-1 
dama,  vu  manjombonjombon;'.  Se — , pv  mikérotra,  h mi— 
kétrnna,  py  miliénkina,  mivonkina,  inisônkina,  milelidéfi- 
tra,  b mikebankebana.  f r' 

yrontfc,'  h samotady,  b antsamotady,  bôsina,  fanopiam- 
bftto  »«  fanoraham-bato,  tady  fanopiana,  Jeu  de--,  Torak’ 
antady,  topi-anlady.  Ffosijk*,  manao  torak’antady,  mâJ 
manrca-batoaniy  •nyanlkamonlady,  — tg.  Oitwpjér. 

Front,  Hândiina.  vo  sa|6vana  , vajiby,  lahara.  Largé-^ÿ 
9«h»'s  Qkii  a un  large — , «tohnna,  b sondaina. — , vo  façu*e, 
BFvamt,  Cimf  ; Aun.icv.  Faire  —,  Rtrede—  , Mitatana, 
manatrika,  maàandrify,  manolbana.  Marcher  de—,  mita- 
tan*  mandeba,  manao  sarambabe,  manao  beUdia.dL’atla- 
qner  de — , Misôtroka,  thanetra  a/y . *'aj  ,ai 

• • «’ontâj,  frortteau,  s,  Fehiloha. 

* fWntîêre,  Fieférana,  fïeferan-tâny.  ? fiférana;  niofon-fâ- 

vo  tel  in  tan  y , fari-tnnv.  — a,  antsiMD-lany, 


amoron-tanv 


. dtivkMiîfjMce,  éy  Anatréfany , aAolôany  ; ny  ila-njavatra 
anatréfany  ny  sary;  ny  bandrina.  *■>■“ ;;  ■ >i**»ôïod 

Frotter,  Mpndrokotra  ;’mikâsnka,  manàsoka,  rafikasokâ- 
soka,’li  MiTtasàbka,  niikasaolsnoka.  vo  tnamolra  t'tmtnô^o- 
trk,  mandôdilra,  manasa  ; maîiôsOka,  manisoka  ; mnndilo- 
dttotra,  ibamafa,  mamaoka.  Se  — r ttfifoira , mikésoka.  Se 
— d’huitr,  manoso-bâtana  amv  nv  solika.  frottage,  fan- 
tâkotam:  rtermirtHiTi'  Msoka,-ftîlrw.'  ' 

A Frnrtriiee,  Matroa;  mitëraka  , mamoa-boa  , manelj 
voMamVbina,  ^dUdira,  rii«luivôkalrn,  marèrola;  ma- 
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moa  be;  h inainoa  fâmpana,  pv  rmnnoa-fétijolra.  Misy  va- 
rany,  fanjatoana,  h zin»,  vékatra. 

Frugal,  Tsy  mandâny  hanim-be,  b mitsitsv  hânina,  ina- 
tsitsy  hânina,  kelyfihinânana,  mihinan-kély  hiany,  tsy  ma- 
ro  hânina,  vitsy  hânina,  tsy  sarotf’ankânina. 

Frugivore,  Mihinatn-boankazo,  tia-voankazo,  ngoaim- 
boankazo. 

Fruit,  Voankazo,  voa,  voandraha  ; ? vihinkazo.  vo  zava- 
bôkatra,  tombo  ny;  ânaka,  naifaitra  , natéraka.  Saison  des 
— , famoâzana;  ? famihiana;  vo  fararano-mboa. 

fruiterie,  Fikajiam-boankazo,  fitoeram-boankâzo.  — , 
fivarotam-boankazo. 

Fruitier  , Maméa;  vanom-boankazo , vanon-kazo  ma- 
rnda.  — , mpivaro-boankazo. 

Frusquin  , Ny  vola  ndraka  uy  kararnaoka.  Perdre  son- 
saint  — , very  kararnaoka. 

Fruste:  Piastre — , parata  inatv  sary,  nahafâhana,  démoka. 

Frustrer  q,  Mankaséboka  &.  vo  Df.cf.voir;  tsy  mampi- 
âvy,  ? tsy  mampahatonga  ny  antenaina,  tsy  mam]>ahazo. 

Fugitif,  milefa,  inpilefa,  iava  fe. 

Fuir,  Milefa,  h mandésitra  azy.  vo  Abandonner.  — n,. 
— vo  miriinotra,  mirialra,  miridana,  mirifatra,  roso,  lasa, 
inirintona,  miriona,  initangidingidina,  manandrovo,  ina- 
malavo,  inanambon,  miala  faingana,  mipika,  mialn,  mien- 
ga,  midifika.  vo  Courir,  coiii.KR.  Fuite,  filefuna,  fandosi- 
rana,  lefa,  h lésitra.  vo  rititona,  riotra,  riona,  tangidingi- 
dina,  fialdna,  fiengâna. 

Fuligineux,  Misy  molaly,  inainti-molaly,  be  molaly,  ino- 
Faléna,  misari-molâly. 

Fulminant,  Manora-bâratra,  manopy  hela-bâratra.  — 
Mangétroka,  Mandrâhona  mare. 

Fulminer  une  bulle,  Mainpangétroka  malo,  milaza  in-afy, 
inanadidy.  — , mikétroka,  mangétroka,  mandrâhona,  ina- 
mora-bolan-dratsy;  madrara  fâtatra. 

fumée,  Sétroka;  émboka,  h étona,.  h tsembok’afo.  vo  Zd- 
vona,  fôfona,  dénaka,  évoka;  saim-potsy,  saim-poana,  he- 
vi-poana.  Fumrst,  rusnoi  n,  Manetroka,  h manétona.  vo 
tüitsémboka,  manemboka;  manjâvona,  mamôvoka  , mainé- 
fona;  midénaka;  miémboka,  misy  sétroka,  misy  émboka-. 
niiévoka,  mitora-jofo,  mitora-tsétroka. — de  colère, niitsém- 
boka. — un  jambon,  I’Rnfumer.  — (le  tabac),  Mi(ari-do- 
bâka,  mitm-dobâka,  mitréka  parakv,  mitéka  parâkv,  rni- 
tsentsi-dobâka.  — une  vigne,  manisy  Zézika  am  v ny  vody 
ny,  vo  Amender. 

Fumet,  Fùfuna  tsar»,  folo-mânilia.  Oui  a du — , iiiani  — 
“ péfona.  - - ■ - •**.'  ' 


Oigitized  by  Google 


^<>  FUT 

rumeur,  Mpifo-dobaka,  Mpitro-dobaka  . 

Fumier,  Zé zika,  taiuibâraka,  tainaomby , taimbala,  tay, 
taindraha,  ahitra  lo , ahi-dd,  âhitra-mdtraka.  — , fitoeran- 
jézika,  fanarian'âhitra. 

Fumigation  , ramafdzana  étnboka  , fanelezam-pôfona, 
sétroka  afafy;  fôfona  atsémboka.  fumiger,  Manévoka,  raa- 
nétroka,  inanémboka. 

Funambule,  Mpandihy  ambony  kofehy  hénjana. 

Funèbre  , fatao  amy  ny  fandevénana  ou  amy  ny  maty. 
Chant  — , antsa  fandevénana;  pv  Balieza.  — , mahafalahe- 
lo  , mampaninofy  faty , raaizinizina.  vo  misy  fambara  , 
mitondra  loza  , fadirandvana,  malahelo.  funérailles,  Le- 
véuana,  fandevénana;  h Lofo;  Âfana,  fanafanana;  h andrâ* 
vana. 

Funeste,  Be  rofy,  mahavoa  rofy,  mahafaty,  be  loza,  loza, 
mampidi-doza;  mahasimba,  mandràva. 
au  Fur  et  à mesure,  kely  masesy,  kely  mazana,  tsikelikely, 
kely  matétika;  vo  miandâlana. 

Furet,  Anarambiby  mikârona  ny  Lapins  andâvaka.  Fu- 
rkter,  vo  Fouiller,  Chercher. 

Fureur, Hatezeram-be;  hasira  oinban-kadalana;  h Rimo- 
rimo,  afonâfona,  safdaka;  tsafdaka;  fororo , foroaka,  ? fien- 
jéhana.  En  — , furieux  , furibond,  Misafdaka,  mifotrdaka, 
mi  sa  mon  titra,  tézitra  be,  ménjika  be,  mifetopétoka,  mifo- 
tofoto,  mifotafota,  tézitra  dia  tézitra,  mimamamaraa;  loza,  , 
loza  be.  furie,  vo  fureur:  — , viavy  lozabe. 

Furoncle,  Vay,  vailahv,  mônina,  ? tombokafo,  h ? kifongo. 

Furtif,  furtivement,  vo  Dérobée,  en  caghktte.  Entrer 
— , Mangala-pidirana,  mitsololdaka,  mitsotsotrdaka. 

Fuseau,  hazoheiy  mavony  kitsoloha  faiiendriana;  h ara- 
pela,  famolésana.  ? antsodv.  Le  mettre  sur  le  — , ? Manan- 
tsody  azy. 

rusée,  Ny  taretra  manodidina  nv  ampela.  — , afo-mban- 
ja,  kilalao-nibanja  miakatra  an-dânitra. 

Fusible:  Fer  — , vy  rnora  tcnôina,  ou  ampimanaina,  em- 
pdina. 

Fusil,  h Basy,  pv  Ampingaratra.  ? Fanopi-bala;  vo  Beto- 
liâka,  h bedohâka,  beleio,  beiakara,  bosy,  befahana , basi- 
kâtsaka,  basibasv.  fusilier, Mpitam-ba$y,mpitan’ampin^â- 
ratra.  fusillade,  Poa-basy,  poapoak’ainpingâratra,  ? tifi- 
tra,  ? tilitditra.  Fusiller  q,  Mitiiitra  azy. 

Fusion,  Fanendana  , fanempdana  , fampimanana  ; — , 
fanardhana,  fampiraihana,  firaihana. 

Fustiger,  Mamango  kibay,  vo  Battre,  flageller. 

Fût  de  fusil,  hazo-mbasv;  de  colonne,  ny  vdlony,  tavdlo-  (. 
ny,  vàtany;  de  canon,  ny  Hâlana,  akâlany.  — , futaille. 
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Futaie,  Ala.abo  hazo;  ha/xi  abo,  tdmpitra  tombo. 

Futaille,  Barika. 
ruté,  vo  Rusé. 

Futile,  vo  Frivole. 

Futur,  hoavy,  mbola  ho  avy.  Le  — , ny — . 

Fuyard,  Mpiiefa,  mpandôsitra. 

G 

Gabare,  Ldkana  lehibe  niatâhitra  no  talélaka. 

Gabier,  Baharia  mpiambina  ny  koféhv  anabony  falazy. 
câcher,  Manaroharo  fôtaka,  h mangaroharo  fêta, 
câchette  du  fusil,  Fihdtsika,  fihâtsiny;  pv  famonoana. 
Gâcheur,  Mpanaroharo  fêta,  inpanitsa-pdtaka,  mpan- 
drevorévo,  mpandia  godra. 

Gâclieux:  Chemin  — , Ldlana  Petsa,  petsapétsa,  pétsa- 
ka,  madity.  vo  Bourreux. 

Gâchis,  Petsapctsa-mpôtaka,  rano-mpôtaka,  loto  inibi- 
dabida,  bidabida-mpotaka,  somabida. 

cage,  vo  Caution,  Arrhes;  fampitandna,  fampiantôha- 
na,  kitarîtârika.  — , karâma,  tamby,  fondro.  — marque. 

cager  n,  g Milôka,  Manala-famdtra,  mifanottjc. — q,  Ma- 
namby,  mamondro,  manarâma.  Gageure,  Loka,  lokamdn- 
ta,  filokdna,  z filokdna;  ny  pctra-bôla  hanalam-pamdtra. 

Gagiste,  o Fondrôina,  karamaina,  tambâzana,  mikard- 
ma,  mitâmby . 

Gagner,  Gagnant,  Mahâzo;  mandrébaka,  maharésy, 
mandrésv,  vo  mahazo  tombo,  manantômbo,  mitombo.  — 
File,  Malva  ou  mdlaka  nosy;  vo  Atteindre,  Approcher. 
Maladie  qui  se  gagne,  arétina  mifindra,  mora  âzo. 

Gai,  Ravorâvo,  falifâly,  râvo;  mi  — ; varivâry;  mirami- 
rana;  g miriadriaka,  g martaka;  h sakiakia,  ? mizinazîna,  ? 
? zina,  ? zinjina.  ? sinisiny,  mi — . — , qui  égaie,  vo  Écayer.  ( 
Gaieté,  hafalifallana,  hafaliana,  haravôana,  hazavam-po; 
vo  riadriaka,  h robiroby.  Gaiement,  Amy  ny  haravôana; 
ankaravôana,  an-jdvam-pô. 
caïac,  Harahara. 

Gaillard,  Maheri-vintana  , silasila  , inaheri-zâka,  angâ- 
rina,  angatrangârina,  raharahaina,  fâtatra  haravôana,  va- 
rivary,  miramirana  ; mahasâkv,  mahasâhv,  h sahy.  Le  — 
d’avant,  ny  loha-ntsambo;  d’arrière,  vodi-ntsambo.  Gail- 
lardise, haravôana  maimay  ou  inarisika. 

Gain,  Tombo  azo , Tornbo-mbdrotra  , tombo  ny,  ny  soa 
azo,  ny  azo. 

caine , Sôrona , trano. 

cala , Fihinanam-bc  an-trano  ny  Mpanjaka. 

calant,  voQ  Civil. — , mila  ho  liany  viavy , mandongo 
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viavy.  g a la  nte  r i e,  vo  Civilité;  — , fanompotompôana  ny 
viavy,  fanajabajâna  ny  viavy. 

cale,  Hâtina,  pv  baty,  kizavo.  vo  rôfotra  , forôfotra,  rô- 
fatra,  rifotra* 

calère,  Sambo  lava  mety  vézina  ou  voizina. 
calerie  , Àloka  niaro  andry  ; fitoei  an’ambony  , lava- 
•rang’ambony;  Âlok’ambony.  galérien  , olona  very  inivé- 
lâkana. 

oalet,  Vato,  h kilongozo,  h kolongozy. 

Galetas,  ny  Efi-trano  ambony  inarindra. 
calettc,  Mofo  fisaka,  fesa-mofo. 

Galeux,  Haténa,  b haténina  , misy  baty,  misv  butina.  vo 
?kongônina,  tsingaobina,  kirambaina  , rofôtina,  rofâtina, 
•rifatina , rifotina. 

calimafrée,  Sisa-nkânina  aliarobaro  andrabôina. 
Galimatias,  Volambôlana  tsisy  fôtonv  miharoharo;  Bada- 
bada,  bebobéboka,  verobéroka,  h boadaboada,  h boeriboé- 
rika,  vediredy;  mi — . 

calipot,  Ditinkazo  Pin  ; Dity  ny  Pin. 

Gallicisme,  Fisainam-bolana  ( ou  fataombolana,  bakirn- 
bôlana,  antombolana)  ndreo  Farantsy. 
calocbe,  Sôsoka  kiraro,  Liraro  hazo. 
calon,  Rongo;galôna.  Galonner,  manisy — , mandrongo, 
mandrongorongo. 

Galop,  pv  Ringito,  h rintona,  h riona,  h riotra,  samoina, 
samoimôina;  pv  ringito.  Galoper  n,  mi — ; mandringito, 
mandrivotra,  manandrovo,  milomay  maré.  vo  Courir,  mi- 
înaona  , mitratreva.  — un  cheval,  Mampandringito  azy. 
— q,  Milomay  azy. 

calopin,  Zaza  irakiraka;  — , zaza  batritrar. 

Gambades,  Tsambokimbôkina,  troatra,  tsinjatsinjaka. 
Gambader,  Mi — ; manari-vity,  manopitopy  tôngotra,  inan- 
dibidihv,  mitotototo  tanv. 

oambiller,  Mamiombiona  tôngotra,  manetsiketsi-bity, 
manipatsipaka. 

Gamelle,  ringa  imbônana;  gamela.  Manger  à la  — , mim- 
bon-kapila;  mitsabaka;  mibarolovia. 

oamin,  zaza  manao  ratsv  anddlann,  h zaza  batritra  ou  bo- 
tretra. 

camme,  Tetezan-tonon’antsa.  Réciter,  mitety  ny  tonon- 
kira.  manobv  ny  tonon’ôsika. 

canaclie,  Taolam-bava  ny  sovaly;  b ? Adisaon-tsovaly. 
— , o badiaka,  badibadiaka,  mibadibadiaka,  bodiaka,  bo- 
dibodiaka,  jabadiaka,  mijabadiaka,  midabadiaka;  badraho- 
dra,  bc-adala. 

canglion,  Tamboavoa;  voa  inaniry  amy  ny  ôzatra. 
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cangrène,  mery  mihady;  fery  mihialô.  Gangrener,  mi* 

hialô,  mih/amôtraka. 

Gant,  Saron-tânana,  fono-ntânana;  gâ.  Ganter  ac.  Ma* 
mono-tânana,  manaron-tânana . 

Garant,  Mpiânloka,  âiituka,  débaka.  Etre  — , iMiântnka 
azy.  Garantie,  Fianlôbana.  garantir,  IMiântnka;  — , uiaro, 
nianéfina;  Se  — , miaio  tena,  nnlofy . , 

narçon,  Zatalaliv,  tsaika  laby,  koto,  bnto,  tovondoliy, 
lahikelv,  laikelv,  sakandahy;  mpitovo  laby  ; kijaojao,  jao. 

■ , ankizi-labv.  . 

Garde,  Àmbinn,  andrv,  fiambénana,  fiambésnna,  fian- 
drâsana;  aro,  -fiaiôvana;  jitchimana,  fikajiapa.  Etre  de  — , 
Monter  la  — , miâmbina,  miandry.  La  — , les  gens  de  — , 
Mpiâinbina,  mpiandry;  n.piaio,  Fihitra.  Bonne— , Arnbin- 

daby,  andriialty;. Faire , nanao—  -.  T pendu — Etre 

sur  ses  — , Mitândrina,  manaby  uzy  ; miahy.  — • de  l’épée, 
aro,  fiarôvana,  fiaro.  Se  mettre  en  — , miaio  tena,  misa» 
kan-tena.  — champêtre,  Mpiandri-lsabo,  mpiambim-bary. 

— «liasse,  mpiandry  liaza. — côtes, mpiaruny  motondrann; 
sambô  rniaro  ny  tany. — ï mj , Fiaro-alo,  tsy  inabalatsak’ 
amy  ny  afo.  — iorshtier,  Mpiambin’ala.  — fous,  fiaro* 
adala,  sâkana  tsy  mâbalâtsaka  am-pnmpana.  — magasins, 
mpiambin-trann  fivarôtana,  mpiandry  vidiana.  — main, 
fiaro-tânana,  balan-  tânana,  befin-tânana,  lafi-nlânana, 
lâfika  tsy  mahaloto.  — malaue,  mpiâinbina  olo-marary, 
mpitaba,  mpitsabo  azy. — manger,  Fikajian-kânina,  fite- 
liirizan-kânina.  — robes,  Vatra  fikajian'akanjo,  fitc.liiri- 
zan-damba. 

Garder,  Miâmbina,  miandry;  mitahiry,  mjkajy;  miaro, 
mandrara;  mi  ta  nu  vo  Manôtrona,  manubv,  — a vue,  mi* 
ambi-maso,  miandri-maso  azy.  — le  secret,  n.itam-bava, 
mifâto-bava.  vo  Mialiutaona. 

oardien,  Mpiâmbina,  mpiady;  mpiaro;  aro,  kady;  mpita- 
biry,  mpitâna,  mpanaby. 

Gare,  interj.  Ain  y nao,  amy  nareo,  manahia. — le  bâ- 
ton, amy  nao  ny  kibay,  ahio  ny  kibày,  avy  kibay. 

Garonne,  Tany  fihariana  Lapins. 

Gargariser:  Se  — , Manontsam-bava  sy  tenda,  manon- 
tsankoiitsam-bava.mihomokômnka.  Gargarisme,  Rano  ibo* 
mokomôliana,  rano  fanasam-bava,  fanon  tsânain-ba  va. 
Garante,  Trano  fivarotun-kâni-mâsaka  fa  latsiratsy. 
cargoter,  Maloto  fibinânana. 

Gargouillement,  yo  Borkorigme. 

. cargousse,  HatJ&a-ntafondro 

Garnement,  Karin’olona,  olondratsy. 

- Garnir  une  maison,  Manisy  z,  inanisy  éntana  amy  ny; 
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manampy  z azy;  mameno,  manenika,  manôsoka  azy.  to 

Décorer. 

Garnison,  Ny  miaramila  midmbina  tanâna,  miarainila 
mipétraka. 

Garniture,  Sôsoka,  soso-pihaminana;  fanampiana,  —, 
haingo,  ravaka.  vo  Décors.  — , Élana,  séfaka,  simbana. 

Garrotter,  mamatatra,  inamdhotra;  mamehy,  mangadra, 
inanao  vahotr'ôlana. 

oasconnade,  fg,  fanfaronnade. 

Gaspiller,  Mandàny  foana,  manary,  vo  Mandrôdona, 
mandrôtsaka;  vo  Dissiper. 

Gastriloque  , Mpiteni-an-kibo , o maliova  feo  tâhaka 
olona  samby  hafa  no  miteny. 

Gastronome,  Mpisain-kdnina;  mahalala-hdninn,  mpiban- 
go  hanina,  ngoain-kânina.  Gastronomie,  fisainan-kânina, 
fibangoan-kânina,  fingoainan-kdniua;  fahalalan-kdnina,  fi- 
lazan-kânina. 

oàteau,  Mofomamy,  Volavola-mofo,  ampemba,  mokary 
bc  mamy. 

Gâte-métier,  Mpandatsa-bidy  lôatra  , mpandatsa-lômba- 
na  lôatra. 

Gâté,  Efa  ratsy,  nardtra,  mardtra,  rôbaka,  robadrôbaka, 
siinba,  voa  vilaku,  mivilaka,  16,  inavao,  mavingy;  \ o Dé- 
craoé.  Gàtf.r,  Mnndrdtra,  mankarâtsy,  manaratsy , ma— 
nimba,  maiidid'a,  mandrôbaka.  vo  inandrana  lôatra;  inan- 
kalô.  Se  — , g Mardtra,  li  miratra;  mih/alô,  vo  mihena;  mi- 
rava,  miluusimba  . Achever  de — , Manampi-trôtraka. 

Gauches,  Havia,  ankavia,  tanan-kavia.  À — , An-kavia. 
Donnrr  à —,  aller  à — , manavia.  Q — , o havia,  manavia, 
— au  travail,  à la  hachette  &,  — tdiiana,  — létika;  vo  ba- 
drahodra,  badiaka,  n.ijabadiaka,  drahodrdho,  tsy  kingia, 
niipila pila,  mibilabila,  mivaikavaika,  initombaitra,  tonén- 
drina,  tondrendréna,  touéndrina,  lonendriuéndrina,  bon- 
tôlo,  didérv,  adala-ldnana.  Marcher  Gauchement,  havia 
dia,  manavia  dia.  Gaucher,  Havia.  Gaucherie.,  z havia.  z 
manavia;  diso;  ota.  Faire  «les  — , manavia,  — vava,  — asa; 
havia  asa;  manota,  mandiso;  initombaitra. 

Gauchir,  Mivanna,  Miôtaka.  mitombailra,  manavia,  mi- 
birioka,  inivirioka,  inikemo.  mikemokémo.  vo  se  Camhhf.b. 

Gaufre,  Mofo  mamy  mieiitréfitra  karaha  ny  lamba-lan- 
tely  Gaufrer,  mampira  azy  aruy  ny  lamha-tantely,  man- 
dakanddkana,  mankadilandtlana,  manefitréfitra  azy. 

Gaule,  Hazolava,  fitôroka,  téhina,  hao,  tsorakazo  be,  ro- 
tsakazo  be,  ? langilangy  abo,  kibav  lava.  Gauler  des  fruits, 
Mandàtsaka  voankazo  amy  ny  téhina,  mandi  itsaka,  ma- 
mioka , mitéhina,  mikdpoka,  manôndroka,  mamango,  ma- 
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melivély  amy  ny  fîtoraka- 

cosseur,  vo  Menteur,  Moqueur. 

Gavotte,  Tsinjak’ôlon-drôy. 
oaz,  Fofon-jâvatra  mora  miréliitra.  câzy. 
oaze,  Lamba  roatifi-vérana,  raatifi-verambérana,  h ma* 
nifi-manga  rakâraka . 

cazette,  Ravin-taratasy  milaza  ny  kabary  ny  tany  ho 
fantatry  ny  Validaka. 

Gazeux,  Misy  G tz;  rnambfona. 

Gazomètre,  z fanerânana  ny  Gaz. 

cazon,  Lafik’  âhitra;  ? lamak’  âhitra,  ahi-bélona  milâfi- 
ka;  h ? fandrotrârana. 

Gazouillement  de  l’oiseau,  Tsiatsiaka,  bisibisika,  h bits»— 
bitsika,  volambôlana;  du  ruisseau,  sononôka,  zozozôzo. 
GszouiLLRn,  Mi  — . 

Géant,  O tsontsôra-kabàsana;  abo  indrindra,  o maka- 
diri-be,  h rapeto;  pv  o antson’  aina,  pvanon’aina. 
ceindre,  Mitarainaamv  nyz  kelikély. 

G-dée,  Hitsiaka  fâtatra  mimpânlry  ny  rano.—-,  z mân- 
dry  tov  ny  hatrotrn.  — blanche,  fanala,  — manidina,  ? 
havândra.  Le  Gfxkr,  Mamrnv  nara,  mandivki-katsîaka 
azv;  mampandry  (rano.)  II  Gèle,  mandry  ny  rano,  mnma- 
mila  ny  andro;  mampandry  ny  rano  ny  andro.  Gkl£, 
Mândry,  reki-katsiaka,  tami-nâra. 

cerneaux,  Anaran-kintana,  ny  hâmbana,  h ny  kâin- 
bana. 

Géminé:  Feuilles  — , Ravina  mitsiroirôy,  roiroiroy,  mi- 
roaroa . 

Gémir,  Mitaraina,  mitretré,  mitsetséka,  mitoreo,  miho- 
riaka,  mitséka;  h misaona,  raisonna.  vo  midradradradra , 
minamnnnmi,  mikoreka,  mikoraréka,  mauembihana,  ina- 
néno,  mijejijejv;  misento.  ckhissf.vikvt,  Taraiùa,  fitarai- 
nani;  toren,  dereo,  Ktoreovana,  sao  ia,  tretré,  koraika, 
koraraika,  sento,  nananana,  dradradradra.toloko.tolokoko. 
oénant.  Qui  gêne. 

Gencives,  Akanjn-nifv,  ? nofo-nkÿ. 

Gendarme,  Miaramtla  tnitilitilv  hiâmbina  ny  tany,  hi- 
sâmbotrazav  manao  rats  y.  — , kalalaonafo. 
cendre,  Vinanto,  — lahy,  — vavy. 
cène,  Letra,  halérana;  fankalérana;  malrtra. 

Généalogie,  Fdazâna  ny  râzana,  letézana  ny  râzana, 
fanisâna  râzana,  h ? tetiaranv. 

Gêner,  Mandétra,  mankaletra,  h manety;  manahirana; 
misâkana,  maneinbitrémbitra,  manampnntsâmpona,  ma- 
nery,  manindry,  manésika,  mangia,  misâkana,  niandrara, 
naanorisorena,  mahory,  mahasâsatra,  raampijaly  inaha- 
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miliifihify,  mifihifihy. 

Général  a,  Daholo.  Loi  — , m'âlo-ntahy,  didi-tany,  malo 
amy  ny  daholo,  amv  ny  zao  tontolo  tao,  amy  nÿ  ntsika 
fany,  amv  hv  oziâby  rehetra  ou  Ziaby  kony.  Malo  manon- 
tolo,  mamahôakn,  mahatontolo.  — , milaza  ny  maro  ou 
ny  loha  ny,  nv  hamartiana;  tsv  milaza  ny  iSandoha. — , 
mahôtrona  ny  hamaroana,  fa  tsy  mitsimpona  isamhâtany. 
En  — , Daholo.  vo  mivnlongana,  mivory;  ambongonv,  ma- 
tétika,  ankabiâzana,  hamarôana.Ils  tirent  tous  en — , ukvé- 
kÜLRMKVT,  itiipôaka  daholo  reo. — aimé,  tiany  n v o ziaby 
daholo.  Un  gfxérm.,  Ta’é  ny  tâfika,  mpifehy  ny  daholo, 
folo-voninâhitra.  gf.xrraut,  ny  fiambonianv  ny  général. 
Battre  la  g£xéralk,  manantso  daholo,  mikaika  izy  rehetra, 
? manao  po  Irin  Irina.GévÉRiLiSRR,  Milaza  ny  hamaroana  fa 
tsy  ny  dinidininy;  mirHy  azv  amy  ny  daholo;  ? minkada- 
holo,  ? mankatontolo,  ? manorttoloazy;  ? atao  mahatontolo. 
UF.\ÉRAMTK,  hamaroana,  maro,  ankabiâzana,  ankabézana, 
antsahabény,  bangobango. 

Gén  érâ  te  u r,  Mi  t éraka , m intérftkn  ; aviany.  CRîtÉR4TroM,»i. 
terâhana.famairana.— , Zâfÿ,  Doria,  Zânaka;  vozafiafy,  za- 
fimafv,  zafindohâlika,  zafimpaladia.  — , karâzana,  firenéna. 
De  — en  — , andrak’  anjafmjafîana  &,  vo  à ândraka. 

Généreux,  Manoine  be;  mahafov,  mahafoy  tena;  mian- 
tra,  ta-hannme,  matâhi-pô,  inatdrika,  satria;  tiabe,  he  fa- 
nioezana,  mazavafô.  — .inahéry,  marisika.  géxfrrusfmknt, 
amv  ny  fo  mahérv,  an-jâvam-pô.  oéxfrositf,  hatahiram- 
pô,  liazâvam*po;  fiantrâna,  zotom-]M>;  fo  mahafoy. 

Genèse,  Taratasv  voahShany  amy  ny  Bible.  Jenésy. 

Genêt,  Tsibdlo,  h kifafa-mbôhitra,  kofafa-mbôliitra. 

Génie,  Fâhâhy,  — mahasa  naj  saina,  fisainana,  fahai- 
zany  ny  fatâhv,  ro-ndoha. — , hiana;  vo  Idlo,  aro.noy; 
ambiroi,  iniloitot,  anankindriani;  vintana.  — , ny  fiaai- 
nam-piarôvana;  reo  mpisain-dràva. 

Génisse,  Vantolr’  aômby,  vanton’  admby. 

Génital,  Mampitéraka;  vofitenâna. 

Génitif,  Volana  amy  ny  Grammaire  milaza  ny  tdmpo. 

Genou,  Lohâlika;  h lohautalo.  S ? mettre  à — , Etre  à. — , 
Mitongâlika,  manongâlika,  rnandohâlika.  Le  prendre  sur 
ses  — , mamofoana,  manampofo  azy,  mametraka  azyam- 
pèfdtna,  inampifitaka  azv  am-pe. 

Genre,  karâzana;  Diany,  fâhttra,  fômba,  fombâna;  lâla- 
na,  tbétrâ.  — masculin,  fofnban-dâhy,  toe-dâhv;  féminin, 
'fb/hbam-bivy,  toé-bivy.  De  tout  — , manam-psmba 
saltiy  hkfa  rehétra.  Chacun 'selon  son—  .voàsa  riçoet. 
'trefitil  tt^keK-Wira,  madîhllfà'  inuéva,  mivendrivéadey. 


mitand<fea,  mulétra,  kt 
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Hjeja,  mirijanja,  soa,  h kizokizo.  Les — , U Cwriuri,  ny 
O tsv  mahalâla  nv  Zanahary  to,  ry  tsi-mpino. 

Gentilhomme,  o abo  râzana,  andrian*dâhy,  manam-bo- 
ninâhitra,  Andriana. 

Gentillesse,  Fanao  miendrik’ andriana;  fatao  maeva,  ? 
fanâ  jana  mivendrivér.dry,  ? haja  mirijarija,  fahalemem- 
paùâhv,  fatao  soa. 

Génuflexion,  fandcferan-tôngotra;  fitongalifana,  fando- 
halifana,  fatmngalifanu.  Faire  la  — , initongâlika,  ma  non - 
gâlika,  inandoliâlika;  à deux  genoux,  — vity  rov. 

Géographie,  Filaziny  ny  firasany  nv  tany,  ou  ny  toelrv  ny 
tany;  fanorâtana  ny  tânv.  géographe, Mpanôralrany  tany, 
mpala-tsary  ny  tanv.  Carte  géographique  , sarintany- 

Geôle,  Trano-maizina.  geôlier,  Mpiâmbina — . 

Géologie,  Filazâna  ny  tena  ny  tany  sy  ny  sôra  ny  sy 
ny  fombany. 

Géomancie,  Sikidy,  sk,  Sikily;  f'any,  fisikidiana.  géoman- 
gien,  Mpisikidv,  Mpifâny,  inpanao  Sikidy. 

Géométrie,  I anerânana  ny  bataliirany  ny  tany 

Géophages,  O homan-tény. 

, Gérant,  Mpilondra  raharâha,  mpiféhy,  mpandâhatra, 
mpanina,  mpitondra. 

Gerbe  de  riz &,h  salohi-mbâry,  vary  iray  féhy,  fehi- 
am-bâry,  fehezam-bâry;  scki-rnbâry,  sekimbeham-bâ- 
ry.  3 — , fehiany  telo,  sékiny  telo.  Le  of.rhf.r,  Maméby 
azy,  manao  rai-pehy  azy;  ? nianéky  azy,  manao  sekimbé- 
h ana  azy,  h ? manao  amboarany  azy. 

Gerçure , IVy  vakivâky  amy  ny  hazo  va  amy  ny 
hôditra,  Tataka,  triaka,  triatra,  riatra,  liéntana  gercer, 
manalâka.  Se — , mitatâka,  rnangénlana,  vâkv,  vakivâ- 
fey.  miverabéraka.  vo  fendre,  Crevasser,  Décrirfk. 

Gérer;  Mitondra  raharâha, miféhy,  manao,  miraharâlia 

Germain,  cousin  — , Zanak' olo-mirahaiahy  va  iniraha* 
vây». 

Germe,  Maso  ny  vôany.  ? tsimoka,  ? trébona,  sakeli’  ny, 
kitrôfony,  voan-javatra;  tsiry,  kitsom-bâry.  Germfr,  Va- 
ki-vâzana  ( otry  ny  vâry  ),  mitsimoka,  mitrébona,  mitrô- 
bona,  manirv,  tivôana.  vo  mitrâmaka,  imposa  ka,  mikia- 
rétsaka;  mamilo.  Germination,  faniriana. 

Gésier,  Tabori-mbâmbony  ny  vôrona,  tsitsékany,  h ? 
bokonv, h ? harananv. 

Gésir,  Gir,  Il  gît,  Mândry,  vo  Couché. 

Geste,  Helan-lânana,  hetsiketsi-ntânana,  farrctsehan-tâ- 
Dana,  tâvana,  rébika,  ? véü-rivotra;  h âmana,  pv  âmbana, 
fanamanana , fanambânana,  fanelanan-tânana.  gesticu- 
ler, Maiiétsika  tinana,  rnanctsiketsika  tqnana,  Mitâvana. 
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msnao  tlvann  amin-tânana , manelankelan-tânana,  *a- 
netsiketsika  tânana,  Marietsiketsi-bâtana , mamiombto- 
na  tânana,  mameli-rivotra  , manainanâmana  , manâm* 
bana. 

Gestion,  Fitondrâna  raharâha;  faùinâna. 

oibbetix,  Misy  tongôa,  mivôîiitra,  ? mikfoboitra.  mi  bon - 
go,  vôkoka.  gibbosité,  vo  Bosse. 

Gibecière,  KLitapo  ny  inpiliaza;  kitapo  lava  afehv  vâtana. 
— , lasâka  fitondra:n-pât*aka  Iiatifi-bôrona;  jamora-rapâ- 
tsaka. 

Giberne,  Kotra,  tambalana,  fitnndran-katsivo,  vatra- 
nkatsîvo; 

oibet,  Hazo  fanantôfnna  ny  méloka 

cibier,  llânina  azo  tititra,  na  vôrona  dÿ,  na  bibydÿ; 
haza,  ? bazaritiia. 

Giboulée,  ôrana  be  mipatrapâtraka;  patrapâtraka,  rano- 
nôrana  tâmpoka. 

«ibover,  Miliaza  vôrona  na  kaki  dv,  mitifi-borona,  roi- 
haza  an’ala.  Terre  ornoveusF. , tany  tsara  fihazâna,  inaro 
vôrona,  tsara  fitifirana. 

Gigantesque,  Makadiry  be  , lehibé  indrindra,  loza.  vo 
géans. 

- cigot.Fe-n’nndrr,  fe  naondry,  ravim-body,  ainboankena. 

Gigoter,  Mitipotipnku , uiaiiipitipaka  (otry  ny  Lièvre 
voa  ù'fitra  );  mihofokôfoka,  mikofokôfoka;  gambilleb,  otry 
ny  zaza. 

ciguë,  Jika.  —,  Dihy  ravo. 

cilet,  Akanjo  bory,  akanjo-tapany,  bori-tânana,  akanjo- 
bôlona. 

Gingembre,  Sakamalao,  — be,  sakaviro. 

oirafe,  Anaran-tsongaomby  beabovôzona  indrindra  fa 
iva  vodv. 

Giranlole,  Kitoeran-jiro  mandrântsana 

Girofle,  Anaram-bnankazo  miriitra. 

Giron,  Fofôana,  ôtrona,  ôliona. 

Girouette  , Lelavv  miberinkérina  manondro  ny  rivotra, 
famantar.in-tsioka;  firari-ânina;  z misangeringérina.  o roi- 
ovaova  jery  va  vôlana. 

Gisant,  qui  gît,  M indry,  vo  Couché. 

Gîte,  Fonéinna,  — âlina;  trano  fanalémana,  trano  zôina 
bariva  , trano  fan  lriana  âlina.  Giteb  , Mônina  , — alina, 
mipelrak'âlina;  mandry  âlina. 

Givre,  H ivandra  rékitra  amy  nv  hazo. 

Glace,  Rarto-tnandry,  rano  efa  manjary  vato.Phangi- 
rano.  ? vato-rano. — , froid.  — , Fitâratra.  Glacé,  vogelé, 
Lustré,  glacer,  glacial  , vo  geler  ac.  Glacicre,  Tany  fi- 
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kajUna  rano-mandry;  trano  mangatsiaka  indrindra.- gla- 
çon, Rano-mandry  mivolôngana  , volonpan-drano-man- 
dry,  ? vongambato-rano , tapa-drano  inandry  , sila-drano 
inandry,  ranomnndry  inielakélaka. 

Gladiateur,  Mpiadv  amy  ny  sàbatra. 
claire,  Rora  madity.  — d’œuf , (apotsin'  alody.  cl*i- 
BFtix,  Manâbaka  ny  lapotsin’atody.madily, inamaiôratra. 

claise:  Terre  — , lany  mora  fiteféna,  mora  teléna;  b (ani- 
ma nga, 

claive , Sâbatra. 

cland,  Vôany  ou  Viliiny  ny  Chêne.  — taborindraba 
arâvaka. 

clande,  Viliiny  ny  vatan’ôlona,  tabôriny  , vôany.  — vi- 
riles, angoro,  ankôujy . — , vonto  niafv,  \onlo  taboribôry. 

claner,  Mitsimponiismpona  ny  vary  latsadâtsaka  afârany 
ny  mpitsôngo  va  ny  mpijinja.  milsinipona  ny  sisa. 

dapisseinenl,  Tany  ou afulrafatra  (ny  zanakamboa  ) tsia- 
tsiaka;  h ? konaina.b  knnainaina,  ? kannkaona;?  dridridri- 
dry  glapir,  miviaka,niiloinâny,miliaikaika,  miafalrâfaira. 

clas  , Ny  F.nu  ny  lakilnsy  milaza  ôlona  vao  afak’aina. 
Sonner  le  — , Mainango  lakilosy  fitomaniana,;  mauao  van- 
go-fitomaniuna. 

Glissade,  g Tsoritsaka,  h Bolâsitra,  b solâfaka,  tsoriaka, 
Tsolitsnka,  pv  Tsopilaka;  (ibolasârana,  fisolafâliana,  fitso- 
ritsâliana.  glissant,  g Malâma,  pv  Malamatra,  malüinala- 
ma,  malumadémalra,  madôso,  malambolambn,  komalâsitra, 
sarolr’  aniliina,  ? tsisv  liamaliânana , tsisy  hamaliârana. 
Glisser  n , Mitsorilsaka,  mitsoriaka,  misolalaka,  ntibolâsi- 
tra  , mitsopilaka  , mikorilsaka  , mikororôsy  ; mi- 
tsororôka  — en  bas,  miborôtsaka,  mitaborôtsaka.  vo  mi- 
tambôtsolra;?  mitainhorornlra,  ? mitamboritsaka,  miporô- 
tsaka.  — qc,  .Manôrnna,  nianitrika,  tnanisilra.  Se  — , misi- 
trika,  misisitra,  mitséka,  mitsaika,  mandâdy,  mandadilady, 
b mikorisarisa,  b mikarôtsaka,  niisosa,  mizozozôzo,  misoko- 
sôko,  mikisaka.  glissoire,  Tany  litsoritsâhana,  fibolasira- 
na,  fitsopilàbana,  likororosiana. 

clobe,  Taboribôri-mavony , z tavorivôry,  boribôry, 
vorivory. 

clobule,  Taboribôry  madinika  poak'aly,  poa-drano. 
Gloire,  Voninâbitra.vônitra,  avanâvana,  laza.  vo  saran- 
ga,  fari-kazavâna,  famirampiiâtana;  lady,  sevn,  aùârana. 
Vaine  — , Rebareba,  Ramnoliambo,  filerâna,  loza  lôana; 
firebarebàna.  Se  faire  — , se  glorifif.b. 

Glorieux,  Tôkonv  bomrro-bnfiinâbilra,  tôkony  lio  vali- 
ambônitra.  — , abazoam-boninâhitra,  mampaliazo  voninà- 
bitra.  —,  bevoninébilia,  n.anam-Luiriinabilra.  — , rnibsm- 
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btminàhifra,  malaza,  be  lâza. — ,qni  se  «LfiKim.  oloiuete* 
q,  Mafiome-voftinàhitra,  raanolo-boninâbitra,  manandra- 
boiiinâhitra , manandriana,  manampâdy,  Mankalâza.  vo 
Célébrer,  Exalter.  Se  — , Mirehàréna,  midosv,  midosid<S> 
sy,  miréhaka;  midera  téna,  mandàza  téna.  vo  midedadéda, 
miadonâdona,  midoradora,  tnidoka.  glorification,  Kah- 
kalazâna.fanomeznin-boninahitra.famindram-honinîihitra, 
fanisiam-boninahitra,  fanaboabôana,  fanandralam-buni- 
nàhitra. 

Gloriole,  fireharehâna  amy  ny  z madinika. 
close,  Famelârana  ny  hévitry  ny  teny.  gloser,  milâza  zay 
héviny,  mamela-pôtony  azy;  vo  Commenter. 

Glouglou,  F.no  nv  rano  niiboaka  amy  ny  tavoliangy,  ko- 
lokolo,  ? gologolo,  ? gorordana  . bobobobo.  glouglouter, 
gloiioi-oter,  Mikolokolo,  migologôlo,  otry  ny  voroutsiioza. 

? inibobobo. 

Gloussement,  h Kohokôho  ( tov  ny  akobovavy  miantso 
ànaka  ),  pv  gagâka,  h kakâka;  kararaika.  Glousser,  Mi — . 

Glouton,  llômana  be  malâky  tov  nv  koso;ir.anolotsôloka, 
manelotséloka,  manolantsolaua,  manjolanjôlana,  mamosi- 
ka,  mamosibôsika;  voiiana,  ngoaina,  maheri-hômana,  len- 
dâna,  niisotasota,  misotrasotra,  mandrapadrâpaka,  maua- 
fokâfoka.mirnôtaka.  Gloutonnerie,  f'anolotsolâlian-kânina. 

gIu,  Dity  nkazo,  loko  fanditiam-bôrona,  ditimborona. 
Gluant,  madrty , be-dity,  h mifsHotiloly , pv  milonilôny. 
gluau,  Tsorakazo  voa-dity  handokoam-bdrona.  La  cluer, 
Manôsotra  dity,  mandity,  mandoko,  inanoso-dokoazy.ma- 
Aisydilyamy  ny;  mandonilôny  azy. 

ulutinant:  Remède  —,  aody  mahavitrana  ny  nofo,  inam- 
pihaona  ny  son  y mbay. 
clutincux,  vo  gluant. 

oobelet,  kapoaka  finémana,  bakoly,  h sombaboha;  finga 
hely,  pv  lobaloba.  ? tomaboba.  Gohkler,  misotrosotro,  im- 
noininona. 

oober,  Manélina  foana,  inanelim-bélona,  manao  teli-mo- 
lia;  ? migorodampitélina;  Je  l’ai  gobé,  nateli’ko  galoka,  na- 
teli’ko  gorddona,  nagôda'ko,  nagoroda’ko  izy.  vo  Avaler. 
coberger  : Se—,  à son  Aise 

cobet,  Zay  azo  atélina  indraimbava.  Le  prendre  au  — , 
Manao  teli-moka  azy. 

codailler,  uinominona  sy  mihinankinann  lava, 
oorler  v n,  Maudelidéfitra  ratsv,  inaùola  léfitra. 
codet,  Bakoly  hely.  vo  Gobelet. 

Godiche,  h gegige^y,  h ^irigia,  h gerigia;  maola,  lefa- 
kn,  adaladala,  ? miluiiihihy,  P iniatiouahoita,  oiidi  anon- 

drânaiia.  ' • * • 1 ' : * . * 
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codiveau,  Hânina  miharoharo. 
ooôlette,  sambo  hely  roy  falazy. 
cogo  : à — , A son  aise,  abondamment;  érany  ny  kibo. 
coguenarder,  vo  Railles. 

coguettes,  Volambôlana  arahin-kehy,  filaza  omban-ke- 
liy,  volana  maharavo.  Conter  — , manao  — . 
ooinfrer  v n,  Mamosibosika  hânina  be  indrindra. 
coître,  h z mivonto  be  amy  ny  tend  a,  h kiambo,  Dôrina. 
? betroka.  Goitreux,  misy  kiambo,  kiambôina. 
colfe,  Hoala;  hory  be;  Lôvoka  be  indrindra. 
comme,  Diti-nkazo,  loko-nkazo,  ranomaso-nkazo.  gom- 
mer, Manditv,  mandoko,  manisy  dity.  Arbre  gommeux,  Mi- 
sy dity,  tomani-dity,  miteté  dity. 

cond,  Lahi-mbaravârana,  h savily,  savili-mbaravârana. 
sortir  de  ses  — , Miâvotra,  malsôaka. 

Gondole,  Lakana  niaivanivana. 
uonfler  n.  se  — , — ac,  vo  Enelkr. 
coret,  Zana-dambo,  kiso  hely. 

Gorge,  Tenda,  Vozona,  feo,  vo  gosier.  Le  prendre  à la — , 
Mikenda,  mamôzona,  managoeka,  manageoka,  maugeoka, 
azy.  — -,  Dilana,  héntika,  hadilânana,  lalan’etv. 

gorgée  , Zay  azo  alélina  indraimbava  ; indraimbava , 
tenda. 

Gorger  q,  Manentsin-kânina,  mamosi-kânina  azy;mame~ 
nopiaka,  mamoky  pitsaka  azy.  Se — , Manentsim-bâtana. 
gorgé,  fenogâna,  mitotra,  ? vakitainana,  voky  loatra. 
GOrgerin,  Aro-ntenda. 

Gosier,  Tenda  , fitelémana  , fangetahetâna,  treotreoka. 
—j  feo.  Pris  du  —,  de  la  gorge,  sahâhina,  kôfina,  Ro- 
finina;  bohia.  vo  mangeogeoka,  mameofeo. 
coudron, Dity  maintina  ahôsotra  ny  sambo,  loko  maimbo. 
couffre,  vo  Abîme. 

GOuge,  Fândraka  fisitriane,  fisitry,  famoha-lâkana. 
Goujat,  Ankizy  lahy  ny  iniaramila;  mpitondra  fêta,  h o 
valavala,  h o tsy  valahara. 

Gonlée,  Indraimbava  be. 

coulot,  Vôzony  ny  tavohangy,  dilana. 

Goulu,  qui  mange  goulûment,  vo  Avidement  et  glou- 
ion;  milelamaika,  miosanosana. 

Goupille,  fitanam-pâtsika. 

Goupillon,  Rantsan-kazo  famafazan-drano  voa-joro. 
Gourde,  Voatavo,  tavo,  kasingy;  arivolahy. 

Gourmand,  Ngoain-kânina,  be-fihinânana,  mitia-hânina, 
mahery  hôman.a.  tendâna,  liana.  voQui  mange  Avidement, 
Glouton,  gourmandise,  Fingoainan-kânina,  îitiavan-kani- 
na;  lialiânana. 
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Gourmandkr,  wanady  maré,  inininy,  maiiânalra  fâtatra, 
h mibaibay  o. 

Gourmet,  mabafântatra  ny  divay,  rnaliay  ny  fofon-divay, 
h mabav  mitsara  ny  divay. 

Gourmette,  Rojo-vy  ambény  ny  saoka  ny  sovaly,  rojo- 
mbava,  rojo-ntsaoka. 

coussc,  Fono  ny  ambâtry  &;  korôfany,  b akotrv,  h ako- 
fa,  akanjo,  hôditra,  akora  ny;  akanjo-mboan-dràha. 

Gousset,  Kitapohely  amy  ny  akanjo. 

Goût,  Fanandrâmana.  Sans — , tsisy  makiana,  tsisy  fôfo- 
na,  tsisy  hatsiko,  tsisy  hasiloka;  vo  Fade.  Qui  a bon  — , Ma- 
tavy,  tsara  fôfona,  masiloka,  mamy,  mânitra,  fÿ,  matsiro. 
Bon  — , tsiro,  hatavv,  hasiloka,  hasilôhana,  hafizana,  ha- 
mamy,  hainamiana,hatavézana.  Mauvais — , Imbo.  Y avoir 
du  — , y donner  du  — , Mankafÿ,  mankatavy  , mankama- 
my,  mahâraka  azy.  Fait  avec  — , asa  misy  fisainana  , voa 
saina  tsara.  Goûter,  Manândrana. — , Mankatavy,  manka- 
fv,  mankamamy,  tia.  — , mibango;  mihinankinana,  mané- 
lina.  vo  Essayer. 

coûter  s,  Sakafo-folak’andro.  — vn,  Mi — . 

Goutte,  Teté,  PTeny,  miteté  indray.  Tomber  — à —,  mi- 
teté.  vo  Dégoutter.  Il  pleut  à grosses — , Mipatrapâtraka, 
mivatravatra,  ? miribiriby  ny  ôrana.  vo  patsak’ala. 

Goutte,  Arétina  amy  ny  fanandriana. 

Gouttelette,  Teté  madinika. 

Gouttière,  Lalan-drano,  lakan-drano;  fomban-drano;  la- 
bindrano,  tâtatra;  lakalâkana.  Gouvernail,  Hamory.  Tenir 
le  — , Mitan-kamory. 

Gouvernante,  Vadv  ny  Gouverneur,  vehivavy  mpampi- 
ânatra.  Viavy  mpiandry  trano. 

Gouverne,  Faninéna,  fitaribana,  lélana  tarihina. 

Gouverner,  Manamorv  sambo.  Manâpaka.  mandidy,  mi- 
feby,  manina,  mitârika,  mitondra,  manjâka  tany,  olona; 
mitondra  fanjakâna.  Se — , Manjaka  tena  , manjak’aina, 
mitondra  tena.  Les  Gouvernés,  zay  hamorina  , fehézina, 
inaina,  tapâbina,  tarihina. vo  entim-bavy,  entim-behivavy. 
gouverneur,  Mpanapaka  tany,  mpandidv,  mpanito,  mpa- 
ni'na.  Gouvernement,  Fanapâhana;  faninina,  fi  tondra  fia, 
fanjakâna  , fifehézana;  fitondran-draharaba.  11  logeait — , 
Monina  do  amy  ny  Vala-mpanjakâna. 

crabat,  Fandriana  ratsiratsy.farafara  ratsy,  kibâny  ratsy. 
Être  sur  le  — , Pôtraka  ain-parafara.  grabataire,  Tsy  ÿfak’ 
amy  ny  farafara.  vo  bomandroka. 

Grabuge,  vo  Vacarme,  Qufrki.le. 

Grâce,  Fahasoâvana,  basoâvana;  Dy  soa  oména  , ny 
soa  azo;  ny  Htaliiana  ( ou  (anampiana,  faùoniézana,  fian- 
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trdna,  fankatsarana  ) ny  Zanahary  antsika.  Etat  de  — , 
fahamarinana,  fahamasinana;  toetry  ny  olo-mâsina,  toe- 
tra  mâsiua;  En. . . Itoérany  ny  fahasoàvana,  rai&y  Zana- 
hary  , mdnana  ny  fahasodvany  ny  Andriamânitra.  Lui 
rendre  — , Mankasitraka  , raisaotra,  mamaly  tsara  azy, 
mihdba.  Demander  — , rnivdlo,  malilo,  mibdboka,  h mibé- 
baka;  mangdtaka  fitsôfana,  mifona,  milela-paladia;  vo  Par- 
don. Trouver  — , mahita  sôa,  mahita  sitraka;  ankasitrd- 
hina.  Action  de  — , fankasitrdhana,  fihabdna,  fisaurana. 
— à Dieu,  no  hasodviny  ny  Zanahary  abo;  hasodvany  ny 
Zanahary  amy  ko  zany,  Andriamânitra  no  nitahy  ahy.  De 
— , Masina,  masina  hianao,  Pangeha.  — ! Azamaty  aho  ! 
malilo  aho  ! De  bonne  — , an-javain-po  , an-jôtom-pô.  De 
mauvaise  — angôka , angoka-ntrôka  , aiuzim-pô.  — , 
Faveur, — , Élégance.  Avec — , niihanoka,  midasiddsy. 

Graciable,  mety  dfaka,  mely  aléfa,  tsy  tôkony  hihelofa- 
na,  tôkony  ho  afaica. 

Gracier  un  criminel,  Mandfaka,  mamôtsotra,  manande- 
fa  o méloka,  mandla  ny  fankalilôvana  amy  ny. 

Gracieuseté,  Fiantrdna,  fanajdna.  Fanomézana  dsy; 

Gracieux,  miendrik’  andriana,  misy  mdsony,  misy  pin- 
drony;  sôa,  senga,  mora;  midasiddsy  , méndrika  , niandja, 
maôtina,  mdntona,  mdndina,  middana,  kilezondézona,  vo 
Agréable,  Éléguakt. 

Gradation,  Fitombotombôsana.  vo  tombotsodina. 

Grade,  Vonindhitra,  fiamboniana,  fisandrdtana,  saran- 
ga.  vo  Dignité;  Degré. 

Gradin,  Ldfatra  liely  ambony  ny  Autel. 

Graduation,  Lafadafatra,  tonontônona;  (ilafadafdrana; 
andalanddlana.  * 

Gradué:  q — , o manam-boninahitra.  Qc  — ,z  milafa- 
dafatra,  miandalanddlana,  misy  tonontônona.  Feu — , Afo 
mitombotoinbo  tsikelikély. 

Graduel,  Taratasy  liantsana  ny  Mesa,  giradoely. 

Graduellement,  Tsikelikely,  tsirairay,  tsiraikiraiky.  vo 
miandalanddlana,  miantôana. 

Graduer,  mandafaddfatra,  manisy  tonontônona.  — q, 
manome  vonindhitra,  manandra-bonindhitra. 

Graillement,  Eno  mpeo  farimpàrina;  dridridridry,  dra- 
dradradra. 

Graillon,  Tdpaka  ménaka  maleotra,  masikita-ménaka, 
saflndrina  maloto. 

Grain,  Voan-javatra,  voa,  vôany,  vîhiny,  venlyny.  — 
Vary  , hani-maîntina  , hanin-kôtrana.  Ün  — d’or  , vola 
elan’ambatry;  de  riz,  vihimbary  , voambary  , ventimbary. 
— . Averse,  vo  Masontoho. 
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craiue,  Voa,  vôany;  vihy,  vihiny  ; voan-draha,  voan' 
ânana. 

orainier,  Mpivaro-boan-draha;  mpivârotra  hani-main- 
tina. 

Graisse,  Ménaka,  ?sôlika,  ? tavy.  — de  cochon,  Mena- 
dambo.  Le  graisser,  Manôsotra  ménaka,  manoso-tsolika 
azy,  manisy  ménaka  amy  ny.  graisseux,  be  ménaka;  mi- 
nendo,  minendonendo. 

craisset,  Sâhona  kely  inaitso,  sahombora,  sahomborera. 

Grammaire,  Taratasy  fianârana  ny  hahitsiam-bolana, 
fianârana  hankahitsy  teny.  Giraméry. 

Gramme,  ? Érana  fandanjâna , vato  mizâna  madinika. 
girama. 

Grand,  Lehibé,  be,  abo,  abobe,  abo  no  be.  vo  Dô,  do-be, 
jao,  jaobe,  jaojao,  inakadiry,  maventy,  vaventv,  beventy; 
bevava,  antsonaina,  barabosy,  batribatry,  betribe,  danga- 
danga;  jirajira,  mijirajira.  — , Malâlaka,  mivenavéna.  Déjà 
— , efa  bé.  vo  Elevé,  le  — jour,  Matsana,  antoandro,  an- 
dromazava.  — travailleur,  fatra-piasa,  maheri-miasa. — 
mangeur,  be  fihinânana.  — buveur,  fatra-pisotro.  — mar- 
cheur, raaheri-mandeha.  Plus — , bebe,  aboabo  kokoa;  mi- 
hoatra,  mihoatra  noho...  Un  — , Oloin-be,  andriaria,  lohô- 
lona,  be.  grandelet,  aboabo,  bébé,  grandement,  Be,  in- 
drindra.  grandeur,  habézana,  habé;  halehibézana,  halehi- 
biàzana,  habôsana,  havôana.  handriânana,  fisandrâtana. 
vo  Élévation. 

Grandiose,  Lehibe  indrindra,  no  tsara  ; abomal'aza,  be 
indrindra,  be  tsara. 

crandir,  Mihtabé,  mih/alcliibé,  mitombo;  misàndratra, 
mandroso,  maniry,  miluàbo. 

Grand’mère,  Dadivavy;  râzana  va vy;  h renibe.rafotsy  be. 

crand-père,  Dadilahy;  râzana  lahy  ; h raibe,  h kakibe. 
Devenu — , Efa  loajafy. 

Grande  , Trano  famatraram-bary  , trafio  ny  antontam- 
bary;  Rihana,  tôhitra;  trano  fitehirizana  ahi-maina  na  mo- 
lolo. 

Granit,  Anaram-bato  miharo  fôtony. 

Granivores,  Ry  vérona  hômatra  vihin’ânana  voansan- 
dreo. 

cranulerdu  plomb,  Manaopâtsaka,mampanjary  fâtsaka, 
? mampamorifotra  , vo  Broyer,  granulation,  ? Samorifo- 
tana.  granuleux,  Maraorifotra,  misy  mosontoho;  karaha 
pâtsaka,  tahak’alânana. 

crappe,  Fâhiny,  h salohy,  h sampaho,  — de  raisin,  fa  - 
him-boalômbona;  h sampaho-mboalnboka  Pousser  en  — , 
? iMamahy. 
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Grappiller , Mitsongotsongo  ny  kelikeiy  tavela  amj  nj 
fôtony. 

crappillon,  Fahiny  kely,  h sampaho  kely. 

Grappin,  Andrisa  kely  efa-baitra,  vatofâtsika  efa-baitra; 
farango  efa-baitra.  — , fihâvitra  , fisavihana  ; fîhazonana, 
frsambôrana.  GBAPPiaF.fi,  Manâvitra,  mamarângo 

Gras,  Matavy,  vôndraka;  nofôsana,  be  hena;  Dotrabôtra, 
vo  bonâka,  saingona  , botréfona,  vôkatra,  be  raénaka;  be 
havondrâbana,  be  hatavâzana,  inifolapôtaka , madily;  so- 
midika.  — , magodra.  — s,  Tavy.  Le  — de  la  jambe,  voavi- 
tsy,  amboandranjo  , kibondranjo.  Parler — , gb asseye». 
Voix  grasse,  Feo  mamarôratra,  farorâtina,  fararôtina. 
Gras-double,  Roroban-kena  amy  ny  aomby. 

Grasset,  Matavitavy,  vondrabôndraka. 

Grasseyer,  Fararôtira-peo,  faroratim-peo  , farora-peo; 
matavi-andela,  matavi-bôlana,  vondra-bolana,  ? mamaro- 
ra-bolana. 

Grat , Ny  voabohy  ny  akoko  .Lalan-kaotra,  ? lalan-koh  y 
Gratification,  z omena  anjavampo,  z avaly  ny  tsara,  n 
fitia;  valy,  fankasitrâhana,  hazavainpo  oména.OBATmr.B  q, 
Manome  azy  z anjavampo,  Manome  soa  azy,  mankasoa  azy, 
Mankasitraka,  mamaly  tsara. 

Gratis,  Bôrv  , tsy  andoavam-karama,  azo  foana,  omena 
foana,  tsy  vidina  , avao,  foana,  h fôlsina,  h fôtsiny,  b fotsi- 
fôtsiny,  hanimaina,  ome-maina,  tsisy  karama;  hmaimaim- 
poana. 

. Gratitude,  Famalian-tsoa  amy  ny  soa  azo,  fankasitrâha- 
na; valimpitia,  vali-nkasoâvana. 

cratter , Mihaotra  , maudrângotra  , mibohy,  h mihehy; 
roanihy,  mandraotra,  mikaoka.  grattoir,  Fandrangotana, 
fihaôraua;  fanihisana;  fikâoka,  fangaoka,  fikaôhana. 
Gratuit,  üratuitpmkxt  , vo  gbatis.  — , tsisy  fôtony. 
Grave  , Manton-jery  , Mandim-panahy,  matoi-lanahy, 
matoy  jery;  Mândina.  vo  mitombin-jery*,  sina,  maolona, 
mavésatra,  miâdana,  tsy  mifânahy  njaza.  voOnona,  mibo- 
naika,  boneka,  bonôka,  mijaboncka,  mitabonôka,  mijabo- 
neka;  bendry,  mahibitra, 

cravé,  Soki-nendra,  voa  sôkitry  ny  nendra. 
cravelle  , Alânana  miliaro  amy  ny  aminy  , arëtina  tsy 
mampamâny;  h ângatra,  h anga-boribôry,  h anga-borivô- 
ry;  pv  Fiandry,  pv  Lavanâna. 

cravement,  Miâdana:  Marcher — , — mandeha,  — dia. 
vo  Gn*vK. 

Graver,  Misôkitra,  manôkitra,  b manoritra;  vo  man.ôra- 
tra.  graveur,  Mpisoki-tsariiidraha,mpis6kitra,  njpanéritra. 
cravior,  Alânana  rnavrnty,  tasika  be;  ? karaobato  madi- 
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nidinika. 

cravir,  g Manânika,  h miânika  azy,  iniâkatra  âiay  ny.  vo 
maka-bdhitra. 

Gravitation,  fankanesana  ao  afovoany. 

Gravité,  Havesârana.  — , Hatombénana,  hamandina- 
na,  hamantonan-jery,  hatoizan-tsaina.  — , Dignité. 

Graviter,  Mank'amy  ny  afovoany,  Mitambésatra  ho  avy 
amy  ny. 

Gravure,  Sokitra;  sari-ndraha  misokitra,  sarin-jâvatra 
voasokitra,  z tnisy  sokitra;  ? soki-draha,  ? soki-jâvatra? 

? sdritra.  — , fahaizan-tsôkitra,  fisokirana;  ? fanoritana.  ; 

Gré  , Z6to,  bazotôana.  Agir  de  son  — Manira-bâtana, 
inandéha  tsy  irâhina,  manao  tsv  asaina.  De  bon  — , anjo- 
to-mpô,  amy  ny  zotom-pé.  vo  sitra-po,  a rampé,  maimaiin- 
poana,  fitia  tsy  mba  hétra;  fitia  fa  tsy  lietra.  Bon  — mal  — , 
ndre  anjotompé  ndre  angéka,  ndre  métv  ndré  tsy  méty  , ? 
na  sitra-pô  na  ankéry  ny.  De  — à — , Mifanéky. 

oredin,  voCoquin;  K.afiry.  vo  faraidina. 

Gréements,  Ny  lay  sy  ny  tadv  amy  ny  sâmbo,  ny  fahan- 
tsambo,  ? sesi-tsambo.  Le  Gréer  , Manampy  z ny  sambo, 
raanisy  lay  mikaro  tady,  manésika,  mamâhana  azy. 

Greffe,  Sampankâzo  atséfoka  ( atsabo,  akâmbana,  am- 

Siraibina,  atoby,  aérina,  afâtsika)  amy  ny  bazo  maniry. 
■reefer,  Manohy  ( Manofoka,  mampikâmbana  ) rantsa- 
- kazo  amy  ny  hazo  bafa. 

Greffier,  Mpanôratra  ny  k voa  ito. 

créle , s,  Ha  vaudra,  — iiitsaka, — mipalrapâtraka, — 
mirabarâba,  ranomandry  mirabarâba,  ranonorana  man- 
, ‘dry.  Il  grêle,  — lâtsaka  ny  havândra  ; manavândra. 

orèle  a,  Madinika  abo,  mifézaka,  kiiezondézona,  mafeja; 
matify.  Taille  —,  vâtana  madilana.  Son,  Voix  — , Nântsa- 
na,  Nantsanântsana;  feo  Mi — . 

crelé:  Champ  — e,  Tsabo niravainy  ny  havândra lâtsaka. 
orelon,  Voan-kavândra  be 

orelot,  Kirintsana,  voam-barâhina  mikirintsankirintsa- 
na;  fikorintsânana. 

Grelotter,  Mangévitra,  pv  mangévotra  , raitora-kovotea. 
Grenade,  Anaram-boankazo,  girinady.  — , Bombe  kely 
atôrakyny  tânana.  Grkvsoirr,  Hazo-Gre/iar/e  ; Miarami- 
• la  abo  misanga  Miaramila  mpanôraka  Grenade. 

Grener  , Mampanjary  azy  voa  madinidinika  , manini- 
kinika,  mandretiarétika.  — , Marôfotra.  — , mnmôa  inaro. 
vo  mihintsamboa. 

Grèneticr  , Mpivaro-boao’ânana  na  vary. 

Grenier,  Ribana,  Tôbitra,  toeram-bary,  b sémpitra,  fi- 
tehirizam-bary,  lava-bary,  trano-inbary  — , Ny  efi-trano- 
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anabo  indrindra. 

Grenouille,  Sàbona,  Tsirévo;  sahorobora,  sahomboréra; 
angoaka. 

orenouillette,  Vontohely  arey  ny  lelaj  ? Tsiboboka. 

crenu,  Maro  vihiny.  ? rofôtina. 

Grès,?  Vato-fâtsika,  ? Valo-alâàana;  vato-didy  , vato- 
rao,  vato-siko. 

Grésil,  grêle  kelikely  mahery,  sarisari-nkavandra.  Gré- 
siller ac,  Manoronkôrona  ; Froncer. 

crever,  manindry,  mamongéka,  mankavésatra;  roaha- 
vésatra,  manery,  manao  forovato. 

Gribouillage,  Bidabida-ntsôratra,  soratsôratra  tsy  misy 
dntony.  vo  Brouillon. 

cribouillette  : ? Fifandrombaka,  sarômbaka.  Jeter  qc  à la 
— , Manopy  z anivo  njaza  maro  bo  sarombahin-dreo.  Jouer 
à la  — , Misaromba-draha,?  misarangodrângolra,  miandra- 
padrâpaka,  mifandrôtnbaka. 

orief  a,  Grave,  Énorme. 

Grièvement,  Be,  be  indrindra.  vo  héloka  bevava,  héloka 
roatnby  ny  folo.  grif.veté.  vo  Énormité. 

Griffe,  bobo  ny  piso  &,  angofo.  griffkb,  Mndrângotra. 

Griffonnage , vo  Brouillon,  giffonner,  manôratra  tsy 
mabav,  manôratra  ratsiratsy. 

orignon,  Tâpany  mofo  be  hôditra.  grignoter,  inihinana 
moramora  manihy  z 

Gril,  Salazam-by,  salazana.  Sur  le  — , an  tsaly.  Grilla- 
de, saly,  fanalâzana.  — , bena  nasaly,  salihena,  salindam- 
bo;  z voa  saly,  voatono;  Tononaomby,  lonobena . Le  gril- 
ler, Manaîy,  sur  la  braise,  initono;  sous  la  cendre,  Mamô- 
sitra,  manao  tono  fôsitra,  Pmandrapaka  azy.  — n,  May, 
maitranontrâtra.  Se  — , initono  aina. 

crille,  Harato  vy,  haralohazo  manéfitra  trano,  Tainiana 
mangarakâraka,  varavârana  loadôaka,  Rari-hazo  ou  Rari- 
vy  mangarakâraka. 

Grillon,  Anaram-bôana.  ? Doiôka,  PTarôka,  ? hankan- 
doroka . vo  antsiona,  fâraka,  pinjy.  Grillotf.r,  Midororo- 
rôka  otrv  ny  bankandorôka. 

Grimace,  Ota-bâ  va  fikizâhana,  otakota-bâva,  otakotaba- 
jîhy  naby  atao,  boronkôditra,  bolonkolon -tsôra,  kerokéro- 
tra,  kerokero-tsôra;  fiovan-taréhy,  fanaôvana  tareby  ratsy. 
Grimacer,  Miboron-kôditra,  mangero-bajihy,  manovala- 
hâra, manao  tareby  kabiaka,  manao  ratsy  taréby,  inanota- 
kota-bâtana,  manota-bâva,  manotakola-bâva,  inéloka  lava, 
manao sôra  ratsy  hikizaka.  — , niiotikôtika.mihonlihômy, 
nûbotikotika,  miotakôtaka  , milantidântika  , miotakotaka. 
Grimacier,  Mpanotakota-bâtana  & — , Hypocrite. 
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Grimaud,  Mpanjomôtra,  mpanjonaina;  ? o vala vala,  tsy 
valahara.  — s,  zaza  inpiânatra  fa  ratsiratsy. 

oriraer:  Se  — , Mihoronkôditra,  manoronkoron-kôditra. 

Grimoire,  Taratasy  misy  ny  volan’ampisikidy. 

Grimper,  Manânika,  h miânika  azy.  mandâdy,  h misa- 
rangotra,  miékatra,  manonga  amy  ny. 

Grincement,  — des  dents,  hehi-bâzana;  keki-bâzana; 
Rikodriko-nify,  adi-nify,  kitrokitro-kÿ,  kitroka.  Grincer 

les .Manehi-bâzana,  maneki-bazana,  mikitroka,  inani- 

di-vàzana  kitroka,  mikitro-nify,  iniadi-hÿ,  mandrikodri- 
kotrabÿ,  mampandrikodrikotra  hÿ. 

Gringotter,  Fredonner,  otry  ny  vôrona. 

Grippe,  caprice.  Prendre  en  — , Détester.  — , Catarrhe. 

Gripper,  Misâmbotra  amynyhdho  otry  nyniso,  man- 
drângotra,  niondromotra,  mandraoka,  mamaoka.  Se  — , 
mivônkina,  raisônkina,  inikérotra  tâliaky  ny  lâmba. 

cris,  Mavo.  vo  gara,  inavomâvo;  Mara.  — de  lin.  h ho- 
raazaza,  volavita.  — brun,  manja;  vâ«oka;  ? vasobâsotra. 
Q _ t fotsy  vôlo,  fotsifotsy  vôlo  — , Ivre,  giregy,  geregy, 
baribârv,  h bariny. 

crisaiUer,  Hankamavo,  manôsotra  mavo  azy. 

Grisâtre,  «avomavo;  somary  mavo,  ? mara,  ? marara, 

? maramara. 

criser,  Enivrer. 

Gris-gris,  amulette. 

Grison,  grisonner,  Manampôna  ho  fotsi-volo,  fotsifotsi- 
▼olo,  mih/afotsi-volo,  voa  ho  roalandi  -volo.  h ? mihiama- 
ramara  ; mavo-volo. 

Grognement,  Trôna  ny  kosô,  trontrôna,  fitrônana’,  fi- 
trontrônana.  grogner,  mitrôna;  mitronlrôna.  — , mieroné- 
rona,  mimonjomonjo,  minomonômona,  pv  minononônona, 
h mifeoinkoina,  mimonomônona,  miérina,  mitrifona,  mitré- 
fona.  grognard,  GROCSEUR,  Mpieronérona,  mpimonjomon- 
jo,  mpinononônona;h  mpikoinkoina;inasia-piteny,mpitrô- 
na,  sorcndava,  h mpidongidongy. 

Groin,  6rona(ny  lambo). 

Grommeler,  Mitrérona,  mimoimoy,  mieronérona*&.  vo- 
GRogNER,  mitrifona. 

Grondement,  hôtroka,  rôhona,  rohondrôhona.  Gron- 
der,  vo  Grommeler,  Grogner;  mikohonkôliona.  — , Man- 
gôtroka,  mangotrokôtroka,  mikôtroka,  tmkotrokôtroka. — , 
Mikoréka,  mikoraraika.  vo  BoRBORigME.  —,  h mibaibay,  h 
manorinorina,  vo  gourmanher,  cronderie,  Fananârana- 
omban-kéloka,  rahon’araliin-kôloka;  h baibay,  fibaibaiza- 
na,  grondeur,  - fatra-pananârana,  mangotro-pananârana. 

Gros,  a,  Be,  bevâMna,  beveniy.  h vaventy,  maveoty,  ma- 
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kadiry;  behena,  rnatévina;  lehibé,  do,  dobé,- jao.  vo  r.xon- 
mk,  F.xfi.é,  Grossifr;  rnatavy,  maraorao , inôtitotra.  — 
temps  , Andro  mandrivotra.  — yeux,  maso  mon  tôt  ra.  mi- 
vôlntra,  mitranga;  vo  o inonto-maso;  bolâluku-maso,  bari- 
maso.  ? bongo-inaso.  Grosse,  mer,  Ranmnâsina  mi  topa  topa, 
manonja,  mandions,  rtiivalombdlona,  miavotidvotra,  mia- 
lonlrâlona.  Femme  — , Exi  f.imk.  Le  Gros,  Ny  trony,  nv, 
troka,  féna  ny,  volônganv,  fôtony,  tronga  ny,  habény,  lia— 
marôana;  bangobango  nv,  bongo  ny.  Vendre  on  — , mettre 
en — , Manao  vidiana  mivalôngana;  mnmalôngana  r,  manao 
vanga-daholo,  manao  valôngana.  vo  Vongddv,  vôngana, 
tsi-tsinjaraiiia,  ambângony,  anlsahabény,  ankabiâzany,  ka- 
pobooy . 

Groseille,  Voanantsindrana. 

Grossessse,  Toetrv  viavv  !jp  voliôka;  fanavalinana.  Pen- 
dant sa — , Mbola  izy  bevohôka. 

Grosseur,  Habezam-bâtana,  balohibé,  Venly,  liaventésay 
na,  faliaventésana.  — sous  l'aisselle,  alodi-ntaria,  alodin- 
tarina,  bonabona,  gonagona.  vo  Exflurf.. 

■ Grossier,  Marokorôko,  ratsiratsy,  matevintévina,  marao- 
rao, b badraliodro,  li  drabodraho,  bondôfoka,  dômoka,  tsy 
manaja,  vaka,'  vakavdka  , didery,  badiaka,  h tôndrinn, 
h tondrendréna,  tonéndrina,  sonendririéudrina;  pv  ? tsi- 
tôndritra,  pv  ? tsitsitôndritra;  bibibihv,  bontolo,  midonga- 
gadonga,  botrabotra  ? valavala,  tsy  valabara.  étoffe  gros* 
sikrf,  I.amba  mangorakôraka,  h bakoraka,  bakélaka,  pv 
bakâka.  Grossièreté,’  iiarokoiokciana,  ? bubadrahodrâna, 
liabakelâhana  , habakordliana,  tsv  (anajdna;  haraorao  tsy 
faliendréna,  pv  tsy  iahihirana,  tsy  ldbitra,  liavakavakdna, 
liabadidliaria. 

Grossir  qr,  Mankabe-vdtana,mankavénty,  mankatévina, 
mankabe  , mal  abé  ; mankamôntotra,  vo  mampibonaka, 
mampilombo  Exflf.r.  — n,  Mihi’abe  vâtana,  miluavcnty, 
mili/atéviua,  miln'avôndraka  ; mili/alebibc  , milombo,  mi- 
bonâka.  vo  s’Ksfi.fr. 

Grotesque,  Marokorôko  , Ratsiratsy  , tsy  misy  masony, 
tsy  inisv  piodrony,  ratsiratsy  iaiiaôvana,  bakâka,  bakôra- 
ka,  mampiliomehy,  mahatsikeky,  tsy  antsabala,  tsy  aniô- 
nony. 

crotte,  vo  Attrf.;  h zohy. 

Grouillement,  He tsiketsi-jâvatra  inadinidinikn  ; belsiké- 
tsika,  kevikevv,  havalrâvatra,  tsingcviké*  ika,  tsingevingé* 
vina.  Grouillant,  crooillkr,  Mi — , otryzaza  tnaro. — , 
Fourmiller.  ' , 

crooiner,  Mitrôna  tahaky  ny  lambo. 

Groupe,  Toko,  pv  tokony;  antokôny , tokôana,  t mitoko, 


Digitized  by  Google 


If&r  GITE 

toko-ndraba.Des  — , Tokotoko;  En  petits  — , Tsitokotoko, 
mitsitokotoko.  vo  Havoriana,  andiany  ; vo  Grappe,  group- 
per,  Manokotôko,  mariôkn,  pv  inanokontokona  , mamory, 
manâmbatra,  ? inanainpaho.  vo  Amasser.  Se — , être  grou- 
pés, mitoko,  mivorv,  mitokotôko,  mitokonlôkona. 

Grue,  Anaram-borona,  ? Dndara,  ? Didery.  Faire  le  pied 
de  — , Mitsangana  foana  mandiity  ela.  — , o Didei*y,  ambâ- 
ka.  — , z fampakâram-bato  mavésatra. 

Gruger  du  sucre  , Manorotoro  azyamyny  by,  vo  Cro- 
quer. — q,  hôirrana  ny  haréana  anazv,  mandâny  ny  azy, 
Mikarépoka  o. 

Grumeau,  Tapatapa-dra-maridrv  , tapatapa-dronono 
mandry  , silatsrla-dra-mandrv  , sombintsombin-dmnono- 
inandrv,  patsa-dronono-mandry.  Se  Grumkler  , Miteté  ka 
mandry,  manjary  patsaka. 

Gué,  h Filâna,  pv  fitsdhana.  La  passer  à — , Mita,  mitsâ- 
ka  azv.  vo  Mihânaùa,  miribika,  mivârina.  Rivière  Gués- 
rlp,  Rano  tsara  fitâna  , rano  iitsâbana  , tsara  fihanânina, 
azoitana,  azo  itsâhana,  metv  banâmna. 

Guenille  , Voroboro-tsikina  , voro-damba  , h vorokisay. 
vo  Déguenillé. 

Guenon,  Antima-vavy,  — , ankomba,  Pgidro,  ? va-rika.  — , 
viavy  ratsy  laliara. 

onèpe,  Fanénitra,  Nénitra;  takola-panénitra;  ? fanéntra. 
cué.pier,  Trano-mpanénitra.  Tomber  dans  un — , Lâtsaka 
an  — . 

Guère,  nu  cuères.  Il  n'y  en  a — , Il  y en  a Peu.  — grand, 
Tsy  be.  Petit.  Il  n’a  — moins  de  io  ans,  Tsv  lâvitra  amy 
ny  fahatelo  polo  taona  niveldmaua  izy.  Il  n’y  a — que  lui, 
karaha  izy  raikv  foana. 

Guéret,  Tan  y voa  asa  Ky  mbola  voa  tsabo;  Tany  asaina. 

Guéridon,  Latâbatra  kel  v boriborv  tnkain-bity. 

ctréri,  Sitrana,  pv  Janga,  Maivana;  afak’arétina  ^demi 
— , silrantsitrana,  Jangajanga,  maivaùivana.  guérir  n,  se 
— , ho — ; — , mihiasitrana  , mih/ajanga;  manary  arétina, 
— q,  Mankasitrana,  Mahasitrana,  n»ankajânga,  mahajan- 
ga,  rnankaivana , maftal’arétina  azy.  Le  — de,  L’en  Déli- 
vrer, Débarrasser  ; le  Détromper,  guérison  , fialan’amy 
ny  arétina;  fijangana,  fahasitrânana  , hasitrânana.  Le  jour 
de  ma  — , ny  andro  nisitrâna’ko , nijangâ’ko  , naivâna’ko; 
ny  andro  malâny  ny  areti’ko.  guérissaule,  azo  silrânina, 
azo  jangaina,  azo  ankaivanina. 

Guérite,  Trano  kely  fialôfana  ny  tilitily  manôkana,  trano 
ntilitily,  alo-piambénana. 

Guerre,  Aav,  sk  Aly.  Petite  — , Sari-ady,  tsiadiàdy.  Etre 
«n  — , Miadv"  Lui  faire  la — , Miady  amy  nÿ,  miady  azy. 
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Aller  à ta — , Manafika.  Temps  de  — , Tanna  fiadiana,  fia- 
divana;  fanafthana.  — étrangère,  Adi-mpirenéna,  adi-lâvi- 
tra,  adifombo.  vo  Civilf,'  vo  Ady,  jirika,  lâfika,  fahaizari’ 
adv,  fahaian-kiady . Guerrier,  Mahcry  nJadv,  fatra-pia- 
<dy,  mpauâfika,  4iady,  tnahay  ady,  ? fîhitra.  Tiavaux — , 
Asa  fiadivana,  fanampian’ady. 

Guerroyer,  Miadv,  — lava,  miadiady,  manâfika.  guer- 
royeur,  Wpil'adv,  lia  adv,  tsy  voly  ady,  mpiady,  mpanâfika* 

cuet,  Fitsikiloana,  -fipapiana,  fitsiloana,  fifilofilôana,  fi  - 
ambénana.  Chat,  Q au  — , Piso  niiandry  hisâmbotra;  o mi- 
ipapy,  mitsikilo,  mitândrina,  miâinbina.  vo  Épier;  niiolam- 
py,  milampy,  mifify;  miandri-hisokosbko.  vo  mitilitily. 

cuet-â-pcns,  Fandrika  miân.bina  u;  fanotréhana. 

cuètre,  Samn-dranjo. 

Guetter,  v«  Épier;  au  guet. 

Gueule,  Vava  ny  biby.  Un  gueulard,  o vavâna,  be  vava, 
•niaresa-bava,  mahay  vava;  Patso-bava,  patsopatso-bava, 
fintsam-bava.  Gueuler,  sk  Mipalsopâtsoka,  pv  inifentsam- 
:péntsana,  m îfi  n tsa  m pin  Isa  m-ba  v a , h inipentsoinpéntsona, 
•inivantsavantsa.  vo  Crier,  babiller.  — abover.  Une  Gu  bu- 
lle, Indraimliava,  eram-bava,  vava  raiky. 

Gueuse,  ’Volongainbv  naidina  fa  tsy  mbola  vna  dio. 

Geuser,  Mangatakâtaka  hameloman-troka. 

Gueuseiie,  pv  Havetâna,  toetry  ny  inpijâlv,  fijah’ana, 
tsy  fanânana  z,  b bakaforofoiôana;  fangatakaiabana;  lia— 
-kafirikânana;  ? hâbiliana. 

Gueux,  o tsy  manan-drâba,  mpangâtaka  bameloman- 
trôka,  b kivîby.  — , kaloro,  kalirv,  karindlona,  karilâ— 
'hy,  olon-drâtsy,  léliifâdy,  abilin’olona,  jiolâhy. 

Guichet,  Varavaran-kely  anaty  ny  bé , Zana-baravâ- 
<rana.  lurika  ou  Loaka  amy  ny  tamiana. 

.Guide,  Mpitari-dâlana,  mpanoro  lâlana,  mpanambara- 
lâlana,  lobandia,  vo  Comjugteur.  — dans  une  letraite, 
Loha  lôsitra.  — , tari-dâlana,  filai  ihan-dâlana,  fanatéra- 
na;  — , Bride,  sans — , tsy  manan-»kilari-dâlana  -Gui- 
der, Manâtitra,  mitari-dâlana,  inanatoro  lâlana.  Se  — ., 
Manali-bâtana. 

Guidon,  Saiua  kély;  berâmbona;  saina  fïranténana; 
marika. 

Guigner,  Mizaha  manorirana,  h mangârika,  initsiva- 
lam-pijery,  mangarikârika,  pv  Manainpâlana. 

Guiguon,  Vintandrâtsy  manjô  ny  milaolao,  loza,  kajiry. 

Guillemets,  («  » ) Sorilsôritra  kély  famoabam-bolan’o- 
vlona.  Marika  fanambarâna  ny  teny  alaina. 

Guilleri,  Tsiatsiaka  ny  Moineau. 

Guillochis,  Soritsôritra  misomadika,  sôritra  mifàndika^ 
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dika,  soma-dika,  vokovôko.  Guillocher,  raanao — . 

Guillotine,  Fanapaham-bôzona.  Guillotiner,  Manapa- 
bdzona, manapa-dôha. 

Guimauve,  h ? fiandridavénona  ; pv  ? sondrdra,  ? son- 
drdra-ntsaika,  ? tsilanikoera;  ? Paka,  ? kisilengo,  ? kisilénjo. 

Guimpe,  Fono-ntratra  [ou  sarontrdtra,  Lombo-bozona  ) 
ndreo  Religieuses. 

ouindeau,  Fanoirana  mibdboka. 

cuinder  un  fardeau,  ÎVIanéntana  azv  amy  ny  fanoirana, 
Manoitra  éntana.  Pmambela.  Se  — , mianjondnjona.  mia- 
boaho,  misavôana , miangatrdngatra,  manandra-bdtana, 
manoi-batana.  vo  Fier. 

Guinée,  Tanv  any  amy  nv  Afrique. 

Guingois,  Engokéngoka,  helokéloka,  éngoka,  fibiriôha- 
na.  De  — , Tsv  maliitsv,  .Vlengokéngoka,  me!o:néloka,  rné- 
ioka,  méngoka,  miborioka,  mifaingoka,  mifaraingo,  inioli- 
kôlika,  inivilivilv,  siranlsîrana. 

Guinguette,  Trano  kely  findinana  any  an-tonda,  trano  fi- 
sotroana  any  an-tsaha. 

Guirlande,  Randram-boiiinkazo,  felankazo  mitoliitohy, 
feliilnlia,  kinjankazo,  voninkazo  miolanôlana.  vo  Feston. 

cuise  .Façon,  manière,  à sa  — , draky  ny  silraky  ny  fo 
ny,  manaraka  ny  radv  ny  kibo.  En  — de  chapeau,  atao  so~ 
lô-sdtroka,  asolo  sdlrnka. 

Guitare,  Jejy  mba/.aha. 

Gustation,  Fanandramana. 

Guttural,...  amy  ny  tendu;  tonônina  an-tcnda. 

Gymastique,  Fianârana  havitriham-bdlana,  Fanarina- 
rinam-bdtana,  fiandrana  tsiarinarim-bdtana,  fianaran-ko- 
mavitri-bdtana,  fankavitrihain-batana;  zi  mina/,  y,  Jimina- 
zv;  fahatanjdliana  tena. 

II 

Ha  ! Habd  ! ha  ! mma  ! popopopopo  ! mamama  ! 

Habile,  Maliay.  vo  Capable,  adroit;  vo  kingakinga,  bon- 
drihondry,  kinga,  konjo,  avandvana,  tsitelina,  mahalala- 
maliafdntatra,  malady;  faingan-lsaina.  — à succéder,  Ma- 
befa  mandova,  tôkony  handova.  vo  Apte,  habileté,  Dex- 
térité. 

Habilité  à succéder,  Fahefdna  handova. 

Habiliter,  siampahefa,  manome  fahefdna. 

Habillement,  Sikina,  fi  ta  fia  n a. 

Habiller  un  enfant,  Vanisy  tafy  ou  lamba,  manatao 
akanjonmy  ny;  maiiome  azy  sikina,  mampisikina,  manafy, 
mampiakanjo,  manakanjo,  mampitafy.  vo  mandrona,  ma- 
luono, ■?  roanomba.  Manikina.  S’  — , Misikina,  mitafy,  raia- 
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kanjo;  richement,  Mihâmina. 

Habit  ou  Vêtement  quelconque,  Tafv,  pv  Sikina,  lamba, 
saïmbo,  akanjo.  vo  kitamby,  sadika,  saldka;  — long  et  flot- 
tant, kopalava.  vo  inigenagena,  Débraillé. — à tous  les 
jours,  (itena.  Le  porter...  mitena  azy. 

Habiter,  Mônina;  demeurer.  habitation,  vo  Demeure; 
— , fitoerana  any  an-tonda.  habitant,  Mpdnina,  Mpitoe- 

tra;  a ri  ti- Les — d’ici,  Ny  o atÿ;  du  Menabé,  ny  Anti- 

Menabe;  des  bois,  ny  Antanala,  ny  o anala;  des  côtes,  ny 
antandrano,  h Tandrano.  habitable,  azo  onénana,  mety 
itoérana,  tsara  ipetrdhana.  vo  Vazimba. 

Habitude,  Fatao,  fanôina,  h fanao;  sata,  b sainbo.  vo 
Coutume  habitué  s,  Avy  mazâiia,  foavv,  fandeha;  — à qc, 
Zatra,  tamdna  azy.  habituel,  fatao;  zdrina;  fipêtraka,  mô- 
nina. Habituer,  vo  accoutumer.  Ce  que  l’on  garde,  man- 
ge, désire  H abitufi.le.ment,  Ny  z fo-zahdna,  fo-hdnina,  h 
filiinana,  fo-tiana,  ou  zabana  matétika  &.  vo  F. 

« Hâblerie,  Foriaka,  Boriaka,  rébaka,  rendrirendry  (ou 
fiboriâhana  , firelidhana  , &).  vo  Fanfaronnade.  Hàblf.r, 
Mi — . Hâbleur,  M pi — ; mpihambo,  uipitabotabo,  mpilé- 
falefa  foana.  vo  Exagérer. 

« Hache,  Famaky,vilahy,antsibe,kalaza,  Pfandpaka,  fan- 
didv;  fitétika,  ? basy. — d’armes, famaky  fiadivana.  Hacher». 
Manapatapaka,  mandidididy,  manetitétika,  manétika.  Ha- 
chette, fitétika  hely,  antsy.  Hachis,  Nofo  voa  tetitétika.; 
Hachoir,  Latdbatrâ  fa  qap.i  tapa  ban  a nofo.  — , Mesobe, 
antsv. 

« nagard,  Dy,  Madÿ,  masiaka;  loza  be;  œil  — , Maso  mi- 
vandravandra  , mibagahaga  , mamongitrika  , mamongd- 
traka,  mivontritrika,  h mivatratrôka. 

« Haie.  Vala  rantsankazo,  fefv,  fatsifaUy,  fatsy;  sisirabo- 
ly,  vo  Enceinte.  — vive,  vala-vélona.  — . Rangée. 

« Haillons,  vo  guenilles,  et  sikina  rotarota,  triatriaka, 

« Haine,  Otri-pô,  fo  ratsy,  folavanandro,  loloinpô,  fo- 
tsiéinpaka,  foléntika,  folavan’évoka,  fotsiétsaka,  fankaha- 
lana,  falainana,  fandrafésana;  ?hafampô,  ? volohala.il  le 
fit  en  — de  moi,  Ny  fo  ny  ratsv  amy  ko  no  nanaôva’ny  za- 
ny.  H ainf.ux,  Mitana  otri-pô. 

« Haïr,  Mankabala,  tsy  tia,  malaina,  Mandrafv,  ? maiia- 
la,  ? mangala  azy;  Manao  olri-pô  ou  fo  ratsy  & amy  ny.  Se 
— , se  Détester,  haï,  liala,  tsy  tiana,  rafésina,  halavolo, 
maîinbo- hôdilra,  bala-sora,  lavina.  Haïssable,  tôkony  ho 
hala,  tôkony  lio  tiana. 

« Haire,  Lamba  mangidv,  lamba  volcmbengy,  lamba  vo- 
lôina,  akanjo  masiaka,  lamba  volo-ntsovaly. 

« aile,  uainandro;  Tan  iodndroinabamaika.Lc  soleil  hile 
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izy  mandazo,  mankamaika,  manisy  panda  ; mankauitma 
•sora. 

naleine,  Fofombava,  fofon’aina,  fiainana.  Qui  a mauvai- 
se—, Mantsim-bava,  ratsi-fiainana,  n»antsim-pofom-bava. 
Keprendre  — , Malak’aina,  miaina.  Hors  d’  — , vo  Essour- 
fxk;  Mettre  hors  d’ — , voEssoufki-t.r  ; mamonn  (iainaina, 
«aanala  fiaihana  azy.  Tenir  en  — , Tsy  mampandry.  vo  Ma- 
hatanty  fiainana. 

Halenée,  Fofon’aina  maimbo. 

« Haler,  vo  à Haie. 

« nâler  une  pirogue,  Mi  tari  ka  azy.  manao  tari-dava,  mi- 
sârika.  vo  manriitona. 

a halftant,  halfteb.  vo  Essoufflé;  Mitsiamaiiïa,  ? mi- 
fofofofo,  mitepotepo. 

« «aîle,  Tsena. 

« Hallebarde,  h Lefontsahazany.  haxxf.baboif.b,  M pi  ton- 
dra — , Mpitan-defontsahazany. 

« Hallier,  Alavory  maletra. 

« Halte,  Fitsanganan-dia  ny  miaramila,  ïijanônana.  Faire 
— , Mitsângana  antséndrika,  mijânona,  h miâliotra,  h mia- 
bona;  — ! Mitsangâna  ! mijnnona  !. 

« uamac,  Fandriana  mihantona,  Barra to  fandriana. 

« iiatneau,  Tanâoa  hely.  zana-tanâna  antonda;  h vohitra 
ï;ely,  zanabohitra;?  tamkobo,  ? hadivory  kely. 

Hameçon,  Vintana,  bran  go,  h faraingo  , b farango.  Pê- 
■cher  à T — , mamintana  , mamirango  , rnamarango  filao. 
Mordre  à 1’ — , Manoka,  ou  Manoloka  vintana;  mitotôka. 

» Hampe,  Zahama. 

« Hanche,  Ny  liadilânana  an-driran-kîbo;h  ? Montsala.h 
? moja;  py  Taolan-tsfkina;  leiny  ny;  ? rirany;  h ? lôsony;  P 
vaniana.  Etre  sin- la — , Mitâna  vaniana,  mitâna  andila- 
na  Jusqu’à  la  — , h manieta. 

« nangard,  Tafoüalôfanü,  traho fanalôfana éntana, dloka. 
Vanintsina. 

« Hanter,  vo  Fbêquextf.b. 

« napper,  Misdmbotra  bânrna  amy  ny  vava  karaha  ny 
amboa;  pv  Mikàpoka.  ? mandrômotra  amy  ny  vava,  ma- 
•maoka  amy  ny  vava;  ? mandrôvitra. 

« Harangue,  vo  Discours,-  laha-toriv,  teny  andahatra, 
teny  voa  lahatra.  haranguer,  Discourir.  haranguf.ur, 
Mpandàlia-hdlana,  mpitori-tény.  — , Mpivolan-dâva  , tsy 
Hampi-bôlana;  b inprresadrésaka  lava. 

« liai  as,  Tany  fihariana  sovaly. 

« narassé,  Trotraka,  sâsatra  be,  baraka;  vo  très  Fatigué, 
•harasser,  walia — . 

« •Harceler  q.,  les  ennemie,  Mikotrankôlrana.,  tsy  mam- 
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pdndry,  tsy  mampiâdana,  initsibotsiboka.  mitsokitsôkitra, 
roikantsikàntsy,  tniadiâdy  azy;  vo  initrcbitrébika  , manin- 
drontsindrona,  initsilotsilo,  manilona;  inahasnsotra,  maha- 
vinibinitra  , manahirana  , mahatezitézitra  , mandrisika, 
roamporisika. 

« narde,  Biby  dÿ  mirai-dia,  li  Biby  d \a  iray  dia. 

« narder,  l'itafiana,  sikina.  habits. 

« tfardi,  Mahasakv,  Mahasdhy;  — z ; h sahv,  sahisah  v, 
Tsy  matâhotra,  h minena,  h mimené,  h sahizavatra,  h ma- 
neraliéra.  vo  satriatri3,  misososôso,  tsivdtana. — , midnlika, 
miantikantika,  rnikantikdntika,  mikatrakdtraka,  mitsintsé- 
fotra;  h mihetrahétra.  ha  iuikssk,  //asahiana,  fahasaliiana, 
hasakiana,  fahasaliisahiana;  vo Toky,  herimpô,  fahatokia- 
na,  fanavam-bi-very;  herahera,  àntika,  fiantikantihana,  h 
nené,  solôhotra,  schaséha,  sosososo.  vo  Audace,  h ardiment, 
amy  ny  liasahiana. 

«Hareng,  Anaram-pilao  hely  an-dranomdsina. 

« //argneiix,  Saro-boldr»ina,  mora  tézitra,  saro-toérana, 
sarotr’itoérana,  rnasiatsiaka;  vo  Acariâtre.  Chien — , Ta- 
hanékitra,  nianékitra,  maàifatra.  vo  manaingotsaingoka. 

« Haricot,  Lojy;  zarikô. 

Harmonie,  Rehon'antsa,  Eno  mifanaraka  tsara,  ou  mi- 
fankatsara;  Enomirédona  tsara;  Réona,  reondréona,  rého- 
na,  rebondréhona,  rodon’antsa,  eno  inirehondréhona.  fifa- 
naraham-peo,  antsa  tsara  haro,  eno  miharo-tsara.  Har- 
MONIER,  ACCORDER. 

« narnacher,  vo  Enbarnacber. 

« Harnais,  Sampisampy  ntsovaly. 

«Haro,  Ravao  ! samboro!  simbao! 

« Harpe,  Jejy  be,  jejy  mipétraka;  valiha  apétraka. 

« Harpie  , Biby  liana  misari-viavy  manan’élatra 
ndrak’angofo. — Viavv  lozabe,  viavy  niahay  vava. 

« Harpon,  Lefon-tiozona,  pv  saméndra,  simpana,  Roi- 
vaitra,  roi-tâiiana.  harponner,  Mandéfona  akio  &,  Mano- 
ra-défona,  inanâvitra,  mamirango. 

« Hart,  kofehy  fanantônana  ny  inéloVa. 

« Hazard,  Z avv  foana;  Mosalahy,  ny  atao  mosalahy. 
h tovantôvana,  vintana,  anjady,  zara,  toramasoandro, 
vo  Accident,  h,  fanavam-by  very.  Agir  an  — , Manao 
mosalahy;  Manovantôvana,  manantao  foana,  Mamato, 
mamatovato,  inainatravâtra;  inanano  mosalahy;  ? inanao 
hîtsakampondrdno.  Partage  au  — , firasdna  mosalahy, 
tolatôlaka,  fizara  tolatôlaka.  Et  ils  se  rencontrèrent  par 
— , h ka  sendra  tafahaona,  pv  ka  fanojv  foana. . . Arrivé 
par-—,  Avy  foana,  h.  sendra,  scndraséndra,  h setidao- 
tra,  sendeotra,  g tsy  nâhy,  tsy  satry,  tsy  kinia  atao.  Un 
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meuble  de  Vatra  tojy  ahy . Parler  au  —,  mivolambdla- 
tia  fuann,  Milefalefa  vdlana,  inanariary  vdlana,  nianorato- 
rabdlana  foana , miamaiidmatn-bdlana,  Hasariifr  qe , 
Manao  mosalahv  azy;  vo  1’  Exposer  au  danger;  manao 
\i-vérv.  Se  — , vo  s’  exposer,  ? manao  mosalahv  tena, 
manao  vi-vérv,  h manaboa-maly,  mnhari-tena,  li  intne- 
na,  manao  lolo  fol >y  mitono  tena;  domina  ho  véry.  H.asar- 
ueux,  Mahasaky;  mampahita  ldza,mahavcrj,mamnididôza. 

« Hâte,  halakiana,  haladiana,  li  hafaingânana,  liainéha- 
na,  havesôbana,  liasérana;  Dodo,  Dodododo;  rotoroto, 
sefosefo;  dia  may.  vo  somadodoka,  somaritaka,  sonicbi.se- 
by,  homardtotra.  En — , à la  — , se  hâter,  Maldky,  h 
faingana,  féngana;  malâdy,  mirotoroto,  misefoséfo.  Se  — 
démanger,  hômana  rr.aldky.  — qe,  Mampalâky,  mam- 
palddy,  manafaingana;  vo  mankaméka,  inankasétra:  man- 
Kavésoka;Mandodo,  h mandodona  nv  afo.  vo  s’  F.mprfssfr. 

« Hatif.  Fruit  — , Voankazo  mialolia,  A'aldky  inatov, 
malady  mâsaka,  manaldlia,  ? maniana;  faingani-pih/avy. 

« Haubans,  Ny  tady  lie  mamàhaiia  ny  laldzv.  kofehi- 
mpaldzy,  faham-palàzy. 

« Hausse,  z mabasondroira,  tembo,  sôsoka,  fitombda- 
na,  fannmbôsana,  fianlombdana;  lidlana. 

«nausse-col,  Soso-bdzona,  halam-bdzona , Ravak'an- 
tenda  ny  manam-bonindhitra. 

« Hausser,  ac,  Manondrotra,  Manenlana,  mandnjona, 
manaboabo,  mampdkatra,  mamnanonga,  mainbeia,  ma- 
nenga,  mambatabâta.  vo  miftiuifinjy.  — n,  Mionjona, 
misondrotra,  miéntana,  tniaboabo,  miakalra,  luandnga. 
vomiarma,  mibona,  mivdhitra.» 

« Haut,  haute,  Abo,  Ambo,  h Avo;  vo  Anabo,  andnibo; 
Élevé.  La  mer  est  — , Efa  sorona,  feno  ny  rano.  La  — 
mer,  ny  Alaotrnr,  ny  bâmbana  be,  ny  ambdny  ny  ranomâ» 
sina.  De  — naissance,  Abo  rdzana.  Le  haut  de..,  Ny 
ambdny,  aiidbo,  Idha,  tdniponv,  téndrony,  ? tandrimo. 
En  — , Au  — de,  Andbo,  Aiidmbo,  anavo;  ambony  ny  . ., 
an-tdmpony,  an-téndrony.  Elle  a 1 brasses  de — , telo 
réfy  ny  habdsany,  li  bavdanv . Il  est  plus  — que  moi,  aboa- 
bo  ko  izy,  h avoavo  noho  izaho  izy  Parler — , Abolhnld- 
nana.  Hautain,  Abo,  miabnabo,  miavoavo  ; miavond- 
vona;  vo  iniainbonivdny  amy  ny  ndmana,  vo  Fikrw  nii- 
satasdta,  mitehintéliina,  miangindngina,  mieiokéfoka; 
pv  mitefdléfo,  pv  niitefontéfona,  h mitehatéha,  Il  mitehin- 
tébina,  avo.n-bâva.  Hautement,  amy  ny  feo  dbo;  atao 
rénv  ny  niaro,  imaso  nv  maro.  Hauteur,  habôsana,  ha- 
bdana,  li  avdajia,  hambdsana,  h fahavony.  vo  Avondvo- 
na,  h tehatéba,  pv  tehotébo,  h tcbintéhina,  pv  tefotéfo,  pv 
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tefontéfona,  vo  Fierté,  à la  — du  genou,  !i  ha-lohélika, 
pv  An-dohâlika;  pv  raanehy  an-dohâlik’  o ir.y,  vo  hatra. 

« uaut-fond,  Ny  marivo  an-dranotnasina,  ? rivo,  hari- 
vôana. 

« Haut-mal,  Épilepsie. 

• navre,  Fitodian-tsambo,  tafiana,  serârtana,  Lovoka  mo- 
ra  haka  rano  , fitoéran-tsambo,  fiant&onantsambo. 

He  ! Jnterj.  pour  appeler:  E zalah’e,  Anao  e,  e zavav’e; 
o-i-e.  Marquant  la  douleur:  He  ! Seigneur,  E Zanaha- 
r'  e ! Zananary,endré  ! 

Hebdomadaire,  Manerin’  andro,  avy  isan-kerinandro. 
Hébété,  Abruti,  Grossier. 

Hébreu  , hebirÿ.  //ébraïsme  , Fatao-mbolan-dreo  Hé- 
breux. 

Hé catorabe,  Vonoan’  aomby  zato  hijorôana,  Omby  /ato- 
foy  hatao  joro;  famoézana  omby  zato. 

hectare,  Are  zato,  zato-.he.  Zato- Ara. 
hecto-gramme , Gramme  zato;  zato -Gramme,  zato*' 
giraroa. 

hectolitre , Litre  zato , zaïn  Litre,  zato-litra. 
hectomètre,  Mètre  zato,  zato  Wètre.  zato-metra. 
hein  , huerj.  Akory  ? ke  ; va  ? 
hélas!  Endré!  indri-y!  endresy!  vo  endray,  adre,  adrey. 
hellénisme,  Fisaînam-bolan-dreo  Grecs. 

Hémisphère,  Ila-ndraha  taboriborv.  Ilantany,  h antsâsa- 
ky  izao  tontolo  izao;  ny  ila  ny  Globe. 

Hémorragie,  Ra  milefa,  ra  niandeha,  initsidra,  tsororo- 
dra.  Qui  éprouve  une  — , Veri-ra,  milefa  ra,  lasa-lio,  man- 
deha-ra. 

némorroïdes^irétina  mampitranga  ny  tsinai-mbody,  h ki- 
tso.  Qui  a des  — , mitsidrà,  h kitsdina,  ? kitsoimpory;  man- 
deha  râ  amy  ny  vody,  mitranga  tsinai-mbody.mivonto  fory. 

« Hennir,  Mitrénu.  hennissement,  feo-ntsovaly , trena,. 
fitrénana. 

uejKitite,  Havontôsauv  nv  aty. 

Heptagone,  Fito  »orot?fko-nrana. 

Héraut,  Mpilaza  ny  kabary  ny  Audriana,  Mpiantso-ka- 
bary,  mpikaika  kabary.  ? M pi  tory,  vadintâny,  iraka,  solo- 
vava  ny  Andnana. 

Herbage,  Anana,  félika.  — , terrain  herbageux,  tany  be 
âhilra,  tany  be  vilona. 

Herbe,  Ahitra;  akâta,  Bézaka;  vilona.  Riz  en  herbe,  Vi- 
lombary.  herbier  , Fiiehirizan’âhitra  maina.  Lafik’âhitra 
ambâny  ny  rano. 

Herboriser  , Maroory  ny  katazan’àbitra  ziabv,  mila  nyt 
ahitra  *>amby  liafa  karâzana  «> 
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nerboriste.  Mahalata  ny  hasiny  ny  âhitra 

Héréditaire,  Lovâna,  mifindra  amy  ny  zafy,  avy  ainy  ny 
râzana;  Lova,  vo  karâzana,  tarânaka,  manarânaka. 

Hérédité,  Fandovâna,  fahefâna  handova,  ny  mety  man- 
dova,  lâlana  handova.  , ny  azo  lovâna,  mety  ho  lovâna. 

Hérésiarque,  Talendreo  misara-pinôana  amy  ny  Église. 
hérésie,  Finoana  diso,  fanotâna  finoana.  hérétique,  Diso 
finoana,  ota  finoana,  ratsy  finoana,  manôta  ny  finoana,  ba- 
fa  finoana,  malain-kino,  inino  hafa;  tsy  mino  ny  to. 

Hérissé,  (se  hérisser  ,)  Miranarana  , mirangaranga,  mi- 
tsdngana  , n mitsidradra  ; pv  midraodrao  ; mivoha,  mibô- 
haka.  Tète  — , Loha  initsangambolo.  F.au  — d’écneils,  Rano 
misy  rokavato  miranarana.  hérisser  , Mampiranarâna, 
mampidraodrao;  sa  crinière,  manangam-bolo,  manenjatn- 
bolo;  vo  h manangambombo,  maningânga.  • 

hérisson,  Tambotrika;  trândraka,  Psôkina. 

Héritage  , Lova,  vo  tongomihonkona,  ? tôngomohonkon- 
drâzama;  mainli-molalv.  hériter,  Martdova;  — de  q,  — ny 
amy  ny  o.  héritier  , Mpandova;  ? fara.  Sans  — , tsy  tnam- 
pandova,  ? tsy  manampara. 

Hermétiquement  fermé  , wiliidy  pâtnaka  , mifodv  pâka. 

Hernie,  Angoro-misâkana. Oernieux,  beangoro,  vorôtina. 

Héroïne,  Viavy  maherv  , manovon-dahy.  héroïque,  ma- 
liery,  — fo,  tsv  rera-po.  héroïsme,  Fo  maherv  , herimpô. 
héros  , lehilahy  mahery,  — fo,  — miady;  inpanery  , olom- 
pahery. 

Herse,  Fihogo-ntanv  lehibe.  tierser  , Mamakivâky  tany 
ainy  ny  fihogo  be,  inihugu  tany. 

Hésitation,  Ahanâhana  (ny  fanahy  ):  Jerv  mi — ; fiaha- 
nahânana,  h henikeneliana.  hésiter,  (Jery  ) Miahanâhana, 
miafitrâfitra,  b miâhona,  miahonâhona  ; g mifarifary  , nii- 
varivary,  mirnahana,  h miakanâkana.  vomitontohitra,  mi- 
ambakavâka,  mitof'ézaka;  miherinkérina . vo  Douter.  J’hé- 
site, miahanâhana  ny  jery  ko. 

Hétérodoxe,  Tsy  mifanaraka  amy  ny  finéana  ny  marina. 
hétérodoxie,  ny  tsy  ha  marina  m-pinôana. 

Hétérogène,'  tiafa  Tomba  , hafa  fiainana,  hafa  karâzana, 
hafa  fôtony.  BÉTÉROOÉxÉiTÉ  , ny  tsy  firaiham-pôtony,  h tsy 
firaisam-pomba. 

Hêtre,  Anaran-kazo.  » 

nenre  , Tâpak’andro  kely,  ny  tâpaka  faha-roa-polo  roy 
amby  amy  ny  androj  h ny  faharo’amby  ny  folo  amy  ny  an- 
dro-mntsâiia,  reft-nnndeo;  Ora,  lora.  Est-ce  l’henre  de  dî- 
ner? Ataonio  va  ny  fihinânana?  D’—  en  — , amy  ny  isntv 
rtpak’andro.  De  lionne  — , Maraina,  maraind raina,  vofain- 
gonn,  ela,  ? margirodratsy,  talrha  , eln,  manaiohs»  Tout  à 
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I’ — , Tetéka,  Uj  ela;  yetivcty,  betibétika  , li  atohoato,  h «•- 
befefa.  Sur  I’—,  tamy  ny  zauy.  Aussitôt.  Pour  1' — , Atao- 
nio,  h aiikehitriny  izao.  A la  bonne  — , aèka,  tsara,  maeva, 
Bakâzina,  c oâhiny,  zany,  zanv  edy. 

Heures,  Taratasy  fijorôana,  h fivavâbana. 

Heureux , Bczara , h iinâritra,  h sârnbatra,  mananjâra, 
nniâdaua  , ihiratan'Andriamânitra  , pv  miroandrôana  , h 
mioronôrona;  tsara  andro  , manam-piadânana  , tahin’An- 
driamdnitra  ; ampi-zara  , tsv  mijaly  , etsa-pô,  saikinanv 
tarnpi- java-nirina,  hénika,  heni-nô,  iniaina,  soahiâny.  vo 
kortuxk.  Heureusement!  ? Velon-kifahita.  Régner heurrU' 
sement,  uiâdana  fanjakàna  , miroandrôana  manjâka,  miâ- 
dana  manjâka.  — ! Par  Bonheur. 

« Heurt,  pv  Kona,  konkônn;  h gaiio,  gangânu  ; g gon«, 
gagônn  ; h gôana  , goangoa ha  ; pofaka  , kotrôfoka  , poka, 
pâfaka.  heurter  contre,  y — , mî  — amy  ny.  Se  —,  Mifam- 
pi— . — à la  porte  , mî  — azy,  mi — amy  ny  ; mangôù«, 
mangagôha,  mangâna,  mangôann,  manonkonn  azy  ; wan- 
dôna,  mandôndona , mandonadona  , inaqôhina  , namôka 
azy.  y — du  pied  .Tontôhitra,  tontôhina,  tsitôliina,  h (afin— 
tôhina  azy  ou  amy  ny.  y — de  la  tète,  mikon-doha  amy  nv, 
roanao  katrok'ondry  , miady  loba.  —,  vo  mahavoa,  miso- 
troka,  iniantsôtroka  , midaboboka,  mipaika,  manôsika,  mi- 
tôfina,  miantônta,  miantréka. 

Hexagone,  Enin-joro,  enin-drirana. 

Hexamètres,  Fers  Enim-bany,  enin-tônona. 

nexaphylle,  Enin-drâvina. 

Hiatus,  Fanokâfana  ny  vava  tahakv  ny  manao  boe  A A; 
soka-bava;  hôaka  ? hôatra,  inanôaka , manôatra;  sanâkn, 
sanâùrt.  » 

« uibou,  Vorondolo,  vorom-bozaka,  voron’âlina. 

« Hideux,  Ratsy  sora  indrindra,  hala  ny  maso,  mamp- 
roforo,  halasora. 

« Hie,  Fanoto  be,  fandisa  be. 

Hier,  g Omaly;  pv  nomaly.  — soir,  hariva  — . Avant  — , 
try  g Afak’omaly.  vo  Ambâlik’afak ‘omaly. 

« Hiérarchie,  ordre  hiérarchique,  Pilahârany  ou  Lâha- 
ny  manam-boninâhitra  samby  an-kolâli’ny;  olona  samby 
amy  nv  lâfany  lâfany;  ? fiankolafirana;  fehin’olo-inanam- 
boninahilra. 

Hiéroglyphe,  Siry  misolo  ny  vôlana*  sary  sôlo-ntenv- 

Hilarité,  vo  Gaieté. 

Hippodrome,  Tany  foana  ifanalâny  py  sovalv  hazakazaka . 

Hippopotame,  Sovali-ndrano,  ombirano,  , 

Hirondelle,  h ? Sidintsidina;  ? manavi-andro. 

« nisser,  Mampâkatra,  tnampanonga  7 tarijyua. 
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histoire,  F'ilautna  (ou  Hventésana,  fizakana,  liteterana, 
fitoriana)  ny  natann’olona  va  ny  z tonga  an-tany.  Angano, 
anganoto,  h Tantara,  h tetiarana.h  lov a nlsdfin a; pv  tara pa- 
siry;  h arira;  vo  antsangatsiaman'ôrana.  Conter  des  — , 
miangano,  mianganogano.  Dont  on  fait  une  — , anganôina, 
anganonganôina.  historien,  Mpilaza  angano  to;  h mpa- 
nao  tetiarana,  h mpitantara,  mpiangano , mpanangano. 
historiette.  angano  kelv,  anganongano.  historier,  ma- 
nisy  ravadrâvaka  madinika.  Enjoliver. 
histrion,  olon-kabiaka,  tnampihomehy. 
hiver  fier  tropiques  de  Mm  à Novembre , Ririnina, 
niain-tanv  (saison  sèche).  C’est  I’ — , Mandririnina.  Eu  —, 
An-dririninu,  faha-ririnina. 

hivernage  des  tropiques , ou  Été  de  Décembre  en  Avril, 
Fahavnratrn,  Asara.  hiverner,  mipétraka  ao  fah’asara, 
mitoetra  ao  fahavdratra,  faharirinina.  S’  — , mankaza*bi- 
tana  ny  ririnina,  mih/azâtra  hatsiaka. 

Ho  ! interj:  Pour  appeler:  E!  O-i-e!  Pour  répondre,  O ! 
ho!  hiâ  ! ia!  Par  surprise:  !\la!  marna!  habâ  ! 

« hocher  un  prunier.  Manintsankintsana,  vatandamoty, 
manetsikétsika,  maùozonkôzona  ar.v.  — la  tète,  inaniii- 
■doha,  mihifikifika,  li  mikifikitika,£man<>dinôdina. 
a //oc ar t,  z hitsankintsâninv  ny  zaza.  ? fanintsana 
"hola!  Pour  appeler.  O-i-e!  e!  anao  e!  h o ranona  o!  za- 
lah’e!  e lah’c!  — , C’est  Assez.  Mettre  le  hola,  Mampangina 
ankâny. 

« //ollande  , Anarau-tanv  aviratry  ny  France,  //olân- 
dy.  « //ollanuais,  Anti-//olandy,  olo-holandy,  //olandy. 

holocauste,  Fanoroan-draba  amy  ny  Zanahary.  Tenan- 
joro  orôana,  Lohanjoro  hodorana,  Isorônana  oroana  ; h 
fanalamboadv,  fandotra  ou  hodorana;  fanâtitra  hodorana. 
Offrir  un — , Manoro  z amy  ny  Zanahary. 

« //omar,  ôrana  be,  ? ambiko,  ? tândraka. 

//omélie  , Fikorânana  ny  teny  n’  Andriamâhitra. 
//omicide,  Vonoan’ôlona,  famonôana  o.  — , Mpamono  o. 
hommage,  //aja,  fanajâna;  fanompoana  ; hhevérana; 
arahaba  ; hâsina.  Lui  rendre  ses  — , uanompo , inanaja, 
mandsina  azy;  initondra  fiheverana  eu  bâsina,  fanompoana 
amy  ny. 

hom'masse:  Visage  — , sora  lahy  , sorandahy;!femmc  — , 
viâvy  nianâhaka  Ichilahy , koa  lehilaliy,  rnanovon-dahy, 
mankolahy  , manoso-daby,  mitombandahy,  toe-dahy. 

homme,  olona.  — , Lehilahy  j c Lalahy.  Jeune  — . vo 
Garçon;  zatovo,  sahidy. 

homogène,  Mitovi-fomba,mirai-pomba;  tokam-piainana . 
ncMOcl.usiiTr,  fitoviam-pomba,  firaihan-kardzana. 
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aowkHtyme  : mot — ,~V6lana  mira  fanonônana  fa  hafa  fÔ- 
tony;  mitovy  anirana,  mira  anarana.  • 

> « Hongre,  Sovaly  vôsitra.  Hongrer,  mamôsitra  (sovaly). 

Honnête,  Tôkony,  mety;  anôhany,  antônony,  andririny, 
tsv  misy  aniniana,  amy  ny  hitsiny,  tsara  , marina  , nrcahi- 
tsÿ,  tsy  mamitaka,  tsy  ma’ndenga,  tsy  manan-tsiny,  tnadio, 
tsy  azo  tsitiiana  , tôkony  ho  deraina.  ruanaia  , manay  haja, 
mahay  aéy,  tsy  loatra  , maôtona,  mihaminkânina.  HosNé- 
tf.té,  Hitsv  ny  , hamarinana  , hadiôvana  , fitondran-tena 
marina,  fafiaizan’asv,  fanaiâna. 

Honneur,  \oninahilra,  haja,  asy;  faiiomézana  haja,  fa- 
nomézana  asy,  fanajâna  ; laza  , Dera.  honorabi.e  , Tôkony 
ho  liajaina  , tokony  iiomen-kaja  , misy  voninahitra  , mila 
haja,  tokony  homen’asy,  mànana  haja,  manan'asy  ; tna- 
nan’anârana.  vo  menarana,  ngeza,  ngezabe,  ngoay,  ngoai- 
lahy,  voailahy;  fantatr’ôlona,  vaventy;  tsy  misy  lenga.  Vi- 
vre Honorablement , Marin-toetra.  honoraire  , s,  karama, 
h fitia.  — du  médecin,  h sarampanifana  , pv  sarampitahà- 
na.  — a,  Tekv  voninahitra  foana.  honoré,  manana  naja;  h 
sangina,  sandratana, sandrasand  raina,  g omen-kaja.  hono- 
rer, Manaja,  manomehaja  (ou  asy,  voninahitra,  anârana) 
azy,  manisy  voninahitra,  mankalaza,  miliévitra,  manompo. 
honorifique,  mampahazo  voninahitra,  ahazoan-kaja. 

. « Honte,  hénatra,  fihenârana;  henatr’an-kandrina,  hena- 
trénatra,  h haihay,  hakerikeriana,  h kémaka;  havotivotia- 
na;  haverezam-bôninihitra,  ? filandroan-kénatra , ? faha- 
mao'ônana,  h hangihingy.  Couvrir  de  — , Mankaménatra, 
mankavôty.  Honteusement,  amy  ny  hénatra.  vo  Anlsén- 
tsana,  nianantsonlsan-lorrana.  Honteux,  MénaUa,  mcna- 
ménatia;  kerikéry,  votivcty.  vo  h mihaihav , mangaihay; 
h mihangihingy,  haingihaingy,  mangenahena,  resi-nké- 
natra,  vakiitatra,  vakiaféro,  mitandrohénatra;  h mikéma- 
ka,  voakémaka,  kemahina;  mena-maso,  mendaménda,  te- 
raménaj  — , Mahaménatra  , mankaménatra  , inahavoa 
hénatra,  mahakerikéry,  mahavotivôty;  vetavéta. 

Hôpital,  Trano  fitahâna  ( h fitsabôana)  ny  marâry.  tri- 
no  ny  marâry,  trano  fitahâna. 

«Hoquet,  pv  Tsikéndrotra,  pv  sikéndrotra.pv  tsikeoka, 
h tsakoahina,  pv  salikéty.  Qui  a le  — , mitsikéndrotra, 
a tao-n tsikéndrotra,  h ? mitsikéliiua;  h tsakoahina;  pv  sali- 
keténa. 

Horaire,  Amy  ny  isany  Heure. 

« Horde,  Fehian*  olona  mpifindrafindra,  fokompirenéna 
mpandeharidéha.  — de  brigands,  Jiolihy  maro  mirai- 
dia;  karinôlona  andiany. 

Horizon,  Vodilinitra,  sk  volilânitra;  faravodilanitra.  Ho- 
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aizoïerai*  Mîbâboka  , mârina  , mitovi-rano , m*n dry 
initovy  amy  ny  Vodilânitra.  ' 

Horloge',  Famantârana  andro  , — maneno.  boblocee, 
Mpanao  — . 

Hormis,  vo  Excepté. 

Horoscope,  Fisikidiana  ny  vintany  ny  andro  niveloman’ 
olona.  Faire  1* — , Misikidy,  — vintana;  manandro. 

Horreur,  Tâhotra  be,  fahatahôrana;  fangovitana;  hôvo- 
tra;  hovotrôvotra;  vo  Fbaveur.  — , Execbatiosi,  haine,  — 
d’un  crime,  Haizinana;  fntina.  hânUina,  baloto,  halntôana, 
foroforo,  haforoforo,  Vo  tsy  fitiâvana,  fanariana,  fandâva- 
na,  nénina;  loza,  ? halozâna,  fahaloiloivana,  rikoriko,  ivivy. 
En  — , hala  mainty,  halamena;  lavina;  Avoir  en  — , ma  no- 
zona,  inandrafy,  mankahala,  manary,  manamboho;  tsy  tia 
maintina;  vo  maloiloy,  mirikoriko  ? misolosonina,  mango- 
lisoly,  inaivivv,  ? solosonina.  Qui  tait  —,  Est  horrible,  na- 
lasora  mena,  hala,  mahafatâhotra  be,  inalia tâhotra,  maba- 
fati-vilona,  mampangôvitra,  mabataitra,  be  fahatahôraqa, 
mamoroforo,  amporoforo  be;  loza;  ratsy  tareby  indrindra. 

« Hors  de  la  maison,  pv  Ambélanv,  b Ivélany  ny  trano, 
ambelan-trand,  h alatrano;  — , tafibôaka,  efa  lasa,  efa  tsy 
eo  , tsy  anaty  koa.  — de  lui  même , Veri-jery  , lasa-saina, 
veri-fanahy. 

Hospice,  Trano  fitarimiana  ny  malahelo,  trano  fiantr-ana, 
trano  famahânam-bahiny.  . <■  ,• 

Hospitalier,  Mamaham-bahiny,  Pmora  ambabiny,  mora 
roampiandrano  ny  vafainy.  Hospitalité,  Famabânam-ba- 
atny. 

Hostie,  Tenanjoro,  lohajoro,  z isorônana,  z ijorôana,  ? 
fanâtitra. 

Hostile:  Projets — , Jery  ti-hiady,  fikiniana  ady.  vo  mia- 
dy,  misâkana,  raamelv;  fatao  ny  fahavalo.  Hostilehent, 
Otry  ny  fabavalo.  Hostiuté,  fatao  ny  fahavalo;  ady,  jirika. 

Hôte,  Hôtesse,  Mpamaham-babiny,  Tompontrano.  ?o 
ibampërana,  — , valuriy  fabânana,  ou  sesëhina;  h ampian- 
dranoina,  ? o mibâmpitra  ou  mihato  amy  ny  o.  Manger  à 
table  d’bôte,  miara  •mihinana  amy  ny  vahiné. 

Hôtel,  Trano  u’andriana;  tomba;  vala.  trano  tjjanônany 

Smpandeha,  trano  ny  vahiny.  —de  ville,  Trano  tikaba- 
na  ao  antanâna,  Rènitrano  ny  tanàna,  trano  firabara- 
bâna. 

Hôtellerie,  Trano  ny  vahiny,  trano  mbahiny. 

« Hotte  , harom-bahéna  tandaisan-jâvatra  , antorobi- 
andamôsina;  ? karaba.  ' 

« Boublon,  Anâram-hahy  misy  vôany  fatao  Bière. 

« amie,  Fangady  méiokâ  be-lela,  basi-kôvika,  fitoflgy. 
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« «o mit,  utangady,  mihady,  roitongy. 

« Houille,  Arintâny,  Àrinfl.  looiuiit,  Tany  fikaronàti’ 
àrina.  ' ,*•  ' 

« Houle,  Valondrano,  Polandrano,  olaolandrano,  h alou- 
drano.  Mer  houleuse,  miola,  raiolaola,  raitopatopa,  ma- 
nonja,  mihetsikétsika.  ~ . 

■ Houlette,  Téhina  ny  mpiandry  ondry;  Tehin’ampiâm  bi- 
na; PTéhina  miantsoro  loha;  antsoro,  antsetra. 

« Houppe,  Vongamliolo,  sanga,  sangasanga,  fehiam-bolo 
miranarana,  tsokotsoko;  volo  initokotoko;  Ptimpony.  bouf- 
fe t,  manao  sangasanga,  mampitokotoko.  , 

«Houra,  Réntona  ny  mpiady.akora,  akoralava,  borakora- 
ka,  tsindriakora. Pousser  des  — ,manakora,mangorakôraka. 

« Houspiller,  Misaritsârika  ka  mandrâtra  , mandrôrotra, 
mandrôritra.  mandrorodromtra,  misaritsirika,  mainiravi- 
ra,  taandriatriatra,  manetitétika. 

« Houssîne,  Fitsokazo,  Ritsokazo.  ritsodritso-kazo,  rotsa- 
kato  famitsopitsohana,  mtsakazo,  liritsoka,  firitsôkazo,  fi- 
tsopitsokazo.  Le  Hoossima,  Mamitsopitsokaazv. 

« noussoir,  Kifafa. 

■ Hova,  Ho  va;  Arabaniandro;  vo  ambanilanitra,  ankova, 
voro-mahery. 

«noyau, Fangadi-méloka  misâmpana,fitongi-mivémpana. 

« nuclier,  Mihaikao,  mandrôntona-mikaika,  manantso 
mare,  miantsoanlsoanala. 

« nuée,  Rôntona  ny  mpaniana  biby  dÿ.  Rontona  fikitâ- 
liana.HtJFR,  Maiidrôntnna  mikîzika. 

« Huile,  Sôlika;  famonty;  ménaka.  h ? ilo; — de  lampe,  — 
fahilôvana;  decuisine, — fohânina.  huiler,  Manisy  sôlika; 
manoso-tsôlika  azy.  huileux,  Uc  sôlika,  misy  sôlika;  minen- 
do,  minendonendo,  mendo.  vo  somidika.  Huiler  , Tavo- 
hangy  fasian-tsôlika.  • „ 

« Huissier,  Mnitain-baravârany  ny  Mpanjâka,  tnpampi- 
ditra  amy  ny  nkahariana;  mpiantso  kabary,  vadiutany; 
Mpitondra  tsitialenga. 

*'■  « Huit,  Valo  8 lois,  Im-balo.  De  8 brasses,  Valo  refy. 
Tous  les  8 jours,  Isam-balo  andro,  isan-kerin’andro.  Qui 
a 8 lois  l’unité,  Mamalo,  mivalo.  Le  diviser  en  8,  mamalo 
azy.  Se  renouveler.  Agir  8 fois,  Manimbalo.  Dans  8 jours. 
Aujourd’hui  en  8,  Herin’aneto;  h mifanerinandro.  Diman- 
che en  8,  nerin’alahady . Qui  dure  8 jours,  Manerin'audro. 
8 fois  autant,  Im-balo,  valo  sàsona,  valo  lieny.  8 jours,  une 
Rtux.sfXE,  h hatelôana,  pv  andro  valo.  Le  huitième,  Ny  fc- 
havalo,  — ny.  Un  — , h ampahaiolo,  — ny. 

rtuttre,  Ankora  fohanina  rékitra  amy  ny  vato;  vato  réki- 
fro . pv  Papakÿ. 
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Humain:  Corps  — , Vatanolona.  Visage  — , sora  n’dona, 
miéndrik’olombélona.  Le  genre  — , ny  olombélona,  ny  dlo- 
na.  Un  fttre  — , Mba  olona,  manam-piainan’dlona.  Moyens 
— , z takatr’olona,  ny  fanaôvana  an-tana'ntsika.  Q — , o tia 
nâmana,  iniantra,  mora,  tia  olona,  mafiraina  o.  Les  choses 
humaines,  ny  z amy  ny  olombélona,  nyzaty  amy  ntsika 
atÿ,  ny  z aty  an-tany  atÿ,  ny  z fatao  ny  o.  Humainement, 
Toy  ny  olona,  manâraka  ny  fatao  n’olona;  âraky  ny  dion», 
amy  ny  fiantrâna.  humaniser  q,  Manala  hadizana,  manka- 
tamâna,  inankamora,  mampidnona,  tsy  niampahasiaka  njr 
omadÿ.  S'—,  mihtamora,  miantra,  midnina,  midnona;mi- 
htatamâna.  humanité,  ny  mahadlona,  ny  toetry  ou  fomba- 
ny,  fiainana  ny  olombélona^  fhadlona.  ny  Olombélona.  Les 
— , ny  fianârana  ny  fiteny  tsara. 

uumble,  Maneta-po,  roanje-po,  manetri-tena,  tsy  mia- 
vonâvona,  tsy  mieva;  mieta-po,  miambany  aina,  manka- 
hely  tena,  miambanimbany  amy  ny  nâinana;  maniva-tena, 
manivaiva  tena,  tnilâfika,  mandady;  révaka,  revadrévaka* 
iva,  ivaiva;  inalemi-fanahy  Je  vous  prie  humblement,  Za- 
ho  milâfika  inifoua  amy  nao.vo  mitsetsetra,  rainazibe,  ma- 
lefa-bava;  humilité. 

Humecter,  Mahavdnotra,  mamdnotra,  raanando,  man- 
dendena,  mandéna,  h mahainando,  h marnpando.  vo  man- 
dé tsaka,  mamétsaka,  mahavonto. 

« Humer  un  œuf  frais,  l’air,  Mitsdntsona,  mitséntsitra, 
tnifôka  atodinakolio,  tsioka. 

Humeur,  Ro-mbâtana,  rano-mbitana;  nana,  ranon-jà- 
vatra.  r-,  Toetry  ny  fanahy;  fanahy,  saina.  Bonne  — , Con- 
tentement. Mauvaise— , h haitraitra,  angolangola;  liéloka, 
havinibinirana.  vo  Colère,  Caprice.  Être  de  mauvaise —, 
Méloka  trôka,  vinibinitra,  vo  Bouder. 

Humide,  Mavdnotra,  lendéna,  h mândo.  Un  peu — , 
mandomando,  mavorinbdnotra,  azo-mbdnotra.  vo  litsaka, 
ditsaka,  maditsaka,  pétsaka,  petsapetsa,  mitsoitsoy;  Temps 
— , andro — , et  maranorano,  mandranorano,  mamdnotra, 
anddina,  h mijoy;  vo  mitsnntsdina.  Œil  — de  pleurs,  maso 
miranarana  rano.  Humioité,  Vdnotra,  Ando,  halémana, 
lena,  fandémana,  fahalémana;  hamanddana,  havondrana; 
hTsoitsoy;  vo  ketsakets^;  tany  lena,  andro  lena. 

Humilier,  Manétaka,  manetry,  manjetra,  manjeka,  ma- 
nambâny,  maniva,  manivaiva,  manevateva.  S’ — » vo  Être 
humble,  humiliant,  Mahétaka,  mahazclra.  humilité,  Fa- 
netren-lena,  fanelrian-tena,  fanjeran-tena,  fanetaham-po, 
fanivân-tena,  fandivan-tena,fiambaniinbaniana.  Humilia- 
tion, fanetâhana,  fanetréna,  fanetriana,  fafmina,  fanam- 
ba  marin  . , , . . ,.  , . 
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« Rune,  Ambara-tonga  ou  lâfatra  be  ambnnv  ny  falazy . 

« Huppe, Volo  mitsângana  amy  nv  loha  mborona;Sanga- 
sanga;  satro-bôrona.  vo  Houppe.  Huppé,  misy  sanga,  mi- 
sanga;  poule  — , akoho-sâtroka . 

« Hurlement,  Abolo  , Oria.  burlee,  vo  Manaélo , mano- 
ria.  vo  Mikinaonaoiia,  mikaonkaona,  mirohondréhona,  mi- 
tomâny  valala,  midradradradra,  mandrôntona,  mandron- 
tondrontona,  miviaka,  niihoriaka,  mitany,  mivovo. 

« Butte,  Trano  fétaka  kelikely,  trano-tômboka,  kivoby, 
trano  kely  ratsy,  trano  bongo. 

Hydraulique,  Fabaizan-kitari-drano  anabo.  Machine — , 
z fitarihan-drano  anabo,  fampakaran-drano. 

//ydre,  Bibilava  maro  loha,  g fanânina,  g fananim-pito- 
loha,  g fitoloha,  fitolela. 

hydrogène  s,  Mitera -drano.  Gaz  — , Tsioka  mora  miré- 
bitra. 

Hydrographe  , Mpanôratra  ny  ranomâsina;  ropâlaka  sa- 
ry  ny  ranomasina. 

Hydromel,  Robok’antely,  ranonantely. 

sydromêtre,  z fanobârana  ny  havesarany  ny  rano,  fa- 
neranan-drano,  fandanjan-drano. 

Hydrophobe,  Mataho-drano. — , Enragé.  Hydropho- 
bie, fatabôrana  ny  rano;  Arètina  avy  amy  ny  kekitr’amboa. 

Hydropique,  h manirano;  ! marary  bobo-drano.  hydro- 
Pisir,  h manirano. 

Hygiène,  Fahalalâna  ny  tsy  mankarary.  hygiénique,  tsy 
mankarary. 

Hygromètre,  z fanobârana  ny  havesarany  ny  tsioka  fi- 
ainana. 

Hymen,  Hyménée,  fanambadiana. 

Hymne,  Antsa  mâsina,  fihirâna  amy  ny  Zanahary. 

Hyperbole,  Teny  mandilatra,  teny  mihoatra,  filàzâna, 
mihoatra  noho  ny  izy.  vo  Exagération  , Hyperbolique, 
manantombo  filaza. 

iryperborée;  h vpe  r borée  n , A ny  avâratra,  ny  Antavâratra. 

Hypereri tique,  Lilatra  fanadiana,  mahery  roaka  vavadiso. 

Hyperdulie,  Fanompoana  ny  Virijiny  Mâsina. 

Hypocondres,  Lemy  ny  kibo.  — a , Mélancolique. 

Hypocrite,  O mamony  fanâhy  , manao  sary  tsara  fanahy 
imaso  n’ôlona,  tsara  imaso,  mandénga;  manao  tsara  imaso; 
h mpihi'atsara-velatsihy,  tsy  izy.  Hypocrisie  , Famoniam- 
panahy,  hatsarâna  imaso;  toetrâ  mandénga,  fanaby  mavan- 
dy,  ratsy  anaty  ny;  h fihiatsaram-belatsiny. 

Hypothèque  , Fitanana  ny  tany  n'  61  on  a ho  débaka  ny 
trôsa;  vo  ântoka,  fiantôhana.  Hypothécaire,  ? mpitana  ny 
ataoântoka.  Hypothéquer,  Mampitana  z ho  débaka. 
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Hypothèse,  hévitra  atao  foana. 

Hystérique , Torantorana, 

I 

Ichtyologie,  Filazâna  ny  fombany  ny  hazandrano* 

Ici:  Venez  ici,  avia  Alÿ,  h Atikitra.  Ici  dans  la  case, 
Eto  ou  Ato,  Ankelo  an-trâno.  vo  Ety,  ctsy,  atoakalra,  atoy, 
atokitra,  etikitra,  etoakalra,  etoana,  elokitra,  etony;  atoy. 
Ici-bas,  Atÿ  antety  tâny  atÿ.  Jusqu’ici,  Ambarak’ anéto, 
andrak’  anéto,  h ambarak’ ankehitriny.  Venir  ici,  Mankatÿ, 
manketo.  Par  ici  par  là,  h Ato  ho  ato,  h ety  ho  ety;  pv  ao  ao, 

„ eto  eto.  Plus  par  ici,  Atitÿ,  atiatÿ. 

Iconoclaste,  Mpandroba-tsâry,  mpandrava  sari-mâsina. 

Idée,  sary  ndraba  anaty  ny  fanâhy;  z hita  ny  fanâhy,  z 
azojéry.  hévitra,  saina,  jérv;  ârika.  vo  fisehtSana,  tise- 
hosehôana,  landindona,  anakampô;  Esquisse;  Souvenir. 
Se  former  des  — , Marimârika,  inanahiâliy  azy.  iDÉAL,amy 
ny  saina;  hevi-potsy. 

Idem,  Mbola  izy,  mbola  izy  téo. 

Identifier,  Mampiray,  pv  Mampiraika;  mamôrona  z 
maro  hanjary  z raiky.  S’  — , iniraikv,  miray.  Identique, 
tsv  hâfa,  mbola  izy,  tôkana,  lokam-pôlony,  tokan-téna;  ? 
tokâvina,  izy,  izy  hiany,  izy  edy.  Identité,  ny  hamirâna 
ntsintra,  ny  izy,  tena  ny,  ny  maharaika  azy,  ny  firaihana. 

Idéologie,  Fahaizana  ny  hévitra. 

Idiome,  Fitenv,  fivôlana;  fitenénana,  fivolànana. 

Idiopathie,  Arétina  ho  azy  fa  tsy  avy  amy  ny  arétina 
ha  fa. 

Idiot,  Tsy  manan-jery,  adala  saina,  nahafâhana,  tsy  ari- 
saina,  didery,  andrendry;  h baibo,  h miahonâhona,  h mi- 
hahohaho.  vo  varivartana,  gegigegy,  gcigv,  gerigisy,  on- 
dranondrânana.  Idiotisme,  liadaladalâna,  fiandrendriana, 
tsy  fananan-tsaina  indrindra,  h ahondhona,  ahoaho. 

Idole,  Sary  tompôina,  ody  tomnôina;  sarin-jâvatra  atao 
Zanaharv;  Andriamânitra  ts’izv;  n sampy.  Idolâtrie,  Fa- 
mindrâna  ny  fanompôana  Zanahary  amy  ny  sarin-jâvatra. 
f'anompoana  sarin-draha,  h fivavâhana  amy  ny  sampy,  fi- 
jorôana  sary  foana.  Idolâtre,  Mpanômpo  sary  foana;  mpi- 
vâvaka  amy  ny  sampy;  manao  sampy,  manaudriana  sarin- 
draha,  mankazanahary  sarin-draha.  Idolâtrer  q,  Tia  azy 
loatra. 

Igname,  Ovy,  antâdina. 

Ignare,  vo  ignorant. 

Igné,  Misy  afo,  be  afo;  manoro,  mandoro,  mahamay; 
afo  ny  fôtonv.  Substance  — , zavatra  fo,  ralia-afo. 

ignation,  rirehétana,  réhitra. 
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Ignivome,  Mandoa  afo,  mamoak’afo,  mamorafora  afo. 

Ignoble,  iva,  ivaiva,  iva-râzana,  tsy  manjâry. 

Ignominie,  vo  Déshonneur,  honte.  Ignominieux,  vo  Dés- 
honorant. 

Ignorant,  Ignorer,  Tsy  mahalala,  tsy  mahafântatra,  tsy 
manay;  — z.  S’  — , — tena . Ignorance,  tsi-fahalalâna,  tsi- 
fahafantârana,  tsi-faliaizana,  pv  tsi-fahaina.  Fait  avec  — , 
Tsy  naliy,  tsy  satry;  tsy  kinia  atao,  tsy  satry  atao,  tsy  nahi- 
na.  ignoré,  tsy  fânlatra,  tsy  lala,  tsy  hay. 

lu,  prou,  izy;  Ny.  il  est  là,  ao  izy.  Ce  qu’il  voit,  ( ce  vu 
par  lui , ) ny  hita  ny. 

ile,  Nosy;  Vario. 

Iles.  Ny  lemy  ambany  ny  kibo. 

Illégal,  Tsy  manâraka  ny  malo  ntany  ; inanota  lâlana,  h 
manola  lalâna,  raràny  ny  diditâny;  tsy  andrâriny. 

Illégitime,  Tsy  marina,  tsy  mety.  tsy  andrâriny,  tsy  izy, 
tsy  amy  ny  hitsv  ny  ; ampetra.  Mariage  — , fanambadiana 
fady,  tsy  heny.  Enfant  — , Zanak’ainpâsina,  zanak’amon- 
to,  zanak'  anlany,  zanak’ambélany;  h zana-drânitra.  Illé- 
gitimité, ny  Antsa  ny,  ny  tsy  hitsy  ny,  tsy  hahitsiany; 
Toelry  ny  zana-drânitra. 

Illicite,  Tsy  mety  atao;  rarâna,  misy  fetra,  ampetra.  Fait 
Illicitement,  atao  n’olona  tsy  nahazo  lâlana. 

Illimité,  Tsy  misy  fieférana,  tsy  manam-pieférana,  tsy 
mifefy,  tsisy  lany;  tsisy  fetra.  ? tsy  férana. 

Illisible,  ( Tara tasv  ) Saro-bakina,  tsy  azo  vakina,  tsy  azo 
ventésina,  tsy  azo  tetézana. 

Illuminer,  Manazava,  mankazava,  maniloazy,  manisy  ou 
manely,  tnamafy,  mainalifafy,  mamindra  hazavâna  amy 
ny;  — une  maison,  iVJahetsaketsa  afo  maro  amy  ny;  tnanao 
haréndrina,  pv  kiréndrina.  Illuminatif,  mahazava.  Illu- 
mination, fahazavâna,  famindran-java,  hazavâna  afindra 
amy  ny  o.  Une  belle — , ketsaketsa  n’  afo  tsara. 

Illusion,  Fitaka,  hadiséany  ny  maso,  haotâny  ny  fanahy. 
vo  vohony,  z tsy  izy.  Se  faire  — , ? inanova  ny  maso  ndra- 
lia,  manota  ny  maso  ntena;  ota  maso,  tafa  maso;  ? mami- 
tak’aina,  ? mamerik’aina.  Qui  fait  — , Illusoire,  inahadiso 
Énaso,  manambâka,  mamitaka,  mampahita  hafa. 

Illustre,  S'Illustrer,  Maueno  laza,  mangotro-daza;  ma* 
namboninâhitra.  vo  manehoneho,  ngeza,  ngoay,  ngezabe, 
ngoailahy.  Illustrer,  mampangotro-daza,  manoso-daza; 
mainpamirapira-daza;  mankalaza,  mankabe-laza. 

îlot,  Nosi-kely,  Vario  hely;  tanikély. 

Image,  Sary;  sarindraha,  h sarinjavatra;  sarinjâka;  sa* 
rin’olona.  ôhatra,  famantârana.  vo  fanohârana,  endri-jâva- 
vatra;  saina,  hévilra.  Qui  fait  — , karaha  sarindraha. 
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Imaginable,  Azo  bevérma,  azojery,  azo  vetsivetsy.  Ima- 
ginaire, amy  ny  hévitra  foana,  tsisy  tena;  hé  vitra.  Imagi- 
nation, Àrika,  hévitra,  saina,  fisainana;  jery,  eritréritra, 
hevi-drâvina,  hevi-potsy;  fanahiahiana,  ahiany.  vo  ariari- 
zato-ampandriana,  ny  manisa  ravina,  ny  manao  volan’an- 
drano,  ny  manao  hitsakampo.  Se  monter  1’— , marimârika. 
Imaginer,  Misaina,  misaintsaina,  mihâvitra,  mijery  marné- 
rona  sary.  S’ — , manahiahy  , (p  ahihina  ; ) marimârika; 
manao  ho;  atao  ko  ho.  vo  Croire. 

Imbécille,  Léfaka,  adaladala,  maola;  ambaka,  h raitsipy; 
nahaverezan-jery.  vo  idiot.  Imbbcilité,  vo  idiotisme. 

Imberbe,  Tsy  ari-sômotra,  tsy  autsôraotra , tsy  mbola 
misy  sômotra,  mbola  bory  saoka. 

Imbiber,  Mandena,  manetsa-drano,  manârapoka,  ma- 
nainpo-drano,  raandona,  manditsaka,  inankabobo-drano, 
raanamy  rano,  raainpinon-drano;  vo  mamoka,  manjéboka, 
mampitsoitsoy;  h mankakotsa,  h mankakotsakotsa,  h man* 
kotsakotsa,  pv  mankakotsakôtsaka;  pv  ? mankalomipaka. 
S’  — , Milona,  mifoka,  mihiafeno  rano,  raisao-drano,  mi- 
nondrano,  mitsoitsoy,  miluabobo-drano;  ditsaka,  hitsaka; 
ditsaditsaka;  h kotsa,  h kotsakotsa,  h kotsatsa;  pv  kotsakô- 
tsaka,  mitrôka;  tamy  rano. 

Imbriqué,  Manao  fandrinavolo  ou  fandriavolo. 

Imbu,  Tamy,  feno. 

Imiter,  Mala-damy,  raiana-damy,  manara-damy,  manâ- 
raka  azy,  manao  ou  momba  ny  atao  ny;  manao  mira  amy 
ny,  manara-dia  azy;  manao  tahaka  izy,  manâhaka  azy.  vo 
manarak’ambôkona.  mitsikomba;  manao  ki-mpanjakam- 
panjâka,  ki-olonôlona,  ki-zanajânaka  &.  Imitation,  fana- 
râhana,  fanarahan-damy,  fanalan-damy,  fianaran-damy; 
fanaôvana  mitovy.  Une — de  navire,  ki-sambosambo.  Imi- 
table, azo  arahin-damy,  azo  lamy,  mety  alain-damy,  roe- 
tv  arâhina,  azo  ianârana,  tôkony  hianàrana;  tôkony  hom- 
bâna  manao. 

Immaculée,  Tsy  azo  ny  ratsy  laha  tam-bôtraka  , tsy  voa 
loto,  madio  jiaka,  tsisy  panda  laba  tam-botrôka,  tsy  azo  ny 
ratsy  tamy  ny  fôtotra. 

Immanquable,  Tsy  mety  tsy  tonga,  ho  avy  ankttiny,  tsy 
mety  diso  fotôana;  tsy  maifsy  avy,  tsy  mety  tsy  azo. 

Immatériel,  Tsy  manam-bâtana,  tsy  miharo  vâtana,  tsy 
misy  tcha  azo  tsapa;  fanahy  tsy  miharo. 

Immédiat,  Tsy  miélana;  tso  elnnina,  tsisy  élana,  tsy  ma- 
nan’élana;  milohy,  mitohitohy,  mifampitohy;  mipâka,  mi— 
téhina.  vo  Arak’afo,  santa,  tsi-ampi-toinona,  tsiampi-pirô- 
ra,  vetivcty  foana,  miaraka  amy  ny  izay;  mihitsy,  faingana. 

Immémorial,  Tsy'tiaro  taon»  nanaropônana;  Fahantalo- 
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ha,  fitharazandrasâàiua,  fahataloha  iudrindra,  da,  haihay, 
tsy  hita  niandohanv . Zay  ela  zay. 

Immense,  Lehibé,  tsisv  lany,  Bâmbana  , tsy  azo  ôhatra, 
tsy  azo  éraua,  tsy  azo  eranina;  tsisy  fieférana,  tsy  hita  lany, 
tsisy  fieférana,  tsitakapârany,  tsitakatr’érana,  tsiazo  fârany , 
h tsy  hita  avanâvana;  tsy  hita  noanoa.  Immensité,  habézâ- 
na  tsisy  lany;  tsy  fisiam-pieférana  , tsy  fahazoan'érana,  tsy 
fahefâna  hanérana,  tsy  fisian-danv,  halehibé,  tsv  azo  ôha- 
tra; habézana  tsy  tratr’érana  ; Bâmbana  , bambandraha; 
Bambala,  babala,  babangoana;  hatahirana  tsisy  lany,  ha- 
bakâbaka  tsisy  lany. 

Immerger , vo  Plonger.  Immersion  , h fanjobôhana  , h 
fanobôhana  an-drano. 

Immeuble  , Tsy  azo  hetséhina  , tsy  mibétsika , tsy  azo 
afindra-tany;  ? tsi-éntana. 

Imminent:  Danger  — , kajirindraha  efa  antômotra,  efa 
mariny,  efa  ho  lâtsaka  , efa  am-bivitra,  efa  akeky,  efa  an- 
tin  tiny. 

s'immiscer,  vo  s’ingérer,  s’entremettre. 

Immmiscible,  Tsy  mety  haroan-draha. 

Immobile,  Tsy  mihétsika,  tafatoetra,  tsy  azo  hetséhina-. 
vo  Ferme.  Immobilité,  tsy  fihetséfana;  tsi-fiovâna. 

Immodéré,  Lôatra,  be  lôatra,  mandilatra , tsontsôraka; 
mihôatra  ny  sahaza. 

Immodeste,  Tsy  ménatra;  vo  tsy  mântona,  tsy  mândina; 
tsy  maôtona,  tsy  manan-kénatra,  tsy  manjary;  ? mivena- 
vena;  h ? valavala;  maloto,  tsy  madio,-  miandra;  mihetra- 
hetra.  Immodestie,  Tsy  fihenarana,  Lsy  fahalalan-kénatra, 
tsy  fananan-kénatra;  h fivalavalâna,  tsy  finiantônana,  tsy 
fimandinana. 

Immoler,  Mahafoy  z ho  vonôina,*  matnono  lohajoro;  ma* 
mono  zho  any  Andrimanitra;  mamono z hanala  voady;  ma- 
nome,manôlotra.  s’ — , mahafoy  tena,  mamono  tena.îl  l’im- 
mola à sa  colère,  no  fov  ny  hanetsâha’ny  ny  fo  ny  tézitra. 
Immolation,  famoéza;  famonôana  zhatao-fanala  voady,  fa- 
monôana  ny  tenanjoro. 

Immonde,  Tsi-madio;  maloto,  vorery,  téfitra.  vo  vorétra, 
kapôtra,  maleotra;  vetaveta. 

Immondicité,  Havoreréna,  hatetérana.  Immondices;z  ma- 
loto; fako,  tav,  zézika,  fôtaka  an-tanâna,  âhitra  maloto< 

Immoral,  Rarâny  ny  Zanahary;  Tsy  fatao  ny  olon-tsara; 
rarâny  ny  fanahy  mahitsy;  manota  ny  fitondrantena  tsara, 
mampala-damy  ratsy,mampanao  ratsy;  mankaratsi-toetra; 
tsy  momba  lâlany  ny  Zanamary;  mankalotu  fanahy  o;  tsy 
roetv,  tsy  ombâny  ny  Zanahary,  manantsontsan-toérana, 
roanantamhotoérana,  manavia  fitondrantena;  havia  fatao. 
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Immoralité,  Fitondrantena  maloto  ou  manantambo,  man- 
doza;  fatao  manarndnkona  ou manajima.  Antambotoérana,- 
fandozdna  toérana;  fanotana  ny  fatae  tsara;  tsy  Idlany  ny 
Zanahary. 

Immortel,  Tsy  metv  maty,  tsy  maty,  tsy  ho  faty,  tsy  mba 
ho  faty,  tsy  manam-pahafatésana  , tsy  tra-paty  , tsy  azo 
inpatv,  tsy  tâkatry  ny  faty,  tsy  hay  maty;  ho  vélona  andra- 
kizay doria;  tsy  mety  afak’aina.  Immortalité,  Tsi-fahafaté- 
sana  ; fiainana  andrakizay  ; havelômana  ambarakizay;  ny 
tsv  mahafaty  azy  ,-ny  tsy  mahavery  aina  ou  tsy  mahafak* 
ama  azy.  Andro  tsy  tampitra.  Immortaliser  , tsy  mampa- 
haiaty  , inampiaina  mandrakizay , mariala  fahafatésana, 
mahatsitdmpitr’andro  azy.  maharnandrakizay.  — son  nom, 
tsy  mamonoanarana.  S’ — < tsy  matyandrana,  tsy  veryand- 
rana,  tsy  maty  laza,  velon-daza  andrakizay. 

Immortification,  Fanarénan-tcna,  fanantodnam-batana. 
immortifib,  tsy  mba  mampijdly  tcna,  tsy  mamonovono  te- 
na;  manaran-tena,  manantoan-tena;  tsy  mahafatifaty  tena. 

Immuable,  Tsy  miova  , tsy  mety  miova,  tsy  azoovâna, 
tsy  voa  ova,  tsy  ovâna;  Rékitra  toetra , fâtratra  toetra  , mi- 
fdntsika  ; tsy  azo  tsodhana.  Immutabilité,  Tsy  fiuvdna,  tsy 
fioldna.  vo  Volankankdfotra. 

Immunité,  vo  Exemption. 

Impair,  Tsy  misy  falianamana  ; tsiantsa,  tsy  mivady,  tsy 
artoiia;  ? tsy  vonona;?  tsy  antsahala;  h fa  nota  , h fanotany, 
rnila  faharov,  mila  nainana;  voalaby. 

Impalpable,  Tsy  azo  tsapaina  , tsy  azo  tânana;  tsy  azo  ny 
tdnana. 

Impardonnable:  Crime — , Sata  tsy  azo  hadino , tsy  azo 
ifonana,  tsy  azo  ivalôzana,  tsy  mety  tsy  valiana  , mila-valy, 
tsy  tôkony  halefa,  mila  fankalilôvana. 

Imparfait,  Tsy  vdntana,  tsy  todv,  tsy  tantéraka,  misy  an- 
tsa,  tsv  vita,  tsy  efa;  ratsy  tapany,  ratsy  ila;  tsy  dnona,  tsy 
vonona,  tsv  ampy,  vo  Antéfaka. 

Impartial,  tsy  manaozara  vilana,  tsy  mifîdy  o,  b tsy  mian- 
"atra,  tsy  mizaha  tava  n’olona;  tsy  manao  inizan-tsindrian’ 
ila;  tsy  niitanila,  h ? tsiambaibay,  marina,  ? tsy  inianddny. 
Impartialité,  fîrasdna  mira,  Tsy  fifididnana,  tsy  zara  vila- 
na, rasa-mira,  zara  sahala;  fahitsiana  , h tsy  fiangarana. 

Impasse,  Ldiana  tsi-loa-body,  ou  tsy  loaka;  ? ldiana  td- 
pany. 

Impassible,  Tsy  mety  mararv,  tsy  azo  n’arétina,  tsy  ma- 
hefa  mijaly,  tsy  tratrv  ny  fangotsônana,  tsy  tratr’arétina. 
vo-mandritsimarary.  — , matimaty, — afo;  vo  Ixsrxsiblp.. 

Impatient,  Tsy  mahadtny,  tsy  mahdritra,  tsv  mandiny, 
Uy  mah’dmhiua,  Lsy  mahandry.  — , meka,  maika,  dôdona, 
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vésoka,  sc ira;  arara;  h sedika,  ratsiairu»,  UHpilainpilaqa; 
miteté  fnana,  rnitetevoana,  ? mihefikéfika;  tsy  mahatam-po, 
tsy  mahasakan-tena.  Impatience,  Tsy  fabarétana,  tsy  faha- 
dinésana.  vo  Empessemknt.  Impatienter  tsy  mampahâri- 
tra,  Maliadikididy,  manaldrana,  mahasôsotra,  manavini-» 
binitra,  maliatezilézitra.  vo  tsileo-entimonina,  tsileo-entin- 
tody.  s’  — , Sosotsôsotra,  vinibinitra.  vo  ImpatIent,  Fâché. 

s'impatroniser,  Mitompo,  modi-tompo,  mihaboka  tom- 
po,  mimalompo,  mivolontômpony. 

Impayable,  Tsy  azo  vidina,  ? tsy  telimbidina;  sarobidy 
indrindra. 

Impeccable,  Tsy  mahefa  ratsy,  tsy  manota,  tsy  mahefa 
ota,  tsy  ota,  tsy  dise,  tsy  mety  ota.  tsy  mahazo  manota.  Son 
Impeccabilité,  ny  tsy  abazôany  bandiso,  ny  tsy  mampahe- 
fa  azy  hanao  ratsy. 

Impénétrable,  Tsy  daika,  tsy  laitra,  tsy  tamy;  ( tsy  azo 
idirana  ou  ribihina,  aleba,  dinihina,  loâhana,  birifina,  bo- 
roâhana  ) tsy  sakv;  tsy  tra-pôtony,  tsy  azo  fotony;  vo  ma- 
letra;  tsy  bita  haiâlina.  Impénétrabilité,  ny  tsy  etézanv 
daika,  ny  hahery  ny  tsy  daika,  ny  hadira’ny  tsy  tamy. 

Impénitent,  Tsy  mivalo,  malain-kanénina,  b tsy  mibéba- 
ka;  tsy  mibâboka,  madi-po,  tsy  malilo.  Impf.mtence,  Tsy 
fivalôzana,  tsy  fanenénana  , tsy  (ibabôbana,  b tsy  fibe- 
bâhana. 

Impératif,  Matiiraka  mafy. 

Impératrice,  vady  ny  Empereur.  Empereur  vavv. 

Imperceptible,  Tsy  azo  ny  maso,  tsy  hita,  tsjf  azo  bita; 
— , tsy  azo  ny  sôfina;  tsy  azo  ny  ôrona;  tsy  reûy,  tsy  azo 
reny. 

Imperfection,  Antsa,  handra.  vo  Défaut. 

Impérial:  amy  ny  Empereur. 

Impérieux,  Mahery  fanirâhana;  miavonâvona  laba  ina- 
niraka,  tsy  azo  fahana,  tsitohandraba,  tsy  fâhana;  tsy  azo 
anaovan-didoha,  tsy  azo  ahifika. 

Impérissable,  tsy  mety  very,  tsy  very,tsy  âfaka,  tsy  maty. 
tsy  mety  rôhaka. 

Impéritie,  Tsy  fahaizana,  tsy  fahaiana. 

Imperméable,  Tsy  tami-rano,  tsy  daik’  ôrana,  tsy  dai- 
drano. 

Impermutable,  tsy  mety  solôana,  tsy  azo  soâfana,  tsy  azo 
ovâna. 

Impersonnel,  ( Verbe  ) tsy  lazaina  lompo. 

Impertinen  t,  vo  insolent. 

Imperturbable,  Tsy  hetsefin-draha,  tsy  azo  hovotrovoti- 
na,  tsy  azo  betséhina,  mafy,  matôky,  tsy  taitra,  tsy  metv 
veryjery;  tsy  mibétsika.  Imperturbabilité,  batokiâna  tsy 
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mihétsika,  tsy  fihetséhana. 

Impétrcr,  Mahazo. 

Impétueux:  Vent — , Fororo:  Rivotra  miforoaka,  man- 
dronjy,  mamolaka,  manolonkôlona,  ménjika,  roirehodré- 
hoka,  mabéry,  mare,  manésika,  manôlaka,  mandavo,  mian- 
tonta.  Q — , o mandrivotra,  mandriana,  may,  manonta  vâ- 
tana;  misàfoaka,  antsiaka,  h fozina,  h foizina,  mamfarofa, 
tofo,  roitofo,  mitofolofo,  roiafonâfona,  miantonta,  miantré- 
ka.  impétuosité,  hery  mandrivotra,  hafatrârana  mandron- 
jy,  h faneséhana,  herimpo,  harisihana,  risi-bâtana,  haroa- 
fiana,  bamaimaiana,  afonafona;  fiantontana,  fiantréhana; 
rehodréhoka;  fandronjiana. 

Impie,  Mankabala  [ou  mivaza,  miérina,  malaina,  roan- 
gala,  mankarauy  ) Zanahary.  impiété,  fivazana  ( ou  fieré- 
nana,  fankahalana,  fanasâbana  ) Andrimânitra. 

Impitoyable,  tsy  miéntra.pv  tsymafiraina  nâmanajsâro- 
tra.  tsy  mora;  saro-po.  inasiaka;  n lozabe;  tsy  antra,  foro- 
vato,  fomanga,  manao  fibinkala,  misimba,  h sômpatra.  vo 
antanamamba. 

Implacable,  Tsy  mety  mora,  tsy  mety  kétraka  hasira,  tsy 
azo  ivalôzana,  tsy  afaka  batezérana.b  manontolo-fo;  tsy  azo 
ihavânana,  tsy  azo  havanina,  saro-po;  h tsy  niiénona,h  tsy 
mianina. 

Implanter,  Mamboly  z anaty  z,  manôrina,  mamélraka, 
manakâmbina,  mampihambina.  S’-—,  mikâmbana. 

Implicite , Ao  anaty  ny  fila/àna  edy  ndre  tsy  voatonona 
loatra;  anaty  ny  vôlana,  mba  aoanaty,  mifono  vôlana,  fono- 
sim-bôlana,  sarnnam-bôlana , fantatra  nadia  tsy  ambara, 
mora  fantatra,  misarom-pôtotra.  vo  manara-dreni-rano, 
bomambahamba,  tsy  ambara, 

Implicjuer,  Maniditra,  manomby;  mandâtsaka  azy  anaty. 
to  mamalona;  azo  ny  safotâny.  Embarrasser.  — , misy. 

Implorer  q,  Mifôna,  mitantara,  mihanta,  roihantahanta, 
h mitosy  amy  ny  o;  mifona-mangâtaka,  miangavy  amy  ny 
o;  — qc,  tomany,  mihanta,  milaho,  mangaho  z.  vo  mian- 

g°ty- 

Impoli , marokoroko  ; — fanahy  , incivil,  impolitesse, 
incivilité. 

Impondérable,  Maivana  tsy  azo  lanjaina. 

Important,  (k)  Lebihé,  Be,  misy  vârany  be,  be  vârany; 
be  vava  , mavésatra  , maventy,  manino,  befotony  , misy 
tombôany  be  , misy  fotèrana  ; tsy  azo  lâvina,  ? mantsana, 
tsy  hav  tsy  hatao  z lehibé;  tsy  azo  ahilana.  Peu  , Tsy  ma> 
nino  , h tsy  maninona  , tsy  manino  lôatra  , tsisy  vârany,  k 
tsiratsira,  h tsirahanv;  tsy  azo  njâvatra,  tsy  aboana. . Fai- 
re!’— , mirehareha;  miavonâvona;  Fantarond  , mitabiba. 
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h minitinity  , minevonevo.  Importance  , Vdrany,  fôtony, 
habe,  venty,  haventésana. 

Importer,  Mi  tondra  z avy  antâny  hafa.mampiditfa  z avy 
amv  ny  tany  hafa.  — . vo  Important  N’Importe,  tsy  mani- 
no,  tsy  maiiahy  , vâlaka,  vasa,  asa.  Peu  m’ — , tsy  ahi’ko, 
koPtsy  manino  ahy.  Que  m’ — ? manino  ahy  ? ino  ko  ? ahoa’ 
ahoa’ko  ino?,  ahôana?  ahôana  ino  ?. 

Importun,  Importuner , Manahirana  , amy  ny  fangatâ- 
han-dava,  mahasôsotra,  mahasosotsôsotra  ; mikotrankôtra- 
na,  mitsokitsôkitra,  tsy  niampandrv;  fatra-pangâtaka  , ma- 
herv  mangdtaka  , ? mihanta,  mihantalianta  , mikolélana; 
mandrari-ndtaka,  tsy  tampi-kâtaka  ; mibozika,  mibozéka, 
maditra  fangatàhana;  ? mikôra  hâtaka,  ? mikorakôra  hata- 
ka;  mitaky.  Importunité  , fanahirânana,  fangatàhana  ma- 
hasôsotra; fahasosôrana.  Demander  avec  — , Mihanta,  rai- 
hanta  hanta. 

Imposant;  Imposer  à q,  — du  respect,  Lehibe  ka  Mam- 
panàja,  ? mampihifihy,  mampanéky,  mampiéky,  rnahatn- 
Iânjona;  ? manôndrika. 

Imposer.  Mamétraka,  manatao.  — silence,  raampangi- 
na.  — des  impôts,  inampandoa  hetra;  un  travail,  Mampi- 
tondra,  mampâlaka  asa.  Lui  — une  pénitence,  manisy  fan- 
kalilôvana  amy  ny.  En  — , vo  Tromper;  misioka.  S’  — , 
miautikântika,  mitsintséfotra,  mikatrôaka,  mikatrakâtra- 
ka,  misolôhotra,  mitsotrôaka,  mitsotsotrôaka.  Imposition, 
Fametrahana.  — , Impôts. 

Impossibilité,  chose  Impossible,  z tsy  azo  atao,  tsy  efa 
n’ôlona,  tsy  méty;  ? voatsiary.  Tenter  — , mandreli-ha- 
zo-mitsdngana,  mananik’  andri-nialama,  mila  foitr’ivôho. 

Imposteur,  Mpamitaka,  mpandénga,  mpanàndoka;  mpi- 
hàhoka,  mpanome  vôhony.  Imposture,  fitaka,  famitihana, 
sândoka;  h ? trangalela. 

Impôt,  h hetra,  isampangâdy,  isampôlo.  vo  sera,  fanom- 
pôana,  tsimirango. 

Impotent,  Tsy  mahefa,  malémy  osa,  mat’ila,  maty  ila, 
matimàtv,  osa,  tsy  mahaleo  tena. 

Impraticable,  tsyazo  ombàna  ( ou  aléha,  didna,  itoéra- 
na,  atao  unenana  ).  vo  impossible. 

Imprécation,  vo  Exécration,  Imprécatoire,  omban- 
tsao-dratsy,  omban-titika,  inititika,  manabôbo;vo  Exé- 
crer. Jurement — , Tinta;  lanta  amy  ny  raba  masiaka, 
fanta  omban-titik’  aina. 

Imprégner,  vo  Imbiber. 

Imprenable:  Ville  — , Tandna  tsy  azo  ou  tsy  rrietv  az*>. 
nyfanavdlo;  tsy  dfaka. 

Imprescriptible,  Tsy  azo  lévint  tsy  ho  iery. 
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Impression,  Ny  mirika  tavela  amy  ny  z^oa  Uindry;  dia, 
voa  téry,  lâlana,  voa,  sôratr*;  Phôlatra;  daika, 
bidabfd’a ' °t  éboka,  téntina,  kérotra,  panda,  famantarana; 
nv  lémpona,  ny  kétraka;  fanerena.  — da"?  ' espnt,  he 
Sra  naSna,  jery  nafâtsika,  saina  narékrtra  amy  ny  o. 
fbnafindra,  alalielo  ou  h ara  voa  m-po  nafindra  amy  ny  o, 
fo  voa  Faire  — Impressionner..  mahavoa;  mamndry, 
IhtdaiU.  - <6.  F.«o»«o„,  n.»mp»nekr> 

.«O*  rah*  ao;  U,  -jjj- 
J ÏÏjtoiW'».  Ts,  MM>iM  >»•■»>«>  "*>*h 

^'roprimer^Man^nitra  sôratra  amj  ny  a am,  ny  fana  re- 
na-  ftlanoratra  amy  ny  faneréna  ou  amy  ny  soratra  teré- 
na’  amy^y  sôratra  afé.aka;  manery  soratra;  man.ndry 
Satlî-  ?'  inanao  finâra-sôratra,  o«  ? ter.-soratra,  pcta- 
«soratra’  tsindri-sôratra.  mamindra  sôratra  amy  ny  tan c- 
Sa  h ? manônta;  b ? manao  tara.asy  anton.any,  ma- 
nao  antontany,  roanisy  sôratra  na  manka  na  tsmy.  I m 
*" fanorâtana  taratasv  ainy  ny  tanerena,  iane 
rian-taratâsv,  h ? fanontâna.  Imprimé,  soratra  >n,l"«Da*  ? 
Ur"  Sratrai  b ? tontaina,  h ? atao  antonjany;  Mn "a; 
tsindrv  ou  natery.  naténtma,  natcboteboka.  Imprimeur, 

• Mpanôratra  tara'tasy  amy  ny  firaka  ou  amy  ny  sora-pi- 

rabnproLï,nT?vaaZo  inôana  ldatra,  tsy  to  loatra,  tsy  azo 
antenaina  loatra,  tsy  marimarin-doatra,  tandry  tsy  to,  tan- 

tel»,  manarv,  manamboho.  Improbation,  Tsy  fanekena, 

dra  ’feny  îampoka,  ataofoana,  atao  ao  edy,  taml*’,a'1J.Ç°‘ 

U!pv  atao  sotéraka,  atao  «reba,  atao  s.aka,  atao  romoka 
îmoroDre  Terme— , vôlana  tsy  mabitsy  loatra,  tsy  «J, 
tsy  mety^miôtaka,  diso  fôtony,  ? tsirandrana,  tsy 
tsv'sahala,  tsy  mifabâraka  Se  servir  de.,  h mandrondra; 
? havia  vava,  ? manavia  vava;  ? manantambo  volana. 

Improviser',  ^anaS^  miteny  lâmpoka,o«  ^omôka,  ma- 
nao  eo  edy  ndre  tsv  nanantena  sandrajmanao  foana  tsy  mi- 
ery  saJd?a,  milazâ  n-  dia  tsy  mbola  voa  bev.tra  axa;  fen- 
can-kévitra!  Improvisé  , vo  impromptu.  Survenir  a I I*- 

proviste,  avy  tamp6ka,tampolàmimka;avy  sol^ei  aka.tie- 

ba,  siaka,  romôka  avy  tsv  diâsana,  avy  tsy  ampokoma,  avy 
Uiv  iiobina  vo  «ovo-bôlnna 
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Imprudent,  Tsy  hendry,  pv  tsy  mahihitra,  tsy  matoy  fa- 
nahy,  tsy  mitandrina,  tsy  misaina,  endrinéndrina.tsy  man- 
ton-jery,  tsy  mitsapa-fanabv.  impudence,  tsy  fitandréma- 
ria,  tsy  batoizam-panahy,  fiendrinendrénana,  tsy  fahen- 
dréna. 

Impubère,  Mbola  zaza,  mbola  tsaika,  tsy  mbola  zatovo; 
Enfant — , sakan’ôlona,  sakasakan’olona,  sakanjaza;  saka- 
sakan-daha,  sakasakam-bavy. 

Impudent,  Tsy  manan-kénatra,  tsy  ménatra;  h alikalika, 
mialikalika.  vo  ErrRONTÉ,  Audacieux;  S'Imposer.  Impuden- 
ce, vo  Eflronterie,  Audace,  et  ? fivalavalâna. 

Impudicité,  fatao  maloto,  famoreren-tena,  balotoana,  fa- 
halotôana,  fatao  vorery,  fahavoreréna;  hateférana,  fatao 
mahatéfitra;  b fijejojejoana,  filambehivavy,  filandehilahy. 
Impudique,  maloto  fatao,  maloto,  mamoreri-tena,  vnreri- 
tena,  tàfitra;  tnpanaohaloloana;  h jejojejo,  h jilajila,  b jan- 
gajanga.  vo  maromaso,  miandra-va\y , korombémbana, 
manantsôntsana  toérana  ; mpila-viavy  , mpila-lehilaliy; 
mpanèoga. 

Impuissant,  Tsy  maliery,  tsy  mahefa,  tsy  mahazo.  —,  tsy 
mahafindra  maso  Impuissance,  tsy  hery,  tsy  haheréznna, 
tsy  fahefâna;  fahaleména,  faliosâna;  lony,  lonitôny. 

Impulsif,  Manôsika,  mahatosika,  maharoso,  maharonjy, 
mainpandeha.  Impulsion,  Ronjv,  tôsika,  tônjina.  tondrika, 
fanosébana;  faneréna;  sésika,  famporisihana,  fandrosôana. 

Impunément,  Tsy  valiana.  Impuni,  tsy  valiana,  tsy  voa- 
valy,  tsinivaliana,  tsy  nasiana  fankalilovana;  bôrv;foana, 
tsy  ampijalina,  àfaka,  tsy  azondoza,  tsy  ankalilovina,  ?h 
tsÿ  maty  manota.  Impunité,  tsy  famaîiana  ny  ratsy,  tsy 
fankalilovana,  tsy  fampijaliana;  ny  famelâna;  fanafâhana, 
h ? ny  tsy  maty  manota. 

Impur,  Tsy  inadio,  maloto,  vorery,  téfilra,  misy  faikana; 
lo,  môtraka,  vo  Impudique;  miharo  loto,  roijejojcjo;  vetave- 
ta.  Impureté,  falialotôana &,  vo  Impudicité;  fékana. 

Imputation,  Tandra,  fanandrâsana;  z atandra,  hoso-po- 
taka,  Ampanga  tsy  mifabana;  tsiny,  faiiisian-tsiny;  vo  tsin- 
driliazolena,  ngidinkôditra,  tsipiabimaitso.  Imputer  un  vol 
à q,  Manandra  balatra,  h manandry  balatra  azy;  h inancn- 
diikéndrika  hâlatra  azy.  à quion  l'impute,  o tandrâsana, 
tandrâna,  tandrena  hâlatra.  Que  l'on  impute,  Hâlatra  atan- 
dry,  atandra,  asangâznna,  afîndra,  ? abosotra,  atsindry  azy. 

Inabordable,  Tsy  azo  itodiana.  vo  Inacfssible.  Rivage 
inabordé.  tany  tsy  mbola  nitodiana. 

Inacceptable,  Tsy  azo  raiaina  ou  rambésina. 

Inaccessible,  tsy  azo  ankarinioa,  tsy  azo  akekëna,  tsy 
isety  hatdùina,  tsy  azo  rikitina;  tsy  tâkatra,  tsy  azo,  tsy  tao 
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anihina,  b y azo  rangâsana,  tsy  auc,  iakàrana. 

Inaccoutumé,  Tsy  mazana  fiavtana,  tsy  fohita,  tsy  fatao, 
tsy  matétika,  tsy  mazana,  tsy  zitra,  tsy  zârina;  malâlaka, 
malânka.  1 

Inactif,  Tsy  malâky  &,  voAcnr;  Votsa,  votsavôtsar,  mi- 
vozavoza,  mrvozivozy.  vo  kivy,  malaindaina,  kanio,  maVtt- 
zo,  maholy,  milainalaina,  miraviravitanana,  mivaikavaika, 
tsivinitra,  meda,  medaniéda,  mimasimasy,  maritra,  mari- 
mari  tra.  „ ' 

Inaction,  Fiboretihana,  tsy  miasa;  hadonanâbana,  tsy 
fiaséna;  fiaranan’  ésa,  tsy  fibetséhana. 

Inactivité,  Tsy  halakiana,  tsy  haladiana,  vo  Activité. 
bavotsavotsâna  , Iiavotsâna  ; vozavoza  , liavozavozina  ; h 
vozivo7.y,  h vakavâka,  h hakaméana. 

Inadmissible,  tsy  azo  raisina;  tsy  tôkony  hekéna  ou 
halaina,  tsy  tôkony  hâiditra. 

Iandvertance,  Tsy  fitandrémana,  tsy  fihevérana.  Je  l’ai 
fait  par  — , Tsy  fitandrema’  kozany;  ny  tsy  fitandrema’ko 
no  nanaôva’ko  azv;  tsy  nahi’ ko,  tsy  nitandréma’ ko,  tsy 
nazo  ko  jery,  tsy  nahy  ko,  tsy  nia  ko,  tsy  satry  ko,  tsy  kinia 
natao  ko , tsy  sâtry  natao  ko,  tsy  nikinia’  ko. 

Inaliénable,  Tsy  azo  afindra  tompo.  Son  Inaliénariliié, 
ny  tsy  ahazoan-kamindra  azy,  ny  tsy  ahazoa’  ny  hafindra. 

InalIiable,,Tv  mely  miharo,  tsy  azo  aropiraihina. 

Inaltérable,  Tsy  azoovâna,  tsimiova-tsunivalovalo. 

Inamissiblc,  tsy  azo  aésotra,  tsy  metv  alâna;  mifâtsika. 
—,  ifatséhana,  andrekétana.  Inamovibilité,  ny  tsy  mam- 
piétsika , ny  mahafântsika , ny  tsy  aliazôan-kaiiésotra. 

Inanimé,  Tsy  misy  aina,  tsy  manan’aina,  tsy  manam- 
piainana,  tsisy  fiainana. 

Inanition,  fahafoânany  no  kibo;  hasilaônana,  mahafaty. 
Mourir  d* — , maty  mosary. 

Inaperçu,  Tsy  Iiita,  tsy  azo  ny  maso. 

Inappétence,  Tsy  mahatelinkinina. 

Inapplication,  Tsy  fitandrémana,  tsy  fametaban-aina. 
Inappliqué,  tsy  mametaka  jery,  tsy  mainetak’aiiia,  tsy  tafi- 
petak’aina;  tsy  mitandrina.  Inapplicable,  tsy  azo  apélaka. 

Inappréciable,  tsy  azo  tombânana;  tsy  azo  vidina,  ? tsy1 
telimbidina,  saro-bidy  indrindra. 

Inarticulé,  Tsy  voa  tônona,  tsy  azo  tônona,  tsy  reny  tô- 
nona. 

Inattaquable,  Tsy  azo  iadivana,  tsy  azo  tafihina. 

Inattendu,  Tsy  dinâsana,  tsy  antenaina,  tsy  nampoizina^ 
vo  à I’Improvtstf;  sémbana,  tén.bana,sâmpona,  tsoboka. 

Inattentif,  Tsy  mitandrina  ; hadilanan-tsofina,  ? manen- 
dri-ftzaba.  Inattention  , tsy  fitandrémana  , tsy  fandeeke- 
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Inaugurer  un  temple,  un  roi,  Mahkahiâsiha  ; manôrina, 
manângana. 

Incalculable,  Tsy  azo  isaina,  tsy  takatr’isa*,  tsy  tratr’isa. 

Incandescent,  mandevy,  miréhitra. 

Incantation,  Fanaôvana  ody  fankatbvana. 

Incapable,  Tsy  mahefa  , tsy  mabay  ; vo  tsy  saliala,  tsy 
metv,  tsy  manantsaina.  Incapicîté  , Tsy  fahefâna  , tsy  fa- 
haiana,  h tsy  fahaizana,  tsy  hametézbna. 

Incarcérer,  vo  Emprisonner. 

Incarnation,  Ny  nanjariany  ny  Zânaky  Zanahary  ôlona 
antety  tany;?  fanalam-bâtana  , fodian-ko-nofo  fanjaria- 
nofo.  s’Incarnf.r  , Malaka  vâtana  , maka  nofo  , manjary 
manambatana  , ma mpiôlona  tena  , manjary  olnna  , mody 
ho  nofo,  ? manaoolona  antety  tany.  Incarné,  Efa  manam- 
bâtana,  efa  olombélona  , efa  manjary  olona  , efa  nala-bâtà- 
na,  efa  lebilahy. 

Incartade,  Fikizâbana  tsy  nahina;  fandrofarofâna  o. 

Incendiaire,  Manoro  trano  n’olona,  h Mpandoro,  vo  fa- 
noroana,  lirintsy,  fandânv.  incendie,  afo  be  mandânv, 
trano  mav,  tsabo  may;  firehétana,  afo  manoro;  fandoroa- 
na.  lirebi’ny.  incendier,  Mandréhilra,  manoro,  h inando- 
ro,  ntankafôrona  azy.  manisy  afo,  manofotr'afo  amy  ny. 

Incertain,  tsy  liay  loatra,  tsy  fanta-doatra,  tsy  lala;  tsy 
to  loalra,  azo  isalasalâna. — , tsy  mabalala  ( ou  tsy  maba- 
fântatra,  tsy  matoky)  loatra;  misalasala,  h miroâbana,  g 
miahanâhana.  Temps  — , andro  miovaota.  incertitude, 
fialianahânana,  fisalasalâna;  tsy  lahafantaran-dôatra,  faha- 
hiahiana,  abiahy,  abanâhana.  tsy  hamai-inana,  ny  tsy  to 
loatra,  ny  tsy  ahalalâna  11  y to. 

Incessàment:  J’irai  — , Tsy  ela  zaho  handeha.  — , vo  sans 
Cesse,  incessant,  tsy  mitsâhatra,  tsy  voly;  vo  Continuée, 
et  hitsadany,  tsindrilany. 

Inceste,  Fandehânana  amy  ny  hâvana,  fanambadiana 
hâvana,-  Loza,  antainbo.  mandry  amy  ny  hâvana.  Commet- 
tre I’ — , être  incestueux,  Manamato  ( manantambo,  inan- 
doza)  hâvana;  manantsôntsana;  mifotitra  ; vo  mandry  tsy 
heriy  , mandry  fady. 

Incident:  Un  — , une  chose  incidente,  z man  jô,  avy  foa- 
na,  tsy  nahy,  tonga  aoafovôany,  létsaka  anivo;  z avy  romd- 
ka,  h z avy  tâmpoka,  mahasâmpona;  sâmpona,  vintana, 
émbitra.  Incidenter,  manisy  sampontsâmpona. 

Incirconcis,  Tsy  voa  fora,  tsy  mifora.  Incirconcision,  Tsy 
famorâna . 

Inciser,  Mandidy,  mandidididy,  manâtatra,  manatatâta- 
tra;  mamâtitra,  mamatipâtitra,-  raitétika,  manétika.  ? ma- 
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inakv,  mainakivaky . incision,  Didy,  tâtatra,  là  titra;  tétika. 
Des  — , didididv,  tatatâtatra,  fatipâtitra.  vohavaisa.  Dents 
incisives,  ny  hy  mahatâpaka,  ny  hy  aloha;  vo  andrianify, 
vangy . 

Inciter,  vo  Exciter. 

Incivil,  Tsy  manaja,  tsy  mahavalv  baja,  tsy  maliahaja, 
tsy  mahatôlotra  baja,  tsy  inahay  fanajana,  tsv  mahav  mi- 
tondra-tcna,  h valavala,  h tsy  valahara;  rnarokoroko;  ? mi- 
tobatoba  , tsy  ampi-fitondran-tena.  inc.ivilisé,  tsy  mbola 
hendry,  tsy  vo’ânatra.  Incivilité,  tsy  fanajana,  Isyfahai- 
an-kaja;  baroknrokoam-panahy.  ? fabavalavalâna;  faue- 
valevâna,  fanivativâna. 

Incliner' qc,  Manokilana,  manongilana,  manilana,  rnain- 
pibilana  , mampitok/lana  , mampilsikilana  ; mandihitra  , 
raampitsidibitra,  manonditra,  mampihilalra;  mampirôna, 
manondrika;  tsy  niampiârina,  tsy  manârina;  b mandraika. 
— la  tète,  miôndrika;  miondri-hoha,  manondri-doba,  man- 
defi-doha,  mileii-doha,  manjotso  loba.  — n,  (incliné) 
Mirôna,  mitokilana,  initsidihitra,  mitondritra.  mitsikilana, 
mihilana.  mitongilana;  mihilalra,  h miraika;s’ — , Miôndri- 
ka,  miondriknmlrika;  inivôbotra,  miléfitra.  vo  mivokovô- 
ko;  mibokoboko,  mi vokobokoka,  mivobobôbotra,  mijoko- 
joko,  misokosoko;  Connut. 

Inclination,  firônana,  (ilokilânana,  fihilanana;  b fîrélia- 
na.  — ny  fo;  — à qc,  fo  mirôna  fi;  ses — , ny  irônany  ny  fo 
ny.  suivre  ses  —,  .Manaram-po,  ninnao  ny  sitiaky  ny  fo, 
ny  tiany  ny  fo;  ? inisatry  fanaby. 

Inclus,  Anatv,  nasitrika,  natao  anaty;  ornby  amy  ny. 

Incoercible,  Tsy  azo  teréna. 

Incognito,  adv,  mangingina;  mivony,  tsy  liita,  tsy  fânta- 
tra;  voyager — , mivony  dia,mamony  dia.manaodia  mivony. 

Incohérent,  Tsy  mifanaraka,  tsy  mitohy,  tsy  miraika,ma- 
itoito. 

Incombustible,  Tsy  mety  mav,  tsy  azo  orôana,  h tsy  azo 
dorôana,  tsy  azo  dora  na. 

Incommensurable,  Tsy  azo  oliârira  ( amy  ny  sâsany  ). 

Incommode,  Manabirana,  sarotra,  tsy  mora,  mahasôso- 
Ira,  tsy  vatrzr.  Situation  — , Toera-mahery.  incommodeb; 
manabirana,  mahasôsotra;  mahasasatra,  niahavoly,  mam- 
pijaly,  mankarary.  incommodé,  Sahirana,  sôsotra,  andélra. 
incommodité,  Fanahiranana,  fahasosôrarra;  fijaliana;  faba- 
ratsiana;  z niahaletra,  fankalérana;  sâmpona,  émbitra;  aré- 
tina;  z sarotra;  basarôtana. 

Incommunicable  , Tsy  azo  omena  o , tsy  azo  rnsaina  ou 
zaraina  amy  ny  o,  tsy  anomézana  , tsy  azo  ifanomézana; 
samy  mitoetra  ho  azy. 
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Incom  mu  table,  tsy  azo  ovdna. 

Incomparable,  Tsy  misy  mitovy  ou  mira  amy  ny;  tsy  azo 
ohdrina  ; h isafatsiroa  , h safatsiroa  ; veri-sahala;  tsy  tolia. 
lani-sahaza,  tapi  ti’ôhatra,  tsy  hita  avandvana,  tsy  hi ta  zam- 
bazainba,  bakalani-sahaza,  fanapéran’ôny  , laniera  , toka- 
namantdny  ; tsi-tamy  , voa  tsiary;  ? mamclabaka,  ? marae- 
latôkana;  ? tsy  sakv. 

Incompatible,  îsy  mety  miharo , mifariisotra  , mifan- 
dronjy. 

Incompétent,  Tsy  mabefa,  tsy  mahay,  tsy  sabaza  hanao; 
fangadi-tsi-mahatupak’dhitra. 

Incomplet,  Tsy  ânona,  tsy  ampy;  tsy  vônona;  vo  tsy  efa, 
tsy  tantéraka,  tsy  vita;  b tomika. 

Incomplexe,  ( Rari-volana  ) iray  Iolia,  tokam-potony,  tsy 
misdmpana . 

Incompréhensible  , Tsy  hita  fôtotra  , tsy  azo  fôtony  , tsy 
fanta-ptStony  , tsy  tdkatry  ny  saina  , tsy  tratry  ny  fanaby; 
tsy  taka-betsibetsv  , tsy  azo  vetsivetsy  , tsy  hita  zay  ôzany, 
tsy  hita  zay  antony,  tsv  azo  fdntatra  , tsy  fdntatra,  tsy  azo 
fantdrina.  Son  incompréhensibilité  , Ny — amv  ny.  Ny 
manako-pototra,  ny  tsy  ahitam-pototra  , ny  tsy  ahafantd- 
ram-pôtony  azv;  Ny  sarom-pôto  ny 

Incompressible,  Tsy  azo  teréna.  Son  iNcoMPRESsiniLiTÉ, 
ny  — amy  ny,  Ny  tsy  ahazoan-kdncry  azy,  ny  tsy  ahazôany 
hoteréna. 

Inconcevable,  Tsy  azo  ny  fanaby , tsy  tdkatry  nysaiua, 
tsy  azo  hevérina 

Inconduite,  Fitondran-tena  ratsv,  fitoérana  ratsy.  Vivre 
dans  1’  — , manao — . 

Incongru,  (Vôlana)tsy  mety,  tsy  mahitsy,  iniôtaka,  tsy 
mifandraka.  tncoxoiujité,  ztsy  mety;  tsy  fahainetézana. 

Inconnu,  Tsy  fdntatra,  tsy  lala,  tsy  hay.  Un  — , o — . 

Inconséquent;  Tsy  mifandraka,  ? fîtovava.  inconséquen- 
ce, Tsy  fifanardhana. 

Inconsidéré,  Tsy  misaina,  tsy  mitdndrinn,  tsy  mihévitra. 

Inconsidération,  tsy  fitandréinana,  tsy  fisaiùana. 

Inconsistance,  Tsy  hafatraran-toetra,  fiovanvan-toetra, 
tsy  fiarétana,  tsy  faharêtana,  fiovaovdna;  ? fifanohérana. 

Inconsolable,  Tsv  azoaldna  alahelo,  tsy  mety  tambatam- 
bazana,  tsy  afak’alalielo,  tsv  iengan’alahelo;  tsy  azo  liatra- 
katrshina,  tsy  azo  ampanginina,  h tsy  azo  ampianinina. 

Inconstance,  Tsy  nafatraran-toetra,  fiovaovan-toetra, 

tsy  faharêtana;  haendrinendrénana;  vo  voalr’ampango, 

valivaikany.  inconstant,  miovaova;  tsy  matdna  toérana, 

miovaova-toetra,  tsy  mahdritra  toctra,  tia-vao,  mitson-te- 

nv,  miavotrdvotra 
* 
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Incontestable,  (z)  tsy  azo  ipnkaniana,  Lsy  azo  ifajidiraoa, 
tsy  azo  ldvina,  tsy  azo  isalasaldna. 

Incontinence,  Tsy  fameram-bdtana;  h fijejojejôapa.  In- 
continent, tsy  mahafe-bdtana,  tsy  marne-bâtana,  mamo- 
tso-  bd  tana;  h mijejojejo,  h mijilajila.  — aussitôt. 

Inconvenant  , tsy  mety,  tsy  manjary,  tsy  antpnony;  ? 
tsy  inahamety.  Inconvenance,  z — ; tsy  haetézana;.ny  tsy 
etéana,  ny  tsy  mabamety. 

Inconvénient,  z manjô  ka  mahasdmpona,  sdmpona,  fi$a- 
kànana;  fahasarôtana,  fahasosôrana. 

Inconvertible,  Tsy  azoovdna,  [pu  avddika,  ahérina,  am- 
piverénina). 

Incorporalité,  Ny  tsy  fananam-bdtana,  tsy  fisiana  vdtana. 

Incorporation,  firaihana,  fikambdnana  amy  ny  raaro,  fi- 
tîirana  amy  ny  hamarôana. 

Incorporel,  Tsy  manam-batana,  ts’isv  vatana.  Incorpo- 
rée, mampiraika,  manaro,  mampikdmbana;  mampiditra 
anaty  hamarôana.  S’  — , miraikv,  mihdmbina;  mibaro, 
miditra  amy  ny, 

Incorrect,  tsy  marina,  misy  dise,  tsy  mabitsy,  misy 
ota,  miôtaka. 

Incorrigible,  Tsy  zaka  andrina,  tsy  mety  ankahitsipa, 
tsy  mety  miova  tsara,  malain-kiôva,  tsy  voa  fôlaka,  tsy 
azo  ovdna  tsara,  ? tsy  azo  foizana.  Son  Incorrigibilité, 
Ny  tsy  etéza’ny  ankabitsina. 

Incorruptible,  Tsy  inety  lo,  tsy  azo  ho  k>,  tsy  ho  motra- 
ka,  tsv  azo  taômina  banao  ratsy,  tsy  mety  simba;  ? mateza. 
Son  Incorruptibilité,  ny  tsy  abazôa’  ny  ho  lo,  ny  tsy 
eteza’  ny  holo,  ny  tsy  maha  lo  azy.  Incorruption;  Tsy  ha- 
lôzana,  h tsy  halôvana;  toetra  tsy  mety  lô;  tsy  |6. 

Incrédibilité,  Ny  tsy  ahazoan-kino  azy;  ny  tsy  ahazod’»y 
inôaua. 

Incrédule,  Malain-kino,  saro-pino.  tsv  mety  rn.ino,  tsy 
mino.  incrédulité,  Falainan— kino,  Lsy  finôapa,tsy  fariic- 
kéna. 

Incrée,  Tsisy  Nahâry,  tsy  ary.  n’  Andriamdnijra,  tsym  t»a 
no  ary  n’ ôlona. 

Incriminer  q,  maniny  o;  manady. 

Incroyable,  Tsy  azo  inôan3,  tsy  azp  ankatôzina,  tsy  azo 
ekéna.  vo  mil’ angano,  efatsizy,  efazaitsizy. 

Incrustrer;  L’ — deqc,  Mampikàmbina,  mampandréki- 
tra,  inametaka  z amy  ny.  S’  — , inikdinbina,  njaudrékitra. 

Incubation,  fikotréhana  owfiotréhany  ny  akoho  mainâna. 

Inculper,  accuser. 

Inculqpçr  qc,  Manorina  z anaty  py  fanahy  n’  ôlppa. 

Inculte;  Terre  — , sdvoka;  Tanv  t«y  as^ip?,  laijf,.  v_o- 
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lo,  tsisy  tsabo,  tsy  voa  voatra,  tsv  voa  kâpa,  tsv  amboi- 
rina.  vo  tombamboroka;  — , mady,  dÿ.  tsy  anârina,  tsy 
roiânatra. 

'•  Incurable,  Tsy  azo  sitrânina,  tsy  azo  jangaina,  tsy  ma- 
hefa  jânga,  tsy  metymaïvana,  tsy  mety  af'ak’  arétina. 

/ncune,  Tsy  fanahiana,  Tsy  fitandrémana.tsv  fisatnana. 

/ncursion,  Fanafihana,  dia  ny  fahavalo  mîditra  an-ta- 
nv,  ny  manani-bôbitra,  ady,  fivarinany  ny  fabavalo;  rni- 
ditra  an-kéry  ny. 

7nde,  Tany  be  any  arny  ny  Asie  ; /ndy. 

Indécent,  mahaménatra,  tsy  manjâry;  tsy  mety,  h vala- 
vala,  tsy  mahay  mitondra  tena,  vo  inivenavena,  tsy  mân- 
tona,  tsÿ  inândina  , vetaveta,  veta,  fadifâdy.  Indécen- 
ce,  z mahaménatra,  mabavotivoty. 

Indéchiffrable , Tsy  azo  fantârina,  saro-pantérina  , tsy 
hita  lany,  tsy  azo  aronârona,  tsy  azo  fântatra;  tsy  azoazo,  tsy 
hita  fôtony. 

/ndécis:  Q — , O miahaùâhana,  misalasâla,  h miherohé- 
ro;  votsa  saina,  tsy  rékitra  jery,  mifarifâry.  — , ( k)  tsy  voa 
ito,  tsy  voa  didy.  — , tsy  mbola  rékitra,  tsj  tafipétraka;  mbo- 
la  mibaréra;  misavoambôana,  mi viombtona.  Lumière  in- 
décise, mazâva  ratsy.  Indécision,  ahanâhana,  farifary,  he- 
robero;  jery  tsy  rékitra,  fanaliy  miviombiona,  saina  miva- 
dibâdika  ( ou  misabâka,  misâmpana,  Sabakaina  ) ; fisala- 
salâna. 

Indéclinable,  Tsy  miova. 

Indécrottable,  Tsy  mety  âfaka  tay,  tsy  âfaka  pétaka,  tsy 
iengam-pôtaka.  vo  Grossier. 

indéfectible,  Tsy  azodiso,  tsy  mety  simba,  tsy  mety  ré- 
raka,  tsy  azo  ovâna.  L’Inuéfectibilité  de  l’Église,  n'y  tsy 
mahadiso,  nv  tsy  mahurobaka  azy. 

Indéfini,  Tsy  misy  fétra,  tsy  rnisy  fieférana,  malâlaka;  tsy 
tâmpitra,  tsy  lany.  À 1’ — , andrakizay.  Ajourner  Indéfini- 
ment, manao  amaray  tsi-lany. 

Indéfinissable,  Tsy  azo  lazaina  fôlotra,  tsy  azo  ambâra. 

Indélébile,  (sôratra)  tsy  azo  vonoina,  tsy  mety  âfaka,  tsy 
azo  alâna,  tsy  maty,  tsy  mety  simba. 

Indélibéré,  Tsy  nahina,  tsynaby. 

Indélicatesse,  vo  Incivilité. 

Indemniser,  h manônitra,  g mamodifody;  mamaly.  vo 
Compenser. 

Indemnité,  famodifodiana,  h fanonérana;  valy,  ? famo- 
diam-bondro;  vo?  ny  afeno,  fatiântoka,  dnitra. 

Indépendant , Mabaleo-téna  , mahavita-tena  , tsv  liiila 
iankinana,  tsy  manan-tompo,  tsy  manompo,  tsisy  talé,  tsy 
febézina.  — de...,  tsy  moinba,  tsy  afiaty,  tsy  mirékitra,  tsy 
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miraika,  hafa  amy  ny...  /ndépesiuaslment  de  cela...,  ndre 
tsy  zany  aza.  /x dépendance,  Fahaleovan-tena,  tsy  fianki- 
oana  amy  ny  o. 

indestructible  , Tsy  azo  simba,  tsy  mety  rébaka,  tsy  azo 
robatina,  tsy  azo  ravâna,  saro-dravâna. 

indéterminé,  Tsy  misy  tetra,  tsy  misy  fieférana.  vo  / n- 
OFF1NI  , /NDÉCIS. 

indévot,  Tsy  mazoto  fo  amy  ny  Zanaliary. 
index,  Fanondio,  tondro.— , fanondrôana,  filazâna  isan- 
takélany  ny  taratâsy.  /noicatif,  manondro.  manoro,  ma* 
nambâra.  /ndication,  fainantirana;  fonondrôana,  fan  go. 
kadv,  kosa;  faiiambaràna. 
indice,  Fnmantârana. 

indien,  Olnna  ny  lndv,  olon’indy;  Ant’Indy.  Indy. 
indienne,  Laniba-sôratra;  Zandiana,  lendiaria. 
indifférent,  Q — pour  l’un  ou  l'autre,  o tsy  mifidy  , o 
anefanélana;  misalasala.  — pourqc,  Milainalaina , malain- 
dama,  tsy  mazoto,  tsy  ntanahy,  tsy  mitândrina,  h mianta- 
ha,  tsy  mananténa,  tsiambaibay,  matimaty.  ça  m’est — , 
Tsy  rnanino  ahy  i/V;  tsv  aliôa’k»  izy.  Chose  i ndiffïbentr, 
z tsy  manino,  z tsisv  fôtonv,  i\ différence,  Filainalainâ- 
na,  h tiantahéna,  tsy  fanantenâna,  tsy  fanahiana,  tsy  iana- 
râhana;  toetra  anelanélana.  Prendre  indifféremment,  mâ- 
laka  foana  tsy  mifidifidy. 

indigence,  Tsy  fanânana,  pv  havetâna,  fijalian-dralia, 
ropimpy,  h poripory,  h forofôro;  fahalahelovana.  ituu- 
cf.nt,  Tsy  manan-draha,  tsy  manana;  mijaly  z,  halàla,  rna- 
lahelo,  miporipôrv,  pv  miropirdpy,  h inijioredrétra,  h mi- 
forofôro,  pv  vrta;  vo  mandrifehariva,  matiraina. 

indigène,  Tsy  hafa  tany  nivelômana,  zana-tany,  talen- 
tanv,  tompantany;  vôkatry  ny  tany,  maniry  amy  nv  tany. 

indigeste,  (hânina  ) tsy  mety  latsaka  on  tsy  azoïevôni- 
na  an-kibo,  saro-dévona.  iNimiFSTioN,  tsy  fahalevônany  ny 
hânina  an-kibo.  Avoir  une  — , Tsy  latsaka  hânina  an-kibo, 
tsy  mahalevon-kânina;  vo  fehitràtra,  voankânina. 

indignation,  Hatezérana,  havinirana,  héloka.  /ndigné, 
s’i NuiGNER , Tézitra,  vinitra;  mifôaka,  mifotrôaka;  vo  mi- 
voandraka.  — q,  vo  Fâchfr. 

indigne,  Tsy  tôkony,  vetaveta,  mahaménatra,  tsy  man- 
jary;  tsv  méndrika.  indignité;  z — ; havetavetana,  haratsia- 
na,  z ratsy  dia  ratsv,  tsy  fahendréhana.  , 

indigo,  h Aika,  Lka,  pv  Éngitra. 

indiquer , Manondro.  vo  manéndry,  miténdry,  niildza, 
manoro,  manambâra.  — un  jour,  marnetr  andro. 

indirect,  Tsy  mahitsy  dia,  mibisioka,  mivirioka,  roiary, 
mihodiatra;  mifarangorângo,  manankôlatra  ? miôdina.  Pa- 
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rôles  — , Anjâno,  fananjanoana;  odivolana,  odiodittHana, 
odibôlana,  fanodiam-bôlana,  fanoditrodiram-bélana.  Ques- 
tion — , Antsâfa,  fananlsafâna.  Avis  — , fa  Saoteny.  En  par- 
ier/ndirkctf.mknt  , Mananjâno  azy.  vo  manantsâfa  , ina- 
nankolalra.  — indiqué,  h tambimbâva. 

Indisciplinable,  ( miaramila  ) Tsy  azo  anârina  , tsy  mety 
folak'ânatra  , saro-pehézina.  ispisnirusi,  tsy  folaka,  tsy 
mino  laie,  tsy  voa  fehy.  indiscipline,  ny  tsy  fanarâhana 
ânatra,  hasarotam-pehézina. 

Indiscret,  Tsy  maliatam-bava,  marivo-vava,  talela-bava, 
tsy  mahatam-bôlana,  inora  lila-bava,  mora  roso-vôiana. 
tsyhendry,  adaladalavnva.  — , lilaira,  loatra,  mihôalra. 
Parler  indiscrètement,  tsy  manôliaira  ny  vôlana  alao  ny, 
tsy  hendry  fivnlânana,  tsy  mafieranéram-bôlana.  Indiscré- 
tion, tsy  fahutanam-bôlanu,  faalilaram-béiana,  tsy  faben- 
dréna. 

Indispensable,  Tsy  azo  tsy  atao,  tsy  mety  tsy  alaina,  tsy 
faay  tsy  hatao,  tsy  azo  avela. 

Indisposé,  Marary  kely,  mararirary,  mafanafâna,  maro- 
fiiofy.  n fav. — contre  q,  tsy  lia,  tsy  mankamamy  azy, 
mangolisolv  , madikidiky,  marihirihv  azy.  indisposer  q, 
mankararirary;  inahadikidiky,  mampangolisoly;  tsy  maro- 
pihâvana;  mampandraly,  tsy  inampitia.  i s disposition  , Aré- 
tina  hety,  faliarariana  kely. 

Indissoluble,  Tsy  azo  vahâna,  (fehy)  tsy  âfaka,  mafy,  fâ- 
tratra;  fehi-maty,  tsy  azo  asâraka.  indissolubilité,  ny  tsy 
maliavalia  azy,  ny  hafatrârana,  liainaliana,  ny  tsy  mahâfa- 
ka  azy,  ny  tsy  ahazôa’ny  basâraka,  ny  tsy  aliazôana  La- 
ma ha  ou  hanala  azy. 

Indistinctement,  foana,  tsy  miftdifidy,  tsy  mizahazafaa; 
manaroharo,  tsy  manaratsâraka,  manolalolaka.  — ,tsy  ma- 
zava,  maizinizina.  Prononcer  — , tsy  manonontônona  tsa- 
ra,  tsy  mazava  fanonônana. 

Individu,  ôlona.  chaque  — , isan-dohanôlona,  isandoha, 
isambâlana,  isanteua.  Cet — , Leh’inv,  lafairoa.  f'et — là, 
(par  mépris)  h akairoana,  akaitsiana,  akeUy,  fa  aketsiana. 
Son  — , Tena.  individusliskk,  (Vlanôkana,  manokanlôka- 
na.  individuel,....  nv  isan'ôlnna.  ny  lena.  individuelle- 
ment, tsiraikiraiky,  tsirairay,  raikiraiky;  ireiy,  arery,  mi- 
aesy,  h singa,  singany;  mitokantôkana,  asaratsâraka,  ato- 
kantokana.  vo  voandandy. 

Indivisible,  Tsy  azo  rasaina  ou  zaraina;  tsy  azo  asâraka, 
tsy  misâraka.  Son  indivisibilité,  ny  tsy  aliazôa’ny  ho  bi- 
raina,  ny  tsy  ahazoan-kizara  azy. 

In- dix-huit,  Z.n>/-emilefi-polovaloamby. 

Indocile,  Tsv  mino  ânatra,  tsy  mora  anârina,  tsy  zak» 
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anirina,  tsy  tnatia,  Uy  malca,  sartHi'inaina,  tsy  folak  ana- 
tra.  madi-doha,  maheri-hâtoka.  indocilité  , Tsv  fiooan’ 
ânatra,  herinkâtoka,  di-doha,  falainan’ânatra. 

Indolence,  Hadonanâhana,  hadorarâhana,  hadorerdha- 
na,  h hadonanana;  fiboretahana,  h hakamôana,  havozôa- 
na.  indolent,  midonanaka  foana,  midorâraka,  midonana, 
raiborétaka,  miavozo,  h kamo,  vo  mivariaty. 

Indomptable , Tsy  azo  folâhina,  tsy  mety  fôlaka.  Cheval 
indompté,  sovaly  tsy  fôlaka,  tsy  voa  fôlaka,  tsy  resy. 

In-douze , Livre  milefi-polo  roy  amby. 

Indu,  (andre)  Disofotôana  tsy  amim-potoana , tsy  ané- 
rany,  tsy  anôhany,  tsy  tôkony. 

Indubitable,  Tsy  mampisalasala,  tsy  azo  isalasalana,  tsi- 
maitsy  inôana,  tsy  azo  iahanahânana,-  tsy  azo  setréna. 

Induction,  Fitaômana,  fampidirana.  induire,  Mitaona 
hiditra,  mitirika,  mampiditra;  inampanéky.  — , maka  hé- 
vitra.  vo  sôdoka,  scoka. 

Indulgence,  Kanardnana,  tsv  fankalilôvana,  fananlodna- 
na,  hamoram-panahy  tsy  mankalilo,  tsy  faniniana;  fanadi- 
nôana,  faïuelâna,  fiantrana,  fanafâhaita;  vo  Andrptsimaty. 
indulgent,  manàrana,  manantôana,  mora,  tsy  inankalilo, 
miantra,  matnela.  voTsy  Éxtgeant;  trop — , tsy  uiahaveli- 
vavanamboa. 

Induit,  Lâlana  oména  ny  Pape  ôlona;  fanomezan-ddlana. 

Industrie,  vo  Dextérité.  — , fizavdrana  ou  fisainana  ha- 
hazoan-karéna;  fahazotôana,  zoto.  Les  fruits  de  mon  — ,ny 
haréany  ny  tana'ko,  ny  filâny  ny  tana’ko,  ny  haréanv  ny 
tongotr’o,  ny  tongohotro  ny  tana’ko.  Chevalier  d’ — , q in- 
trigant. Un  industriel,  Mpisain-jâvatra  hahazoa-karea- 
na,  mpandranto  vidiana  , mpisaina  asa.  industrieux,  ken- 
dry  saina  aroy  ny  fizavaran-draha,  mahazdvatra  tsara,  fe- 
tsy,  mahay  ny  fisainan-jâvatra,  faingan-tsaina,  kanto,  ava- 
nâvana;  mazoto.  industrieusf.mknt,  amy  ny  fisainana. 

Inébranlable  , Tsy  ai»  hozonkozônina  , tsy  azo  hovotro- 
vôtina,  tsy  azo  hetséhina;  migingina,  mikinkina;  mafy;  fâ- 
tratra  toetra,  tsy  mihétsika. 

Inédit,  Tsy  nolazainy  izy  tompotamy  ny  vahôaka;  tsy  voa 
laza  amimbahôaka.  . ... 

Ineffable,  Tsy  azo  lazaina  ( ou  tenénina,  tonônina  , voiâ- 
kina,  ambara);  tsy  voa  arabara  n’ôlona.  Inkfeariuté,  ny 
tsy  ahazôa’ny  ho  tenénina. 

Ineffaçable  , ( Sôratra  ) tsy  azo  vonôina  , tsy  azo  rôbaka, 
tsy  azo  simba;  tsy  âfaka. 

Inefficace,  ( Aody  ) tsy  mâsina  , tsy  inahajânga,  boka;  tsy 
mahefa,  tsy  mahavita  , tsy  mahatodv  ,h  t.sy  mahatontosa. 
iininciciTF,  Tsy  hamastnatia;  kubokâna;  isy  fahafndiaria.. 
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Inégal,  Tsy  mira;  vo  tsy  Égal;,  mifandilatra  , tnifaitdila- 
dilatra;  mikifoantôana  . raontornôntotra  ; miovaOva;  h so- 
maka;  h tafy.  Esprit  — , vo  Bizarre.  inégalité,  Tsy  ha  mi- 
ra na,  tsy  fitoviana;  kitoantôana,  mon toinôntotra. 

, Inélégance,  Haratsiratsian-tarehy. 

Inéligible,  Tsy  tôkony  hofidina.  tsy  mety  atsângana  ( ho* 
andriana). 

Inénarrable,  vo  Ineffable. 

Inepte,  Tsy  inahav,  adaladala. 

Ineptie, Teny  foana,  tsinontsinona.saiin-potsy,  hadalani. 

Inépuisable  , Tsy  mety  lany  , tsy  metyritra.  tsv  azo  lu- 
nina. 

Inerte,  T>y  miliétsika  , mavésatra  , tsy  misy  .iina;  ba- 
draliodra  Au  regard  — , kamo  maso.  inertie,  habadraho- 
drâna,  hakanmana,  tsy  fihetséhana. 

Iiiérudit,  Tsy  niânatra  , tsy  mahav,  tsy  ntahay  taratasy. 

Inespéré  , Tsy  antenaina  , tsy  diîïâsana  , tsy  ampoizina. 

Inestimable,  vo  Inappréciable. 

Inévitable,  Tsy  azo  iariana  (on  ilefâna,  andosirana,  ien- 
gâna;  ahifika;  ? sorobana,  Iiilânana  );  ts’isy  fiariana. 

Inexact,  Tsy  marina,  tsy  iHtsak’andrâriny,  tsy  avy  amy 
«y  maso  ny;  tsy  mahitsy,  misy  diso;  ota,  miôtaka;  fanota, 
fanotany;  ? mainintan’andro;  mandikadika,  manota  fotôa- 
na.  Inkxaçtituok,  ota,  diso;  tsy  rariny,  tsy  fahamarinana; 
tsy  hazotdana,  hadisôana. 

Inexcusable,  Tsy  azo  alan-tsiny,  tsy  tôkony  havela  hiala, 
tsy  tôkony  homena  fialâna,  tsisy’fanalan-tsiny.  tsy  tôkony 
lio  âfaka;  tsy  manam-pandâvana. 

Inexécutable,  Tsy  azo  atao.  inexécution,  tsy  fanaôvana, 
tsy  fanodiana. 

Inexercé,  Tsy  zatra,  tsy  tamâna,  h tsy  aka. 

Inexistence,  Ny  tsy  fistana,  tsy  misy,  ny  tsy  izy.  ' 

Inexorable,  (o)  tsy  azo  ivalôeana,  tsy  azo  itsôfana;  ma- 
nontolofô. 

Inexpérience,  tsy  faltazârana,  tsy  fizàrana. 

Inexpérimenté,  Tsy  zatra,  tsy  roahay,  vao  mianatra,  tsy 
kinga,  tsy  aka. 

Inexpiable,  ( sata  ) tsv  misy  fifônana,  înahufatv,  tsy  me- 
ty aésotra,  tsy  azo  afodifôdy. 

Inexplicable,  Tsy  azo  avâvatra,  tsy  azo  velârina,  tsy  azo 
ambara  fôtony,  tsy  azo  vahâna,.  tsy  azo  lazaina  tomboany. 
mifangopângotra.  ' " 

N Inexprimable,  Tsy  azo  tonôniua  (oit  tenénina,  ambarn, 
lazaina,  volànina).  

Inexpugnable,  (Rova)tsy  mety  âfaka  ny  fa  lia  val**;  tsy 
azo  nv  rahavnlo,  sarodravaina,  malialen  ndv. 
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Inextinguible,  (afo)  t»j  mety  vonoiiia,  tsy  inely  maty; 
(helaheta)  tsy  étsaka. 

Inextirpable,  Tsy  azo  exnbotana,  tsy  mety  avôtana,  tsy 
Wâvotra. 

Inextricable,  Tsy  afa-bandibanditra,  tsy  afa-pàtolra,  tsy 
azo  liita  lany,  mifangopângotra,  tsy  af'aka. 

Infaillible,  Tsy  mety  dis»,  tsy  mety  ota.  Son  Infiillibi- 
utï,  ny  bamarina’ny  tsy  mety  ota,  ny  tsy  mabadiso  azy, 
ny  tsy  aliefa’ny  Iio  diso. 

Infaisable,  Tsy  azo  atao. 

infamant,  s o Diffamant. 

infâme,  Ralsy  lâza;  nalazo  lâza,  afabarâka;  rery  lâza; 
retaveta.  — , Diffamant.  Chose  — , z mahantsôntsa- 
na,  ratsy  indrindra,  maliainénatra.  vo  akoraina,  fadifohé- 
Iiatra,  manantambo.  Infamik,  fanalambarâka,  tsiny,  fa- 
liamcnârana.  Dire  des — , Manantsontsam-bâva. 

Infanterie,  Miaramila  inandeha  an-tôngotia. 

Infanticide,  Fanionôana  zaza,  vonoan-jâza.voooon’ànaka. 

Infatigable,  Tsy  mety  sâsatra,  tsy  mety  disaka,  tsy  mo- 
kotra. 

Infatuation,  saioa  mampitia,  saina  azosandra  amy  ny  o. 
Infsntbf.f  q,  inanome  saina  azy  rah’éto  hampitia  a/v  z, 
manadâla,  mankabobo-katia,  manolo-tsaina  handéntika. 

Infécond,  { Tany  )Tsy  vanon-draha,  tsy  initéraka;  tsy 
«ôkatra,  tsy  mamoa;  tsy  mahavôkatra  tsy  mahavânona; 
bada,  momba.  Infécondité,  tsy  faliavokarana,  ?haniom- 
biina. 

Infect,  mintsina;  maîmbobe.  Infectkr,  mankamân- 
tsina,  mankalô;  inamindra  hantsina. — , manova  ralsy, 
«naharâtsy,  manimba.  Inff.ctjon,  hantsina  mahaündra 
aréLina. 

Inférer,  Maka,  mâlaka;  — bévitra,  raariala  — . 

Intérieur,  Anihânv;  iva  , ivaiva , ambanimbdny  ; tsy 
mitôvy;  tsy  mahatâkatra,  lâtsaka,  olom-pehézina  to  fara- 
idina;  ampivalanan-drâno.  .Mes  — , ny  o ambâny  ko, 
fehézi’ko,  fehé’ko,  inai’  ko.'  Infériorité,  loetra  amba- 
ny,  fianibamana,  ny  tsy  itoviany,  ny  mah’ambanv  azy,  ? 
fahalatsâhana,  ? baivâna,  ? haivaivana. 

Infernal,  Avy  amy  ny  Démon , toy  ny  loio  ratsy;  avy  amy 
n y afo  be. 

Infertile,  Tsy  vanon-tsâbo;  tsy  vôkatra.  Infertilité, 
Tsy  havanônana,  tsy  fahavokârana. 

Infester,  Manimba,  mandrâva;  mahasôsotra,  manahi- 
rana.  vo  saro-jâxatra, 

Infidèle.  Tsy  mahatoky  tsy  mahafatdky,  tsy  mampatô- 
Ly.  , vadikâdikn;  msmttaka,  warôdy.  miôdina;  tsy 
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marina.  — a,  tsy  mahàraka,  tsy  maniraka,  la  y manéky. 
Les  — , ry  tsy  mpino  Zanahâry,  tsy  mino  ny  Zanahary 
to,  tsy  manam-pinôana.  Infcuklité,  fiodinana;  Toetr* 
tsy  mahatôky;  fanalâna  tôky,  tsy  liainurinana,  famit.ihu- 
na,  fitaka,  ny  tsy  fiuûuna,  tsy  fananam-pinôana 

s’infiltrer,  Miditra;  miditriditra  tdhaky  ny  rano  anaty  ny 

tany.  • ‘ . 

infini,  Tsisy  lany,  tsisy  fieférana,  tsy  hita  lany,  tsy  tam- 
pitra,  tsisy  fanampéran  v , tsy  manam-pàhalapérana , tsy 
mis»  fâra,  tsy  misy  fârany;  tsyliita  fara,  tsy  hita  noanoa, 
lehiïie  indiindra;  tsy  a/.o  isa,  marobétsaka,  tsy  lany.  Se  mul- 
tiplier à P — , tsy  tdmpitra  fih.amarôana.  infinité,  ny  tsy  fi- 
siana  lany,  n v hatahirana  tsy  tâinpitra,  halalahana  tsy  n»i- 
fetra;  hauiarùana  tsy  azo  isa.  Une  — de  choses,  z maro  tsy 
tratr’isa. 

infinitif,  Volana  amy  ny  Grammaire^  ny  tsy  misy  fetra. 
infirme,  Korabo,  fararv,  tararéna,  farofy,  malcmy,  osa, 
oriorv.  infirmer,  Annuler,  diminuer,  infirmerie,  Train» 
fitahana  {h  fitsabûaiia  ) ny  marary,  trano  nymararv.  in 
hrmif.r,  Mnitaha,  fi  mpitsabo  ny  marary.  infirmité,  ftofy, 
arétina,  halioinbôana,  haoriana,  fahoriaria,  fahnsana,  ha- 
leména, 

inflammable,  Mora  miréhitra;  miréhitra;  azo  aréhitra, 
naora  aréhitra.  inflammabilité,  Ny  mahamora  miréhitra 
iev.  inflammation,  Firehétana;  hafanana  may  amy  ny  hô- 
dilra;  vay.  — à la  paupière,  takodiména. 

inflexible,  Tsy  azo  aléfitra  ou  alefidéfitra,  tsy  uzo  ahôro* 
na,  ou  aholonkolona,  tsy  azo  avakoka  ou  aândrika,  mafy, 
saro-po,  tsy  miova.  vo  tsÂazoataodidoha,  tsiazoatao  ahoan* 
aman'aliôana,  tsiazoahôana,  mafila,  tsiazokifika,  maditra, 
mikiribiby,  tsy  aioifônana,  kiry,  kirikirv,  niialakaf<oro,mi- 
bozika,  h mitôhika,  mitohimorika;  mahaîavavava.  Inflexi- 
bilité,hery  tsy  aeoaléfitra,  hamafiana,  ny  tsy  ahanoan-kan- 
défitra  azy;  ditra,  tsy  fiovâna,  bozika,  tohika,  h sesidohâ- 
lika. 

inflexion,  Fileférana  ; firànana,  fiondréhana,  fiviliana. 
— de  voix,  Olikoli-peo,  fiovaovam-pco,  lefidefi-pco. 

Infliger  une  peine,  Manisv  fankalilëvana  amy  ny,  inan- 
kalilo,  manindry  fijalîana  azy.  Infligé,  atao,  atsindry. 

Influence,  Hery  ( ou  hàsina,  vintana  ) afindra  ny  vatan- 
draha  amy  ny  raiky.  Avoir  de  P — , masim-pitarihana. 
masitn  -pitaômana.  Influencer,  mamindra  héry  ( ou  hâsi- 
mi,  vintana  )amy  nv;  mahataona,  mahatârika,  maharoso, 
mampânéky,  mamndry,  mitaona,  . mitôndra,  mitârika. 
Qui  se  laisse  —,  kofehi-manara-panjaitra. 

In-folio,  Taratasy  miWfi-droy. 
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Information,  Ontany,  fanontaniana;  Tsikëkn,  fanamba- 
rdiia.  Prendre  des  — sur  qc,  vo  S'  Enquérir  de  qc.  7s- 
tobmfr  t|  de  qc,  Manambara  o k,  — k amy  ny  o.  Celui 
uue  l’ un  informe,  ny  ambarana  k,  toréa na  k.  Ce  dont  on 
l’informe,  ny  kambaraazy,  atoro  azy,  lazaina  amy  ny. 

/nforme,  Tsy  tody  sôra,  tsv  tudy  férona,  tsy  todÿ;  vo 
Difforme. 

Jnfortune , Réfy,  toetra,  malahelo,  faboriana.  loza,  vin- 
tan-dratsy. 

Infortuné  , tsy  ambinina,  tsy  vintânina,  niaréfy,  éry, 
oriory,  azon*drofy,  azon-doza,  maliita  loza,  mahit’angâno. 

Infracteur,  Mpanota,  mpandiso,  mpandika.  Infraction 
à la  loi,  Fanolâna  ny  diditâny,  fahadisoana. 

Infréquenté,  Tsy  iandehanan’  olona  léatra,  tsy  faleha  ny 
maro. 

infructueux,  Tsy  inaméa,  vitsy  voanr;  tsy  vanon-dra- 
ha  léatra.  Travailler  infructueusement,  miasa  foana,  tsy 
tcky  z,  tsy  maliazo  z;  hâraka  amy  ny  asa;  séboka. 

infus,  ISaidiny  Zanahary  ain-i»  n’élona.  Infuser  qc, 
Mandona  aody  an-drâno,  mambela  azy  antséndrika  amy  ny 
r«no  mafâna;  vo  mandréboka.  ixrusioN,  fandénana.  Boi- 
re une  — , minona  réboka,  robo-drâha,  robok’  aédy. 

ingambe,  Mavio;  Malâky  Vity,  faingan-téngotra,  madi- 
katra,  mailaka,  inaélaka,  malady  béngotra.  malaki-dia, 
falra-pandéha;  vo  lily,  litilily;  lava-jika,  lava-fé. 

s7ngénier,  Misainlsaina  tsara  lialiita  fanaovan-dralia 
maraoron-tsaina , inihendry,  mibetitrévitra  ny  fizavarana 
azy. 

/ngénieur,  Taie  ny  fanaovan-diova,  Tompo  ny  fisainan’ 
ady. 

/kcénieux,  mahitsy  fisainan-dralia,  Bc  saina  , be  fisai- 
fiana,  faingan-tsaina,  maliasaina  ny  z,  liendry,  ]>v  mahihi- 
tra.  h kanto,  mahay  z.  Très  — , b veri-zava-tsi-nay. 

/ngénu,  Marimârina;  tsy  mamény  jerv;  h tsoroaka  ; vo 
Franc,  /ngïnuitk,  h bamarimai  inana;  tsy  filaka.  Avouer 
ingénument,  manambara  marin. ârina,  tsy  amy  ny  filaka. 

s’/ngerer,  Miditra  (ou  manira-bâtana  , manidi-bâtana, 
miséfaka)  amy  ny  k n’élona.  vo  s’/mposfr. 

/nglorienx,  Tsy  malaza. 

/ngrat,  Tsy  mamaly  soa,  tsy  mankasitraku  amy  ny  nazo 
ny,  tsy  misaotra  ; mamaly  ratsy.  Envers  tjui  on  est  — , tsy 
ankasitrâhana.  ÎKCRATiTunE,  Tsy  fankasitraliana,  tsy  fama- 
lian-tsoa,  famalian-dratsy  ny  soa  , tsy  fisaôrana;  fo<sy  mâ- 
maly  soa;  mitsipa-doha-lâkana-nitâna. 

7ngrédient,  Z miara-mibaro,  zabaroz  hafa;  ses  — , ny  z 
naharo  azy. 
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/nguéiissablc,  Tsy  azositrânina,  tsy  mety  janga,  tsy  a as 
jartgaina. 

Inhabile,  Tsy  mahay,  tsy  inahefa;  tsy  sahala.  î.nusrilftk, 
tsy  fahaizana , tsy  faliaiaoa.  /mumulitf.  , tsy  iahefàna,  uy 
tsy  etézany;  ny  tsy  rnampahéla  azy. 

/nhabitable,  Tsy  aznonénana  (ou  itoérana,  ipetràharia  ). 
i nharité,  tsy  onenan’ôlona,  tsy  iloeraifôloria;  foana,  l'oan- 
Un;ina,  leinby;  tsisy  mônina;  vo  oanenovan-katoio. 

/nharmonieux,  Tsy  miara-peo,  tsv  mirehondrâiona  tsa* 
ra,  mifanota  -feo,  tsy  suifanara-peo  tsara. 

Inhérent  à qc,  inandrékitra  amy  ny;  ny  «tomba  azy  in— 
drindra,  tsy  metv  asàraka  ou  afaka  âmy  ny. 

Inhooore,  Tsy  manan-  kaja,  tsy  omen-kâja. 

Inhospitalier, Tsv  tia  ny  vahiny,  tsy  tia  n;tsymba  inarna- 
ham-bahlnv.  Inhospitalité,  tsy  famahanam-bakiny  , tsy 
(i  tia  vam.rbabiny . 

Inhumain,  Masiaka,  ratsi-fo,  tsy  miantra,  saro-po,  lôza, 
laza  be,  bibv,misimba-hava-mânana,maherisetra.  inhuma- 
nité, Hacatsiam-pd,  hasiâhana,  hasarotam-po  ainy  ny  o; 
tsy  fitiavan'olona. 

Inhumer,  Maadévina.  inhumation,  laadevénana. 

Inimaginable,  Tsy  azo  hevérina,  tsy  azo  vetsivétsy;tsy  az» 
aroiijjrona,  tsv  azojery,  tsy  azo  sainina. 

Inimitable,  Tsy  azo  alain-damy,  tsy  azoarâhina,  tsy  azo 
ianaran-dâmy;  tsy  .azo  ianârana. 

Inimitié,  Tsy  fisakaizâna,  tsv  fihavânana;  vo  Haine. 

Inintelligible,  vo  /neompréhensible. 

Inique,  ( Mpimalo)  tsy  marina  , tsy  mahitsy , h miânga- 
tra,  ratsy,  manao  tombo  sy  halla;  inéloka;  (malo  ) tsy  andrâ- 
rîny,  tsy  amy  ny  hîtsy  ny.  Iniquité,  malo  tsy  marina;  bé- 
loka,  haratsiam-be,  ota  be;  vo liangârana . 

Initial  , Man?mpôna  , h manômboka  , jvnalôhany,  foha- 
raiky. 

Initier,  Slampiditra.  S’ — , miditra  ( amy  ny  fahalalâna  z ). 
Initiation,  fainpidirana.  Initiative,  fidirana  alobo,  maria m- 
pôna.  Qui  a pris  I’ — , ? mahomby  aloha,  somila  nanao. 

Injecter,  Manipy  rano  anaty  ny  vâtana.  Injection,  Raao< 
atsipy  amy  nv  basirano;  tsipi-rano. 

Injonction,  Teuy  fanii  âhana,  fetra,  fepetra  , didy,  malo. 

Injure,  Ompa,  a. sa  ha,  h Es®;  timbo,  volan-dratsy,  fana- 
sa.bâna,  fanompana;  faàaratsiana,  b famingavingijna  , fan- 
dravâna,  fanimbâna.  injurier,  TVIanompa,  nianasahn,  ma- 
■oeso,  inanirnbo,  mi  volan-dratsy,  mamira-basy  azy;  vo  ma- 
>nao  vava  ratsy  , manevateva,  manaraby  ; mandratra  laza, 
manaboka,  mania  vava.  Inhirieiix»  mabarâlra  lara.mah»- 
«faharâka,  marripy. 
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Injuste,  Tsy  marina,  tsy  mahitsy,  tsy  tôkony,  tsy  andrâ- 
rinv,  tsy  amy  ny  hitsy  ny,  tsy  amy  ny  hahitsiana.  h mmn- 
galra,  h manao  'tombosy  hala,  méloka.  injustement,  Tsy 
amy  ny  rârinv.  injustice,  Tsy  hamarinana,  tsy  râriny,  tsy 
hitsy,  tsv  lialiitsiana;  héloka  , cngoka  ; h fiacgârana,  vo 
tafi-rary. 

Innavigable,  Tsv  lakâna,  tsy  azoaleha  ny  sambo 
Inné,  Motnba  antsika  lalta  tam-bôtraka,  Tamv  ntsika 
laha  atsika  tan-kibo,  entintsika  amy  ny  fivelôma’  ntsika. 

Innocent,  Tsisy  tsiny,  tsy  inanan-tsiny,  tsy  tsiniana, 
ntârina,  niadio,  tsisy  ratsy,  mahitsy,  tsy  manôla,  tsisy  6ta; 
tsara,  tsy  mahafaty,  tsy  inankarary,  tsy  mahavoa,  mora; 
tsy  mandrâtra,  tsy  mampaninona,  tsy  mahasimba,  tsy 
mampahita  lôza,  tsy  manan  -kéloka,  tsy  méloka,  tsy  mani- 
nn  tsy  manino.  Le  déclarer  — , manala  tsiny  azy,  mam- 
pody  laza  amy  ny.  Innocence,  Toetra  tsisy  tsiny,  ny  tsy  fi- 
siana  ratsy,  liadiôvana,  hamarinana,  h tsy  fahametôhana; 
lahailiôvana,  fahamarinana. 

Innombrable,  Tsy  azo  isaina,  tsy  azoisa,  tsy  tratr’isa, 
tsv  takatr’isa,  tsy  hita  isa,  arivoarivo , alik’isa,  alimiaina, 
alinâlina.  fg  fasina,  lany  amin-ddnitra,  biîzak’  aman’ ahi- 
tra.  ? manetrinkétrina,  pv  mariesikésika,  h manesihésy. 

innovateur,  Mpanova,  tia  vao.  innovation,  z vao,  fano- 
vâna;  fanaovao.  înnover,  inanavao,  mankavao,  manao  vao, 
manova. 

inoccupé,  vo  Désoceupé. 

in-octavo,  Livatra  imbalomifdritra  isany  takélany;  liva- 
tra  inilefi-baio,  valo-iéfitra,  valo  fandeférana;  taratasy  im- 
ljalo. 

inoculer  la  petite  vernie  , Mamindra  nendra  atao  fané- 
fitra;  manetsa  nendra  amy  ny  o. 

inodore,  tsv  mamôfona  , tsy  manam-pôfona  , tsy  reny 
fôfona,  tsy  misy  fôfona. 

inoffensif,  Tsy  mahavoa,  tsy  maharatra,  tsy  marrinona, 
tsy  inankarary. 

/nondation  , safo-drano,  tondra-drano  , rano  tôndraka. 
Pays  ivoNDÉ  , Tany  fofo-rano , safodrano  , voa  safodrano, 
satôtry  n v rano  , sémpotry  ny  rano,  liifotry  ny  rano,  g di- 
fotrv  ny  rano,  tany  voa  tôndraka  , mitôndraka;  mangeni- 
heny.  înonder  , (Rano)  mamofo,  mandifotra  , manâfolra, 
manémpotra,  mamfotra,  inandimpotra  ny  tany;  mangeni- 
lieny,  tôndraka,  manôndraka;  mandrôatra,  mandroadrôa- 
tra;  manjepizepy,  mipasasaka,  mipelsapétsa;  mandômboka. 
inopiné,  vo  imprévu, 
inouï,  Tsy  fo  reny,  tsy  mbola  reny  n’olona. 

/n-quarto,  Livatra  in’éfntrn.  vo  In-octavo. 
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Inquiet,  s'inquiéter,  Maiiahiaby,  tniabiahy;  marimâri- 
ka;  tsy  tafatôctra,  tsy  tafipetrako,  tsy  tafandry;  miolaola, 
.tsy  niiâdana;  tsy  inalicfa  mandry,  maroabina,  maroôbo- 
tr’ampô.  uiihavatrâvatra,  mibetsikétsika,  mikevikevy;  ku- 
trânin-draba,  osônin-draha,  osonosôriina,  osônintsonôno- 
na;  mandry  an-driran’antsy  (oh  antendrontsabolia,  andri- 
ran-défona).  vo  sosotsôsotra,  sorisoréna,  madisadisa,  ma- 
hina,  niabinabina.  voQui  s’inquiète  peu,  li  morainy,  mo- 
raniorainy.  Inquiéter,  Inquiétant,  Mampanahiahy,  mam- 
piabiaby,  tsy  mampiâdaria,  mikôtrana,  mikontrankôtiana, 
migôdnna,  migondangôdana,  tsv  rnampândry,  tnampiolao- 
la,  mitsokifsôkitra,  mitsibotsiboka;  manahirann,  ninbasô- 
sotra;  inabadikidikv.  Inquiétude,  Aliiaby,  fanabiabiana; 
olaola  ny  fanaby,  finlaolâna  , z aliina  , tsy  fiadânana,  tsy 
fandriana,  z mampaiiahiâby  &.  tsingalaboangidina,  tsin- 
ga'ahala.  vo  Agitation. 

Inquisition,  fanadinana,  fitsarâna.  inquisiteur,  Mpa- 
nadina;  nipitsâra,  mpimâlo. 

Insalubre,  ( Trano)  mankarârv.  I„’ insalubrité,  n y fô- 
fona  mankarâry.  , 

Insatiable,  Tsy  mety  vôky,  tsy  inet  y viutsina,  tsy  vintsi- 
na;  tsy  étsaka;  liana,  ngoaiua,  fatra-pila,  tsy  initsaha- 
pilâna.  insatiabilité,  ny  tsy  etézany  vôky,  üngoninauu 
tsy  vôky,  baliânana. 

Inscription,  sôratra,  anârana 

Inscrire  qc,  inanalao  z an-tsôratra,  inauôratra  7,  inan - 
dâtsaka  zan-tsôratra  ou  an-drano  maintina.  S* — , manô- 
ratra  anârana.  s'  — en  faux,  Manda. 

Inscrutablc,  Tsy  azo  ikarônana  ou  karônina;  tsy  azo  di  - 
nihina,  tsy  azo  adinina,  ou  alinalinana,  tsy  liita  aty,  tsv 
daiky  ny  jery.  tsy  liita  lavadâvaka,  tsibitavanâvana,  ? tsi- 
bita  popoka,  tsy  azo  kitsâbina. 

Inseconable,  Tsy  azo  abifikâ, 

Insecte,  Voana. 

In-seize,  Tara  ta. sy  im-polo  enin’  âmby,  h in’  enin’  atnby 
ny  folo.  vo  in-octavo. 

Insensé,  Adaladâla,  adâla,  maola,  léfaka;  veri-fanâhy, 
tsy  ary  saina,  tsy  manan-jérv.  — , ratsy,  tsy  mety.  Agir 
en — , manao  adala,  miendrik’  adâla,  inisariadala,  nii- 
voatr’  adâla.  vo  Kou. 

Insensible,  Tsy  mabarény,  h tsy  mahaiv.  saro-po,  mâ- 
di-pô,  tsv  daika,  tsy  miantra,  tsy  mainindra  fo;  ma (i rai- 
na o,  Lsy  mahatsiaro,  tsy  azo;  tsy  azo  taômina;  tsy  man- 
kafÿ;  tsy  mankatâvy;  tsy  mahazo  hamaniiana;  tsv  maliita, 
tsy  inahafântatra.  — , tsy  reny  loatra,  tsy  hita  loatra.  i.v- 
ssNsini.i'.UKNT,iniandalan(îâlana,  tikelikély.vo  inandritsima- 
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ràry.  iNSKxsiniLirÉ,  tsy  taharenésana;  lratfti*aiir-po,  fiasa- 
potàm-pô,  tsy  fiarttrâna,  tsy  famindrara-po,  tsy  fahatsa- 
vàvatia. 

Inséparable,  Tsy  azo  asâraka,  tsy  misâraka,  tsy  tafisaraka. 

Insérer,  ftfanisitra,  maiMsika,  raaniditra,  manisy,  maria- 
tao  z anaty  z sasany;  vo  Enclaver.  InsertIon,  fantsifanar 
fanidirana. 

Insidieux,  mainândrika,  mamoha  tandrika,  misy  fan— 
drika,  nianàndoka;  mamitaka,  manangôly,  mahalâtsaka 
an-tsôboka,  b n»anendihéndry,  mihendrihéndry.  Présent 
— , sândoka. 

Insigne,  Malâza;  indrindra,  iehibé.  Les  — , Vomrrâbï- 
tra,  famantarana. 

Insignifiant,  b'oana,  Badiaka,  badibadtaka,  baltaka,. 
bodiaka,  bodibodiaka,  ja badiaka,  jabaliaka,  et  rai — ; 
tsinontsinona,  tsy  misy  bévitra,  toatsiary,  tsisy  vârany, 
Isky  fôtony,  tsisy  bina,  tsisy  bokrt.  iNsicxipuNCE  , haba- 
diahana,  hujabadiâhana. 

Insinuant,  Matiataona,  mahiditra  inahasorona  z amy 
ny  faùahy  ny  ôlona.  Insinuation,  teny  fi  ta  ôraana;  teny  fidi- 
rana.  vo  tambinambava,  lionambaharnba,  saotnny,  sarin- 
domaùo , sarintondro , fainolâhana.  Insinuer,  Maniditra, 
manôrona.  S’  — , întditra  moramora. 

Insipide,  Boka;  matsatso,  matraba,  matrabatraba,  lafy, 
lafo,  mafïaka,  matsâboka,  matrabotrâboka;  ? mijabôaka; 
b matsabôaka  pv  marabodrôbnka,  pv  mavezabézaka.  Insi- 
pidité, jabôaka.  Tsatso,  iiatsatso,  nabokâna,  tsabôaka. 

Insister,  Mifena,  miéntitra,  mifôn  titra,  Il  miôntitra;  tsy 
roiala,  initoetra,  tsy  vol v mangâtaka,  mihantahânta,  rna- 
niana,  manénjika,  ménjika. 

Insociable,  tsy  tia  liiraik’amy  ny  o,  tsy  lia  korâna,  tsy 
misakaiza,  sarotr’itoérana,  misiliotra,  lôhotra,  lohodôhotra, 
hsodisody,  tnisodisody. 

Insolence,  vo  Arrogance,  et  Avombava,  elo-bava,  faha- 
valavalana,  fahasabiana.  insolent,  vo  Arrogant,  iniavom- 
bava;  inahasâky  lôatra,  li  sahisahv,  mivalavala,  tsy  vaha- 
hara,  lakalaka,  mahay  vava,  li  kiiiaondaona,  mahasôsotra, 
manahirana,  mitobatoha. 

Insolite,  tsy  fatao,  tsv  matétika;  tsy  anôhany  . 

Insoluble,  tsy  rnetv  lévona,  tsy  azo  ampimanaina.  ( k ) tsy 
fântalra,  tsy  azo  itosana,  tsy  azo  vahâna. 

Insolvable,  tsy  mahaloa  trosa,  tsisy  liankefâna.  vo  veri- 
intoka,  fatiântoka.  insolvabilité,  ny  tsy  ahaloanvan-trosa. 

Insomnie,  Ny  tsy  ahazoan-toroinaso,  h tsy  fahitan-toro. 
Éprouver  des  — , tsy  mabazo  toromaso;  saro-pandry. 

insouciant,  mila.iiialaina,  tsy  manahv,  h niiaiitaba,  tsy 
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iiiitâiidrina,  mibaran’ahy,  tsy  ini.iliy , malaindaina,  t»y  ma- 
hatsiaro,  g boin-jâvatr.r,  mahafoy,  triahatsindry . Insou- 
ciance, lainalaina, filainalainâna,  fiantaliana,  tsy  fenahia- 
na,  tsy  fiahiana,  falainana. 

Insoumis,  Malain-kaneky,  tsy  inety  fôlaka,  tsy  azo  aôn- 
drika,  tsy  azo  inaina;  miangatrângatra,  mingitringitra. 

Insoutenable,  tsy  tanty,  tsy  azo  tantâsana,  tsyleoenti- 
niônina,  tsy  leo  entinlody,  tsyleo. 

Inspecter,  Mizaha  ny  asa  n’olona;  tnizaliazaha,  manentyj 
niitazantâzana,  misarÿ,  misarisary,  nianerinérina,  mitân- 
«lrina,  ? manâvma,  mandinika.  inspecteur,  taie  mizaha, 
mpizaha,  mpitândrina,  mpiambi-maso,  mpiandri-masO, 
mpitândrina  , tnpiahy;  h vavahadi-mizaha-varivôkatra. 
Inspection,  fizahana,  fitandrémana,  fitazânana,  fanentiana . 

Inspiration,  hévitra  afindra  amy  nyo;  saina  omeny  ny 
.'Zananary,  Jery  omen’olona  nàmana;  ? Enjika;  jèry  atsin- 
dry  o.  — , fidirany  ny  tsioka  amy  ny  vâtana.  insérer  l’âîr, 
rmtarika  tsioka.  — q,  Mamindra  , manisy,-  maniditra  jery 
amy  ny  o;  manome,  manélotra  hévitra  azy,  manindri-fana- 
hy  azy,  mampijery.  vo  manenjika,  manindii-mandry.  — 
des  défiances,  mampiabiahv.  InspIré,  omeny  ou  amindrâ- 
ny  ny  Zanahary  jery;  tsindrian’Andriamanitra;  ? anenjé- 
hanynv  Zanahary.  ‘ ' 

Instabilité,  Fiovaovâna,  : ■’ 1 • 

Installer  q,  Manândratra,  manorina,  nianângdna,  ma- 
métraka,  inanoetra.  — , Arranger.  Installation,  fanan- 
drâtana,  fahangânana,  fanorénana  , fanoérana;  fametrâ- 
hana,  fanajariana.  ..  ■ 

Instamment  : Demander  — , Mangâtaka  fâtatra,  fatra- 
pangâtaka.  ' • ’ 1 • " 

Instance,  Hâtaka  fâtatra,  fangataham-pâtatra. 

Instant,  Tapak’ândro  kel  v indrindra;  Chaque  —,  isany 
x — , isany  tetéka,  ? isany  sombin‘ândrn.  Dans  un — , Tetéka, 
betibétika,  tsy  ela;  lehefa,  rehefa.  Sortir  un — , mibéaka 
isy  ela  ou  vetivetyfoana,vctikétika,antséhdrika.  A 1’ — ,tamy 
ny  zay,  vetivety,  teo  nobo  teo,  siak/z;  vo  En  un  Clin-d’oml. 
vo  tsitoaten  , toatsitâny  , tâmpoka  , romôkn,  treha. 

' FraYeu*  instantanée,  Tâhotra  betibétika;  tsy  e|a. 

Instar:  à 1’ — des,  Tâliaka,  karâha,  otry,  kola,  toa  ny . 
Instauration,  vo  Installation.  : "r‘  : • 
instigateur,  Mpandrisika  hanao  z.  instigation,  risika,  fan- 
drisihana.  ' V*  i • / . • 

Instiller,  Mampitcté,  manidina  moramora  anaty,  mam- 
prtsiririka.  -.V;  (:  ' ’ • ;*•'  ♦ ‘ • 

Instinct,  ny  Tàijcfijery*  ny  biby,- Phiana,  fanâvanaho 
azy,  ny  ampo.  Agir  par — , mânao  ho  azy  fa  tsy  amin-tsaina. 
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Instituer,  Manao,  manângana,  manôrina,  manâtoka,  ma  - 
metra,  mamâtratra  , raanendry  , mandfdy  , mambôatra, 
mandâhatra;  mamùtraka,  mampitoetia,  manoetra,  mampi- 
pétrakrt. 

institut,  Didy,  lâlana,  lalâna;  fatau,  von-tady. 

instituteur,  Mpampiânatra,  Mpamindr  anatra,  o ianara- 
na , o fianârana. 

institution,  Fanaôvana,  fandaharana.  — , Trano  fampia- 
nârana  zaza. 

instructif,  Tsara  ianârana,  ahazoam-panaliy,  inahafin- 
dra  jery;  mampahendry,  manome  saina,  inampahay  z, 
mampianatra. 

intruction , fananârana , fampianârana , fanamoarâna; 
anatra.  — , z fânlatra,  z hay,  zava-pântatra. 

Instruire,  Mampiânatra,  manambara,  manânatra;  ma- 
mindra  ou  manome  fariahy. — un  procès,  mandâhatra, 
inambôatra,mandinika  k.s’ — , mâlaka  jeryjmila  fanahy  amy 
ny  o.  instruit,  nianatra  be,  maro  z hay,  manan-panahy, 
maro  zava-pântatra,  mahalalaz;  assez — , ampy  fianârana, 
ampyzhay,  ampy  fanaliy. 

instrument,  z tizavârana, fiasâna, fanaôvana; antsinika. — , 
zinaneno,  z fanaôvan-damozika;  à vent,  Laraozika  fitsiôfi- 
na.  Musique  instrumentale,  Lamozika  amy  ny  z maneno. 

insubordonné,  Tsy  mancky,  inalain-kanety.  insubordi- 
nation, ny  tsy  fanekéna,  falainan-kaneky,  tsy  fanarâhana, 
fingitringirana,  rabantsâhona. 

insuffisant,  isy  ampy,  tsy  maharopy.  insuffisance,  ha- 
kelézana,  tsy  faliefâna. 

insulaire,  Mpônina  amy  ny  Nosy;  Anli-Nosy,  Antanôsy. 

insulter,  Manasaba,  mivolan-dratsy,  manoinpa,  maniin- 
bo,  h maneso,  manaratsy;  vo  manamavo,  marikaîmbo,  ma- 
mingivijigy.  iNsuLTF.,Asalia,oinpa,tinibo,  eso,  Volandratsy. 

insupportable,  Tsy  lanty,  tsy  leo,  tsy  âritra,  tsy  valra,  tsy 
leo  éntina,  tsy  leoentimonina,  tsileoentintody,  tsy  zaka,  tsy 
zaka  entina,  tsy  laitra. 

Insurge,  S’insurger,  Midnjona  hiady  ny  mpanjâka;  mi- 
komv,  mibdina;  mingitringitra. 

Insurmontable,  Tsy  azo  nnârina,  tsy  azo  reséna,  tsy  resy, 
tsy  azo  diâna. 

Insurrection,  fionjdnana,  fiodinana,  h fikomiana,  komy. 
béloky  ny  tanv.  vo  Manonji-tailra. 

Intact,  vo  Ëntif.r,  et  tsy  naharombinana,  tsy  simba;  ? 
tsy  ratra,  tsy  narâtra;  izy  rebetra,  tsy  voa  tendry.  Tsy  nà- 
koiontsoaka,  vo  Dégradé,  irréprochable. 

Intarissable,  Tsy  mety  ritra,  tsy  ritra,?  tsy  miritra,  tsy 
azo  ritrivina. 
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Intégra),  intégralement,  Daholo,  tontolo.  vo  Entier. 

Intégrante:  Parties  —,  ny  tâpany  mahânona,  roahavétio- 
na.  ny  niahamisy,  mahatonga,  mahavita,  rnahatantéraka. 

Intégré,  Mérina,  mahitsv;  h tsvmiângatra.  intégrité, 
hamarinana,  fahamarinana,  hitsv  ny,  tsy  fiangarana. 

Intellect,  saina,  fanahy;  jery.  facultés  intellectuelles, 
ny  fahaiany  ny  fanahy. 

Intelligence,  Saina,  fanahy,  jery,  fahalalâna,  fahafantâ- 
rana,  fahaiana,  hfahaizana.  F.tre  d’ — , en  bonne — , Mi— 
raiky  jery,  miray  saina,  mifanéky,  h iniray  tétika;  miraiky 
malo  ; vo  tsaratany.  Intelligent,  Lalin-jery,  lalin-tsaina, 
misy  jery,  nai-v  saina,  manain-panabv,  misy  fanahy,  ina-* 
nan  jery,  hendry;  pv  mahihitra,  ari-saina,  mahalala,  ma- 
hafântatra.  vo  hendri-anâtiny.  intelligible,  mora  fânta- 
tra,  fântatra,  mora  azo  fototra,  azo  fantarina. 

Intempérant,  Mandilatra  ny  tdkony,  milioatra  ny  sahaza, 
loatra,  tsontsôraka,  be  Inatra,  h ?tsy  mahalala  ny  antônonv. 
Intempérance,  fitmarana  ny  sahaza,  h fanoârana  ny  an*o- 
nony;  ny  loatra;  halilârana,  fihinanan-dôalra,  tsy  fameran- 
kibo;  ny  tsy  antônony. 

Intempérie  des  saisons,  Ny  antambo-ntaona,  nv  t$y  fifa- 
naréhany  ny  taona,  ny  taona  mifeniana,  ny  taona  tsy  anô- 
hany,  ny  tanna  manantambo,  ny  harobatany  ny  tanna. 

Intempestif , Tsy  amy  ny  andro  lôkony  , ’diso  andro,  tsy 
amim-potôana,  diso  fotoana  ; vo  ranomaso-tsimiarakaroir 
mpaty, 

Intendant,  Mpitândrina,  mpifehy,  mpiiondra  raharaha, 
znpiandri-maso.  intendance,  fitandrémana,  fitehézana,  fi- 
tondrana  raharaha,  fiambénana,  fanahiana. 

Intense.  ( Nara,  hafanana  ) fâtatra,  be;  mafy;  vo  Chaleur 
brûlante.  Intensité,  hafatrârana,  hamaflana , hery,  hahe- 
rézano. 

Intenter  un  procès,  Manampàna  fantoka  , manômboka, 
manântatra;  vao  manao. 

Intention,  Jery  ti-hanao,  Toelty  ny  fanahy , hévitra  ha- 
nao;  saina;  fikiniàna,  h fikiasana,  nniâna;  zkiniana,  z irina, 
z ilaina,  fôtonv  ny  dia;  ny  dia  ny;z  jerenrkatao,  zhevéri- 
na.  vo  ântony,  fôtony;  tsy  volovolo.  Fait  sans—,  Tsy  satiy, 
tsy  nahy.  Bien  Intentionné  , Tsora  fanahy  , ta-hanao  soa. 

Intercaler  un  jour,qc,  Manisitra  ou  manfsika  azy  antsé- 
fany  ny  sâsany.  voà  Fourrer. 

Intercéder , Miféna;  manelanéfana . 

- Intercepter,  Misékana,  mitana  lâlana  , misâmbotra  zan- 
dalana,  manao  fandro-tilina;  mampijénona  azy.  Intercep- 
tion, fisakanana.  „ . 

intercession  , FifAnana  ; elanélana  , fielânana  , fanclâna- 
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•ia,  alâlautt.  iStsrcesseur,  Mpifona*  mpaneJariektiia,  clfc- 
helampanahy,  alalana. 

^ Intercostal,  ao  anelanélany  «y  taolan-tehezana.  ' 

Interdire,  Mâmirara,  matnétra.  yo  inisakana , manilo, 
miaro,  mampijânona.  —.Déconcerté,  interdiction,  inter- 
dit s,  fetra,  men«,  fady,  fandrarâna  - a,  misy  fetra,  ra- 
râna,  voa  fetra,  nafetra,  ampetra,  fady,  tsy  mety,  memy, 
tnisy  mena.  —,  nalana  amy  ny  fitondran-draharaha,  am- 
petra.  —,  Déconcerté.  , 

Intéressant,  Tiana.  ?*>ahatia,  Fmahafatifaty,  mahaUiona.. 
Intéressé,  Tsy  maéiafov  liaréana,  mahetry,  mattly;  h nia- 
hihitra,  manao  fihinkala,  h roamifovélona,  li  mihirirabelo- 
na  misimba,  misimba-hava-mânana,  voro»nbcsiinba.  — 
à servir  q,  Mahazo  z ou  teky  zara,  manan  anjara,  tsy  sobo- 
ka  tsv  baraka  foana  amy  ny  fanompdana  azy.-  Intéresser 
o Mitârika  azv  mampananténa  z azy,  mampanan-tapany 
azv,  mampaha'zo  tapany  azy,  mampananténa  zara  azy,  vo 
mâmpHia;  tnanome,  mampiditra,  roaropimbona  rasa,  mi- 
ra sa  amy  ny;  mampaiiino.  I’—  au  sort  des  pauvres,  ma m- 
piferinaina,  mampalahelo,  mampahatsiaro  azy  n y toetry 
or  malaheto;  marnpanahy,  mampiaby,  mampabareny  azy 
nv  toetry  ny  malahelo.  — , maharikiana.  S , manahy, 
ti-hanampy,  mijery  ti-bitahy,  ta-hab»soa,  ti-hanosoka, 
U-hanaosoa  amy  ny;  miraharaha,  roiantra,  manam^oko, 
nianantena  azv.  miditra  amy  ny;  miarar-manao.  Qui  n inte- 
resse siière,  z ho  azy,  o!on-ko  azy,  z tsisy  yarany.  , 
Intérêt  Ny  fitiavan-karéâna,  fabetriana,  fatitiana.  Mes 

— ny  mabasoa  ahy;  —,  profit,  Tornbo,  soa,  zara,  anjara; 

— z maharikiana.  Prendre  — « sa  joie,  miara  -karavoana. 
miara-miravoravo.  — , Zana-bola.  Prendre  à —,  _manja- 
naka  b manéna.  Prêter  à —,  mampitoinbo,  mampizauaka, 
h mampanâna,  mampitéraka  vola.  Placé  a — , ainpitom- 
boina,  ampizinâhina,  ampiterâbina,  ampihanama;  h miza- 
naka,  h zanâhina,  h vola  mihana.  C’est  de  votre  — , haha- 
soa  anao,  hampahazo  tsara  anao,  hanampy  anao  zany. 

Intérieur  a,  \o  anatv.  L— , ny  anaty  ny,  ampo,  afovoa- 
ny,  ampovôany,  anôvany,  antenaténq;  ny  aty  ny,  ny  an- 
tampon  y;  vo  làtsak’an-kibo,  oroby  an*-kibo;  kobony  .A  I —, 
intérieurement,  ao  ampôny,  anaty  ny,  afovoanv,  anôva- 
ny, an*kibo.  • 

Intérim,  Êlahelan’antlro.  Dans  1 — , par  , Araymy 

Interlignes,  ny  Anelanélany  ny  tan-tsoratra,  ny  elan-ta- 
riny,  b elanélany  tsipika,  anelanrdrântina.  interi-icner, 
manisv  — . istkreinéaire,  ao  anelanélany  ny  ranlmtsora- 
tra;  antséfaky  ny  tarintsôrany. 

Interlocuteur,'  Mpikoraôa,  mpibiratra 
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Interlope,  Sarabo  mangalalra  tâlana  mora  tsy  handoany 
fadintseranana. 

Interloauor,  Mjsakana,  mahaveri-saina.  vo  Embarrasser; 
jeby,  jertiDv,  jebéna,  jembéna. 

Intermédiaire  a,  Anelanélanv,  anélany;  elanélana,  élana; 
antséfany.  — s,  vo  Entremise,  li  alâlana.  Se  servir  d'—  , h 
manalâlana , pv  ? manâfatra.  vo  Evanévana , lialubâlo, 
elakélany. 

Intermédiat,  F.lan’andro. 

Interminable,  Tsy  mety  efa,  tsisv  fiefâna,  tsvefa. 

Intermission,  Hahôsana,  fanitôsana.  Sans — , k tsy  maïtn; 
tsy  mandika  andro,  tsy  manelaii’andrn. 

Intermittent,  Mi*y  elanelan'andru,  mandika  ; manavy. 

Interne,  Anaty  ny  Intérieur. 

Internonce  , Solo-iYtwce  , Iraky  ny  Papa,  elanélana,  li 
alàlana.  t , 

Interpeller,  Manasa  azy  hamaly;  man»ntany,  mitsikéka; 
tnanao  tsike-may  azy.  Interpellation,  Tsikc-inay,  Ontani- 
may. 

' Interposer  qe,  Mamétraka  azv  antséfany  ou  nnelanélany. 
p atao  antséfaka;  aélana,  aséfaka.  S’ — , manélana.  Inter- 
position, Toetra  an  eîana.  — , fanelânarta. 

Interpréter,  Mibekn,  ( h Mibaikù»,)  inamindra  vôlana  ou 
tetiy,  h mandika  lenv;  manao  ho....  — un  songe,  roanain- 
bara  ny  liévitry  ny  n.tfy,  milaza  ny  fôtony.  — mal,  tnama- 
di-bôlana,  manôva  vôlana,  tsv  mamindra  leny  marina,  di- 
so  f'amindran-tény,  ratsv  famindrâna  tens . vo  mandikasoa 
hanaliary.  Interprète,  Mpibéko,  mpamindra  teny.  Inter- 
prétation, Béko,  (ibekôana,  famindran-tény. 

Interiègne,  Andro  foana  mpanjâka,  anélany  mpanjaka 
nâty  sy  ny  bandimby  , elam-panjakâna,  fanjakana  anela- 
nélany  nv  dimbâzana  sy  nv  mandimby. 

Interrogation,  Ontâny,  fanontaniana,  tsikékn;  filsekéha- 
na. — adroite,  Antsâfa,  fanantsafâna.  Point  d’  — , sôra- 
tra  ou  màrika  fanontaniana  ( ? ) . Mot  interrogatif,  Tenv 
rnanontâny  nu  volam-panontaniana,  toy  izao:  Ino  ? Zow  ? 
Aiza  ? va  ? inoa  ? interrogatoire,  ny  Ontan  v ny  mpimâ- 
loamynv  0 malôiny.  interroger,  Manontiny,  mitsiké- 
k«;  vo  rnanantsafa,  mandinika,  manâdina. 

Interrompre  qc , Manito;  misâkana,  manâpaka,  ma- 
nâmpona,  tsy  manôhy.  — q , manito  vôlana  azy,  inter- 
rompu, naito,  -maito,  voa  ito,  tsy  mitôliy.  interruption, 
fanitôsana,  haïtô»ana,  tsy  fitohizana;  vo  fisakânana,  sâm- 

Eona,  fitsahârana.  Sans  — , tsy  maito,  mamântana,  mitô- 
y,  manôhy,  tsy  tâpaka,  tsy  azon-tsdmpona,  ■ mifanôhy, 
mitohy  lany,  mifanéhina,  tsy  mandika,  tsy  manélana. 
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Interstice.  Elanéjana,  — andro. 

Intervalle,  F.lana,  elanélana;  — andro;  — taiiy,;  L'  — , 
nv  a n élan  a,  aiielanélana.  vp  habakabaka.  Quel  de 
temps  ? Combien  de  jours  d’ — ? Klan’andro  firy  ? dans 

I* . , an’  élany,  an’  elanelany.  Placés  par  — , miélana, 

mielanélana,  mifanélana,  mifanelanélana,  ampifanelâni- 
na,  eldnina,  elanelaiiina.  Agir  par  — , manélana,  ma- 
nelan’dndro,  mandikadika  andro,  mampoélana.  Sans—, 
vo  sesildnv,  mifanjd,  sesiombv. 

Intervenir,  Mba  miditra  analy  k;  Miditra  anélana,  ma- 
nélana  ; manao  Idlana  ; inifona  ; evanévana.  înterven- 
tio\,  faiieldnana,  fanfclaneldnana;  vo  tanalalanana,  alala- 
na;  fifonana. 

Intervertir,  Manova  toetra,  mandroba-dabatra;  mama- 
dika,  manôboka,  mamôtitra,  manova,  mandrôbuka,  man* 
drivai  ( 

Intestat,  ( o matv  ) tsy  tnanan-kdfatra,  tsy  manaraU-a. 
Intestin,  a,  intérieur.  Guerre  intestine,  ady  an-trano, 
adi-milbngo. 

Intestin,  Tsinny,  sk  tinay  vo  roroba,  taovany,  kobony, 
fadinv;  vorivorin-kéna,  faratsinaibe.  _ 

Intime,  Am-pô,  anatv  nv  fo.  Mon  ami — , tobynvain 
ko,  silaky  nv  ain’ko,  sombiny  ny  ain’  ko;  tsy  mandat»  aby. 
vo  mihâvana,  mikambana;  olom-pantatra,  akekv,  maba- 
lôky-  Unis  1 vt! vif. mk nt,  inirai-po,  mikambain-pô^ 

Intimer,  Milazn,  inanambara  (ny  malony  mpanjaka  amy 
nv  o voa  main  ) . vo  Manâsa. 

'Intimider,  Mainpatdbotra;  mankalemy  fo,  maharera-po, 
mabatsird  vina;  mandrdhona.  Effravkr,  S — , C. raInure.. 
Intimité,  Fiiailiain-po,  b firaisam-po. 

.Intituler  un  livre,  Manisy  andrana  amy  ny. 

Intolérable,  Tsy  tanty,  tsv  aritra,  tsy  diny,  vo  Insoute- 
nable, t-.v  toditsidngatra,  tsv  télina.  Intolérant,  tsy  ma- 

bai  itia  ny  antsa  ri'  ndvana,  saro-pitondra.  . 

Intonation,  fanokian’ dntsa.  Onjon’  dntsa,  fanonjonan 
dntsa,  tonon’ antsa,  fannnonan'  dntsa,  fanokian’ antsa. 
Intorsion,  Vdnditra,  vadibdnditra. 

Intraitable,  ( o ) sàrotr’  éntina,  sarolr’ itoérana,  tsy  azo 
voldnina,  inikiribiby,  mitokozibilra,  maberi-zaka,  madi- 
tra,  tsy  azo  foldhina. 

Intra-muros,  Anatv  rôya. 

Intransitif,  (^erbe)  tsy  mamindra. 

Intrépide,  Tsy  matabo-draha,  tsy  tnapaby  ny  kajirindra- 
ha,  matôky,  njabasdky,  h sahy,  tsy  mabay  tabotra,  tsy  mi- 
vobovobo,  maberv  fo.  Intrépidité,  tsy  fabataboran-di  aha; 
fabasahiana,  falokiana,  fabatokiana. 
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Intrigue,  Fampanahiahiana;  Félika,  felipélika,  saféftktt, 
hdroka,  h kdroka,  h tétika;  sàina  hamitaka  , fitaka,  fàndri- 
pdndrika,  famoi onan-tsaiua,  fanavan-tsa'na,  filarn-pitia; 
s'afi'li-jaza  minono;  famakavakana  Ivthigiuvt,  mainetr- 
pélika  hamitaka,  bokdroka , mikarokdroka  . mangdmka, 
marnandripdndrika,  mamitaka,  mamorom-pitaka,  mpitéti* 
ka,  h rnidiliindihinn,  rnisésika  an-draharalia  n’dlmia,  mpa- 
raôrona  sain-dratsy.  isTRiüUF.n,  g Mampanaliiahy,  marna* 
kavdka,  maliaveri-jery,  inaniotimpôtin-jery,  rnaitgarpkâ- 
roka,  inàmpisoson-jerv,  marnandripdndrika,  inakntrankô- 
tran-jerv  azy.  S’  — , mahaliialiy,  mihinahlna,  misosososo, 
téiisosontsôsona,  s6*ntra,  marimdrika. 

Intrinsèque,  anatv  nv;  ...  nv  tena  ny,  ny  izy. 

Introduire  qe,  Ylaniditra,  manôrona;  manisitra,  manisi- 
ka,  mannmby;  maujôloka;  ndtnndra  anatv.  — q,  Mampî- 
ditra  o.  S’  — , iniditra,  misôrona,  mijôloka;  misîsitra,  misi- 
trika,  rnisésika  ; vo  ST  NiovcrR;  ininakanâka,  misososA'- 
so,  S'imposer.  i vrnounfîfiov,  fampidirana,  fanidirana,  vô- 
lana  (idirana,  tîlazâna  voalôliaiiy;  ? faïuukian-t.sdrona,  ? fi— 
ventinteny;  fitondrâna. 

Intromission,  fampidirana. 

Introniser  nu  roi,  manàrina  inpanjaka,  manângnna,  ma- 
ndndratra.  iTrRovtsvrio.v,  fanorénana,  fanangânana.  fa- 
nandrdtana. 

Introuvable,  Tsy  azo  hila,  ? tsy  liita  zanihazamha. 

Intrus,  Miditra  tsv  nanlsôvina,  niiUotrôaka,  mikatrôaka. 
vA  s'imposer.  ininakanâka,  inijojojôjo,  alikalika,  alika.  i\- 
trusion,  Ktsotroaliana,  fikatroâliana,  fitsolsotrnâliana. 

Intuitive  Jouir  de  la  vision  — de  Dieu,  iniravnravn  ma* 
hi ta -maso  azv,  mahita  azv  amv  ns  maso  tsy  mely  diso. 

Inusité,  Tsy  fatao,  tsy  fatioiua 

Inutile,  Tsisv  vârany,  Isi-y  hony,  tsi>y  bôfonn;  foa:  a, 
nvao,  t>i,y  fôtony,  tsy  tsara  liatao  z,  tsy  azo  atao  z,  h tsy 
fanao  inona  tsy  iaiiao  inona,  tsv  mahasoa,  tsy  \okatra,  tsy 
vàntana.  vo  I\siümfm\t.  Ivutiutf.,  nv  tsy  fisiana  \ ara  lia; 
hafoânana,  ny  tsy  vârany,  ny  tsy  maliatsara  izy  afaoz.  — , 
iava-poana. 

Invitineii,  Tsy  resy,  tsy  réhiika. 

Invalide,  (o)  Efa  tsy  uiahefa  z,  koinbn,  nardtra,  bobina, 
handraina,  farofv,  fararv,  oriory.  mararv,  fa  v,  m.irariiaiy, 
homaranantsody;  h inarisaris.i.  Ixmimfi.,  Hakumbéaua, 
toetra  tsy  maliefa  z.  Ixvii.iukh,  Mandrdtra,  manabôka,  ma- 
natsoaka,  mahafbana  , manidana;  inamono , inamolaka, 
mandrôbaka. 

, Invariable,  Tiy  miova,  tsy  rhahefa  miova;  rtdfy  toetra; 
fcy  mihétsikn,  rékitra;  tsy  miova,  tsy  mîValovàlo  IÜviiiA- 
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bilitf,  tsy  fio'énâ,  -,  . -,  •.  . ; r 

invasion  des  ennemis,  N y fivarinanv  ( ou  fidiriny,  fiva- 
lânany  ) ny  fahav^lo;  fulmina  an-kery,  fanafihana.  Faire 
— , mivârina,  miditra,  mivnlana  amy  ny  tany;  manafotr  a 
tanv;  mauamy  tany,  marnni-bdhitra;  manqfika  tany. 
lu  vecti  ves,  In  jures  invectiver  contre  q,  l'injurier, 
invendable,  T*v  azo  lafo,  tsy  inety  avidy,  tsy  mety  alâfo. 
Jnvendn,  tsy  lafo. 

inventaire,  Taratasy  inildza  ny  isan-jâvatra. 

. inventer,  { Misaintsaina  ka  ) maliita,  mahita  z vaovao 
ou  7.  t>y  mbola  hav,  somila  manao,  misaina,  smnila  mahazo 
jri  y azv,  ? mitéraka,  mamelon».  — , inaindrona,  mandenga, 
mamoron-tsaiiia.  inventeur,  Mpnhita  z van;  mpandénga 
L’ — des  sikidy,  Rabprphôsv.  Rahiaka  , Rakiboundraro. 
/wk\tif,  fainpan-tsaina  /vvfntiox,  faliitana,  fanokâra- 
na  /.  tsy  mbola  hita;  farnororian-tsaina;  z vao  hita,  z vao  ho 
liita. 

in verse,  Mivàdika,  mifôtilra  , liafa;  — , mifamaly.  C’est 
P—  de  ce  que  je  dis.  v'âdikv  (ou  famadihany,  fanaiiny  fa- 
motéranv  ) ny  teny  ko  zanv. 
inversion,  Fanovan-dâhatra  ny  teny. 
investigation,  Panadinana,  fanalinalinana,  fnhalétnana, 
fanalinalémana;  fandinihana;  hkarakara,  hkajakaja,  tara- 
tara;  fitadiana.  Faire  des — , Vlitady.  manâdina,  manalinà- 
lina;  ? mikarokâroka  k;  h mitaralara,  raikajakaja  , mika- 
rakâra. 

investir  q d’qn  pouvoir,  Manâfotra,  manâtroka  azy  fa- 
hefâna;  manome,  manôlotra  azy  fahefâna.  — une  place, 
Manao  fehirano  tanâna,  vo  Assir.ni'R. 

invétéré,  £la,  ântilra,  nahavâhatra,  tafiôrina.  /nvétf.- 
rfb  n.  S’—,  mihzantitra,  inaiiiâbatra,  milu'atoy,  miôrina, 
mili/aéla.  ?mie)a,  efaela. 

’nv  incible,  Tsy  azo  resena,  tsy  mety  resy,  tsy  resy;  tsito* 
ha,  tsitohandraba,  tsy  azo  rebak’ady  /vvisobiutk,  Ny  tsy 
ahazoan-kandresy  azy,  ny  tsy  ahazoa’ny  ho  reséna. 

inviolable,  Fad  y,  misv  meô//,  mi>y  fadv;  ampélra,  tsy 
mety  dikaina,  tsy  otaina,  tsy  azo  simba  o/r  sinrbana;  mâsina. 
iNvionnii.iTÉ,  Ny  mahafnrly  azy,  oy.fady,  ny  irienr/âmy  ny. 

invisible,  Tsy  azo  liita,  tsy  hita,  tsv  liita  maso.  Son  /nvi» 
stRtLiTÉ,  Ny  tsy  ahitâna.azy,  ny  tsy  ahazoan-kahita  azy,  ny 
tsy  maliaseho  azy. 

inviter,  Manasa  o avy  ou  handeha,  mananlso,  miantso, 
mikaika;  mampiandrano;  mampandroso,  mi  taon  a . i \ vits- 
tion,  fanasnna. 

invocation,  Fiantsoana,  fanant.sôvana,  fikaihana. 
involontaire,  fait  involontairement,  Tsy  nahy,  tsy  satry; 
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tsy  nahina  , tsy  nahy  natao , tsy  satry  natao , tsy  kinia 
natao;  tsy  nia. 

/nvnqurr , Miantso,  manantso,  mikaika;  mifôna,  mita* 
raina,  li  mivâvaka;?  manambava. 

/nvraisemblable,  Karaba  tsy  lo,  Tsy  marimarin-ddatra,. 
tsy  loy  ny  to. 

' /nvnlnérable,  Tsy  mety  voa  bay,  tsy  daiky  ny  léfoita;  tsy  1 
mcty  voa,  tsy  mety  inaratra.  i. 

/ota,  Mânkrt  kirikitika;  kitika. 

/rascible,  (o)  antsiaka,  mora  tézitra,  mora  vin  i ira;  b fo- 
rina,  li  foizina.  ,• 

/ris,  vo  Arc-en-ciel.  — , Ny  tnatmdidina  ny  anakandria- 
maso. 

/ronie,  Kir.aka,  fikizdbana.  Raillerie.  /roviqüreext, 
Mikizaka,  mancso,  manarahy. 

/rradiation  , Fifafâzany  ny  tsiry;  tsirimasoandro,  tanà- 
masoandro , famirapirâtana,  fahazavina. 

/rraisonnable,  Tsv  manan-tsaina,  tsisv  jery. 
/rivconciable,  ( Fahavalo)  tsy  azo  ainpiadânina,  tsy  azo 
atnpihavânina,  tsy  azo  ampifanekéna;  tsy  azoavitrana;  ma- 
lainkiâdnna  ; inanontolnfo. 

/rréflérhi,  (z)  tsy  nahina  lôatra,  tsy  voa  jery,  tsy  satry, 
tsy  nahy  { o ) endrinéndrina,  tsy  mihévitea  ny  atao  ny;  tsy 
réndrikn  jerv. 

/rréfoi  manie,  { Malo)  tsy  azo  ovâna,  tsy  mety  ankabitsi* 
na,  tsv  azo  atoby,  tsy  azo  ankatsaraina,  tsv  azo  ainpody. 

irréfragable,  ( l'eny,  sahada)  tsy  azo  ldvina,  tsv  azo  tolié- 
rina,  tsy  azoalana,  tsy  mely  matsôaka,  tsy  mety  tsy  ekéna. 

irrégulier,  Bila,  Bilabila,  mibilabila,  mikobila,  mikoliila- 
bila;  voa  kobila;  bilaka.  Tsv  milàhatra,  tsv  andâhalra,  tsy 
anôbany,  tsy  anérany;  rnandikadika,  midikadtka  , tsy  ma- 
nara-ddlana,  inifandingoatra,  tsy  mira  firasdna,  sirana,  tsy 
mira,  tsy  mitôvv,  tsv  antônony,  tsy  mifandraka;  tsy  lahatra, 
somakrt,  mipotitxSlika . Rendre  — , Mamila,  niamilabila. 

irréligieux,  Tsy  manompo  Zanabary,  manda  an’Andria- 
mdnilra,  tsv  maneky  an’Andriana  Nabary.  tsy  manaja  zay 
rnâsina;  manao  Zanliary  tsy  ho  ?..  irréligion,  ny  tsy  fanom- 
jrSana  an’Andriainiiiitia;  ny  tsy  fanekéna  azy;  nv  tsy  fana~ 
jâna  ny  rnâsina. 

irrémédiable,  ( Rofy,  ota)-  tsisy  fanafody,  tsy  azo  sitrdni— 
na,  tsy  azo  vonjéna. 

irrémissible,  ( sata  ) tsy  azo  tsy  valiana,  tsy  azo  avela,  tsy 
mely  t*y  ihelôfana,  rnila  fankalilôvana,  mila  valy. 

/•réparable,  ( Rômbina,  haverézana  ) tsy  azo  afodifody, 
tsy  azo  ambnâi  ina,  tsv  azo  hatsaraina.  tsy  azo  avitrana. 
Irrépréhensible,  Tsy  misy  tsiüy,  tsy  azo  tsinina,,  tsy  ma— 
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^rî^rimable,  tsy  ttorfy  vonovondina,  tsy 

mcty  niatimaty;  ( risi-po)  tsy  azo  résina,  tirresy,  tsy  azo 

^ Irréprochable,  tsy  azo  adina,  tsy  azo  tsinina,  tsy  a*>  ariâ^ 
^ana.tsy  ibanan-tsiny;  marina , tsisv  mengokn. 

Irrésistible,  Tsy  tolia,  Isitoliandraba,  tsy  laliana,  tsy  voà 
fâhana,  tsy  azo  anaovandi-doba:  tsy  azo  tohérmaf;  niasim- 
'nitaribàna.Éhaharesv,  mahatârîka,  mabatonga;  h lmnprtsj,- 
malie  v.  Entraîné  Irrésistiblement , Tonga  tsy  nahafa- 

Irrésoin  ( Fanaliy)  roisalasala,  miabandbana,  rnivadifcd- 
m»,  mima  SaW,  h miroàbana,  votsa  saina;  Irrésolution, 
abandhany  ny  jerv;  jery  imsalasala,  saina  votsavotsa,  na- 
hanahdnîma,  fisala’salana , oînaliy.  , . 

Irrévérence,  Tsv  fannjdna,  Irrevfrent,  Tsy  manaja. 
Irrévocable,  (Ito,  malo)  tsV  impodianana,  tsy  azo  ovana, 
tSy  azo  tsodhana,  tsy  azo  avérina,  tsy  alana,  tsy  afaka:  re- 

* Irrigation,  Rano  vélona  taritaribina  amy  ny  tsabo;  lakaini- 

dàIrHwble"°Malâky  tézitra.  mora  méloka,  antsfoka.  Irrita- 
bilité, nv  inabamora  vînitra  izy.  Irriter  q,  le  F*nnrn.  la 
blessure,  ( Taninandro)  manaty,  manatSv,  nianatikatika, 
mampénjika,  manénjika,  mitsokitsôkitra  ny  bay.  s . tezi- 
tÉa  viniléa,  rni  b /a  tézitra,  mibtavimtra,  nnsamontitra;  ini- 
safôaka,  mifoaka,  miafondfona  s’-,  (bay)  rnenj.kn,  mang.- 
rifirv.  Irritation,  Fienjébana-.hatezérana,  levilesy;  fahaso- 

Irruption,  Fîantorébany  ou  fiaotontdny  ny  fabavato  air  y 
ny  fany . vo  Invas  on.  - dr<  eaux,  rano  tondraka,  ton- 
dra-drano;  rano  mandroadrôàtra. 

Iscburie,  vo  Gravelîe  „ . . 

Isolé,  Tôkana,  mitôkana,  tnanokana,  îrcry.mirenka,  ta- 
fasdraka  Isoler  q,  manôkana,  mandraka, tsy  mampiraiky, 
mampônina  tôkana.  Les—,  manokantôkana  azy  , 
mitôkàna,  roisdraka,  mirérika,  m.rery,  b man.reiy.niéniiia 
raika,  roitoetra  irery.  Isolement,  Halokanffna,  fitokanana, 

fiieréhafta  w ^ 

Israël,  Israéîy.  Israélite,  Olon’Israely,  Antlsraely;  Is- 

rBîssu  de  famille  noble,  avo-rdzana,  ati-nandrfaOa,  zafin- 
•ndriana;  vo  avy,  itiibéaka  âïny  ny...;  iiafaitra,  tiateràka, 

** îssül,  Fibcla^ana.  b flvodbaOa;  ivodbanajfSr.lny,  fiefàna 
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,,  isthme,  tany  m.idilui.a  aatseia.ii-drnup;  ?.  DiUp-tmiv  aq- 
tsefan-drano  rov;  Dîlana;  nmpandikodraria.  ? faudikodu  - 
na;  li  keoka,  tany  kelv  andilana;  ? fitobizan-tany. 

/talie,  Andrany  nv  Tany  bc  niatsiraka  uiisy  i Rome  itoé* 
rany  ny  Pape  anv  amy  nv  Europe,  /talÿ,  /talia.  /tujkx» 
Olon’/talÿ,  Ant’/talÿ;  /taliany;  reo  ltalv. 

/tem,  koa;  iiulra  v,  indraiky.  L’ — , nÿzdvatra,  nv  adinv. 
vy  sdrotra. 

Itératif,  Manindroy;  atao  indraika  ; mihérina  , iniverim- 
bérina,  matétika. 

Itinéraire,  Ny  Ldlana  tctéznna,  ny  safary  ombdna,  ny  ta- 
ndna  notetézana;  Dia.  — , milazany  ldlana. 

Ivoire,  Hy  {ou  Tdndroky  ) ny  Éléphant ; Ivory 

Ivraie.  Ahi-dratsv  miara-maniry  amy  ny  Blé. 

Ivre,  Manio;  voa  harisa,  voa  toaka  , étsaka  toaka  , azon- 
téaka  ; b leony  , leon-toaka,  b ? alnna,  karajv.  Un  j>eu  — , 
mamomamo  , yei'fgy  . baribary,  bariny.  Ivrf.ssf.  , Hama- 
môana,  hainn  ; b leony.  vo  mivohi-kibo  , tnidiridiry  , mie- 
sikésika. 

Ivrogne,  Mamo  inazdna  , matétika  inarno , tia-mamo, 
inpinon-toaka;  ? inpamo;  h ? fileonloaka.  Ivo.oo.vemk,  fan- 
kamamôan-tcha,  fabainamoana  lava. 

J 

Jabot  d'oiseau,  h Takocobabo,  h takoribabo,  pv  taborim- 
bamho,  taboribdbonv,  ? tsikékany.  — de  chemise,  Trctrak’ 
akanjo. 

Jabottf.r,  Mibisibisika  , pv  mihirntriratra,  mivetsovetso; 
h mivezovezo,  pv  minaminamy, 

Jacent:  Biens  — . Fandnana  tsv  manan-tompo. 

Jachère,  Tany  fitsabôana  avela  mandry  ; h ? Tany  tr?n- 
drdhana  , h ? tany  tombant béroka.  En  — , ?njitrdndraka. 
Laisser  en  — , manatrandraka.  jachérkr,  h Mihevo,  inamô- 
kaka , milongv  tany. 

Jactpie,  Voa’mualy  be.  Jacquier,  Ampalibe. 

Jactance,  Hambo,  Rébaka  , faùengiain-batana , (ireliare- 
hàna,  harnbobambo. 

Jaculatoire-  Oraison  — , fijorôana  fohifobv  atôraka. 

jadis,  Autrefois. 

Jaillir  , Jaillissant,  Mipiritsika  , mipiritika  , raitsiririka,  h 
mifaritsitsitra  ; mipitsoka,  inipika  , midifika  , mandiRka, 
mandifidifika,  midifidifika  ; miantôraka  , miautopy  ; mibi- 
tsoka;  par  secousses,  iniboiboika  ; miboabôika  , miavotrd- 
votra.  vo  mitsainbôkina  , mikorontsana  , niikorôdana,  mi— 
Icarardna  , mi  posa ka  , migororôana  , mikorôtsaka  , initso- 
riadriaka,  initsoriaka  , misosa  , mipitsipitsika  , mifantsona. 
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niitangitrika.  jaillissement  , Piritsika  , Pirhilys.'tsirirrka, 
pitsôka;  boiboika. 

Jal*  Bakolvbe.  - 

Jalon,  Kady,  khsa  , pv  kirâka  j kirakarâka.  Planterdes 
•**,  Jalonner,  manangaiitsângana  — : 

Jalousie,  Fibezam-po  amv  ny  nâmana  ; ngoainkâvana, 
h fialônana  ; fanrriana  , frtiâvana.  vo  fiarôvana  , fahasato- 
tam-piaro,  iolompô,  fif'andrafésana.  jaloux,  Befôamy  ny 
nâmana ngoain- kavana , h miâlona  , mitia,  inartiry;  vo 
miaro,  mialonâlona,  saro-piaro,  misakantsâkana  , teliihda- 
tra,  tia  ho  ambôny,  tc-hilovy,  te-hânana. 

Jamais.  Je  ne  l'ai  — * vu,  Tsy  mbola  hita  ko,  tsy  arv  lma 
ko,  tsy  mbola  hita  ko  indraikv,  mbotsy  hita  ko  ndre  in- 
draiky,  tsy  hita  ko  ndre  indratky  foana  izy,  h tsy  mbola 
hita  ko  ha  dia  indray  aza  izv,  tsy  mbola  hita  ko  tsy  ako!  y 
izy.  Il  ne  mourra  — , Tsy  lio  faty  andrakizay  ou  ambara- 
kizayizy.  vo  sa  natria.  A — , pour — , Andrakizay;  Ain- 
barakizay,  h — afaovalo,  — doria,  &.  vo  Àndraka,  ândra— 
ka  dia. 

Jambage,  Tôhana,  toham-baravâranarç  ? tolartibaravâra- 
na,  tôlana.  vo  lakolakaravérana. 

Jambe,  ii  Ranjo,  pv  vity,  sk  tdmboka,  h tôngotra,  pv 
liôngotra.  Le  bas  de  la — , b fïngotra;  Le  saisir  par. . .. . , 
mamingotra,  manôngotra,  nianingntra.  Le  gras  de  la  jam- 
be, voavitsy.  Qui  aies  — arquées,  Bingo;  de  tiavers,  tiva- 
ka,  mivadi-tôngotra;  écartés,  mibekabêka;  inibâliana, 
rnisabâka;  étendues,  mivalâmpatra;  courtes,  fohisirana. 
Qui  n'a  qu'une  jambe,  h tokampilâna;  -^deça — delà, 
misâmpy,  rnisabâka. 

Jainbette,  Meso  léfitra  kelikély,  h pika,  antsy  pika. 
Jambon,  Fe  ndâmbo,  fe-nkos<j,  h fe-nkis6rt  voa  isv  sira. 
Janvier,  Ny  voaloham-bôlana  amy  ny  Vazâha,  h ? Asom- 
bôla,  ( h ? alabasatv;  ) pv  Atsia,  ( !*as6try;).  voVôlana. 

Japper,  Mihôa,  Mihôtuaka  tahaky  ny  amboa  kely;  mi- 
haikaika. 

Jaquette,  akanjo  sâlotra  misy  tâhana. 

Jardin,  Tanimbnly  mivâla,  tany  farnboliana;  voly,  tsâbo. 
— potager,  Tany  fambolian’  ânana.  Zaridéna.  Jardinage, 
fitsaboan-lâny,  farnboliana,  fatnboâram-bôly,  tsâbo.  Jar- 
dinier, MpambAly,  mpitsâbo,  inpiandrv  sâha. 

Jargon,  vo  Baragouin.  Jargonner,  Baragouiner. 

Jarre,  b siny  be,  sajoa  be,  pv  tsafôUlra,  kapdaka  be 
fitehir.izaii-drâno.  , ■.  : 

Jarret,  Leferan-tôngotra,  leférana,  sintaka;  vo  traingo- 
vâzana.  : * 

Jarretière,  Fchi-mbi- 
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Jas,  saknn’ andrisa.  " ' Z ' 

Jaser,  vo  Daru.i.i.r,  et  sk  mipatsopâtsoka,  h tnipen-* 
tsompéntsona,  raifintsainpiittsatn-bâva,  miietitsampén- 
tsana,  mitati-bôlana,  raibualâza  &.  ja^frif,- Babil,  janf.ur, 
fo  Babillard,  et  l»e  résaka,  mpitati-bdlana,  manta-va- 
va;  fïntsampintsam-bava.  • 

Jaspe,  vato  vândana.  jasfkr,  Mamândana. 

Jatte,  Bakôly,  tinga,  lovia  lalin'atv , vo  lémpona.  jat- 
ték,  érany  bakoly . , . , 

Jauge,  ny  hatàhtrana  iiyz  toan’  âty.  Tsipika  fanohâra- 
na  ny  aty  ndraha  toana.  jaugf.ii,.  Maùôafra,  manérana  ny 
aty  ny  . ? manipika.  ' • 

Jaune,  Taniotâmn,  bmdrana;  b tmnainotâino,  b tomabo- 
tabo.  vo  mavo,  niavana.  Ou  —,  Voùv.  — d’œuf,  taménany. 
taménaka.  jaunâtre,  Somarisarivony , tomahotâbo.  j*u- 
vir,  Mamdmlrana,  ? manamotamo,  manatamo,  rnanisy  vo- 
ny,  munkamavo,  mankatamotanio,  b ? inanaraavana;  ma- 
nosotra  tamotaino  azy.  Moisson  jaunuissantf,  Vary  mena- 
lohahânkana,  milango  be,  mena  reuy,  m a toi  n ’olon  a mpa  n - 
dâio;  vary  fandrdhana.  . 

Jaunisse,  h Pîgorongesv,  jw  angorosy,  pv  ?'  kitsamby. 

Javeline,  javklot,  Lefom-pohy,  fefbn-kely,  saboba  bely, 
b raoka;  saboba  atùraka. 

Javelle,  Tokotoko  mbary  roa  tâpaka  mibâboka  mandiny 
ho  fehézina.  - • ■ 

Je,  Zaho,  Izaho,  aho.  Je  l’entends,  ( Il  est  entendu  par 
moi,  ) Reny  ko  izy. 

Jérémiade,  Taraina,  Tretré,  fitretrézan-dava,  fitarainan- 
dava. 

Jérusalem,  Jerosaléma,  /erozalema.  • 

Jésus,  Jeso;  Zezo. 

Jet,  Tôraka,  topy.  — dé  pierre,  Tôra-bato.  — d’eau,  ra- 
nomiantôraka  ou  iniantôpy.  ? rainbondanitra.  — de  lumiè- 
re, tsirinandro,  tsiriinabamay.  Canne  d’un  seul — , bazo  ■ 
marûtsaka.  Coulée  d’nn  seul — , natao  indray  manidina. 

— de  plante,  târoka,  tarotaroka.  laingonv,  lengolengo,  !a- 
dina-,  vo  rântsana,  tsimoka;  tsipy,  fanijiazana;  fanariana, 
tolaka,  fanolâhana. 

Jetée,  Antontambato,  totambato,  tovoinbato  amy  nv  va-  * 
varano,  fcfivato,  famola-drlaka.  vodefiloba,  panda-,  tôngo- 
tetézaha,  kidona,  vglamparia'. 

Jktkr  une  pierre,  Manôraka,  inanopy,  mitiVraka,  mitopy 
vatof  manipy  vato.  vo  mambalababt.  — , nranaiy.  —les 
yeux,  inanora-inaso.  — à terre,  manunta,  manetréka,  man- 
draiiipv,  inaiiiioka,  maudavo,  iiMiiiolraka',  manjera.  — à la 
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côte,  mamefika.  —l'ancre,  mandâtsaka  andrisa.  — sur  ses 
éoaules  roanampy,  manalampy.  — dehors,  manôlaka,  pv 
manipakipa,  h manifakifa,  manifika,  h manipikipy.  vo  ina- 
nakoa,  rnanely,  mandrôdana,  maropitrébona;  mangârika, 
rnitsingoloko,  mangala-pijery . Se  — , miantôraka,  mianto- 
py;  manari-tena,  n mianjerà,  vo  mimaona,  inikorôdana, 
mirodana  , miantsambokina  , miantsâmbotra,  roidaboka; 
à la  côte,  Féfika. 

/eton,  félana. 

/eu,  Laolao,  lalao,  Sonia,  Dola,  Lenga,  Sonionga.  tsila- 
Ijo;  li  sangy,  sangisangy;  vo  katra,  fanga,  fanôrona,  basy, 
fiianônana  , vosotra,  vosobôsotra. — de  mots,  vo  Enigme, 
teny  mifelipélika,  koniania,  saoteny,  teny  roa  hévitra.  Mise 
'en  jeu,  h loka,  fdokâna,  pv  fanaôvana. 

. Jeudi,  Alakamisy. 

/eûn:  a — ,Tsy  mbola  nisakafoou  nihinan3;  manaraina. 

Jeune  , Mbola  tsaika  , mbola  zaza  , mbo  tsaiky,  tanora, 
pv  tsdtsana;  tanoranora;  vo  zandrv,  zeny;  lejolejo,  lejo,  bo- 
do,  darony,  darodaronv;  bandrolaliy, — homme, — gens, 
tovolahy,  zatovo,  saliidv,  h lanja  miékatra.  vo  Gsaço.v.  — 
pensoone,  tovovavy,  vo  Fille.  Le  — âge,  h hentolientony. 
Le  plus  — des  enfants,  ny  faran’ânaka,  fara  ânaka,  faran- 
janaka;  faralahy,  faravavy;  zandry. 

. /eûne,  Fifadian-kânina;  ? fehi-vava;  tsy  fihinânana.  jeû- 
ner, Mifadi-bânina,  tsy  hùmana,  tsy  mihlnana;  ? mifehi- 
vava,  mamehi-vava. 

/eunesse,  Hazazâna,  hatanorâna,  hatsotsânana.  Dans  ma 
— , mbola  zaho  tanora,  raha  izaho  mbola  zaza. 

/oaillier,  mpivaro-bâkana  mpivanga  râvaka. 

/oerisse,  Didery,  andréndry  , adaladâla , ambàka;  h geî- 
gy,  h gerigia. 

/nie,  Haravôana,  haravoravoann,  hafaliana,  hafalifalia- 
na,  faharavôana,  firavôana.  vo  Robiroby,  ? fahazinjbiana, 
noro,  henikenéhana.  — mêlée  de  peine,  tanteliamambaho- 
na  , tanteli-mbâhona.  — prématurée,  faliambonindoza. 
avec  — , ankaravôana. 

/oignant,  Contigu. 

/oindre  des  choses  &,  Manohy,  mainpiraiky,  h mampi- 
t ray,  mampikâmbana,  manakâmbana,  manambatra,  inan- 
drafitra,  inaropipaka,  manûona,  mampihaona,  manéhina. 
— q,  Mahatâkatra,  mahatratra;  iniharo;  mifanéhina,  mifa- 
nojy,  tojy.  vo  Atteindre.  — qc  à,  vo  Ajouter.  Se — , mi- 
tohy,  mitohitohy,  hiifanohy,  mitéhina,  mipika,  mifanéhi- 
na,  miraiky,  miray,  mikâmbann,  mitümbatra,  mihaona, 
mihidy,  mirafitra.  vomimbona,  mifikilra,  mifanékitra,  ini- 
kaonn  , mikaona  , mifanihina.  Prier  les  mains  jointes. 
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mampiraika  tinaua  inijoro.  Sauter  a pieds  joints,  Manao 
vokin-tsâhona. 

Joint,  jointure,  Tohy,fitohizana,  tônona,  fikambânana, 
h famavâna,  fanandriana;  fikatrôhana. 

Jointée,  Ovo,  6vony;  angoby,  ? crantananila. 

Joli,  vo  Beau,  et  mivendriVendry,  mirijarija,  bikaiifâ, 
mé/.aka,  marâzoka,  marôtsaka,  kivahy,  kivahivahy,  ki/oki- 
zo,  féfika.  . ' ' ' 

Jonc,  Horefo,  harefo,  vôndrona,  hérana,  zozoro,  hazon- 
drano,  vinda,  sorira,  zozororopoza,  ? zorozoro.  vo  Sanga- 
sanga,  rangy.  ’ 

Joncher,  Mandrabaraba  o«  mamafifafy  (maneliely,  ma- 
nâhaka)  voninkazo  na  ravinkazo  amy  ny; — , mipetrapé- 
traka,  mifafifafy,  nafafifafy  amy  ny...  Terre  jonchée  de 
fleurs,  tany  voa  fafifafy  ou  namafifatazana,  ipetrapetrâha- 
na,  nandrabarabâna  voninkazo. 

Jonction,  Fitraôfana,  fiharôana,  fihaônana  firaihana. 
fikambânana,  vinâny.  “* 

Jonglerie,  Laoiao  fanambakâna  ny  mpizaka.  Jongleur, 
mpanao  soma  famitâhana,  inpihambo. 

Jouailler,  Misomasoma,  — vola  kely ; milaolao  ampiloka* 
na  kely. 

Joue,  Fify.?  tokôlaka.  ? tsiandrafâsana.  — de  mangue, 
lia  ny.  Coucher  en  — , Mikendry. 

louer,  Milaolao,  milalao,  inisoma,  inidola,  nrîsomasôtna, 
misomonga.  vo  misangy,  misangisangy,  manaingisaingy, 
mandenga,  Contrefaire.  — à ijc,  de  qc,  milalao  z,  de  la  flû- 
te, initsioka  anjomary.  vo  militika,  mitendry.  — qc,  derat- 
gent,  Miloka.  vo  Tsépoka.  Se  — de,  Misoma,  mitintina,  ma- 
nintina,  mamimbina,  mamingivingy,  inivaza,  miérina  azy. 
manaotao  foana  amy  ny.  Se—,  Iolâtrer. 

Jouet,  z lalaôvina,  z somaina,  z dolaina,  zfolalaôvina, 
zfisomaina,  zfidolaina,  fisnmâna,  tsilaolao,  filalaôvana, 
Ialaonjaza;  kilaolao.  zfisomaina.  joueur,  mpisoma,  inpi- 
laolao,-  mpilôka  vola,  rikian^laolao,  rikian-dsoma,  h va- 
rian-daolao.  Mpilsioka,  mnitandry,  mpititika  lamozika. 

Joufflu,  Befify,  h ? betakôlaka. 

Joug,  hazo  manindry  loha  ny  aomby  miasa.  ? fanindri- 
loha,  fânindrian-doha,  fanondréfana,  famolâhana,  ? tsin- 
driloha.  vo  Esclavage,  Mon  joug  est  doux,  mora  ny  fafion- 
drefa’ko  olona,  mora  ny  fannmpoana  ahy,  mora  ny  bandé*  ' 
vôzana  amy  ko.  Mettre  sous  le  — , vo  Assujettie. 

Jouir,  Pinâritra,  bezara,  miravoravo,  miadana,  miaina. 

— de,  mahazo,  mânana.  — de,  uibango,  mankafÿ,  manka- 
màmy  azy,  miravoravo-mânana  azy.  jouissance,  haravôa- 
na,  hafmarétana,  bafaliana,  oronôronn;  fibangonna,  fan- 
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kafizumt,  lankamaunana,  — , fauânana,  talia/oaoa . 

Joui-,  Andro;  mahamav . la'  — , pendant  le  —,  Matsùna, 
antoandro;  En  plein  — , Àu  grand  — , matsâna  bc, benan- 
dro,  antoandro  lie,  antoandro  bc  nanabary . Il  fait  — , Efa 
vsky,  efa  kiaka,  fia  ldaka  ny  andro.  Au  point  dü — , kiak’ 
andro,  vakiandrp,  .loak’andrp,  mipaok’andro.  \akimasoan- 
dro;  mazava  andro.  vo  mairrlbohnndrâvina.  11  fait  grand— , 
inanantoandro.  vo  Iblak’andro,  miyen’andro.  Tous  les  — , 
isan’andro,  isanv  andro,  isany  mahamav . Tout  le  — , ton- 
tolo  andro;  mandrakariva,  ? lavanandro.  Tout  un  — , in- 
draiandro,  indraiandrnmaîiéujana,  indraiandromaniujUra. 
En  un  — , imlraik’andro.  En  deux  — , indroa  andio.  Ce  — 
là,  andro  iiiy,  androniny,  ïi  androtriny,  androtrizav.  Ce  — 
ci,  uiany,  andro  niany,  andrdâny,  anio." — et  nuit,  Andro 
amin’âlina,  matsâna  ndrak’àlina.  vo  jnanara-vava;  fotôa- 
na,  fetr’andro,  hazavâna,  fahazavâna,  ampahibemnso.  Un 

Î'our  il  y avait...,  labiiiy,  taloba.  J’irai  un  — .zahnmbola 
tandelia.  Mettre  au  — , Mitéraka,  niainaitra,  matnôak'â. 
inanebo,  manôkatta,  'manatan  aniv  i»y  mazava.  voLoa-ja- 
fy . Qc  à — f z mangarakâraka,  loadoakn,  mangirangirana, 
mangirankirana.  Du  — , liarakâraka,  hcrakêrak  andiQ, 
loaka,  hirika.  Eaux  — , uiazava- ratsv . Se  lâire — à travers, 
manivakivaka,  maniaky  azy . Mes  — , nv  andro  fiaiiW^o. 
Bon — M,  Einaritra  anao,  h Traranlitra  hianao,  skakory 
auao?  Bon  — aussi  à mon  frère,  mBa  fihâritra  aminy  zoky. 

journal,  Taratasv  ny  mpivârotra  milaza  ny  lafony  isan* 
andro;  Taratasy  (nilaza  ny  atao  isan’ âmlro. 

Journalier:  Travail  — , asa  isan’  andro,  falao  isa-ruaba- 
tnay.  Un  — , mpilâmby,  rapikarâroa,,.  ampikarama,  nipa- 
la-pondro,  karamaina  amy  ny  isàn’  àiulro  anaôyana. 
Journaliste,  Mpanoratra  ny  atao  isan’  andro. 

Journée,  andro;  andro  matsâna,  isan’ âridro,  Asa  n’ an- 
dro raika;  dïa  ny  tnntblo  andro.  Travailler  à la  — , mika- 
râma  isan'  andro.  rnaiiarak’  andro,  manarâk’  andro  inôdy. 
Une. — , lonloloandro  , i mira  y andro,  indraik’andro. 
Trois  — démarche,  Lalan-katelôana,  dian’  andro  lelo. 
Journellement,  Isanandro,  isa-mahamay,  isany  andro. 
Joute,  Adv  mifampisdtroka,  sarin’  ady  ambany  ranu. 
Jouter,  miady  milan. pisdtioka  amy  nv  lefbna,  mifanéhi- 
na,  mifampitéhina,  mifanôsika,  mifandrdnjy. 

Jouvenceau,  vo  Adolescent,  Garçon. 

Jovial,  Falii'âlv,  zina,  ziujina,  mirainirnna,  mirana.  vo 
haisik/ana,  hatsikantsikana,  aktsa,  akisakisa;  râvo,  o anga- 
uongano,  o satriatna. 

. Joyau,  Râvaka,  h vâkana,  vato  firavâhina. 

Joyeux, ildvo,  ravorâvo,  faüfâly,  h faly,  zina,  zinjina. 
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miravorâvo,  mifalifâly;  varivâry;  h mirana,  miramirana, 
? sinisiny,  ? misinisiny;  sâmbatra  finâritra,  mirobiroby. 
joyeusement,  Am^  ny  haravôana,  ankaravôana. 

Jubé,  Fitoeran’  âbo  anaty  Église. 

Jubilation,  yo  Joie.  Dans  la — , {Varivâry,  varivarina; 
vo  Joyeux.  ’ . 

Jubilé,  Fanafâhana  ny  héloka  rehétra  na  ny  trosa  rcbe- 
tra.  Jobité. 

JucHoin,  Juc,  ny  e abo  itikinany  ny  vôrona,  hazo  fato- 
riam-borona.  Jucher,  Se  — , Mipétraka  anabo  indrin- 
dra,  Mitikina,  miténgina^anâbo;  mandry  anabo  indrtn*- 
dra.  i 

Judaïque,  Àvy  amyfny  Juifs,  raomba  reo  Juifs,...  ny 
Juifs-,.  . . ndreo  Jody;. . . ny Jodey. 

Judaïsme,  Ny  fataofndreo  Jodey;  Judaïser,  Manâraka 
ny  . 

Judée,  Anaran-tâny,  Tani-Jody,  Jodey,  Jodea. 

Judicature,  Rabaraha  ny  mpanito,  va  ny  mpimâlo;  ny 
handrianany  ny  mpimâlo.' 

Judiciaire,  Atao  ny  mpanito,  asainy  ny  mpimâlo,  ampa- 
naôviny  nympitsâra.  Pouvoir — , faliefana  hanito  malo. 
vo  Astroiogie — Épreuve  — , fitsarâna  toy  amy  ny 
tangéna. 

Judicieux,  Hendry,  pv  mabihitra,  manampanâhy,  ary 
saina.  Judicieusement,  amy  ny  fahendréna. 

Juge,  Mpimâlo,  mpanito,  h mpitsâra,  hetsôro,  fitara- 
mazâva;  mpanâpaka.  vo  mpanelanélana,  elanélana. 

Jugement,  Malo,  ito;  h fitsarâna,  fimalôana*  fanitosa- 
na,  fikabariana.  — , saina,  hévitra,  jery;  fanâhy,  fabala- 
lâna,  fabafantârana,  voanteny.  Qui  a le  — droit,  mahitsi- 
fanâhy;  ...  le  — formé,  anon-jéry,  vori-jéry,  ampi-fa- 
nâhy.  Juger,  Mimâlo,  h initsara;  mihévitra,  manito,  ma- 
nâpaka,  misaina;  mizaka,  manao  bo..  . Mal — , diso hé- 
vitra, mandiso  hévitra,  diso  mâlo.  vo  manakoK-vâhy,  mi- 
malomâlo.  : 

Jngnlaire,  Amy  ny  tenda,  morabany  tenda.  — s,  ny 
an-ténda.  " • 

‘Juif,  Jodey,  Jody.  ' \ ■ 

Juillet,  Ny  vôlana  fahafito  amy  ny  Vazâha.  h ? Alobotsy, 
h ? Volam-padina  ; pv  ? sakavé.  vo  vôlana. 

Juin,  h Ny  vôlana  fahénina  amy  ny  Vaïâha.  h ? adalo; 
pv  ? sakamasay.  vo  vôlana. 

Jumean,  jumelle,  hâmbana,  hkâmbana. 

Jument,  sovaly  vâvy.  ....  . 

Jupe,  Salôvana;  ny  mijolôbaka  amy  ny  akânjo,  Juron, 
satmbo  ny  viâvy,  saïmbo  jolôbaka,  saïmbo  lôbaka. 
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Juré  a,  vo  Assermenté.  Ennemi  — , vo  Irréconciliable. 

Jurement,  Lôka.  vo  Serment.  — , Blasphème.  Impréca, 
tion.  jurer,  Milôka,  h milokaloka;  h mianiana,  roifânta. 
mipoka;  mamehi-vôlana;  mitoto  tany,  mamaki-ampinga, 
mitetik’  andry;  vo  mingoso.  Pour  se  disculper,  Miâfaka. 
— , vo  Blasphémer, (Injurier,  vo  Exécrer  vo  fanta,  fanta 
ko,  fanta  ko  amy  ny  néndra  &;  Ngoso. — , comme  des 
sons,  manao  ratsy  fanéno,  tsy  mifanâraka,  midridridri- 
dry.  Se  — amitié,  miloka  ho  sakaiza,  mifamehy  vôlanafi- 
adânana;  vo  manao  fati-drâ,  mifamati-drâ.  jureur,  Mpi- 
lôka,  mnianiana,  mpifânta.  — , Mpanôzona,  mpititika, 
mpisao-drâtsy. 

J u ri  ou  Jury,  RyZasaina  bitaino  ny  ampânga  sy  ny  am* 
pangaina,|ka  hilaza  ny  fôtony  amy  ny  inpimâlo.  Elanelatn- 
panâhy. 

Juridiction,  Fahefana  himâlo,  fîfehézana,  fanapâhana, 
Tany  febézina,  jtany  maloina. 

Juridique,  falao  amy  ny  fimaloana,  li  fanao  amy  ny  fitsa- 
râna;  misy  râriny,  amy  ny  liitsy  ny,  andrâriny;  h manâ- 
raka  nyjalâna. 

Jurisconsulte,  Mpandâhatra  ny  diditâny,  h mpandâha- 
tra  lalâna;  mpandinika  malon-tâny,  o fianàrana  ny  diditâ* 
ny;  mpilaza  ny  hévitry  ny  diditany. 

Jurisprudence,  Fahalalâna  ny  diditany. 

Juron,  Volan-dratsy  , asaha,  ompa. 

Jus,  Ro  ; ro-ndraha  ; rano-ndraha. — de  viande,  Ro- 
nkena. 

Jusant , Ny  fiverénany  ny  ranomâsina  ; ny  fidinany  ny 
rano  mivâlana. 

Jusque,  Àndraka,  h mândraka,  ambâraka  , mbâraka.  — 
la  bas,  ândrak’any,  avy  any,  h hatra  any;  màlaka  any,  raa- 
ka  any,  mipâka  any.  Jusqu’à  la  poitrine  &,  h Ha-tratra.  vo 
Hafaladia  , hahélika  , lialohâlika,  haranjo,  à Hatru.  Jusqu* 
À présent,  h Ambarak’ankehitriny  , ândrak’ataonio.  jusqu’ 
à ma  mort , andraka  amy  ny  ifatésa’  ko , mbâraka  zabo  efa 
maty.  jusqu'à  quand  ? h ambarapa-hovjana  ?obatr’  inona 
no  lahelâny  ? jusqu’à  ses  ennemis,  ndre  ny  fabavalo,  na- 
dia  ny  fabavalo  aza.  vo  ambara-paha. . . , mandra-pi..  . , 
mandra-paha,  . ’.  /amparapara,  amparafara/farafara. 

Jussion,  vo  Commandement, 

Justaucorps,  Sadika,  saimbo  mipâka. 

Juste  , Marina,  vo  Maliitsy  , to,  ankitinv  ; tôkony,  mety, 
antônony,  sahala,  sahaza,  tandry;  tôkonazv,  tokonany,  mi- 
hitika  ; mirindra  , labapâbitra  , inéndrika  , mikeja  , geja; 
érany  , anôhany  , anérany  , andrâriny  , amy  ny  liitsy  ny, 
efa  avy  amy  ny  masony;  rékitra,  mipâka,  mifanâraka.  — au 
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milieu,  anivo  marina.  Dites  au  — ce  qui  est  à vous,  amba- 
rao  marimârina  ny  anao.  — , vous  y êtes,  h akaito,  aknity; 
voa,  liéka.  Justement  , amv  ny  hitsy  ny  , andrâriny.  Ce'st 
— ça,  izany  hiany,  zany  edy. 

Justesse,  Hahitsiana;  hitsy  , hamarinana,  tsy  misy  diso, 
ny  antônony,  fifaharâhana;  ârina. 

Justice,  Hamarinana  , fahamartnana;  hahitsiana  , hitsy; 
râriny;  ny  marina  , ny  to,  ny  ankitiny  , n v tôkony,  ny  ma- 
hitsy.  — , lesjJuges.  Avec  —,  andrâriny.  En  appeler  en  — > 
Manantso  oan-dapa,  accuser  en  — , mamântoka  o;  rnaiiam- 
pânga  azy  an-dapa. 

Justicier,  vo  Punir,  Tuer,  Pendre. 

Justificatif,  Manamârina,  mankahitsy;  mahamârina.  Piè- 
ce — , Vavolombélona. 

Justification,  Fahamarinana,  fanamarinana,  fanitsiana, 
fanalâna  tsihy. 

Justifier,  Mankamârina,  manamârina,  mahamârina,  ma- 
nitsy,  mankahity,  manala  tsihy,  rnahala  héloka;  maridio. 
se  — , — tena,  miala  tsihy,  midio.  Justifié,  âfaka  tsihy,  na- 
lan-tsihy. 

Juteux  , ( voantango  ) be  rano  tsara.  matavy. 

Juxta-poser,  Mampipâka,  mandrary,  mandrâfitra.  Se — , 
Mipâka,  mifankariny  pâka,  mirâfitra,  mifankalêtra,  mifan- 
drekitra,  mifampikâmbana.  Juxta-position,  firaisan-toe- 
tra,  fifandrekétana,  (ifanakekézana. 

K 

Kilo,  Arivo  ventv  ny,  kilô. 

Kilogramme , Gramme  arivo,  giraina  arivo  ; arivo 
girama. 

Kilolitre,  Litra  arivo;  arivo  litra. 

Kilomètre,  Métra  arivo;  arivo  metra. 

Kilostère,  Stère  arivo,  sitery  arivo;  arivo  sitery. 

Kyrielle,  Filahârana  lava;  lohitohv,  z mitohitohy;  vo 
jijy , fijijiana. 

L 

La  mère,  Ny  reny. 

LÀ,  adv.  Il  est  Là  dans  le  coffe,  Ao  [ou  Eo,  ans.ro)  ambâ- 
tra  izy.  Le  maître  est-il  là,?Aova  ny  tompo?  Le  voila  là 
(tout près),  Io  izy,  là  bas  (en  mouvement),  Iny  izy;  là  bas 
(assez  loin  et  immobile) , g arÿ  izy,  h Aroan«  izy  , pv  Arô 
(aroy,  aroho,  arô  , rô)  izy.  Il  est  là  bas  dans  la  forêt,  Any 
amy  ny  ala  Any  izy  , ankâny  izy.  Il  était  Là,  Tao,  téo,  tarÿ, 
taré,  tirôho,  tâny,  tankâny  izy.  vo  Ery,  eroa  , aroa  ; ariki- 
tra,  eroakatra,  eroana,  eroy  eroikitra,  erony  , aronv,  eroa; 
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atsy,  atsiny,  alsiakalra,  atsikitra,  atsiana,  ctsiakalra,  ctsia- 
na.  ça  et  Là,  Par  ci  par  Là,  ao  ao , eo  eo.  Dr.  ça  et  de  ll 
mivezivezv,  mivoivoy  , iniverabéna  , maniàsia  & , voç*  et 
Là.  Là  dedans,  Ao  anaty  nv.  Là  ou  Là,  ao  ao  , eo  eo.  Aller 
Là,  h Mankâny  , pv  manâny.  Qui  va  làPZovy  zanyPhiza 
îzao  ?.  Ces  temps  là  , Zany  andro  zany.  Je  ne  connais  pas 
cet  homme  là  , zay  o zay  , tsy  fanta’ko.  Cet  action  là  , zany 
natao  ny  zany, zao  natao  ny  zao.  En  demeurer  là,  taipétra- 
ka  amy  ny  zany.  Là  dessus  il  partit , Tamy  ny  zany,  aviteo, 
avitankeo  , ary  dia  , ary  amy  ny  izany  , efa  zany  Izv  lasa^ 
Passez  par  là,  mombâ  ao  ; par  là  bas  , mombâ  aroy.  fl  y est 
jambe  de  ça  jambe  de  là  ; misampy  , h misabâka  amy  ny 
izy.  De  là  il  viendra  içi,  Efa  avy  any  izy  hoavy  àtv,  izy  any 
mbola  hoavy  atÿ,  aviteo  izv  hoavy  aty. 

Labeur,  Asa. 

Labiales;  Lettres — , Sôratra  tonônjna  àmÿ  ny  molotra^ 
Laboratoire,  Trano  fikopohana  aody,  trano  fiasâna.  Dans 
le  —,  ao  Ampiasâna. 

Laborieux  , Maberi-tniasa  , fatra-piasâ,  miasa  be,  miasa 
fâtratra  , tia  asa;  o vôkatra  , olo'njâvatra.  — , vo  Pénible; 
mahasâsatra,  sârotra,  mila  asa,  be  asa,  omban’asa  be. 

, Labour,  Tpngy ,. asa  ( ntany).  Terre  en — , Tanv  asaina, 
tongisina.  Labourer,  — la  terre,  Miasa  tanv,  g mitongv,  h 
wàtrongy,  mangady  , mihady;  raamôkaka  tany  ; mâmàky, 
mamakivaky , mandididiidy  tany  amy  ny  antsoro  tarüiîny 
ny  aomby;  mandrângotra  tany;  fg,  manao  fâtratra,  roikely 
aina , inaudôditra  tena  , mamono  tena  , mikomikomy. 
Laboureur,  Mpiasa  tany  , mpitongy  tany,  mpambôatra 
tany.  Terre  Labourable,  tany  azoâséina , mora  tongisina, 
tany  fiasa.  Labourage,  fiasâna  tany,  fitongisana  tany,  mia- 
sa tany.  * 

Labyrinthe,  Lâlana  very  lanv  mifandikadika,  Lâiana  so- 
malika  ( ou  mifandimbana,  mifanota,  mifandiso,  somanjgé- 
rina,  somalikasiana,  misafotirnpôtina,  mifadiditra,  mioliko- 
lika,  tsy  hitalâny  );  filoérana  tsy  hita  fiboâhana: 

Lac,  Farihy  ; inahetsa-bory,  mahetsabory  be,  ranovôry 
be.  Petit  — vh  kamory. 

, Lacer,  Mandâdina  âzy;  Mamehy  amy  ny  tady  adâdina  ou 
aiditriditra  amy  ny. 

Lacérer,  vo  Déchirer. 

Lacet,  Tady  fahdadimana;  kofeby  fahdrerétana  akanjo, 
tadv  fampoéhana  akanjo.  — , Tadi-ropândrlka.  • 1 

Lâche  , ( Fchy  ) Tsy  hénjana  , kétraka  , geragera,  gora— 
gora,  géra,  migeragera,  malâlaka;  vaha,  vahavaha;  eedrai 
gedrngedra  , migédragedra  , g magedrqgedra  ; galigaly, 
rcradréraka,  borcra,  borerarera,  miborcram  a,  garera,  go- 


Digitized  by  Google 


-,'V 

* 


LJ  7 ',ii 

rera,  garerurera,  niigom'arera,  inihaha,  h mibornbora;  vo- 
tsotra;  milobaloba;  g migeragena;  tsy  mifintina.  Temps— - 
andromalemy,  inalemilrmy . Q — , o Mavozo,  malàky  kélra- 
ka,  osa,  tnaivan’ady,  kaosy,  kanosa;  voteratay,  tnitranga 
tay,  latsa-tay,  fananga,  mikovavy,  mitoavavÿ.  Travailler 
Lâchkmkxt,  pv  miantsivantsivana,  miantsivana,  miantsi- 
rotsiroka.  Coudre  — , manao  zaitra  malâbka.  Cousu — , 
malala-jaitra.  Lâcur.a,  Manétraka,  mamôtsotra,  mandata* 
ka,  mankalâlaka,  mangedragedra,  mampigeragcra,  marna* 
havaha,  mamaha  , mangeragera.  — le  coup,  l’oiseau;  — 
prise,  Mandefa,  manandefa. — , manroy;  tsy  mitàna.  Là* 
cm>Tt.  Hnvozôana. 

Li icis,  Harato. 

Laconique,  Vitsi-teny,  fobi-teny.  Lzcokismk,  Teny  vtfsy 
hiany  fa  mora  hévitra,  hafohezan-trny,  havitsiam-bôlana. 

Lacrymal,  Misy  ranomaso,  fiboâhany  ny  ranomaso; ma* 
halatsa-d  ranomaso,  mitera-drannmaso. 

Lacs,  Tady  famandribana,  kofeby,  fandadimana;  tadi- 
ntpindrika;  fandrika;  fandripandrika,  tari  y mifandikadika. 

.Lactation,  Fampinonôana  zaza  ; fampinomana  ronono 
zaza. 

Lacté  a,  Manâhaka ronono;  ma  nd ronono  fotsr;  karaba 
ronono.  Vaisseaux  — , ôzalra  mi  tondra  ny  Chyle  ao  anaty 
ny  kibo.  Fièvre  — , Tazo  ndronono,  avy  amy  ny  ronono, 
natera-dronono.  — , mitera -d ronono  , mitondra  ronono. 
Voie  -T-,  pv  Efi-taona,  h vabindànitra,  b vavahoana. 

Lactifère,  Mitera-d ronono  ; mitondra  ronono  ; fombâny 
ny  ronono,  lalan-dronono. 

/ acuité,  Ny  foana  anivo;  Hôaka,  fâtrana;  tbmbaka,  lôa- 
ka;  foana,  foan-diaha,  diluna,  béntika,  banga,  rom  bina, 
vo  hoa-patra,  boak’ala,  tombok’ala,  tombakiaka,  somoron- 
kiaka. 

Ladre,  Lépreux,  — , Avare.  Ladrkkik,  Lèpre;  Trano  ny 
boka.  Avarice.  « 

Lagune,  Ranovory  kely,  mabétsa-bory  kely,  h kamory; 
ranovory  amy  heniheny,  rano  midàbaka. 

Lai,  Amy  ny  vahôaka  fa  tsy  amy  ny  Clergé. 

Laid,  Ratsy  tarehy,  ratsy  sora,  ratsy  vajiny,  ratsy  laba- 
ra,  tsy  méndrika,  ratsiratsy,  tsy  ntaharavo  ny  maso,  maro- 
koroko,  tsy  maeva,  ratsy  hoditra.  vo  fokafoka,  mainomforo. 
Une  LsiDraoMj'Viavy  tsy  ratsy  loatra  ndre  ratsy  labara. 
Laioeub,  Haratsian-tsora;  baratsy  ntareby;  haratsian-kd* 
ditra,  baforoforo,  harokomkôana.  — du  vice,  ny  hàntsiny, 
imbony. 

• Laie,  Lambo-dÿ  vavy. 

Laie,  LiJan'eiy,  lalan*ke!y  anala. 
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Lainage,  Laniba  volou’ondry. 

Laine,  Volnn’ondry,  volon’aondry  , maromanan  qndri- 
kondrika.  Mouton  Laineux  , ondrv  be  volo.  Cheveux  — , 
njjita.  Qui  a des  cheveux  — , olongita,  o ngita  volo.  Plante 
laineuse,  dhitra  mi.sy  volo,  âhitra  volôina,  somôrina.  La i- 
N i f.b  , M pi  va  ro-bolonond  ry . 

Laïque,  Olona  foana  fa  tsy  tnba  mpijoro 

Laisse,  Ta d y litanana  amboa  atërina.  Le  mener  en — , 
niandlitra  azy  amy  nv  lady. 

Laisser,  Mamrla,  mamuela,  manambcla;  mabafoy,  ma- 
mov,  mahatsindry  azy;  mienga,  niiula  amy  nv;  mandao 
azy.  — faire,  Mandrana.  — tomber,  manddtsaka.  — per- 
dre, mainery.  — le  travail , niamétraka  ny  asa.Ne  pas  — 
dormir,  Isv  mampandry.  — , vo  mandfatra,  mampandova, 
ma  nome,  manolo-karena.  — pour  un  temps,  b miaritaba. — 
imparfait,  tsy  mankefa.  — dans  le  danger,  Tsy  uiandfaka, 
tsy  mamonjv.  Ne  rien  — , (manger  tout,  ) tsy  manisa.  tsy 
nanisd'nao  ny  hdnina?  tsy  be  ny  nasisa’nao.  — , tsy  man- 
drara.  Y — ses  os,  Very  taôlana  any.  — le  remord  après  soi, 
ardhina  ny  nénina.  Ne  pas  — de,  Tsy  vnly,  tsy  nïénina. 
Z.*issfr-ali.fr,  fanaranam-bdtana , haranan’aby.  Se  — 
tuer,  manatnbelaou  mabafoy  tena  ho  vonôina;  tsy  malain- 
ko  vonôina.  se  — aller,  manaram-po,  midrana;  mnndraka. 

L ait,  Ronono.  Petit — , b rononobatsv.  Premier  — de 
la  vache,  b s<>ngo;  le  second,  liab.ba,  babibandronono,  ha- 
bob<>,  babobond ronono.  Cochon  de  — , Lambo  minono. 
Dent  de  — , ny  nily  voalôliany  ny  zaza.  ? vo  kato.  Perdre 
ses...,  mifôna  ny  nifj  ny,  afa-pona,  mifo-nify  izy.  Frères 
de  — , miolonono. 

Laitage,  Ronono  sy  soli-dronono  sy  ronono  mandry. 

Laitance  ou  laite,  Ny  z mandronono  fotsy  anaty  filao 
lahy.  voankaran-drano,  ambeo  inpilao  Poisson  laite,  filao 
«isy  fotsy  andly.  - • « . / • • 4 

Laiteron,  Felt-dronono. 

Laiteux,  Mandronono  fot^y,  misy  ronono,  milango,  mi- 
tera-d  ronono 

Laitier,  Laitière,  Mpitery  ombv,  n pivaio-dronono.  Va- 
che laitière,  aomby  yavy  mafia  v y be,  manjotso,  be  ronono. 

Laiton,  Vardhina  miharo  'Line.  Fil  dp — , Tari-bardhina, 

Laitue,  Anaran’dnana  fatao Salade. 

Lambeau,,  Vôroka,  vorobôroka,  voro-draba;  sômbiny, 
? rombôïana. — d’étoffp,  de  natte  À,  Vorobopo-damha,  vck 
ro-damba,  voro-lsikina;  b vorokitsay,  voro-tsihy  , \ oro- 
ddmaka.  En  — , mivoro-tsihy,  triait iatra,  pv  triatriaka,  ro- 
tidrôtika,  rotarota.  — de  chair,  voroboro-kenft;  inasikita, 
safïndrina,  kitoza,  toknrjj. 
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Lambin.  Lambiné*,  Eta  fariaovan-drafib,  vOtsa,  vôfsaTvo- 
H4,  IBiWawdiàfco;  milienahena,  pv  mikirindreva,  sk  mikiri- 
rcva,  mitanÉsaka,  inidanésaka,  h midarésnka,  b mitor.Va- 
ka,  h ufitorévaka,  h mitoréraka:  mieznnczana,  b mikisina, 
niikisinkisina;  kisinki.tinina;  milaredrétra,  li  raedamedà, 
ineda;  irfJaMato.  Miheninkénina,  rnihenikén  ka,  inijmzi ôoT 
zv,  b indicvohevo,  li  mitnfézaka,  lt  mitsirpndréna,  b miina- 
sinia-»y;  iftidasi.lasÿ.  midnnânaka,  midoraraka,  inidorcra- 
ka,  ? miturekirekv,  milninalaina,  malftindaina;  miioelra; 
kalaina 

Lambourde,  Sâkàna  ipc-trâbnnv  nv  râpaka,  ? Varingâri- 
na,?  karatsaka,  ? kardtsana.  Plafuidrihatta;  sakarnandimby.. 

— . Vatomalemv. 

Lambiis,  Petudrindrina,  ?peta-drîba;  s'vso-driba  Isara, 
sosiMidrindrina,  Rindrin-kaso,  lampi-bazo  ambony,  iérni- 
teaiambnny;  Rindrina  tsara,  riba  songa . Lambrisser,  Ma» 
nao  — ; Màiti»y  — ; manoso-drindrina  Isara  azy. 

Lambruche,  Latnbrii.sqtie,  h Tahomboalôboka  anala;  pv 
▼odimboalombon’ahala,  — , h voalobok’anala,  pv  voaloin-» 
bon’anala. 

LaM«, LHa;  lakélaka.  — decnivre,  takela-barahina;  de 
cout-;aii,  lela-meso,  lela  n’antsv,  lel’antsy.  — de  la  mer,  rîa- 
ka,  onjan-ndrano,  valon-drnno,  âlona,  alondrano.  vo  sêla- 
ka,  silatü4laka.  lamé,  lamiii.lf.ux,  misy  lelalela. 

Lamenter  qc,  Mi  ta  raina,  mitretré,  Mitomany,  vo  cémir, 
rnikonanaika,  migogogogo,  miviaka,  mihentnliento  lamen- 
tation vo  Gémissement.  Accident  lamentable,  Rofy  mani- 
pitaraina,  mampitsetséka,  mampiboriaka,  fitoinaniana,  fi- 
taniana,  mampisaona,  tnampilatsa-dranoinaso,  mampala- 
helo,  feno  rano,  mampiory,  mahory.  Cris,  voix  — , tenini- 
matiandrano,  vavanimatiandrano.  vo  mirôbaka,  misalatn- 
bérana,  Crier. 

Laminer,  Marnisaka  isara,  mànifv,  mankatifv,  b inaba- 
nify,  tnandama,  mandâmatra,  mipâsoka  takela-bÿ&.  La- 
minoir, z famisâhana  ny  takela-bv . 

Lampe,  kajiôaka  fasian-tsôlika  fanilôvana,  akora  fanilô- 
vana;  fanazava,  fanilo,  fanata;  ilo;  kapôaka  fanilôvana. 
lampion,  akora  faÉiilôvana,  fanilo  kel  v. 

Lance,  Lëfona,  sabolia;  salohv;  léfon-dava,  léfon’abo. 
Petite  — , b lnngy  ; vo  raoka.  Le  percer  d’un  coup  de — , 
Mandéfona,  mitombo-défona,  manindri-défona  azy.  — à 
feu,  fanehenan’afo. 

Lancer,  Manôraka,  manopy,  mitôraka,  mitopy;  manipy, 
inandilika,  vo  manôlaka,  manosa,  manôsika,  mandroso; 
tnra-paza,  torak’alefâ,  tora-bôtsotra.  Sè  — , fhiântôraka^ 
miantopy;  pttitr  taisir,  miantsÉmbofru,  vo  Jeter. 
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Lapider*  q.Manora-bato,  nianopy  vato  azy,  mitora-bâto, 
mitopivato  azy;  mitcSraka,  mitopy  azy;maraono  azy  amy  n» 
vito.  maraono  torabato  azy.  LtrioÉ,  voa  tora-bitn,  nitora- 
ham-bàto,  maty  ny  tora-bito.  Lapidation,  Tora-bito,  topii 
vito;  fanoraliam-Lâto,  fanopiam-bâto , fitorihana. 

Lapidifier , Manôva  azy  ho  vito , mampanjary  vato 
izy,  mamnody  ho  vito. 

Lapin,  ? sakavavim-piso,*  Lapina.Wpiny.il  Rabity  ( de 
l’Anglais  Rabbit.  ) 

Lapse,  Tanna  làny.  v©  Durée. 

Lapsus  linguæ,  Vavalitsaka,  teny  lasa  foana,  teny  diso. 
T’ai  fait  un  — , Latsa-biva,  diso  viva,  lasa  teny  abo. 

Laquais,  Ankizy  n'  ôlona. 

Laque,  Anaran-dity. 

Laquelle,  vo  Lequel. 

Larcin,  hilatra.  — amy  ny  bavitrihan-tinana.  vo  roba.. 

Lard,  Hena-ndaïubo.  tnena-dambo,  jabora-ndambo.  — 
salé,  Larabosira.  Lardé,  nanetsan-dainbo.  Larder,  Mane- 
tsaketsa  (ou  maniditriditra,  manitritsitrika,  tuanisy,  mané- 
sika;  mametsifetsy  ) tapatapa-kena-nda<nbo  ou  safindrin- 
dambo  amv  nv  hankatavy  azy.  Lardavn,  tapakena-nkisô. 

Large,  Malahitra,  malalaka  , be  sakana-,  be  ainpéhiny, 
lehibé,  hmitenatana.  voBàmbana,  bambala,  babala,  man- 
gibaka,  mangabakàbaka;.  niibaùabiùa,  midanadâna,  mi» 
vanavana;  mivenavena,  Benabena,  raihenabena;  mangéva- 
ka,  mangevakévaka,  inipéiaka,  mipelapêlaka.  h mikodana, 
mangoahao,  mangoankôana  , mangoaka.  Navire  au—, 
Sainbo  any  Alaôtra,  Ambony,  Ambambana.  Venir  du  — , 
Miboaka  Bimhana.  Aller  en  long  et  en  large,  Mandehande- 
ha  mariaodia  mifandikadika,  miasa  dia,  miverivery.  Q lar- 
ge, qui  traite  largement,  manobohobo;  b raanabahaba,  tia 
De,  mikobaby.  mpirasa  be;  tsy  mahetry,  tsy  matity.  Don- 
ner— , manome  be;  ?h  mandoatra,  maiiétsaka.  largeue, 
hatahirana;  ny  ampôhiny,  ny  antsikany;  ilakéliny,  lafiny, 
halehibé  ny.  Largesses  fanobohobôana,  fanabahabina;  z 
be  omena,  fannmezam-be.  , , 

Largue,  Mivela-dav,  mtvoha  lay;  malalaka,  tsy  hénjana! 

Larguer,  Mamotsotra , mamela,  mamaha , manétraka. 
— n,  malalaka,  vaba. 

Larigot,  Anaran’anjoinary.  Boire,  Chanter  à tire  — , mi* 
noua  be,  migika  be,  miantsa  mare. 

Larme.  Ranomaso.  larmoyant,  larmoyer  n,  niisy  — 
Latsa-d — , mandatsa-d — ; ? miranarâna  ranonv  maso  ny. 

Larron,  Mpangilatra  ambdho.  i æronnkau,  za/a  mpan- 
gilatra.  . 
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Larve,  Lolé,  lolo.  ralsy,  angatra,  mdtdàtoa , attibiidâ, 
a9l88. 

‘ fibftdïiany  ny  féo.  ? takonena. 

tasj  lassé;  Vt3y;  Oïs'àkâ',  mtSkntra  sasafra,  vâiia,  vâhdvà- 
hâ-,  fnénina.  vo  ÉATicufe  et  rdraka,  répaka,  mivandrdz'ânà. 

Lassif,  h ÎMijçjojejo,  b riîijttajna,  h mij\-ingajartga,  ngelv, 
ftgelingêty,  «BO,  mpila  ratsy}  h mipèlipélïka^  h pilaka,  iiji- 
11  il  a k a;  silasila  malolo;  h misangisangv.  lascivité,  fijejoje- 
joâna,  fijllajitâna,  filan-draf«y,  hasiTasilïfn-drat.sy,  ïisangi- 
sangiâna,  h pelipélika.  ^ - ‘-e  . - * 

Lissa nt,  lasser,  Mahavoly,  mabadtsaka,  TTiankadfsska, 
mankàmAkotra,  mahasâsatrâ;  mabâménina  , manotraka. 

nYénina; dishka,  rhih/nsàsatra.  îTassituüé,  lïa- 
disâhana,  vo  Fatigue;  vandrôjîàna. 

Latanier,  Dimaka..  • . 

Latéral,  An'ila;  Partie  — , ny  anilartv,  ny  fia  nv. 

ÊÜTiV,  ftrvsti'é,  latiniSîwk,  ritcny  hyRoitiaim  tabiiba, 
fatih-n.  Latin^skr,  Màftovù  tény  hampitovy  nzy  amy  ny  La- 
ftùï  wanào  fi  tony  Latïna.  latinistp,  MabayLatina.  ’ 

tktStude,  Ny  halavirana  amy  ny  Equateur,  hâtabirana; 
Sdritr’anTSâkany;  lralâlabana;  ny  malâlaka;  tsy  misy  tetra. 
Lktrie:  Culte  de — , ny  Fanompôana  any  Zanaliarv  hiany.’ 
Latrines,  Trano  fange  réan  a;  ? maromandcba. 

Latte,  ffazo  ldva  ftsafea;  lelahaio,  fitoro-plsaka;  bazo  lava 
rtlétifÿ,  iilà-kazolava,  vatritra.  vo  hâratra;  fanântaha,  fa- 
fdnantanana  téndna;  vovonankâraka.  latteh,  Maftisv  lela- 
bazo  attiy  nv,  rtïamono  sflakazo  azÿ!  Lattis,  fitôroka  fisaka, 
fitôr'opisàka;  baratra,  fâfana  atafo,  fdfana  àvôvona, 

i.amles,  Pfadera,  fldënina.  . , 

là'Oréat,  Nahazo  voninâhitra,  nasfana  fehiloha  tinta  So 
i»V  Miliônka.  manam-pèhi-loba.  *“r 

i4tiF)ér,  Ahùran-kàzotsyths/lazo;  riiifvtSdra.  fg  Gloire. 
ravage,  fanasâna  , h fanozâha.—  , fîsotro  matsatso  , 
sbsda  be  rano  loatra,  rbberdno. 

T.atandière,  Viavy  mpanasà  lâmbà.  ,s  , 

Lavé,  Ny  vato  tcno  mitsoforôka  avy  amy  ny  Votcah-, 
ny  aloa  ny  Volcan. 

Làvé-maiiis,  kapila  fanâsaha  tdnana. 
xavér,  Manasa;  b manôza.  Se  — , — tfna, . labdra,  tâ- 
nana;  Se  — le  visage,  misàfo,  inisândry.  Se  — le  corps, 
iiïiséktf;  maiidro.  Se  — d’un  crime,  mioiO,  mandio  téna. 
Dpnnerà  — , manôndraka.  Étoffe  {jui  se  lave,  misrisa, 
ntidza,  sasâna,  fisasâtia.  Lavrmf.nt,  FanasanS; — , fana- 
safi-tSmây,  fanasain-bôtraka . 

lavette,  Voro-dàrrtba  fanns.ln-fcapila 
ra» eue,  Laveuse,  «1  >:iii  a sa;  mpano/a. 


.....  ■' 

. Lavoir,  lraup  Janasuija. 

.'  bavure,  Rano-nanasâna  ? rano-utsasa.  ? ow-ndpvi^; îai- 

Laxatif,  panafody  mamparjdeha,  mamptsp-bô.trak.i.  1}, 
mampivàluna.  mampangéry.  . . 

Layer,  Manao  lalan’  ely  ao’dlji,  . • 

Lavette,  Akanjo  njaza  vao  }io  tëraka;..lamhu -njaza  mena. 
Lazaret,  1 ranociu  tanv  fitahdna  ny  vàhiny  avy  amv  ny 
tany  misy  arétina,  trano  fitahàna  ny  mardry.  .. 

Le  Jour,  Ny  aiulro;  Les  hommes,  Ny  ôiona,  Rv.dlona. 
Je  le  vois,  mahita  azy  aho,  hita  ko  izy.  Je  les  appelié’  ma- 
nantso  reo  ( ou  zareo,  azy  ) aho,  a'ntso.vi*  ko  reo  oit  zareo, 
h antsoi’  ko  izy.  vo  Ley. 

i.é,  Ny  antsàkany  ny  lamba,  singan-dràry,  ÿingana,  am- 
pôhiny,  sàkany. 

Lèche,  Silaka  mofomatifv. 

Lécher,  Milélatra,  h milélaka. 

Leçon,  Ànatra  , fiandrana  , fananàrana  ; teny.  ianârana. 
Donner  des  — , mampidnatra.  Lui  Faire  la  — mananatra 
azy,  mamindra  ànatra  amy  ny. 

Lecteur,  l)lj)iv‘enty_  taratasÿ.  vo  Lire.  Lecture,  Fivent»-- 
san-taratasyi  h fàmakian-teny,  fitetezan-tsôratra  , fizakan- 
taratasy,  .(izahàn-taratasv,  fitorian-taratasy. 

Légal,  Andràrinv,  amy  ny  hitsy  nv,  marina,  metyf^pà-r 
raka  ny  lâlana,  anôhany,  anérany.  légaliser  , \(Ânaniârï- 
na,  iMankamàrina,  mahamety,  mahato.  LÉUALijC.h)lfV  ny,' 
hamarinana;  fanarahan-dalàna. 

Legal,  Iraky  ny  Papa. 

Légataire,  Ny  o.oincn-draha,  omm-kàiafca,  anampairan- 
draha.  légation,  Nv  raharaha  ny  (raka  , ny  tanv  fdi'éziny 
ny  iraka. 

Légende,  Anganp,  tantara,  tetiarana;  filazpna,  h.,  fîlaza. 
Léger,  Vaivana,  maivanivana.  voLeo,  faingan-tdngotrà, 
maivam-bity,  mieiiibonembon-jcry , manjiôna,  miovaova, 
tià  vao;  kely;  end|  inéndrina  , mora  foand  , miangatrànga- 
tra,  tsv  mahëritià,  tsv  réndrika  jery,  tsy  inatoy  fanahy,  faT 
nina,  fanimpdnina;  kàboka,  kabok’aiv.  légèreté, Haivana- 
J13;  h fahamaivaca.  vo  fiovaovdna  ; fitiavam-bao  , sainipo- 
tsy;  hevitr’ambpny,  ficmboneutbonanjery,  haendrinendré, 
nana,  hadaladalàna;  tsv  fitandremana  , halak,iana. 

Légion,  Toko  miaramila.  • '* 

Législateur,  Mpanao  diditanv,  Mahadidi-tany;  h inpano- 
ujf  laldiia.  législation,  fanaôvana  diditinv  oü  maloii-tany, 
h laldna.  légiste,  o inahalala  ny.  .. 

Légitime,  Mety;  amy  ny  mely;  isisy  tsiny,  Tsy.rarânv ny 
diditàny , tsisv  fetra , tsy  ampetra , npirtnâ  , àndrdiuny. 
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mahitsy  , tsy  diso , niwnâraka  ny  lalâria;  biâny , izy  hiany,- 
izy  tokoa;  âraky  ny  lalântany.  Épouse  — , vady  heny,  anki- 
ti’ny,  edy,  an-trano.  Enfant  —,  zânaka  an-trano,  tsy  aropé 
sina,  h tsy  zazasary,  ? tsy  nangalarim-piterâhana  , zânaka 
amy  ny  lalarobady  , ? mahitsy  fiterâhana  , tsisy  tsiîiy . Roi 
— , mpanjâka  natsângana  , naôrina  , ankitiny.  lioiTivr.- 
at<iT,  amy  ny  liitsy  ny,  andrâriny,  manâraka  ny  diditâny 
ny  Zanahary.  llcitibfr,  Manamârina,  mankamâi  ina,  tna- 
nitsy,  mankahitsy;  manala  antsa  ( ou  handra,  éngoka,  tsi- 
ây)azy;  manaolio  marina  fa  tsy  lio  zaza-sary.  légitima— 
Tios  , fanamarinana.  légitimité.  , ny  toetra  manâraka  ny 
diditâny,  toetra  marina  , toetra  andrâriny  ; hitsv,  hamari- 
nana. 

Legs,  Haréana  oracny  ny  olona  ho  maty  nâmana,  hâfu- 
fatra,  barena  voa  hâfatra;  h vo  tolobéhitra,  tolnbolôtara  ;z 
atao  lio  lovam’iano.  lé.gclr,  manoine,  manôlotra;  h inanà- 
fatra;  vo  manampailra. 

Légume,  Ànana  ndre  ino  ndre  ino,  g bani-mainty^h  ha- 
nînkotrana,  g hanimbékatra.  volôndona  , lengo,  lengolcn- 
go,  hrrotrérony.  Plante  légomixfusf,  ânana  inamihy  ana- 
ly  bôdilra  otry  ny  ambâtry  ; ânana  mainoa  hani-mainty. 

Lendemain;  Le  — , ny  aiidro  fanâraka,  ny  amaray,  h ny 
ainpitso;  rah’ampitso,  lah'amaray.  Jusqu'au  —,  b ? amba- 
rapahainaraina  ny  andro  ; ? hatrà-maraina.  i,e  — marin, 
dites  Le  matin,  ou  kiak’andrn  amaray. 

' Lénifier,  Mahatemy,  mankafonty,  mankamora.  Un  lf.xi- 
Tir  , fanafody  inahalemy  , mampahalemy  toy  ny  ménaka 
ahnso-pery.  ... 

* Lent,  Votsa,  votsavotsa,  tsy  malâky,  tsy  malady,  tsy  fén- 
garia;  miâdana.  voLammx,  muramora  foana,  rnavesabésa- 
tra,  h rnivozavoza,  h mivozivozy;  ii  somararelra,  inivosavo- 
sa,  ânoka,  miânoka,  tsrvinitra;  malafaka.  Marcher,  parler 
lentement,  miâdana,  miâdana  dia;  votsa  dia;  miadam-pite- 
ny,  miadam-bava.  Lkxtkur,  Havotsâna,  bavotsavotsâna, 
fiadânana  amy  ny  fanavan-draba,  h bavuzavozâns;  h fiba- 
nchana,  darèsaka,  kirhidreva. 

Lente,  Atody  nkao. 

Lentille,  Voàn’ânana  fisanisaka;  ? voantsanjy.  —,  fitâra-4 
Ira  mivontoanila  ny  roy  tânakv  ny  Lentille,  lextillf.uxj 
maro  tebotéboka,  mitentinténtina,  taindalérina. 

Léopard,  Biby  masiaka  miramira  amy  ny  piso  miso- 
fatsôratra 

Lèpre,  h babokâna,  boka;  pv  ? (aliéna;  vo  Galk;  ? man-f 
gina-hômana.  léfrf.ox,  b boka,  oloin-boka,  pv  ? misy  ta- 
néna;  ratsi-bôditra.  vo  koko.  liprosfbir,  trano  fitabâna 
{ b fitsaboana  ) n y boka. 
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"Les  hommes,'  Nv  ôlona,  reoôïo'na.  * * v.»l  *».•{>•# 

Lèsfe:  Crime  de  — frtajesté,  h hélokafre  an^Andriana,1 
fainkaratsiana  i»y  mpanjdka.  le'skr,  Mundrdtra,  maiiimbn. 
inandrombina,  maukaratsV,  mandrôbaka.  Se — , maratra. 

Lésine!  vo  Avarice,  lêsisrr,  Être  Avare,  tsy  mabafov, 
matity.  . : 

Lésion,  Fanimbana,  faharàtona,  liarombinaha,  vo  l)o\i- 
mauf,  Bi.kssurf.. 

Lessive,  Rano-ndavénoka,  Rano-njofo,  rano  inahasusa. 
lkssivfr,  Ma  lia  sa  amy  ny  — . 

Lest,  Ny  valo  atao  ambany  ny  satnbo  fatiarémana  azr. 
vato  tsy  mnmpihilangiiana. 

Leste,  Malaky , inalady,  mavio,  maivana,  niavinganu, 
mavirrika.  • 

rester,  Manisv  vato  fanaréinana  anatv  sambo  •’ 

Léthargie,  Toi-omaso  manantambo,  h torimaso  bé  nia- 
nindrv.  h?  sodriantory;  h fahatoriana.  fahatorôana.  So- 
rtièil  léthargique, toromaso  hériny  ny  faty.  ? sondriantorv. 

Lettre,  Sôratra  , taratasv;  vo  foto-teny  , létalra.  — 
de  change  , Taratasv  atakafo  vola,  nu  fividiam-bola.  Les 
— , ny  fahaizan-taratasy.  Lettré  , nianatra , mahay 
ta  éd  ta  S y . 

Leur  pays,  ny  tany  Ndrf.o,  ny  tany  Njareo,  k ny  tany  Ny. 
leur  parler,  mivôlana  aràin-dreo,  amin-jareo,  diriynv.  Le 
leur,  hy  am-dreo,  an-jareo,  h ny  azy.  Leur  rendre  visite, 
Mamangy  reo»,  zareo  , azy.  ‘ 

Leurre,  fg  fitaka  fitarihana,  ôfana,  h iono.  leurrer,  ma- 
ntitàka  mitdrika  an-dro  may,  manddtsaka  an-tsôboka. 

Levain!  z masimdsinaf  mampitombo  ny  mofo;  laro;  fand- 
sina,  fanasirdna,  ny  inasirasira;  vo  Fadif. 

Levants,  rty  antsihânana,  sk  atiîidnana;  ny  tany  fiposd- 
hany  ny  masoandro.  Le  soleil  — , ny  maàoandro  vaky,  mi- 
pôsaka.  Peuple  i.p.vavtiv,  Fahitr’ôlona  any  antsmânana. 

Lever  qé,  Mahéntana,  manônjona,  mambëta,  mandnga- 
na,  mambata,  mambatabdla;  manenga,  tnanainga,  manônr- 
drotra,  mamoha;  mampifoha,  nrainpakatra,  mainpanongu; 
manoitrrt.  — la  tète,  inidndra;  — loba;  manandra-loha;  ma* 
nangan-dôha;  h nlitraka.  — les  yeux,  miandra-maso,  ma* 
nandra-maso  ; vo  miandrandra  ; — ■ l'appareil , Manaia, 
nianësotra  lotsatsa;  des  tronpes,  maka  o lio  iniaramHa;  1rs 
impôts,  mampandoa  hetra.  Se — , Miônjona,  mitsdngana, 
mifeha,  miéntaha,  midrina,  misdndratra,  mivôbitra;  com- 
me le  soleil,  mipôsaka,  vaky,  misého,  miakatra.  Sfe  — (6* 
table!  micriga  ainv  hy,  iniaia.  — n,  Mlsondéotra;  miakatra,- 


Lequel,  Laqucl,  Zay,  Izav,  Izv;  — ? ZovvPIza?,  nv  aizi?- 

Izflv.  'ren.  zareo  — > Rv  *ncv  ? rw  nira?  ni  - CT 
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miénjona;  iningitn'ngitra;  — , vo  Germer.  — par  un  bout, 
mianganga,  mitsinginga.  Aller  tête  levée,  miangangu 
mandcha.  La  brise  est  levée,  Efa  lâtsaka  ny  tsioka.  Le  le- 
ver s,  ny  Fifoliâzana,  fionjônana,  (itsangânana.  —du  so- 
leil, vakiandro,  vaky  masoandro,  ny  fipotsâhanv  ny  maha- 
tnay,  kiak’andro. Levée,  Fanangânana,  fanonjônana  ; fa- 
nentânana. 

Levier,  Fanoirana,  fanoitra;  fanonjonan’éntana  inavésa- 
tra;  fanenlànana.  Lever  avec  un  — , manoitra  z. 

Levis:  Pont  — , Tetézana  ampakârina  sv  ampidinina. 

Lévite,  Reo  Israélites  zafv  nv  Lévi.  Levita.  Reonipita- 
hv  ny  mpijoro  tamy  ny  Juifs  taloha. 

LÉvi  tique,  Ny  taratasv  fahatelo  ainy  ny  Pentateuquc. 

i.evraut,  Zânaky  Lièvre. 

Lèvre,  Môlotra,  soiiy.  Repentir  des , Valoinbava.  Sur 

tés  — , an-lsony,  ambava. 

Lévrier,  Amboa  lava-vâva  abo  vity  mpaniana  Lièvre. 

Levure,  Vôry  ny  Bière  fatao  Levain. 

lexicographe,  Mpanao  Dictionnaire.  Lexique,  Diki- 
sionary.  ■ 

Lézard  ( gros  } , Andrôngo,  antâla,  sitry;  Petit , 

anlsiantsy,  pv  antsantsa;  Petit  — vert,  Tsâtsaka. 

Lézarde,  androngo  vâvy.  — , vakivâky  amv  ny  rati- 
bâto;  vo  Crevasse. 

Liaison,  Firaihana,  h firaisana,  fanohizana,  fitohizana, 
lihaonana;  i'amehézana,  fehy,  tohv,  fandrafétana,  fikam- 
bânai  a.  En  — , mifaméhy. 

Lime,  Vahy.  vo  — mafy  &. 

Liant,  Malciny,  mafonty;  madity.  — , malemy fanâhy. 

Liard,  Vôla  madinika  indrindra  tôkony  ho  vary  efa- 
bei  t y . ? eranambatry. 

Liasse,  Febian-taratasy  miharoharo.  — , Famehiana. 

Liban , Vdhitra  amy  ny  Syrie. 

Libation,  fanidiiïan-devéna  hanomczam-boninàhitra  ny 
Idoles-,  IHin-draha  fijordana,  fanâtitra  aidina,  loha-joro 
aidina,  joro aidina. 

Libelle,  Taratasv  fanasahâna.  Libelliste,  mpanoratra 
om  ça. 

Libéral,  Manome  be,  rnatârika,  mahafoy  vola,  ti-hirâ- 
sa,  ta-hanome;  miantra,  tsy  niatity.  Libéralité, {hatarî- 
hana,  fahatarihana,  fanomczam-bc,  firasana  bo,  h,  fian- 
trâna,  tsy  fatiliana. 

Libérateur , Mpamétsotra  , mpanâvotra,  mpanafaka, 
mpamélona;  mpamonjy. 

Libérer,  Mahâfaka,  mamôtsotra  , inanâvotra,  mandefa, 
nianandefaj  înamôaka;  mamaha.  Sc  — , — tcna;  mankcfa 
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tvosa;  msniiikn  rabaraba  énlina.  libéré,  àfaka,  vôtsotra, 
nalefa. 

Liberté,  Havotsôrana.  — «l'agir,  Lâlana,  fahefâna  liifidy, 
safidy,  fibdiânana  , faliaiidiana.  Etat  de  — , Havotsôrana, 
fibarerâna,  toetra  tsy  misv  sâkana.  — trop  grande,  familia* 
rite,  antikântika,  kantikântika,  fiantikantéhana,  fikalraka- 
trâhana  , fitsintsefôrana  , fisengisengiaira.  Prendre  la  — , 
Mibantabânta  , initosy  , misengisengy  , b miangolangola. 
Agir  avec  trop  de  — , trop  librement,  être  trop  libre,  Mi- 
antikântika  , mikatrakâtraka  , mitsintséfotra  ; h alikalika, 
mialikalika  , h satriatria,  miscngisengy  loatra  ; mabasâky 
loatra.  vo  inikamikamy,  mikanéioka,  raikatrôaka,  mineha- 
neha;  minekoneko. 

Libertin , Libertine  , Korombémbana  , pv  Jengajenga, 
ngely,  ngclingely;  manira-bâtana  arny  nyratsy,  tsy  inaine- 
bâtana,  maromaso,  miandravavy  , niindralahy,  h janga- 
janga,  b mijejojejo,  b mijangajanga,  b mipelipéfika,  g ina- 
nantsontsan-toérana.  libertinage,  fitondran-tena  ny  ko- 
rombémbana, toetry  ny  ngely,  tsy  fameram-bâtana,  b fije- 
jojejôana,  h fijanpajangâna. 

Libraire,  Mpivarotraîivatra  { livres ),  mpivanga  taratasy, 
mpamidy  boky.  librairie,  fivarotan-divatra. 

Libre,  oïompo  ny  tena  ny;  tsy  sakanan-draba  , tsisy  fe- 
Ira,  tsy  ampétra,  vôtsotra;  vôhitra  , andriana,  bosina  , tsy 
manompo  , àfaka  , tsy  teréna  , miharcra  , manan-dâlana, 
tsisy  sâkana  , mibaranaby  ; manampahefâna  , manampifi- 
diânana;  tsisy  men« , tsisy  fadyj  mety  , azo.  — Familier. 
Trop — , vo  à LIBERTÉ. 

Lice,  Tany  ifanalâna  bazakâzaka,  fiadivana,  tanv  fain- 
piadivana  ombilahy.  Loh’alo  fiadiana. 

Licence,  Tsy  fahaizain-petra;  fisengiana,  fahasabian-dôa- 
tra;  — , \o  liberté  trop  grande.  — , vo  Libertinage.  i.a  — 
de  faire,  lâlana  hanao;  famelâna,  fanafâbana. 

Licencier  des  troupes,  Manâfaka  maramila,  mampande- 
ba,  maùandefa,  mamôtsotra,  manomc  lâlana  azy.  mano- 
me  taratasy  famotsôrana.  licencié,  nomena  taratasy  famc- 
lâna;  àfaka,  vôtsotra,  nalefa. 

Licencieux,  h mijejojejo,  pvmijenpajen^a,  h mijangnjan- 
ga,  silasila  loatra,  saropehézina,  manantsontsana,  ratsv  be. 

Licite,  Mety  atao  ; tsy  rarâna,  tsy  ampetra,  tsisy  fetra; 
marina.  Agir  licitement,  tsy  manota,  mafiâraka  ny  ma* 
lontâny. 

Licorne,  Kaka  tokan-tândroka. 

Licou,  Tady  famehézam-bôzona  ny  sovaly  handrnbizana 
azy,  famatoran-doha  ny  sovaly. 

Lie,  Fékana,  godra;  tay  ny,  loto.  — du  peuple,  Rorolian- 
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tav  n'ülona,  mpanosi-àbitra,  taraidina.  - • • > ~ 

Liège , Hodi-kazo  malemy  fatao  takon-tavohangy  ou 
fatao  tséntsina. 

Lien,  Kofchy,  famehiana,  famehézana,  tady,  faroatôra- 
na,  famahérana;  h mahazâka. 

Lier,  Mamehy;  mamâhotra,  mamâtotra,  rcamehifehy. 
manohy,  manohitohy,  inandrohy.  Se  — à q,  — tena  amy 
ny.  Se — (ensemble),  mifameny  tena.  vo  mandrékitra, 
mampiray,  manâmbana. 

Lierre  , Anaran’âhitra  tsy  malazo  mandady  La  man- 
drékitra  mare. 

Lieu,  Tanv,*jfitoérana,  tokotâny.  En  tout  — , amy  ny  — 
ziaby,  amv  ny  daholo.  En  quelque  — que  ce  soit,  na  aiza 
ha  aiza;  ndre  aia  ndre  aia.  Dans  un  autre—-,  ankafâ.  J’ai 
— d’être  surpris,  tôkony  ho  tsérika  aho.  En  second  — , 
Amy  ny  lafatra,  léhatra,  rântina  faharoy;  ny  faharoy.  Avoir 
—,  Arhiver.  En  tenir  — , mbolo,  misoatra  azy,  solo  ny, 
soatra  anazy.  Au  — de  maison,  asolo  trano,  atao  solo-tra- 
no.  Au  — aue,  Fa;  vo  fanga,  kandeha,  ka,  kanjo,  kanja. 

Lieue,  Lâlana  mahampy  dia  telo  arivo;  teioarivo  singana; 
Mille  telo. 

Lieutenant,  Solo,  solonlcna,  solotena;  faharoy,  h dimi- 
voninéhitra,  h léfitra,  h lefïtranâtiny. 

Lièvre,  Sakavavinipiso  malâky  milomay. 

Ligament,  Ny  ôzatra  roahery  mamehifehy  ny  taolan’olo- 
na,  ? fehintaôlana.  Plante  licahentkuse,  akitra  mivolim- 
Lolim-bahatra. 

Ligature,  vo  Lien. 

Lignage,  Karâzana,  h tarânaka,  tetiârana,  ? tetirâzana. 
frrazanana;  h tamingiana,  ? tohilany,  hâvana,  zânaka;  Ra- 
zana. 

Ligne,  Rantina,  lâhatra,  h tsipika,  andâhatra,  andinika, 
andalana,  sôritra,  târiny,  sariny,  rantiranty,  filabarana. 
Ecrire  hors  de  — , amy  ny  soritana  tavela.  Mettre  en  — de 
compte,  «anatao  anaty  isa.  — , tady  fanitsiana  z,  h tsipika, 
h fi  tsipika,  iitsipihana;  Tady  fanoritana.  — , Tady  famin- 
tânana,  tadi-mbintana.  Troupe  de  — , Miaramila  mirânti- 
na  amy  ny  tron’ady.  — de  Circonvallation,  hady  vory,  hady 
manodidina. 

Ligné,  misoritsôritra,  somôratra. 

Lignée,  Zânaka,  zafy,  atéraka,  tarânaka,  lamingana. 

Ligneul,  Taretra  be  fanjaifan-kiraro. 

Ligneux,  karaha  hazo,  be  hazo;  maha-hazo.  Se  lignifier, 
Manjary  hazo,  modv  hazo. 

Lignivore,  Homan-kazo. 

Ligue,  Firaihan-jery  hanao  z,  fiharânana,  fifanekéna,  h 
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firaisana  tétika,  h kaondnha,  pv  haon-doha;  tihaônan-do- 
ha.  vo?kitsma,  ?kitsona;  andâniny,  fiandaniana.  liguer, 
mampiraiky,  rnampikaon-doha,  mampibaon-doha,  main- 
pifanéky;  n raampiray  tétika;  roamehy.  Se  — , mifamehy 
tena,  miraiky  jcry;  miray  tétika,  mifancky;  mikaon-doha, 
mihaondoha;  miandâny  amy  ny  iano.  vo  mikômy.miôdina.  ‘ 
Limaçon,  sifotra  an-tâny. 

Limaille,  Vovo-bv,  vovô-barâhina. 

Limbe,  Fitoérany  ny  zaza  tsy  nahazo  batemy.  fitoeran- 
dreo  Olo-marina  naty  taioha  naviany  i Jeso-Kry.  Fi- 
- toeran’  anaty  ny  tanv.  ny  ambany  nyjtany. 

Lime  , Tsôfa.  vo  Ravin’ ampâly,  ohim-pay.  Limer, 
manôfa,  manatsôfa;  vo  mamav,  manampay,  mifay,  ma- 
nampâly. 

Limite,  Fieférana,  Éfitra;  jféritra,  lanv,  sisiny;  fetra; 
faritâny,  fefy.  Limiter,  manisy  fieférana,  Manéfitra,  ma- 
inâritra.  vo  Borner.  Limitrophe  de  ..  , antsisiny,  arnôrony, 
amy  ny  fieférany  ny  . . ; Mipâka,  mififyamyny;  qui  sont 
— , tokain-pieférana,  mifanila 

Limon,  Fotaka,  iota,  tany  mandrévo.Jfaikana.  Limoneux, 
be  — , maeôdra.  , 

Limon,  Voasary,  voamândina;  Tsoha  be  rano.  Pvoan- 
gy  mâmy.  limonade,  Rano-mboasàry . limonier,  hazo- 
inboasârÿ,  vodi-mboasary. 

Limpide,  ( Rano  ) Mangarangârana,  niadio,  maziva.' 
Limpiuité,  hadiôvana  mangarangârana. 

Lin,  Anaran’  ahitra  misy  farôralia  atao  lamba  tsâra;  h 
? rongonv;  ? harirv;  ? lamba-ndrôngony. 

Linceul,  Lamba  afoiio  ny  maty,  fono-mpâty. 

Linéament,  Ny  soritsôritry  ny  Mira  n’ôlona.  , , 

Linge,  Lamba,  vosikina,  tâfv,  saïmbo.  hariry.  Lincer, 
Lincère,  Mpitahiry  akanjo,  mpikajy  lamba,  .mpanôropy 
sikina;  mpiambin-dâmba;  mpiahy  lamba.  Mpivaro-dâm- 
ba.  Lingerie,  Trano  fanompian-damba,  fikajian’  akânjo, 
h fitebirizan-dâmba.  fivarotan-dainba. 

‘ Lingot,  Anja-bola,  volongam-bola,  vongambola.  h ako-  . 
rambola;  Vola  mivalôlanaou  mivaldvoka. . 

linguiste,  Mpaliay  ny  teny  n’ôlona. 

- Linteau,  Tataombaravârana. 

Lion,  Anarany  ny  mpanjaka  ny  biby  rehetra.  Liôna.  vo  ' 
songaomby.  lionceau,  zana-diona. 

Lippe,  môletra  ambany  be.  . ... 

< Lippitude,  Nana  mitsororôka  avy  amy  ny  maso;  h tsopi- 
tsopy;  didimaso.  vo  Chassieux. 

Lippu,  Be  môlotr’ambany.  • , 

Liquéfier,  vo  Fondes.  se  — , 1 manjary  'rano', 
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Liqueur,  Rano-draha,  Tôaka  mainy,  barandy;  fisotro 
mahery. 

Liquide,  Aidina,  toy  rano;  rano,  toe-drano. 

Liquider,  mandio,  manâfaka,  manaia  nÿ  vola  n’ôlona  amy 
ny.  mankéfa  trosa.  • 

Liquoreux,  ( Divena  ) sadv  mahérv  no  mamy. 

Lire  , Miventy  ( ou  Mamaky  , mizâka,  mitety,  tnizâha, 
manônonw)  taratasy.  — dans  le  cœur,  mahita  ny  am-po. 

Lis,  Voninkazo  fotsyjiaka. 

Lisible,  ( sôratra  ) azo  vakina,  azo  venlésina.  Écrire  lisi- 
blement, manao  .sôratra  mora  vakina. 

lisière,  molo-damba,  môlotra,  sisiny.  vo  akotsô. 

Lisse,  Malama,  malâmatra;  malamalâmà,  >nadoso;h  ma- 
lambolambo.  lisser,  Mandama,  mandâmatra,  mankalâma- 
tra.mankadôso,  inikasoka,  niipâsoka,li  mandambo.  lissoir, 
Fipasôhana,  fankadosôana,  fandama. 

Liste,  vo  Catalogue;  tctezan’anârana,  tohilohi’nanârana. 

liste],  Kira  fihaminana  amy  ny  riba. 

Lit,  Fandriana,  kibâny,  farafara;  lâfika,  lafi-pandriaria. 
Bois  de  — , kibâny,  farafara,  h komby,  b valolana  , h valo- 
lavana,  h tantaribe.  — de  terre,  lâfika  tanyj  de  sable  , Ififi— 
pâsina.  — sur  les  pirogues,  kitrantrâ.  — de  rivière,  Maso 
n’onv,  maso-ndrano,  alo,  aloalo.  Faire  son  — , Mandâfika, 
mandâmaka;  manajarv  fandriana. 

litanies,  Fijijiâna,  filaharan-dava. 

Liteau,  Hazo-lava  matify;  vatritra. 

Literie,  z fandriana  ndre  ino  ndre  ino. 

Lithographie,  Sôratra  amy  ny  vato. 

Lithomonie,  Nv  manisotra  vato  ao  amy  ny  tavaniana. 

Litière,  Lafik’âbitra  andriany  ny  aomby.  — , Fitakônana; 
tâkona. 

Litige,  Ankâny  anatréfany  [ny  mpimalo;  adv  amy  ny  fi- 
tsarâna;  adiady.  Droit  liticieux,  Fady  azo  iadivana. 

Litre,  Bakoly  fanerânana  rano.  Litr«. 

Littéral,  Manâraka  isan-teny.  Sens — , ny  fôtony  isam- 
bôlana. 

littérature,  Fahaizan-târatasy,  Fahaian-tsôratra. 

Littoral,  ny  Morondrano , anolodranb  , sisindrano.  — a, 
amorondrano,  manolo-drano,  antsisindrano. 

Liturgie,  Ny  Tenv  sv  ny  fataofamy  ny  fijorôàna  ; ny  fa- 
naôvana  joro,  ny  teny  fisorônana. 

Livide»  ? niangana.  lividité,  ? hamangânana.  vo  Blétne, 
P Ale. 

Livraison,  Fanolérana,  tôlotra,  tolo-tâpana. 

Livre,  Taratasy  ; g livatra  , h Boky  [Book  Anglais ) . li- 
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vef,  Anaram-bato-iuizàna;  anaran-danja. 

i.ivree,  Ny  tafy  famanlârana  ny  andriana  tomjxïina;  fita- 
fiany  ny  mpauoiupo. 

Livrer,  Manélolra;  manome;  mahafoy,  mandao,  njame- 
la.  Se — , — tena.  — bataille  , mandrâfitr’adv,  manantâtr’ 
ady. 

Livret,  Taratasy  hely  féntina  misyjaiiiran-tei’ia.1 

lobe  de  l’oreille,  nv  Ravin-tsôfina. 

Local  a,  Amy  ny  tokotany  raiky  fa  tsy  amy  ny  daholo.  — 
s,  tany,  fitoérana;  toetrv  ny  tany. 

Locataire , Mitoetra  amy  ny  trano  tambazana  ; mpanam- 
by  trano,  h manofa. 

Location,  Fanambâzana,  fainondrôana. 

Locomotif , Ny  mamindra  , mampifindra  tany  ; ny  man- 
dronjy,  mandroso.  locomotion  , fifindran-tany  , fandro- 
soan-dia. 

Locution,  vo  Langage. 

Lofer,  Manétra  tsioka,  misdtroka,  inltânjaka  azy. 

Loge,  Trano  kely,  éfitra.  Maison  locearle  , trano  azo 
onénaha,  azo  itoérana.  logfmf.nt  , Trano,  fonénana,  fitoé- 
rana  , trano  miéfitr^.  loger  q,  raampiandrano  o,  rnampô— 
mua  , mampitoetra  o an-drano.  — n , mdnina  , mitoetra, 
mlsy.  Se  — , mifidy  ou  mdlaka  trano. 

Logique,  Fanitsiam-nânahy  , fandaharan-kévitra  mahi- 
tsy,  fanareman-jery  ; fahaiana  adi-jery.  logicien,  mahay 
ny — ; maharesy  amy  ny  adi-jery. 

Logis,  Trano,  fonénana,  fitoérana. 

Logogriphe,  vo  Enigme. 

Loi,  Malo,  diditâny,  sk  lililâny,  didy,  lily,  h lalâna;  fani- 
rahana,  fanasâna,  fanapâhana.  vo  Hetra,  randran-tarihi- 
na,  fandriandriany,  vontady,  fetra,  fepétra.  Recevoir  la  — 
inaneky. 

Loin,  Lavitra.  vo  lasandâvitra.  Très  — , lavitra  indrin- 
dra  , h andakira.  Un  peu  — , plus  — , i.avidâvitra.  — de 
moi,  (absit,  ) Azanizâny,  eha,  eisy,  g sanatria,  bitra.  Il  vient 
o®  —y  en  — , malânka  fiavfana  , malâlaka  fîaviana  izy. 

Lointain,  Lavitra,  mihâtaka,  tsy.  misehosebo. 

Biby  mira  amy  ny  voalavo  be  mandry  foana  fiha- 
ririnina. 

Loisible,  mety  atao. 

Loisir,  Andro  malala-draharaha , andro  foan’asa,  ba- 
lalahan-drabaraha,  andro.  anelanelan-draharaha,  anela- 
nelan  asa.  à — , amy  ny  andro  foan’asa,  anelanelan' 
asa.  Qui  a du — , malala-draharaha,  malalak’asa  , misy 
andro. 

tong,  lava.  Un  |>eu  —,  lavalava.  Temps- — , andro  cia. 
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Cable  — , lady  abo.  vo  lavareny,  lavararalra,  dangadan- 
ga,  dingidingy,  lingilingy,  langalanga,  rakopiarany;  mite- 
zotezo,  milenjolenjo,  milénjotra;  mikararavv,  miraviravy. 
— à l’action,  ela  fanaovan-draha;  manela,  miela;  vo  Lam- 
bin. Le  — de  la  nier,  vo  Longer.  Dix  brasses  de  — , Refy 
folo  ny  halavâny.  Les  bois  dé  —,  ny  hazo  andâvany,  ny  an- 
dâvany. Mets-le  en  —,  ataovo  an-davany,  ataovo  roanâra- 
ka  ny  andâvany.  Tomber  de  tout  son  — , lavo  miandrongo. 
vomitsotra,  raitozozotra,  mivâtra,  mivabâtra. 

Longanimité,  Fo  mahâritra,  fo  mandéfitra,  fo  raandiny, 
fandeférana,  hamoram-panahy,  fahadinâsana,  fiarélanaî 
ny  mahari-po. 

Longe,  ânjaka,  hosin-dava. — de  bœuf,  h mananétinv, 
ny  hena  andâvany  ny  lamôsina. 

Longer  1k  mer,  manôlotra,  manâraka,  manaraka  amdro- 
ny  ou  antsisiny. 

Longévité,  Ny  haelâny  ny  andro  fiainana. 

Longitude,  Soritra  andâvany;  ny  halavirany  ny  tany  Atsi- 
iiânana  amy  ny  andréfana. 

Long-temps*,  Ela,  lebânika.  Très  — , clabé;  ela  zay,  izav 
ela  izay,  ela  diaéîa.  Pour — , ho  ela.  Depuis  — , H y a —, 
ela;  laitrizay, laitr'elazay,hatrizaihatrizay . Être — , manela. 
Le  faire  durer — , manela,  mankaeTa  azy;  vo  raanântitra 
»zy.  Après  — , à la  longue,  Efa  nahampÿ  ela,  efa  naham- 
py  elaela.  Qui  vit  — , où  longuement,  ela  ou  lava  havelèma- 
naj  véldna  ela. 

Longuet,  Lavalava;  ela,  aboabo. 

Longueur,  Halavâna;  h sandâvany.  liabôsana.  Des  — r 
teny  lavareny.  En—,  andâvany.  Tirer  en  — , ac  Mankaela, 
mankalavalava,  martela,  mampihazobazo,  mbari-dava  ; n , 
ela,  miela,  manela,  mib/alava. 

Longue-vue,  Maso-lâvitra. 

Loquace,  Mivolambôlana  lava,  vavâna,  vo  Babiller,  Ja- 
ser; et  h mikelsoketso,  h mingenongéno,  h rnimcnoméno- 
na,  mitefintéfina.  Loquacité,  vo  Babil. 

Loque,  Voro-dambo.  En  — , efa  voroka,  triatriâtra,  tria- 
triakâ. 

Loauet,  Gadra-mora  faraodiam-baravârana.  h fihazo— 
nam-Daravârana,  fitanan-tamiana;  hidy  onjônina. 

Lorgner,  Mizaha  manorirana,  h mangârika,  b mibânji- 
na,  mangala-piiery,  h mitsingroloka,  raanara-boamaso,  ma* 
niry,  pv  manentra,  mijeriana,  mitséndrina  azy.  — , mitâra- 
tra  azy. 

lorgnette,  Lorgnon,  Maso-lâvitra  kely;  fangaribana.fi- 
jeriânana;  solomaso;b  ? fitsingiolôhana.  ' 

Lors,  adv.  Tamy  ny,  laha  tainy  ny,  raba  tamy  ny.  — mt— 
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me,  na  dia,  ndrc.  Pour  — , amy  nv  zany. 

Lorsque  jetais  malade,  Laba,  h ralia  zaho  narary,  Taroy 
ny  nararia'ko,  tamy  ny  zaho  narary.  — il  eut  parlé,  Lahefa 
mvôiana,  h rehefa  niteny,  h nony  efa  niteny  îzy.  — j’irai, 
zaho  koa  handeha;  Izikoa  ou  Raha  zaho  handeha.  vo  fony. 

Lot,  Anjara,  anjady,  rasa,  zara;  toko,  tôkona,  antôkony. 
Divisé  en  — , mitokotoko , h mitsinjara  ; voa  tsinjara,  voa 
rasa rasa. 

Loterie,  Filokam-bola,  Pfanaôvana  mosalahy. 

Lotion,  Ody  fanasâna;  fanasâna. 

Lotir,  Manokotoko,  manokontôkona;  mirasarasa,  manin- 
fijara. 

Louable,  Tôkony  hankaiazaina,  h tôkony  hoderaina;  h 
dera.  vo  louez. 

Louage  de  qc,  Fanambâzana,  famondroana,  h fanofâna; 
sara,  tamby.  De — , tambâzana,  fondrôina,  sarâna. 

Louanges,  Teny  fankalazâna  ou  fadazâna,  h fiderâna, 
fanaboahoana,  fananoanôana,  lanengiana,  fandazalazâ- 
na;  Déra.  Qui  recherche  les — , te-hoderaina  , h ? tefi- 
tra.  Louanger,  Miberadera,  roandazalaza  loatra. 

Louche,  Loucher,  Ambala-mâso,  ambevi-tnaso,  ara- 
bâlana.  h ujola.  ? roitsopiaka. 

Louer  q,  Mankalâza,  mandaza,  manaboabo,  mananoano, 
h manavoavo;  h raidera,  manengy,  manandriana,  man- 
drengyo.  Se  — , — tena,  — vàtana. 

Louer  une  piroque,  Manamby,  niamondro;  raanara, 
manofa.  Se  — à q,  Mitamby,  mtfondro,  mikarama,  mala- 
ka  tamby,  mala-pôndro,  maka  karama  amy  ny  o.  Il  se 
loue  cher,  saro-pondro,  sarotra  tamby,  be  karama  izy. 

Loup,  Amboa-dy,  h amboa-dia.  ( Quand  on  parle  au 
loup  on  en  voit  la  queue,  ) vo  Masimposaina. 

Loup-garou,  songaômby. 

Loupe,  Fitâratra  vorv  mivôhitra  anilany  roy  ka  mam- 
pitombo  ny  z tarâfana;  P h Andohandambo;  fitâratra  mam- 
pitombo.  — , tônona,  kiambo,  vonto.  Arbre  loupeux,  ha- 
zo  be  tônona,  tonônana. 

Lourd,  Mavésatra.  vo  Mahavésatra;  mavesabésatra, 
mafônja,  mafonjafônja,  manjéngina,  votsa,  maônjana, 
roontamonta,  dombo,  dômona,  mivaikavaika,  miraiki- 
raiky.  — , lourdeau,  raavesa-tsaina,  barabara  saina, 
tahontâhona,  Badrahédra,  Tôndrina,  londrendrena,  tsi- 
tondritra  &,  vo  Grossier;  marofarofa  tânana,  et  miaho- 
aho,  mavesa-bâtana.  mandronjirônjy.  Marcher  lourde- 
ment, mibekabéka,  h railetaleta,  militalita,  pv  mibitabita. 
Le  jeter — , ni  a non  ta,  mandabôboka,  mandalabôboka 
azy.  Se  jeter  — , miantônta,  miantréka,  miampôfoka. 
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Lourderie,  liadab'ma  l)c,  bndombôana,  bnbndrnbndrûna. 

Lourdeur,  Tiavesarana,  filiavesarana . volitalita,  Bitabita. 

Loiitre,  Anaram-bîby  karaha  piso. 

i.ouve  , Loup  vavv,  amboadÿ  Vavy. 

i.ouvet , ( sovaly  )'mivolon’  ainboa  dÿ. 

Louveteau,  zànak’  ainboa  dÿ. 

Lônveter,  initerak’  amboadÿ. 

Louvoyer,  Miviriviry,  mivilivily,  miolikoli-dia  an-dêa- 
nomasina  tabaky  ny  sdmbo. 

Loyal,  Marin-toctra,  marim-bava,  marim-pô,  mabilsi- 
fô,  tsy  manan’àm-po,  tsy  mamitaka,  marina.  — , tsy 
miliarorano.  i.oyaitté,  bamarinan-toelra,  liamarinam-po, 
baliitsiam-po  , lntsim-bâva;  ? fankalovana. 

Loyer,  Tambv,  fôndro,  karâma;  li  liofa.  Donner  à — , vo 
Louer.  « 

i.ubie,  vo  Caprice,  Fantaisie. 

Lubricité,  vo  i.ascivité,  Firôùany  no  fo  amy  ny  o hafa 
diany. 

Lubrifier,  IWandâma,  mandâmatra,  mankalama,  man- 
kalamatra;  Mahalambohunbo;  inankadôso. 

i.Ubriquc,  vo  Lascif. 

Lucarne,  Varavaran-kely  ambûnv;  kapika,  liirika. 

Lucide,  Mazâva,  mazavazâva,  mamirapiratra,  mangi- 
rangirana,  mangerakéraka.  Fou  qui  a des  molpents — , 
o adala  mody  saina  indrâikindraiky.  ‘ Lucidité,  hazavâ- 
na,  famirapiratana. 

Lucratif,  Mampabazo  vola  be  ou  tômbo  be,  abazoam- 
bola-be,  mabavôkatra,  maliasoa,  fanjatoana. 

Lucre,  Tombo,  tômbony  tomboam-bârotra,  ny  nzo;  ny 
azo  ambony;  harena. 

Luette,  PTendakelv;  ? lanîlûny. 

Lueur,  bazavan-dratsy;  herakéràka;  fiseboam-betibetv. 
Éclair,  pélaka,pelapélâka,  pelapélatra,  pilapilaka.  vo  Jeter 
une  faible  — , mazava  ratsy,  mazavazava,  mangerakéraka, 
^?mainclovèlo,  mipelapélaka,  manelatrélatra,  mangfiotra, 
mangilokiloka. 

Lugubre,  (antsa,  taraina)  malaheln,  mampalabelo,  rna- 
lialahelo,  mamparrjomôka,  manjorétrn,  manjomotra.  (sora) 
maizinizina . 

Lui,  Izy.  Lui-même,  Izy  liiâny,  Izy  edy,  Izy  lany  fena  uy, 
nv  Tena  ny  edy.  De  lui-même,  bo  Azy,  maimaimpoana. 
C est  à lui,  b Azy  izanv,  pv  Anazy  zany.sk  Anriny  zany,  pv 
inbin’azy  zany.  Lui  parler,  mivôlana  Amy  ny,  ou  Amin’ 
Azv.  Lui  nuiêe,  mandratra  Azy. 

Luire,  luisant,  Mangîlotra,  mangilokiloka,  inibilontri- 
lona,  mangllbtlilotra,  mipilopiiolra,  mipelapélaka,  impcla- 
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pélalra,  mamirapiratra,  mauelatsclutra  , iiiamiimàndiny, 
mihalontrdlona,minendonéndo,  maniréndrina.  Ver  luisant, 
hiréndrina,  kiréndrïna,  h ha  rend  ri  n a,  li  ? angamenavava. 
Le  luisant,  ny  hilotra,  hilontrilona,  liiloka,  hilokiloka,  pi- 
lopiloka. 

Lumière,  hazavdna,  fahazavdna,  zav.a;  ay  ma/ava;  ilo, 
faùilo,  faiiilôvana.  Apportez-Ia — , ento  aty  ny  fanazdva.  — 
du  fusil,  hirika,  loaka. 

Lumignon,  Vodinjiro  tampitra,  lahinjiru  manétroka,  ta- 
pa-jiro  ho  maty. 

Luminaire,  Fanazava,  fahazavdna,  fanazavdna — , fani- 
lo,jiro,  fanilovana. 

numineux,  Mazava,  vo  Brillant. 

Lunaire,  Momba  ny  vôlana.  Rayons  — , dio-mbôlana, 
diavôlana,  diompanjava,  davôlana;  tsiritsirim-bôlana 

Lunaison,  fiovdny  ny  vôlana,  ? hcrimbùlana,  ? vôla-mi- 
pdka. 

Lunatique,  adala  manara-bôlana;  h ? seli’ny. 

i.undi,  Alatsinainy,  tsinainy,  sk  tinainy,  alatinainy. 

Lune,  Vôlana,  sk  fanjava.  Le  clair  de  la  — , ny  diavôla- 
na, mazavambôlana.  Nouvelle  — , volan-tsinana,  volam- 
bao,  volan’antety,  fanjava  antety.  Sans  — , Maiziinbôlana. 
Pleine  — , fenomdnana.  vo  Vôlana.  Toute  une  — , iray  vo- 
la-mipdka. 

Lunette,  Solo-maso,  indra-maso,  maso  mindrana,  ainba- 
ra-maso,  sôsoka-maso.  — d’approche,  maso-la  vitra. 

Lustral,  (andro,  rano)  fanafdnana;  mahadio.  Lustration, 
afana,  fanafdnana,  fandiôvana,-  fanalam-bisa. 

Lustre,  vo  le  luisant,  le  Brillant.  — , vo  Candélabre. 
Un  — , hadimian-taona,  taonadimv.  lustré,  vo  Luisant. 

Lustrine,  Lamba  inalaraa  matify  verambérana. 

ml,  Fôtaka  atdmpina  kapôaka  atao  amy  ny  afo. 

Luth,  Valiha  be  indrindra. 

Lutin,  Lolo,  lolololo,  kaonkaona,  tsikaonkaona.  — , Es- 
piègle. lutinf.b  q,  Mahasôsotra,  mitsibotsiboka-,  mikotran- 
kôtrana  azy. 

Lutrin,  Latdbatra  flvoriana  Iiiantsa,  antôku  fiantsdna, 
Ts.angan-kazo  fioséliana. 

Lutte,  Tôlona.  vo  ady,  tari-baniana;  tolonjaza.  lutter, 
MUôloua,  mitolon tôlona,  manao  tari-baniana,  mifamim- 
batana,  mifampitôlona,  iniadv,  miadiady;  mifandavo;  mifa- 
nanjatanjaka.  vo  initrafantrdfana,  miézaka,  miolanôlana; 
vo  mikidikidy,  mifaiiatikdtika.  vo  Boxer.  — contre  les  flots, 
miady  ny  riaka,  mitdnjaka,  mifahana  azy,  inanao  di-doha, 
? miantoto  maty,  mamaly  toto,  marnai  y ronjy.  lutteur, 
Mpi  tôlona  , inpiady. 
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Luxation,  Déboîtement. 

Luxe,  Fiharainan-dôatra,  famlaniam-boia,  be  amy  ny 
fihaminana  ; fiomanan-dôatra,  fiangiangiana;  Tabiha;  fi- 
tabihâna.  Qui  a du  — , mihamin-dôatra,  ruangiangi-toctra, 
Mitabiha;  be  fihaminana,  lila-pihaminana,  lila-pandaniana. 

Luxer  un  os,  Manatsôaka,  rnanôaka,  mamptpitsoka  taô- 
lana.  Se — , matsôaka,  mibitsoka. 

Luxure,  Filan-dratsy,fahalotôana,  fitiâvana  ny  fatao  ma- 

loto.  VO  LASCIVITÉ. 

Luxuriance,  fitomhôaiia  be  indrindra,  h Rongaronga, 
pv  rondrarondra,  faharorôhana,  rôroka,  bolobolo,  lenodé- 
noka  , roborobo.  luxuriant,  Mamôa  be,  mirongarônga, 
mirondrarôndra,  mi  roborobo,  marôroka,  miloboiobo,  mi- 
lenodénoka,  mibolobôlo. 

Luxurieux,  tia  fahalotôana,  mpanao  halotôana,  maloto, 
mpila  ratsy;  vo  lascif. 

Lymphe,  Ny  z mangarangârana  toy  ny  rano  anaty  ny 
vatan’olona.  Lymphatique  , misy  Lymphe , mi  tondra 
Lymphe. 

Lynx,  Biby  karaha  piso  mazava  maso  indrindra.  Qui  a 
des  yeux  de  — , h mahiratra,  raahita  indrindra,  ? mamon- 
gâtraka  maso,  ? antsanjy  maso. 

Lyre,  Valiha,  jejy.  Lira,  liriquf.,  mifanâraka  amy  ny 
Lyre  ; foantsaina  amy  ny  Lyre. 

M 

Ma  maison  , Ny  trano  Ko. 

Macaque , ? Vârika,  ? ankomba,  ? Gidro. 

Macaron  , mofo  mamy  madinika. 

Macaroni,  Târika-mofo,  tari* mofo,  vahi-mofo,  makarôny. 

Macérer,  Mampijaly  vâtana,  mankafatifâty,  Mankaliio  azy. 

Mâchefer,  Tai-mbÿ. 

Màchelière:  Dents  — , Ny  vâzana. 

Mâcher,  Mihôta,  mitsako,  mihotahota.  — sans  ouvrir  ia 
bouche,  h mitsakômoka.  vo  mihômoka,  manimoka;  tnanô- 
raoka.  vo  mandinika,  mitsamotsâmona  , h manetokétoka, 
miramondrâmona  , mandramoodrâmona , manetitétika  , 
manorotoro,  maneokéoka,  manepoképoka.  — et  sucer,  Mi- 
sika,  mamiaka,  mifiaka.  vo  Croquer. 

Machinal,  Atao  foana,  tsy  ombâna  jery,  tsy  misaina,  tsy 
asian-tsaina,  atao  ny  vâtana  foana;  tsy  nahy. 

Machine,  Antsinika  somalika  fizavaran-draha;  fanavan- 
jâvatra;  Antsinika  mifaméhy  fanavan-draha.  fiasâna.  — en 
fer,  vi-somalika. 

Machiner,  Mamôrona;  un  complot,  — jery  hiôdina,  ina- 
moion-tsaina  hiôdina;  inandrarv,  uianiraira,  misaina,  mi- 
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satsaina  fiodinana.  fninuronan-lsarina,  faiiaô- 

van-tsaina , famandripandrihana. 

Mâchoire,  Ny  taôlam-bava,  taôlan-tsaôka;  h valanorano; 
h ? adisaona.  vo  somaka  , saoka.  Qui  à mal  a la  — , h vaki- 
adisaona.  —,  mavesa-tsaina,  adaladala. 

Mâchonner,  mihotaliota,  mitsakotsâko.  vo  terendela. 

Màchurer,  Manosotra  maintins  azy.  — , manao  ratsi-hd- 
sotra.  sucHimv.,  maloto  hôsotra,  ratsi-téntina. 

Maçon,  Mpandrafi-balo,  rapiasa  vato  , mpandrari-vato, 
h tambato,  —,  Fâraka;  h fonaraka.  vo  Angely.  maçonna- 
ge, maçonnerie,  Rari-vato,  fandranténam-bato,  tàovato, 
trano-vato,  roho-vato.  maçonner  , Mandrafi-bato,  rnan- 
drary  Vato,  miasa  vato,  manovontovom-bato , manao  to- 
vombato,  manao  trano-vato  ou  i-oho-vato. 

Macule,  Péntina  téntina,  panda,  macule,  voa  — . macu- 
ler, mamindra  tentiténtina,  manentiténtina,  manebotébo- 
ka,  mamentimpéntina. 

Madagascar,  Madagasikara,  Tani-bé  , Kara-be  , Nosi- 
n’aomby  , Tani-Malagasy.  ( à Tananarivn  on  écrit:  Ma- 
dagascar. } 

Madame,  Tompovavy,  louipo  ko  vavy,  andriam-bavy;|h' 
Rafotsv;  manangy;  vo  h indriako,  h tsiandriako. 

Madècasse,  vo  malgache. 

Madéfaction,  Fandémana.  maoéfier,  Humecter. 

Mademoiselle,  Tompo  ko  vavy  ( tsy  manarribady };  andd- 
navavy,  kalo,  zavavy,  raôkivavy,  andriambavy. 

Madone,  sarv  ny  i masim-bavy  Mary. 

Madré,  Vândana,  niipentimpéiilina.  — , Rusé. 

Madrier,  Fafa-matévina. 

Magasin,  Trano  fanompian’éntana  , ou  fitehirizan-jâva- 
Ira,  fikajian-draha,  fitoéra n-ka ra maoka,  tamoritma  /.  maro 
loha;  trano  fîvarôtana,  trano-mbidtana.  — à Riz  , Riliana, 
tôhitra.  vo  sompitra,  sobika . magasinier,  Mpiâmbina  ny — . 

Mage,  Ry  olon-kendry  namangy  i Jeso-Kry  vao  ho  tera- 
ka.  Majy,  Mazy.  ' 

Magie,  Ny  fanaôvana  antambondraha,  PHazary,  fartaza- 
riana;  vo  kitaritârika,  manenga  iâvitra,  ody  -mahery;  fan- 
katoâvana.  Magicien , mpihâboka  manao  antambondraha, 
mpanâzarv,  mnanaoody  mahery  [ou  fankalôvana,  Sikidy). 
magique,  karaha  antambondraha;  tsy  bita  zav  nanaôvaria; 
nrahatéraka  antambo. 

Magister  , Mpampiànatra  ny  zaza  kely  ; mpaùânatra. 
magistral,  mivolon-toinpo,  mihambo  tompo;  fataony  tom- 
po; mahadidy,  inirehareha,  miaboabo. 

Magistral,  Mpanâpaka  tany,  mpiféhy  , ntpanilo;  ? mpan- 
draharaha,Râmtry  nv  iiipanjaka,  solon’amlriana,inpuna1of 
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vadintany.  magistrature,  ny  fanapdltana,  vonindhitry  ny 
inpanâpaka,  fifehezan-tâny;  ily  mpandpaka  rebella. 

Magnanime,  Matalii-po,  mahafoy  be,  matarika,  ma  no- 
me be,  inanaobe,  bezatao,  lia  be.  magnanimité  , hatahi- 
ram-po,  fn-matdhitra , fo-inatdrika. 

Magnétisme,  ? ny  liasiny  ny  andrianibÿ  , ? ny  fombany 
ny.amlriainbÿ  ; ? hasindraha  mainpandry  ka  mampaliazo 
nol’y  z maro.  magnétiser  , ? maiiome  ny  fombany  ny  an- 
driambv. 

Magnificence,  Hatarihana,  fanomezain-be.  — , Famela- 
t am-pihàminana,  vela-piliaminana  , fitiavan-tabiha,  ôraa- 
na,  liaingo  tsara  , fihaingoana,  habé  , habézana.  magnifi- 
que, oTia  be,  tia  tabilia  be,  tia  famirapirdtana;  fia  handd- 
ny  lie,  matàrika,  manome  be  , maiioboliobo,  manabahaba; 
be  fanomézana , tia  fidasidasiana , tia  fiterdna  be.  — , tsara 
tarehy,  misy  pindrony,  misy  raasony  , mihainina  (ou  mi- 
tâvaka,  miômana  ) tsara,  mamirapiralra.  vo  Joli. 

Magot,  Ankera,  Dréinana,  iiavoriam-bolamivony,  rdki- 
tra,  z tehirizi.ua  , h gaboka  , angabo-bola.  — , Antima  be. 
— , o ratsy  sora. 

Maliométan,  Siluino. 

Mai,  h ? Adijady,  pv  ? lliahia.  vo  Vôiana. 

Maigre,  g (O  ) Mania;  pv  mitsiky,  h kébaka  , raakébaka; 
g mirankana,  mirankandrânkana,  h înirakoréko,  pv  mira- 
karâka;  otrv  karânkana,  kelyhena , h mitrikatrika,  h milia- 
ringariny , h mihazingdziny.  — , tsynofo,tsy  hena.Jour 
— , andro  fady  nofo  , fady  hena.  Faire  — , tsy  homa-nofo, 
mifady  hena,  tsy  hoinan-kena.  Du — , hena  tsisy  tavy.  Très 
— h kangoana  , kangoaza.  vo  ety,  kely , saozanina,  rangi- 
raogy,  kaôzatra  , kémpana  , fézaka  , kémpana  , korabaka, 
inatsora.  maigrelet,  maiüret  , Mahiahia  ; matify.  mai- 
greur, H ia ; Haiiia,  ? hahiâzana,  faliidzana  , h haringariny, 
h hazingdziny.  maigrir,  Mih/ahia,  rnaiialy  mallia,  vao  ha- 
hia,  mihena,  inanjary  maliia.  Faire  — , inankahia. 

Maille;  Maso  (nkardto,  inaso-ntdly  ).  Cotte  de  — , 
harato-vy  afono  traira.  Mailler,  manao  liarato.  — , rnaïu- 
pangarakaraka. 

Maillet,  Kanonta-lidzo  , > Il  tantanan-kdzo. 

Maillot.  Lamba  njdza  mena,  fono-njdza,  famoùosan-jdza. 

Maillure,  ny  téntina  ou  ny  maso  ainy  ny  volom-bérona. 

Main.Tânana.  vo  rantsan-tanana.  Entre  les — , ampelan- 
tdiiana,  Donner  un  ooupde  — , Aider.  Battre  des — , vo  Ap- 
plaudir, ntirombo.  Y mettre  la  — , Commencer;  la  derniè- 
re — , Achever.  Présenter  la — pour  recevoir,  manan- 
tv  tdiiana.  ( p atdnty . ) De  — en  — , îniiindrafindra;  ina- 
mindrafindra,  mifanôlotra,  iiiifuiioiue.  Sous — , en  Ca- 
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chkttf.  Kn  venir  aux  — , mandrafitr’  â»ly . A pleines — , 
A/aiiôvo.  — de  figues  bananes,  lâfatra,  lafitra,  bolâfa- 
tra,  ankolâfinv.  — de  papier,  Takélaka  la rat a sy  a5;  se- 
kin-taratâsy,  ? holonan-laralâsy.  ficrit  à la  inain.^dVa- 
tânana,  no  sorâtany  ny  lânana. 

main-d’œuvre,  Âsa,  laozâvatra. 

Afain-forte,  Vonjy . 

A/aintenant,  Alaonio,  Avaizn;  h Ankeliilriny  izao,  sk 
ankalianiâny,  h ankehitrio,  pv  ankaliatrio.  — il  vent  bien, 
vao  bo  lia  izy.  vo  fanga,  fangv,  sangy,  Ary,  arv  dia. 

A/aintenir,  M itâna;  Isy  maiiôva,  tsy  rriandrobaka;  mi- 
âro,  mankafâtratra,  mitaliiry,  mahatô,  mankatô,  mananiâ- 
fy.  Se  — , A/a  ta  n a;  niateza,  mahârilra,  miâritra,  Isy  mi- 
réva,  tsy  miovaj  tsv  siinba,  tsy  âfaka:  malaria  torrana, 
miaro  tena. 

A/aintien  des  usages,  iitanana  ny  vontadv  ndrâzana.  fia- 
tôvana.  — deq,  fitondram-bâtano,  fandaisam-bâtatia. 
Qui  n’a  pas  de — , tsy  mahatondra  vâtana. 

A/aire,  A/pifehy  ny  tanâna,  mpanâpaka  ny  reni-vôbi- 
tra.  vadin-tâny,  antontânv,  mason-drano.  mairif.,  Rcni- 
trano  ny  tanâna,  trano  sv  tiambouiaiiy  ny  Maire. 

A/ais,  Fa.  vo  saingy,  saingia. 

A/aïs,  Kâtsaka,  tsakolsâko,  tsako.  katsabâto,  katsaba- 
zalia,  katsamanga.  . t ■ ’ - 

A/aison,  Trano.  De  la  même  — , tokan-trâno.  Aller  en 
sa — , môdy,  inandeba  môdy.  — de  plaisance,  h hadivo- 
ry  kely,  lokotâny,  b tambôlio.  Les  petites  maisons,  tra- 
no fitahâna  ny  olon’adâla.  Aller  de — en  — , mitety  trano. 

A/aisonnée,  Saletra  rco  tôkantrâno;  ankohônana. 

A/aisonnelte,  Trano  kely  ; kilranotrâno,  tsitranotrâno, 
trano  fôtsy,  kivoliy. 

A/aîtrc,  Tomj>o,  tompolâhv.  vo  A/pampiânatra;  malie- 
ry  mahay,  maliefa  bampiânatra,  maliay  indrindra;  lôha- 
ny,  mpiféby,  ambôny,  nipitôndra,  tompon-trâAo,  tonipon- 
tanâna,  mpanâpaka.  F.n  être  — , S’ en  rendre  — , mahn- 
zâka,  mabaresy  azy.  Faire  le  — , Se  donner  pour  — , rrii- 
hâboka  tompo;  miliambo  tompo,  mivolontompo,  ? mitoin- 
po.  — d’arme,  ()  fîanâran-tsindri-dcfona,  fianaran-fo- 
ra-dêfona,  fianaran’âdy,  fiauaram-bâsy  A; . — d’botel, 
nipialiy  karamaoka  fibinânana,  inpitan-drabaraba  ny 
trano.  — des  liantes  œuvres,  Botmnr.AU.  — aiitel,  Otely 
be,  voalohan’  otelv . Petit — , mizakazâka,  vo  Fanfaron. 

A/aitresse,  Tompovavy.  voA/aîfre. — , Fankatia,  sakaiza, 
viavy  sakaizaina,  vazo,  sombin’aina. 

A/aîtrise,  fiamboniana  , fifehézana.  ? fltompôana. 

A/aitriser,  Manjâka,  inandresy,  mandrébaka,  maliazâka. 
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vadintany . magistrature,  ny  fanapdbana,  vonindhitry  ny 
inpnndpaka , fifehezan-tany;  B y nipandpaka  rebetra. 

Magnan tme,  Matahi-pn,  mahafoy  be,  niatirika,  uiaùo- 
inu  bc,  inariao  be,  bezatau,  tia  be.  magnanimité  , batahi- 
rain-po,  fo-matdhitra , fo-inatarika. 

Magnétisme,  ? ny  basiny  ny  andriamby  , ? ny  fombany 
n v.  andriamby  ; ? hasindraha  mawpandry  ka  niampabazo 
noly  z inaro.  magnétiser  , ? manome  ny  fombany  ny  an- 
diiambv.  • , 

Magnificence,  Hatarihana,  fauornezain-bc.  — , Famela- 
1 am-pihaminana,  vela-pihanûnana  , fitiavan-tabiha,  éma- 
na, haingo  tsara , filiaingéana,  habé  , babézana.  magnifi- 
que, o Tia  be,  tia  tabiha  lie,  tia  famirapirâtana;  tia  handa- 
ny  be,  matârika,  manoine  be  , manobobobo,  rnanabahaba; 
be  fanomézana  , tia  fidasidasiana  , tia  literdna  be.  — , tsara 
tareby*  misy  pindrony,  misy  mdsony  , mihdmina  (ou  mi- 
ravaka,  miémana  ) tsara,  mamirapiratra.  vo  Joli. 

Magot,  Ankera,  Drémana,  havoriam-bola  mivony,  rdki- 
tra,  z tehirizipa  , h gâboka  , angabo-bola.  — , Antima  be. 
— , o ratsy  sora. 

Mahométan,  Sildmo. 

Mai,  h ? Adijady,  pv  ? Hiahia.  vo  Vôlana. 

Maigre,  g (Ô  ) Mania;  pv  mitsiky,  li  kébaka  , makébaka; 
g mirânkana,  mirankandrankana,  h inirakordko,  pv  mira- 
kardka;  otrv  kardnkana,  kelyhena , b initrikatrika,  h miha- 
ringdriny,  b mibazingaziny.  — , tsynofo,tsy  bcna.Jour 
— , andro  fady  nofo  , fady  bena.  Faire  — , tsy  homa-nofo, 
niifady  liena,  tsy  boinan-kena.  Du — , liena  tsisy  tavy.  Très 
— b kangoana  , kangoaza.  vo  ety,  kely  , saozanina,  rangi- 
rapgv,  kaôzatra  , kémpana  , fézaka  , kémpana  , korabaka, 
inatsora.  maigrelet,  maigrkt,  Mahiahia  ; inatify.  mai- 
greur, Hia;  Hahia,  ? babidzana,  fabiazana  , b baringariny, 
b liazingdzinv.  maigrir,  Mih/ahia,  manaly  rnahia,  vao  ha- 
bia,  mibena,  inanjary  maliia.  Faire  — , mankahia. 

Maille;  Maso  (nkardto,  inaso-ntaly  ).  Cotte  de  — , 
barato-v  v afoito  traira.  Mailler,  inanao  bardto.  — , maru- 
pangaralidraka. 

Maillet,  Kanonta-bd/o , . b tantanan-kdzo. 

Maillot,  Lamba  njdza  mena,  fono-njdza,  iamoùosan-jdza. 

Maillure,  ny  téntina  ou  ny  maso  aray  ny  voloiit-borona . 

Main.Tdnana.  vo  rantsan-tdnana.  Entre  les — , ampelan- 
tdiiana,  Donner  un  coupde  — , Aider.  Battredes — , vo  Ap- 
plaudir, mirombo.  Y meltre  la  — , Commencer;  la  derniè- 
re— , Acbf.vf.r.  Présenter  la — pour  recevoir,  manan- 
tv  tànana.  ( p atanty.  ) De  — en  — , milindrafindra;  ma- 
mindrafindra,  mifanélolra,  miianoinc.  Sous  — , en  Ca- 
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chkttf.  Kn  venir  aux — , mandrafitr’  idy.  A pleines — , 
Manô\o.  — de  figues  bananes,  Idfatra,  lalitra,  holdla- 
Ira,  ankolafinv.  — de  papier,  Takélaka  taratasy’  a5;  so- 
kin-taratdsy,  ? holonan-taraldsy.  Ecrit  à la  main,}  soia- 
tdnana,  no  sordtany  nv  tdnana. 

main-d’œuvre,  Asa,  taozdvatra. 

Afain-forte,  Vônjy. 

A/aintenant,  Ataonio,  Avaizn;  b Ankeliitriny  izao,  sk 
ankahanidny,  h ankehitrio,  pv  ankabatrio.  — il  veut  bien, 
vao  ho  fia  izy.  vo  fanga,  fangv,  sangv,  Ary,  ary  dia. 

A/aintenir,  A/itana;  tsy  mahôva,  tsy  rriandrôbaka;  mi- 
. aro,  mankafdtratra,  mitahirv,  mahatn,  mankatô,  niunamd- 
fy.  Se  — , A/atdna;  inateza,  maharilra,  midritra,  tsv  mi- 
rava,  tsy  mîôva,  tsy  simba,  tsy  dfaka;  matdna  toérana, 
miaro  tena. 

A/aintien  des  usages,  iitanana  ny  vontadv  ndrdzana.  fia- 
rôvana.  — Ide'q,  fitondram-bdtana,  fandaisam-bdtana. 
Qui  n’a  pas  de — , tsv  mahatondra  va  tarai. 

A/aire,  A/pifehy  ny  tandna,  mpandpaka  ny  reni-vdhi- 
tra.  vadin-tdny,  antontdnv,  mason-drano.  mairif.,  Reni- 
trano  ny  tandna,  trano  sy  fiamboniany  ny  Moire. 

A/ais,  Fa.  vo  saingv,  saîngia. 

Mais,  Katsaka,  tsakotsdko,  tsako.  katsabato,  katsabn- 
zaha,  katsamanga.  . 1 ' 

A/aison,  Trano.  Be  la  même  — , tokan-trano.  Aller  en 
sa — , môdy,  mandeha  niôdy.  — de  plaisance,  h hadivo- 
ry  kely,  tokotany,  b tamboho.  Les  petites  maisons,  Ira  - 
no  fitandna  ny  olon’addla.  Aller  de  — en  — , mitety  trano. 

A/ai  son  née,  Saletra  reo  tôkantrdiio;  ankohônann. 

A/aisonnelte,  Trano  kelv  ; kitranotrdnoj  tsitranotrano, 
trano  fôtsy,  kivoliy. 

M aître,  Tompo,  tompolahv.  vo  A/pampidnatra;  malie- 
ry  mahay,  mahefa  hampianatra,  mabay  indrindra;  lôha- 
ny,  mpiféhy,  ambôny,  mpiténdra,  tompou-lrdno,  tompon- 
tandna,  mpandpaka.  En  être  — , S’ en  rendre  — , maha- 
zdka,  mahuresy  azy.  Faire  le  — , Se  donner  pour  — , rrii— 
lidboka  tompo;  inibambo  tompo,  inivolontoinpo,  ? mitom- 

po. d’arme,  O fiandran-tsindri-défona,  fianaran-to- 

ra-défona,  fianaran’ddy,  fianaram-bdsy  b.  — d’botel, 
mpialty  karamaoka  fihinanana,  mpitan-drabaraba  tiy 
trano.  — des  liantes  œuvres,  Boorrfaii. — autel,  Otely 
be,  voalohan’ otely . Petit — , mizakazdka,  vo  Fanfaron. 

A/aitressc,  Tompovavy.  vo  A/aître. — , Fankatia,  sakaiza, 
viavy  sakaizaina,  vazo,  sombin’aina. 

A/aîtrise,  bamboniana  , fifehézana.  ? fitoinpôana. 

A/aîtriser,  Manjdka,  inandresy,  matidrébaka,  mabazdka. 
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maharesy,  «uaJiarébaka;  mifehy,  maùetrv.  , 

Majesté,  Handriânana,  hadasidasiana , iâhamlrlânana. 
vo  fiamboniana,  hamboniana,  voninâhitra,  habe,  halehi- 
bé,  halehibézana,  fisandrâtana,  habôsana;  fidasidasiana, 
dasidasy.  g Dosidosv,  hadosidosiana.  majestueux,  B«  han- 
driânana, niiendrik'andriana,  midasidasy,  roidosidosy,  bi- 
ta  handriânana , be  hadasidasiana;  abo  tsara,  lehibe.  vo 
maorina,  maorona. 

Majeur,  Efa  be,  efa  roahazâka  ny  raha  mena,  h efa  tsy 
atodiborokôroka,  b \oatavo  mifândraka,  efa  ampy  taona, 
tompo  n'aina,  efa  tsy  zaza,  mahazak’aina,  vôhitra. — , be, 
bebe,  bebekokoa,  bebe  mena;  tsitoha,  tsy  leo,  maharesy, 
tsy  voafâhana.  — , zoky,  voalôhany,  loba. 

Major, Talé,  voalôhany. — , Majô,  mazory.  , 

Majorai,  Lova  ho  any  ny  zoky. 

Majorité,  ny  toetry  ny  tsaiky  efa  be,  ny  hazokiana;  toc- 
tra  be.  — , Fiamboniana.  La  — , ny  maro,  ny  hamarôana. 

Majuscule,  ( Sôratra  ) Be,  iebibe,  Abo,  bebe. 

Mal,  maux,  Ratsy,  Rofy,roôvina,  voina,  ôvina,  haratsia- 
na,  baratiana.  arélina,  fijaliana,  fahoriana,  firy,  z ratsy. 
Causer  du — , mankararv.  A quoi  on  a du  — , Sârotra,  tsy 
moi  a.  — caduc,  Ambo.  — de  ventre,  arétin-kibo.  Qui  a — a 
la  tète,  roarary  loha;  manelo;  tevi-doba;  ? marary  audoba. 

— de  cœur,  Nausée. 

Mal  a , Ratsy,  sk  raty;  tsy  tsara,  tsy  méndrika,  tsy  to- 
konv;  ota,  diso.  J’ai  — entendu,  ota  sofina,  tafa  tadiny,  sin- 
da  tadiny  aho.  lin  — entendu,  tadiny  sinda,  tailanandre- 
nésana.vo  tsy  mabazo  teny,  mitaino  ilany,  mitondra  raha- 
lahintenv.  — voir,  diso  maso.  — comprendre,  diso  jery. 

— interpréter,  diso  famindran-lenv.  De  — en  pis,  mitomno 
baratsiana,  mihèaratsiratsy.  Se  trouver  — , marary,  fâni- 
na,  tôrana.  vo  b ana;  min/aroraka.  Etre — , ratsy  toetra; 
marary  ho  malv. 

Malade,  Marary.  — à mourir,  — bo  faty.  — de  la  fièvre, 

— tazo,  voa  tazo,  azo  ny  tazo,  ataontazo,  tazôina,  misy  ta- 
zo.  Un  peu  — , mararirary.  Rendre  — , mankarary,  maha- 
rary.  Ln  — ,olo-marary.  maladie,  Arétina;  ? fabararia- 
na.  Qui  a la  — du  pays,  marary  ti-hody.  maladif,  Fararv, 
mparary,  taraténa,  iârofy;  mura  marary.  vo  marisarisa, 
mafiry,  mararirary,  mandranodrânoka,  maranodrânoka, 
mandrânoka,  dimpodiinpoana. 

Maladresse,  Tsy  hahitsian-liiiana,  badisoan-tâùana,  ha- 
dimbauan-tânana;tsy  fabendrena,  pv  tsy  bihitra,  tsy  fahai- 
zana,  tsy  hahitsian-jery , liavakavakâna , fivakavakâna, 
havanavanâna.  maladroit,  Vakavâka,  vaùavâna,  — tâna- 
na;  Ny  mahiui-lânana;  disotliso  tânana,  ambâka,  h kavia. 
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drinafnni“^6,,dri.n?/^ .^rintôndwna,  I widrend  rémi,  ton - 
dnntondrena,  pv  tsitondritra;  tsy  faingan-tsaina,  tsv  hen- 
dry  pV  tsy  mahihitra,  tsy  avanâvana,  tsy  kingakinèa  raa- 
naofao  foana, . tsirambintânana,  vo-Gujchk,  Ùivcur.MrsT 
«a  aise,  \ret.n-kely;  fijah'ana,  fahoriana.farofiana;  oknÜ’ 
Malaise  , Tsy  mora,sarotra,  sarotsârotra 
Mal-a-propos,  Tsy  amy  ny  andro  tôkony;  tsyantonotiv 
tsy  sahaJa,  tsv  amim-potôana,  diso  fotdan’andro. 

ratsy  aWa  V **  PT  **  mahlhil,a’  *Y  mitandrina. 

Malbâti,  Ratsv  fôrona,  ratsv  tarehy,  ratsv  fanaôvana 
• wT,rafilra>  ^a^Maliat  niijabadiaka,  galigalv."  ' 

toebavv  *\  !ÆV‘  fi  nV  1ahy  "fr  vo  viavy  omandahy,. 
toebavy  tombandahy,  manovnn-dahv;  zaza  toebaventv 

mah«ry  fov  matanjaka,  matômboka.  ' ' ' 

Ma'otfrcUw. , Saà-dratsy,  saotrn,  dzona,  ozondratsy,  fa- 
nozonana,  titika,  htitihana,  fisaoran-dratsv;.pv  sa bobo  h 
sahato,  pv  hotoka,  fanotohana.  h sahel v,  h sariko.  Donner 
sa  — , mauimrk. 

V(S,r*a-  «nosaw  ody  ratsy,  od.mahery,  Pohadia. 
lalehque,  ( kintana  ) mahavoa,  tsv  mahasna;  mampidi- 
dnza  mampahita-loza;  maharatsi-vitana  ny  o,  ? sdmpatra 
Malencontre,  Kajinn-draha^  loza,  vmtandratsy,  anjady 
ratsy  manjo  antsika.  m ilk , mampahita  loza,  be 
loza,  mampidi-doza,  azn  ny  fotoantsi.nihâtra,  azonv  fotoan- 

dilatra,  tsy  tojyiara,  tsy  rnahita  mila. 

^»a ilanandrenésa na,  fotôauatsimiharn,  h fo- 
toantsievma,  hadisoan-tsofina,  sofina  sinda,  tadinv  ota. 
Mal-être,  Aretin-kelekely. 

Malevole,  Mildnia  hanao  ratsy,  ratsy  fanahv,  manao  |o- 
rompoow  folentika.  J 

Malfaire,  manao  ratsy,  ma  nota,  mandiso. 

Malfaisant,  Mahavoa  ratsy,  maharâtua,  mankararv,  ma- 
siaka,  mahasimha,  mahaiatsy,  mampahita- loza,  ? sôniDa- 
tra  , manovina.  * 

Malfait,  Ratsy|fanaôvana‘. 

Malgache,  Malagasy. 

■ralgracieux,  Tsy  soa,  tsy  méndrika.  ricrvtc.-  ' 

Maigre  son  père,  ndre  rarâriy  ny  ada  ny,  na  dia  sakâna- 
, ; "Y  ada  nv  — cela,  sala  zany,  h nadia  izany  ara;  tsantsala, 
andrefa,  andefa,  nefa.  vo  Gré.  Agir  — lui,  manotrv,  mi- 
sotry  manetra  azy,  manao  voréngina,  vo  Costa*. 

Malhabile,  tsy  hendry,  tsy  nialiav,  h tsy  kanjo.  , 

Malheur,  Rofy,  voina,  m'dvina,  ovina;  kajirindraha,  Lo- 
za, yintan-dratsy,  fahitan-doza,  falioiiana  Porter  — , ma- 
novina,  mainpidi-doza,  inankarolv,  mahavoa  voina,  inaoi- 
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sv  rolj;  manadoza.  malheureux,  otnarofy,  iijovinina,  ovî- 
nina,  mafiruiûa,  g tnaferinaina,  h mahàntra.malahelo,  ory, 
N y oriorv,  tsy  ainbinina,  mahita-loza,  fiadiranôvana,  tsy 
mahita  niila,  tsy  mazô  tàiiana;  — , arahin-drofy  , arahim- 
boina,  be-16.  Temps — , taona  mangidy,  sârotra.  Un — , 
olon’ory;olon-dratsy,  karin  olona,  faraidina.  vo  gueux,  fo- 
béhatra,  fadiafohara,  fohéliatra.  va  Ikalatrôtraka  , ilaitrô— 
traka. 

Malhonnête,  vo  Ixcmt..  m a lho  n n éteté  , Tsy  fafiajânar 
fi  valavalâna,  faliavalavalâna,  tsy  fahaizana  mitondra  tcna; 
tsy  fanornezan’asy,  fivazina. 

Malice,  Fikirfiana  hanao  ratsy,  fanaliy  ratsv,  Otri-pô,  lo* 
loinpô,  foléntika,  fanàovan-dolorapo;  Siaka,  hasiahana,  ha- 
ralsiana.  vo  fanavan-tsaina,  lavenanovv,  levenanovy. 

Malicieux,  Manao  loloinpo  ou  foléntika,  masiatsiaka,  ma- 
siaka,  inikinia  ratsy. 

Malignité,  vo  malice. 

Malin,  Masia-panahy,  mikinia  ratsy,  niasiaka,  masiatsia- 
ka; mitana  loloinjxi,  manao  saina,  vo  konjo,  konjokonjo, 
fetsy,  fefsifetsv,  mahavoa;  vo  Agacer. 

Maline,  ny  faliasamonta.  nv  samunta;  ny  samonta  ny  ha- 

boriariy, 

Malintentionné,  Tsy  tia  hankasou. 

Malitorne,  Ratsv  ôlaka,  badrahodr»,  mivakavàka,  dra- 
horiraho,  vo  Grossier. 

Malle,  Vatro,  h Vata.  vo  sandôka,  hdrona. 

Malléable,  Mora  teféna,  azo  teféna,  azo  tifisina,  azofisa- 
hina. 

Malmener,  Maltraiter, 

Malotru,  O tsy  inunana  haja,  tsisy  afiârana,  drahodraho; 
faraidina,  karinolona,  karilahy,  oloinpoana,  o veta. 

Malpeigné,  Sosoin-bolo  ndolia,  draodrao-loba,  tsy  man- 
dri-volo,  maloto  volondoha;  Kakaraka. 

Malpropre,  Maloto,  kapôtra,  makota,  maleotra;  vo  mivo- 
redretra,  mikesonkésona,  misotisoty.  malpropreté.  Loto, 
halotôana,  leotra,  h solisoty;  dikidiky,  vo  fivoredretra,  fi- 
sotisoty,  kesonkésona. 

Malsain,  Tsy  santu  vâtana,  ratsy  vâtana.  — , mankarary, 
maharary. 

Malséant,  Tsy  tôkony,  tsy  mety,  tsy  antônony. 

Malsonnant,  ( Vôlana  ) ratsy  eno,  tsy  tiany  ny  sôfina  loa- 
tra,  tsy  antônony,  tsy  mety,  miadiadv. 

Maltôte,  Exaction. 

Maltraiter,  Mamelively,  Battre;  — vôlana,  mankaratsy; 
manasaha,  mivolan-dratsy,  manaraby;mandrofarofa,  ma- 
mozafoza,  mikotrankôtrana,  migodangôdana,  mibalabala, 


mibatabata,  mamorovoro,  mandrota,  mandrotarotâ,  ma- 
mira-basy,  manomba,  mandronjironjv,  mandonadôna,  h ? 
mandronadrdna.  — , Mandrâtra,  mandrobadrôbaka,  raan- 
drômbina,  manimba. 

Malveillance,  Fo  inikinia  hankaratsy,  fikinian-dratsy.  vo 
MAUÇE. malvku.lant,  inikinia  hankaratsy,  ratsv  fanaliv 
miiery  tia  handrâtra  nâmana;  ti-haninv. 

Malversation,  Fanotâna  beainv  ny  ra  h ara  ha  èntina.  mu- 
v mises,  Manota  be  amy  ny  fitôdràn-draharaha;  Ratsy  fi- 
tondran-drabaraha.  * J . 

Maman,  Inenv,  Neny,  Reny;  ima. 

Mamelle,  Nono.  à la — , minono.  mamklos,  Vatonono,  lo- 
hanono,  tendro-tiono;  ? sarinono. — , târapony  ny  bongo. 

Mamillaire,  misari-vatonono. 

Mammifère,  misy  nono. 

Mammiforme,  Mira  amyjny  nono,  misari-nono,  >ari -no- 
no, somary  nono,  koa  nono. 

Manant,  Mpénina  antsaha  ou  antonda;  antantonda  

Rustre.  ' 

Manche  d’instrument,  Zâhana,  h zârany,  vo  tango. 

Manche  d’habit,  Tânana,  tanan’ankanjo.  Sans  —,  lx»ry, 
bori-tânana;  bôlona,  bolon -tânana. 

Manchette,  Loha-ntanan’akanjo. 

Manchon,  Fonon-tânana. 

Manchot,  (o)  Bolo-n tânana,  folon-tânann,  golon-tânana, 
kolon-tânana;  tokan-tânana,  tapa-tânana. 

Maudarin,  o Mananiboùinâhitra  any  amv  ny  Chine.  , 
rânitra,  inpauâpaka. 

Mandat,  Taratasy  fanasâna  ou  fanirâhana;  taratasy  falia- 
zoam-bola. — d’arrêt,  taratasy  fampisambdrana  o. 

Mandataire,  Solonténa,  solotena  ; mpisolo,  maso-ivoho. 

Mandement,  Malo  ny  Évêque  ; hâfatra  , hafa-bolana, 
teny,  teny  irâhina,  didy,  fandidiana,  fanapâhana,  ito. 

Mander,  Mampitondra  teny  amy  ny  o,  milaza  , mampi- 
laza  , manambara  k amy  ny  , mampitondra  hafa-bôlana 
amy  ny.  — q,  manâfatra,  mamotoana  o. 

Mandibule,  Taolan-tsaoka,  h valanorano. 

Mandrin,  ? fitrebika;  bazo  hely  mavôny  , tsoiaka/o  , tso- 
rabÿ;  ny  lahy  ny. 

Manducation  , Fihinânana. 

Manège,  tampianârana  ou  Fanarémana  ny  sovaly.  Fia- 
nârana  niténgina  amy  ny  sovaly.  Tany  fianarain-nàlipâli- 
,ra-  — > Fâlitra,  falipâlitra,  dia  miolakolaka  , felipélika.  fa- 
lampâlana.  Faire  le  — , mifalipâlitra,  mamalampâlana,  mi- 
felipélika,  miolikoli-dia. 

Mânes,  Ny  lolo  ny  olo-maly,  aromoy,  umbiroa  , amiroy. 
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ilki. 

a vélo,  h inatoatoa. 

' Mangeable,  Fohânina  , Pfihinana;  azo  hânina. 

Mungeaille,  Hâniny  ny  akolio,  fohânina,  h Khinana. 
Mangeoire,  Lokalôka  fihinânany  ny  sovaly,  fihinanam- 
bilona.  1 ‘ • 

Manger,  Mibinana,  hômana.  — avec  bruit,  mitsamotsâ- 
moka;  avec  affectation,  h mitsingy  , mitsingitsingy,  pv  mi- 
tsikitsiky  , h mîtsingina  , pv  mijihijihv  ; comme  en  se  brû- 
lant, raitsofatsofa;  avec  les  mains,  mikévika,  mitsâbaka;  au 

Elat,  mitsâbaka  ; sans  s’être  rincé  la  bouche  , homan-tsiko- 
o;  — tout,  Mahalânv,  mandanv,  mahalémbana.  vo  Avi- 
okment;  et  Croquer;  mandraoka,  mitélina  , mitsamontsâ- 
niona,  misika,  mitsakotsako , mianjady  , miâtatra.  Le  man- 
ger , ny  hânina.  Donnera  — , faire  — , Manome  hânina; 
mampihinana;  mainâhana  , manésika.  mangeur  , Mpihi- 
nana;  hômana  foana. 

Mange-tout,  Mpandany  hânina  , mahalémbana  , maha-1 
lâny.  Pois  — , Lojy  tsy  voâsana  ou  lanina  amin-kôditra. 

Mangue,  Voa-manga,  manga.  — â grappes  , Sondririna. 
manguier,  Vodi-manga,  fôtotra  manga;  vâtany  mànga. 

Maniable,  Mora  bolabolaina  , mora  volavolama  ; mora , 
asaina  , roalemy  , inora  tefiteféna  , mafonty  , mora  teféna; 
mora  ataotao,  mora  atao,  mora  potsipotséhina  , mora  po- 
tséhina,  azozakaina,  fola-kâtoka,  mora  irakirâhina. 

, Maniaque,  Adala-masiaka;  adala-miafonâfona.  Furieux.  . 
Manie,  Hadaladalâna,  fahadalâna;  01a,  halefâhana,  ha- 
dalâna  masiaka,  fataoadala.  Psadéraka,  ? hasaderâhana  , ? 
hatambânana;  tîafonalônana,  fiangolangolâna  , fiangeson- 
gésona,  fiangentsangentsânana. 

Manier,  Mamolavola,  mamolabola,  mamôtsika,  mamotsi* 
pôtsika;  h mandemolemo;  h roamozafôza,  pv  mandrofarofa, 
mitantâna,  mitsapatsapa,  manefitefy,  mandefidéfitra,  ina- 
neritery,  mamimpina,  miraharaha,  ïuizakazâka,  mandrai- 
ray,  mandrambiramby,  manendritendry,  Pmalakâlaka  azy; 
malakâlaka  foana,  manaotao  amy  ny;  — ; Agiter. — line  ar- 
me, pv  manitrikitrika,  manetrikétrika,  pv  mamelapélana, 
mamiombiona  saboha  &.  manao  tâvana  amy  ny.  — gau- 
chement, ? inidrahodraho  fandray. 

Manière,  Fatao,  h fanan;  vo  Façon;  et  Coutumes,  Ges- 
tes; — affectées,  vo  Aeeectations,  — de  penser,  fisainana, 
fijerênna,  jery  hévitra;  d’être,  toe-bintana,  toe-bâtana;  de 
parler,  fataombôlana,  fisainambôlana  foana,  hakimbôlana, 
saimbôlana;  de  voir,  maso,  fanenty;  par  — d’entretien;  fa- 
tao ny  mpikorâna,  fikorânana  foana.  Fait  d’une  bonne_ — , 
tsara  fanaôvana;  à la  — d'un  torrent,  Mandriana,  karaha 
riana;  sa  — »,  de  marcher,  ny  fandeha  nÿ,‘  et  fandehâna’  iry; 
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4u parier,  uyfiyé4a’n*.fite>nYpy;  et  bvplâna’ny,  fitenéna' 
ny*  de  donne»’,  ny  faùome  ny  et  fonoœé^’ny  Poupes  *P>,rh 
kiankian  v;  qui  a de,o„  kiankianioa.  Par  — d’acquit,  imel’ 
antsa,  rnanal  untsa,  miala  safay,  pianaotao  foaria,  naananp- 
aoo  foana.  De  quelque  — que  ce  sojjt,  pdre  aLory  qdreaU- 
. ey,  na  ioona  na  inona,,  ndre  manino  ndre  maninq,  «dre 
amin’ino  ndre  amin’ino,  nagbôana  ngahoana.  , w, 

/ Maniéré,  Maro  fatao;  naarq  fataotao,  h fapaotaa;  .!  t&y 
iniova  fataotao;  vo  Afff.ctk.  ..  . , .1 1 — 

j Manifeste,  Éfa  hita  avokpa,  gfa-drâkotrg, afà-dombqk#, 
tafisebo,  tafivôake;  va  Evidknt-  . ,Uri  — , Urata*yfane- 
hôana  ny  jery  mena.  MAjtinsTKi  , AJanébo,  m.ampisébq, 

. rqandkatra;  mamoaka,  : loanala-lôinboka.  inanala-sâro- 
na,  mampibarinkârina,  mampibaribary,  maïupahit^, 
jnanoro,  manambara,  maméraka  azy.  Se.-f  , — tena,  mi- 
-seho;  être  Évuhekt.  , , t „ .. 

Manigance,  Famoronan-tsaina,  fanaêvan-tsaina.  ttixf- 
, çàwcfr,  AI  a mot  on  a saine  fanaandrihana  , h manôtrika; 

manaosaina.  • .1...  ,,  •„  u , •• 

Manioc,  pv  Mahôgo,  pv  mbaziha,  pv  ovihazq,  h roanga- 
. kto»,  h vomangahazo;  pvkazaha..  v<.  ' . 

Manipule,  Sampin-tànana  ny  mpijoro.  •;  ; . 

Manipuler,  Mamofavdla,  roainotsipptsika,  li  mandemo- 
lemo,  mandomolomo,  manarohâro,  mitsapatsapa,  man- 
drofgrofa  asty;,  manaotao-  MiNipuwrio»,  famolgvpline, 
famotsipotséhana.  ' ; ,i( 

»*»  JianiteUe,  Fanerinkerénana.  . ,,  .,i4)l 

Manne,  Hani-many.  — , barona,  antomby,  ;l. 
Mannequin,  harom-be,  sobika,  sômpitra.  iîoiolo* 
nôlona  mnra  hetsiketséhina.  0 -j*..  f -,  «j,:* 

Manœuvre,  Ankizy  n y mpiasa  vato,  mpitondra  fêta.  u 
, - Manœuvre,  -,  Ny  fahaizan*  banétitra  sarobq.  rrrt,  asa 
,py  bahapia.  ny  kofehi-ntsâipbo.  ,-p-  . famindraq^dja. 
fiasânadia;  fanovaovan-dia;  fandebandebânana,  fiveritq- 
-bcrénana  MUiteuvau  Mitaritârika  tady  ; roirabaraba, 
manovaova  lay;  mainindra-dia;  roiasadia;  manaotao;  raa,- 
inoron-tsaina!  . ô , m*  |,,w -..tant.  J, 

Manouvrier,  mpiasa  aiuy^ny  tanana.  . Y . s.  • 

• Manque  d’ Mu,  ny  t$y,  fisiany.  iiy  ranôt  .tsy  £ 

V ranoi  .-rr.dfl  foi,  tsy  finoapa,  ,-p-  d’ esprit,  faix 
saim-poana.  vofilôoai  4ï  Jnisÿ-.  J : .,3  »» 

MsUlMtWWik  JWnueléea  ny  tôkpny  haffio,-  :h^«4|na, 
hootana,  sobtlaka.  . i , ■ , •»  1,1  itil.i.^uatuB 

-Il flanquer: , Mandta,  mandHo,  dUq,.;trtaJ,mifp|}üakf, 

. jBispbilatre*  ntandimbane,  -né  ses,  amis^maba/py,  ipaba- 
tsindry,  mamehl.  inandao.sakaizo; . à,.wf)  devoir,  Tsÿ  ma- 


nao,  muiuela,  inanadino  ny  tokony  hatao,-  — quelque 
part,  Tsy  éo,  tsyâny,  tsy  leo,  tsy  âvy,  tsy  tônga.  — d'eau, 
tsyroisy  rann,  mila  râno,  mijaly  râno,  ta  isv  rano,  tsy  misy 
eka.  — de  cœur,  mamoy  fo,  rera-po,  lasa  io.  — ( comme 
le  pied),  mamitaka,  mandainga,  mavândy,  mitsopilaka, 
misalâfaka,  misobilaka,  mamindra.  — ,(  Rater  ) .\1amé- 
ry,  mavândy.  — de  tomber,  saiky  ho  lavo,  kely  ho  lavo. 

de  parole,  vadikâdika,  tsy  manody  vôlana  natao  ny 
— le  but,  tsy  mahavoa.  — q,  Mifandilatra,  mifanôa- 
traamyny;  tsy  tojy  azy.  Faire  — q,  rnanota,  mandiso  o. 
N'y  manquez-pas,  aza  tsy  avy  anao,  aza  icnga’naoizy.  11 
en  manqné  deux,  Roy  no  tsy  mahampy  azy,  tsy  ampy  ny 
roy  izy,  mbola  mila  roy  izy,  roy  no  tavela,  tsy  ânony  ny 
• royizy.  1 • ' ’ 

Mansarde,  Efi-trâno  anabo  indrindra. 

Mansuétude,  halcmiam-panâhy,  lemimpaùâhy,  hamo- 
ram-panâhy.  - 

< Manteau,  Sakônoka.  vo  h fisalombônana;  salômboka, 
lômboka,  sâfotra,  sârona,  fisarônana.  Être  dansfson  — », 
mi  — . Le  cacher  sous  son — , Mi  — azy. 

Mantelet,  sakônoka  hely,  sakono-kely  fisaloinbonam  - 
pôhy. 

Mantonnet,  ny  Vaitra  tsy  mahâfaka  ny  Loquet,  saoka. 

Manuel:  Travail  — , Asa-ntânana,  atao  amy  ny  tâna- 
na.  Un  — , Taratasy  féntina  an-tânana,  fandaisina  am- 
pelan-tânana.  Don  — , Tolo-tânana. 

Manufacture,  Fanaovan-jâvatra,  (izavaran-draha.  — de 
draps,  fanaovan-damba.  manufacturier,  vo  Fabricant 

Manumission,  vo  Affranchissement. 

Manuscrit,  Sôratra  natao  amy  ny  tânana,  nosoratan-tâ- 
ùana,  .sora- tânana. 

Manutention  des  affaires,  Fitondrâna  ny  raharaha.  — , 
Trano  tamolavolâna  sy  fitehirizana  ny  mofo  any  ny  miarâ- 
roila. 

< Mappemonde,  Vela-draha  ou  vela-damba  misy  sari-nta- 
ny;  vela-tany,  sary  ny  tany  ziaby. 

Maquereau,  Anaiam-pilao.  — , M panera,  mpanenga.  •*-, 
ny  may  amv  ny  ranjo,  kavaho,  sôvaka,  angola. 

Maquignon,  Mpivaro-tsovaly,  mpandafo  sovaly.  maquî- 
gnonf.r,  mamony  antsa  ny  sovaly  havidy.  mamboatra  sy 
raamoky  sovaly  ho  varôtina.  — , Intriguer. 

Marais, Heniheny,  honahona,  hona,  tany  mandrevo,  tany 
mandrétsotra,  tany  mando,  hôraka.  pv  hovohovondrano, 
pv  hinihiny,  h hinihinindrano.  — salant,  Fakan-tsira,  fa- 
nalan-tsira.  vo  mar^crcr.  Passer  par,  marcher  dans  les  — , 
g Manônaka,  pv  maàônana,  pv  manona.  Tsy  mananety. 
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Maranta,  kabija.  . . ■ ^ 

Marasme,  Arétina  niankahia;  MAicar.ua. 

Marâtre,  Vadin-drav,  vadi-nâda;  Sa—,  — ny,  vadisôatra 
anazy.  — , renv  inasiaka,  ? rcny  kely . 

Maraud,  Jiridahy,  inpijirika,  karinolona,  lebifady. 

Maraude,  Fimabôana,  fijirihaua,  jirika.  marauder, Mirio* 
rio  sy  mamabo  sy  inangâlatra  otry  ny  miaramila;  mijirika, 
tuamabo.  maraudeur,  mpijirika,  mpamabo,  j iridali y . 

Marbre,  Vato  mabcry  indrindra;  vato  vândana,  vato- 
sôratra,  vato  misoratsôratra.  inaribovry,  mariboly.  mar- 
bré , vândana  , maromaro  sora,  somôratra.  marbrer,  Ma- 
mândana,  mamandambândana,  manoratsôratra  azy,  ma- 
midabida  sôratra  amy  ny . ? ? manatnara,  manamarara  azy; 
Manenlinténtina,  nianebotéboka  azy.  marhrifr,  Mpiasa 
marbre,  marbrière,  Tany  fanalâna  marbre-,  faka-maribo- 
ry.  Sa  marbrure  , ny  vândana  , ny  somôratra  amy  ny. 

Marc,  anaran-danja;  vato  mizâoa.  — , fékana,  fia,  fiaka. 

Marchand,  Mpivârotra,  mpivanga,  mpamidy,  mpandafo; 
mpandranto  vidiana.  — drapier,  Mpivaro-damba  volon’on- 
dry.  vo  en  Gros  , en  Détail.  Riz  — , Varyfavidy,  fambidy, 
famidy. Navire — ,sambo  mpitam-bidiana,  mpitam-bangâna, 
mivârotra;  inandranto,  mpivaro-jdvatra,  mpandranto. Ville 
marchande,  tanâna  be  fîvarôtana.  Rivière  —,  oiiy  lakâna 
ny  mpandranto,  Renirano  fandrantovam-bidiana. 

Marchander,  Miadi-vârotra,  raiadi-vidiana,  miadi-van- 
gâna,  miadi-tonom-bidiana,  miadi-vidy;  sk  miali-viliana. 
Ne  pas  — q,  tsy  manantôana  azy. 

Marchandise,  z avidy,  (ou  havidv,  amidy.hainidy,  ambi- 
dy,  hambidv):  vidiana,  vangâna;  h vârotra;  vanga,  ? jirika. 

Marché,  Vârotra,  vanga,  vidy,  fîvarôtana,  fivangâna.  — 
fait.vidv  rékitra,  varo-matv,  reki-bdrotra.  A.  bon  —,  mora 
vidv,  kelividy,  mora  , boba  , bobarano  , bobaina,  bohaka, 
kobarano,  ankamorina,  angatâhina,fondrofondro,tamorai- 
na,  h mirary,  tsy  misy  vidy.  Devenir  à meilleur  — ,h  mirari- 
rary,  mih/amoramora,vidy.  Ep  faire  bon — , tsy  manantoa- 
nà,  tsy  manârana  azy;  macao  azy  tsy  ho  zâvatra,  manary 
azy.  Par  dessus  le — , arnbony  ny  fividiana,  alôvona,  atsin- 
dry  ny  vidy  ny;  tômbonv,  tôvona;  Amboni-ampanga. 

Marché,  Lieu  du  — , Tsena;  antsena  ; aii  — , any  antse- 
na.  —journalier  , tsena-lava. — pendant  le  deuil,  tsena- 
mâlahelo  ^Vendre  au  — , mitsena.  Que  l’on  expose  au  — 
a tsena,  atao  tsena.  Les  gens  du  — , Ry  mpitsena. 

Marche,  Dia,  famindran-dia,  fiasan-dia  ; léha.  fândchâ--, 
nana  , famindrâna  . — militaire  , .h  Matso  ; l’ exécuter  , 
manao  matso.  Se  mettre  en  — , mienga,  mandroso  dia. 

Marche-pied,  FUberari-tôngotra.fandiâiia,  h fandiâvana 
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Marcher,  Maudeha,  mamindra,  mamuidi  a-dia,  manin- 

Sana,  manao  dia,  roaningantsingaria,  miasa  dia,  mandroso 
ià.  — dessus,  inandia  azy.  — bien,  tsara  fandeha  ; maha- 
lelia. — ensemble,  maray  dia,  miara-mnndeha,  iniâraka  dia. 
— à quatre  patés.mandady.  — 1 raide,  d’un  pas  ferme,  b rni- 
hilrikîtrika,  h miridiridy,  pv  mitsatotsatôky.  — les  jambes 
écartées,  mibèkabêka,  midehadeha.  — mal,  inifingafmga. 
— avec  affectation,  Mitabiha,  mibitaka.  — fièrement,  mie- 
dikédikâ.mietakétaka,  misondrotsôndrotra.miânjonânjona; 
mirebareha-fandeba.  — à la  suite  les  uns  des  autres,  mi- 
fancsisésy,  mifanesy,  mifanarakàraka.  — derrière  lui,  ina- 
nâraka,  manesy  azy.  — majestueusement,  midasidasy,  mi- 
dbsidosy,  — dia.  — en  procession,  mizohizohy,  mikizohizo- 
hy. — coilrbé,  mivokovôko,  mibokoboko,  mivokobôkokrt; 
mizokozdko;  mietakétaka;  pour  surprendre,  misokosôko. 
h mijokojôko.  — comme  les  canards,  mibitabita,  militalita. 
— comme  en  se  cramponnant,  midrdkako,  mirakadrakaka 
— sur  la  pointe  des  pieds,  miringotra,  mitringo. — précipi- 
tamment, manao  diandahy.  lentement,  miâdana,  inikï- 
rîrtdreva.  — légèrement,  h Manjiona.  — tristement,  h mi- 
johijohy.  vo  Lambiner.  Enfant  qui  commence  à — h ? mi- 
tantsarasampv.  vo  mihetrahétra,  mihetrakétraka,  milanti- 
dantika,  miotikotika,  mlandrândra.  Le  faire  — , manipan- 
deha,  uiampaningantsingana  azy.  Le  faire — devant  soi, 
manesy  azy.  vo  mikonesanesa. 

Marcheur,  Mahery  mandeha,  fatra-pandeha,  mpande- 

ba.  VO  INGAMBE. . 

Marcotte,  Sampan-kazo  vélona  avôhotra  antanv  ka  tolô- 
faha  inora  izy  hamâhatra.  Marcotter,  Manôtotra  ran- 
tsambélona.  mamparaâhatra  rantsam-bélona  ou  ritsana 
am-p6totra. 

Mardi , Talata.  1 

Mare,  Petsapetsandrano,  takoba-dranomandry,  takôba- 
ka,  ranompôtaka,  ranovory  ou  mahetsabory  kely  maloto. 

Marécage,  Tany  mandrevo.  vo  Marais.  Marécageux, 
Be  henihenv,  be  honahona;  mangeniheny,  mangonahona, 
mandrevo,  mandrétsotra;  be  fôtalta. 

Marécbftl:  — ferrant.  Mpanao  kiraro-ntsovaly.  — , o roa 
voninaliitra  ambv  nv  folo,  mpifehy  tâfika  be. —des  logis, 
mpitàndrfna  ny  ’trano  nv  miaramila;  o efa-boninâhitra; 
miaramila  an-tsovaly.  « 

Marée,  Ny  dia  ny  ’ranomasina;  ny  fientanentânany  ou 
fiakatrakàrany  ny  ranomdsina.  Attendre  la  — montante, 
Mdndiny  Rano-mâkatra  , ranomanonga;  ratio  avy.  La- 
haute,  rano  sôrona,  ny  ranofeno,  la — descendante,  rano 
mody,  rann  mandeba,  rano  mizotso,  ranomidina,  rano  mi- 
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zetra.  ta  — basse*,  ranobàka,  raiiamaik*,  ranokuUa,  cuta-  ■ 
latsa-kaka,  rano  lâtsaka-haka.  Les  grandes — ...nysamoo- 
ta,  ny  sarooniabe;  ny  rano  be  haka.  tes  petites  — , ny  rano 
gegy,  Le  commencement  des  grandes  marées,  ranovakilb- 
ha.  Les  grandes — de  la  pleine  lune,  ny  samontany'aatâni 
rony  ou  ny  haboriaçy;  delà  nourvélle  lune,  ny  sa  ma*  ta  ûy 
ivakiany  ou  nyankwHnyiLa— monte.  miàkatra  ny  rano; 
Elle  descend,  rnody  by  rano,  mkotso  n y rano;  est  nautr, 
efa  sorona,  efa  feno  ny  rano;  est  basse,  efa  haka,  efa  latsa- 
ka haka  ny  rano.  \.rn'A  i *:  . 

Marge,  nysoritan-iavelaamy  ny  (aratasy,  ny  soratan-tar 
vêla,  nv  fari-potsy,  ny  oloira,  ny  tsy  voa  sôratra  ny  usiny, 
ny  ftodlotta.  En  -n  Mshoinsi.,  amolotra,  aà'.éüotra,  an- 
tsisiny,  an-dâlana 

Margoutliis,  Ranoin-pôtaka,  maloto  koeka.  Mettre  q 
danale-a-,  mandoUika,  numkaeeso  o,  mandétsaka  »zy 
amy  ny  basarôtana  sarotra  engana. 

Marguerite,  Vonin-kaio  fotty.. — , Perle.  r . 

< aarguillers,  B y mpitandrina  ne  fanânany  ny  Église. 
*an,  Vady  ( lahy  ) ; sk  valy . Vous  et  votre  — , anao  mi-. 

vâdy.  Une  rétamé  avec  son  — , Viavy  mi  vady,  Moi  et  mon 

— , zabay  ny  vady  ko.  .y»V..  ' > ■> 

' Mariable,  sabaza  ho  vadioa;  atnpy  taon?  hanambédy; 
b ? fanambâdy.  Mariage  ( état  ) , fanambadiana;  fivadiana. 
Depuis  notre  - , Uitry  nivadia’  nay,  mon  — , laitry  niva- 
dia'  ko.  — ( Célébration  ) , Fampakarain-bâtiy, py  r fanen- 
gam-bady.  Loi  du  —,  lalam-badv.  Le  marié,  Ny  œpaaapâ- 
katra.  La  mariée,  Ny  ampakârina.  Etre  mariés  ensemble,, 
mivady.  Les  — , Ry  ropivady.  Il  est  marié,  Maoambady  izy . 
SeMarier  ensemble,  manambady , manambaly;  avec  lui,. 

— azv.  p vadina.  Se  — , (l’homme)  Mampakabadfi.fli  fil  i. 
me)  AmpaUrraaJ  Se—,  mivady;  mikâmbana,  mitoby,  mi- 
raika.  — q,  Mampanarobady  o,  manome  vady  aay.Les— 
ensemble,  matnpivady  reo.  — des  choses,  mampikimhana, 
manohy,  mampirtikà,  manâmbena.  .1 . <m  ; «««il 

Marin , An-dranomàsina.  Les  — , Ry  o —,  Ry  Bajbaruq : 
ry  mpilay,  ry  mpivé;  ? Veto,  o antsambo.  —,  Zandranomi- 
slna,  zatra  sârabo,  za-tsambo.  Carte  suiuik,  Sari-ndrano- 
masina.  ' . A't*<  é.rdVisem  • . ? 

< Marinade , Hena  navôtrika  amy  ny  rano  masirasirftf 

aoinbv  masirasira,  benasira.  —,  Rano  inasirasira  famotim*. 
ban-kena.  ' . i -.«h  ‘duomtï  , 'Miiiùtf, 

■ Marine,  Ny  rabarahanray  ny  ranomisina;  Ny  ho  any  ny. 
sambo;  ny  samba;  ny  tafik’an-drano;  ny  fanirahana  $ambo; 
ny  fcbaizan-tsambo.  —,  ny  fofondranoaiasina.  . 
Mariner,  K ankasirasira  tüao  masakà.  — , mamotrika, 
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manoinpy,  mitahiry  hena  an. y ny  lanomasirasira  <***|f'- 
xaringoin  , moka  , , Atoy 

Marinier,  rapivoy  ou  mpivé  lâkana;  baharia,  roatilo.  : ,r. 
Marionnette , Sarin’olona  helsiketséhina.^tsizanajânaka 

filaladvina.  /r * '*■  “ - ...  ; it{ 

Marital:  Pouvoir  — , Ny  zakainy  ny  vady  , ny  fa’.iaza- 
kâny  ny  vady.  HitimmxT  , Otry  o mivady . , • *,  = 

!k  aniline,  momba  ny  ranomâsin  n Ville  — , Tanânauso- 
rondranomâsina,  an-dranomâsina;  Nation  — , Karazan* 
olona  tia  ranomâsina,  Antaiidrano,  Vezo,  mpandeba  an- 
dranomâsina.  Forces-*,  sambo miady,  tafik’andrano.  Lé- 
gislation — , Ny  Diditény  amy  ny  sambo.  ■ .tm i 

Marmaille,  Zaza  madinika  maro,  patsa-jaza,  tapatapa- 
jaza  madtnika;  ry  zaza  batritra.  ï-  r ,v/iaad 

Marmelade,  Voankazo  véhaka,  ou  loky  véhaka  , z inago- 
dra,  godragodra-ndraha.  En — , méhaka,  véhaka,  vebabé- 
haka,  inohaka,  mohy;  loky  véhaka.  Le  réduire  en  — , ma- 
havéhaka,  mankavébaka  azy.  . 

Marmite,  Vilâny  , vilâny  ; en  terre  , — tany,  — (otaka; 
enfer,  Vilâny  vy.  “ 

Marmiton!  Ankizy  kely  ampâtana,  mpanasa  vilâny,  mpa- 
ino-bilâny.  ' - oi  *■» . > »<t-vaiù» 

Marmonner,  Minomondmona , b mimononidnona  ; >o 
murmurer.'  "s  ’ • 

Marmot,  Antiraa  be  lavaohy;  sarinolona  ratsy;  zaza  ma- 
dinika,  boto,  zaza  bodo.  • ...  . ...jt  . 

Marmotte , Sakavavimboalavo  be  , Voalas  nmbdhitra 
uuindry  foana  fahariri&ina.  — , kab>  kely,  kétaka.  ; .. 

Marmotter,  h miromodrdmotra  , pv  minomondmona  . g 
minaonaona  , h miromoromo , roibisibisika  .,  milsakotsako, 
initsamontsâmnna;  inanao  teniandrona.  : / i 

Marmouset,  Sarinjaza  ratsy  sora,  boto;  boto  ratsy  lakara, 
boto  marokorôko,  -boto  maraorao.  ;o..„  >4^, 

Marne,  Tany  menamena  afafifafy  amy  ny  tany  fambo- 
liana  ; vo  Arcilk.  Marner,  mamafifafy  marne,  La  mer 
marne,  se  Retire.  vni/.jô,  , ai  u m 

Maroquin , Hdditra  maina  misokitsdkitra  ou  mraorao. 
Maroquiner  une peau,  manokitsdkitra  lidditra.  ; 

Marotte  , Sarin'olona  adaia  ; famanlârana  ny  hadalâna, 
sary  adala.  fg,  z tiana  loatra.  Il  est  ma  — , fahadalâ’ko  izy, 
maty  ny  hiany  abo;  izy  no  mahasadéraka  ahy.-  . s.  >cia 
Marque  , Famantârana,  mârika  , fango  ; ahafanlâraoa; 
vontâdy  ; sdritra  , téboka  , sôratra,  tombomàrika  ; iésana, 
téntina,  hôlatra,  holabay,  kavaho,  sdvaka,  angola;  von’âhi- 
tra,  petrak’âhitra,  fambara  , kady  , kosa,  tsatokaw»  r orim- 
bato,  tovombato.  Donner  des:— : de  tendresse  , mawdaka 
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hatiàvana . ■ marquer  , ManisY  marika  , manatao  famantâ- 
rana  & amv  ny;  h inanamarika,  maraepétra  azy  ; raamona 
amy  ny  tady,  manendry,  manônona,  manôritra  , manébo- 
ka,  inanéntina. 

Marqueté,  Vândana  , misoratsôratra  , mitentinténtina, 
initebotéboka , mipentimpétina,  sada  , h mara  , h marara, 
tnakanga,  ? tomendry,  pendimpéndina,  somôratra.  marque- 
terie, taozâvatra  ketsaketsa  — . vo  mitanarivo,  sadika, 

sada  mainty,  sadarnena.  marqueter,  Mainândana  , manka- 
vàndana  , ïnanehotéboka  , mamentimpéntina  , manentin- 
téntina,  manoratsôratra  azy,  mamidabida  sôratra  amy  ny; 
manetsaketsa  téboka  amy  ny. 

Marquis,  Audriana,  marolahv,  maro  serânana,  o Manatn- 
boninahitra  fandraky  ny  Duc.  marquise  , Andona-vavy, 
andriain-bavy . 

Marraine,  Viavy  midntoka  zaza  amy  ny  batemy,  Reny 
amy  ny  batemy.  Rcni-batemy. 

Marron,  Anaramboankazo  hodi-karabo.  Esclave  —,  ao- 
devo  milefa.  Cochon — , lambo  dÿ,  nody  dv,  efa  lÿ.  Habit 
• — , akanjo  mavoinena,  hodi-karabo.  maronner,  murmurer. 

Mars;  Ny  volana  faliatelo  amy  ny  vazaha,  h ? Alakarabo, 
pv  Volamposu.  vo  volana. 

■ Marsouin,  Lambondrano,  lambondriaka,  feso,  fésotra 

Marteau,  Kanonta,  fanonta;  h tantdnana,  h fampohazo. 
— de  la  porte,  h fandondôna. 

Martelage,  Tétika,  sôlatra,  marika  atao  amy  ny  hazo  ho 
levëna.  .1 

Marteler,  Mamelively  amy  ny  kanonta,  mikapokdpoka. 
Se  —,  se  Tourmenter.  Style  martelé,  Volana  tsy  malamn 
koazaka  notefiteféna,  koazaka  tinefitefy.  , , 

Martial,  nahery  miady,  mpiady,  mahery  sora. 

Martin,  Anaram-bôrona. 

• Martinet,  Anaram-bôrona.  — , fitsopitso-tadv,  lady  fami- 
tsopitsôhana. 

Martingale,  Tady  ntratra  tsy  mainpiandra  loha  loatra  ny 
sovaly,  ? sakantratra.  • • . 

Martyr,  o nivonôina  noho  ny  finoa'ny  Zanahary,  vinono 
noho  ny  fitanana  ny  finôana;  very  aina  amy  ny  finôana; 
nahafov  aina  sao  ha  nota  ny  finôana.  Sahada  ny  Jeso-Kry, 
vavolombélony  nyZanahary.  Maritiry.  Le  martyre,  ny  fa- 
lialatésana,  famoèzan’aina  noho  ny  finôana;  fijaliana.  Dé- 
sirer le  — , Tia  ho  vonôina  noho  ny  finôana.  martyriser  q, 
ma  mono  azy  noho  ny  finoa’ny,  mampijaly  be,  mamonovo- 
110.  martyrologe,  Taratasy  filazàna  ny  fahafatésaurdreo 
maritiry.  ... 

Mascarade,  l’ilalaôvana  ny  manao  bibiôlona. . 
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Masculin,  L*by,  y a Un  tah v,  toa  icbiiahy,mandaby.  Gen* 
re— , fahalvhiatra, joe-daliy,'  fabalahiiahiana,  , . ri.» 

Masque,  Solo-labara,  ambara-lahara,  tare  b y mindrana. 
bibi-olona,  solo-vajihy,  solombajihy,  sa rou-dahara.  man- 
ques, marriit  — azy;  vo  Cacher,  oorvain.  Sè-—i  taanab — , 
manaron-dahara;  mody  bibiôlona,  manaron-tena.  .< . , g*.*j 
Massacra,  va  Cars  âge,  et  hatastrana.  Un  — . mpandré- 
tra  ny  asa  àtao  rry.  massacrer,  Ma  mono,  b qaanjédana,  ma- 
nimpitca.  manetitétika.  . n ..  . ■ ..  irr^W 

Masse,  Aotlintniy,  tontandraba,  havortâoa,  vônganâ,  yo» 
kingana,  b antbângony,  hamaroaoa,  h aftgâbony,  votteady, 
venga,  vengavenga,  savôvooa,  ambengavengany,  ha&éxa- 
ny,  antsahabény,  bangobangè,  sarambabè,  fiLambarVtia. 
zevozevov  batohe,  harombôzaka;  bongo,  bogo-ndraha,  bof» 
gon’ôlona;  tobôrona,  tabibika,  dobibika,  nâbaka,  tâbaka. 
Une  —de  pierres , Des  pierres  en  — ,vo  Amis,  —en  fer, 
voBloc.  —d’eau,  Eau  en—-,  takobâdrano , rano  be 
midâbaka,  mitâbaka,  mangeniheny,  midobibika;  ranovory . 
—de  gens,'  gens  en— , o iriaro  mangeniheny,  manao  sà- 
rarobabe,  vorieky,  vnrihiky,  mîvor  y,  mifanizina.  La  — de 
peuple,  ny  Valalabetnandry, ny  tanioe  mônitia,  ny  yodiahi- 
tranvo.  Former  une — , être  comme  une  — , mtvOngady, 
mivongàdina,  manjàhana,  miantsangengy.ulantsangengy, 
roandrmgana,  manjâhitra,  mandrindrina,  raivôvona,  man- 
jâhana,  inantsafofo,  manji  vôvoka  il,  vo  à.  Amas.  Le  mettre 
ên — , vo  Amasser  ef  mamory  be,  h mamaingavainga,  tna- 
nobivika,  mampitobôrona,  mamâtatra.  Pris  en  — , bongo- 
boyigéina.  .jy*,-  yj,  /ma  ».«»  ,'nmvH 

Masser  on  membre,  maneritery,  mamotsipolsika,  manfr- 
tra,  roanolrôtra,  manindritsihdry  vatan’olo-marary. 

Massif,  foan’aty,  mivolôngana,  voribiky,  ma  v csa  tra, 
mivory,  vo  formant  une  masse.  Un  esprit—,  e mavesa-tsai- 
noa,  matévina  fanahy . Un  — d’arbres,  Alavory;  aiakely  mi- 
tokotoko,  vorinala.  ' ,.<{».* 

Massue,  kononga,  kinonga, — valoriràna;  fabdomôttana. 
Mastic,  Loko,  dity;  tany  aloko  . « ilüi'  '/..TW# 

Mastication,  fitsakoana,  fibotina , vo  Mâcher.  • ,v  . 


Mastiquer,  mandoko  amy  ny  tany  madity. 
Masure,  kivoby, trano  robadrôbaka.  ,n 
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Mat,  matte,  ( vola  ) tsy  mamirapiratra,  tsy  malama,  tsy 
voa  kasoka;  h mandavrana,  marokoroko,  maraorao,  sam- 
pay  , masakosâko  . V *; 

Mât,  Faiazy,  h salâzana,  andrinfsambo,  salazantsambe; 
rpv  mongoro.  Les  deux  —des  pirogues  sk,  Tehinday,  tébina. 
Matador,  Olombe,  vaventy. 

Matelas,  kidoro,  lafi-pandrians,  lafika,  ■ . 
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«atelatter,  ManénUifta  , ma  menu tséutsifla. 
w Matelot,  Baharia,  matilo.  m atklotao»',  ny  raliaralia  nv 
bahpria.  ; < 

-i  itâter,  raanisy  falazv  amy  ny  sambo;  manangam-palazv. 

Mater,  mandresy,  nxaharesy. 

Matérialiste,  o inalain-kino  misy  fanahy. 

.Matériaux,  ny  vatan^-draha  hataotrabo,  nv  i,  ny  hàzo( 
ny  vâtohatao  trano.  < .!  ■■■■■ 

Matériel,  misy  vatana  foana  fa  tsy  misy  fanahy,  vatan- 
drahafoana.  mavésatra;  matévina,  mavesabésatrâ  vâtanâ*. 

Maternel, ...  ny  reny.  Mesparents— , ny  hava’ko  amy  ny 
Kenyko.  Ma  langue  — , ny  nteny  ny  tany  riiveléma'ko. 

Maternité,  nv  mahareny,  ? firenéna,  franâhana. 

Mathématiques,  Ny  üanârana  nv  amy  nv  zâvatra  rehetra 
azo  isaina  sy  ohârina;Mateinatika.  Mathématique  a,  mana- 
raka  ny  materna tika.  mathkmaticiks,  inahay  malematika. 

Matière,  vatandraha,  z tsy  fanahy,  tenanjévatra,  zâvatra, 
aaka,  raha,  ny  izy,  ny  tena  ny,  raharaha,  félon  v,  fotonv  ny 
k,  an  ton  y. 

Mâtin,  Am  boa  maventy  mahcry  miàmbina. 

Matin,  le  — , au—,  du— -,  Maraina,-  andro  maraina;  Un 
peu  — , maraindraina.  De  bon  — , maraina,  mangira-dra- 
tsy,  g ny  maraina,  h anio  ina raina,  pv  niany  mareudraina. 
Il  fait  froid  ce  — , manara  vava  ny  andro.  L’étoile  du — , 
Anakintana  fitarik'andro.  Se  lever  — , rnifoha  maraina.  Un 
de  ces  quatre  — , tsy  ela,  tsv  hanérin’andro.  Ne  venez  pas 
si—,  avia  matsâna,  matsantsàna;  axa  manaraùwr. 

Matinal,  manarainu,  mifoha  maraina. 

^Matinée,  nv  maraina,  antoandro,  Dormir  la  grasse  —,  h* 
alin-droa.  . ’ 

Matines,  fijorôana  maraina  amy  ny  Eglise-,  inatina. 

Matinière:  L’étoile  — , fitarik’andro. 

Matir,  Tsy  mamotsy,  tsy  mikasoka,  mattkaraorao  (vola 

Matois,  Rusé. 

Matou,  kary  lahy,  piso  tsy  vôsitra,  pisoiahv. 

Matrice,  nyfitoéranv  ny  zaza  ambôtraka,  fanananâliaua, 
li  fananàhana,trano-njaza.—  famorônana,  eram-paroorôna- 
na.  fandrendrehan-jivatra;  Reny.  Eglise — , Reni-Egilizy . 
_ Matricule,  ny  Taratasv  asian’anara-rwlreo  miditra  him— 
bon-draha.  - * . , 

Matrimonial,  fanambadiana  ou  amy  n v — . 

Matrone,  Veliivavy  leh'ibe;  Rafolsy;  tômpovavy. 

Maturatif,  (aody)  mahamâsaka  ny  voto,  mampahasaka,. 
maftantsâsaka.  * • 

Maturation,  ? Kimasâhana,  filoézuna. 

watArc,,Ny  andri.-utsambo  rehetra.  \o  mât. 
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A/a  tu  rite,  Hamasahanà;  hatoy,  hatoézana,  fahatoézana, 
tov.  — artificielle,  Antsàsaka.  d’esprit,  Hatoezam-pa- 
iiahy.  — de  l’âge,  Hatoy,  hantérana.  Avec  — , amy  ny  fa— 
hendréna.  Amener  à -- , mnnâsaka  mankamâsaka  , ma  - 
iiantsâs&ka  azy.  vo  faliutaoterahnnà,  ny  mahântitra,  nv  toa 
an  titra. 

A/audir,  A/anôzona,  inanozon-dratsv;  misao-dratsÿ,  rni- 
sa  titra,  uv  mit itikrz,  pv  A/anabobo,  h misahato,  b misaheiy, 
manôtoKa,  h inisariko.  vo  A/alédictîon.  maudit,  Voa  ôzona, 
voa  ozon-dratsy,  voa  sao-dratsy,  voa  titlka;  Ozonina,  sfco- 
ran-dratsv;  r.itsv,  vctaveta.  Ce — , lahÿ  fadiafoàhâra  iny, 
lahifady  iny.  Sois  — , h fadia;  b fatliafoaliâra,  h fadffohéh»- 
tra  , tohara-Ioza  vcréza  , verezamâko.  " V ’ " 

A/aiisolée,  Levénana  tsara,  tranomanâr.l  tsara,  tranom- 
patv  tsara  vo  Cataphalque.  ‘ * 1 

A/aussade,  A/alain-kikorâna,  niaîinbo  Fanahy,  sa  robot  â- 
iiina,  li  inikararéinotra  , vinibinitra  , manjomôka  &.  vo 
Bouuf.b  . • . i ■ • . 

A/auvais,  Ratsv,  sk  Ratv,  Qui  a un  — esnrit,  Ratsy  fana- 
liy.  Sentir  — , Pufr.  Trouver  — , Tsy  manKafÿ,  tsy  manka- 
mainy,  tsy  mankasitraka,  mankaimbo,  tsy  lia.  D^sppboit- 
vfr.  — conducteur,  tsy  mahalari-dalana,  ratsy  fitarihan- 
dalana,  diso  taridâlana,  tsy  tnahay  taridâlana.'— , mampi- 
di-dnza,  vo  Dasgf.rf.ux. 

A/aiivp,  h ? (iaitdrilayénonu,  pr  ? kisileujo,  sikilenjo,  Pa- 
ka,  be-sôlitia,  vo  à guimauve. 

A/axillaire,  Amy  ny  valahorano  ou  taolambava. 

A/axime,  Teny  tsy  azo  lâvina,  vôlana  alaina  lainy  filon- 
dran-tena,  ? oha-bôlana,  oha-pitoérana,  obà-pitôndfan- 
tena;  fanambarâna,  fîanârana. 

A/avotte,  A/ahory.  à — , Any  i A/ahory. 

A/azettc , oTsy  maliav  asa,  badiak’asa. 

/A/c:  Il  — voit,  A/abita  Aby  ou  Zaho  i/.y,  bita  ny  Aho  ou 
Zaho.  il  — parle,  mi  vôlana  amy  Ko  izv.  Je  — frappe,  »na- 
mango  Tenu  aho,  niamély  Aina  aho,  mikâpoka  Vâtana  abo. 
Je  — promène,  A/itsaugatsânj»ana  aho. 

A/éeanique  , la — , Ny  faliaizana  hanétsika  r.  sy  hanari- 
nàriua  azy,  ny  faliaizana  hanào  Machine.  Une  — , zsomâ- 
lika  fanetsehan-draha,  z somâltka  mànetsikétsika.  Ait—, 
asa  atao  ny  tânana.  Mouvement — , hetsikétsika  tsy  mîova, 
tsv  miovaova,  munoinpo,  manâraka  fodna.  Le  A/tfciXisi»*, 
ny  fandahâranv,  filaluirana , lâhatra. 

Wehant,  A/asiaka,  sataina,  ratsy,  kafirv,  âlika,  ratsy  fa- 
nahy. lin — , olon-dralsy,  karinôlona.  Faire  le — , iftzn- 
«Irdiiona,  mitézitra,  manao  s3ry \initra.  JfHifnw.ütï;  h»> 
sialiana,  haratsiana,  hakahriànâna,  sala,  vo  maiô.f,.  ** 
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Mèche,  Ijühinjii'o,  Udinjiro.  — , lady  fanoforan’afo  ny 
tafondro,  tady  mav,  fândrehétana.  — do  cheveux,  toko  vo- 
lo,  lokombolo,  tokodara  , folobolo,  sanga,  sekiin-bolo. 

Mécompte,  Isa  diso  , hadiaoan’isa  1 rouver  du  —,  Mt- 
comptkb,  diso  anlenaina,  vo  Dr.çc.  So  — , diso  isa,  ota  isa- 
ka.  Horloge  qui  mécompte,  famanlaran’andro  diso  vangn, 
ota  eno,  diso  isa,  disoandro. 

Méconnaissable,  Tsy  a ao  fantârina,  efa  hafahafa  indrin- 
dra,  efa  tsy  izv.  teo,  màhavery  maso. 

Méconnaître,  Manda;  tsy  mankato,  tsy  mino,  înaiain- 
kahafântatra,  inalain-kanekv,  inaliafoy,  mamela,  inanary, 
mahadino,  manadino,  efa  tsv  maliatsiaro koa,  tsy  mainalv 
soa,  tsv  inankasitraka,  tsy  raisaolra. 

Mécontent,  Tsy  ravoravo,  tsv  mifalifaly;iniérina,  tsy  etsa- 
po,  méloka,  vinitra,  madikidikv,  sôsotra,  mimonjotnonjo; 
?Tsy  toraha,  tsy  étsaka  &,  voà  c.oxtknt.  Dont  je  suis — , tsy 
inaharavoravo  ahy,  tsy  sitraky  ny  foko,  tsv  sitrak  o,  malin- 
sôsotra  ahy.  Mkcostsntkmknt,  tsv  haravoana,  fo  méloka, 
helok’ampo,  havinirana,  fo  tsy  étsaka,  ficrénana,  tsyfitiâ- 
vana,  tsy  fankasilrâliana.  —‘exprimé,  fimonjomonjoana; 
caché,  helok’ampo  tsy  ambara.  Mm.ontf  vtkh  q,  Tsy  inau- 
kasitraka,  tsy  mankaravo,  tsy  manetsaqio,  mankarary  fo; 
mampihéloka  , mahavinilra  , itiampiériiiii,  inahadikidiky, 
mandikitra,  uiahasôsotra.  vo  atanau  azy  hianv,  manao  foa- 
na  hianv. 

Mécréant,  Tsy  mino,  tsy  anatv  ny  finôana  mihitsy. 

Médaille,  Lelambarâhina  rnisv  sarv;  Felambarâhina  ini- 
sy  sary.  Sarindraha,  sary  varâhina.  modaly.  Mfoaii  i.istf. 
o mahav  ntedalv. 

Médecin,  Mpanao  ody,  mpahay  aody  , mpitaha,  omhia- 
sy,  mpimasy,  m|)anao  fairiajod  y,  lompn  ny  aody . 

Médecine,  Fanafodv  finbmina,  aody  , h ody  sot  min  a, 
skaoly.  vo  fanelv  ra,  fandrava  lio.  Prendre  une  —,  mâla- 
ka  — ',  rninona  — . Être  en  — , h miody.  Administrer  une 
— , faire  prendre  une — , maniditra  aody.  I.a  — , ny  fuhai- 
yan’Ody,  fahaiam-panalody.  Médeciner,  inampalakâlaka 
aody.  Se  — , malakalaka  aody 

Médianoelie,  Sakalo  inatonâlina. 

Médian  te,  Piv  tonon’antsa  antehatena  ny  feo,  ny  ainvo. 

Médiat,  FJânina. 

Médiateur,  Maùélana,  mpanélana,  clan  ôlona  , olane- 
iam-panahy,  h mpanalàlana,  h alâiana.  Mkdiation,  elané- 
lana,  h alâiana,  fanelânana  ; lifônana. 

Médical,  Pïy  aody. 

Médicament,  Fahafody,  aody,  ody.  Médicamenter , ma- 
tiome  [ou  manisy,  mampâlaka)  — o,  h manaodv  o.  Sé  —, 
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mâlak’aody,  mukaody;  mala-panafody,  b tniody.  m&ô- 
pokaaodv.  ’ • 

Médicinal,  fatao  aody;  Plante — , âhitra  atao  fanafody. 

Médiocre,  Tsy  be  tsv  kely  , tsy  tsara  Isy  ràtsÿ  ; satasala; 
atriâtrv;  tsara  tsy  tsarâ,  ratsy  tsy  ratsy,  tsizarizary,  bebe, 
kelikelv,  tsaratsara,  tsy  beloatra,  antonony,  sahaza,  zàka. 
médiocrité  , ny  — ; ny  hakelikelézana  , basalasalana  , tey* 
habézana;  tsy  nabezandnatra. 

Médire  de  q,  Milosa,  rnamns.a,  mahébaka,  mivoiand  ratsy,' 
Mikétrina,  mitsiko,  rnitsinko  o;  manôkatra  , manambara, 
orilaza,  ni  a ni  osa  ny  ratsy  natao  ny,  ratsy  lela  ; vo  matin» 
drana,  mpitondrabaro  , mineoneo,  misais  ti  a.  médisance, 
fi  la  «in  a (ou  fanokaiana,  lamoséna  , lanainbaràna  ) ny  ra- 
tsy  natao  h olona;  fifosàna,  fosa;  ? fosa  n’olona,  ? fosavava, 
lanebâhana,  volandratsy,  ? neoneo,  fisalârana;  lefonivobo. 

— exagérée,  h Endrikéndrika.  médisant  , mpilosa  o,  mpa- 
nébaka  o,  mpisalatra  , rhpivolan-dratsy  o,  mpikétrina, 
inpandatsa;  h mpanendrikéndrika. 

Méditer,  Mieritréiitra  , Mihevitrévitra  , mimenimeny, 
niisaintsaina,  niijerv  , misaina,  manajinilina  , ? uuvetsive- 
tsyazy.  mfoitation,  fibevérana  , fihevitrevérana,  fieritre- 
rétana,  fiineniinem'na  , fisaintsàinana  , heviirévitra  , sain» 
tsaina,  eritréritra. 

- Méditerranée,  Rannir.asina  hodidinin-tany  ou  afoioan- 

«any.  , ' . ,f 

Médius,  IVy  tondro  ànivn. 

Méfaire,  manao  ratsv,  manota  méfait,  Ota  atao , fano- 
tâna. 

Méfiance,  Ahiaby  , fanahiahiana , (imarimarihana.  Ins» 

Îirerdela  —,  tsy  niampatoky,  mampanahiahy,  imarimari- 
ana,  ahihina.  méfiant,  sk  méfié*  , Tsy  màtoky  , Ma  rima» 
rika,  mahahiahv,  vodhndiana  o;  midon«,  mitaotao,  mia- 
biahy.  . * ' . • ; ,*/. . • '•  • 

Mégarde,  Tsy  fitandrémana  , tsy  fitaoana.  Par  — , lmo~ 
lontaiéement.  " .•  • 

' Mégère,  Viavy  masiaka  mena,  b vehivavy  lozabe.  ■ 
Meilleur,  Bebe  halsarâna.  Quel  est  le  — ? Aiza  no  Tsara  ? 
Celui-ci  est  bon  mais  celui  là-est  — , ity  tsara,  fa  io  tsara  tsa- 
ra, h io  tsaratsara  kokoa.  Celui  ci  est  — que  l’autre  , h ity 
tsara  noho  nv  anankiray , pv  ty  tsaratsara  ny  raiky,  b tsara 
miboatra  nofio  ny  iray.  Il  est  — que  toi,  tsaratsara.nao  fty, 
h tsaratsara  noho  hianao,  h tsara  noho  hianao  'iav.  Le— , 
ny  tsara.  ny  tsara  indrindra,  ny  mabery  tsara,  ny  tsaratsa- 
ra, ny  milioalra,  h ny  péliina;  nv  lônclony.  11  a un  — ca- 
ractère que  toi,  tsaratsara  faùaby  karaba  anao,  b noho  bia- 
nao  izy.  , . ' . " ' ' "i  • 
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Mélancolie,  fanjomorona,Yanjombhana,1  jokaiky,  alahelo, 
h jakoko,  h sakoko.  MrxAffOntfQUK,  Matyjomôka,  inaujonio- 
tra,  nianjonainai'h  'iOijokicVÿ;  h mîjdfeofcn,'  hmisa^ok?»,  g 
tnijoredretra , mitnonjinionjîtra , g mahjorrtra/’famwidrlka; 
rtialahelo,  miantornboka 

Mélange,  Haro;  k irtiharo,  miliarbhdm,  vbhàràf  /.  sam- 
bv  htrfa  miharo;  baroharo,  fiharoharôana,  zevozevo.  faho. 
Ün  — de  bien  et  de  mal,  isarà  miharo  ratsv. 'chose  sans—, 
/,  tsv  miharo,  tsv  miharôrano,  s ùiana,  mananety,  urihitsy, 
aukitiny;  hirihiriny.  mél»xoeb  deux  choses,  matiarn,  mam- 
piharo,  h mangarn,  rnampihdroz  roy;  —beaucoup  de  cho- 
ses, mangaroharo , manarobaro  asv.  p aharo,  aharoharo, 
qae  l’on  mélange  ensemble.  Aharo'  àm/ny  z,  que  l’on  mé- 
lange à qc.  — en  remuant,  eo  la  soujjeja  ialade,  Màriaro- 
haro,  mangaroharo  azy.  p haroharoina.  Lé  — d’eau,  avec 
de  l’eau,  mdfiaro  rano  azy.  que  fbn  mélange  d’eau,  p ha- 
l'oandrauo.  L’eau  dont  on  le' mélange,  qti’on  y mélange,  ny 
rano  aharo  azv.  Se — , miharo,  milia robaro.  ' vu  niaujevo- 
zevd,  ma  malin. 

délasse , Vori-ntsiramamy  " ^ «p  ii 

Mêlé,  Miharo;  — d’eau,  miharo  rano;  — dé" chagrin,  mi- 
haro  alahelo 

«rélée,  Ady,  adiadv,  rafitr’ady,  adv  mirafilra 

Mêler  du  vin  avec  Pêali,  Ma  nam,  ii  inangaro,  ntampiha- 
rodivay  amyny  rano.  p aharo.  Du  fil,  la  soupe.manaroharo, 
h mangaroharo  azy.  p haroharoina,  vo'BhouiI.i.kr;  maino- 
rovoro,  manjevozevo,  mamoiboitra.  *—  iii»e  serrure,  la  ui» 
te*.  — q dans..,  mainpiditra,  inanatao  aualy.  Se  — , mi^ 
haro,  minaroharo;  mifadiditra,  inivorovoro,  ufî->afbtimjx>- 
tina,  mifangopângotra.  Se—  à,  dans,  miharo,  miditra,  no~ 
nira-bâtana,  mariidi-bâtana  amy  ny.  Se  — de  tout,  mira- 
haraha  ny  tsv  azy,  miantikéntika,  mirebik’antsa  coloria,  inj- 
dihindihina,  vo  s’Imposkb. 

Mélodie,  Mozika  mifanâraku  tsar» , <itanaraham-peo<. 
Chant  «sélooikux,  antsa  mirôdona  tsaru,  mifanâraka  tsara. 

Melon,  Voantango  mamy,  voatango.  — sauvaçer  voan~ 
tangondolo,  ?kitsao. —d’eau,  vowntsikiry. 

Membrane,  Hoditra  karaha  ténona  inatify  vermnbératn 
anaty  ny  vatanà;  lidditra  m’anify,  mifanditriditra  toy  ny 
trarto-nkala.  ' , ■ •••  < * -v 

Membre,  RatUsam-batana,  saïupam-bitana,  Ratifiant, 
sâmgsna;  sandrv.  — , sâsany,  momba.  Bien  membre,  f a ira - 
tr’aina,  fatra-bâtana,  matons bok a,  inatânjaka,  anon’aina, 
ozàriria,  zoarina,  «zâtiiia,  maôzatra.  • * 

•Même  a,  Tsy  ha  fa,  mbola  izyi  tàkana,  raiky,  iray,  i’tokâ- 
srna  C’est  le  — que  tout  à l’heure,  mbola  «y  leo.  lions  (‘«s 
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déni  sont  la  — chose,  izy  roy,  tôkana  ou  tokàvjna..  De  lay- 
nière,  zazai  kibo  raika,  votraka  raika,  tokan-drçny,  reny  ’ 
raiky.  Du  — père,  zaza  tokan-drav,  irairay,  raik'ada,  ad*  t 
miky.  Qui  ont  U — maison,  tokan-trano,  mimbontrano,  * 
tokan-trano  imbônana . Moi  — , izaho  biany,  zaho  ed v,  za- 
lio  lany  nv  tena  ko;  ny  tena  koedy.  Cela  — , izaov  biany, 
zany  edy.  Se  nourir  soi-même,  mamélona  tena,  mamelon  - 
troka.  !i  s’est  vendu  lui  — , Izy  Tompon’aina  no  narnidy 
Tena.  Il  mourut  le  — jour,  naty  tamy  ny  andro  iny  rrj. 
Dans  ce  — temps,  fah’iny,  faliiny.  Dans'la — nuit,  le — joui-, 
indray  alinn,  indraik’âlina;  iudray  andro,  indraik’andro. 
Ils  ont  le  — poil , Tokam-bolo  , mira  volo  , mitovy  volo 
reo.  C’est  la  — chose  que  ce  que  je  vous  ai  dit,  robola  izy 
kabary  nivolani’ko  tamy  nao  teo  zany,  Us  sont  de — opi- 
nion, mitanaraka  jery,  tsato-tôkana  reo.  C’est  la  bonté — , 
hamainîandraha  ankitinv  izy,  hatsaran-draha  edy  izy,  tsa-  , 
ra  biany  izy.  La  chose— , ny  tenan-draha  ny,  ny  vatan-  . 
draba  ny,  ny  vâtanv,  ny  tena  ny  .edy.  • ./ 1.  n*-. 

Même  àriv.  Ndre  . Na  , samba  , Tsary  , h na  dia.  Je  n’ai 
pas  — un  franc,  ndre  kirobo  (na  dia  kirobo)  raiky.  aza  , tsy 
nuana’ko.  Il  n’y  en  a pas  — un,  h tsy  misy.na  dia  iray  akory 
aza,  pv  tsy  misy  mire  raiky  loana,  tsy  misv  ndre  raiky  aza.  ' 
Quand  — ce  serait  ton  jière,  ndre  ada  nao  izy.  Il  en  est  de 
— de  moi,  mbola  zany  edy  zaho,  zany  koa  zaho.  Je  le  ferai 
tout  de  — , hatao  ko  tnana;  ndre  zany  aza,  halao  ko  foana 
izy.  Faites  de  — , mba  manaova  zany  ( ou  loy  zany,  \ 
toy  izao,  to'izao)  anan.  Ils  arrivèrent  en  — temps,  niaiak’a- 
vy,  niara-niditra  reo.  En  — temps  vous  l’instruirez,  Indrai- 
ky  anao  hampiânatra  azy.  Ko  — temps  il  mourut,  tamy  ny 
zany  izy  naty,  naty  tamy  ny  zay  izy.  — - que,  vo  Comme, 

Momento,*;  Fahatsarôvana.  uïntiu  . 

Mémoire,  Fahatsiurôvanu,  tabatsarôyaua,  s.k  fahatarô--, 
vana;  fitadidiana;  g Arika,  la rata s y fahatsarôvana.  mémo- 
uaulk,  Tôkrmy  ho  tsiaro,  tokoiiy  ho  vclon-daza  andrakizay, 
tôkony  ho  tsiarôvina.  mémorial,  z fahatsarôvana  ou  faha- 
t-,iahianany  natao. 

Menace  par  paroles,  Kàhona,  rahombava,  totovolana, 
rantehabôluna,  raliomiwlana,  râhonteny,  tefamasombôla- 
na,  vôlana  fiuidrahéùana,  teny  mampatàhotra;  par  gestes,  , 
h Ârnbana,  faiiambânana,  pv  Amana  , fanainânana.  vo  hi- 
fona,  tsiiiy. — , l>  kâliana,  kuhankahana.  menacer,  Man- 
drâhona,  mandrahondrÂhona;  maùâmaua , mafia  mba  na,- 
h mikahankaliana.  —mine,  de  tomber,  mita  hirpdana, , 
dônana  ho  pôtraku,  atahôranaho  lâtsaka,  ti-lio-rôbaka.  rrsu 
>‘ii  vain  , h manaqharon’amboalahy  ântilra.  Se  — , mifai»- 
deihema,  inifanâmana.  mknaçast,  Mahafatâhotra,  mampa- 
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tàhotru;  yrux  — , maso  inamongitrika,  uiurnuogatrokii. 

Ménage,  Ny  fitnndrâna  ny  raharalia  an  antrano;  ny.  asa 
ny  viavy  antrano,  raharaha  nv  vrliivavy  tnmnontrano;  aii- 
kobônana.  Se  mettre  en — , manambady.  Faire  bon — , 
miâdana  trano,  tsara  firaihana.  Faire  son — , Manajary 
trano  on  karamuoka,  ny  z an- trano. 

Ménagement,  Kitandrémnna;  bamorâna;  fanantoânana, 
tsy  fanJrofafofâna. 

. Ménager,  Tsy  mandiny  lôatra,  tsy  mandanilâny  foana, 
mandâny  kelikely  foana,  midona,  miaro,  mandata,  tsy  nta- 
- hbfny  foana. — q,  manantôana,  tnanârana,  tsy  mandrofaro- 
'#a,  tsy  mandronjironjy,  vo  manao  moramnra, ...  tsy  lôatra, 
jfcitdndrina.  Se — , manira-bâtana,  tsy  manéri-tena,  miaro 
tena,  manantôana  tena,  manaram-bâtana,  tsymiasa  lôatra. 
—,  vo  Procurer.  Ménager,  Ménagère,  Tsy  mpandany  lôa- 
tra, mpiaro  liarcana.  mahatam-panânana,  mahay  mitan- 
karéana,  mpandala  hhréana,  mitsitsy,  matsitsy.  ménagère, 
tômpovavy  ampdtana  , viavy  mpita’ndrin-trano,  tômpony 
vavÿ,  mpi’ahy  trano,  mpitarimy  ny  ao  an-trano. 

Ménagerie,  Trano  Htarimiana  btby  masiaka  sambv  bafa 
dtaAy.  féhitra. 

Mandier  son  pain,  Mangâtaka,  mangafakâtaka,  manga- 
bo,  mifaho,  mitalaho  hânina  on  t hamelôman-troka  vo 
Miangotv,  miangaly,  miangotingoty,  miniaka,  miangéntsa- 
na,  miangoango,  misakôtika.  Vivre  en  mandiant;  marne- 
lon-kibo  amy  ny  cangatâhina.  atsouvr,  mpangatakâtaka, 
mpangâtaka , mpandrari-bitaka,  mpangano.  mpitalaho. 
mandicité,  Fijalian-draba  mampangâtaka;  toetra  ny  tnpaii- 
gitaka,  tsy  fananan-draba. 

Menée,  vo  Intrigue,  kitaritirika 

Mener,  Manatitra  , mitari-dâlana  , mit.irika.  vo — par 
force,  mitôndra,  manday;  péntina  , andaisina  , tondrama. 
— un  troupeau,  Manesy  aomby  — la  barque  , innnammy 
làkânavo  siitaona,  manina,  mtfehy.  — qau  bonheur,  inn- 
hatody,  manipitody,  mampahatonga  , mahatonga  o amy  ny 
fahafinarétana.  — une  bonne  conduite  , manao  fitondran- 
teôa  tsara  nu  fitoeran-tsara. 

Ménestrel,  omitety  tanâna  mititika  valiba,  vabiny  mpi- 
teftdry  féjy,  mpiriorîo  nfanao  mozika 

Ménétrier,  Mpititika  valiba  tsy  mabay  lôatra 

Meneur,  Mpandtitra,  mpitan-tânana  manatitra.  ' 

Mnwtttl  Tanan-kely,  tn'nan-jaza.  Les  —,  gadra  fohy,  ga- 
dra-ntinana.  Lui  mettre  les  —,  mangadra  tifiana,  înamâ- 
bôtra  tdôana  ary;  derrière  ly  dos,  manao  vahotrVilona  azv. 

. Mensonge,  Lainga  , Lengà  , Vandy  , py  tombotcuy;  z tïv 
to.  Petit  — ■ jby eux;  varitfiVahdÿ,-  lengülcnga,  tsllengalrng». 
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— évident,  h ? wihitûmlenga.  Sut  pris  pu  — , I»  Yahibétrc»- 
ku,  h vakilantbérona,  mk^sosckb  , mandenga  , mavartdy. 

Menstrue,  Rann  fandevonan-jâvatia.  TVy  mandeba-ra 
isantbôlana,  ny  inarary  andilana,  ,ny  maùitsa-tanv . . t 

Mensuel,  Isambolana.  , . •>  ( " . , 

Mensuràble,  Azooliàrina. 

«entai,  Awy  ny  jery,  amy  ny  fanahy,  ampo 
Menteur,  nipavandy,  mpandainga,  tandenga. 

Mention,  Teny,  ftlazâna.  Faire—,  mentionner,  mi  lara, 
inandtiona.  — , manisy  laza,  roanônona.  p -i 

Mentir,  Mandainga,  mandenga,  mavandy;  manombo  te- 
oy  %.o  i sait o matnilaka.  Dire  sans  — , marimârina.  Sans—  ? 
Tsy  ' aody  ? T|t  as  menti,  tu  mens,  Vandy  nao  zany,  lenga 
naozany.  , , . ..  ...........  i • » 

xenton,  g saoka,  b somaka.  Double  —,  trétroka,  rôroka. 
Mentor,  Mpiandry  zazalahy  , inpitârika , mpitândrîna, 
lupiahy,  tnpanânatra,  tsy  mandao,  mpitari-dâlana  azy. 

Menu.  Madinika,  madinidinika,  hely,  kelikely,  bitikâ,  ki- 
tika,  kiritika,  kirikitika,  kilikitika.  voinatify,  mifézaka,  ma- 
feja,  kelv  dilana,  madilana;  aloy,  joriry.  Les  — grains,  ba- 
ni-maintina.  1*  — peuple,  ny  olona,  laraidina,  ambanian- 
<ieo.  vodiahitrarivo.  . » 

Menuet,  Diby  n’olona  rov  maugina,  Rébika  gifla,  vo  tu*- 
nota.  .. 

Menuiserie,  Fiasâna  hazo  madinika,  faudrafetain-pâna- 
ka.  menuisier,  Mpiasa  hazo  kely,  inpandrali-kazo,  mpitsa- 
bo  vatra,  tnpandrafï-pânaka. 

Méprendre.  Sc — , Diso  ■/.  alaina,  uiitombaitra,  misobila- 
«ra,  maninda,  ota;  tsontsa,  misobilaka.  Se  — a qe,  diso  ma* 
soainyny. 

Mépris,  Pivazânn,  lierénana,  li  eso,  h haiaby,  b fancné- 
rana  , (iririana  , fanaivaivâna  , l«  fanazimbâna  ; oropa, 
kizaka.  U a agit  au — de  ma  défense,  nivaza  uv  vava  ko  nan- 
drara  izy  ka  nanao  foana  izy . méprisable  , Tùkonv  ko  vq- 
zaina,  vptavéta,  tokony  bivaivaina,  tôknnv  ho  zitnbaaim- 
baina-,  lâvina.  méprisant,.  vo  mépriser,  et  h miandranâo- 
drana,  g mianjona,  mianjonânjona.  mépriser,  Mivaza,nûf- 
tina.miriry  , manivatva,  manevateva;  malaina  , manivt- 
va,  h mandatsa,  b manarabv,  h manazimba,  h maneso  Jt 
manénitra,  mamingivingy  ,manama\o,  manébaka,  vo?ma- 
mi-maso,  miadra,  Se  moquer. — un  ordre,  maùary,  ma  ■ 
namboho,  ntandia,  matnlsaka  azy . méprisé,  h mifakofako, 
h fotsifotsiana,  zimbazimbaintÿv  • •>  * • s 

Méprise,  Hadisôana,  ota  tsy,  nahy;  snhilaka  , tomba  U ra, 
sobilatia,  — dans  un  ntarcbé,  b varotsiazondahy.  Faire  une 
ingère — , mitombaitra,  misobilaka,  misobilatra  •. 
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Mer , Ranomâsina;  riaka;  La  haute  — , alaotni;  En  plei- 
ne — , any  alaotra,  ambonv  ny  rano.  — haute,  v» 
marée  haute.  ' * 

Mercantile.  Profession  — , Toetra  mivarobaro-jâvatra  r 
mijery  fivarôtana  foana.  Esprit  — , fanahy  n’ampandranto. 

Mercenaire,  (o)  karamaina,  omem-pondro,  omen-kara- 
ma,  mila  tamby,  tia  tamby,  tambâzana,  mpitamby,  tia  vola. 

Mercerie,  h ? fivarôtana  amparasily . vârotra  amparasily . 

Merci:  À la  — du  Vainqueur,  Arapelatânany  ny  nandre- 
sy,  amy  ny  tânany  ( ou  sitra-po,  sitraky  ny  fo)  ny  nandresy. 

Merci,  monsieur,  raahavélona,  Tompo ko;  haoa,  Tompo 
ko;  haba,  habahaba,  Tompo  ko;  mille  fois  — , grand — , ha- 
bazato,  habaribo;  ou  habazato-habarivo  anao.  — de  votre 
service,  mabavélona  ny  fitahia’nao  ahy,  habai’ko  amy  nao 
izy.  —,  h Trarântitra,  velôma,  masina,  h tsaramihano. 

Mercier,  Mpivârotra  amparasily.  mpivaro-damba  madi- 
nidinika. 

Mercredi,  Alarobia. 

Mercure,  Vola  vélona.  — , anaran-kintana. 

Merdeux,  misy  tay,  voa  tay. 

Mère,  Reny  ( nitéraka  ou  namaitra)  ; neny;  h Inénv;  b 
Ima;  pv  njary,  h endry.  Ma — , Reny  ko  nitérak’ahy.  Ville 
— , Reni-tanâna,  renivôhitra.  Sans  — , tsy  manao-dreny, 
maty  reny,  h tsiandrano  reny.  vo  De  même  — . 

Méridien,  Ny  sôritra  mamaky  ny  tany  ny  tâpany  atsina- 
nana,  ny  tâpany  andréfana;  ny  fivakiany  ny  tany;  fisasa- 
hany  ny  tany;  sori-dava,  andâvany. 

Méridienne,  Toromaso  matsâna,  faire  la  — , mandry  mia- 
rinândro,  mandry  antoandro  be. 

Méridional,  Amy  ny  atsimo,  ambâlaka;  manatsimo,  ma- 
nambâlaka;  avy  amy  ny  atsimo.  Les  méridionaux,  Ry  an- 
tatsimo,  antambâlaka. 

Mérite,  z tôkony  ho  valian-tsoa  , z mila  valy  , atao  mila 
valiana,  tsara  atao , hatsarâna.  vo  fiendréhana  , tômbana. 
Selon  son  —,  araky  ny  soa  natao  ny,  érany  ny  nalao  ny.  Q 
de  — , méritoire  , qui  mérite  , action  méritoire  , Tôkony 
bahazo , tôkony  ho  valiana  , tôkony  ho  valian-tsoa  , mila 
valy,  mila  valiana.  Pourquoi,  par  quoi  mérite-t-il  de  l’ar- 
gent, ino  no  soa  natao  ny  hahazôa’ny  vola,  ?Ino  fôtony  izy 
tôkony  ho  valiam-bola  , raanino  izy  tôkony  homem-bola. 

Merrain,  Fafa  madinika;  silatsilakazo. 

Merveille,  z mahatsérika  , z mahamânana  , z mahagaga; 
fahatseréhana,  fahagagâna  , fahatalanjônana  , antambon- 
draha,  z manantambo.  — du  pays,  h babantany.  merveil- 
leux, Mahatsérika,  mahagaga,  mahamânana,  maharikiana. 
vo  ef a loza,  efa  tsizy , efa  zailoza  , efa  zaitsizy.  Qui  tient  du 
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— , mila  angann.  Un  —,  mpirehareba,  hmpreborbo  ; mpi- 
bairigobaingo. 

Mesnillance,  Fanainbadiana  tsy  niitnvv.  Messatlrèr.Mtnq- 
panainbady  ou  mampivadv  tsy  mitovy.  Se — , manambady 
tsy  uiitovy,  mampuka-bady  iva-razàna;  manindrâiio. 

Mésaventure,  Kajirmdraiia  ratsy,  vintandratsy  xîianjd. 

Manière,  S’y  hodidfniny  ny  tsinay. 

Mésestimer,  Tsy  tia,  tsy  mànâja,  manazimba  Vidih-jâ- 
vatra,  manébaka. 

Mésintelligence,  Tsy  lif'anarahan-tsaina,  tsy  firaiban-jê» 
ry,  tsy  Iifanekén&; 

Mésoff'rir,  Manolotra  kely  nobotôkpivy  hovidy  ny,  mon*> 
datsa-bidy,  manazimbn  vidindraba  , manébaka. 

Mesquin, Tia  kely,  mandéiiy  kely  , inatitv  , nijtsitsy; ke- 
ly, maditiikn.  MrsQiiNERtE,  ùitsy,  tity,  faliatsjtsiana,  ha.ti- 
tiana,  famtsiuna; 

Message,  z ampitondraina,  tenv  ampandaisjnn;  ampai»- 
tra,  ampaidraha,  fampaitra,  z ampaitra  , liafWa,  z inrfiî- 
na,  k éntina;  z n’blona  éntina.  Messager,  iraka,  o irdhina, 
fiasa,  ? nsa,  h alâlana.  — agile,  H , Tongoir’  ôlona,  Se  ser- 
vir d’un  — , h manalalana;  dhin  — infldèlè,  manafa- 
boronkàbaka.  Messagerie,  Fafiirâhatm  kalesv  isunandro; 
kalesy  mandeha  isannndro. 

Messe,  Mesa,tmnesa.  Dire  la  — , stanaotnesa'. 

Messéant,  Tsy  metyi  tsy  tôkony,  tsy  antdnony. 

Messie*  Ny  Mpanévoira  nirÉhiny  nv  Zanaliary  , Iraka; 
i Jeso-Krv;  Kristy. 

Messieurs,  { Anareo,  reo,  Ry)  tompo  ko  lâbv;  roatidriana. 

Messire  rat,  Ra-voalavo. 

Mesurable,  Azo  ohârina.  itaeiuos,  faùnhérana,  fatteré- 
nana. 

Mesure,  Erana,  ôhatra;  fanerânana  , faùobâraua.  vo  fa- 
mé narra,  fiférann,  ambata,  pisv,  ietra  , bérona.  L’ne  » — de 
riz,  Vary  raikv  , varv  iiay  ; une  demi  — , tnpa-baiy.  vo 
fabénina,  tokombarÿ;  raotra,  rao-téiiana,  ovo;  seky,  sekin- 
ténana,  sekimbébnnn,  refy,  tra  tra,  zehy,  vakrtiatra.  Ou- 
tre — -,  miboa-pântpana,  diso  ôbatra,  mnndroadrôatra, 
ruihoatr’  érana;  lôatra,  mandilatra.  Il  est  de  la  — voulue, 
érana  izy  . En  — , anérany,  aùôhnny.  Qui  sont  de  la  mé- 
me— , érana,  mifaùérana.  mesuré,  anérany,  aùôhnny. 
mesurer  , Manérana  , manôhatra;  vo  mandrefy,  ronnjéhv, 
ma  métra,  mamétatra,  inamâritia;  mamôritra,  mnmetrjj, 
miténdrina;  mitsara.  de  qui  | tout  se — , azo  ôbatra.  Se  — , 
nriédy,  te-bitovv. 

Mésoserdes  bienfaits,  mâlaka  fabasoàvuna  hnnaovan- 

deatsy  «. 
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Métail,  wrtauT  mi  1 W roha  ro . 

Métairie,  Tariy  s y trano  bobina  ou  hmdrôina. 

Métal,, z fotcféua  otry  ny  vy,  ny  varahina,  «y  vola,  ny  JJ- 
raka  &.  mrtaly.  Se  métauuiser,  inanjary  ou  mody  métal. 

Métamorphose,  fanovan’  éndriluz,  fiovau-tsôra, fiovatn- 
bajîhy , fanovan-tarehy.  métamorphoser  qc,  tuanova  ny 
tarehv  njâvatra,  marapody  ho  , Se  — < , rniova  tarehy; 
mim  a ho  ...  . mody  ho  . . . , manjary^. . . 

Métaphore,  ôhatra  , oha-draha,  oha-jâvatra.  Style  mé- 
taphorique, Teny  faùoliârana;  oha-bôlana,  fivolânana 
maro  ôhatra. 

Métaphysique,  filazâna  ny  fanaliv  n’  ôlona;  saina,  Jery, 
Tiévitra  hiany,  fanahy.  . , 

Métayer,  Mpambôatru  tany  hofâna.  srpilsabo  tauiy  fon- 
drôina.  ...  . , 

Métempsicose,  Fifindrany  ny  aromoy  amy  ny  vâtana  hâ- 
fa;  findrany  avelo. 

Météore,  z inazava  miseho  ao  aodàmtra  fa  tsy  miâritra  , 
.afondolo  an-danitra, 

Météorisme,  Diridiry  ny  kibofeno  tsioka. 

Méthode,  Oha-pianârana,  fianàrana  lany  ny  asa  , fanO" 
lan-rdàr'iy  ny  asa  ; fanaôvatia.  flâna’  ny.  Procéder avee — r 
méthodiquement,  inâlaka  lady  ny  asa.  Sans  — , mandika- 
dika,  midikadika. 

Méticuleux,  ruatahotâhotra,  rnidona  lôatru,  maro  fady, 
be  hararo. 

Métier,  Asa,  asa  fatao;  i iasana,  fizavârana;  taozàvatra, 
h lahasa,  raharaha,  fanaovan -jâvatra. de  tisserand, 
fatienôraana.  Homme  de—,  olon-jâvatra,  inpanao  :z. 
Gâte-—,  mpanimbaz,  mpanimba  ny  vidin-jâvatra. 

Métis,  Zanakamin’  dmbina. 

Mètre,  Tapa-drefv,  ? vakitrdtra,  tampa-tratra.  roetra. 

— , fîlahârany  ny  tonon’  antsa.  métrique,  draky  ny  rne- 
,r*  » mandrakv  »v  metra. 

Métropole,  Eteni-taiidna,  h reoi-vôhitra.  i,glise misy  Ar- 
chevêque. Métropolitain,  Archevv.quf. 

Mets,  Hapiraefa  ambony  ny  lutdbatra;  Petra-kànina  ; 
lAmba»tkâuiiia;  nahandro.  Apprêteriez—,  tnameira-kânina. 

Mettable,  Azo  sikinina,  azo  hitafiana. 

Mettre,  Mamétraka;  nianootra,  mau*pitoetra,  mampipé- 
Jtraka.  nianatao,  uiampitikina.  — dans,  manisy  z amy  ny. 

— dans  en  poussant , manôrona,  manofoka,  mamosika, 
inaïuosésika.  — r à part,  uaanôkana.  — a feu  et  a sang, 
juanoro  sy  mainono.  au  fait,  maujpidnatra,  mankaza- 
tra.— -bas,  miléraka  , wamuitna,  tuanidiaa.  — à bas,  en 
— , rountôtraka,  luaiidaisaka.  —ses  lunettes,  nianatao 
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solomaso.  — a profit,  à intérêt,  mampitombo.  — en  gage, 
manao  débaka  azy;  atao  débaka,  atao  ântoka.  — en  vente , 
Vendre.  — en  dépôt,  de  côté,  mamétraka,  manompy,  im- 
kâjy.  — qc  en  état,  Arranger;  — q en  état  d'agir,  Mampa- 
hefa  azy,  manome  azy  ny  hanaôvana.  — au  jour,  Maraoa- 
ka.  — à bout,  manâmpitra,  mahalâny.  — ordre,  en  or- 
dre, Mandâhatra.  — à mort,  mamôno.  — en  pièces,  raa- 
makivâky,  mafiinikinika,  raandriatra  &.  Se — , Mipétra- 
ka,  mametra-bâtana , mametak  aina , mamétraka  tena; 
roitoetra.  Se  — à parler,  vao  hivôlana.  S’y  mettre  toutde 
bon,  hRénoka.pv  réfotra,  pv  kondrefo;  miantotomaty. 

Meuble  a,  azo  afindra,  tsy  tafatoetra  , tsy  tany.  Terre  —, 
tanv  mora  asaina,  — s,  vatra  fampihaminana  trano,  fâna- 
ka,  karamaoka  ; fanânana  mora  éntina. 

Meubler  une  maison,  Manisy  vatra  (ou  fanaka,  karamao- 
ka, vata  &),  mandrâvaka,  mampihâmina,  manampy  va- 
tra, manénika,  manômana  azy. 

Meule  du  moulin,  Vato-fandasirana  (ou  fitotoana,  fandi- 
sana,  fanarinkarmana,  fanorotoroana)  tsakotsako  &.  — de 
riz , antontambary,  fatra-bary.  — à aiguiser  , vato  fa- 
iiasâna  aherinkérina. 

Meunier,  mpandâsitra  vary  , mpandasi-bary  , mpamso- 

bary.  f , 

Meurtre,  Vonoau’ôlona  , famonoan’olona  , vono  meur- 
trier, mpamono  o;  mamono,  mahafaty.  ^ ... 

Meurtrière,  Lôaka  misy  ny  vavantafondro , Ioaka  itoho- 
fany  ny  tafondro;  Ioaka  mahafaty  vo  Jômana. 

Meurtri,  Narâtra,  nakiaka , fola-dra.  meurtrir,  man- 
dràtra,  mamola-drâ,  maniaka.  vo  Dégrader.  Se  — marâ- 
tra  , makiaka  , h mikiaka  &.  meurtrissure  , ny  naratra, 
bay’,  fery,  kiaka,  nakiaka , fola-drâ;  h mangana.  r 

Meute,  Amboa  maro  mangôrona  ou  roihaza  , ? andian 

amboa  fangôrona . , 

Mi,  Tenatena  ny;  à — chemin  , an-tenatena  ( ou  antsa- 
sany,  anivo,  afovoany  ) ny  lâlana  , antsasa-dâlana  ; mane- 
natena  lâlana,  efa  famatona  lâlana. 

Miasmes,  Fôfona  mankararjr,  fofon-draha  lo._ 

Miaulement,  Feo-mpiso  , nao.  miauler,  minao,  mmao- 
naona;  minaonaona. 

Mica,  Ela-drano,  hela-drano. 

Miche,  Mofo  bory  mivolôngana  , volonga-mofo  bory.  — 
volôngana  tapotsy  mofo. 

Micmac,  fatao  mangingina  handrobaka  toetr  otona. 

Microscope,  Fitâratra  mahabe  vâtana  ny  z tarafana;  hta- 
ratra  mampitombo  vâtana  ; fitâratra  fizahâna  ny  t.  madi- 
nika  indrindra. 
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Midi  , Miarin’andro  , miun-mahamny  , li  miiatao  vovô- 
jiana.  En  plein  — , antoandro  be.  I.e  plein  — , be  n’andro, 
matsana  be.  Après  — , folak’andro. 

Mie,  Aty  ny  mofo,  tapôtsi-mofo,  ny  inalemy  amy  nv. 

Miel,  Tantely,  antelv,  tentely;  sk  fandrâma.  — amer,  — 
ambâhony,  ankonko.  Ramasser  du  — , Manantelv,  pv  ma- 
nantsanga,  miantsanga,  mouclic  à — , reni-tantelv,  renin- 
antely.  miki.ïat  ou  miellée,  Andomamv  tâhaky  ny  tan- 
tely  n’akondro.  Mieli.eux,  misv  tantely,  be  tantely,  taha- 
ky  ny  lantely;  matsiro  tantely. 

Mien,  mienne,  bAby,  pv  Anahy,  sk  anakahy;  nibinaby, 
nihinakaby.  ntena.  Les  — , ny  aby,  ny  anahy. 

Miette,  Sbmbony,  sombintsômbiny,  sombintsombi-mofo, 
sombi-mofo. 

Mieux,  Tsaratsara,  b Tsaratsara  kokoa,  soasoa,  senga- 
senga.  11  sait  — que  moi,  izv  mahay  alolia  ko,  mabay  tsara 
noho  zabo;  mabay  tsaratsara  nono  izaho,  h mahay  noho 
izaho,  pv  mabay  tsaratsara  karaha  zaho,  mabay  lombolom- 
bo  karaba  zabo.  Le — , ny  tsara,  ny  tsaratsara,  ny  maherv 
tsara,  ny  tsara  indrindra.  Lequel  aimez-vous — Pnyaiza 
no  tia’nao  ? ny  aiza  no  maherv  tia’nao  ? iza  no  tia’nao?  Ce 
lui— là  vaut  — , io  tsara,  io  tsaratsara.  J’aime  — allerque 
de  rester,  h aleo  ko  nv  mandeha  toy  izay  monina,  pv  Sitra- 
ny  ( ou  Andaisi’ko,  alai’ko  ) zabo  mandeha  karaha  ( ou  koa, 
koazaka  ) ny  mpélraka.  C’est — , il  vaut  — , ça  vaut — , 
sitrany,  zany  sitrany.  — vaut  un  tu  tiens  que  deux  tu  au- 
ras, h aleo  mitsangan-ko  eranambâtry  toy  izay  midon-ko 

ariarv.  Agira  qui , mifania,  b mifaninana;  mifaniaia, 

vo  mifanjâna.  De  — en — , tsara  miandalandâlana;  mih/a- 
tsaratsara,  mitombotombo  hatsarâna.  Faire  de  son  — , ma- 
nao  zay  tratrv  nyaina,  ny  bav  ny,  zav  tôkony  ho  efa  ny. 
Pour  le — , ? farany  ny  soa,  zay  hay  ny.  Etre  — (en  san- 
té), Sitrantsitrana,  pv  jangajanga,  maivanivana;  ? kirikiry . 

Mignard,  Délicat,  Gentil,  milafitia.  Mignarderun  enfant, 
Manantoana,  manarana,  manikotra,  manantahanta,  ?ma- 
naitraitra,  b misangy,  mih/atsy  anaka. 

Mignon,  Madinika  tsara,  kcly  inivendrivendry;  b kizoki- 
zo;  cextil.  — s,  sombin’aina;  tiana.  Le  — de  sa  mère,  Isok’ 
ânaky,  fofoànaky  ny  renv  ny. 

Mignoter,  Dorloter. 

Migraine,  aretin-doba  anila  ny  raiky.  Qui  a la — . ma- 
rary  loba;  mangdna  ny  loba  ny,  manelo. 

Migration,  Fifindran-tany,  ififindrâna  an-tany  hafa.  fifin- 
dram-ponénana. 

Mijoter,  Mahandroazy  moramora,  mandoky  miâdana. 

nil,  vo  Mille  et  Millet. 
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Milan,  Papango;  tsiinalaho. 

Milice,  Miaramila. — , Milicien, Borizâny  inanao miaratnila. 

Milieu,  le — , ny  anivo  ny,  anélany,  tciiatcna  ny;  h afo- 
vôany,  pv  ampovôany.  voli  elakélana,  h ? kobany;  vonto 
ny.  Au  — , anivo  ny,  anélany,  antenaténany,  ampovôany, 
afovôany,  mamâtona,  famâtona,  h mainôntnna.  au — en 
bas,  mamaton’aiubany . 

Militaire,  Miaramila;  mpiady,  mpanafika.  militairement, 
otry  ny  — . 

Militante,  îniadv. 

Militer  pour  lui,  miaro  azy. 

Mille,  Arivo. 

Mille,  Singana  arivo,  lâlana  arivo  singana,  refy  880.  inily. 

Millet,  pv  ampemba,  h ampemby,  gvarifemba. 

Milliaire  , Tsangambato  ou  orimbato  isanv  arivo  singana 
[mille)  amy  ny  lâlana. 

Milliard,  arivo  tapitrisa. 

Millième  a,  faharivo  ny.  Un  — , pv  — , b ampaharivo  ny. 

Millier,  arivo.  Un  — d’hommes,  clona — . par — , arivo- 
arivo,  h alikisa,  âlina,  alimaina,  tsy  omby  arivo, 

Milligramme,  faharivo  ny  (h  ampaharivo  ny  ) gramme. 

Millimètre,  fah’arivo  ny  ( h ampali’arivo  ny)  mètre. 

Million,  Tapitrisa,  tampitrisa.  Par — , tsy  hita  isa,  tsy  ta- 
katr’isa 

Millionnaire,  mpanarivo. 

Millionnième,  Faliatapitr’isa.  un  — , pv  — ; h ampaha- 
tapitrisa. 

Milord,  ( amy  ny  Angilisy)  Tompoko,  Andriandahy.— , 
mpanarivo,  mpanjato,  nenika  baréana. 

Mime,  Fitsikombâna  ny  atao  n’ôlona  ho  fihomehézana. 
Un  — , mpitsikômba  ny  atao  n’ôlona.  mimique,  miânatra 
hitsikomba  ny  atao  ny  sâsany. 

Minable,  Halala,  veta;  tsy  manan-draha;  h mahantra. 

Minaret,  Trann  solanga. 

Minauderies,  Hontihontv,  otikôtika,  lantidântika.  minau- 
der, minaudier,  mi — mora  ho  liana,  manao  teny  malemy, 
manotakota-bâtana,  mody  maôtona  , h ? mitsetratsetra, 
? mitsetsetra,  ? mitsaitsaika. 

Mince,  Matify,  h manify;  — et  clair,  — verambérana,  — 
vérana.  — par  le  milieu,  madilana,  h keoka,  keok’andilana. 
vo  inifézaka,  mafeja,  madinika,  kézaka,  fisaka,  iraitânana, 
kararâvina,  rangirângv,  ezoézo,  miezoézo. 

Mine,  Toetry  ny  tarehy,  toe-dahâra;  toe-bajihy,  toe-lso- 
ra,  tarehy,  sora,  lahara,  vajihy,  hândrinn,  toe-kàndrinn,  li 
bika,  bik/a,  h tsângann,  h éndrika,  ivélany,  ambélany,  fi- 
sehôa’  ny,  h tokolanintarehy.  Avoir  bonne , Tsara  — . 
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Avoir  la  — d’un  fou,  misari-adala,  karaha  adala.  Faire  la 
— , mikararémotra,-  mangero-tsora,  mampikero-dahara. 
? mimonjomônjo.  ? miérina. 

Mine  de  fer,  d’or  &,  Tany  marana  vÿ,  tanv  misy  vv,  tany 
maniry  vola,  tany  fikaronam-bola,  tany  fihadiam-by,  lâ- 

vaka  tany  ou  lava-tany  misy  métal. de  plomb,  h man- 

jarano.  — , lâvaka  ou  torabintsy  fasiam-bânja  bandriatriâ- 
tana  tany.  Faire  jouer  la — , mampandôpatra  owmandria- 
trfatra,  mamakivâky,  mampipôka,  mampandéfoka,  mamo- 
kabôkaka  tany  amy  ny  pondy;  mandriatria-bato,  manavo- 
travo-bato,  mani  (ikifi-bato,  mampipo-bato,  mampihôntsi- 
na  tany  amy  ny  vanja  aréhitra  ambânv. 

M iner,  Mangady  tany  ou  vato;  mih/ady  ambany,  mihi’a, 
dih/ady  ; mandâvaka  ambany  trano  na  ambany  manda 
liandrôbaka  azy.  vo  manimba,  mandrava.  vo  M ine. 

Minéral,  Métal,  Vao  lialaina  amy  ny  tany,  vy  badina 
avy  amy  ny  tany;  vy  mbola  miharo  tany. Minéralogie,  fia— 
nârana  ny  Minéral. 

Mineur,  Mpangady  tany  hainpipôbina;  mpikarom-bola 
an-tany,  mpiitarona  ankibontanv. 

Mineur  a , Kelikely,  zen  y , zandry.  — , Tsy  ampy  taona 
banjak’aina,  h atodiorokôroka,  b zatovo,  tsaika.  La  mineu- 
re, ny  teny  faharoy  ou  anivo  amy  ny  Syllogisme. 

Miniature,  Sarinjâvatra  madinidinika  mivendrivendry; 
vo  kizokizo. 

Minime,  Madinika  indrindra,  bitika  , biritika,  kitika. 

Ministère,  Raharaba,  fanompoana,fitondran-draharaha. 
— , Feki-tany,  fifehezan-tany. 

Ministre,  Rânitry  ny  mpanjâka  mpitondra  raharaha  ny 
andriana,  mpiraharaha;  solon-tena  ny  mpanjâka.  vo  tsin- 
drifé. 

Minois,  Labara  tsara. 

Minorité,  Ny  havitsiana,  ny  vitsivits^,  ny  vitsy.  — , Toc- 
try  nv  zaza  tsy  ampy  taona,  ? fahazatovonÿ,  bazazâna;  h ? 
fianâbana;  h atodiorokôroka. 

Minuit,  pv  Maton  âlina,  pv  matok’âlina,  h mamaton  ali- 
na;  b misasak'âlina. 

Minuscule,  fsôratra)  kely,  madinika.  ? zandri-ntsôratra, 
? zenintsôratra,  zana-tsôratra. 

Minute,  Tâpak’andro  madinika  indrindra,  ny  ampahe- 
nim-polo  ny  ora  ( heure  ),  rapaban-tondro;  tondro  ny  rai- 
ky,  erantondro,  lictr’andro,  hetra.  — , vetivety  foana,  veti- 
kètika,  tsyela,  betibétika,  tsy  ela.  — , Sora-tânana  voalô- 
hany. 

Minuter,  Mandaba-lsôratra  malâky.  — , manoratra 
madinika. 
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Minutie, vo  bagatelle,  et  jakajâka,  pv  jifajifa. minutieux, 
Manahy  — ; mitandrintândrina  ou  inandinidinika  lôatra; 
sa  rotin  y,  sarotsarotiny,  bcsakaray;  — , et  examiner  minu- 
tieusement, h mijakajâka,  h mikarakâra,  mamasavâsa. 

Mi-parti,  Hafa-tâpany,  liafa-ila.  Robe  — de  blanc  et  de 
noir,  Roba  sâmpona  fotsy  nobo  maintina,  ? Roba  fotsy  sam- 
pônana  inainty,  Roba  fotsy  maintin-tâpaka. 

Miracle,  z mahatsérika  atao  ny  Zanahary,  z mahagaga, 
z mahamânana;  fahatscréliana,  fahagagâna;  antambo,  an- 
tainbon-draha,  samankondraha,  lozanjâvatra,  ajimandra- 
lia,  sababondraha;  z tsy  folii ta , /.  tsv  foreny;  z tsv  efa  n’ôlo- 
na.  C’est  un  — de  vous  voir,  Antambo  érika  navia’  nao.  mi- 
raculeux, mahatsérika,  maliatalânjona  &.  Guéri  miracu- 
leusement, iiositrâniny  ny  Zanahary  romôka. 

Mirage,  Hadisôana  ny  inaso  amy  ny  z talâky  be  tandrify 
ny  tsii  in’andro  ; fizahâna.  Toctra  talâky  be  ; talakv  ha- 
bézana  tandrify  ny  masoandro;  z mitâratra,  minerinérina. 

Mire,  Ny  bùkitra  fikendréna  amy  ny  loba  ny  basy;  fi  ken - 
dréna.  Le  point  de  — , ny  kendréna;  But.  Mirer  le  but,  mi- 
kendrv  ny  sôlatra.  — un  œuf,  mitâratra  atodv.  vo  mane- 
rinérina.  — une  place,  Mitsinjo,  mitâzana  tany.  Se  — dans 
l’eau,  mizaha,  inttsinjo,  mitâratra  lahara  anaty  rano  matn- 
garangârana.  Se  — , inizaha  tcna  amy  ny  fitâratra. 

Mirliton,  Anjontary  njaza,  sobabanjaza. 

Mirmidon,  olona  fohifohy  ratsiratsy. 

Miroir,  Fitâratra,  fitarâfana,  fitsinjovana;  hetsoro.  Le  — 
des  eaux,  ? ny  fangarangarânany  ny  rano.  — , fizahâna,  fa- 
it itâria. 

Miroité,  (sovaly)  inisoratsôratra. 

Mis,  p de  mettre. 

Misaine,  ny  Falazy  alohaloha  ny  sambo;  inizena. 

Misanthrope,  Tsy  tiao,  malaina  o.  misanthropie,  Tsy  fi- 
tiévana  o,  falaiîiana  o. 

Mise,  Petra-draha  fanaôvana;  filokâna,  loka.  — , Fisiki- 
na,  fitafy.  vo  mettre.  Qui  n’est  plus  de — , Efa  tsy  féntina. 

Misérable,  Ory,  oriory,  veta,  lialala,  h mahântra,  maro- 
fy  , mijaly  , misory,  misérana  . be  fijaliana  , be  sory.  mo- 
vinina,  mafiraifia,  maferinaina,  mandrainikiho  , malahelo, 
miantômboka  , h mifakofako  , h mikokokoko.  — , kaforo, 
iva,  ratsy,  kafirifiry  , kafiry  , olon’ory  , karin’ôlona. 

Misère,  fijalian-draha,  fahoriana,  havetâna,  tsy  fananan- 
draha,  sory,  fisoriana,  Jaly,  sérana  , fiscrânana;  fahalahe- 
lovana,  fahalahelôana,  kokokoko,  liatrotrâhana. 

Miséricorde,  Fite|iôzana,  fitseham-po,  tsepo,  tepô;  h fian- 
trâna,  g famindram-po,  h findrafo.  miséricordieux,  Ma- 
hatsc-po,  initepô,  niitscpô,  h miantra,  inmnindra  fo,  h au- 
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tr’olona,  holon’antra,  malabelo  o,  maliraina  o,  malei  itiai- 
na  o.  be  famindrnmpo,  be  fitepùzana,  be  tsepo,  Pinitcrikibo. 

Missel,  Taratasy  inisy  inesa. 

Mission,  Fanirâbana.  — , Fitoéraiiv  nv  iraka.)  Mission- 
naire, Mpijoro  irâbina  bampiânatra  o nv  bilan  v nv  ZaïiUr- 
iiarv;  Iraka.  Misionarv. 

Missive,  Taratasy  birâhina. 

Mitaine,  Foiio-mpelatânana,  fono-utâiiana  kelv. 

Mites,  voana  madinika,  nlitra. 

Mitiger,  inankamora,  — ■ éntina,  mankab-o,  inankaivana, 
rnankalemy,  inankahely.  mitioatiox,  fankamorâna,  f’an- 
kaivanana,  fanakelézana. 

MÎton , Foiio-mbaontânana. 

Miton-mitaine:  Onguent — , mcnakaodv  tsv  inanino,  tsv 
inankaivana  tsy  mankarary.  solik’amlv  boka. 

Mitonner  du  pain,  Mangetrikétrika  ou  h mangotraka  mo- 
fo  miâdana;  mandoua  a/.y.  — q,  Dorloter.  Se  — , miketri- 
kétrika,  mikétrika,  mikotraka. 

Mitoyen,  ( Vovo,  Saba  ) Anivo  ny,  autséfany  , anélana; 
manélana,  aitelanélana,  manéfitra  tan  y rov.  mitoyenneté, 
Toetra  anélana. 

Mitraille,  Tapatapa-by  ratsiratsy;  Pâtsaka  atifitra,  fatsa— 
ka  ambata;  bala  maro  ainbâtra,  bala  maro  miarak’  atifitra. 
mitrailler  , Mitifitra  amy  nv  pâtsaka  ; nianandefa , ma- 
mafifafy  bala  maro 

Mitre,  Sâtroky  ny  liurque-,  Satro-boùinâbitra.  Mitra,  mi- 
tre, inisy  mitra;  misâtroka;  misatro-boiiiuâbitra. 

Mitron,  Ankizy  ny  mpanao  mot». 

Mixte,  Miliaro,  inibaro  z,  niibaro  ram»,  roy  fotony;  tsy, 
arery.  miharobaro. 

Mixtion,  fibaroana,  aody  inibaro,  z voa  haro,  ranon’  aô- 
dy  miharo.  vu  Mêler. 

Mnémonique,  Fabatsarovan-jâvatra. 

Mobile  a,  Azoafindra,  azo  hetsébina,  tsy  tafatoetra,  mi- 
hetsikétsika.  vo  miovaova,  iniolaola;  tia  vao,  tsy  miâritra. 
— s,  bery  maharôso,  manétsika,  inami  mira  ; z fandrosna- 
na,  z fanetséfana.  famnnrisihana,  fandrisibana. 

Mobilier  a,  vo  Mobile.  Le  — s,  ny  vatra  zinby,  ny  vatra 
rehetra  an-trâno , h ny  fénaka,  b ny  knrônkana , pv  nv 
karamaoka,  ny  éntanaziaby,  nyzan-trano. 

Mobilité,  Fiovâna  , fiovaovâna;  bétsika,  fibetsébana. 

Mode:  Son  --  de  gouvernement,  Ny  fanaùvany  manjâka, 
ny  fanaùvany  amy  ny  fanjâkana;  ny  fanjâka  ny. — . Toétrv, 
sora  , éndrika  , érana  r obatra  , fatao  , fanao  ; b sambo, 
ny  momba  ny  tenan-jâvatra.  La  — , ny  fatao  nv  tanv,  nv 
fanao  ; ny  (isikiny  ny  tanv  , h Lainodv.  a la  — , Calao;. 
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mainiraky  ny  fatao  . 

Modèle  s,  Alia  Ira , fianârana  Lamy,  fanalâna  ôhatra, 
fiariaran-dainy,  zalain'ôhatra,  z alain-damy.  --d’écriture, 
Lamy  fanorâtana.  modeler,  Manaosarv  ndraha,  mamboa- 
tra,  mamolavola.  — sur...,  mampitovy,  inampira  amv 
:iv.  Se  — surq,  Mala-damy  azy,  nuai  a-damy  azy,  mam- 
pitovy  tena  amv  ny. 

Modéré,  ïsv  inihoatra  ny  sahaza;  tsv  lôatra,  tsv  lilatra, 
mahafetra  tena,  tsv  mandiltpra;  anérany,  antônony,  h an- 
toninv,  inoramora,  tsv  marisi-doatra,  mahatan-tcna;h  rni- 
hâmoka,  inihamokâmoka,  h jonenika,  b mimalo,  mimalo- 
malo. dans  ses  paroles,  vitsv  tony,  ma  h a tain  bava,  mo- 

dération, Tsv  fihoarana  érana,  tsy  fihoârana,  tsv  fandilâ- 
rana  ny  sahaza;  ny  anérany,  ny  antonony;  fahatanan-tena. 
— , Diminution,  modérer,  Mankainora,  manala  ny  lôatra, 
mar'iala  tâpany , mariélitra , mamôritra,  h mampiônina, 
inainpihena,  mandrara,  mamétra,  mampiârîana,  mitana, 
manôliatra,  manérana,  inandâhatra;  mampanôntika.Se — , 
mitantâpany,  miluakély,  h mionina,  h iniânina,  rnaùéBtra 
tena,  miâdana;  mandntika. 

Moderne,  Voa,  vaovao,  ampénjika.  Les  — , ny  olon’  an- 
kehitriny;  nv  olon’ataonio  fa  tsy  antaolo. 

Modeste,  Maton- toetra,  inandin-toetra,  mântona  , man- 
dinu;  mantnm-bâlana.  mândina  fitondranténa;  h maotina, 
li  maôtona,  h mimalo,  inimaloraalo,  b maneévaka.  — des 
yeux,  mântona  maso,mandi-maso.  vo  sarokenatra,  mena- 
maso.niénatra,  méndrika,  mijokojôko,  mifihilihy.  modestie, 
Fimandinan-toétra,  fnnantonan-toétra  ; toetra  mântona, 
fitondran-tena  mândina  ; h ? fahamaotinana.  h malo  , 
■nalomalo. 

Modicité,  Hakelézana,  hadinihana,  liakelv;  havitsy  , ha- 
vitsiana  . 

Modifier,  Manôva,  manovaôva,  manajary  azy;  manalâla 
amv  ny,  manatsâka,  inankalétra,  mankakely;  manéfitra, 
mamala,  mametra  azy.  Se — , mody  ho  Lsara,  miova  I10  tsa- 
ra,  mitantâpany.  modification,  Fanajariana,  famboârana, 
fanovâna,  fiovâna;  fanakelézana , famérana,  faneférana; 
fcpetra  , fetra. 

Modique, Tsy  br,  kely,  tsy  bc  lôatra,  antsahala. 

Modulation,  Fifanaraham-pco  laha  miântsa.  modulrr, 
manajary  antsa,  mamboatra  ny  feo. 

Moelle,  ny  Aty  ntaôlana,  h tsoka,  pv  pékina;  mena-taôla- 
11a.  — d’un  arbre,  âty,  atinkazo,  votoâtiny.  — de  jonc,  fo, 
fonjozoro,  vo  kafotsy.  mof.i.i.eiix,  Misy  aty,  lie  tsoka,  be  pé- 
kina; feno  tsoka,  mavcnti-malcmy. 

Moellon,  Vato  inaraorao  fatao  rova  ; rokabato,  valo 
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marokoroko . 

Moeurs,  Fitondranteùa,  litocrana,  fatao,  fanao. 

Xlo'i,  Zalio,  li  Izalio.  C’est — , Izalio  no  izy. — j’irai, 
Zaho  no  handcha.  Pour  — , Ho  aliy,  niliinnhy.  II  vint  vers 

, naùatona  Aliy,  nandtona  Antcna  izv.  Tué  par  — , naty 

Ko,  novonôi’ Ko.  Dire — , — , Mizalio.  vo Mkmf.. 

Moignon,  Tdnana  bôlona;  Fôtotra  bôlona,  vody  afadran- 
tsana,  ny  bôlona,  ny  fôlona;  ny  gôlona. 

Moindre,  Kelikely,  — kokoa,  kely  noho  ny  leo,  lâtsak.t. 
De  — longueur,  kelikely  halavâna,  fohifohy.  Le  — , nv 
kely  indrindra,  ny  bitiku.  Qui  n’a  pas  reçu  la  — chose,  Tsy 
teky  z na  kelikely  aza. 

Moine,  O manompo  Zauahary  foana  ka  tsy  miboabôa- 
ka  antény;  Andcvo  ny  Zanahary.  vo  Ermite. 

Moineau,  Vôrona  inadinika  iiipangala-barv.  Tsiporitika, 
fody  , karaoka. 

Moins,  adv.  Kelikely,  — kok>>a;  kely  noho,  kely  noho  ny 
teo;  vitsivit.sy.  Il  est  — grand  que  vous,  Tsv  initovy  habë- 
zana  amy  nao  izy,  ny  haLosa  ny  kelikely  nihi'nao,  ny  Via- 
voa’ny,  kely  noho  ny  anao.  Il  est  — heureux  que  sage,  ny 
fahendré’ny  mandilatra  ny  anjara  ny;  ny  anjara  ny  ambâ- 
ny  ny  fahihira’ny.  Cent  --  un,  Raikv  tsy  a m pian  y ny  zato, 
ràiky  tsy  izatoany;  ? zato  tsy  ampy  nÿ  raikv.  Ils  sont  — de 
io,  tsy  ampy  folo  reo.  Ils  sont  au  — mille,  ampy  arivo  rco. 
ça  fait  au  — cent,  mahampv  zato  izy.  Le  — , ny  kely;  le  — 
beau,  ny  tsy  tsara  lôatra.  Au  — io  fois,  sahaza  tsy  liazàna 
impolo.  Au  — chaque  semaine,  sahaza  tsy  hatetika  isan- 
kerinandro.  Au — 100, sahaza  tsy  ho  vitsy.zato.  Cent --trois, 
?zatolâtsaka  telo;  à — que,  Raha  tsy,  lalia  tsy.  Je  n’aime 
pas  le  vin,  et  encore  — , et  bien  — encore  l’eau-de-vie,  Ny 
divay  tsy  tia’ko,  sandraka  [ou  tsândrak’érika;  mintsaka,  ii 
mainka,  mintsak’érika  ) n v tôaka.  Celui  qui  ramassait  plus 
n’avait  pas  plus,  et  celui  qui  ramassait  — n’avait  pas 
— , Izay  nanangona  be  tsy  nanan’ambv,  izay  nanângo- 
na  kely  tsy  lâtsaka.  En  — de  rien,  tsy  ampy  to’inona.  En  — 
d’un  clin  d’œil,  tsy  ampy  pi-maso  On  se  fâcherait  à — , 
ndre  z kelikely  zany  aza”,  hielôfana.  Le  prix  n’en  estp'as  — 
de  100  piastres,  Tsy  ainbâny  ny  parata  zato  ny  fandafôsana 
azy.  il  y a de  monde  — il  faut  de  riz,  Vitsy  koa  ny  o ke- 
ly ny  vary  ilaina,  ny  havitsiany  ny  o ikelézany  ny  vary 
ilaina.  — on  travaille  — on  gagne,  kely  koa  ny  asa  kely  ny 
vola  azo,  ny  miasa  kely  mahazo  vola  kely.  vo  sanatria 

Moire,  Lamba  miovaova  volo,  lamba  mivalovalo  \o!o. 
moirf,  mivolo  miovaova,  misy  volo  mivalombâlona. 

Moisi,  moisissure,  ny  Mômoka,  h ny  bobongolo.  Moisi 
a,  h bobongolo,  be — , inisy  — ; g Mômoka,  efa  — , Moisir, 
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Se  — , ■iiili/uniônioka,  vao  ho  mbmnka,  mbnioka,  a\y  bo- 
hnngolo,  a\  v lomotra;  ? torotorôliina,  — (]c,  mnnknmomoka 
a/v,  mai'iisv  bobongulo  ou  lôinotra  ainv  ny. 

Moisson,  Varv  jinjdna,  vary  vao  ho  jinjâna,  vary  voa 
jinja,  vary  voa  tsongo,  Tsongo  vary,  vary  roasdka,  vary 
mila  tsongôinu,  vary  inatoy,  mila  sangôrina. — , vôlanâ 
iilsongnam-bary,  lijinjam-bary,  fanapaliam-bary;  lîsangô- 
ram-bary.  vo  fararano,  fararanonakobo,  faraôrana.  Faire 
la  — , moissonnkr,  Miasa  tsongovary;  milsongovarv,  mijin- 
javary,  uianapa-baiy,  mitapa-barv,  misnngo-harv., — peu 
a peu,  miliazain-bary;  inihazankdzana,  inaiidzana,  mana- 
zuukdznna  vary.  vo  li  sonjôinn.  moissonkkijr  , Mpijinja, 
inpitsongo  vary,  mpanapa-bary,  mpisango-barv,  mpamo- 
ry  vary  mdsaka  ou  inatoy. 

Moite,  mavonobbnotra,  lendéna,  mando,  mandoniatido, 
niaranoraiio.  mandranoraro,  mitsoitsoy.  moitkitb,  liava- 
nobonorana,  liamandnana,  fahalémana,  tsoitsoy.  humiiuté. 

Moitié,  Tdpany,  ilany,  sdsanv,  sdsaka,  sanakana;  li  an- 
tsdsaka,  h antsdsany.  à — fait,  efa  tâpany,  efa  ila.  Il  est  à 
— , Tâpany,  tâmpana,  tâpaka,  tâmpaka,  famdtona  izy;  b 
misâsaka.  a — de  la  longueur,  an-tenatena , antsdsaka. 
Étant  à — chemin,  cia  famdtona  làlana,  efa  an-tenatena  ny 
ldlana,  arilsasa-ddlana.  A — joyeux,  Ravo  ilany,  ravo  tapa— 
ka.  à — mort,  malimaty,  maty  ila,  mat’ila.  Arriver  attein- 
dre à la — delà  longueur,  Maneùateùa.  Le  partager  par  la 
— , mandpaka  mira,  mamaky  mira,  maméndrana,  mane- 
natena  azv.  F.tre  de — , maba/.o  tdpany  mira.  Le  faire  à — , 
manao  tdpany,  mambela  ila  ny.  Étoffe  — eotnn,  rafiainiha- 
ro  loi  v ; ralia  fdhann-tsiatohy . 

Moitir,  mamônotra,  mampando,  niandendéna. 

Molaire  a,  mauorotoro,  manddsitra.  Dents  — , ny  vdzana. 

noie,  Antontambalo  mamémpina  vavarano.  b feliloba. 

Molérule,  ny  biritika,  ny  bitika,  ny  sômbina,  ny  sombin- 
tsômbiny  madinika  indrindra,  ny  isam-benty  ny  niadinika. 
MOLKcci.AinK , biritika  indrindra. 

Molester,  Manaliirana,  mampijaly,  maba.sôsntra,  miko- 
trankôtrana,  maiiorv,  mampiorv. 

Molette,  Vongambalo  fandasirana  loko  fanangiana. — , 
lay  manindrona  amy  ny  Eperon. 

Mollasse,  Mafontv  lôatra,  inalemv  lôatra,  niangôdra, 
môhaka,  boda.  vo  miborétaka,  miborabora. 

Mollement,  Amy  ny  faliosdna,  amy  ny  malemy;  amy  ny 
bavo/.ôana;  malemilemv,  mafontifonly,  inoramora.  Assis 
— , miborétaka,  inivorétaka  amy  ny  lipelrdbana.  Vivre — , 
manao  toe-havy;  osa  litoérana,  manao  osaosa.  moi.i.kssf. , 
Mijejojejo.  faliosdna,  liaosdna,  liafonliatiu,  liafontésann,  lia- 
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lemciia,  lialemiana,  haiemv;  lialcmileména,  toe-bavy;  U (i- 
jejojojôana,  iombambavy,  tomba rabavy. 

Mollet  a,  malemilemy.  Le  — , ny  kibôndranjo,  voavittv. 

Molleton,  h,  Bodo  fotsv,  lamba  volonondry  tnalemy. 

Mollir,  Mihiafonly,  mihtalemv,  mih/akétraka,  mihtale- 
milemy;  mieky,  maneky.  — un  câble,  manétraka,  inatno-  • 
tsobôtsotra  tadîy.  vo  Céder. 

Moment,  Tapak’andro  , sombinan  Iro , silak'ancfro.*  vo>  ■ 
Instant.  Dans  un  —,  tetéka,  tsy  ela.  Ce  n’est  pas  eneorc  le 
—de  mander, tsy  éndrika  ny  fihinânana  ou  ny  ôhatrafrhinâ- 
nana.  Dans  le  — , ce  —,  vo  maintenant;  co  noho  e«w  Au  — 
où,  an  — de,  vo  Lorsque.  Dans  le  — même,  tamy  ny  zay, 
teo  noho  teo,  tsy  arapy  toy  ino,  tsiampitoinona,  faingam- 
paingana,  siaka,  rornôka.  Par—,  Indraikindraika,  h in- 
draindray.  Un  —,  Attendez  un  —,  Mandinesa  antséndrika, 
inamlinesa  kelikely.  Assez  pour  le  — , Sahaza  maloha,  h 
aok’ary,  Aok’aloha,  aok’angaloha.  Il  le  relève  et  le  baisse  - 
par — , indraiky  atonga  indraiky  âzotso  Il  agit  par— , man- 
dikadika  andro,  mamokimbôkina  tapatapak’andro,  -mane» 
lanélana  izy.  Il  attend  le  — où  je  tomberai,  mandiny  hi  la— 
tsâha’ko  ou  izay  ilatsâha’ko  izv.  Au  — où  tu  voudras  venir, 
Zay  avia’nao.  De  bons  — , eïanelan’andro,  tapatapak’an- 
dro tsara.  Au  — où  j’entrais,  tamy  ny  nidira’ko,  mbola  za- 
ho  niditra,  mbola  zaho  tamy  ny  fidirana.  Momentané,  tsy 
ela,  tsy  matâna  ela,  vetikétika. 

Momerie,  Grimace;  hypocrisie. 

Monne,  Vatan’olo-maty  tsy  16,  faly  ela,  faty-maika,  vata- 
inaty  maina. 

Mon  père,  Ny  ada  ko;  ny  ada  ntena; — chapeau,  ny  sâ- 
troka  anahy,  sk  anakahy,  li  ahy.  vo  Mes. 

Monacal*,  Toy  ny  Moine.  Monachisme  , nv'tœtry  ny 
Moine. 

Monarchie,  Fanjakana  tnisy  Andriana  tokana.  Régir 
monarchiquement  , ? Manontolo  fanjakana.  Monarque, 
Mpanjâka,  Andria-manjâka,  Andrian-tôkana, 

Monastère,  Trano  ndreo  Religieux.  Trano  ndrÿ  ankizy 
ny  Zanahary.  Monastery.  Vie  monastique,  Toetra  ndreo 
Religieux,  nandevôzana  amy  ny  Zanahary. 

Monceau,  Antnntany,  tôntany , tôvona  , ambângony, 
bongony,  h angâbony,  h ankâbony;  havoriana; — de  riz, 
Antontambary.  — de  choses,  z mitobôrona,  inito  von  tôvo- 
na, mitobibika.  voEn  masse. 

Mondain , momba  izao  fiaînana  izao.  Homme  — , o tia  ny 
literâny  ny  olo-maro,  tia  ny  fireharehâna  amy  ny  izao  ta- 
ny  zao,  tia  ny  mafiafinâritra  tcna.  mondanité  , fitiâvana  ny 
fibaminam-poana , ny  fanarâiiana  ny  fitcrana  on  ny  H* 
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reharehéna;  ny  iitiavana  ny  zava-poanaiinuy  ily  izao  fahu- 
velùmana  izao.  — , bterâna,  iilianiitiann  tonna,  haiugohain- 
gofoana. 

Monde,  Ny  taiiy  ziaby,  ny  tany,  i/aotonlolo  i/.uo,  Zao 
duliolozao,  ny  daholo.  Tout  le  — , ny  olona  ziaby  rehetra, 
nv  olombéiona;  atsik’  aby  rehetra,  isika  rehetra;  atsika 
tany.  Tout  le  — a-t-il  compris  fantatr’ isika  tany  va  ny 
rk  ? Le  monde  en  est  I’  ennemi,  Rafcsiny  ny  tany  iey.  Cn 
— d’ ennemis,  Fahavalo  maro  betsaka.  Sortir  du  — mia- 
-Ja  amy  ny  maro.  Mettre  au  — , Mitéraka.  Le  grand  — , 
ry  oloinbe.  les  peines.de  ce  — , ny  fijaliana  aty  an-tany  ty. 

Monder  du  riz,  mandio  varv,  manala  ny  ampombo,  mu* 
.névoka  , maùôvoka  azy.  manala  àtatra. 

Mondifier,  inandio,  manasa  féry. 

moniteur,  monitrice,  ypaùambara,mpilaza,Mpan£natra. 

-Monitioi),  Àiialra  fananarana. 

Monnaie , Vola;  sk  fanjava.  vola  mainty , vola  fividia- 
na.  — d’ or,  vola  mena,  Monnayer,  manefy  vola  fmdiana, 
inanonta  vola  misarin'  andriana,  manao  vola  mainty. 

Monocéros , ( Bihv  ) Tokan-taudroka , tokan’  ampondo. 
h iray  taudroka. 

Monocorde,  ( .1  e j y ) raiky  tady,  iray  tady. 

Monocidc,  (solo  maso)  Toka-iaaso,  raikv  uiaso,  irav  maso. 

Monogame,  \auamhady  irav fuana.  monogamie,  Fanain- 
badiana  indrav  mandcha  inonja; 

.Monologue,  fitenénana  irery. 

.Mniioiuaiiie,  liudnlâiiu  màliutokan-jery  o,  ? hadiilâna 
manùkaua. 

Moiiopntule,  (\  oùin-kar.o  ) iray  ravina,  rüi-pélana,  rai- 
d ravina. 

Monopole,  Vârotra.  irano  tùkanâ,  fahaoukaonain-bidia- 
na.  Monopoliser,  manao  vârotra  Irano  tôkana,  înanaon- 
kaom-btdiana.  Monopoliseur , mpivàruUH»  manao  irano 
toka na , M paùann kaoi n -bid  iana . 

Monosyllabe,  Tcnv  kdy  tsy  vakiiia,  vVdatia  raiky  vanjy? 
K*I)V  vafcv  raiky. 

Monotone,  (Antsa,  lalao)  tsy  miova  tvy  akory,  tsy  îmova 
toinma.  monotcmme,  tsy  Jiovam-péo,  t'eo  tsotra,;'  sakala  h im- 
peu. 

Monseigneur , IVrtnpobo,  — » laliy;  Andiiundaky.  Jlonn* 
iltiana,  romlrianu. 

Monsieur  . Oui  — , Kny  Totupo,  luntpoko,  toiupo  ko  la- 
hyvualiuda,  1 r i — — , Olona,  Icüilaliy,  tsion*ln‘.  Vikiter 
nraïuairgy  ny  tompo. 

Moustie,  Animai  monswvukun,  ,yit<«tuLiirTiiûkn*a,  au*a«i- 
Jho-*>dHbv , iékm'a  va  hvhy)  masiaka  bc  lyiwlow,  iHOwmrnlo- 
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ro,  nmpnroforo  lie*  fokalbka,  mifokafôka;  l;oza  nulona.  lo- 
zatnbrbv,  samankombihy,  ajimainbiby,  sabnhoinhiby.  \n- 
tambonkaka; .'  sâmjrfnia,  ? sampnnjâvatra.Qo«fro\si  m m 
sadv  lehibe  ratsy  indrindra;  /.  niamnrnfbro  , makadii-y . 
vaventy,  mnhatalaiijona.  1 ne  .I/onütbi  omtk  , Antatubuie 
draha,  lozanjavatra,  saroankonjâka,  f -o/.a . .Vjiman^<ik:«  ; ’ 
samponjàvatra,  héloka  lie  vava. 

.Æ/out,  Bnngo,  Vôhilrw,  habôana,  li  havéana  , lendrnm- 
bi'diitra;  tanety.  .1/o\tà<;\f.,  — be.  — escarpée*  Tsingv.  -- 
d'or,  Vola  mivdbUra,  vo  Rn  l/nssF.Rays  I/omai.\ki  Ti»— 
ny  muro  bongo  A.  Ces  J/ovrtn\Afcos , fteo  \ntamb<Higï«, 
Ailla  ni  bohitro. 

d/ontanl  a,  .Wiâkatra.Ua — , /.  mitsângantu  andry  l.e — 
(de  la  somme),  ny  sabo,  li  basabo,  isa,  dnliolo,  i/.y  rehcfra-, 
liamarûana. 

/Vont-de-pielé,  Trauo  :uiipiiidramam-li«ila  amy  ny  o ma- 
melra-délwka.  trano  fiant  pana. 

Moulé,  Kfa  mitsângana,  efa  tafatsângannç  efa  aùabo;  ef'a 
longa,  efa  voa  hajary,  efa  matijary;  efa  viMona,  mifelry, 
mitohitohy,  voa  tsetalsétaka,  mikâmbana.  ( licvaf  liant — , 
sovaly  abo  -vily,  avo  dia.  Cavalier  bien — , o Sara  sovafy, 
tsara  solontôngotra,  tsara  itengtnano.  Navire  — par  no  tel. 
sambomilondraiaiio.  Qliirn — . oampv  /.  l’été  — , l'aria- 
hv  ou  loba  misamônlitra. 

jl/onlée,  Finkârann,  fanoiigâtia,  tany  uuikatra,  tan\  ab«, 
tanetv.  — , ambara longa.  Fatigué  de  la  — , Disakain  aka- 
bdbitra. 

d/fjntePi  <T/iâkatra,  màkatia,  manonga; — , S'élever*  mi- 
éntana,  misôndrolra,  misândratra;  à un  arbre,  maiiànikd 
lia/o.  inivôana  , mivoamlaiana  , înisavoainboana , mien- 
tanéutana.  — au  faite,  mabatonga  nmv  ny  tiiinpouy.  — à In 
brèobe.  A/aiiani-dro\n  combina  banalaka  taïuina.  — un 
clteval,  mitengin-tsovnly,mitéi)gina,  inilikiim.  iniritikuainy  ' 
ny  sovaly,  mipétraka  ambônv  sovaly.  — de  pris,  mi  tombé' 
vidyj  — en  grade,  ni  isa  ndra-i  kiù  1 mi  1 1 i I rn . — d'une  « ondée, 
mitombo  oran’akilio. — (comme  une  tige) , înunondro  layt 
nitra,  ? niitdhatra,  — la  garde,  miâmlâna.  — les  degrés, 
miâkatra  ainyny  lafadâfatra.  — à piastres,  înahatdkatra  • 
parata  telo,  tnabanipy  parata  teio,  parafa  telony  îsSny  nu 
ny  liasabo  ny . — du  ri/,  au  grenier,  d/nmpakatra,  mainpa- 
nonga,  li  màtiâkatrn  vary  «n-tôhitra,  mumpaka-bary  an- 
drihana.  vo  maiiénga  o.  — une  pendille,  mnnoitrn,  marte- 
rinkérina,  mampakabato  ny  famanlaranandro.  — une  scie, 
une  pioche,  nianîsy  hazo  ou  zahana  amy  nv  ; înaùomby 
azy  . — une  machine  , înanobitohy  , manctntsétnkn  , 
mamehifehv,  nraiaitraiwbjtrana,  niaumnbiombv.  iwmo- 
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ronkona,  manângana  azy;  mamorivorv  nyr  tâpany. — xiti 
habit,  inanjaitra  azy.  — - une  maison,  manampy  z azy . Se 
— en  linge,  ? miampy  lamba.  Se  — , Se  — la  tête,  misa- 
môntitra,  mi  ta  mon  titra.  mimontimonty. 

Monticule,  Bongo  kely,  zana-bongo,  zana-bohitra,h  Son- 
go,  kiborontâny. 

Monloir,  Hâlana  fiakarana.  _ . 

Montre,  Ny  Tapa-bidiana  aboak’antâny  ho  famantârana 
ny  volôngany  aoantrano;  ny  ambara,  ny  atoro,  ny  faman* 
târana,  ny  tapak’atoro,  ny  tâpany  aseho;  fanainbarâna, 
fanehoana,  fampizabâna.  Ce  n’est  que  pour  la — , z ambara 
foana  zany,  fanambarâna  foana  zany.  Faire  — de  sa  gran- 
deur, Milanja,  mileloha,  mitatao,  maneho  handriân»na;  et 
La  montrer,  Manoro,  manatoro,  manambara,  mamôakar 
mampiseho,  mampahita,  mamuahafântatra  azy.  vo  roamé- 
raka,  mamélatra.  Se  — , miseno,  roivôaka,  maneho  tenu, 
mampiseho  tena,  mamoa-bâtana.  vo  mifôbatra,  mifôkatra. 
mipôsaka,  mitranga. 

Montre,  Famantaran’andro  féntina.  — à répétition,  fa- 
mantaranandro  mamaly. 

Montueux:  Terrain—,  Tany  montomôntotra,  maro  bon— 
gobongo,  mibongobongo,  h bongabonga. 

Monture,  Sovalv  na  biby  hafa  itikinan’ôlona,  solombity, 
solontôngotra.  — âe  fusil,  hazombasy,  zâhanv,  tânany. 

Monument,  Petra-draba  ho  fahatsarôvan’ôlona  ny  k lasa; 
Orimbato,  Tsangambato,  Tovombato,  Vatolaby;  Vontady. 
Un — , Zomba  be  tsara. — ^Tombeau. 

Moquerie,  Kizaka,  h Eso;  pv  sabédika,  Jabédika  , Déda- 
ka,  sadédaka  , fétika  , safétika  , Isékitra  , séritra  , kétina;  1> 
haraby,  h latsa;  fikizâhana,  fanesôana,  fisabedéhana,  fisa- 
dedâhana,,fisafetéhana,  fitsekérana,  fiketénana,  fiserétana; 
fahadalâna,  h fandatsâua.  se  moqchr  de  q,  Mikizaka,  h ma- 
neso,  misabédika  , mibédika,  midédaka  , misadédaka  , mi- 
fétika,  misafétika  , miséritra , mikétina  , manesoeso,  h raa- 
naraby,  li  mandatsa,  mihomehy  , manadala,  misoma  , nii- 
laolao  , misomonga  , manamavo  o.  vo  mampilafila  , ^mito- 
kaka  , mitokakakaka  , mikizakiza.  moqueur,  Mpikizaka, 
mpaneso,  mpanaraby,  mpijabédika.  / 

Morale.  La  — , Ny  fitondran-tena;  ny  filazâna  ou  fiana— 
rana  ny  mety  sv  ny  tsy  mety;  ny  lâlana  fitondran-tena,  ny 
lâlana  ny  Zanahary.  Moral  a,  instruction  — , fananârana; 
tananârana  niilaza  ny  mety  atao  sy  ny  tsy  mety  ; fanitsian- 
toetra  , fanareroan-t'octra.  Homme — , o tsara  fitondran- 
tena  , marin-toetra  , tsara  fatao.  moralement  parlant , ? 
manâraka  ny  fatao,  lâhaky  ny  marina,  moraliser  , Manâ- 
natra  niaré,  maiiambara  ny  tôkonv  hatao  ; manâdy.  moba.- 
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MsTE,  o manôraOa  ny  z mety  hatao  sy  ny  tsy  mety.  mora- 
lité, ny  Hitsy  ny  zatao  va  ny  Kngo’ny,  ny  toetra  ny  zatao 
toetra. 

Morbide  : État  — , toetra  marary,  marofy. 

Morbifique,  mankarâry. 

Morceau,  Tâpaka,  tâpany  , silaka,  silany  , sômbina.  Des 
— , Tapatâpaka  , silatsilaka  , sombintséin bina.  — d’étoffe, 
tapa-damba;  de  pain,  tipaka-mofo,  tapa-mofo.  Réduit  en 
— , (morcelé,)  ninikinika,  voa  tapatâpaka,  voa  silatsilaka, 
voa  rctidrétika,  voa  potipôtika,  môntsana  , montsamdntsa- 
na.  Réduire  en  — , morceler  , Maninikinika  , manombin- 
tsômbina,  rnamakivaky,  manapatâpaka , mandretidrétika, 
mamotipdtika,  manetitétika;  vo  Déchirer. 

Mordacité  de  l’eau  forte , ny  hy  ny  rano  mahery  ; ny  ma- 
nékitra  , ny  mila  hanékitra  ;"ny  bery  ny  mangady.  Mor- 
dant, (Sira  ) manékitra  , liômana  , mangady  , mahâlany, 
mahavoa.  Du  — , loko  enti-maliân titra  ny  volonjâvatra. 
Dity  maharékitra  pârnaka. 

Mordicus,  Amy  ny  di-doha.  Y tenir  — , Mandrékitra  ou 
mivânditra  amy  nv;  Manékitra,  mifikitra;  mamâhatra. 

Mordiller,  manekikékitra. 

Mordre  qc,  Manékitra,  manifatra,  Manéhitra  azy.  Y — , 
— amy  ny,  manorin-kÿ,  mamatsi-kÿ  amy  ny.  On  ne  saurait 
y — , tsy  azoanekérana  izy.  — à l’hameçon,  mala-bintana. 

More,  o antavâratra  ny  Afrique.  Mory.  olo-maintinintina. 

Morelle,  Anaran’ânana. 

Morfil,  §,  ny  Tari-by  mahery  analy  lela-meso  ; ny  râ- 
nitra,  râniny,  sânitra,  sâniny. 

Morfondre,  Manami-nara  , mahafati-nara  ; mampandry 
hatsiaka.  Se  — , mihi'anara,  tamy  nara;  voly  mandiny,  don- 
dorina,  mârana. 

Morfondure  , Nara  mankârary  ny  sovaly  avy  naévoka. 

Morgue  , Avoriâvona  , evaeva  , angatrângatra.  Plein  de 
—,  mi  — ; be  fiavofiavônana.  — , Tranoanehôana  ny  faty 
n’olona  tsy  fântatra  hâvana  mora  izy  hangatâhiny  izy 
tompo. 

Moribond,  Efa  ho  faty,  mariny  ho  maty,  ambavahôana, 
ho  faty,  efa  hanal’aina,  efa  hial’aina,  miadi-aina. 

Moricaud,  ( Vazaha)  maintinintina,  mainti-mavo;  mavo. 

Morigéner  q,  Manitsy  ny  fitondran-téna  ny,  manitsv  toe- 
tra, manânatra  azy. 

Morne,  ( Maso  ) matimâty,g  mipindapinda  , malahelo; 
manjorétra,  sorisoréna , soredretra , sorery  ; ( Volo  ) mai- 
zinizina,  matimâty,  mavomâvo;  vo  dombo,  midongidon- 
gy,  jâdina. 

Morose,  vo  Mélancolique,  et  sorisoréna,  soréna,  h mi- 
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dongy,  midongidongy,  h sômpatra,  mimonjomônjo.  Mo- 
rosité, fanjomôrana. 

Mors,  Vv  amy  ny  vava-ntsovaly,  gadrambava  ntsovaly; 
vyndaboridy;  sakambava. 

Morsure,  Kékitra,  ifatra,  héhitra.  Qui  a reçu  une  — , voa 
— . voa  keki-draha;  no  kekerin-draha . 

Mort:  La—,  ny  faty,  fahafatésana,  hafatésana,  fifatésana, 
fanalan’aina,  farafiainana.  Être  à la  — , Moribond.  Combat 
à — , Ady  inahafaty,  mamono. — civile,  haverézana,  hande- 
vézana.  Sentence  de  — , Malo  mahafâty,  mamono.  Blessé  à 
— , voa  bay  mahafâty,  Mettre  à — , mamono, mahafâty;man- 
datsa-drâ,  manompa-ra,  manal’aina  azy.  Misa  — sans  ju- 
gement, h maty  antrebotrébonv,  maty  tsy  miteny.  Une  — 
certaine,  faty  hitâ.  vo  Mameladindo.  Craindre  la  — , mata- 
ho-pâty.  Un  mort,  olo-maty,  amônoka,  fatinôlona.  Le — , 
ny  sérana,  ny  jaly,  rabevôina.  Enterrer  un  — , raandevitn- 
pâty.MoRT  a.  Il  est — , maty,  naty,  afak’aina,  lasan’ainaizy. 
vo  jihitra,  hinjitra,  hénjana,  dangy,  jikta,  lonky,  matilevy, 
mitsitra.  — naturellement,  naty  an-jôfo,  andavénoka,  an- 
trâno,  am-pâtana;  naty  foana,  naty  ho  azy.  — de  la  fièvre, 
naty  ny  tazo. — jeune,  folakandântony. — subitement,  ? ale- 
nonjâvatra.  — en  naissant,  naty  tamy  ny  nivelômana.  A 
moitié  — , matimaty,  mat’  ila. 

Mortaise,  Ny  lâvaka  anaty  hazo,  ny  vavy  amy  ny  râfitra, 
vjivômbiny,  vavaorrtby.  mortajsé,  voa  fândraka,  voalôaka, 
? mifândraka.  mortaiser,  Mamândraka,  mandâvaka,  man- 
dôaka,  manirika,  mangady  hazo,  Pmampiady  râfitra. 

Mortalité,  Fahafatésana.  --,  faty  ndraha  roaro,  olo-maty 
maro,  fatimbalala;  farilavo,  ny  isa  ny  maty;  arétina  maha- 
faty  mifindra. 

Mortel,  mety  maty,  mora  maty,  ho  maty,  ho  faty,  ma- 
nam-pahafatésana.  Péché  — , ota  mahafaty,  mamono; 
mahavery.  Les  — , Ry  olombélona.  Blessé  mortellement, 
voa  bay  mahafaty.  Je  le  hais  — , hala  ko  maintina  izy. 

Mortier,  Feta;antsokâ  miharo  fâsina;  sokay  ; Loko  mba* 
to,  taniditra,  tany  maditv,  pako,  fôtaka  madity;  godra  ma- 
dity.  — , Tafondro  taliabava,  talélaka,  marivo  vava. — à 
piler,  Leona,  h laono,  h lémpona. 

Mortifère,  Mahafaty 

Mortifiant,  mortieier  q,  Mahadikidiky , mahadikitra,  ma- 
harihirihy,  mahory  o.  mahasôsotra.  mampiory,  mainnija- 
Iy,  mampisérana,  mampisory  o.  mortification,  z — ; faha- 
dikidikiana,  faharihirihiana  , fahasosôrana  , fijaliana. — 
personnelle,  famônovonôana  tena,  fahafalefatésana  tena. 
Se  mortifier,  mampijaly  tena,  roamonovono  tena,  mabafa- 
tifaty  tena.  vo  Humilier. 
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Mort-ivre,  ivre-inorte,  toran-kamo,  hinji-kamo. 

Mort-né,  Naty  tarabôtraka,  naty  rnbola  tambôtraka. 

Mortuaire,  raomba  ny  raaty.  Drap  — , Lombo-paty.iam- 
ba  alombo-paty,  larnba  fandevénana,  lômboky  tamango, 
lombo-pandevénana.  Registre — , Taratasy  milaza  ny  olo- 
maty.  Extrait  — , Taratasy  milaza  ny  andro  iiüatésana. 

Morue,  Anaram-pilao.  — salée,  Filao  sira,  laoka  sira. 

Morve,  Lelo,  taindelo,  liringandelo,  pakondelo.  — rare- 
tintsovaly.  morveux,  be  lelo,  mitsororo-delo , be  foringan- 
delo,  mipakolelo,  misy  pakondelo. 

Mosaïque,  a,  Avy  amy  ny  Moïse,  nomen’Andriamânitra 
any  i Moizy.  — s,  ketsaketsa-mbato  soa  madinika  manjary 
sarin-draha;  Rari-vato  misoratsôralra. 

Mosquée,  Trano  fivorian-dreo  Mahométans. 

Mot,  Vôlana,  hTeny.  Bon  — , ? samarimpahendréna.  — 
pour  rire  , vôlana  omban-kehy,  teny  arahin-kehy,  h voso- 
bosotra  , tsilaolao.  — à — , tsimpontsimpôna  raiky  rajky, 
arakarâhina  raikiraiky  , ipitsimpontsiiupona  ny  vôlana  tsi— 
raikiraikv.  En  un  — , amy  ny  teny  iray,  fohifoliy,  indraim- 
bava,  indraiiubava-inonja. 

Motet,  Antsa  fohy  amy  ny  Eglise. 

Moteur,  Mpandroso,  mpanétsika,  ropamindra,  tnpandri- 
sika,  mpamporisika,  mpampanao,  ny  mampandeha  ; inpa- 
nolo-lsaina. 

Motif,  Fôtony,  ântonv,  tombôana;  bévitra  mampifidy. 

Motion,  Hétsika,  fanetséfana,  fihetséhana  ; famindrâna, 
fifindrâna;  fandehânana,  fampandehânana.  Hévitra  mahé- 
tsika,  maharisika.  motiver  c^c,  Milaza  ny  fôtony  ny  k ; ma* 
nisy  fotôrana  amy  ny;  raamahana,  manôbana  azy,  manisy 
éfaka  ou  tôhana  amy  ny  ; manamarina  azy. 

Motte,  Tongontâny,  Tôngona,  tongontôngona;  ôngona, 
ongonôngona;  h bongantâuy,  bonga , h bainga,  veing/a. 

— dure,  ombelahintâny.  Plein  de  —,  maro  tongontongona; 
inaro  bongabonga.  Former  des,  manongontôngona , ina- 
nongonôngona  tany. 

Motus,  interj.  Aza  ambara  nao  ôlona  zany;  inapgina; 
afeno,  avonio. 

mou  s , Havokâvoka  ( ny  aomby  va  ny  aondry  & ). 

Mou,  Molle,  malemy,  malemilemy,  mafonty,  mafontifon- 
ty,  koniaka,  konéaka,  miiôtaka,  véhaka,  veliaoéhaka,  kétra- 
ka,  godragodra,  magodra,  boda,  osa,  borétaka,  raivorétaka, 
mangorâbaka,  mondra,  môhaka,  la  ko,  lakoiako,  lanto,  ? 
tendrendela,  terendela  , vohavoha  , minôndaka. 

Mouchard,  vo  Espion  . 

Mouche , Lâlitra.  — à miel,  Reni-tantely  , reninately. 

— à feu,  Hirénd  rina,  kiréndrina,  h haréndrina.  — de  beau- 
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té,  téboka  nu  téntina  filiaininana  amy  ny  laliara. 

Moucher  la  chandelle,  Manety  lahinjiro.  manety  jiro. 
— ; Se  — , Manala  lelo,  pv  mamindelo,  h manisin-delo,  pv 
inanintsin-delo. 

Moucheron,  Lâlitra,  lali-pangirika,  aloy,  moka,  lolofotsy. 

Moucheté,  Mitentinténtiua,  mipcntimpéntina,  vândana, 
taiudalcrina,  sada.  Moucheter,  Manentinténtina.mamen- 
timpéntina,  mamândana. 

Mouchettes,  Heti-njiro. 

Mouchoir,  Famin-delo,  fanintsitian-delo,  h fanisinan- 
delo.  ? kiromâny.  — de  cou,  lamba-mbôzona,  lombe-tsoro- 
ka,  lombok’avay. 

Mouchure,  Ny  lavénony  ny  lahi-njiro. 

Moudre,  Manorotoro,  mandâsitra,  manisoka,  mikisoka, 
pv  manésoka,  mangârina,  h mangôrina. 

Moue,  ? Roro-tsony,  Prindrorindro.  Faire  la — , manen- 
jau-tsony,  manenja-mélotra;  mikararémotra;  mirindrorin- 
dro,  mandroro-tsoiiy.  vo  Bouder. 

Mouillage,  Tany  fandatsahara-batofâtsika;  fi todiari-tsam- 
bo,  fihazénana,  tany  fifantséhana  ny  sambo. 

Mouiller,  Mandéna,  mankalena,mahalena;mampando, 
manâmpoka  , manditsaka  , mahakotsakôtsa  , mandona.  vu 
Humecter.  Parez  à — , Mihinahiiiâ  handatsa-batofâtsika. 
Mouillez,  alatsâho.  Mouillé,  Lena;  mavônotra,  ditsaka, 
àinpoka.  Navire — , sambo  mifântsika  , milona. 

Mouillette,  Lela>mofo  ajàboka  anaty  atodinakoho. 

Moule,  Ankora  miléfitra  fohânina. 

Moule,  un  — , famorônana,  érana  famorônana,  fandren- 
dréhana , fanidinana.  Jeter  au  — , Mouler,  Mamàrona, 
mandréndrika  , Mandrendri-jâvatra  , inanidina.  Comme 
moulé,  P koazâka  naloa. 

Moulin,  Fangarinana, fangorinana;  z aherinkérina  hano- 
rotoroan-draha.  Mily,  Molv,  molina. — à eau,  fangarinana 
aherinkériny  ny  rano  ; à vent , aherinkériny  ny  rivotra,. 
aherindrivotra. 

Mouliné:  Bois  — , hazo  olérina  , vovohina.  Les  vers  le 
moulinent,  ny  ôlitra  mamôvoka  azv. 

Moulinet,  Tangérina  ny  fangarinana.  Faire  le  — , Miaru 
tena  amy  ny  tsora-draha  aherinkérina  malady  ; miherin- 
kérina,  mihodinkodina. 

Moulure,  Vâlona  amy  ny  rafi-kazo,  kira.  Des  — , valom- 
bâlona,  Vâlona  amy  ny  riba. 

Mourir,  Maty,  manal’aina,  mial’aina;  mihilana,  inodi- 
mandry,  miamboho. — sans  convulsion,  b tsimamonoâna- 
ka.  — en  grand  nombre,  inanao  fatimbalala,  manao  lam- 
bambary.  Se  laisser  — de  faim,  ? mampahafalv  tena  mosa- 
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-fy.  — naturellement,  maty  ho  a/.y.  Plntôt  —,  Mirait  y ho 
vt»aty;  matésany  aho.  Je>me  meurs  ! matv  aho  ty  ertdrë!  ma- 
~ty  aho  ! ‘ho  niaty  ôho  ! 

Mousquet,  Basy  tsoforan’wlb;  woubquevahr,  poapoa-basy 
• manao  verwnay  oavcfcnwây,*  rerembasy . 

1 mou  squeton,  Basy  fohy  betebéka.avnywngara-poh  y bevolo . 

Mousse,  Sômotra,  somo-kazo,  somo-bato,  volombato,  sa- 
voron'alà  ? volontany.  — dans  l’eau,,  Jômotra.  — de  bierre 

vory,  vorrvorv.  Couvert  de  — , sumôrina,  misy  aômotra, 

< Jomôrina. 

Mousse,  Ankiay  lahy  kely  antsambo. 

Mousseline,  Laruba  matify  mangarakâraka. 

Mousser,  mamôry,  mamorivôry. 

Mousseux  :‘Vin — , divay  mamory,  bevory.  Rose  mous- 
seuse, Roza  somôrina,  o«  misy  sômotra. 

Mousson,  Tapataona  raisy  rivotra  tsy  miova;  rivotra  any 
andranomâsina  misy  éntony  ny  fiovény. 

Moussu,  somôrina,  be  somobato,  be  somokazo,  be  sô- 
motra. 

; ''Moustache,  Somotr!ahôrona ; Volo-mbava,  volomôlotra, 
voloittsonv,  somo-bava;  vaoko  mpôsa,  so»no-posa. 

Moustique,  Aloy,  mokn;  keliloha,  lolofbtsy.  moustiquai- 
re, Fi  ro-moka,  fandrara-moko;  trano-lay  tiarova-mokn, 

< fraro'aloy. 

Moût,  Divay  tsy  nandevy,  ranomboalômbona. 

Moutarde,  Anaram-boankazo  libinana  saikytoy  ny  saka- 
- malao  no  ngidiny.  Motaridy.  moutardier,  iasi'ana  motari- 
dy; mpanao  inotaridy. 

Mouton,  Ondry  lahy  vôsitra;  aondry  lahy,  ond  ri- vôsitra, 
ondrikôndrika  lahy. 

Moutonner  les  cheveux,  manolikôlika,  manotakôtaka, 
•manorikôritra  ny  volondoha.  L?eau  Mmm>Nî»E,*Vao  hamo- 
çivôry,  miolaola,  mamorivôry  ny  rano. 

'Mouvant,  manétsika. — , mihétsika. Sable — , fasina  man- 
drevo;  mandrétsotra,  mangôtroka.  mangôraka. 

Mouvement, Hétsika,  fihetséhana,  findra,  fiftndrana,leha, 
~i  fandehânana,  stngana,  dia;  fandrosôana.  vo  tabataba,  ola- 
ola,  hefikéfika.  vo  Agitation;  Se  donner  bien  du  — , mihi- 
nahtna,  mifarifary,  miraharaha.  mihetsikétsika.  — conti- 
nuel, tsingalahala,  tsingalaboangidina,mitsingalahala.  Il  le 
fît  de  son  propre  — , izv  tompon’aina  no  nandroso  vâtana 
nanao  azy.  Être  en  — , vo-s’Agiter.  mouvoir*  mampande- 
ha,  manétsika,  mamindra,  mandroso,  mandmika,  mampo- 
risika.  Se  — , mihetsikétsika,- mihétsika,  mandéha,  manin- 

Sana,  marnngantsingana;  mandroso,  mandroso  dia;  mifin- 
ra,  manetsinàtana,  uiioitrmtiYi. 
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Moyen,  z hanaôvana;  fanaôvana,  taùanôvana.  vo  Alâla- 
na,  ahatongâvana,  elanélana,  fanampy,  fanainpiana.  11  n’y 
a pas— d’entrer,  Tsisy  idirana;  de  rien  entendre,  tsisy  aha- 
renesan-draha;  de  voler,  tsisy  itiliâana;  et  mieux  au  futur, 
hidirana,  haharenésana,  hitiiinana . Je  n’ai  aucun  - — d’ac- 
tion, Tsy  inanan-kanaôvana  aho.  moyens,  Uaréana,  fanâ- 
nana;  fanahy,  fahaizana,  fahaiana. 

Moyen  a,  Saiasala,  atriâtry,  tsy  be  tsy  kely;  varivariny; 
anivo,  afovoany,  ane'anélana.  (Enfant) de  — âge,  gsâka- 
na,  sakanjaza , sakanôlona  , sakandaby  , sakasakambavy, 
h sandrahiany;  de  — taille,  g Papâny,  papanjaza. 

Moyennant  de  l’argent,  Amy  ny  vola,  izikoa  masam-bo- 
la,  izikoa  tahiny  ny  vola  - 

Moyeu,  ny  Anivo  ny  tangérina,  ny  afovoany  ny  kodia. 

Mozambique,  Mozambika,  Masambika. 

Muable,  miovacva,  azo  ovâna. 

Mucilage,  Ny  dity  anaty  raha  sasany.  nucilaoineux, 
misy  dity,  madity. 

Mucosité,  Dity,  lelo,  pako. 

Muer,  Miofo  { otry  ny  vorona  , ny  bibilâva  );  iniônotra, 
h midbaka.  h mion  titra;  miova  feo  roaliery,  vaky  feo  ( otry 
ny  tsaiky  ) . Mue,  iiofdana,  volam-piofôana. 

Muet  a,  Moa,  h môana;  tsy  maliateny,  tsy  raahavôla- 
na.  — , tsy  tondnina , tsy  vaky  feo.  tsisy  feo.  Rendre  — , 
Mahamôa.  vo  sifotralandoha,  vatolaby. 

Mufle,  Oroin-biby  amim-bava  ny. 

Mugissement  du  bœuf.  Ma,  Marna;  des  animaux,  Tréna, 
trôna,  fonlréka,  trérona,  eronérona.  — delà  mer, du  ton- 
nerre, hotrokdtroka,  kotrokotroka;  rabondrâhona,  rchona. 
— d’ un  torrent,  Dororôka,  gogogogo,  Lororôka,  rodon- 
drodona,  rehondréhona,  rohondrôhona,  reondréona,  re- 
dondrédona.  muüie,  mugissant.  Mi  — ; et  mangôtroka, 
mangotrokôtroka. 

Mulâtre,  un  — , Zanak’  amin’  ambim-bazaha;  hodi-ka- 
rabo,  madio-miséka,  mena-hôditra,  miady  boditra , va- 
zaha  mena. 

Mule,  Zanakaminambintsovaly  ( vavy , ) sakavavintso- 
valy  (vavy.)  Mulet,  — ( laby  ).  Mulet  ( d’ eau  ),  ? zom- 
po,  ? antaf'a. 

Mule,  kiraro  ny  Papa. 

Muletier,  Mpiambina  mules. 

Mulot,  Voalavo  antâny,  totozy  antsaha. 

Multicapsulaire.  Fleur  , voninkazo  miefitréfitra. 

Multiflore,  Maro  vony,  maroony  maro. 

Multiforme,  maroéndrika,  maro  sora,  maro  fôrona. 

Multilatère,  marolafy,  inaro  ampisany,  maio  sisiny.  , 
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Multiloculaire:  Fleur  — , voninkazo  maro  éfitra,  miefi- 
tréfitra,  maro  tranotrano.  .1..’ 

Multiple,  ( Isa  ) maro  sésona,  ? maro  miléfitra,  ? mifam- 
pitombo,  maro  tâpany  mira. 

Multipliablc,  azo  ampitombôina,  azo  ankamaroina. 

Multipliant,  Fitâratra  mankamâro. 

Multiplicande, Isa  milahankamanünao»  hampitombôina. 

Multiplicateur,  Isa  mankamâro,  mampitambo. 

Multiplication,  fankainarôana  isa,  Fampitombôana  isa. 

Multiplicité  de  choses,  z maro  sainby  hafa.  hamaroan- 
draha  samby  hafa  karâzana. 

Multiplier  ac,  Mankamâro,  h manamaro,  raahamaro; 
mampitombo  isa.  — n , Se  — , Mih/amaro  ; initombo  isa  ; 
milita  bétsaka. 

Multitude,  Hamarôana,  habetsâhana.  La  —,  ny  — ; ny 
maro,  ny  bozak’  amin’  âhitra. 

Municipal , ( Diditâny  ) amy  ny  tanâna  ; tany  momba  ny 
tanâna,  febéziny  ny  tanâna. — , mpifeby  tanâna.  munici- 
palité , tany  febéziny  ny  tanâna  , ny  mombe  renivôhitra. 
— , Reo  mpifeby  renivôhitra. 

Munificence,  vo Largesse,  Libéralité. 

Muni,  bien  — , Fourni:  Le  Munir  de  qc,  Manampy  z azy. 
vo  Fournir.  — de  vivres.  Marna tsy  azy.  < 

Munitions,  z enti-miâdv  ndrc  Vanja  ndre  Léfona  &;  zfia- 
divana  kony.  — de  bouche,  Vatsy,  hânina. 

. Muqueux,  sady  Maiama  madity. 

Mur:— en  pierre,  Rafi-bato,  Rova-vato,  robo-vato,  riba- 
vato,  rindrim-bato  , manda-vato.  — en  terre,  roho-tany, 
riba-tany  , h ampiantâny  , totorano.  — de  clôture  , Fefi- 
vato  , vala.  — mitoyen  , rova  mafiéfitra  , roho  anivo.  — 
d’appui,  rova  fiankinana.sâzony,  rova  fisazôhana. 

Mur,  Mâsaka,  Matoy,  matoitoy,  loky,  ântitra,  tantéraka; 
tody.  Trop  — , Mâsaka  véhaka  , môtraka,  manta.  Age  — , 
hatoézana.  Esprit  — , Fahahy  matoy , anti-panahy.  Réflé- 
chir mûrement,  mijery  ela . 

Muraille,  vo  mur. 

. Murer,  Manaoou  mariisy  rova-vato  &,  vo  Mus;mamefy. 
— une  porte.  Boucher.  Muré,  misy  rova-vato &. 

Mûrier,  b Hazo  landy. 

Mûrir  ac,  Mahaniasaka,  mankamâsaka,inanâ$aka,maha- 
loky,  manân  titra. — artificiellement,  manantsâsaka,  ma- 
nôtrika.  — n , mihtamâsaka  , mihtalbky  , ? miotrika.  Com- 
mencer à — , à moitié  mûr,  Somaravo,  Mamontâlana.  mûri 
artificiellement , Antsâsaka  ; sur  pied,  h Masak’ifôtony,  pv 
masak’ampôtotra  ou  ampôtony . 

Murmure  , Moimoy,  nononônona  , rnonjomonjo,  croné- 
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rooa,  emonéinoua,  li  Roinoromo  , L Rontadromolra;  vobt~ 
ririoka,  bizizioka,  sononôka,  bisibisika,  gugogogo.  murmu- 
rer, Mi  — ; mandriana.  — contre  le  gouvernement,  h m«- 
nao  voamivonto.  murmurateur  , mpi  eroùé  ro  n a,  inpimon- 
jomonjo  &. 

Musard,  Mandâny  andro  foana,  b-  kamo,,  kalaina , miu- 
redretra»  mirekireky. . 

musc,  Anaran>}ava~mânitraj 

Muscade,  Àiiapam-boankazo-niâwitra. 

Muscadin;,  Zatovo  mpüiaminkuuiina. 

Muscat,  Manitra  musc. 

Musclé,  ôzatra.  musclé,  musculeux  , maôeatra,  oxatina  , 
oiârina,  -marina.  vo  matotra,  mizidizidy,  Itéojaoa*  ayiaiôa, 
tomady. 

Muse,  sioza. 

Museau,  Ny  orombiby  amambâva  ny. 

misée,  Trahofanompiana  ny  z tsara  saroby  bafa  relié  tra. 

Museler  un chien,  Maineliy  vava  amboa. 

Muselière,  Fehivava  n ‘amboa,  gadra  mbava. 

Muser,  Mandâny  andro  foana  amyny  potipotidraha.  y» 
Lambiner. 

Muserolle,  Tàdy  asâkana  ambôny  orona  ny  sovaly  ; sam  - 
pin’érona,  sampy  arVorona;  sakan'oiona;  ny  anôrona. 

- Musette,  Anjomary  ndreo  autan tonda. 

Musique,  Moztka,  Lamezika.  musicien,  Manao — , mabay 
— . musical,  misy  mozika;  momba  moztka; ouabân a wozika” 

Musquer,  manisy  musc,  matikamânitru. 

Musulman,  Mahométan. 

Mutabilité,  Fiovâna,  flovaovâna . , 

Mutation,  Fiovâna,  fanovâna;  fanokkma,  fanoârana;  vo 
Voatr’ampjmgo. 

Mutilé,  Bôlona,  félon  a , gokma,  sinvba  , kilemaina;  vo 
Ébréché,  mutilation,  fanimbana,  famolénana,  fandrâta- 
na.  vo  Brèche,  mutiler,  ma  nimba,  matnôlona,  inampi- 
gdlona,  mandrâtra  azy,  vo  Ébrécher,  manâpaka  amy  ny,, 
inanâpaka  amy  ny,  manala  amy  ny. 

Mutin,.  Madi-doha,  malain-kaneky,  iniodina,  miolaola, 
inandrendri-bahûaka,  maditra,  botraika,  inikiribiby,  mi- 
benahena,  mikimbato,  mitéhika,  mira  y tétika.  se  mutiner, 
raulainduanéky,  vo  DésobéIr,  mitokozihitra,  pv  raitokolibi- 
traj  (enfant) h mitohenjy,  b mitohinjaka.  mutinerie,  fa  la  b 
nan-kanéky,  ditra,  fiodinana,  kimbato,  lohika,  tobimorika, 
fandirana,  fikiribibiana,  (ibeualtenâna. 

Mutisme,  Toetry  ny  o moa,  hamoânana,  pv  hainoâna. 

Mutuel,  Mifamafy;  mifanao;  mifanakalo.  mutuellement 
-se  rend  comme  Entre,  s’Entrb-,  sT.ntr’  , pur  In  forme 


Digitlzed  by  Google 


f 


r Réciproque,  s'instruire—,  mifampianatra,  mifanânalra. 
Enseignement  mutuel,  Fifampianârana,  fifaiiambarâna;  fi- 
famindran’ânatra;  ou  faiianârana  mifamaly. 

Myologic,  Filazâna  nyôzatra. 

Afyope,  Tsy  maliita  lavitra,  inanjamba,  manjamba-ir.a- 
so;  h pahina.  Jeinbi-maso,  inalazo  maso,  matiinati-maso. 
sanjaina,?  sanja,  h pahimpâhina.  Miopif.,  Maso  manjâm- 
l>a,  ny  tsy  fahitâna  lavitra. 

> Myriade,  Alina,  iray  âlina,  raik  alina,  folo  arivo.  fg  alin’ 

âlina,  maro-bétsaka.  ’ 

Myriagrainine,  Alina  gira ma.  Myrialitrk,  Alina  litra< 
Myriamètrp. , âlina  métra.  Myriare  , Alina  ara. 

Myrrhe,  üiti-nkazo  mânitra. 

Myrte,  liazo  madinika  maùitra  tsy  malazo. 

Mystère,  ( Une  chose  Mystérieuse,  ) z tsy  hita  fôto- 
tra,  tsy  fanta-pôtotra  , tsy  fântatra  , tsy  fantatr’  ôlona  , sa- 
ro-pântatra,  tsy  taka-tsaina,  mivoni-fôtotra,  miafimpôto- 
ny,  misarom-pôtotra;  saro-pantârina,  tsy  taka-pisainana. 
Misitery.  vo  kononkônona,  fanafénana,  fanononkônona. 
En  faire  un  — , b manatao  azy  ankaro-nKitâmpina.  Agir 
Mÿstérieusemp.xt,  Manârona  ny  atao;  manonokonu  , h 
manononkônona  ny  atao.  vo  Cacher.  Mystérieux  , m’isy 
mystère;  inangingiiia,  mamôny  ny  atao  ny. 

Mystifier  q,  h Mamosobôsotra  ” Mankàdala  , mikizaka, 
Ii  inandatsa  o. 

Mystique,  sârotra  hevérina;  mivônv. 

Mvtlmlogic,  Ny  Filazâna  ny  ztsy  toninoan-dreo  antao- 
lo.  Mytoloüistk,  o milaza  ny  fôtonv  nv  angano  (ban a ni- 
«ôany  ny  Aniaolo. 

N ‘ 

Nabot,  (o y F ohy,  iva  dia,  boteta,  boleta,  zeny,  zeuizony, 
boze n y , bozen izen y , bozy , bozi bozy , mamokéhana.dovldovy. 

Nacelle,  Lâkana,  — helv. 

sacre,  anaran’ankora;  tïfaka;  raasontéfaka. 

wadir,  ny  ambâny  ny  tôngotra  fa  tandrify  ny  zénith. 

Naçe,  Lomano,  lano;  — d’un  navire,  iilaizana.  Passer 
l’eau  a la  — , Mïlomano  rano.  Se  sauver  à la  — , milefa  mi— 
lomano.  Etre  en  — , Suer. 

Nageoire,  fivéndaoka,  Sélika,  séliny,  élatra,  vombo-mpi- 
lao,  tintsinkafônana,  filomanôsana.  P'halâlana,  Psakélika. 

Nager,  g Milomano,  h milatio,  h mandaiio.  — de  côte, 
manao  lano  mandrirana;  comme  les  chiens,  manao  lano 
n’amboa  oa  karok’amboa tsikarok’amboa;.a<vec  la  poitrine, 
ntanao  lano-tratra.  — entredeux  eaux,  mahay  roa,  tsy  any 
tsy  alv.  —dans  l’abondance,  manarivo,  féno  harcana,  dans 
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le  sang,  mihosinkôsina  amv  ny  ra.  Savoir  — , Mahay  Iorna- 
no.  Dans  quoi  on  nage,  Lanôsina,  lomanosina.  nager  ( en 
canot),  Mivé,  h mivoivoy.  Nageur,  Mpiloinano. — , Mpi- 
vé,  mpiYoivoy. 

Naguère,  Tsy  ela,  teo. 

Naïf  a,  Tsy  misy  fitaka,  tsy  manan’ampô,  marina,  mahi- 
tsy,  longa  ho  azy,  tsy  miharo  fitaka,  mazava,  tsy  mifono, 
tsÿ  misârona;  tsy  roamony  fanahy,  miharihary,  intseho. 

Nain,  fohy,  iva,  révaka,  revadrévaka,  zcny,  botry;  vo 
nabot,  vo  Refadréfaka.  œuf  — , atody  tsisy  taménaka.  Dé- 
marche d’un  — , h konesa,  konesanesa.  Marcher  comme  un 
— , mi — . 

Naissance,  Ny  ivelùmany  ny  zânaka,  h ny  ahavelômany; 
nivelômana;  nanavelômana;  nvelômana;  iterâhana,  h aha- 
tcrâhana;  itembôana.  Le  jour  de  sa  —,  ny  andro  nivelôma’ 
ny,  h nahaterâhany;  e nitemlxiany.  Qde  — , de  haute  —, 
o aborâzana,  h avorâzana,  zanak’andriana,  nahazo  diditra 
tsara.  — , vo  firazânana,  toetra  ny  vao  ho  téraka,  ny  mité- 
raka,  firazana,  tarânaka;  fiposâhana,  fanampônana,  h fa- 
nombôhana. — d’une  fleuve,  ny  lohan’ôny,  ny  ivoâhany 
ny  ony.  — d’une  branche,  ny  isampânan-drâtsana,  ny  fô- 
totra,  tombôana.  Donner  — à,  Miteraka,  mamaitra,  ma- 
nembo,  mamélona  azy.  naissant  , maniry,  miposaka,  rni- 
trébona. 

Naître,  né,  Téraka,  Vélona;  e témbo.  Le  pays  où  il  na- 
quit, ny  tany  nivclôma’ny,  h nahavelôma’ny.  vo  Maniry, 
mitombo,  vao  maniry,  mitrébona,  miposaka  , misého,  ti- 
vôaka,  Avy.mitsîinokrt.  Ils  naissent  tous  de  la  même  maniè- 
re, mira  fivelômana  reoziaby. 

Naïvement:  Avouer — , Manambara  marimârina,  mahi- 
tsy,  tsy  amy  ny  fitaka;  tsy  mikapetsy.  naïveté,  Tsy  fitaka, 
hamarimarinana,  tsy  fisian’ampo,  tsy  famoniam-panahy, 
fanahy  tsy  misârona,  tsy  miolikolika,  fanahy  mazava,  haza- 
vam-panahy , Hahitsiam-panaliy. 

Nantir,  Mametra-débaka,  manome  ântoka^amy  ny  z in- 
drâmina.  Se  — , mandray,  mâlaka,  mahazo.  Lire  nanti  de, 
Mânana,  cfa  nahazo  azy.  nantissement,  z apétraka  ho  Dé- 
haka;  ântoka,  fanipitanana,  fitanana,  ântony. 

Nappe,  Lamba-ndatâbatro,  lafi-datâbatm,  Lâmbana,  lâ- 
fika.  Mettre  la  — , mandâfika  amy  ny  latâbatra.  — d’eau, 
Rano  mivélatra,  mipasasâka,  milâmaka. 

Narcisse,  anaramboninkazo,  fgo  tia  tena,  rikiana  ny  so- 
ra  ny  téna  ny. 

Narcotique,  (aody)  Mampatoro,  mampandry;  h mampa- 
hatory.  «argotisme,  Toroinaso. 

Nard,  Aliitra  mânitra.  — , zava-maïiitra  ; fihânitra  tsara; 
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i maiinto  indrindra. 

Narpuer,  Mépriser,  se  moquer.  Braver. 

Narine,  vavWona,  lavak’ôrona. 

Narrer,  Milaza,  miventy,  manarabara,  mitory,  mitely, 
mamâvatra,  miteny;  manangano,  manisa.  narration,  filâ- 
zâna,  h filaza,  fanaïnbarâna;  z lazaina.  En  forme  de — , atao 
somary  filaza.  narrateur,  Mpilaza, — lava,  mpitory  leny, 
mpanisa  k. 

Nasal,  Amy  ny  ôrona,  an’ôrona;  h kéntsina,  h kéntsona, 
éntsina.  nasamtk,  fnnoriônana  an’ôrona. 

Nasarde,  Tsipindy  ou  Pinjy  amy  ny  ôrona.  Nasa ruer  q, 
mitsipindy  ou  mipinjy  ôrona  azy. 

Naseau,  Vav’ôrona  lavak’ôrona  ny  biby. 

Nasillabo,nasillf.b,  nasillonnf.r,  manao  teny  an’ôrona, 
mivôlana  an’ôrona  initeny  amy  ny  ôrona;  !i  kéntsona,  li, 
kéntsina;  entsina, miéntsinéntsina. 

Nasse,  Vovo  fanalâna  filao,  siliitra,  ? treko.  Pêcher  à la 
— , Mamovo,  manihitra  filao.  Etre  dans  la  —,  Lâtsaka  am- 
bovo,  ou  ambory,  ankôtona,  anlsalôvana. 

Natal:  Pays  — , tany  nivclômana,  h nahavelômana,  h 
nahaterâhana.  # 

Natation,  Lomâno,  lano;  (ilomanôsana.  Ecole  de  — , Fia- 
naran-domano. 

Natif  de  Tananarivo,  Téraka  ou  vélona  an-Tananarivo. 
Or  — , volamena  tsy  iniharo.  Vice  — , antsa  nomba  o amy 
ny  nivelômana.  Les  — , ny  Zana-tany. 

Nation  , Firazanana  , h ftrenéna  , fahitr’ôlona.  l’Esprit 
national,  ny  fanahy  ny  tany;  fanahy  tia  tany  ny.  Les  na- 
tionaux et  les  étrangers,  Ny  zana-tâny  sy  ny  vahiny. 

Nativité  , Andro  nivelômana,  h nahaterâhana , h naha- 
velômana. 

Natte,  Tsihy,  skTihy;  filâmaka  , lâmaka.  — de  deux  lés, 
Tsihi-vitrana  , tsy  mivitrana;  vo  tambindnhy  , tambilaliy. 
— qc,  xandafika  tsihy;  uandrary  tsiliy  amy  ny.  — des  che- 
veux, Mitaly,  mandrarv  , mandrândrana  volôndoha.  nat- 
tjer,  mpandrnry  tsihy,  mpivârotra  tsihy. 

Naturalisé,  Elu  tsy  vahiny  intsôny  ; nanjary  Zana-tâny, 
efa  natao  tompontâny.  naturaliser  , mahatonga  vahiny 
ho  tompontâny;  maha-tômpontâny.  vo  Acclimater. 

Naturalisme , ny  Toetry  ny  z tsy  manantambo. 

Naturaliste,  Mpisaina  ny  fomlian-jâvatra  rchetra. 

Natuie  , la  — ; Zao  toniolo  zao  , ny  z rehetra.  — de  qc, 
Fombâna  , fiainana  , toetra  ; ny  mah’izy  azy,  ny  fôtony,  ny 
tena  ny  , fanahy  ny  , fatao  ny  , toc-bintana;  ny  fo  ny  . ny 
tena  ny  hiany;  ?fisiana,  ? fisy.  I.a  — , Dieu,  lin  Kti-c  ou  une 
Action  contr  e — , Antambo , Loza , antainbo-ndraha  , aji- 
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ma-ndraha.  Agir  contre  — , manantambo,  mandoza  , ma- 
najima.  vo  Loza,  misâkana  tocran  ulona.  En  —,  Plâiiiny  ny 
nv  tena  ny  hiany. 

Naturel  a , Arery,  tsy  miharo,  vâtana,  tsy  iniharo-rano; 
Tonga  ho  azy,  tsy  antambo  , fatao  ; fanao  , fohita  , foreiiy, 
foavy,  hiany  , ankitirvy,  heny  , ma nanety  , tsy  teréna,  tsy 
teriteréna,  anérany,  ariôhany,  antonony;  avy  âpny  ny  rom- 
bany  , avy  amy  ny  rnaso  ny  ; manâraka  ny  fombâny  ;no- 
mcny  ny  Zanahary  azy;  tsy  âfaka  amy  ny;  tsy  engâny,  tsy 
apétraka  , féntina.  vo  hirihiry  , hirihiriny.  Enfant --  vo 
' Bâtakd. 

Naturel  s,  Toelry  ny  fanahy,  fatao,  fanao,  ? tomba,  fom- 
bâna.  Les,  — , Indigènes. 

Naturellement,  Tonga  ho  azy;  izy  lalia  tany,  izy  laha  fain- 
bôtraka,  ho  azy,  foana  , tsy  teréna  , fatao  ny,  maftaraka  ny 
fombâny. 

Naufrage  , Haverezan-tsambo  , sambo  very.  Faire  — , 
être  naufragé  , Réndrika  ou  very  , féfika  andrano-mâsina. 
Faire  faire  — , Mandréndrika,  mahavery,  maméfika  azy. 

Nauséabonde , Mahalolloy  , maharikoriko  , mampannli- 
soly,  mampaïvivy,  mampangaroharo,  maharihirihy. 

Nausée,  Loiloy,  ivivy,  solisoly  ; lembolembo.  Éprouver 
des  — , Ta-handoa  , Maloiloy  , manolisoly  , mangolisoly, 
mangaroharo,  madikidiky  , h solosonina  , misalembôana, 
milembolembo,  michakéhaka,  marikoriko.  Remède  contre 
les  — , fanala-hamohamo.  Causer  des  — , vo  Nauséabonde. 

Nautique , Amy  ny  sambo.  Carte  — , marine. 

Nautonnier,  Mpanati-dàkana,  mpanati-tsambo,  mpana- 
tnory,  tompo  ndâkana. 

Naval,  An~dranomâsina.  Armée — , Tâfika — , m in ra mi- 
la  an-tsambo.  Combat  — , Ady  ambony  ranomâsina. 

Navéc , Eran-dâkana,  éranv  ny  sambo. 

Navet,  Anaram-bâhatra  fohanina  tahaky  ny  balata. 

Navette,  Famerivery,  famahanan-ténona,  sohôana.  Fai- 
re la — , miverivery,  miverimbérina. 

Navigable,  QRano)  Azo  ombâny  ny  sambo,  azony  sam- 
' boombâna;  lakâna  . NAViGATr.ua,  Mpandeha  an-tsarpbo 
ou  andranomâsina,  Baharia.  naviguer,  Milay;  manao  dia 
andranomâsina  ; momba  sambo.  navigation  , Filaizana, 
Dia  andranomâsina,  fandehânana  ambony  rano. 

Navire,  Sambo. — de  guerre,  — miady,  — n’ampanjâka. 
— marchand,  — mivanga,  mitondra  vidîana. 

savrer  q , Mampalahelo  be. 

Nsparlezpas,  Aza  ( ou  Aka  , kaza)  mivôlana.  Il  ne  veut 
pas,  Tsy  metv  izy.  Il  ne  boit  que  de  l’eau,  tsy  misotro  z ràba 
tsy  rano, tsy  misotro  afatsy  rano  izy;  ny  rano  foana  no  finomi' 
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ny,  raisotro  rano  hiany  izy. 

Né,  Née  a,  Téraka,  véiona.  — malin,  hendry  ralia  tain- 
bôtraka,  mahihitra  laha  tany,  hendry  tamy  ny  nivelùma- 
ny,  hendry  sandra.  Bien — , Tsara  rdzana.  Le  premier-né, 
ny  Talaiiolo,  voalohandnaka;  ?vakivody.  nouveau-né,  Vao 
ho  téraka,  h vao  téraka.  A qui  il  est  né  un  enfant,  Viavy 
tera-bao,  velom-bao,  velon-jaza. 

Nea moins,  vo Cependant. 

Néant,  Tsy  raha,  tsy  zdvatra,  h tsinontsinona,  tsy  ino  tsy 
ino;  z tsy  ary,  z tsv  vanon-ko  ino.  ny  foana  ; hatodnana. 
Rentrer  dans  le  — , Mody  tsy  ho.z,  mody  tsy  z.  ftomine  de 
— , o iva,  ivarâzana. 

Nébuleux,  ( Andro , ldnitra  ) Be  rdhona,  mihiboka,  rua- 
niboka,  manizina,  mandrdhona,  be  hiboka,  maizinizina,  h. 
inihandrohandro,  h ? mitrahotraho,  mdloka,  malomàloka. 
h manjomhona;  M'alotra,  inalomdlolra . 

Nécessaire,,  qc  •—  , une  nécessité  ; qc  qu’il  faut  faire, 
subir &,  nécessairement,  z Tsy  azo  a vêla,  tsy  mety  apé- 
traka,  tsy  hay  tsy  hatao,  tsy  mety  tsy  liatao,  tsy  maUsv  ha- 
tao,  tsy  mety  tsy  héntina;  ilaina,  ilaina  indrindra;  tsv  azo 
ahifika,  tsy  azo  anaovan-di-doha,  tsy  azoldvina,  tsy  uiaitsy 
tonga,  tsy  azo  aésotra,  tsisy  fiariana,  tsisy  fialdna,  tôkony 
ho.  vo  sahaza;  antonony,  anérany  anéhany,  érany,  fitdna. 
Mes  nécessités,  ny  z ilai’ko.  En  cas  de  — , dans  la  — , làha< 
an-kavesôhana,  an-kaméhana,  an-kasérana.  — n’a  pas  de 
loi,  ny  hasérana  tsy  asiana  mal»,  ou  tsy  inila  malo.tsy  inalôi- 
na.  Faire  le  nécessaire,  iniantikdutika,  inikatrakdtraka.  Né- 
cessiter, vo  Contraindre,  et  Mampi-,  Mampan-.  — des  re- 
mèdes, mila  aody.  nécessiteux,  vo-ïndigknt,  tsv  manaii- 
ko-hdnina  tsy  inanan-ko-sikinina. 

Nec  plus  ultra,  Fetra  tsy  azo  hodrina. 

Nécrologe,  Taratasy  filazana  ny  olombc  naty.  — , nécro- 
logie, lilazdna  nv  maty. 

Nécromancie,  Nv  Faliaizan-ko  mpiavy  ny  maty  hanon- 
taniana  ny  ho  avy.  ody  entin-kirésaka  amy.ny  inaïy.  nécro- 
mancien, mpihdboka  inahafoha  nyinaly,  mpanao  aody 
entin-kihiratra  amy  ny  maty;  P'mpanandro,  mpainindny. 

Nectar,  z finôinina  (ou  fisotro.fisotrôina)  main  y indrindra. 

Nef,  ny  hôaka  anivo  ny  Eglise  ; ny  anelanélana,  ny  ïfo- 
vôany. 

Néfaste:  Jour — , andro  ratsy  vintann;  ratsy  fanonônana, 
ratsy  tônona,  fady,  ratsy,  tsy  maùdinbina,  tsy  mahasoa. 

Négatif  à.  Manda,  manala  volana;  malaina.  négative, 
négation,  Fanddvana. 

Négligé  s,  Toetra  tsy  mihdmina.  Vêtement — , akanjo 
migcnagena,  vahavaha,  tsy  mihdmina,  tsy  mihaingo.  né- 
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o ligknt,  agissant  négligemment,  Tsy  manahy  ny  atao  ny, 
miantsivantsivana,  miantsirotsiroka,  miantsivana,  malain- 
daina,  inanaotao  foana,  tsy  mitândrina,  manadino;  h roi- 
fakofako,  h tsy  mikajy,  Mavozo,  maholy;  ? mialasafav.  .né- 
gligence, Tsy  fitandrémana,  fanambelâna;  tsy  fisaîùana, 
tsy  faiiahiana,  fahadinôana.  négliger,  Tsy  mitândrira,  tsy 
manahy,  manadino,  inanary,  mainela,  manambela,  man- 
dao,  mahafoy  azy;  mienga  amy  ny.  Se  — , Efa  tsy  manahy 
tena  loatra. 

Négoce,  vo  Commerce,  négociant.  Commerçant,  négo- 
cier la  paix,  miraharaha,  mandraharaha  fiadânana,  mam- 
boatra,  mizâka  azy;  miverivery,  mitondra  vôlana  hampiâ- 
dana  andriana  roy;  manao  alâlana,  manélana.  miraharaha 
handrary  fihavânana,  mihinahina  hamitranao.  négocia- 
teur, IVlpandraharahaw 

Nègre,  négresse,  Olo-maintina,  h olo-mainty,  ngitavolo. 
— , andevo.  négrillon,  zaza  maintina. 

Neige,  Ranonôrana  mifompôna,  Ranonôrana  mandry  ou 
rineki-katsiaka;  rano  mandry  mitilina,  havandra  malemy; 
fanala  manidina.  Nezy.  Il  Neige,  Lâtsaka  ny  havandra  ou 
n v fanala. 

Néologie,  Teny  vao,  volam-bao.  néologi  e,  Tia  — , mpa- 
nao — . néologisme,  Fanaôvana — , fitiâvana — ; fitene- 
nambao,  fivolanambao. 

Néophyte,  vao  hiânatra  ou  vao  hino  i Jeso-Kry;  h vao 
inino. 

Néphrétique,  amy  ny  vaniana.  Remède  — , aody  va- 
niana  — , Aretimbaniana.  — , marary  vaniana. 

Népotisme,  Fitiâvana  asidy,  fitiâvana  zanaky  rabalaliy 
ntena. 

Nerf,  ôzatra,  tadimbâtana,  vahimbâtana,  — de  la  nuque, 
Tadimbôzona,  tadinkâtoka.  — de  bœuf,  h akaninkena.  Qui 
du  — , nerveux,  maôzatra,  ozâtina,  ozârina,  zoârina.  vo 
fatratr’aina,  matômboka,  matânjaka,  hénjana. 

Nervure,  Ny  ôzatra  amy  ny  riba  fihaininana  ; ny  Kira 
amy  ny  ravina. 

Net,  Madio,  Malio,  voa  fafa.  fafâna;  tsy  raiharo. — , Mahi- 
tsy,  marina,  mazâ va.  vo  kizokizo  , mangarangârana  , tsy 
miharoharo,  bar  i bar  y,  mibaribary;  rnariry.mariririry.  Met- 
tez-le  au  — , Ataôvo  madio  sôratra,  afindrao  ho  madio  jzy. 
Cassé  — , naïto  dâiuz. — 10  piastres.  Parafa  folo  paka.  Net- 
tement, madio;  marimârina,  mahitsy.  netteté,  Hadiôva- 
na,  fahadiôvana,  hazavâna,  Dio. 

Nettoyer,  Mandio,  mankadio,  inaiiiotsy,  mamafa,  inan- 
driry,  mandrirriiry  azy,  manala  loto,  inanésotra  akâta  ou 
iolopôlolrn,  âhitra  &.  mamaoka,  mamôtiv/,  maraitra.  ma- 
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' nasa;miava,  manôntsana,  mamôtsotra,  manafaka.  nettoyé, 
] madiô,  voa  dio,  voa  fâfa,  voa  kaokn;  h mariry,  mariririry; 
fiana.  voa  sasa,  afak’âhitra.  vo  raazaotra,  mazaojaotra. 

Neuf,  Sivy.  — fois,  In-tsivy.  Qui  a — fois  l’unité,  manivy, 
misivy.  Le  diviser  en  — , Manivy  azy.  p sivina.  Agir  — fois, 
Mânin-tsivy.  louis  IX,  Loy  fahasivÿ. 

Neuf,  Neuve,  Vao;  pv  ampénjika;  h Vaovao.  Habit  — , 
Sikim-bao.  S’habiller  à —,  rnitafy  vao.  vo  tsy  zatra,  voa  ho 
' lâtsaka,  vao  lianao,  vao  haliay;  H vao  lâtsaka. 

Neutre,  Tsy  momba  ny  any  tsy  mnmba  ny  atÿ,  tsy  mom- 
baity  tsy  momba  irÿ,  Tsy  any  tsy  aty;  h «vanévàna,  t’zeva- 
zeva;  somotr’aùôrona,  tsisy  oinbâna,  tsy  miandâny,  tsy  mi- 
sy  iandartia’ny;  anélany,  anelanclany;  manélana;  tsy  mi- 
salasala;  tsy  lahy  tsy  vavy.  Antenaténa.  Sel  — , Tsy  sira  tsy 
alikâly.  neutralité,  Toetr’evanévana,  tsy  fiandarnana.  éla- 
na,  anivo,  elartélana.  Neutraliser,  Mahaifnana,  manabôka. 
mandâny , Anéantir. 

Neuvaine,  hhasivîana;  pv  andro  sivy;  fijorôana  amv  ny 
andro  sivy,  fivavâhana  manivy  andro. 

Neuvième,  fahasivÿ,  — ny.  Un  — , — ny;  h ampaha- 
siviny.  Neuvièmement,  fahasivy. 

Neveu,  Zânaka  lahy  ny  rahalahy;  zanaky  rahavavy, za- 
nak’anabâvy,  zanak’  anadahy;  asidy  lahy;?  Zanakaina. 
zanaka  tsy  nafaitra.  Petit — , zafy  lahy  n’anabavy.zafy  n’a- 
nadaby,  zafy  ny  rahalahy  &.  Nos  — , ny  zafy  nay. 

Nez,  ôrona;  fanântsona.  — à — , mifanéhina  ôrona, 

! mifanohv  ôrona.  Parler  du  — , vo  Nasiller.  Lever  le  — , 
miânjona,  rnianjon’ ôrona;  misonisôny.  vo  manântsona. 
Fourrer  le  — partout,  miditriditra  amy  ny  k n’  ôlona,  mi- 
antikântika,  mikatrakâtraka;  s 'Ingérer.  Mettre  le— de- 
hors, mitsidika. 

Ni,  Ndre,  na.  Ni  l’or  ni  la  gloire  ne  nous  rendent  heu- 
reux, Ndre  ny  vola  ndre  ny  voninâhitra,  tsy  mahafinâritra 
antsika.  Vous  n’irez  ni  l’un  ni  l’autre,  Anarco  tsymisy 
handeha.  Ni  moi  non  plus  je  n’irai  pas,  Zaho  koa  tsy 
handeha. 

Niable,  Azolâvina. 

Niais,  Adaladala,  pv  Didery,  b dridery,  ambâka,  pv  An- 
drendry,  h miahonâliona,  hmiahoahoa,  libaibo,  vo  on- 
dranondrânana,  ? gegigegy,  gerigia,  homaingisaingy,  ho- 
rnaingihaingv , manasatsâsaka,  ? mivendrivendry , manâ- 
saka.  NiAisER , Mandâny  andro  foana,  Manaotao  z tsisy  fô- 
tony.  vo  Lambiner,  niaiserie,  vo  Bagatelle,  et  ahonâho- 
na,  saimpotsy,  teny  foana. 

Niche , Lôaka  asian-tsary  , Traùo-komby  hely  fasiana 
sary,  aloka  hely,  Tsitrano,  traiion-tsary. — , fïtaka  fisotnâ- 
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na,  li  vôsotra,  ungoly.  Lui  faire  des  — , manangoliugnty  azy. 

Nichée,  Zana-bôrona  indray  foy;  ? fana-raiky;  Couvre. 
Nicher  , ( Vôrcna ) manao  trano , h inanao  akàny.  — qc, 
manitrika  z.  Se  — , misitrika,  mibonoka,  h mibongo,  b mi— 
fonoka . 

Nid,  Trano-nibôrona,  trano-mpitilina;  h akâny;  bongo; 
de  rat,  trano-mbala\o,  h bo  n go- ni  boa  ! a v o . — de  cochon, 
vokondambo,  b bongondainbo. 

Nidorenx,  Maimbo,  mânlsina. 

Nièce , Zânaka  vavy  ny  rabalabv  &;  voNcveu,  asidy  vavy. 

Nielle,  z inankarary  ny  vary  ampétotra  ka  mahavovô- 
liina  azy.  Nieller,  inahavoa  nielle  azy. 

Nier,  Manda;  tsy  maneky,  inanala  volana:  voinitototâny, 
mamono  tenv. 

Nigaud,  niais,  sot;  Pdadara. 

Nille.Ny  sômotra  (ou  tândroka,  tadv,  za  nabab  y,  ?len- 
goléngony,  kivabivaby)  mikorikoritra  tnaniry  amy  ny  voa- 
lômbona,  ndrak’amy  ny  tsirébika. 

Nimbe  , Iiazavâna  manodidina  ny  loba  ny  olo-mâsina; 
fari-kâzavana,  farina  mazava,  fari-<ioha. 

Nippes,  Filafïana,  sikina;  karamaoka  , éntana  ; fânaka. 
nippf.r  , Manainpy  karamaoka  azv. 

Nique:  Lui  faire  la  — , s’en  moquer,  mihifika  , mikizaka 
azy. 

Nitouche.  sainte  — , Viavy  manao  sary  mântona,  ka  ma- 
nao  saiy  tsy  initia  ny  z maheiy  iri’ny;  mitsikilsiky,  b mi- 
tsingintsingy;  g mijihijihy;  manao  sary  boneka. 

nitrate,  nitrk,  Anaran-tsira-njâvatra.  Nitrn. 

Niveau,  Ârina,  Hamarémana.  voTsiarinârina.  Terrain  de 
— , tany  marina,  marimârina  , marindrano  , mitovy  rano. 
vo  lémaka  , miramira  , mirâvona.  Un  — , z fanarémana; 
d’eau,  Rano  fanarémana.  Le  mettre  de  — , niveler  , Man- 
kamârina  tany;  mahamârina;  mampitovy,  mampira,  mam- 
pitovi-rano,  mahamarindrano,  mandâmaka,  mandrâvona. 
nivellement,  fankamarénana. 

Nobiliaire,  Taratasy  filazâna  ny  o aborâzana. 

Noble,  Aborâzana,  andriana,  zanak’andriana,  roandria- 
na,  lobandriana,  nalioda,  olorobe , olombéventy  ; malaza, 
leliibe,  lohany,  lobélona,  endrik'andriana  , mijirajira,  mi- 
endrik'andriana,  inadera  ; maorina  , maorona.  vo  M ajes- 
tueux, Élevé,  nori.f.ment  , miendrik’andriana  , tâhaka 
andriana.  noblesse,  Handriânana;  fiandriânana,  habosan- 
drâzana,  endrik’andriana,  jirajira,  halehibézana,  toetr’an- 
driana.  vo  Majesté. 

Noces  , Fampakaram-bady.  Noce  , Fibinânana  amy  ny 
fampakaram-bady. 
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Nodier,  Wpanainory  sambo,  nipitarî-tsarribo  ; Mpanati- 
tsarnbo. 

Nocturne,  A ni  y ny  a lin  a ; alina  , h hâlina.  Course — , 
Dia  alina,  alinandro.  — , fijordana  alina. 

Noël,  Ançlro  nivelômany,  h nàhatërahany  i Jeso-Kry. 

' Noeud  à une  Corde  &,  Xôha;  des  — , Vombdno;  — pour 
'abouterdeux  cohjes,  Tohy,  fltbhizana;  des  — , tohitoby,*  -j- 
pour  serrer  le  lien,  Fehv;  — lâche,  fehisintaka;  — ferme, 
fehimaty;  — coulant,  Tadimody;  h?  tadivav'arana,  h ? tadf- 
vavaorana,  ? tadlToavarana;  h singoroj  — d’arbre,  Trôn- 
gdny,  ongotra,  dngony;  ses  — , ny  ohgontrdngony;  foi-ka- 
Ïdo  — de  canne  à sncre,  Tdnona.  Fil  plein  de — , hèndry  bo- 
kabdka,  raisy  bokaboka,  mivombdiia.  vo Noueux.  vo  fehi- 
bandrotra,  fehisongoro,  frraiKànà;  famavâna,  fanandriana. 
Trois — de  canne,  Vanim-pary  telo.  Y faire  un  — , Ma- 
ni  où  a azy , mamèhy , manoby.  Corde  à — , Tady  mivom- 
boftà;  Vbmbon-tady.  Les  marquer,  compter  en  faisant  des 
— à une  ficelle,  Mamorpbdru?,  marnons  azy  amy  ny  tàdÿ. 

' Noir,  Maintma,  h mainty.  vo  Joby,  gaomu,  ngiztna,  ngé- 
roka,  b ngéntroka,  mandrâbona.  vor  Obscur.  Qui  a du  — 
au  nez,  mérona,  merombavn,  mëron’drona.  — et  luisant, 

. ngilo,  ngilongilo.  ? ngitotra,  vo  luisant.  Très  — , inaintim- 
ponitra,  mainty  gaomn,  mainty  dàoinn,  alimpito,  ngalÿ, 
ngédona,  ngérona,  ngafingaly,  piripigp.  Du  — z mainty, 
intV,  intina,  Pîntihdraha.  Les — , ny  Olo-mainty,  mainti- 
bôditra,  mainti-maso.  Noirâtre,  maintinintina,  maintm- 
ty,  maintimainty,  sooi&ry  mainty,  kaniky;  mainti-hariva, 
ngéroka.  Noiraud,  Mainti-volo,  borli-karabo.  Noirceur, 
ftitÿ,  intrna,  haintimana,  hainty,  h hamainty,  h hamainti- 
sana.  Noircir  qc,  Mankaintina,  mankainty  , manintina, 
h manaipajnty  ; manôsotra  mainty  azy;  manôku.  vo  maba- 
mâtroka,  mankaizina,  maliamavo,  mankaikn.  — n,  Mivalo 
mainty,  mihiamainty  , mih/ainty.  Noircissure  , Péntina 
mainty,  mérona. 

Noise  , Dispute.  Chercher  —,  mila  ady,  antsanga,  levi- 
îevy,  Ieyolevo,  sotasota. 

Noisette,  Voankazo  fohânma  mira  amy  ny  voantsikidy. 

Noix,  Voankazo  mira  amy  ny  Voaniho  madinika,  PZana- 
boanilio.  — de  coco,  Voaniho/ — ; Trony,  dngony;  vihiny. 

Nom,  Aqârana.  Sans—,  Tsy  manan’ar)ârana.  Décimer 
son  — , manonona  ny  anâran-tena.  De  — , célèbre.  — 
commun,  Anârana  maromânana. 

Nomade,  Tsy  mânana  antom-ponéhana.  Les  — , kara- 
zan’olona  mandehandeha  foana,  ERRAnf.  zevazevan’dlôna, 
mpizévana,  mpizevanjévànâ,  o mizévana  foana,  miovaova 
fonénana. 
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Nombre,  Isa , sk  Isaka.  Les — , Mârika,  fanisâhana  , so- 
ratr’isa,  sora-panisâna.  Qui  n’est  pas  du  — , Tsy  anaty  ny 
isa;  ? zevazeva.  Legrand — , ny  hamarôana,  ny  maro. 
Le  petit  — , ny  havitsiana,  ny  vitsv;  vitsivitsy.  Sans  — , Tsi- 
sy  isa.  vo  Innomma  b lf.,  et  Zavon*tany,  zézika , vitsika. 
Nombrer,  Manisa  , sk  Manisaka.  nombreux  , Maro,  maro 
be,  bétsaka,  boba.  vo  Mitabariaka , molaly,  riaka  , seséha- 
na,  tarabo,  variona,  haintany,  hétrina,  hetrinkétrina,  ma* 
netrinkétrina,  mikarariana,  tsentsintsiomby. 

Nombril , Foitro,  ? afovoany.  Son  — , ny  foiny. 

Nomenclature,  Ny  fifidiânana  anârana  ; ny  hlazâna  ny 
anaran-draha;  ny  hamarôana  ny  teny  alaina  amy  ny  fano- 
van-dralia. 

Nominatif,  Teny  milaza  ny  tompo;  ny  tompo  ny  atao,  ny 
mpanao,  ny  nanao. 

Nomination,  Fanonônana  o asândratra;  Fanandrâtana.  ^ 

Nominativement,  Toiiônina,  tonônina  anârana;  Tonôni- 
na  tsiraikiraiky. 

Nommer  qc,  Manônona  ; — anârana;  miantso , miantso 
anârana;  vo  raanintsy,  milaza.  — , manisy  ou  manome  ana- 
rana.  A point  nomme,  Amy  ny  fotôana  niany  , amy  ny  fô- 
toanandro  indrindra.  Il  se  Nomme  Rakoto , I Rakoto  no 
Ahâra’ny.  Comment  vous  nommez-vous  ? Ino  no  anâra’ 
nao?  Ny  anâra’ko,  Rasolanea. 

Nompareille,  s,  Z madinika  indrindra.  Tsy  mana-nâma- 
na;  h tsihitavanâvana,  tapitr’  ôhatra,  tsy  azo  ohârina. 

Non,  Tsia,  pv  hehé.  vo  tsiary,  tsindry,  editay,  aditay, 
ésika,  eisy,  eisie.  Moi  non  plus,  Zaho  koa,  ndraiky  zaho. 
Non  seulement  mais  encore,  vo  Encore.  Gens  non  solva- 
bles, o tsy  mahefa  trôsa. 

Nonagénaire,  o Efa  siviam-polo  taona. 

Non  an  te,  Siviam-pôlo,  sivifolo.  nonantième,  fabasiviam- 
polo,  h fahasivifôlo  ny.  lin  — , ampahasiviampolony,  am- 
pahasivy  folo  ny. 

Nonce,  Iraky  ny  Papa;  vo  Alâlana. 

Nonchalant,  vo  Négligent,  Lambin,  nonchalance,  vo 
Négligence,  Lenteur.  Couché  nonchalamment,  Mivalâm- 
patra,  mivalanétraka , mivalanâmpatra,  miborétaka,  mi- 
tsilâny  mandry,  h mivalandotra;  manao  fandri-ndâkana,  ? 
mandâkana. 

Nonciature;  Fiamboniany  ny  Nonce ; ny  Raharaha  ny 
iraka  ny  Papa. 

None,  Fiiorôana  amy  ny  ora  ( heure  ) fahasivy. 

Nonne,  Religieuse. 

Nonobstant  cela,  Ndre  zany,  na  izany,  na  dia  izany  aza  . 

Nonpareil  a,  vo  Nompareille. 


XOT  53» 

non-plus:  Ni  toi  non  plus,  Anao  koa,  indraiky  aaao. 
Non-résidence,  Ny  Tsy  fonénana  amy  ny  tany  tôkony  ho- 
néoana,  fialam-ponénana.  Non-résident,  Tsy  mônina. 
non-sens , Teny  tsisy  fôtony,  tsy  milaza  z;  rediredy. 
Nonujde,  Mamvy,  intsivy,  misy  sir  y.  somnitK,  Manivy 
azy,  manintsivy,  raanao  intsivy;  roamâlona  in-tsivy,  manaô 
sivy  léfitra  azy;  manao  sivy  mivalona.  <-  >. 

non-valeur , Tsy  vidy  ny.  - » 

Nord  , Le  — , Au  — , A vâratra . Les  Peuples  du  — , Ry 
Antavâratra  Aller  au  —,  Regarder  le  — , Maria  vâratra,  b 
mianavâratra.  Le  vent  du  —,  et  du  Nord-est,  ny  Avéraka. 
Le  Nord-est  , ny  Avaratr’atsinânana.  Nord-ouest  , Àva- 
ratr’andréfana. 

Nos  amis  ( à nous  et  à vous  ),  Ry  sakaiza  Ntsika;  ( à nous 
seulement,  ) Ry  sakaiza  Nay.  Nos  objets,  Zâvatra  ntsika, 
zava’tsika,  zavatr’ay . 

Nostalgie , Arétina  te-hody  an-tany  nivelôtnana.  Qui  a 
la  — , marary  te-body  amy  ny  tany  ny. 
nota , Tandrémo. 

Notable,  Malaza,  be,  tôkony  hahina  , tôkony  ho  hevé- 
rina,  be  tonona,  tsy  azo  hadino,  mampizaba,  be  hiany.  Les 
— , ny  Loholona,  Loba  ny  olombe,  bevénty,  vaventy,  lehi- 
bé,  andriana,  avorâzana,  h araralahy.  - fc 

Notaire,  Ny  rapanôratra  ny  k fanaôvana  ny  vahoalta; 

? mpamepetra  ny  k n’olona;mpanôratra  ny  fifaneken’olona . 
notamment,  lndrindra,  h mainkra,  sândraka. 

Note,  Mârika,  famantârana;  soso-tsôratra,  famelaram- 
pôtotry  ny  tenv,  teny  foy;  sôratra  fahatsarôvana  ny  fôtony 
ny  k,  vontady  fahatsarôvana.  voen  kzrgb.  — , téboka  amy 
ny  mézika,  tonon’antsa.  Notre  qc,  Manôratra  azy  tsobo  izy 
hadino,  manisy  mârika  amy  ny,  mamonuz  azy  amy  ny 
tady,  mamepétra  azy  amy  ny  rofia;  raandinika,  mitandri- 
na;  — en  mal,  maniny. 

notice,  Fanambârana,  filazâna. 

Notifier,  Manadidy,  mitadidy,  sk  mitalily,  milaza,  ma- 
hambara.  notification,  fanadidiana,  fanambarâna. 

Notion,  Fahafantârana,  fahalalâna,  hévitra,  saina.  Dont 
on  a une  — juste,  Fântatra  tsara.  V ***** 

Notoire,  Hay  ny  maro,  fantatr'olona;  bay  n’olona,  hai- 
roalahy,  hailahy,  nay;  no  hita  ny  maro. 

Notoriété,  Fanitâna  ny  oazy.  C’est  de—  publique,  No-hi- 
ta  (ou  fâtatra,  hay)  ny  vahôaka  rehetra  izany;  hay  ny  ta- 
ny izany. 

Notre,  Ntsika,  Nay;  ’tsika,  ’ay.  Vo  Nos.  Le  Nôtre,  ny  An- 
tsika,  Anay;  nihintsika,  nihinay. 

xotre-r>ame,Tompo  ko  vavv,  i Masimbavv  Mary  Virjüny. 


Noue,  Ny  Mandâkdua  Uraôtaoy  lafonUauo  iqy.  ..  . 
Nouer,  Mambn«,  manoby,  inauièliy;  qctiiehuia.  vo  «m 

ce Mivôùa,  mivqmbbna,  mr.toliy,-  qxapjary  v<>a  ( taliaky  , 

uy  voninkazo  ),  roamorîfptra.  Enfaut  flut.-.se  noue  , zaza 

mivôholrü  -,  • « •»% 

Noueux,  Maroongetra  (trcingany,  oagotrongona,  toaona ,. 

vombona );  'tononana-  . ti  • 

Nourrice,  Viavy  mampinonoj  mpwpiuono;  li  mpitaiza 
za**.  «oufcamm,  Ada  mpitaiza,  ada^itanmyîjaAy  ny 
viavy ïuarapioOno.Suc— .DUintany  mahavelona,  mamaha- 

n*Ni«UTirv  • Manome  hânina;  Maniélpna,  Miïiary,  mamâ- 
liana,  mahavelona,  mampihinana;  mitaiza,  mi^riray,  mi- 
ùSy  h miompy;  mitsabo  o.  -à  la  mamelle,  Mampumno 
zaza;  un  nourrisson,  roiboty  zaza,  h manomony  Mza  -des 
poules,  Miliary  akoho;  Le  de  patates,  n.amaham-bat  - 
la  aay,  manésika  balata  azy;  de  raoupl mamaban-d^l i - 
ira  azy.  Se  —,  Mamélona  ténapu  troka,  kibo.  noubrissant, 

( hânina)  Mahatânjakà,  mahafâhana,  mahavelona,  mame- 
lona,  mahavékt,  mabâvintsina.  , , , 

Nourrisson , Zanak’ôlona  arapinonoina;  P W 

Somépy;  zaza  larzaina,  zaza  sotuontna,  zaza  L 
un — , Mibotv,  manomdnv  zaza. 

Nourriture,  Hânina;  z fohamna,  z lahanina.li  z fihmana, 

zfameloinan-troka;  zafahan-kibo.  * 

Nous  (et  vous),  hlsika,  pv  Atsjka,  ^ahv-  ïl 

(sans  vous),  Zahay,  h Lsahay.  Nous  y e i ’ • , Lhav 
nous  voit,  hita  ny  — Nous  sommes  épuisés,  ^U  ^hay  ,, 
rérak ’ahav. Celui  qui  nous  a appelés,  zay 
zay  niantso  Anay.  Nous  le  comprenons , jg* 

fantatr’ay  iey.Nousmèmes  ny/Iena  ntsika.  Cesta— , Anay 
izv,  antsika  izy,  nihinay  izy,  ntb^nts'ka  • , Von- 

‘Nouûre,  Arétina  mahavokoka  taolana  ny  za/a. 

“«ÔSwaui  Nouvelle,  VW  vao.aoi . 

Fleurir  de  nouveau,  Mâmôny  vao,  mamelon-bac  ve 
nus,  vao  ho  avy,  h vao  avy;  vahmy,  a^>e^  kd-  vt’  \l-_ 
Agir  de-,  manindroy;  manao  .ndr^Y  el ka  ni 

droa  indroy).  -J-dans  son  métier,  vao  ho  litsaka.  h 
S’irioevUeveav  acheté,  vaoho  v,d.na,  h «U», 
Nouveauté  z vao,  z vao  hay,,z,vao  aUo,  zava-bao;  b 
vaoj havaozana.  Sa-,  nytbavaQza^^ya^^^,^ 
les — tia  vao.  Les  nouvelles,  ny  kaba  y,  J.  »> 

ny  vao  tonga,  teny  mâkatra,  teny 
cour,  ny  hévitra  an-ilapa  ny  ai^uana.  Les  • J-*  J 

za  ny.  Èn donner  la—,  milaza  k;  simula  «mluza  k,,smn.ia 


t 
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manarabara  k,  miveiity  k.  xouvkm.istf,  Mpüazal.iz.i  ny 
kabary  vao.  * ■ **  * * : 

Novale,  Tany  van  lio  kapaina;  huanv  vaoasnina.  ‘ ' 
Novateur,  • Mpanavao;  Mpanova,  mpanoyaova.  nova- 
tion, fanovana.  • • ' > ■»  »“■ 

Novembre,  Ny  vùlana  fahardik’amby  ny  foJo  amy  ny 
Vazaha.  h?  Asorotdny,  pv ? Vàtravdtra. * 

N.ovicc,  Religieux  Vao'hiditra  amy  ny  nâmana,  vao 
liototsaka,  h vao  ldlsaka.'*  tsv  mbola  /âtra/mbola  midna- 
Ira,’  vao  hidnatra.'  Novisy.  Noviciat,  Toetra  ny  vao  hidi- 
tra;  fiandrana.  /•"  • -■*  - • • l 

Noyau,  Vihim-boankazo.  • •*  '•  ' * 1 •'  ' 1 

Noyé,  se  koyf.b,  Sémpotra  an-drano,  maty  an-drano;  . 
sémpotry ny  rano,  sétrok’  an-drano,  indlîtra  a:fi-draiio:  vo  4 
Ino.vmé.  Le  noyer,  Mamono  azy 'an-drano,- manénipotra.  1 
vo  Inonder.  ■ "-y-1  '•  «-•  • ; • 

Nu,  à Nu,  Tsy  mitdfy,  tsy  misikina,  tsy  an-tsikina,  tsy  , 
amintsikina;  g Milialo,  h mitdnjaka,  pv  mibôngina;*  miké-  ‘ 
bana,  mibolangina,  miboddngina,  mipaJapalnj-  ‘pongapon- 
ga,  h mihazihazy,  h jakojakn,  ji  mihanjabapp,  mitotozan- 
jina,  mitptojdnjina.  ! — tête,  tsy  misatroka;  “'pieds,  tsy 
misy  kiraro,  tsy  mikiraro.  .Mettra  à nu,  Mampihaki,  mafia  - 
la  sikina  ou  tâfy,  lamba  „azy,  rnampibongtna,  mampikéba-  * 
na,  mampipalapata  , ? manomba,  manombaoinba.  vo  D>> 

PQUIIXFR.  • •• 

Nuage,  Rdhona;  — épais,  biboka.  Sans- — , fuaneriné-  • 
rina,  mazàva.  — dépoussiéré,  vôvoka  mijofo,  tany  nWn- 
jdvona,  maizina,  niitrabotraho.  V,-  . . 1-.T*  k'-.I'-t.'.'- f 1 

Nuance,  Soratsôralra,  valpyolorty,  sftra-mihfafahafd*,  snra 
inifànkariny;  volovolo  mira  mira Nuancer,  man'ddhatra 
sora  miramira,  manoratsôratra,  mnnao  volovolo  ny. 

Nubile,  F. fa  ampi-tombo  [ou  ainpi-taona,  sahaza;  tôkony, 
mdsnka,  tiara  ) hanambady;  farinmbady.  vo  somoridrara. 

Nudité,  Fibaléana,  fikebanana,  fipatapalana,  b fitanjdlia- 
na,  h harijahanja,  h hazibazy.  ,*•  ;•  \ - v . 

Nue,  Rdhona  ambôny  indrim)ra.  Jusqu'aux  — , Mahata- 
ka-ddùitra,  manaka-danitra. 

•Nuée,  Rdhona  mai'/.ina,  hikoka,  Une — de  sauterelle, 
Valnla  maro  maniboka  , niamzina.;  Ankamaroam-balala 
maniboka.  vozavontanv!  * < . > 

'.«Niiire  à.q,  ManiiribapmandrâlFa.  o,  qiandrobaka.Se  — , 
-r-  têna;  Nkssuu.f,  mandrdtra,  mahasimba,  maliavoa,  ma- 
bdratrn.  voGâtfr,  Érrkchkr.  > . i , às 

Nuit,  Âlina  , Mangoka;  Altn’andro-.Ne  venez  pas  la  *—  ; 
rie  aza  avy — . Il,  est  mort, la. -r  dernière,  naty  hilina, 
•naly  ny  ankdiina,  naty  dlina,  iah'dlrna>»y.  Yprs  la—,  Adin’ 
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alina,  alinkély,  ? halémana,  ? tialéniana;  tsôfotr 'andro.  Cel- 
te — , anio  âlina,  alina  anéto.  11  fait  nuit,  efa  alin'andro,  efa 
âlina;  efa  manâlina,.  çfa  manâlina  ny  andro.  Habit  de — , 
sikin  alina.  Rester  jusqu’à  la  — , Manâlina.  Le  retenir  jus- 
qu’à la — , Manâlina  azy.  Rester  toute  la — , Passer  la — , 
mitoetra  miloak’âlina.  Bonnet  de  , .?  satro-mandry,  sa- 
trok’âlina.  La  — de,  Ténkrres. 

Nuitée,  Indraik'âlina;  asa  âlina. 

Nul  n’ira,  Tsy  misy  handelia  , ndre  raiky  aza  , na  dia 
iray  aza.  Qc  — , z foana  , tsisy  vârany,  toa  tsiary , tsy  z.  Q 
— , o tsy  mahefa  z,  rn ijabadiak'asa  , tsy  maliefa  z ndre  ino 
ndre  ino.  Je  n’irai  nullement,  Tsy  handelia  tsy  akory  aho, 
tsy  handeha  akory  aho.  —,  Tsia  ; tsiary  ; saùatria,  ? bitra. 
N’en  doutez  — , Aza  isalasalâ’nao  ndre  kelikely  zany.  Nul- 
lité, Tsy  fisiana  Vârana;  hafoânana  , hajabadiâhana , lia— 
badiâhana;  Tsy  vârana. 

Numéraire  s , Vola  isaina , vola  raaneno.  — a,  mom- 
ba  ny  isa. 

Numéral,  Milaza  ny  isa  ny. 

Numérateur,  ( isa  ) Mpanisa,  mpilaza  ny  isa  ny . 

Numération,  Fanisâna,  sk  tanisabana. 

Numéro , Isa,  soratr’isa  ; Isaka  , sorapanisâna  ; Mârika. 
Le  Numéroter,  Maùisy  — . 

Numismatique  s,  N y fahaîzana  ny  Médailles  ela. 

Nuncupatif:  Testament  — , Hâfatra  voa  tonona  amy  ny 
vava  fa  tsy  voa  sôralra  amy  ny  taratasy. 

Nuptial  a , . . . Faropakaràmbady  , . . . fanambadiana; 
fataoou  féntina  amy  ny  fampakarambady. 

Nuque,  Hâtoka;  Halokangidiny,  beringériny. 

Nutritif,  Nourissant.  Nutrition  , fabatanjâhana  vâtana, 
famelomana,  fiharipna. 

Nymphe,  Viavy  ambara  ndreo  antaolo  Zanaharivavy 
tompo  ny  salia  sy  ny  ala. — , viavy,  ankizivavy  tsaia.  Ny 
Tarehy  somila  alaina  ny  hânkana;  fa  ny  bânkana  , man- 
jary  nymphe  nnlséndrika,  aveteo  izy  manjary  lâiitra. 

O 

ô Jnterj.  ù jour  heureux  ! Andro  tsar  a endré  ! andro 
tsara  ô ! vo  endraÿ,  endrisy. 

O un  tel  ! O zalahé.  O toi!  Anao  e ! anao  lah’é  ! o zoky  e ! 
O Dieu,  e Zanahary  e ! e Zanahar’  e ! Andriamanitr’  O ! 

Obédience,  Fanekéna,  lànarâhana,  fankatoâvana,  fanka  • 

tôzana.  Pays  d* , Tany  maiieky  ny  Papa.  Ambassade 

d’ — - ,!  Irak. y ny  mpaùeky.  • 

Obéir  à q,  ftlaneky  azv;  mino  vôlana,  mino  ânatra  azy, 
m i no  azv,  mieky,,  mankatn,  maiiâraka.  vo  .manompo,-  ma- 
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nekilémpona,  niiliawiti  , tnanoa.  — en  rejiinbuht , h ? nia- 
neky  tsisàzoka.  obéissance,  Finoan’dnalra,  fitioambôlana, 
fanekéna,  fanaràhana,  fankatoàvana,  fankatoàzana,  finôa- 
na,  ? fanoâvana.  Les  Terres  de  son  — , Ny  Tany  maneky 
azy,  ny  tany  fehézi’ny;  ny  tany  ny,  ny  fanjakà’ny.  obéis- 
sant, vo  Obéir,  et  tsimahafarimpeo,  tsy  mahafotsirora;  tsy 
manambanivôhitra  , tsy  manampiinala,  tsy  manandrian- 
droy,  tsy  malainu,tsy  mifàhana.Tsy  sàrotra,mora  aôndrika, 
mora  irâhina,  mora  inaina,  mora  tarihina,  mora  taômina 
Obélisque,  Tsangam-bato  abo  efa-joro  kitso-boha  vo» 
ràfitra  tsara.  ‘ ' • 

obérer,  Endetter,  Martipitrôsa  lôatra.  s’ — .mitrosa  lôatra. 
obésité,  Haventesam-bàtàna  lôatra 
Obit,  i\Iesa  ( Messe)  Fanaôvana  tani-lavitra;  tani-lavitra; 
(ijorôana  olo-maty  ela.-- 

Objection,  Vôlana  asàkana,  sakambôlana,  teny  asâuipo- 
na,  sampon-teny,  fôbitra , fanohérana,  fandâvana;  z tsy 
niaharoso-vôlana.  vo  tsiny,  Içiahy.  objecter,  Manisy  sâka- 
na  ou  sâmpona,  misakam-bôlana  , inanampoii-teny;  tsv 
inaneky;  Mankasàrotra,  inaniny,  miampanga. 

Objet,  Zàvatra,  zaka , raha;  fôtony,  an  tony  ; hévrtra. 
L’ — delà  vue,  nyz  imaso;  z zahdna,  atréfina;  de  la  pen- 
sée, ny  z hevérina. 

Oblation,  Fanolôrana.  — , z atôlotra,  fanalamboady,  fa- 
na titra,  z vo’àtitra. 

Obligation,  qc  obligatoire,  qc  qui  Oblige  , z tsy  mety 
tsy  hatao , tsv  tnaitsy  hatao  , z matneby  o , z mahafe- 
by,  z mamdtsika  , z raanéry  , z nianirnka  , z mahasétra, 
z mabagéka,  z mahagegéka;  asa  tsy  àfaka,  asa  tsy  azo  ahi- 
fika,  z tsy  mahàfaka,  asa  inandrékitra  amy  ntsika,  asa  ifan- 
tséhany  ny  tena  ntsika.  z tsy  azo  làviua,  tsy  azo  iengàna, 
ny  tôkony  hatao;  fangegéhana,  fanotnjiôana,  fankatoàva- 
na;  fandrekétana.  vo  Contrainte.  Avoir  de  1’ — envers  q, 
Tôkony  hamaly  soa  azv.  Obligé  d’aller,  Géhina  oagegéhi- 
na  handeha,  tsy  maheifa  tsy  handeha.  Je  suis  votre  obligé, 
dites  Merci.  S’obliger,  mamehi-tena,  inandrékitra  teiia, 
inangeka  tena. 

obligeance,  Zotompô  hitahy  nàmana.  obligeant,  mazoto 
hitahy  nàmana;  h olombe,  b olonkova,  h olonkakabe. 

Oblique,  Slrana;  mibirioka,  mivirioka,  misobilatra,  ? mi- 
sobtlaka,  mania,  mandimbana,  sompirana,  niisoinpirana, 
manoinpirana,  misompirainpirana,  mifélikn , mamàlana, 
miary,  mihilana,  tailana,  mkailana.  vo  Incliné,  cfméloka, 
méngoka,  miôlika,  mikisolisôly.  obliquer,  vo  obliqué:  — a 
droite,  mihilana,  rnitakila,  initanila,  mianila,  mihila  aôku- 
vanana.  Regard  oblique,  maso  manorirana  obliquité. 
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Hasiranana^basompirunana,  virioka,  sobilalra,  fiviridlHt- 
na , (isobildrana.  , , , . * : , • 

Oblitérer  une  inscription,  Mainonovôno,  niabafatifaly 
sôratra.  »r  ».  • 

oblong,  F^avalava,  aviwvo.vo  ? saikitrila,  tafy  ila,  lohy  ila . 
obole.  Vola  madinika,  ? erananibatrv.  , 

obotnbrer , Munaloka,  niauâroiia.  , , 

Obrepticc  a,  llçrjny  ny  nangalarinu,  nazi*  sovoka,  z nap- 
dadiana.  Obreption  , fisovôhana  /.  amyny  o,  faha/.ôaoa  r, 
ainyny.o  iitdhina.  4.. . , 

Ob.rène,  ifan  mlwntsina,  miluto,  mahuoiéintra.  oacc- 
MiTi:,  z — ; halotôana,  antambo  inaloto,  fuhantsontsdiun.t . 

Obscur,  Miiziua,  inaik'f,  inaikr.  v i inaiijoinboua,  «nani- 
ztna,  mandloka,  raqniboka , jebma,.  jubaina,  jeby,  jemby, 
jeinbena,  jibina,  inaiijn'.x.jôbma,  uiy  Uila,  Lsv  ahitdna,  nji  - 
trahotraho,  mitsopitsopy  ; matimatv,  tsy  inisehoseho;  tsy 
fântatra,  iva-rdzana;  sdrotra  Itevérina,  indtroka,  mâloka, 
malomâloka,  ipamelovelo,  matromdtroka.  Un  peu  — , V at- 
zinizina,  maiktk«;  atindlina,  alinkelv,  ? manizinizina.  Tics 
— , alimpito,  maizim-pdtratia,  fatratr’izina,  fatratra  iiûi. 
obscurcir,  Mankaizma,  manizina,  h manatnaizina,  mani- 
k«,  mankaika;  mandkona,  mandrdliona,  mandloka,  raalia- 
mâtroka.  S' — , — ; et  Mihiaizina,  Mihia maizina,  iiiambojui, 
■nihiboka,  vao  ho  mâloka,  inanainpùtia  ho  malomâloka,  mi- 
pempéna.  Qui  apparait  obscurément,  h somafo,  somafosji- 
to,  soins  risarv,  sotnavo.avn.  obscurité  , Ny  niaizina;  nv 
haizinana,  h hatnaizina  na,ngôka, ha izi  na , h h a maizina;  Izi- 
na.  jkfi,  iky.  Demeurer  (tans  1’ — , Mitakaizina,  mitoetea  au’ 
uino . i . *j.  :*..♦»  • t • ii  » « c 

Obséder  q,  xanosoni,  inaiinsondspna,  miùsmia,  iniosonô- 
sona,  manodidina,  manapary  o hdlaka  nv  fanahy  ny,  tt»v 
ipandao,  inandetra  azy,  misampy  amv  ny,  tsy  miala  amy 
ny;  manahiruna  azy.  inaujozo;  Importuner.  obsédé,  osônm’ 
àngatra,  sampdzany  ny  demôny.  Obsèques,  Fandevénana 
mindmina,  Fanotnjxjana  olo-maly,  fanujana  olo-maty.  ? 
fandaldna  miomana.  vo  hofo,  dfana.  , » 

obséquieux,  manajahaja  lôatra.  ■ 

Observance,  Fatao,  fanôina,  h fatao;  fanardhana,  iitan- 
drémana.  observateur,  Mpitdndrina,  mpizaha,  inpiarabi- 
tnaso,  mpijery.  observation,  fitandrémana,  fiambénana,  li- 
andrdsana,  fanardhana,  fibevérana. — , dnatra,  faiianârana, 
fanamhardna.oBSERv  ATOiREjTrano  fizabdna  (ou  Htandréma- 
na,  filardfana,  fiandrdna)  ny  toctry  ny  ldnitra  observer, Mi- 
tait jrina;  tnlzaha  tsara,  inijerv,  mitsiiijo,  miambi-maso,  n»i- 
tdiatru,  miandra,  h Mihdnjûia,  pv  manéritra,  pv  inijeriaita, 
pv  mitséndriit.i;  niaheririéiin.i,  inii.izana,  mitazaniazanu, 


<m<:  rj; 

ntteritaéritra,  tnandinik*.  — ; trtankatb,  ma- 
nàrak*.  S' — , MitànJrina  lGna,,iaiankin'  alni 

Obsession,  Toetr  y n-v  o osôniny  ny  detnony,  fano'ônaiiy 
ny  deiooiiy  ,o.  fanàùanadeinnny.  vo  Obséder 

Obstacle,  vo  Kmpkchrmkvt,  a tàmbano,  faudra  ràoa,  fa- 
noheran».  1 r 

Obstination,  vo  Entétetnent,  et  Ditrà,  apkenjy,  fanan- 
kenj iana,  ? ankinjitra,  ? ankézaka,  filienahenanri.  fjkiribi- 
bianti , hidihkly , tokozihitra  , h ziriziry  , lozitra.  orsti^k 
S’obsunkr,  vo  Bvt&tk,  et  Manankénjv,  matiao  di-doha, 
miatakafom,  h iniioio,  mitokozihilfu,  mizirizirv,  mafy  loba, 
bibibibv,  boribory,  «wbtdihidv,  inaftla,  hénjana;  miàritra 
mifikitra,  mikirv,  wibohiboby,  milibUra. 

Obstrukb  le  canal,  Misakana,  Matnémpina,  manampi- 
na,  mamàngoka  ny  lakandrano  obstswtiov  , sakaoa  , 
sàtnpona,  fisakànana,  tàinpinn,  fàngoka, . famangôharia. 

Obtenir,  IWabazo,  Tçky.  vo  inahatràtra,  niabatàkatra 
oirrr.su  , a/.o;  — en  partie,  Azoazn;  a zo  tàpanv . obtkvttov, 
-fabazôana. 

Obtus,  h Dotnbo  loba,  gdbtbka;  dofo-doha,  g bondôtb- 
ka,  pv,  dbmona,  domov-doba  madôniona.  niatUâiiitra 
Obus,  Rnml*e  kelv.  obozy.  obusivr,  Ta  fond  ro  fohv  fano- 
ràbana  Obus. 

Obvier  à qc  , Misakau-dàlana  vaudra;  inisàkana,  man- 
dràra,  mamàogoka;  manetra,  tsy  mampiavy  azv. 

Occasion,  Ny  làlana  fanqjy  amy  ntsïka,  ny  làlana  hit» 
ntsika  lianao  z,  ny  fombdita  banao  z,  ny  andrô  azo  anaA- 
vana amlro  akatongâvana  ; andm  malala-drabaCaha;1 
fotoana;  làlana  hita  roinôka.  fotôana.  — favorable,  làlana 
mora,  zmalialonga  a ntsika,  /.  mhbainora  làlana;  peu  favo- 
rable, làlana  sâi-olra  ; z niahasaro-dalana.  Trouver  I’  — 
d’y  aller,  mahita  ou  luabazo  lalana  handeha  ariv;  de  le 
faire,  mahita  zay  aodro  lianavaoa  azy  Les  — du  péché, 
Ny  làlana*  misy  ratsy,  fahitan-drntsy,  (itojiàna  ratsy;  ny  z 
inabatontoitra  ratsy,  inalialatsaka  amy  ny  ratsy-  Lui  don- 
ner— , oor.zsiOTN.iiR,  Mahome  làlana,  mampiavy,  inamo- 
toana,  manàfatra,  mikaika,  manantso;  inàlaka,  nia  lia  ton - 
ga;  mampisy;  tôtony  aviany.  nccvMowti , avy  indraik- 
indraiky,  b indraindray;  tonga  indraindray,  tnalialankâ- 
lana  fiaviana  h ? sandrbsandra.  vo  fandriamilatdùona. 

Occident;  .1.’ — , à I’  — , Andréfana.  Se  diriger  vers  T — , 
Regarder  1' — , Manund  réfana,  b miankandréfana.  Les  Oo- 
oiokntauv  Ny  Aotand, réfana.  . . i 

Occiput,  hatokaogidioy,  pv,  bcj-ingériny.  iktipit*».,  amy 

IIV  — . 4 . - . : ; ' 

occulte,  Larln  . i ( , ..  , i-  . _ • 
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Occuper  un  pays,  Fia  oiubv  >aiuy  ny  tany;  efa  JNaliSzo, 
manana,  mâlaka,  mitâna,  mitrâhana,  manôliona,  mitolona 
tany;  môrina,  mipétrakn,  mitoetra  amy  ny;  efaanaty  ny, 
efa  tornpo  ny.  — q,  Marion.e  asa,  mampiasa,  mampiraha- 
raha  raandraharaha  o;  tnanisy  asa  amy  ny.  S’  — , Miasa, 
miraharalia,  mizâvatra,  miâhy.  vo  mihévitra,  inisaina;  roi- 
henihkénina,  mihinahma;  vato  fa  mono  lolo.  Toujours  oc- 
cupé, Mifântsika  amy  ny  asa,  maletra  asa,  tsy  iengan’asa, 
tsv  raiala  asa,  pv  tsy  manapak’andro,  h ? tsy  mitsahatramo- 
na.  Peu — , Malala-draharaha,  kelv  asa.  Très  — sur  des  ba- 
gatelles, Milienikénika,  h miheninkénina.  Occupation  d’un 
nays,  Fahaznana  tany,  fakana  tany;  Hitsa-tanv  , fanitsâ- 
nan-tanv.  — , Asa  , raharaha  , h lahasa  , zavatra  atao. 
Le  premier  occupant,  Zay  nahomby  aloha,  zay  ombv  aloha. 

Occurrence,  z tonga  foana,  z avy  foana,  z tojy  anteika,  ny 
manjd  antsika,  ny  z fanojy  amy  ntsika;  h tovantovana.  vo 
ClBCOVSTâNCE,  Acr.MIKNT. 

océan,  Ranomasim-be,  Bambandrano  be. 

Océanie,  Nv  ampahadimy  ny  tany  ziaby.  Oseanÿ;  havo- 
riana  Nosy  any  ainv  ny  Océan. 

Ocre,  Anaran-tany  mora  lévona  andrano  ka  atao  loko  ta- 
motamu. 

octaèdre,  ■/.  valo  ampisany,  valo  lafy. 

Octave,  Andro  valo;  h havalôana;  ïierinandro;  C’est  de- 
main 1’ — de  Noël,  Amaray  no  herinandro  ny  Noely.  — , ny 
lainpon’antsa,  tonon’antsa  fahavalo  ny  ambony,  ny  rântsa- 
na.  Chantera  I’—,  ? Mandrin tsana. 

* Octobre,  Nv  vélaria  fahafolo  amy  ny  Vazaha.  Ii  ? Adizao- 
za:  pv  ? Asarabé. 

Octogénaire,  (o)  cia  valopolo  taona. 

octogone, Valo-zoro,  valo  ainpisauy;]valo  rirana,  valo  lafy. 

Octroi,  Fandoavan-ketra  amy  ny  z aiditra  an-tanâna; 
hetra  aloa  hanidirana  zantanâna.  octroyer,  Accorder. 

Octuple,  Valosôsona,  imbalo  niiléKtra,  imbalo  rnivâlona, 
inibalo,  valo  henv.  mamalo. 

Oculaire,  Amy  ny  maso.  Témoin  — , Sahada  mba  nabila, 
miara-mabita;  ? tangembeloravina;  naliita  maso. 

Oculiste,  Mpanao  aodi-maso;  mpikaoka  maso,  inpitaha 
maso. 

mie , Teny  fiantsàna;  fihirâna;  ? vazo. 

Odeur,  Félon  a,  lofnn-javatra;  makiana;  — bonne,  Hâni- 
tra,  linto.  — mauvaise,  irobo;  vo  raikona,  imborékona,im- 
boreha;  de  poisson,  lany;  d’urine,  hampy.  — infecte,  hân  — 
isina.  Répandre  une  — , Mamôfona,  reny  fôfona;  une  mau- 
vais* - -,  Maimbo,  maimboreha  , maimbolôtra  ,-  malanv , 
mampy;  mahafenofeno,  mafaraka,  mafoaraka,  méntsina 
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une  bonne  — , o</ fstre  ononsNT,  odorifkiuxt  , Mâhitra, 
malinto;  maài-pôfona,  tsarafôfona,  inamôfona  tsara;  h ma» 
merovero;  vo  mandrâraka,  mamerofero  ny  fôfo’tiy. 

Odieux,  Hala,  bala  volo,  hala  sora,  tsy  mahatia,  tôkony 
ho  hala;  mântsina,  lâvina.  L' — , nv  hântsina  ny. 

. odontalgie,  Arétina  ny  hy,  aretin-kÿ. 

Œil,  vaux,  Maso,  Fanenty.  Qui  ade  beaux  yeux,  h bâ- 
holi-maso,  tsara  maso,  o bari-maso.  Qui  a de  grands  et 
beaux  yeux,  o Bonâka  maso,  holâlaka  inasn.  Yeux  lotit 
grand  ouverts,  maso  boliaka,  miboiiaka,  mivontiaka;  mijé- 
laka.  Yeux  effrayants.  Maso  mamongitrika,  inamnngatra- 
ka,  mainontritrika,  h mivatratroka.  Lui  faire  de  grands 
yeux,  mamongitrika  maso  amy  nv;  manjela  maso  amy 
ny.  Yeux  fixes,  maso  inidiridiry,  liénjana.  Réfléchir  le* 
yeux  fixes,  Mibaribarv  raijery.  Quia  un  oeil  difforme,  h 
Ngirimaso,  h ngirina,  h ngirv.  Qui  présente  un  beau  coup 
«l’œil,  ? Mibaribarv,  ? matierinérina  , tsara  tsinjôviua.  Qui 
saute  aux  yeux,  crève  les  yeux,  Misâkana  ny  maso;  miha» 
rinkurina,  mihariharv.  Qui  commence.'!  ouvrir  l’œil,  vaki- 
maso.  Avoir  les  yeux  retonrnés,  mivàdika  lapotsi-maso,  b 
mivoandraka.  Regarder  entre  les  deux  yeux,  1»  Mangârika, 
? inizaha  manorirana;  b ? mibâi>|ina  vo  à Fixkr.  Un  coup 
d’œil,  Tora-maso;  vu  Y jeter  un  coup  «l’œil,  tnisary,  misa- 
risarv  azy,  manora-maso  amy  ny.  Avoir  l’œil  dessus,  miam- 
bi-maso,  miandri  -maso  azy.  Qui  est  à vue  d’œil,  Hita  ma- 
so, tratra  maso,  taka-maso.Se  suivre  de  l’œil,  Mifaiiara-boa- 
maso.  La  dévorer  des  yeux,  manirv,  mijeriana,  mitséndri- 
na,  manéritra;  b mibanjina  azy;  midiridirv  maso  amy  ny. 
vo  Mibélaka,  Pi-maso,  birina,  tonantônana,  hirohiro,  Jéla- 
k a.  OEiLsde  fromage,  maso,  tnasomaso,  loaka,  loadôaka. 

Œillade,  Jela-maso,  tora-maso;  hala-pijery,  bala-pizahâ- 
na,  fangalaram-pijery,  fitsivalam-pijery,  jerikely.  Jeterdes 
— , manoratora-maso  amy  ny;  h mangala-pijery,  mitsin- 
g/oloka.  . 

Œillères:  Dents  — , Nv  hv  amhâny  nv  maso;  ? vangv,  ? 
fara-vàzana 

OEillet,  Anaram-bôny  mânitra.  — , lxiaka  hely  ombâny 
ny  kofeby  n’akanjo;  hirikor,  maso.  t 

” OFilleton,  Taro-babatra,  tarotaro-bâhatra  tsara  hatsabo. 

Œuf,  Atody;  sk  fandsitsaka,  atoly sans  coque,  — ma- 

lemy.  Jaune  d*œuf , ny  lamei.an’atodv;  le  blanc  , ny  talo- 
tsy  ny.  : 

Œuvé.  Poisson  — , Filao  misv  ntodv;  Filao  mamorifotra, 
pv  manirifatra. 

Œuvre,  Atao,  zatan,  z andina  ; Asa,  b.lahasa;  pv  zâva - 
tra,  h tao  zâvatra.  Le  mettre  en — , mampiasa azy . Semet* 
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tre  ü T — . manâlona  asa  , ma  mira  y asa  , imusn  , nuuuivina  4 
usa.  ■ •*  , ' 

Offense,  Haratsianu  alan  a ni  y ny  o,  fankaratsiana  o,  ra- 
vtsy  atao  ainy  ny,'  fandràtàna  a.  vo  Imi  rk,  fautf.  — «le  plu- 
sieurs, h t'atibe.  offp.nsf.r,  Mankaratsy  , manaratsy  , man- 
drâtra  ,|mawimba  a/.v  ; maitota  a»ny  tiv  ; miady  , ma  nota, 
mandiso  azy.T  S* — , se  Fafchér.  or»ivi«*isT  , «o  Choquant, 
Fachwi;  et  tsv  muliatia.  opff.ksif  , Manampôna  ady -,  niita- 
rik’ady,  miadv.  Arme  omxtivK,  z liadivana  , i.  htarihan’  - 
adv.*  • . ' 

offertoire,  Fanolôranà.  Oieritory . * • 

Office,  Raharaha  , Asa  tialao , «y.  tAkony  hatan , janoin- 
pôona,  taozâvatra,  fatao , b fanao.  De  bons  — , tahy,  fila— 
liiana,  fankasitrahana,  valin-lsoa,  famahan-tsoa,  fanavan— 
fsoa,  — divin,  Fanonvpôana  Zanahary  ; fijorôana  ,'ffvavâ- 
liana.  Nommé  d’---,  natsângany  ny  izy  lompo.  , Trano 
t’aàompian-kânina  , ou  laiiajartana  ■ z fibiiutnana  , faîio- 
’horan-kànina.  ■ . < 

Officiai,  Mpanito  natsàngany  ny  Avet/ue;  ropimalo,  mpi- 
tsara.  nniciuM,  ny  fiumboniany  ny  Official. 

Officiant , Tdraptt  ny  joro,  ? lohajorn,  nipanao  joro,  ma- 
nao  sôrnna , ny  mijoro,  ny  mîsôronn  ; mpijoro,  ropisôrona.  • 
Officiel,  nouvelle  — , k Ln/ainy  ny  mpanâpaka;  larain’izy 
tompo.  •<*  . * 

Officier  s , Manamboninàhitra  , inpiraharaba  , raiiitra, 
inpifehy  talé.  Zalisv,  zofisy. 

Officier , v n,  MaoAo  , manao  joro,  ? Lobajoro.  Miraha- 
« ahn,  Tomjio  ny  lijorôana. 

OflicieiiN,  Mazoto  bitah y n émana;  mitaby  o ; mibinabina 
hanan  tsara  amy  nv  o.  Mensonge  — , Lenpa  fiarôvana  ou 
fitaliiana,  miaro,  mitaby.  Faire  I’ — , miantikantika,  miha- 
trakatraka  bitabitabv  o. 

Offrande,  Z atôlotra  Zanahary,  z omena,  z alérina;fann- 
inczana  , fanolûrana  , fanompoana  atôlotra  ; h lanâtitra,  ? 
.atidraba,  ? ùtkt-tânana;  vo  ? fadilra. 
offrant,  Mpividy,  mpanôlotra  vola. 

Offre  , Nv  z âôfôtra  , z alérina  , zoména  ; vola  atôlotra; 
•vidy  ny.  . , ‘ ' 1 

Offrir,  Manôlntra;  manétitra,  manoroe  , mainétraka.  — , 
«naneho,  mamôakn.  — et  ne  pas  donner  , Manometsy  ina- 
bafoy.  S' — , .Maimiotr’aina  , manoln-hatana  , rnanolo-tcna, 
•nabufny  leiia,  mamoy  leiia,  mamétiak’ainn,  manoroe  tena. 

S’ t-,  apparaître.  » - 

Offusquer  q,  la  maison,  Manala  bazavan’andro  azy,  Ma- 
ùizitta,  manàioka  , manùkona  , ? mandi'âbona  , t.vy  manipa- 
hiw,  misttknu'andro  azy  ; mananiai/ino  , mamkaizina.'pvo  h 
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ipaoieniliaïupcinJraMa,  mipendrau»pLMidrana,.iuabaiiKitro- 
ka,  ? mainpànjaihbeha,  inanipanjapiapiaka. 
ogre,  ? Songaomby  liomau'olana.  , 

Oli  ! Interj.  d Exclamation:  F.ndré  ! O ! ; vo  endray-,  in- 
drisy,  ! baharai-babareny  ! edrev  ! efazailoza  ! efazaitsizy  !■ 
efatsizy  L'hendra  ! injay  !.  D’ Affirmation,  lia!  Mina!  habà  !‘ 
oie,  Gisy,  h gisa;  vorombé. 
oignon  , h Tongolo,  pv  Dongolo. 

Oindre  qc,  Manôsotra  ménaka  azy,  maiioso-tsôlika  , ma- 
ùôsotraazv. 

oing,  Méua-dratsy  abôsotrany  tangeriu-dasarety. 
oint,  Vôa  bôsotra,  inihôsbtra.  I Jcso-Kry. 

Oiseau,  Vôrona;  fitilina.  vo  voronandràno,  vorondriaka. 
— de  proie,  vôrona  mangôrona  karaba  ny  papango.  A vol 
d’ — , Mahitsi-lâlana.  Comme  1’ — sur  la  branche , miengi- 
néugina,  g mitringitringy,  pv  iningitringiti'a,  pv  miriilgi- 
ringv  , tsy  initômbina , tsy  inifitsaka  , tsy  inipetraka  Lsâra: 

? manao  toeran’andringirtngy. 

Oiseler,  Maniandri-bôrona  , rnandoko  ou  mandity  vôro- 
na, mihaza  vôrona.  — , a,  Mampiana-bôrona  liililina. 

Oiselet,  Voro-inadinika.  oiseleur  , jMpamandri-bôrona. 
oiselier.  iVI  piha  ri-  vôrona  , mpivaro-bôrona  oisellerie, 
famand riham-bôrona;  fiharian-bôrona  , famclotnam-bôro- 
lia;  fiahiain-bôrona. 
oiseux,  (teny)  Foanz/,  tsisv  vârany. 

Oisif,  Tsy  iniasa,  inipetraka  foana,  iniaran’asa,  iniarana, 
iniborétaka,  tsy  mba  manao  l ; tsy  iniraliaraba  r foan’asa, 
inalala-draharaha,  inidonânaka  , midanânaka  ; li  inidonâ- 
na;  midoréraka,  kosiaka,  mitôrévaka  ; h milaitontânona;  h 
mitararaka  , b inltonana  , ipaudrâvoka ; kamo  inivarialv. 
oisiveté,  Tsy  fiasâna,  hadonanâhana  , fiaranan?asa  , fido- 
nanâhana;  (iboretâbana  tsy  iniasa,  hadonanâna,  b liasona- 
nâhana;  nrait’asa.  vo  hakosiâhana,  liakainôana. 

Oison,  Zaua-gisy.  vo  somôndrina,  soinondrin’élatra  , so- 
inakoiulrikôndrina,  boko  élatra. 
oléagineux,  misy  sôlika,  besôlika. 

Oligarchie,  Fanjakâna  enlîn'olona  vitsivilsy  fa  tsy  ira  y 
liiany. 

oligopbylle,  Vitsi-râvina,  inalala-drâvina. 
oiigosperme , Vitsy  vihy. 

Olivaison,  Famoriana  olives,  Volain-painoriana  oliva. 
olivâtre  , mivolonoliva  , maitsoitso,  ? soamaravo.  olive, 

A h a r a m -boa  n k a /.o  misy  sôlika.  Oliva,  Olivy.  olivier,  Ha- 
zo-oliva;  fainantâraua  ny  liadânana.  olivette,  Taiiimboly 
maro  olivv. 

ollairc:  Pierre  — , Valo  inalenfy  fatal)  vilany. 
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olympe,  Anaram-bohitra  natao  ndreo  antaoloho  sary  ny, 
lânitra. 

oly  mpiade.Taona  éfatr/z. 

Ombelle,  z misari-alo-bazaha;  z matsiratsiraka  raisari- 
horita;  Tsiratsiraka  manodidina  avy  amy  ny  foi-draha. 

ombilic,  Foitr».  Cordon  ombilical,  Tadi-mpoitra. 

Ombrage,  Sampankazo  manâloka;  Aloka,  Alokâloka.  Loi 
faire  — , mampanahiahy  azv.  ombrager,  manâloka; h mane- 
Io;  manalokâloka.  vo  manarona,  manâkona,  mandindona. 

Ombrageux:  Cheval  — , Sovaly  mora  taitra , matihotra 
ny  tandindon-tena,  mihôntsina,  saro-tâhotra  , matahotâ- 
botra. 

Ombre,  Tandindona,  sk  talinjona,  ?lindona;  pv  landrin- 
drona. — , Aloka,  alokâloka,  h Rio.  Faire  — , Donner  de 
T—,  manâloka,  mandindona,  manadindona.  Se  mettre  à 
T — , mfitloka,  miélo;  mipétraka  an'âloka.  Le  couvrir  de  son 
— , maàaloka  azy. 

Ombrelle,  Aloka  féntina  hialôfana;  alo-bazaha  (kely),  alo- 
karâny;  Elo  fandaisina,  Alo-péntina.  Porter — , mialoka;  h 
mielo. 

Ombrer,  manisy  aloka,  ou  tandindona  amy  ny.  maru'zi- 
na,  maniainizina  azv.  ' * ‘ '•  ' 

omelette  , Endi-natodinakobo,  Atody  endizana. 

Omission,  z tsy  natao,  z na  vêla;  famelâna  ny  tôkony  ha- 
tao,  fahadisoana;  fanadiriôana. 

omnivore,  (8iby)  hômana  nÿ  z ziaby  ndre  inondre  ino. 

omopbage,  Hômana  henalena;  Liana. 

Omoplate , Taolantsôroka  , taolantsôrony,  soro-pisany, 
sadrônv,  sadrontsôroha.  b rangomaina. 

Os  ou  r On,  O/i  le  rend,  ou  par  la  Tournure  passive;  ou 
parles  mots,  ôlona,'Rro,Zabf.o;ou  bien  par  le  Verbe  actif 
sans  sujet.  On  le  lave,  sasâna  izy.  On  vous  appelle,  antsoin* 
Olona,  antsovin-jareo,  kaihin-drco  anao;  misv  ôlona  ma- 
nantso  anao.  Lorsqu’on  a prié  on  travaille  puis  on  mange 
et  on  se  repose,  Rahefa  nijoro  dia  miasa,  rahefa  niasa  , ma 
hômana  no  mandry . D'ici  on  voit  bien,  Aty  roahita  tsara.  vo 
Dont  on. 

Oncle  paternel,  Rahalahv  ndray  namaitra. — maternel, 
Anadahv  ndreny  nitéraka,  Zama. 

Onction,  Hôsotra,  lioso-draha,  fanosôrana.  L’ — de  ses 
paroles,  ny  sôlika  ( famonty,  halemv,  nendo,  nendonendo) 
nv  vola'ny.  onctueux  , misariménaka,  misarisôlika,  be sô- 
lika, beméhaka,  inadity,  mafonty.  minendo,  roendo.  Ser- 
mon — , teny  mendo,  minendo,  maleray.  onctuosité  , Nen- 
d o.  liaiemy,  ny  sôlika  anaty  ny;  ? bamendôana. 

üi.de,  Uiija,  Riaka,  alondiano;  Rano;  valwtidrano,  on- 
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t'an-drano.  Etoffe  ondé,  Laniba  misv  volo  luaitônja,  lam- 
>a  mivalombaloin-bolo.  misari-alondrano. 

Ondée,  Ranonôrana  be  tsy  ela;  g Patrapdlraka,  g valra- 
▼atra,  Oran-dromôka  tsy  ela. 

Ondoyant,  ( Lel’ afb,  saina  ) Mivalombàlona,  manonja- 
onja,  imalontrdlona,  miolaola,  mikopakopa,  milantiddnti- 
ka,  mikepaképaka,  raihembaheraba,  mihevaheva;  h ? ma- 
nalonkâtona. 

Ondoiement,  Faùomezam-batcmy  an-trai'10.  Idifi-drano 
fambatizéna. 

Ondoyer  un  Enfant,  Manome  batemy  ( ou  batize,  batisa  ) 
azy  an-trano;  manidin-drano  fambatizéna  amy  nv.  — n,  vo 
ONDOYANT . 

Ondulation,  Valorabdlona;  onjaonja.  ondulé,  onduler, 
( volondoha  ou  ranom-pariliy  ) mivalombàlona , manon- 
jaonja,  miolaola.  vo  ondoyant. 
onéraire,  Teky  ny  mavésatra,  teky  ny  sarotra. 
onéreux,  sarotrentina,  mavésatra,  mahavésatra;  éntana. 
ongle,  Hôho;  vo  angôfo. 

Onglée,  Havoliany  ny  rantsan-tdnana.  Qui  a 1’— , Valio- 
drantsan-tdnana. 

Onguent,  Ménaka  ahôsotra,  Menak’ aody,  solik’aody; 
ody  ahôsotra. 

ongulé,  Misy  hôho. 

Onomatopée,  Fanaôvana  andrana  drakv  ny  feo  njavatra. 
Anaran-draha  alaina  amy  nv  eno  ny  tena  ny. 

Ontologie  Fahatzana  ny  fîsiany  ny  zdvatra  sv  nv  fôtonv: 
filazdna  ny  foto-draha. 

Onze,  pv  Folo  raik’  amby,  h Iraik’ambinifolo.  onziè- 
me, Faha — ny.  Un  — , h ampaharaik'  ambinifolo  ny. 
opacité,  Tsy  fangarangaranaiia. 
opale,  Vato  soa  fotsifotsy.' 
opaque,  Tsy  mangarangdrana. 
opéra,  Filaolaôvana  misy  mozika  sy  dihy. 

Opérer  qc,  Miasa,  manao,  mizavatra , mitsabo  azy, 

? mahatonga.  — n,  ( aody  ) miasa,  mdsina. 

Ophtlialgie,  Hôtsoka  foana  amy  ny  maso.  Ophthalmie, 
AretNmaso  mav.  Remède  OpHTHAi.MiquE,  Aody  maso, 
opiler,  opilatîf,  vo  obstruer. 

Cbimes:  Dépouilles  — , ny  babo  vôndraka  azo  ny  talé— 
ntanka  namono  ny  talé  ny  faliavalo. 

Opiner,  Mimalo  am-po  ka  manambara  nyjeryntena. 
misaina,  mijéry,  mihévitra,  mandrékitra  jery. 

Opiniâtre,  s'opiniâtrer  , h Mitompo-teni-fdntatra.  vo 
Obstiné,  Entêté.  Opiniâtreté,  fitoinpoan-teni-fdntatra. 
vo  Obstination,  Entêtement. 
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Opinion,  Hevitra,  jery,  malo,  saina,  ? fsalo-kévitra,  teny 
tompôina,  malo  ntena.  De  même  — , ? tsato-tôkanq. 

Opium,  Anaram-panafody  mahamamo-toramàso . h 
ody  mampatory.  . , ' ' , 

Opportun,  Tonga  amy  ny  andfo  tôkony,  avy  amy  ny 
' izay  andro  ilana  indrïndra.  tfeara  andro  aviana,  amy  ny  fo- 
toana,  tsara  andro  nahatongâvana;  mety,  tdkony,  marina. 
oppqrtunité  , Nv  hatsarâny  ny  andro  abatongâvana  oit 
' aviariV;  andro  azoanaovana.  tsy  badisoam-pofûana.  an.- 
dro  tsara  banaôvana.  Occasion. 

Oppose,  a,  Tandrifv,  anatréfana,  analrébana;  manâtri- 
ka. — à,  s’Opposer  à,  miady,  manôbitra,  manetra,  misôtrô- 
ka;  mandrara,  misâkana;  mifâbana,  mitôba,  mitânjaka  azy. 
Raly  ny.  Opposés  l’un  à l’autre,  mifanandrify,  mifaiiâtrikà, 
mifampitâtana.  S’opposer  l’un  à l’autre,  être  en  opposition, 
miady,  mifanohitra;  mifanohitébitra,  mifampisâkana,  mi- 
fandrâra,  mifandrafy;  ?mifampitèha.  mifanesotra,  mifan- 
kalâvitra.  opposer  qc  à,  manisy  sâkana  ou  sâmpona.  Ce  que 
l’on  y oppose,  ny  Asâkana,  asûmpona,  atolritra  azy.  opposi- 
tion, Sakana,  sâmpona;  fisakânana,  fiadiana,  fanohérana, 
? fitobâna;  fanatrél  ana.  Faire  — , S’opposer. 

Oppressé,  ïsindrian-draha;  séboka.  vo  Accablé.  oppres- 
ser, mabaséhoka,  mankaséhoka;  manindry  trâtia,  mandè- 
tra  tratrn,  mabory. 

Oppresseur  , manindry.  Gouvernement  — , fanjakâna 
manindry  ny  vahoaka. 

Oppression,  Fandrettibiana  ny  kely;  Terihâtoka,  fanin- 
driana,  tsindry,  ? hatsindriana,  fahoriana,  fabalahelôvana, 
h fiazanabôrona. — de  poitrine.  Asthme. 

Opprimer,  Mandremby,  manindry  o ; manao  teribâtoka 
( ou  fiazanabôrona,  forôvato,  ankery  ny  ),  tnanerv,  tnâni- 
tsaka,  mahory,  manday  fadv  mandremby. 

Opprobre,  vo  Honte,  fanalambarâka;  tsiîïy,  fanalam- 
boninâhitra. 

opter,  mifidy.  ' < , ' 

Opticien  , mpanao  z fizabâna  otry  ny  masolâvitra  sy  ny 
solomaso;  mpanao  zava-pitarâfana. 

option,  Fîfîoiânana;  safidy,  fifidiana,  fidy. 

Optique  s,  Ny  fabalalâna  ny  maso  sy  ny  fanavan-ja- 
va-pitarâfanâ  toy  ny  masolâvitra.  — , à,  amy  nymaso, 
mampahita. 

Opulence,  Haréana  be,  fanânana  be,  b barena  be.  Opu- 
t vent,  be  batcana,  fono  baréna  , bénika  fanânana  ; manan- 
kârena,  bénika,  mpanarivo,  manarivo,  manam-be,  ngétro- 
ka,  tovinjaka,  fenotsoka,  tnanefobefo,  métrokâ , tréma,  tre- 
malahy,  manontâniniôrv.  ' * 
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Opuscule,  Taratasy  filazan-jâvalra  madinika  ; asa  kely,. 

Or,  Vola-mena;  sk  fanjava-mena.  Jge  d’or , Taona 
hafinâritra.  . , 

Or,  Co/y.  h'Ary,  Dia.  vo  koa.  , 

Oracle,  Yolana  avaly  ny  Zanahary  ; valy  ; vali-vôlana, 
^vali-teny,  famaliana;  vava,  vavatô.  Qui  rend  des — ,ma- 
hàvaly. 

Orage,  Orambâratra,  ranon’oran’ombam-biratra  ; tafio- 
drivotra,  rivo-dahv  ombarobâratra,  rivo-be,  fororo,  fororo 
be,  ? valazy  , rîvotra  miforôaka  , kotrok’ôrana.  Orageux, 
niandrivotra,  misv  varatra,  mainâratra. 

Oraison,  vo  Discours.  — , Fijorôana,  fivavâliana,  vavaka. 

Oral  s,  Lombo-doha  ny  Papa. 

Oral  a,  Amy  ny  vava,  tambava;  notonônina.  Loi  — , roalo 
’ nifarajndrân’olona  laza . 

Orang,  ou  Orang-outang , Antiinabe  misary  olombélona,- 
Babakoto , sakavavinolombélona.  vo  kalanôro , anakiana. 

Orange,  Voasary  maray;  Tsohainamy,  voantsohamamy. 
orangé,  MÎvolo  voasari-mamy . oranger,  hazo voasari-ma- 
my.  orangerie,  Vôli-mboasariuiamy.  Fanompiam-boa- 
sarimamy. 

Orateur,  Mpitori-teny,  mpivôlana.  mpandaha-teny;  Ma- 
halahabclana  , mahavava-bôlana  , mpanadidy.,  inpiventy 
kabary;  mpikabaro  , mahay  mitény.  Style  Oratoire  , Ny 
fataombolana  ny  mpitori-teny  . Un  — , Traiio  hely  fijorôa- 
na ou  h fivavâhana. 

Orbe,  Fihodidinana,  fitsingerénana;  fari-bory.  Orbicu- 
laire,  borv,  vorv,  vorivory,  kivorivory. 

Orbite,  Ny  Lâÿana  ombâny  ny  Masoandro  va  ny  Anakin- 
’tana.  —,  N V traùo  ny  maso.  Œil  qui  roule  dans  son  orbite, 
maso  miharinkârina.  — , Ny  fâritra  amy  ny  masombôrona. 
..  Orchestre,  Ny  Tokotàny  ndreo  mpanao  mozika.  — Ha- 
vorian-drço  mpanao  mozika. 

Ordalie,  Fitsarâna  amy  ny  z masiaka  toy  ny  afo,  ny  ra- 
no,  ny  tangéna;  fandiôvana  o.  vo  ampanga. 

Ordinaire,  Matétika,  mazàna;  fatao,  h fanao;  zarina;  ta- 
.tao  ipazâna,  fatao  ny  maro,  fatao  isanandro , fohita,  fore- 
ny.  U a un  bon  — , Tsara  hânina  isanandro,  fihinana  tsa- 
,ra  izy;  ny  fohâni’ny  tsara.  C’est  son  — , fatao  ny  zany.  Q — , 
ôlona  foana,  ivaiva,  iviva,  tsy  be  laza,  tsy  manan-daza.  Or- 
dinairement, Matétika.  J’y  vais — , fandeha  any  ako.  vo  F. 

Ordinal,  Milâhalra,  milaza  ny  lâhatra. 

Ordinand,  Ny  o efa  hankamasininy  ny  Évêque. 

Ordinant,  Ny  É.vêque  wankamâsina  o.  Mpauamâsina. 

Ordination,  Ny  fankamasinana  o lin  mpijoro;  fanaôvana 
ou  fanosùrana  mpisôvona. 
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Ordonnance  , Malo , didv  ; teny  fanirahana  , fanasa- 
na;  teny. — , Léhatra.  Habit  d’ — , Akanjo  ny  miaramila, 
akanjo  voa  fepétra. 

Ordonnateur,  Mpandéhatra , mpanina  , mpanôhotra, 
mpaninahina;  mpanasa. 

Ordonné,  bien  — , Tsara  léhatra,  tsaraina. 

Ordonner  un  festin,  Mahôhotra,  mambôatra,  maninahi- 
na,  mandébatra,  manajary,  mamétraka  fïhinénana.  — un 
prêtre,  manantasina,  mankainésina  mpijoro.  — , Mahiraka, 
manésa,  mandidy,  manépaka.  vo Commander.  Que  l’on  or- 
donne de  faire,  asainahatao;  à qui  on  ordonne  d’aller,  asai- 
na  handeha. 

Ordre,  Léhatra,  fdahérana,  fandahérana;  toetra,  rénti- 
na,  tétana.  — , léfatra,  holéfiny;  — Didy,  Lily,  didintény, 
malo,  teny  faniréhana,  teny  fanaséna,  teny  fanapéhana, 
teny  famepérana,  fepétra.  vo  Àntoka,  antôana.  En  — , Mi- 
Jahatra,  roiréntina,  mirantiranty,  miandéiana;  andélana, 
inilanto,  mitovy  tétana,  mitovy  léhatra,  voaléhatra.  Mettre 
en  — , Mandéhatra,  mandahadahatra,  mandréntina,  man- 
drantiranty,  mandanto,  mandélana,  mampiandélana.  Qui 
a reçu — , asaina,  nasaina,  nirahina.  En  sous  — , talé 
misy  tompo,  asaina,  irahina,  inaina. 

Ordure,  Tainjévatra,  ahitra,  zézika , z fariana,  fako,  h an- 
tsanga,  loto,  z maloto,  diky,  firinga,  foringa;  tsikoko,  loti— 
dôtika,  potaka,  rati-nkazo.  — du  nez,  tain-delo;  des  yeux, 
tai-maso.  Ordurifr,  Maloto,  vorery,  kapôtra;  maloto  vola- 
na,  mantsimbôlana,  maloto  teny;  misy  tainjévatra;  foringa. 

Oreillard.  Cheval  — , Sovaly  lavasôfina,  kopakopa  sofi- 
na,  misy  sôfma  be  mikopakôpa. 

Oreille,  Sôfina,  tadiny.  h lui  tirer  1’ — ,pvlui  entailler  1’ — , 
Manôfina  azy.  Prêter  1 ■ — , Manongilan-tsofina,  manondri- 
tsofîna;  mitaino,  mitsétsika.  Parlera  1’ — , mibisibisika,  mi- 
bitsibitsika  amy  ny  sôfina.  Se  boucher  les  — , Manentsin- 
tadiny,  mamono  sofina.  Avoir  la  puce  à 1’ — , tsy  tafandry, 
miahiaby,  osonin-draha  mampianiahy.  Se  faire  tirer  P — , 
mihemotrémotra,  malaindaina,  mila  tarihin-tsôfina.  Dur 
d’ — , madi-tsôfina,  marénina,  h karénina. 

Oreiller,  ôndana;  fihalénana.  s’appuyer  sur  un — , miôn- 
dana.  L’appuyer  sur...,  manôdana  azy. 

Oremus,  Fijorôana,  h vévaka , fivavéhana.  — , Isika 
mijoroa. 

Orfèvre,  Mpanefy  vola;  mpizava-bola.  Orfèvrerie,  fane- 
fiam-bola,  fanefem-bola.  Vola  voa  tefy. 

Organe,  Ny  tokotanimbétana  mahareny  z,  toy  ny  lava- 
tséfina,  ny  vav’orona  &;ny  faharenésana,  ny  fiainana.  L’ — 
de  l'ouïe,  ny  fabarenésam-bôlana;  ny  tadiny  — , Fanaô- 
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varia;  fiasâna;  faharenésana;  clanélana,,filenéna,  va  va.  vo 
Faha — . Organique,  misy  faharenésana;  — , Mifanâraka. 

Organiser,  Manisy  faharenésana;  manisy  fiainana.  — , 
tnamôrona;  mizâvatra,  manao,  mandâhatra,  mamorônko- 
na,  manohitohy,  mandronkona;  mampifanâraka,  raandrâ- 
ry.  Organisation,  Ny  Lâhatry  ny  faharenésana  aniy  ny  vâ- 
tana;  filahârana,  fandahârana,  fanohitohizana.  — , famo- 
rônana,  fatnboârana,  fampifanarâhana,  firaihana. 

Organiste,  Mpititika  vatra  maneno.  h mpitendry  vatra 
maneno. 

orge,  Anaram-baritnbazâha  ratsiratsy. 

Orgies,  Finoman-tôaka  omban-tabataba;  Raloba  mita- 
bataba,  Toak'omban-draloba. 

orgue , Vatra-maiieno. 

Orgueil,  Fiavona  vonana,  Avonâvona,  fîavônana  ficva- 
evâna.  fiaboabôana,  ilavoavôana,  fiamboambôana;  vo  Fier- 
té, et  pv  Tehoteho,  h tehateha,  pv  tefotefo,  pv  tefontéfona. 
Orgueilleux,  Mpiavonâvona,  mpievaevaou  miavonâvona, 
in  ievaeva;  miamboambo,  rnitâna  fiavônana  A.  vo  Fier,  et 
mitehoteho,  mitefotefo,  mitefontéfona,  h miefokéfoka.  loha- 
vaingo-tsimanao  randrana;  miafonâfona;  mianganga. 

Orient,  1’ — , àl* — , Atsinanana,  sk  Atinânana.  Oriental, 
ao  — , any — . Les  Orientaux,  Ry  o — , mônina  ahy  — ; ny 
Antatsinanana.  vo  Est.  Orienter,  Manitsi-lalana  ou  Mani- 
tsi-dia  azy  hank’amy  ny  Zoron-tény  ny  ; Marnpaninânana 
azy;  manérina  azy  amy  ny  zoron-tâny,  mandâhatra;  mam- 
boatra  . S’ — , stizaha  ny  Zoron-tâny  éfatra  ; mamântatra  ny 
zoro  fttâny,  mahay  ny  zorontâny. 

Orifice,  Lôaka  idirana,  vava. 

Oriflamme,  saina  , berâmbona. 

Originaire  d’Imérina  , Ant-Imérina  , avy  tany  Imérina, 
avy  amy  ny  Imérina,  terak’any  Imérina  any. — , avy  amy  ny. 

originairement , Taloha,  fahiny;  laha  tâny. 

Original,  Somila  natao  ; faharaiky  , voalohany.  — s,  ny 
— ; ny  sôratra  fôlony  ny  sâsany,  ny  fôtony,  ny  lona  ny  sâ- 
sany,  ny  taloha  ; ny  aviany  ou  ihtaviany  ny  sâsany. — , o 
hafahafa,  kabiaka.  vo  Bizarre. 

originalité,  vo  Bizarrerie. 

Origine  , Ny  fôtotra  ; tombôana  , fanarnpônana,  fôtotra 
aviana;  aviany,  ih/aviany;  lôhany;  nivelômany,  iboâhany, 
isehôany.  D’une  — inconnue,  h PTaindronirony. 

Originel,  Avy  amy  ny  fôtotra;  taroy  ny  fôtotra,  laha  tany, 
taloha  indrindra. 

Oripeau,  Takela-barâhina  mam  ira piratra,  z ambara  vo- 
lamena;  tsy  vola,  mihodi-bola. 

orme , ormeau,  Anaran-kazo. 
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Ornement,  vo  Décor;  etkiany,  farejo,  kiankiany,  roma- 
roma,  romborombo,  rondrorondro.  orner,  vo  Décorer;  et 
h raatnpiômana  , manômana , manâmina  , manéndrika. 
S’ — vo  se  décorer;  et  mifarejo,  mietra,  miravaka. 
ornière,  Lalan-dasarety,  dia-ndasarety  ( Charrette). 
Orphelin,  o Mati-ray  amin-dreny,  boty,  h kamboty;  ma- 
ti-hâvana;  velomihiafy.  vo  asorotanitsisatry.  orphelinagk, 
toetryny  kamboty,  tsy  fananan-dray  amin-dreny.  orphe- 
linat, Trario  ndry  zaza-boty. 

Orteil,  Ankibe  ntôngotra.  Petit  — au  pied  du  bœuf, 
hotro  kely.  . , 

Orthodoxe,  Marina  finôana,  mahitsy  finoana,  momba  ny 
finôana  mahitsy.  orthodoxie,  hamarinany  ny  zava-pinôa- 
na,  liahitsiany  ny  z inôana;  finôana  marina,  faùarâhana  ny 
finôana  mahitsy. 

Orthographe,  Fanôratra  tsy  diso,  sôratra  tsisy  ota;  tsy 
hadisoan-tsôratra,  fanitsian-tsôratra.  Orthographier,  Ma- 
nitsv  sôratra,  raanôratra  marina,  tsy  manota  sôratra. 

Ortie,  Àhitra  marofâtsika;  Tankilotra,  Ampisÿ,  h agy;  vo 
Sampivatô;  amiana,  miana;  Chardon. 
orvet,  Bibilava  tsy  mankarary. 
orviétan,  Contre-poison. 

Os,  Taôlana  Qui  n’a  que  la  peau  sur  les  —,  Mirânkana, 
mirankandrânkana;  karankana;  h mirakorako. 

Oscillation,  g Hebiheby,  g helibely;  h helohelo,  helinké- 
Iina,  hevingévina,  tsingevingévina.  osciller,  Mi — . 
oscitation,  Bâillement. 

Oser,  Mahasâky,  mahasahy,  h sahy,  sahisahy.  Je  n’ose 
pas  l’aborder,  tsy  saky  ko  {ou  tsy  sahy  ko)  hatôni’ko  izy. 
vo  manao-vi-véry , manerahera.  Hardi. 

osier,  Firitsokazo  famehian-draha;  Viko  ; fiko. 
osselet,  Taôlana  madinika  fisomain-jaza. 

Ossements,  Taôlana  maro.  osseux,  betaôlana,  ? taolâni- 
na. — , karaha  taôlana.  Ossification,  fahatongâvana  ho 
taôlana,  fiovan-ko-taôlana.  Ossifier,  manova  ho  taôla- 
na,mampodv  lio  taôlana,  mampanjary  taôlana, mahalonga 
ho  taôlana.  S’ — , manjary  taôlana,  mody  taôlana. 
ossu,  Be  taôlana , maro  taôlana , maventi-taôlana  . 
ostensible,  vo  Évident;  azo  tondrôina. 

Ostensoir,  Vola  maniritsiry  manavanâvana  fasiana  ny 
Okarisity  mâsina  haseho  amy  ny  o.  fanehôana;  masoandro 
vola. 

Ostentation,  Reharéha,  h trehatreha,  h trehantréhana;  h 
Pioka,  h piopioka,  liambo,  h rezareza.  Qui  a de  1’  — ; est 
OSTKNTATEU R , Mi  — . 

ostrogoth  , Anaran-karazan’ôlona.  fg  Impoli. 
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Otage,  Débaka,  o adébaka;  fitanana,  fampitanana;  ân- 
toka  , fiantôbana;  ampon-iâùana.1 

ôter,  Manala,  manesotra,  maïiisotra  jnianôaka,  mana- 
tsôaka,  mamôaka.  S’  — , miala,  miésotra;  inatsôaka.  mi- 
driso.  Otez-en  deux,  Ànalâo  roy  izy. 

Ou,  Conj.  Deux  ou  trois,  Roy  Va  telo,  La  lia  tsy  roy  tclo. 
li  Roa  sa  telo,  roa  Na  telo,  Na  roy  na  telo,  ndrè  roy  ndre 
I telo;  asa  roy  asa  telo,  Vâlaka  roy  vâlaka  telo. 

• Où?  A eh\  Interrog.  Aiza?  Aia?  Où  est— il  ? Aiza  izy?sk 
Aia  izy  ? Où  vas-tu?  ho  aiza  anao?  ho  aia  ia  ? ibank’ 
aiza  anao  r man’ aia  auao?  mandeha  aiza  anao  ? D’où 
viens-tu  ? avy  taiza  anao  ? avv  aiza  anao  ? miboak’  aiza 
anao?  Où  était-il?  Taiza  izy,  Vaia  izy  ? Où,  Pronom  rela- 
tif, est  compris  dans  la  forme  circonstancielle  du  verbe, 

Ï récédé  ou  non  de  Tany,  Lieu,  Je  ne  sais  pas  où  il  était, 
sy  hay  ko  nitoéra’  ny,  "tsy  hay  ko  ny  tany  nitoéra’ ny. 
D’où  il  vient,  ny  avia’ny,  ny  tany  avia’ny,  ny  ih/avîa’ny, 
zay  avia’ ny,  izay  ihzavia’ ny. 
ouaille,  Oqdry,  aondry. 

Ouate,  Anaram-poly  malcmy;  ? lioto,  foly,  vcmbaka. 
ouata,  ouater,  Manisy  hoto  roalemy 

Oubli,  Fahadinôana,  fahadinâvana,  fanadinoana.  fàlia- 
fatesan’  àrika.  Ocbi.ié  , gbadîûo;  pv  badina,  sk  lialmo,  lia- 
linq.  tîy  tsiaro,  tsy  tiaro.  Oublifr  involontairement,  Ma- 
i hadino;  mahadina.  p liadiûo.  volontairement,  Manadi- 
no,  nianadina.  p bacfinôvina,  hadiuoina.  \o  Tsy  màha- 
tsiaro,  mamela,  tsy  mildndrina,  tsy  manaliy.  S’  — , Jsy 
mitdndrina  tena;  manao  ztsynaby.  S’ — , mora  hadino. 
oublie,  Mofo  malify  mihôlona.  ' 

Oubliettes,  Trano  maizina  andatsahana  olona  lio  vonôi- 
na  mangingina.  ■ \ . 

oublieux,  Mahadino,  mora  mahadino,  roatî-arika. 
Ouest,  Andréfana.  Le  vent  est  à 1’ — , Avy  — ny  tsioka.Le 
navire  fait  de  1’ — , manandréfana,  h miankandééfana  ny 
. sambo. 

ouf  ! End  ré  ! endray  ! endrisy  ! 

Oui,  b Eny,  pv  E ou  He,  h Euto.Id;  hèka.  vo  ey  ? ey! 
eniboe. 

Ouï-dire,  Tsabo,  tsabotsabo,  hono,  hônoka,  teni-roba- 
hôaka.Par — , reny  sôfina,  reny  nv  sôfina. 

Ouïe,  Fabarenésana,  b fandrénésana;  Tadinv,  sôfina. 
Ouïes,  sofim-pilao , sofin-kazan-drano.  Hisany.  Ptakola- 
kazandrano. 

ouïr,  Mabareny.b  Mandré.mitandréüy;  mitaino,mihaino. 
Ouragan,  Rivotra  mabery  ombdna  gosy.  Rivodaby  ro- 
môka,  tsio-drivotra  be. 
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Ourdir,  Manira,  h Manâny.  maniraira.  ourdissage, Fani- 
râna,  fananiana.  Ourdissoir,  Fântsaka  fananiana;  kaniana. 

Ourlet,  Kolipika,  Dify,  Lify,  b vilina.  Ourler,  Mano- 
lipika,  mandify,  b rnamilina.  mandéfitra  ny  sisin-dâmba. 

Ours,  Anaram-biby  be  sady  bondôfoka  masiaka.  — , o 
be  volo.  — , o milefa  o.  ? lôhotra . 

ourse,  Oarrvavy.  — , Anaran-kintana . 
ourson,  Zanak’  Ours. 
outarde,  Vorontsiloza  dÿ. 

Outil,  (z)  Fiasana,  fizavarana,  fanaôvan- java  Ira , fanaô- 
vana,  otry  ny  fândraka,  ineso,  antsoro,  tsofa.  L’outiller, 
manome  ou  raampanana  fiasana  azy. 

Outrage,  Fankaratsiana,  faudra tana,  fanimbâna,  fana- 
lambarako;  tevateva,  fanevatevâna,  pv  tivativa,  fanivativâ- 
na,  pv  tihitihy,  vo  Injure. 

Outrager,  Mankaratsy,  manaratsy,  mandratra,  manim- 
ba,  manaiabarâka,  manevateva,  manivativa,  manihitihy, 
Manômpa  &.  vo  Injurier;  Ébrécher,  Déchirer,  outra- 
geant, mabafabarâka,  mahaménatra. 

Outrance:  Combat  à — , Ady  mihôatra  indrindra,  lilatra, 
masiaka  loatra,  tsy  misy  fétra. Poursuivi  à — , hianina  loatra. 
outre,  Hoditr’osy  maina  fikajiana  tôaka. 

Outre,  Prép.  et  Adv.  La  vida  vitra,  Andafy,  Ankôatra. 
Passer — , Mihôatra.  Le  faire  passer — , manôatra  azy.  Il  est 
— la  rivière,  Any  ny  rano  izy.  D’ — mer,  Andafy  ny  rano- 
mâsina.  — la  somme,  Ambony  ny  vola,  asôsoka  ny  vola.  En 
— ,Ar?  koa,  aviteo,  ny  nasôsoka  izany,  nynatohy  iza- 
ny.  D’  — en  — , Manintéraka,  h tantéraka,  pv  tintéraka  , 
mandéaka,  mamborôaka,  lôaka;  niamâky. 
outré,  Lilatra,  loatra,  mihôatra  ny  tôkony. 

Outremesnre,  Mihôatr’ôhatra,  minôatr’érana,  lôatra,  be 
loatra,  mihôatra  indrindra. 

outre-passer,  mihôatra,  mandflatra. 

Outrer,  Mampihôatra;  Mandroso  lôatra.  — , Irriter.  — , 
mahasâsatra  be  lôatra,  vo  Fatiguer. 

Ouvert,  Tafisôkatra,  misôkatra,  mibéana,  tafivôha,mivc- 
ha;  mibanabâna,  misébo,  misanasana,  misanéka,  mangé  - 
vaka,  mangevakévaka , mangôaka,  mangoakôaka,  man- 
goangôana  ,mangoabôa;  venavéna,  mibenabéna  .Tout  grand 
— , Mibanabâna,  midanadâna,  mivanavâna.  A demi  — , 
Mipv,  mipipÿ.  Pays  — , Tany  tsisy  rôva,  tsy  mirôva.A  cœur 
— , Tsy  manan’ampo,  h tsorôaka,  b sasaka,  tsy  mivôny  fa- 
nahy.  Q peu  — , ? n o mijahidy,  pv  ? mijagina,  b ? miiadi- 
na . A force  ouverte , Ankery  tsy  mamony  léfona , 
tsy  mangalatr’âdy.  Tenir  table  — , Mampihinana  zay  mi- 
ditra  foana.  - • 
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Ouvertement,  Imaso  ny  o;  tsy  mamonv,  miharihary,  am- 
pahibemaso;  tsy  ankodiatra,  tsy  amboho. 

% Ouverture,  Loaka,  Hirika,  varavârana,  tatniana,  lâvaka, 
vava,  fivoâhana,  fidirana,  vaky,  tâtatra,  bâna  , bânga. — , 
Fanokâfana,  famohâna.  Fenêtre  qui  a peu  d’ — , Tatniana 
kely  vava,  kely  fisokafana.  — de  cœur,  Franchise.  — d’un 
compas,  fibakabakâna,  fisabakâna. 

Ouvrable:  Jour  —,  Andro  mety  hiasana,  andro  fiasàna. 

Ouvrage,  Asa.  vo  h Lahasa,  taozavatra,  voa-kova,  voa- 
bazaha,  râfitra,  zâvatra;  atao.  Ouvragé,  nasiana  haingo, 
misy  râvaka;  nozavârina,  zinàvatra,  vsa  asa  ankitiny;  mi- 
vendrivendry.  Ouvraükrcic,  Manisy  râvaka  ou  haingo  ou 
éndrika  amy  ny;  manéndrika  azy. 

Ouvrant.  A jour  — , Am-pivakian’andro.  à portes  ou- 
vrantes, Am-panokafam-baravârana. 

ouvrer,  Manao,  mizâvatra,  manefy,  mandrary. 

Ouvré.  Linge  — , lamba  misoratsoratra  madinika,  miven- 
drivendry;  misy  sari-mboninkazo. 

Ouvrier,  Mpiasa;  mpizâvatra,  mpanao  z.  jour  — , andro 
fiasâna. 

Ouvrir,  Manôkatra,  mamoha,  mampibéana,  mamaha, 
mampisôkatra.  vo  mamava,  mamazavaza,  maméraka,  raa- 
méndrana,mamaky,mamélatra,  manampatra;  raampibeka- 
beka.mamakabâka,  mamanabâna,  mandahadâna,  mambà- 
na,  mampibenabéna,  mamenavéna  , roamohavoha . S’ — , 
misôkatra,  mibéana,  mivoha.  vo  mivava,  mibekabeka , mi- 
bakabâka,  miâmpatra,  mibahabâha.mivazavâza,  mitanata- 
na,  mivéndrana;  vo  Ouvert.  S'— un  passage  à travers, ua- 
nivakivaka  azy.  S’ — à q,  Manambara  azy  ny  ampo,  mano- 
ka-po  amy  ny,  maneho  fo  amy  ny. 

Ouvroir,  Tany  fiasâna. 

Ovaire,  Fitoérany  ny  atody. 

Ovale,  Miendrik’atody,  taboribory  lavalava. 

Ovation,  Triomphe. 

Ovipare,  Manatody,  « 

Oxyde  , Okisidy.  Oxyder  , Manao  oxyde . — , Rouiller. 
S’ — , se  Rouiller. 

Oxygène,  Gaze  mitéraka  ny  maharikivy. 

Oxymel,  Rano  maharikivy  miharo  tantely. 

Ozene,  Fery  mântsina  amy  ny  ôrona  , 

P 

Pacage,  Pâturage,  pacager,  pàtnrer. 

Pacha,  Mpanâpaka  tokotâny  any  amy  ndreo  Turcs. 

Pacificateur,  Mpampihâvana,  mpampisakaiza,  mpampiâ- 
dana.  pacification,  Fampihavânana,  fampiadânana,  fam- 
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pisakaizâna.  pacifier,  Mampiâdana  o,  tany;  tnampisakaiza, 
mampilongo,  mampihâvana,  mamîtrana  o;  h mampiônina, 
h mampiânina,  manala  fo  o;  mampandry  tany.  pacifique, 

( o ) tia  iiadânana,  tsy  lia  ady,  tsy  mirady;  mampiâdana 

nâmana.  vo  paisible.  Pays — , tany  mandry.  Hostie , ? 

fanâtitra  hiadânana. 

Pacotille , Ny  Vidiana  maro  éntina  ny  mpilay.  Hama- 
roam-bidiana  inadinidinika.  De  — , moramora  vidy;  maro 
fa  ratsiratsy;  maro  ratsy. 

Pacte,  Faiïekéna,  fifanekéna,  fihavânana  , Feliivôlana. 
Faire  un  — , pactiser,  Mifanékv,  mifampihâvana,  mifame- 
hi-vôlana. 

Pagaie,  Fivé,  h fivoy;  fivézana,  (ivoizana.  pagayer,  Mivé; 
mivoy. 

paganisme  , vo  Idolâtrie,  fivavâltana  amy  ny  snmpy. 
page,  Ankizy  lahy  manômpo  ny  Andriatia. 

Page,  Ila-ntakélaka,  ila-takélaka,  Ila-ndravin-taratasy. 
Ny  sôratra  an’ila.  — , feliian-tsôratra.  Mettre  en  — , Mame- 
hv  sôratra.  pagination,  Ny  Isa  ou  soratr’isa  amy  ny  isan- 
takélany,  ny  mârika  fanisàna  ny  ilan-takélany. 
pagne,  Sàïmbo,  lamba. 

pagode.  Idole  any  amy  ny  Asie.  Trano  ny  Idoles. 
paie,  vo  à payer. 

Païen,  Tsy  mahalâla  Zanaliary,  tsy  mahafântatra  i Jeso- 
Kry  ,•  vo  Idolâtre. 
paillard.  Lascif. 

Paillasse,  Mololo-mpandriana.  Un  —,  O kabiaka  mitsi- 
komba  hâvana;  mpampjhoméby. 

Paillasson,  Tsihy  Dakôraka  (ou  rary  bakélaka,  tsihy  man- 
gorakôraka)  famoram-bity;  Lafika;  lafi-pamoram-bity.  — , 
Farafara  alômboka  ny  tsabo  , lombo-boly. 

Paille,  Mololo.  vo  Àhitra,  Raty,  ratiraty,  akâta,  bôzaka; 
tâhony,  taholena.  — de  riz,  Môloio-mbary.  — , Antsa,  Han- 
dra  amy  ny  vy  aîdina  va  amy  ny  vato  soa. 
paille-en-queue,  Aiiaram-borom-ixitsy  lava  vorombody. 
pailler,  Ny  Fitoera-mololo;  Antôntany  inololo.:  ' 

paillet:  Vin  — , Divay  mena  mavo,  menamena. 

Paillette,  Lelambola  sady  madinika  matifv  indrindra;  ? 
ketsa  vola,  fetsy  vola,  ketsaketsa.  — , Sombimbola,  sombin- 
tsombim-bola  hita  anaty  onv. 
pailleur,  mpivârotra  mololo. 

Pailleux:  Métal  — , Vy  Misy  antsa,  misy  liandra  , misy 
vakivaky,  misy  lna.doaka,  misy  tsy^mitohy. 

Pain,  Mofo.sk  mokary,  h ampempa.  Cbercbcr  son  — , mi- 
tady  banina.  — de  sucre  , vongan-tsiramamy  , bolabola- 
ntsiraraamy  , siramamy  mivolongana.  vo  Masse — frais. 
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mofo  vao.  — rassis  , inoto  ela.  — bis,  mofo  inainly  , mofo 
manja.  — d’autel,  mofolijoroana,  isorônana.  — ■ à cacheter, 
mofo  fandokoan-taratasy.  « • . ' . 

Pair,  Mira,  raitovy,  mora  vaky  roy,  mira,  initovy  tâtana, 
sahala,  antsahala  ; ? antsa.  Qsans  — , otsisy  fahanâmana, 
tsisy  faharoy,  tsy  misy  nâmana,  mila  nâmana.  Nombre -rt, 
Isa  ânona,  isa  tsy  fanota,  isa  mura  vaky  roy  mira.  Non  — , 
tsy  mitovy;  tsi-antsa,  tsy  antsahala.  Être  — et  compagnon, 
Mifampitovy  tena  , mifampira  tena.  Les — , Ry  andrian- 
dahy  mira  voninâhitra.  . 

Paire.  Une  — de  bœufs,  aomby  ro^.  5 — de  bœufs,  aom- 
by  lahy  folo;  aomby  dimy  mivady . Une — de  pistolets, polela 
mivady,  misy  nâmana.  Par  — , Tsiroaroa,  tsiroiroy,  roiroy. 
vo  Somisy,  mikâmbana.  Une  — de  ciseaux,  Hety. 
pairie,  N y Voninâhitry  ny  Pair.  ' (i 

Paisible,  Mora,  Mântona,  miâdana,  bonéka,  bonéka,  bo- 
nika,  jabonéka,  h tony  , mibonéka  , h raaotona  , mândina, 
malemi-fanahy , mora  faiiahy;  mora  be;  •■’mandrifaizay  ; h 
mionona,  miônina,  miânina. 

Paître  n,  — l’herbe,  ( aomby  ) mihinana  âhitra,  homam- 
büona,  homan’âhilra  ampôtotra  ; g miraotra;  vo  miorotra, 
manérolra.  — en  liberté,  h mikarenjy  , mikarenjirenjy.  vo 
mibarera,  mibarakaika.  — , faire  — le  troupeau  , Ma mpi- 
hinan’âhitra  ny  aomby,  manesy  ny  aoinby  any  amy  ny  âhi- 
tra, mampiraotra  ny  aomby;  mampihinana  azy  an-tonda; 

mamâhana.  vo  mainahy.  Se , mihinana;  mamahan-tro- 

kn,  inamelon-lrokrt.  * • . , i 

Paix,  Fiadânana  ; tsy  iisiana  ady.  vo  fihavànana  , filon- 

gôana;  fandriam-po,  fiadanara-po;  fifaîiekéna,  salama,  sa- 
mtalama,  salamanga,  hasalamalaraâna.  Pays  en  — , tany 
mandry,  miâdana.  Faire  la  — , manao  liadânaua  ; miâda- 
na; mivitrana , mihiâvana.  - 

paix  ! paix  là  ! Mangina  ! volia  ! 
pal,  des  pals,  Orinkazoraarani-doha.  vn  pif.i:. 
paladin , Andriandahy  mirenircny  miadv. 

Palais,  Tranon’Andriana,  zomba,  vala-mpanjakâna;  La- 
pa. — de  Justice,  Lapa  fitsarâna,  lapa  fimaléana. 
palais,  Ny  ambény  anaty  vava;,Lanilâny..i  • 

Palanquin,  Filakonanao;  tâkona,  Pfilanjâna,  fiara,  ? ma- 

rotnby.  v '■>  h .>  • • • •>  • ; 

palastre , Ny  ampîsany  amy  ny  gadra  ( serrure  ). 

Palatale  : Consonne  — , Sératra  tononiny  ny  leia  ainy  ny 
lanilâny.  .<■}'■■■  • 

palatine,  Tséntsina  afono  ndreo  viavy  vézona. 
Pale,iSànjony  kapôaka  fijorôana.  — , ny  ampisanv  ny 
fivé;  ? lambampivé.  — , fiaman-drano , vavaliadindrano 
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Pâle,  h Hâtsatra,  batsatrâtsatra;  Pmihoditrovy  ; pv  hâ- 
saka;  kôtsatra,  mavo,  mivaloârika,  matsora,  mavana , rna- 
landilandy. 

Palée,  Orinkazo  be  lara  manjary  fefy  ; filaharan-tsaro- 
dravâna. 

Palefrenier,  Mpiandri-sovaly  , mpiambin-tsovaly,  mpi- 
abi-sovaly,  mparaahan-tsovaly. 

Paleron,  N y nofo  fisaka  amy  ny  sôroka  ny  biby  sâsany. 
sadrôny;  rangomaina. 

Palestine, Anarany  ny  Tany  misy  i Jerosalema.  palesitina. 
palet,  Vato  fisomaina;  ? tsipivato  fisaka. 

Palette,  Tapela-kazo  famelézana  ny  lamba  sasâna;  fame- 
ly  fisaka;  silakazo.  — , kapila  talélaka. 

pâleur,  b Hahatsàrana,  fahatsatratsârana.  hahasâhana. 
? hakotsârana. 

Palier,  Tani-mârina,  fitsahàrana  amy  ny  fiakârana;  Ara- 
bara-tonga. 

Palinodie,  Fandavâna  ny  teny  taloba;  fanatsoahan-teny. 
Chanter  la — , Manda, manévotra,raanatsôaka  ny  teny  natao. 

Pâlir  n,  Manjary  hâtsatra;  ? mih/akôtsatra,  mihiahâsa- 
ka,  mihiaitsoitso,  mody  hâtsatra,  mihoditrovy,  mivalo  fo- 
tsy.  — ac,  Mankahâlsatra,  mankakôtsatra,  raankahâsaka. 

Palis,  Orinkazo,  hazotafiôrina  antâny,  sarodravâna.  — , 
tany  mirova  liazo. 

Palissade,  Fefihazo  ; orinkazo  mamefy  , rovahazo,  roho 
hazo;  h sarodravâna,  pv  sarodravaina.  PAridaina.  palissa- 
der,  manao  — ; manisy  — amy  ny.  vo  Enclore. 

Pallier,  Paliatif  a,  Manârona  ny  fôtotra  fa  tsy  manombo- 
tra  azy;  Manarom-pôtotra,  mandômboka,  mamono.  Remè- 
de — , Aody  tsy  mamono  fôtotra  ny  arétina.  Un  — , tâkona, 
lômboka,  fono,  sarom-pôtotra.  Hôsotra  foana. 
pallium , Sampi-ntsoroka  ny  Archevêque. 
palma-Christi,  Kinâna;tanantânana.  Huile  de — ,sôlika — . 
Palme,  Rantsan-kazo  Palmier-,  Ravim-banty,  ravin -kin- 
dro.  Rantsan-kazo  sary  ny  Fandreséna;  voninâhitra.  Rem- 
porter la  — , Vaincre, 
palme,  Zeby.  Mesurer  par — , Manjeby. 

Palmé,  Manâhakatânana  miâmpatra;  milâmbana;  (vôro- 
na)  tsy  vaki-rantsam-bity,  ? tabetrabétra-vity. 

Palmer,  palmiste,  Saletra  ny  hazo  misy  ôvaka  fobâni- 
na  otry  ny  Rafia,  ny  Banty,  ny  kindro. 
palmipède,  Tsy  vaki-rantsan-tôngotra. 
palmiste,  Banty,  kindro.  , 

Palmite,  Ova-drafia,  ôvaka,  ôvaka-tânavy.  En  prendre 
le  — , Manôvaka  azy. 

Palper,  Mitsapa  , mitsapatsapa.  vo  mijabajaba,  misafo, 
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misafosafo,  maneritery,  mamotsipôtsika,  manirakira,  man- 
demolemo , mandomolomo.  ? mipampana.  — , Prendre. 
palpable,  Azo  tsapaina,  reny  ny  tanana,  tnora  tâkatra,  mo- 
ra  azo.  — , Évident. 

Palpitation,  Tepotepo  ny  fo;  tsipatsipaka,  tipatipaka  ; to- 
tôka;  vo  emponémpona,  tebotéboka,  pv  kefokefo,  efokéfo- 
ka,  torakôvotra;  ? tôtotra.  palpiter.  Mi — malâky . 
paltoquet,  0 marokoroko,  o valavala;  o tsy  valahara. 
Pâmer  n,  se  — , Tôrana.  vo  Ana,  variana,  mihiaréraka. 
Se  — de  rire,  Toran-kehy,  toran-tokiky,  mihomehy  be. 
pâmoison,  Hatoranana.  Tomber  en— , Tôrana. 
pamphelet,  Livatra  bel  y faninîana  o. 

Pampre,  Rantsam  -boalômbona  misy  ny  râviny,  h Taho- 
raboalÔDoka  misy  ny  râviny. 

Pan,  Tâpany  be.  — de  muraille,  tapa-drova  be.  — de 
robe,ny  ambâny  ny  akanjo,ny  miromaroma,ny  tâpany  mi- 
hântona,  mikararavy  ; ny  râmbony  ny  akanjo  lôbaka.  —, 
ny  Ampisany 

Panacée,  Aody  mahatontolo. 

panache,  Febiam-bolombôrona  mihopakôpaka  asanga- 
sânga  amy  ny  sâtroka,  sangasanga  mihopakôpaka. 

Panaché  a.  Poule  — , Akoho  misoratsôratra,  vândana. 
Se  panacher,  manjary  vândana,  mody  misoratsôratra,  vao 
hisoratsoratra.  manaly  hisoratsôratra. 
panade,  Koba-mofo,  godragodra-mofo,  ? sosoa-mofo. 
panaris,  Bay  amy  ny  lohantondro;  h tsevodrano,  pv  kaka. 
pancarte, Lamban-taratasy  be  misy  sôratraiananarana  o. 
panée.  Eau  —,  Rano  nandonana  mofo. 

Panégyrique,  Teny  fandazâna  o.  Panégyriste, Mpandaza, 
mpidera,  mpanéngy  o. 

Paner  un  rôti,  Mandrabaraba  sombintsômbi-mofo  am- 
bonv  hendy  naomby. 

Pànerée,  Eran’antomby,  eran-kârona  ; hârona  raiky. 
Une  — de  pain,  Mofo  eran-kârona. 

Paneterie,  Trano  firasâna  mofo  amy  ny  o.  fanompia-mo- 
fo.  panetier,  Mpirasa  mofo,  mpizara  mofo  amy  ny  o. 
panetière,  Kitapo  fasiana  moifo. 

Panier,  Hârona,  Antomby;  sobiky,  Tanty.  Un  — de  lé- 

f urnes,  hârona  feno  ânana,  ânana  eran’antômby.  vo  Mira- 
itr’ankaron-doabody . 
panification,  fanjariana  mofo. 

panique.  Terreur  — , Tâhotra  ou  hatairana  tsisy  fôtony. 
Panne,  Anaran-damba.  — , Ny  ménaka  amy  ny  hodi- 
dambo. — -,  Ny  madinika  amy  ny  kanonta.  Mettre  en — , 
Manao  vadi-day  mifanâkana.  Rester  en  — , tsy  milay,  tsy 
manerin-day  halaka  ny  tsioka. 
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Panneau,  Ampisany  mifârilra;  Talélaka  mifârilra.  Com- 
■jneun  — , marivo  atÿ,  talésaka.  — , kôtona  voatôlotra, 
fândrika.  Tombé  dans  le — , Latsaka  ankôtona,  an-dâva- 
ka,  ampéndrika.  panneauter,  Mamandrika,  tnnmoba  fan- 
drika. 

Panneton,  ny  tâpaky  ny  fanalagadra  mklitra  amy  ny 
gadra.  ' \ ■ • 

pannon,  Saina  lava,  be-râmbona. 

panse,  Kibo,  trôkz/,  vôlraka.  - 

Panser  une  blessure,  Mitahà,  mitsabo,  miamboatra  bay. 

— un  cheval,  mitsabo  sovaly,  mandrôkotra  azy,  miahy  azy . 
pansement,  fitahâna  bay,  fitsabôana  fery. 

pansu,  Be  kibo,  be  Iroka,  be  vôlraka.  ..  i ».  - 

Pantalon,  Saimbo  salorana,  ? Salovan-tôngoîra,  ? salo- 
vam-pe,  sarom-pe  lava,  akanjo-ntomboka  , ?saJo-bity. 
Saïmbo-misâmpana,  saïmbc-vaky,  akanjo  an-tôngolra. 

Panthéon,  Trano  ivorîany  ny  zanahary  tsy  lo  rehelra, 
trano  iangônany  nysampy  rehetra. 

pantière,  Harato  famandriam-bérona. 

Pantin,  Kizanajânaka  hetsiketséhina  amy  ny  tady  madi- 
tsynika. 

Pantomime,  Rébika  mangina,  Tavana  fanambaréna  z 
tonônina.  •>- 

pantoufle,  Kiraro  malemy  fatao  an-trano  foana.  ■ 
Paon*  Voromvola  lahy.  paonne,  Vorombola  vavy.  paon- 
neau, zana-borombola.»  » t-i. 

papa,  Baba,  Ada,  aba,  Ray,  ikaky,  kaky^-iangy. 
papal,  momba  ny  Pape.  Autorité  — , fahefany  ny  Papa. 
Papauté,  ny  Fiamboniany  ny  Pape.  Ny  handriânany  ny 
Papa.  ■ .»•;,. 

Papaye,  Mapaza,  voapaza.  papayes,  Mapaza,  vodi-ma- 
paza.  ' • 

Pape,  ny  loba  ny  katolika  ziaby;  Papa, 
papegai,  voron-kazo. 

papelard,  Hypocrite.  • .■  ••■•»><  ’ 

Paperasse,  Taratasy  voa  sôratra  ka  tsy  ahôana  koa,  tara- 
lasy  efa  tsv  misy  fôtony;  taratasy  ratsiratsy.  Paparasser, 
Mikotrankotrana  taratasy  foana,  manôratra  be  tsymisy 

éntony.  » 

Papeterie,  Fanaôvan-taratasy  ; fivarotan-taratasy  tsy 
misôratra.  papetier,  Mpanao taratasy,  mpivârotra  taratasy. 

Papier,  Taratasy.  —blanc,  — tsy  misôratra.  vo  Takela- 
taratasy,  lambantaratasy  , ravin-taratasy,  sekintaratasy. 

— de  verre,  Taratasy  fanampalésana.  Des — , Taratasy  voa 
sôratra. — monnaie,  Taratasy  misolo vola. 

Papillon,  Tsipelapélaka,  lailay;  ? valalandolo,  h lolo.  pa- 
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pim.onner,  mitilintilina,  inifindrafindra.  vo  Voltiger. 

Papillotte,  Taratasy  hely  mamonofono  nv  volondoha  voa 
korikôritra.  Taratasy  hely  afono  korikori-bôlo;  fono  mboin- 
bolo;  fonontaly,  ? saron’oli-bolo.  papilloter  ac  , siamono- 
fono  ny  vombom-bolo.  Yeux  qui  papillotent,  Maso  mihe- 
tsikétstka  foana,  mipipÿ. 

Papiste,  o Manâraka  ou  inoniba  ny  Pape. 

Pâque,  Paky,  Fandrôana  amy  ndreo  Juifs  ho  fahatsarô- 
vany  nÿ  nialan-dreo  tamy  nyTany  Ezipitra.  PàQUEs,  an- 
dro  nitambélomany  i Jeso-Kry.  Faire  ses — , Communier 
amy  ny  Paky. 

Paquebot,  sambo  miverimbérina  mitondra  taratasy  sy  o. 

Paquet,  Entana,  fehian-draha,  h anéntana,  fehézana. — 
de  cannes,  fehiam-pary,  Mets-le  en  deux  paquets,  ataovn 
roy  fehy,  roa  fehézana  izy.  vo  Angoby.  seky,  hekimbéhana. 
En  faire  un  — , Mamehy  azv,  rnamory  azy.  Faire  son — . 
Miféhy  handeha. 

Par,  Ainy  ny.  — terre,  moinba  antety;  — la  ville,  niama- 
ky  tanâna;  — les  haut,  Mananety;  — les  marais,  rnanôna- 
ka.  — où  est-il  venu?  nomba  aizaizy? — où  il  est  venu,  ny 
nombâ’ny.  — où  passerai-je  Phombaaizaaho? — ici,  (du  * 
fleuve  ) aty  ny  ony.  — là,  ao  ao,  ao  no  ao.  Ce  n’est  point  — 
là  qu’on  l’obtiendra,  tsy  zany  no  ahazôana  azy,  tsy  zany  no 
hampahazo  azy.  — ici  par  là,  ao  ao,  ao  no  ao,  eo  no  ho  eo. 
Vo  — Fois,  — Devant. 

Parabole,  Oha-bdlana,  oha-teny,  ôhatra,  oha-draha;  fa- 
nohârana.  paraboliquement,  amy  ny  oha-bôlana. 

Parachute,  z mahatanty  ny  o lâtsaka. 

Paraclet,  Consolateur;  Ny  Fanahi-Màsina. 

Parade, Fanehôana  z ireharehâna;tamerâhaua,famelâra- 
na,  famoâhana,  fanambarâna; — , tabiha,  rendrarendra,ta- 
botabo.fihaminana,  fireharehâna,  fidosidosiana.En  faire—, 
vo  Faire  montre,  montrer;  — de  soi,  h Pipioka,  h pioka,  g 
tabiha.  Faire  — de  soi,  inirendrarendra,  initabotabo.mipio- 
ka,  mipiopioka,  g mitabiha,  mauioaka  teita,  mirehareha. 

Paradis,  Tanimboly  mahafiuâritra  narnetrâhany  Zana- 
hary  i Adâma  tnivàdy;  fonénana  rnahasâinbatra,  Tanv  bc 
hamamiana.  — , ny  lâùitra  itoérany  ny  Olo-niâsina . Pa- 
radÿ,  Paradizy.  — , ny  lâfatra  ambony  indrindra. 

Paradoxe,  Tenv  misâkana  ny  hévitry  ny  tauy.  vôlana- 
miadv  ny  jery  n’  ôlona. 

Parafe,  ou  paraphe,  Sora-birioka,  sôratra  mivirtoka,  sô- 
ratra,  ? viriobirio-tsôratra  ; sora-pihaininana , liaingo- 
ntsôratra.  parapher,  Manisy — . 

Parage.  Qde  haut — , oabo  râzana.  — , Fitocrana  atuy 
ny  ranoinâsina,  — , Contrée. 
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Paragraphe,  Antokontény,  lokom-bôlana  ; toko-nteny, 
bongo-mbolana,  fehiam-bôlana. 

Paraître,  miseho,  Hita  ; talâky.  vo  Apparaître,  et 
miherihery , miharinkârina  , manerinérina.  — grand  , 
karaha  be,"  tahaka  be,  talâky  be,  koazâka  be,  toa  be,  koa 
be.  vo  misary,  mivolo.  Il  paraît  que  celui-ci  ira,  Izy  no 
talâky  liandeiia. 

Parallaxe,  Ny  Elanélany  ny  fitoéran»  isehôany  nykin- 
tàna  sy  ny  fitoéra’  ny  tokoa. 

Parallèle  a.  Lignes — , Sôritra  roy  Mitovi-lialavirana, 
mira  halavirana,  mifainpitovy  halavirana,  mifanâraka 
liàlavirana.  mitovy  tâtana,  mifampitâtana,  ? mitovi-târi- 
ka,  mitovi-tsipika.  — s,  Faùobâranazroy,  fampitatâna- 
ila  z roy  hizana  ny  fitovia’  ny.  h fampitahâna.  Les  mettre 
en  — , mampitâtana,  h mampitaha  reo  hanôhatra  ny  ito- 
vià’ny;  mampitovy,  mampira.  Sc  mettre  — , mifampi- 
tâtana,  mifanôhatra. 

Parallélisme,  Ny  Filovian-kalavirany  sôritra  roy. 

Paralogisme  , Fandaharan-teny  ota  . 

Paralyser  q,  Mahafaty  ila  o ; — , mahafatifâty,  maha- 
matimaty,  mahosoa,  mahabôka,  mamono.  paralysie,  ha- 
fatesan’iia,  ny  maty  ila.  paralitique,  maty  ila,  o mat’ila. 

Paranymphe,  Lehilahy  manâtitra  ny  viavy  hampakâri- 
na  aray  ny  vady  ny. 

Parapet,  Rovatâny,  fefitâny,  ampiantany;  ? sâzony, 
sâzoka,  fefy  Gsazôhana;  fiarôvana  ba-tratra.  fefy  tsy  ma- 
halâtsaka  am-pâmpana. 

Paraphrase,  Famelârana  teny,  laraelaram-pôtony  ny 
teny;  Teny  lavalava  milaza  ny  fôtony  ny  teny  sâsany.  pa- 
raphraser, Mamélatra  teny,  mamela-bôlana,  Mamela- 
pôtony  ny  vôlana. 

Parapluie,  Aloka  fëntina  amy  ny  ôrana;  fiaro-ôrana,  fa- 
nari-ôrana;  sarôtro.  Se  couvrir  du  — , misarotro. 

Parasol,  Aloka,  Àlo-bazaha.  vo  Ombrelle. 

Parasite,  Mpila  liânina  an-trano  n’  ôlona,  h mitakâri- 
na,  mpitakârina,  pv  mpikâpoka.  vo  alikalika,  mifoka. 

Paratonnerre,  Fandri-bâratra;  fiarovam-bâratra,  fiaro- 
vâratra. 

Paravent,  Fiaro-rivotra,  riba  tniaro-rivotra.  ? komby. 

Parc,  Vala;  fâhitra,  b fahy.  — à bœufs,  Vala  naomby, 
vofisoko,  saba  mifefv,  kijâ.  Lesroettreen — . mamala, 
mamâhilra,  mamaby  azy.  En  — , Ambala,  arapâhitra, 
ampahy,  tnivala , inifabv. 

Parcelle,  sômbina,  sombintsômbina,  tâpanv  kelv  indnn- 
dra. 

Parce  que  je  suis  malade,  Fôtony' ou  Akory,  h satria 
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zaho  marary.  C’est  parce  que  je  suis  malade  que  je  n’y 
suis  pas  allé,  je  n’y  suis  pas  allé — je  suis  malade,  Ny 
tsy  nandehâna’ko  tany,  ou  Ny  fôtony  tsy  nandehana’ko 
tany,  zaho  marary;  ny  areti’ko  no  tsy  nandehânà’ko  tany^ 
ny  areti’ ko  no  fôtony  ny  tsy  nandehâna’  ko  tany.  Tout  ce- 
la arrive  — il  n’  y a pas  de  civilisation,  izany  rebetra  iza- 
nynotonga,  ny  tsy  fisiany  ny  fahendréna.  — , fa,  nohony. 

Parchemin,  Hôditra  atao  solon-taratasy  hanorâtana. 

Parcimonie,  Tsitsy,  fatsitsiana;  tity,  fatitiana.  h hihitra. 
parcimonieux  , Tsy  mahafoy  vola,  matity,  matsitsy,  h mi- 
tsitsy,  h mahihitra  kelihoho,  ? kelihiratra;  mandata  be. 

Parcourir,  Mitety  azy.  vo  mamântana  azy,  mandehan- 
deha,  miriorio,  mirenirény  atny  ny;  mamakivâky,  mama- 
ky  azy.  Les  — des  yeux,  miraharaha  azy,  mandriorio 
masoamyny.  i 

Pardon,  Fanadiiïôana  ou  fanariana  haratsian’  ôlona, 
Tsy  fankalilôvana , h famelan-kéloka , famelâna  ny  ota, 
fiantrâna,  h fanafahan-kéloka;  fandefâna  o nanao  ratsy. 
Demander  — , malilo,  inivalo,  mibâboka,  h mibébaka. 
vomifona,  milelapaladia,  h manalady;  mangâtaka  fitsô- 
fana,  ou  fitsôrana,  fanekéna.  — ! — ! malilo  aho  ! mivalo 
aho!  — , M.  Azafady,  Ringahy.  vo  azamaty,  mbailâla- 
na,  mbay,  mba. 

Pardonnable,  azo  avela,  azo  ariana,  tôkony  ho  tsy  anka- 
lilôvina^  tôkony  ho  tsy  tsiniana.  pardonner  une  faute, 
Manadino,  manary,  mamela,  tsy  manahy,  tsy  mankalilo, 
tsy  mamaly  ny  haratsian’ ôlona.  — q,  tsv  mankalilo  o,  tsy 
mamaiy  ratsy  azy;  manarana  azy;  mandefa,  mamôtsotra 
azy. 

Pareil,  Mira,  mitovy.  vo  Égal.  Il  n’a  pas  son — , tsisy  fa- 
hanâmana.  La  Pareille,  Valv  ny  natao  n’ôlona,  famaliana; 
pv  Teny,  fitenéna,  h tody,  htodiaua.  Lui  rendre  la  — , Ma- 
maly azy,  mamaly  mira;  pv  miteny  h rnanody  ny  natao  ny. 
Juger  pareillement, mitovy  malo.Je  le  désire  — , Izaho  mba 
tia;  Zaho  koa  mitia. 

Parement,  Sôsoka  fihaminana,  soso-pihaminana.  vo  Dé- 
cors. 

Parent,  Hâvana:  Mpihâvana,  féhiny,  fôkony,  h lafy,  ati— 
hâvana.  vo  longo,  fati-drâ,  Mandongo.  — éloigné,  havan- 
tetézina,  lafinkavana.  — dénaturé,  bavantsiaina,  tsinai-ho- 
man’âty.  — par  aillance,  Zaotra.  parents,  Ray  amindrc- 
ny,  Reny  amindray,  h Ray  amandreny. 

Parenté,  Fihavânana.  — , ny  hâvana  rehétra. 

Parenthèse,  Teny  anéfitra;  faneferam-bôlana,  éfitra,  eti- 
bôlàna. 

Parer  qc,  vo  Décorer.  Se  — , Mandravaka  tena  &;  se  Dé- 
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cor f. r,  et  miiâvaka;  vo  mietra,  mifarejo,  misjkina  tsara; 
baingolava.  Dont  on  se  pare,  Ravâhina,  firavâliina.  parf.r 
le  coup,  aux  coups,  mitâvoka  vango,  miary  vango,  miâfaka 
ainy  ny;  manody,  manôdina,  manifika,  misâkana,  mandra- 
ra  vango;  miaro  tena.  — , préparer,  apprêter. 

Paresse,  Havozdana,  faliavozôana;  faholiana;  vo  fiarâna- 
na,  hakosiâhana,  falaînan’asa,  fahakamôana,  fiebôana.  pa  - 
rf.sseux,  Mavozo,  maholy;  kosiaka  , matâhotra  lio  disaka; 
vo  Fainéant;  et  osa,  kalaina,  malain’asa. 

Parfaire,  vo  Achever;  et  mandavorary,  manody.  malia- 
tantéraka. 

Parfait  s,  Ny  andro  lasa;  ny  lâsana,  ny  roso;  ny  teo. 

Parfait  a,  Tody,  vântana  , tsisy  antsa  , tsisy  liandra  ; tsy 
misy  diso,  tsy  misy  tsinv;  tsara  tsintra , tsara  avokoa,  Isara 
dia  tsara,  sk  senga  la  senga,  lavorary,  vita,  tantéraka , tsi— 
sy  aniniana.  vo  fiefana  , fanamperan’ôny , voa  kajÿ,  voa 
kajy,  avy  amy  ny  liitsy  ny,  avv  amy  ny  maso  ny,  avy  amy 
ny  fandriana,  rékitra  ; ari-tômbana , énona , vdiiona . tsi- 
lutavanâvana,  maliitsy  , marina,  parfaitement  , Tsara  in- 
drindra. 

Parfiler,  Manatsôaka  lamba  mandelia  vola  hanaratsâra- 
ka  ny  fùtony. 

Parfois,  Indraikindraiky,  li  indraindray. 

Parfondre,  Mampimâna  avokoa. 

Parfum,  Hânitra  ; Finto.  — , filiânitra,  zinânitra  , z ma- 
finto,  zava-mânitra;  fifinto;  zava-mani-pôfnna.  Parfumer, 
Manisy  — amy  ny  , mankamânitra  azy.  parfumeur  , Mpa- 
■mao  z mânitra,  mpivaro-pihânitra,  mpanainânilra. 

Pari,  Loka,  (ilokâna;  fnnalam-namalra  ; fa  matra,  ?ban- 
tiSnana,  lokamanta.  parier,  Miloka,  manala-fainâtra;  ?mi- 
famâtra,  Pfamâtra,  mifanome  hanala-fainâtra;mifanamby. 

Pariétaire,  ( Mandrékitra  amy  ny  rova.  ) Ànaran’âùana. 

Parieur,  Mpilôka,  mpifamâtra. 

Paéiis  , Doanv  ny  France.  Parisien  , Anli-P<7m.  Anti- 
Doâny,  Antan-Dônaka  (anv  i-Farantsa  ). 

Parité,  Hamirâna,  fitoviana,  fahasahalana. 

Parjure,  Loka  mandenga  , Fanta-bôboka , fantavandy, 
fanta-tsilô,  fifantâna  amy  ny  tsy  to.  h fianiânan-tsiuS;  h fa- 
fiavam-bava  azo  n’Andriamanitra;  fanankinàn-denga  amy 
tty  Zanahary;  h ? ngoso  fisaka;  — , Loka  tsy  atody,  fanotâ- 
na  loka  atao,  tsy  fanodiana  loka  natao;  loka  otaina. — ; 
mpaniana  tsy  to,  mpanao  vava  azo  n’Andriamânitra,  mpa- 
nao  fanta-bôboka,  mpanao  ngoso  fisaka;  tsy  manody  loka, 
resiloka.  Se  parjurer,  h Maniana  tsy  to,  mifanta  tsy  to  ou 
arrty  ny  tsy  to;  h manao  fanta-bôboka,  Mandenga  amy  ny 
'Zanahary;  h manao  vava  azo  n’Andriamânitra;  tsy  maho- 
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tly  loka,  manota  loka  , tsy  mahatody  loka  , maùala  teny 
nafchy  tamy  ny  Zanahary . 
partage,  Verbiage, 

Parlement,  Ny  Fihadnany  ny  Mjianjaka  sy  ny  Andrian- 
dahy  sy  nyiraky  ny  vahdaka.  havoriany  ny  loholona.  Vais- 
seau parlementaire,  satnbo  mitondra  vdlana  amyny  fa- 
havalo;  mpikabai y,  aiâlana,  anélana,  iraka  birasa  vdlana. 

Parlementer,  Mikabary  fanekéna;  maniraka  vdlana  fa- 
nekéna, mirasa  vdlana  ti-Kaneky;  mivdlana,  mihiratra,  mi- 
malo;  maneky.  • • 

Parler  de  qc,  Mivdlana  , h Miteny  , h mirésaka  , pv  mi- 
biratra  z;  à q,  amy  ny  o.  vo  Causer  et miloa-bava,mikaba- 
ro,  mirasa  vdlana,  mitori-tenv,  manambara,  milaza,  mibi- 
sibisika,  mivazavaza,  mitârona,mizaika,mirézatra;miantso- 
ro  mianôtra  , mirada , miradarada,  marésaka.  ? midalâla. 
mirizariza;  antsina.  En  — mal,  en  mal,  Mivolan-dratsy  azy. 

Parler  s,  Fivdlana,  fiteny.  parleur,  Mpivdlana,  vavâna. 
Beau  — , mpanao  volain-boréraka. 

parloir,  Efi-trano  fikorânana,  h firesâhana,  pv  fihirâtana. 
parmi,  Amy  ny,  afovdany,  ainpovoany,  anivo. 

Parodie,  Teny  fanotâna  teny  sâsany;  soa-bolana  ma  nova 
fôtony  ny  soâfana,  fanovâna  bévitra  ny  volan’dlona.  paro- 
dier un  air,  Manisy  vdlana  amy  nymozika. — q.  Contrefaire, 
Paroi,  Ny  anaty  ny  riba,  anaty  ny  rindrina;  ila  anaty,  ny 
tany  ny  anaty.  — , Ny  mdlotra  ny  z foan’aty. 

Paroisse,  Tanâna  fehezin’ampijoro  ; Église  ny  tanâna. 
Messe  paroissiale,  Mesa  ny  tanâna,  bo  any  ny  tanâna. 

Paroissien,  O fehéziny  ny  mpijoro  ny  tanâna.  rndnina 
amy  ny  Paroisse. 

Parole,  Vdlana,  b Teny;  vava.  fahaiana  mivdlana.  vo  fi- 
teny, fitenénana,  fivolânana. — donnée  petra-bdlana,  ban- 
tombdlana,  ankimbolana;  fehi'-vôlana.  Homme  de — , O 
masimbava.  Qui  n’a  qu’une  — , Tokam-bdlana,  tsy  roa  v.a- 
va,  iray  teny,  rai-bdlana.  Retirer  sa — , vo  manatsdaka  te- 
ny,  manévotra,  marnaba  tény;  mibémotra.  vo  mitantevoa- 
na;  volam-boréraka,  volam-bdboka.  • • ■ 

Parpaing,  Vato  fisaka  matâbitra  misâkana  amy  ny  rafi- 
bato . ' 

Parquer  des  moutons,  Mamaia,  mamahy  mamahitra 
ondry;  mampiditra  ou  manatao  ambala,  mamotrika  ano- 
hala.  parqué  , en  parc. 

Parquet,  Rari-hazo  ; lampihazo  miefitréfitra  , h rihana 
Parqueter,  Mandrari-hazo,  inanao  rari-hazo,  li  rnandrî- 
hana,  manisy  râpaka  miefitréfitra. 

Parrain,  Lehilahy  miântoka  o amy  ny  bateroy.  Ada  amy 
ny  batemy,  ada-batemy. > 
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Parricide,  Famonoau-dray,  vonoan’ada,  vonoan-kâvan». 
Mpamono  ada;  namono  hâvana. 

Parsemer  de  fleurs,'Mamafifafy  , mandrabaraha  vonin- 
kazo  amv  uy . 

part , Famairana;  faitra. 

Part,  Tâpany,  tâpaka,  rasa,  zara,  anjara  ; bira  , firasdna, 
fizarâna,  sasany,  anjadv;  bambo,  babo;  vo  zaratokon-tena, 
zaravilana.  vo  vadinkoditra,  lovantsofma.  De  ma — , amy 
ny  anara’ko.  De  — en  — . vo  D'outre  en  outre;  à — , tôka- 
na;  vo  zevazeva.  Se  mettre  à — , Mitôkana  , misâraka,  mi- 
tokantokana.  Mettre  à — , Manôkana  , manokantokana. 
Avoir  — , M imbon  a ; teky  tâpany.  Qui  h — égale  , b misa- 
laby.  En  faire  — , Mirasa  amy  ny  o,  manoroe  tâpany  ny  o; 
niirasa  volana  amy  ny  o amy  ny  k.  Prendre  —,  Mitaby, 
mba  manao,  manôsoka,  manampy  azy.  Quelque , eny, 
any;  eny  ho  env;  eny  eny.  Quelque  — aue  ce  soit,  na  aiza 
na  aiza,  ndre  aia  ndre  aia.  Autre  — , ankafâ,  amy  ny  tany 
hafa.  De  — et  d’autre  on  fut  content,  Ravofavo  rcosam- 
b-y  amv  ny  lany  ny,  samby  niravoravo  reo. 

Partage  de  qc,  rirasâna,  h fizarâna,  fibirâna  azy.  Mon  —, 
anjara  ko,  zara  ko,  rasa  ko,  bira  ko,  anjady  ko.  panTiOEA- 
iiLK,  Azorasaiua,  bazozaraina;  azo  biraina. 

Partager  qc;  Mirasa,  mibira,  h mizâra  z.  — en  4.  — ^fà- 
tra  azy.  Se  — en  3,  z — lelo  Se  — d’opinion  it , misâraka 
jery,  misara-tsaina;  miandâny,  mifànaany,  roilanv;  mifa- 
nila. — les  mêmes  dangers,  Tsy  misara-'draha  mabavoa. 
— en  deux,  manâsaka,  maméndrana  azy  , mirasa  roy.  Q 
bien  partagé,  o be  bira,  be  rasa,  be  zara. 

Partance,  Fandehânany  ny  sambo.  En  — , efa  bandeha, 
manôhotra  bandeha . 

Parterre , Lafi-tany  famboliam-boninkazo.  — fitoérana 
ivaiva,  fitoérana  arobany  ; Tany  kétraka.  Au  — , amy  ny 
r4paka,  arobânv, 

Parti,  Lâninv,  Andâniny.  Le  — des  Blancs,  nv  — ny  Va- 
z^iha.  Prendre  leur  —,  Miandâny,  milâny  amindreo;  moro- 
ba,  manâraka  reo.  Chef  de  — , Mpifehy  ny  miôdjnà,  talé 
ny  ampiôdina.  Se  diviser  en  — , Mifandânÿ,  milâny.  Qui  a 
un  — , o Iandaniany  ny  roaro;  arâbiny  ny  roaro,  ombâny 
ny  maro,  maro  manâraka,  maro  vaviana.  En  tirer  — , ma- 
hazo  tombo  ou  zara  amy  ny . Choisir  un  — , mifidy  anja- 
dy,  anjara,  lâlana. 

Partial,  Manao  zaravilana;  mitaby  sâsanv,  h roiângatra; 
manao  mizantsindrianila,  miandâny,  lia  sâsany,  tia  antsâ- 
sany,  mivoloanilany,  mizahatavanôlona,  manao  vôrona  mi- 
tahy  hâvana.  partialité,  Zaravilana;  h fiangârana;  fian- 
daniana,  loabarimitahihâvana,  tomboantena,  fitsardna  mi 
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taniia,  fitahiana  anila,  fïtiâvana  sâsany. 

Participe,  Vdlana  mba  Verbe  mba  Adjectif. 

Participer,  Vlba  mahazo;  teky  tâpanv,  mahazo  tépanv 
teky  barnbo,  raanan'  anjara,  mahazo  bira,  miara-mahal 
zo;  mitnbotia.  h miômbona.  — à leur  honheur  à leur 
joie,  munbon-jara,  mimbon-karavoana , miara’-rOiraVo 
amyndreo.  participation,  fimbâAnna  ; fahazoan-tapanv 
Particulariser  un  fait,  Mandinidinika,  mandirtika  k la- 
zaïna;  Miventiventy;  mafiambara  tsiraikfraikv  ; milaznlaze 
ny  zanozano  ny;  mitsimpontsimpona , mitsongotsongo 
manondrotondro,  mitéty , manisaisa  , manokantÔkana  nv 
tapatapany;  m.laza  ny  niandohany  sy  ny  niafâranv;  ma- 
nonontonona;  manatrokatroka  k lazaina.  —,  Milaza'nvbo- 
zak  aram  âhitrau  Mivolana  o irrry;  manôkana.  Y 

Z Ny  7n,OZ;at‘0  "y  k;  nY  z madinikamitôkana, 

. irery,  z irery,  Dimka,  andminv;  ny  dinidinihina  nv 
ny  ra.,„,  „y  k;  „„  r.nWidinto,.  , On- 

gonongony.  Filazana  z tsirairav.  * 

Particule,  Sdmbina;  Bitïka  ; tcni-bitika. 

nv  TanUvhv’  ,Tsy  imb°"ana  nyolon-jiaby.  tsv  anâna- 
“Lra-/,byj-,Sy  rnariJ',nanana,  tsv  maro  toinpo;  tsv 
S*?*"*'  ,rery*  rerika,  irérika  ; tsy  miarak’ amv  ny 
sasany;  manirery,  m.renka,  tôkana,  mitôkana,  mahôka- 
na.  En  — , Tsirairay , Lsiraikiraiky.  Fn  — , tsv  imaso 
'‘^KK^'atra’  am^oko<  an-trano,  mahgingina  * 
^Zr"ananf’  Q-,  Bizarre,  Imfahafa ' 

~ ’ t,an°  "tok4naaa»  «reréhana;  trano  ho  any 
r^re'n  son  , Mirery,  mirérika,  manirery,  mirô- 
kana.  Chacun  en  son  — , samby  an-traho  nv,  sainbv  mi- 
tôkana an-trano  nv,- mitôkantôkana.  Prendre  en—'  M«- 
nAUna'  J?a.noka",ôkana;  Une  affection  - , Pfitiâvanà  ma- 
hfzoKl  Q«10nt,Ies  am,t,éâ  -i  0 mifananjohy.miftnanjo- 
hU0fc  ™'fam^y.  C’est  - aux  Sk,  fatao  ny  $k  foana.  \]n 
• Fifcolona,  olona  pika;  olom-poana. 

ParticuUèrement,  Indrindra  , Sândraka  , lombolombo. 
«nï  ' ,TaPany-  fc?Paka.  dany,  sâsaka,  sâsanv,  h antsa- 
*‘?n£.  sanamany*  anjarany,  zara,  rasa,  firasâna  ; silaka  , 
sôrabina  — , yo  parti  , Jeu,  Adversaire.  Chant  en  — 
Antsamifarnpiâralia,  miâraka;  fehian’ antsa.  Détruit  en 
’ Bobaka  il  a,  robaka  tâpaka.  vo  vazantâny,  zorontâ- 
ny i tokotany;  tany,  fitoérana. 

Parti,  Il  est  — , Efa  lasa,  lasana,  Roso  izy . 

Partiel , somme-  , tipany  ny  vola.  -,  tsy  izy  rehetra. 
Partir,  Mandeha , lasa , lasana,  roso,  Joso',  mienga, 
uuaingia,  miala,  afaka,  miiefa;  mifindra , mantsafarv 
manafary,  mandroso;  mandroso  dia;  mamâvatra  diô;  — 
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de,  Àvyaniyny,  mivôaka  amy  «y.  — co  le  canon,  mir 
pôaka;  le  ressort,  inibitsoka.  Faire—-  , laisser — , Ma- 
nantlefa,  mandefa.  A — de.  Depuis. 

Partisan  de  q,  Moraba,  manâraka  azy;  miandâny  arny  ny. 

Partition,  Taratasy  misy  fehian*  antsa,  misy  ny  tapak’ 
antsa  ziaby. 

Partout,  Amy  ny  daholo,  arny  ny  izao  tontolo  izao,  eny 
amy  ny  ziaby  eny,  eny  kony;  eny  ény  konv,  amy  ny  fito.é- 
rana  ziaby.  — où  vous  irez,  amy  ny  handehana'nao  na 
aiza  na  aiza. 

Parure,  Râvaka/iihaminaiia,  fioinânaua,  haingo,  vo  Dé- 
cons; h farejo. 

Parvenir  au  haut,  Tonga  anabo,  avy.  vo  Atteindre,  roi- 
sândratra,  tafâkatra,  tafandnga.  Un  parvenu,  o ivarâzana 
tafasandra-boninâhitra;  nahataka-boninâhitra , nisândra- 
tra,  nahazo  voninâhitra. 

Parvis  , Lafi-bato  anatréfany  ny  Église  ; hamarémana 
‘ aloha  ny  varavârana. 

Pas,  Dia;  sk  Lia  ; pv  Singana  ; h Dingana.  Grands  — , b 
Dingandava.dia  abo.  Bon — , Diandahv . — à — , à — comp- 
tés, miadam-pandeha  , miandalandâlana.  Suivre — à — , 
Manâraka  dia,  manarakâraka  dia  azy.  Faire  un  faux  — , 
Broncher,  vo  mitnfina  , initofintôfina  , mitolatola.  Perdre 
' ses  — , manary  dia.  Faire  un  — , maningana;  quelques  — , 
nianingantsingana.  100 — .singana  zato.  Un  mauvais — , 
Tany  sàrotra  iengâna,  tanv  mandrevo.  — , Défilé,  vo  Mar- 
cher. 

Pas.  Il  ne  veut  pas,  Tsy  mety  izy. 

Pascal,  amy  ny  Paky;  Paky. 

Passable,  Tsy  ratsy,  tsaratsara  , sahaza,  mety  hiany  , azo 
arétina,  tanty. 

Passade,  Dia  mandalo;fandalôvana. — , fiverimberénana. 

Passage,  Fandalàvana,  famantânana,  fandehânana;  fitâ- 
na  , fitsâhana  ; lâlana  ; tomba n a ; fifindrâna  , fianonana. 
Donner — , Manome  lâlana.  Oiseau  de — , vôrona  mandato, 
mifindra.  passager,  Mandalo  foana,  mamântana,  mihélina, 
mifindra,  tsy  mitoetra;  vahinv,  mpivahiny,  vetivety,  tsy  ho 
ela. — abord,  olo-miondrana  foana,  mpiôndrana  foana. 

Passant,  Mpandolo,  mpandeha.  Rue  passante,  Lâlana 
foinbâny  ny  maro. 

Passavant,  Taratasy  manome  lâlana  ny  vidiana. 

Passe  en  mer,  Fombâna,  lâlana. 

Passe,  ( soit,  ) adv.  Mety,  zany  mety  tsy  manino;  ataôvo. 

Passé  a,  Lasa,  lâsana,  roso,  loso,  âfaka,  matv  Le  — , ny 
— , nV  taloha,  ny  ela. 

Passe-droit,  vo  Partialité,  Tsy  fahajn;n-pady  fi’ôlona 
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l'asseoient,  Tady  iisaka  mandeh*  vola,  fiary  tari-bola, 
tadv  vbla,  randrambola,  rongo.  passementerie,  fanâvana 
s— . passf.mentpr,  Manao  — ; mandrary,  ou  mandrandrana 
amy  ny  tari-bola.' 

' Passe-partont,  ? Fanalà-gadra  mahatontôlo  ou  mahatô- 
kana;  fanalahidy  mahâfaka  ny  gadra  ziaby . t 

Passe-passe,  Laolao  fanangoléna  o aiuy  ny  z asitritsitri- 
ka  ou  avoabôaka,  ahelinkélina. 

Passe-port,  Tara tasy  manome  lâlana;  lâlana  antsôratra; 
tara  ta sy  mahalefa. 

Passer  prés,  — «par  sans  s'arrêter,  Mandalo  amy  ny.  — 
dans  le  village,  mamaky  tanâna. — en  s’arrêtant  un  peu, 
miânona  amy  nÿ.  — devant,  Mihélina  amy  ny.  — par  la 
route,  momba  lâlana;  par  terre,  momba  afitety;  en  piro- 
gue, momba  lâkana.  — d’un  bout  à l’autre  sans  arrêter, 
Mamântana  azy.  — à travers,  mamorôtaka  , mànintéraka. 

— d’ici  là,  miala  éto'mandeha  any,  mienga  elo  mifindrâ 
any. outre,  mihoatra,  mandilatra;  mandroso  dîa,  man- 
dena  fdanà. — et  repasser,  Mibelihely,  mibelohelo,  mihe- 
likélina,  mihelingéiiria,  miverlmbérina;  b milicien  trélona., 

— l’eau,  mita,  mitsâka  rano.  — , Lasa,  roso  , nandeha,  ^fa- 
ka. , — , miôfo,  malazo.  — par,  en  touchant,  Misérana,  mi- 
kàsika  azy  , nrifôtra  amy  ny.  — une  phrase,  Mamokiria, 
mandika  tokombôlana.  — q en  barque,  mampita,  mampi- 
tsâka  o.  — qc  à q,  Marhindra  z amy  ny  o.  — qc  au  de  {à, 
Manôatra;  mamindra  ankôatra.  — dé  ville  en  ville,  mifin- 
drafindra  amy  ny  tanâna,  mitety  ny  tanâna  maro.  — pour 
Çrand,  Atao  ho  bc,  ambara  bc. — le  temps,  mandâny,  mà- 
nala,  mamono  andro.  Se  faire  — pour,  inanao  tena  bo. 

— une  liqueur,  manâvana  azy.  En — par,  manéky.  Sé  — 

de  q,  rôifady  azy.  Ne  pouvoir  se  — de,  Tsy  mahay  tsy  mé- 
nanrt.  vo  miésotra,  midriso,  misosa,  mik/arétsaka,  mizôtra,- 
mitsâhatra,  mitsatsatsâtsa,  mitsetsatsétsa,  miboritsaka,ma- 
nérana,  misononôkn,  manindâlo,  misémbana,  mizozozozo, , 
mizotra,  mizétra,  mitozétra,  mibâtaha.  , ’ W 

" passereau,  Anaram-bôrona  madinika.  , 

passe-temps,  Laolao  fandanian’ândro,  f'analan’andro. 

* passeur,  mpampita,  mparnpitsâka.  , 

passe-volant.  Intrus.  ; ' ' - s* 

• Passible,  Azo  asian-jâvatra;  Azo  ampijalina,  maharcny  . 

arétina.  — , tôkony  hnmpijalina.  possibilité,  Ny  ahefâny  ' 
mijaly,  ny  ahefâny  ampijalina.  ’ ' ' . . ‘ , 

Passif  a,  Ny  vda,  ny  tsmdriana,  ny  ilatsah^na,  ny  iàntori  „ 
tâna;  mipétrâkà,  mandéfitra;  tsÿmanao  fnnaôvana.'  Dette  , 
passive,  Trosa  n’olona  aniv  ko,  vola  n’olona  amy  ko. 
Passion,  Fijaliana;  fandeférana;  fangotsôhana. — , ha_ 
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tambanana,  ? hasaderàhan*,  Tsarora.  Htiavau-dôatra,  tani- 
riam-be,  fo-tsiémpakn,  fo  may,  fo  tsiétsakajfilâna;  barisiha- 
ha,  zotnmpo  may . Passionné  pour  qc,  Tambana  azy;  aznn- 
tsadéraka,  ? sadéraka,  azontsarora  ainy  ny;  very  jery  amy 
ny  fitiavan’azy,  nianiry  azy  lôatra,  lia  azv  loalra;  mabâra- 
ka  azy;  marisi-po,  mazoto  loalra,  mai-fo  an  y ny  niatim- 
pitia  azy;  ri  k ia  ny  ; mats  ny  hiany,  karaba  adaîa  nohonv  fi- 
tiivany  azy;  maiâky  tézitra,  fozina,  foizina;  mânina;  ménji- 
ka.  vo  miàndralaby,  miandravavy,  milelamaoka.  — pour 
le  jeu,  azo  mpisomâna,  tsy  mahafoy  soma.  passionmf.b  son 
chant,  Mampénjika,  mandrisika  ny  antsa  ntena.  —,  maha- 
tàmbana,  mabankiarta,  mampanina.  Se — , vo  passion  né, 
milita tambana  , mitombo-titiâvana , h raiantombompitia, 
h manamtombompitia. 

Passoire,  Finga  loadôaka  fitavânanaana-mâsaka;  fitson- 
gôrana  ana-inâsâka."— , fiarotsingala. 

pastel,  Tsora-doko  fanorâtana.  ( ......  . 

pastèque,  Melon- d Vau,  A na  ra m-boan ta rigo,  voantsikiry. 
Pasteur,  Mpiandry  ondry,  inpiambin’onriry.mpifehy  on- 
dry; mpiahv,  mpitâiidrina,  mpijoro  mi*y  saviana. 
pastille,  Vatb  mamy  madinika,  Pâtsaka  mamy. 

Pastoral  a,  ...  ny  mpiandry  ondry. — , fambesan'ondry. 
Une  pastobalk,  Antsa  sy  laolao  inilaza  ny  toetry  ny  inpiam- 
bin’ondry  any  antsaha.  Hira  ndry  mpiandry  ondry. 

Pastoübeau  , Zazalahy  , et  pastoubelle  , Zazavavy 
mpiandry  ondry  any  an-tonda. 
patache,  Sambokely  mikatso  ny  sambo  mitam-bangana, 
Pataraffe,  Sôratra  ratsiralsy  tsy  azo  lany,  baron tsôratra, 
soratra  ratsy  éndrika. 

patate,  Batata,  h vomanga;  tsimapga,  b boda. 

Pataud  a,  (o)  botrabdtra,  botréfona,  be  ratsy.  Un  —,  am- 
boa  kelÿ  be  vity. 

Patauger,  Mandia  fôtaka,  manitsa-pôtaka,  mandiadia  fo- 
taka;  mibôtsaka.  mandrevorevo,  mitsikapokâpoka. 

Pâte,  Koba  atao  mofo,  pako.  vo  godrandraha,-  pakoboré- 
taka.  Réduire  en  — , Mamako. 

P4té,  Hena  mifono  pako;  hânina  am-pono;  fésana;  fisa- 
na;  fisankena;  Hanim-borétaka,  hanim-tabébaka.  — , mi- 
fésana.  Faire  un  — de  viande,  Mamisana  , mamésana, 


4 —,  mandeha  (ou  mandia)  lôngotr’éfatra  , manandrongo. 
GFaisSer  la  — à q,  matiome  vola  azy  hitaona  azy;  mitàrika, 
o adiY  ny  volà.  Tomber  sous  sa  —,  azo  ny  tânany  ; omby 
ank'târra’ny.  Faire  — dé  veïôur,  mamony  angofo,  mamb- 


ny  hoho;  Misafo,  misafosafo  o. 

ràttée,  Kobandraha  tuiharo  hafâhana  nv  zana-bôrona. 

Patelin,  Mahay  fitaka  ka  mahera  o,  mpandrôboka  luahè# 
ra,  mahatârika  o. 

patène,  Kapilahely  talesaka.  Paténa. 

Patent  a,  Évident.  Lettres  patentes  , Taratasy  niisy  mâ- 
rika  be  ny  fanjakâna. 

Patente,  Taratasy  manome  lalan-kivârotra  ; Taratasy 
azo  vakiny  izy  rehetra.  Payer  —,  Mividy  lâlana  bivârotra. 
Patente  i manome  lâlana  hivârotra.  patenté  Manan-dalan- 
kivârolra. 

pater,  Ny  fijorôana  Ray  nay  &. 

Paternel, . . . ny  ray;  avy  amy  ny  ada.  paternité  , Toe- 
try  ny  ada;  fianâhana;  fanânana  âiiaka;  ny  maha-ray. 

pâteux , madity;  magodra,  maditsaka;  be  pako. 

Pathétique.  Discours  — , Teny  Mampangôraka  fo,  mara- 
palahelo,  mampangorakôraka,  tnahavoa  fo. 

Pathologie  , Filazâna  ny  fôtony  sy  ny  toetry  ny  arétina. 
pathologique,  milaza  ny  ahafantârana  ny  arétina. 

pathos,  Toriteny  mav  tsisy  fôtony. 

Patibulaire  a , momba  ny  hazo  fanantônana  ny  méloka. 
Fourches—,  Efakazo fanantônana  ny  olon-dratsy. 

Patience,  Faharétana;  fiarétana;  fahadinâsana,  fandefé- 
rana;  âritra,  fiandrâsana.  patient,  Mahâritra  , mahadüty, 
mahari-po;  be  faharétana.  vo  mandéfitra,  miâritra  , h mà- 
nâritra,  inalemy  fanahy.  Un  —,  o ho  vonôina  , o anatv  ga- 
dra,  olon’ampijalina  , mpijaly,  patienter  , Miâritra,  man- 
défitra, mandiny. 

Patin,  Kiraro  fitsoritsâhana  ambonv  rano  mandrv.  pati- 
ner , mibolâsitra  ambonv  rano  mandry  ainy  ny  Patins. 
—,  Manier. 

pâtir,  vo  Souffrir,  ory,  mafiry. 

Pâtisserie,  Volavola-mofo,bo|abola  fnhânina.pako  mâmy, 
fésana  mamv;  ïnofo  mâmy.  patisseé,  Manao  — ; mamola- 
vola  mofo  mamv;  marnako,  mainakopako  mofomamy.  pâ- 
tissier, Mpanao  mofo  inamy  , inpamolavola  z mamy. 

Patois,  Vôlanv  ny  antantônda  , volan' antanâla  ; fi  teny 
tsy  mahitsy,  verobéroka;  fiboeriboérika. 

Patraque  Sj  z somalika  efa  tsy  manjâry,  i mikatrnkâtro- 
ka  foana,  galigaly,  gedragedra  , vahavaha  , robadrôbaka. 
Tsy  misy’vidy  ny,  tsy  zâvatra,  osa  ; réraka  , fay. 

Patriarche,  Ry  olo-mâsina  tijfehy  vaviana  taloha  navia- 
ny  i Jeso-Kry.  Loharézana;  Razainbe,  râzana,  Loha  ny, 
loba  ny  féhiny,  loha  nv  fôkony.  Patriârika.  — , Évêque 
be.  patriarchat.  ny  bandriânana  sy  ny  tany  fehéziny  ny 
Pafriârika 
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Patrie,  Tany  ou  tanaua  nivclômana;  h taoy  naha  velét- 
mana,  h tany  nahatcrdbana;  h tanv  nahabe  o;  pv  tany 
ntbézan’olona';  tany  nitéraka  o;Tany.  . . 

Patrimoine,  Fandnana  ou  lova  avy  amy  ny  rizana;  lova- 
tsj-mifindra  , lovatsimita. 

' Patriote,  Tia  ou  ti-hankasoa  ny  tany  niveloma’. ny.  p** 
triotisme,  fitiâvana  ny  tany  nivelômana. 

Patron  , Lamy,  fiandrana,  érana,  ôliatra;  alain-damy; 
fianaran-dainv.  — , Mpiaro;  mpanéfina,  mpanome  toky, 
tnpitahy;  kady  , aro.  — , Olo-masina  nabazôana  andra- 
na,  olo-màsina  imbônan’  andrana . — , Tompo,  talé, 
mpîtondra,  mpiahy,  mpitândrina,  mpifehy,  solo  ndray; 
Nâhoda.  patron  n aof.  , fiarôvana  o , fanomézana  toky; 
faiiefénana;  h fitaizana;  fiambénana.  Fête  patro.nn  ale,  fe- 
ty  ny  Mpiaro. 

Patrouille,  Fitilitiliana,  pv  fitilotilôana,  fiambénana.  La 
— , Reo  tilitily.  Faire — , patrouiller,  Mitilitily  tandna  va 
tobv  âlina,  Miriorio  midmbina  ny  tandna  âlina. 

Patrouiller,  Mikobankôbana  rano  malqto,  manobatoba, 
manarobaro,  manetsikétsika  rano  maloto.  patrouillage, 
patrouillis,  ny  halotôana  atao  ndreo  manobatoba  rano 

malûtO.  t ,.,#5.  ij  r ' tr 

' patu  a,  (Vôrona)  misy  voloamv  ny  vity. 

- Pàtuiage,  Tany  misy  vilona;  vilona,  dbitra;  tany  bcahi- 
tra,  tany  fibinânany  ny  aomby,  tany  famahâzana  aomby. 
Dans  les  — , any  ambîlona.  pâture,  hdnina  azo  ny  aomby 
aH-tsaba;  vilona,  dhitra;  fohdnina,  h fihinana;  fdhana;  fa» 
meloroan-trôka,  famabânana;  kamâhana.  Pâturer,  Mihi- 
rfânj  antsaba,  boman’âhitra,  homam-bilona;  uiibinana  any 
aii-kiâka.  pâtlbfur,  Mpanâtitra  sovaly  any  am-bilona.  _ 
pâturon,  ny  ambâny  ny  tongo-tsovaly.  T •>  . 
paume,  Feiantânana,  b felatdnana.  s 

■ Paupière,  Hodi-maso,  sk  boli-maso.  vo  vobo-raaso.  Lui 
fermer  les^ — , h Manirina  ny  maso  ny. 

Pause,  Àbana,  fiahdnana;  b âbona,  âliotra,  dfitra,  jano- 
na,  b dkano;  fiahônana,  fiahôrana,  fiaférana,  g fijanonana. 
Des  — , abandbana,  fiahanahdnana;  ahondhona,  fiahona- 
bônana,  Gahotrabôrana,  fiafitraferana.  Faire  une — , Miâha- 
na,  midbona,  miâhotra,  midfitra,  miâkana;  mijânona  bely, 
mitsdngana  antséndrika;  mitsdhatra  kcly;  des — , miaha- 
nâhana,  miafitrdfitra,  miabonabana.  ,j 

'Pauvre  a;  un—,  une  pauvresse,  o Mijaly  z,  tsy  uiauan- 
drtba,  balala,  pv  Veta,  g tnalabclo,  tiiaferinaina,  pv  uaaG> 
raina,  miporedrétra,  p\  miropiropy,  li  inipqi  ipoi  j,  b «ni  — 
foroforo;  niaiklrifeliariva  , b inikokokoko,  b mabaptra.  — , 
kely,  iva,  ratsv,  etv,  mabin,  tsy  inalaza.  \o  miser abi.k. 


roforo,  toetra  rnalahclo. 


Pavaner.  Se  — , matnoha  valana  mandehla,  mivoha  mao- 
deha  tahaky  ny  vorombola  va  ny  vorontsilora;  mibftaka,  h: 
mitrétroka,  h mibohibohy;  mankabe  vatana  ou  matnéla- 
batana  mandeha.  roitabih’a;  mirehareha  mandeha,  mibita- 
ka-fandehanana  ; h miebo  vo  midanésaka,  mikirindrcva 
mmiopioka,  nuebanébana,  midedadeda,  mianjondnjona  ' 

Pavé  Ran-yato,  rdpaka  vato,  rapa-bato,  h lampi-vato. 
Battre  le  — , miriono  foana  aray  no  lalainbe.  mitotototo  !i- 
lana.  Errer,  paver,  manao  ou  manisy  rari-vato  &.  paveur 
Mpanao  rapa-bato;  mpandrapa-bato,  mpandrari-vato. 

Pavillon,  Trano-lay.  —,  Trano  mitôkana,  trano  tôkana: 
— , sama  , h faneva  , sk  beràmbona , g hémbana.  vo  Tobv. 
Lasy,  tranofotsy,  tranobongo,  lay.  — de  trompette  nv  to- 
ba  ny. 

pavois,  Antpinga  be. 

Pavoiser  le  navire,  Manangan-tsaina  maro,  ou  manisr 
sama  maro  amv  ny  sambo,  Mampihàmina  ny  sambojma'- 
nantonkdntona  faneva  amy  ny. 

Pavot,  anaran  anana  mahavoa  toromaso;  h dliifra  maba- 
tory. 

payable,  Tôkony  liefaina;  tôkonv  haloa.  I 

pave,  pair,  Karama  ny  miarainila;  fondro,  tambr 

Payement,  paiement,  Fankefina  trosa,  fandodvana;  fnn- 
doavan-karama  ; vo  tora-bôtsotra . payer  , Mandoa  vola 
mankcfa  , niankefa  trosa,  inankefa  ny  z vinidv  , mandoa 
karama;  Mandoa  vola  amy  ny  o,  inamalv  vola  azy.  — d'in- 
gratitude, marnai v ratsydzy.  vo  mampitamby  ; torabôtso- 
tra.  Etre  payé,  li  miefa.  payeur  , Mpandoa  vola  , inpandoa 
karama. 

Pays,  Tany  voLemboka  , kara;  tokotdny.  Courir  le 

Errer.  Maladie  du  —,  Nostalgie.  Enfants  du  —,  Zana-tanv' 

- lokotdny  taka-maso,  tany  tsinjôvina,  sarindra- 

hamisy  saha.Ptanv  itsinjôvana.  paysan  , O mônina  an- 
tonda,  antantonda,  h inponina  an-tsaha,  ny  Antanindrana. 

Péage,  VTola  aloa  ny  mpandalo,  ? fadi-nddlana  ; sara;  h 
hetra 

Peau,  llôditra  , sk  Flolitra  ; bodi**javatra.x  Enrager  dans 
sa  — , manao  helok'ampô  tsy  ambura.  vo  zarazara”liôditra. 
peaussier,  Mpandio  linditra,  mpaudon-kôditra  , mpivaro- 
kodilra.  pkauss  rii.,  fandonan-kôditra,  fiasan-k^itra,  fail- 
li lovan-kôditra. 

j’ee  a,  ( hilao  J vao  lia-iau-lsira,  li  yao  nasianlsira. 

peerable,  Mabela  maiiota,  mcly  ota,  mora  'inauota. 
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peccadille,  fahadisôana  kely,  ota  kely. 

pecéavi,  Fanenénana  to. 

v ^éche,  Anaram-boankazn  tsara.  pesy.  vtcin,  hazo-pesy. 

Pécbe,  Filam-pilao,  fitadiavan-kazahdrano,  fanjegiarn-pi- 
lao;  famovôanaoM  (ainintânana  filao;  fakan-kazancTrano,  fi- 
lam-pia.  pêcher,  Mitady  ( ou  mila,  manjengy,  maka,  mdla- 
ka  ) ny  z an-drano,  otry  ny  filao,  ny  akora  ■&;  mamtrto  ou 
mamintana,  mamirango,  manihitra,  h manihika  fia  du  ha- 
zandrano;  vo  miankdrana,  manankarana;  manarato,  mani- 
lo  filao, manjono. — .à  la  baleine,  Mitopy  trozona.  pêcherie, 
Tany  iitadiavam-pilao,  tany  fanjengiam-pid;  vo  pêche,  pé- 
cheur , Mpitady  filao,  mpainovo  hazandrano,  mpamintam- 
pia,  mpuka  hazandrano,  nipanihitra,  inpanarato. 

Péché,  Ratsv  atao,  ota  atao;  ota,  h béloka,  haotana,  ha- 
liotnna;  fahotâna,  liadisoana,  fahadisôana  ; sata.  pécher, 
Manota,  inandiso,  nianaoratsy.  — contre  les  commande-^ 
ments,  manota,  mandika,  tsy  mahafady  ny  malo.  — contre 

Î,  I’offkhser.  pécheur,  Mpanota;  mpanaoratsy,  ropandiso; 
méloka,  méngoka. 

Pécore,  Biby.  — , q stupide. 

Pectoral,  Amy  ny  tratra,  an-tratra.  Remède — , Aody  tr» 
tra,  mabajanga  tratra.  — , Aronlratra. 

Péculat,  Halatry  ny  vola  n’andriana,  fangalaram-bola  ny 
fanjakâna;  masoandroankârona.  Coupable  de — , homan- 
karen'andriana,  mangala-bola  n’andriana. 

Pécule,  Vola  azo  amy  ny  asa,  haréany  ny  tânana,  haraa- 
na  azo  ny  ankizy  amy  ny  âsa  ny. 

pécumeux,  Manam-bola  be;  bevola,  befanjava. 
Pédagogie,  Fampianaran-jaza.  péuacogue , Mpampia- 
na-jaza,  mpanana-jaza. 

Pédale,  riy  lémona  ampanendvina  amy  ny  vity  amy  ny 
Matra-maneno. 

Pédant,  pédante,  a et  s,  faire  le — , la  — , pédawtiser,* 
mirehareha  amy  ny  fahaizana,  mpihâboka  mahay  z;pv  mi- 
nekoncko,  h minehoneho;  mihambo  mahay  z,manao  hai- 
hay.  vo  mianganânganà,  mieva,  mitabotabo,  miréhaka.mi- 
rendrarendra;  mitabiha.  Pédanterie,  Péwantisme,  fihabd- 
hana  mahay  z;  ftireharebâna  amy  ny  fahaizana;  nehoneho, 
nekoneko;  bnekonekôana.  i i 

pédanter,  Mampiana-jaza  inadinika. 

Pédestre,  Antdngotra.  Statue  — -,  sarinélona  misy  ny  ton- 
go’nv. 

pédiculaire  , Maladie  — , Arétina  mitéraka  bao  maro. 
Pédicule,  *»’y  tsirinkazo  tsîsy  vonv  tsisy  vbb;htâhony, 
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_ Pédiiuve,  thunpiselnim-bity,  tandroau-tongotn»,  tïsehau- 
tôtnboka,  fanasam-bity . 

Pédon,  iraka  antôngotra. 

Pédoncule,  h tahozany;  tsiry  misy  vony,  tsdraka  roisy  vos; 
ny  zahany  nv  voninkazo. 

Peigne,  g Fihogo;  pv  fitràboka  vofanity,  fanôritra,  fisâ- 
vika;  liâratra,  fanjaojaôfana. 

Peigner,  Mihogo;  mitrâboka,  \o  b inandraotra,  man- 
jaotra  , manjaojaotia  , mamarabaraka.  Se — , mihogo' 
volondoha.  Peignures , Volondoha  arâraky  ny  fihogo, 
ta  in  d oh  a. 

Peilles,  Voroborodamba  andrahôina  atao  taratasy.  • 

..Peindre,  Manoso-doko-fanangiana  azy,  manôsotra  azy, 
manisy  volo,  manisy  rangy  ou  soratra,  sora  aniy  ny;  mtn- 
drangy  azy,  manova  volo  azy,  manangiangy  ou  maneva  azy 
amy  ny  loko;  mamclombolo  azy. — .manôratra  sarin-draha 
~ en  rouge,  manoso-doko  mena  azy.  — q,  mala-tsora  azy. 
se — , mamindra  soran-tena  amy  ny  t , miseho,  hita. 

Peine,  Fankalilôvana,  fampijaliana,  fijaliana,  fahoriana, 
fioriana.  — alahelo;  fo  mangoraka,  iangorâham-po,  tretré.i 
fitretrézana,  tsepo,  tepô,  fitséhana , fitsetséhana,  fitsetié* 
rampé.  — , Inquiet udf..  Perdre  .«a  — , ? mikomikomy  foa- 
ng,  Quç  l’on  a — à avoir,  Sarotra  azo.  A — entré  il  sortit, 
avy  niditra  izy  niboaka;  niditra  izy  ka  nivéaka  vetivétika. 
Je  l’ai  à — vu,  kely  ho  tsy  hila  ko  izy,  saikv  ho  tsy  hita  ko 
izy;  hita  ko  kely  foana  izy,  karaha  tsy  hita  ko  izy . A — * arri- 
ve, vaohiditra,  h vao  niditra  vetikétika.  Être  en — , Inquiet. 
Dans  la. — , peiné,  se  peinez,  Malahelo,  mafiraina,  mafe- 
rinaina,  ory,  sôsotra,  madikidiky,  sahirana;  mangoraka  fo, 
mangora-po;  mitretré,  mitséka,  mitsetséka.  peineb  q,  xam- 
palahelo,  mankalahelo,  mahory,  mampiory,  maropangora* 
po,  manahirana,  mahasôsotra,  mahavoa-fo;  mikotram-po. 
peiner  n,  se  donner  de  la  peine  ; miasabe  , mikely  aina, 
mandodi-tena;  rniasa  fâtratra;  inamono  aina,  mirikiriky; 
ankahoriana. 

Peintre,  Mpanôratra  sari-njavatra  atny  ny  loko  fihami- 
nana,  mpala-tsora  ndraha;  mpanao  sarinolona,  mpanisy 
volo,  mpanisy  sora,  mpandrangy  z,  mpanoso-doko  iihami- 
nana;  mpanao  endri-javatra. 

Peinture,  Fanisiana  loko  atao  sarinjâvatra;  fanorâtana  i 
amy  ny  loko  samby  hafa  volo;  fanavan-tsary  amy  ny  loko, 
sôratra  amy  nyloko;  fandrangiana,  fahaizana  manao  sarin- 
jâvatra.  —,  loko,  lako  fihaminana;  Rangy;  loko. fanorâtand. 

Peinturer,  Manisy  loko iray  volo,  manoso-doko  azy  . , 

Peintureur,  Mpaiipo.sarindcaha  tsv  mahay. 

Pelade,  Arétina  maharara-bolo. 


' pel 

’ reiage,  .Nj  Sorw  ny  volo  ntsovaly . -Va 

■ Pêle-mêle,  iMiharoharo.  Entrer  —,  — miditra.  to  miTte- 
sonkésona,  sôsona,  mikorokoro,  mikoronkana. 

Peler.  Manôditia,  manéndaka,  manofo;  manda  bôditra, 
ipaùendft-kôditra.màwÔBotra,  manombo-bolo,  manala  volo, 
manélaka,  manofÿ.  Se — , maéndaka,  misélaka,  misilaka; 
mislndaka,  inioio,  b miôfaka,  h miôhaka.  Se  — facilement, 
inara  voàsana.  '»*  ‘ ' 

- ; Pèlerin,  mandeha  la  vitra  'mora  hijoro.  vabiny,  mpivahi- 
«ï.  mpandeba,  nmahiny.  nuiittSM»;  Dia  lavitra  mora  Ki- 
jpro,.Jiva4iiniana. 

Pèlerine.  Lombok’avay 1 ny  viavy,  zana-t»akônokn,  loin- 
bo-tsôcoka  .«•  ~ 

. Pélican,  Anaramhôrona  be  misy  lasâkaambâny  sonv  ny, 

? Lombokômana.  *. 

y relisse,  Sokorto-javavy  . 

. Pelle,  Sadro  be  fanovizan^tany;  sadrontâny.  ? antsoro- 
mbilona  sadrô  fanoviznna;  h sahiratsv.?  fanuhtâzana;  sotro 
be  fanalan-tanyftljne  v?i.(.Fit'dé  ferre.  Tan  y eran-tsadro  be. 

. Pelleterir,  f iasan-kôdilra,  fizaVaran-kodi-()rnha,  fi  za  vâ- 
rana  ny. hôditra  be  volo.  dvarotàn-kéditra  , hôditra  voa" 
zivatra,boditrà  vo'asa.  pei.'i.rTiER,  IMpivaro-kôditra  ; mpi-" 
zâvaiia  ny  hôditra  malerny  volo.  » • 

. Pellicule,  ny  hôditra  nuitify  anaty  ny  atodinakoho.  — in- 
tçuéjufe  des  animaux,  h ? elatrélanyï 
< PeJote,  Balabda;  voulait»  boribnryjz  taboriboi  y;  fompô- 
iiaf.pnmpôna.  —île  fil,  fôtupon-taiètra,  pçmpon-taretra,. 

' ongan» ta* erra,  bolaliolaiiiarètra,  ? balan-taretra,  volavo- 
la-ntare|ta;  ièhian-tareti  a taboribory,  ? didi-poly  boribo- 
>7*  • vorenan-iareli a,  tambolimbolin-tareira,  volimbolin- 
taçctna.iio  sampaho. — , onitenkclyXànebcham-panjaitra,* 
laùorrnaui.-panjaitra,  fanoiémam-julanjairrai  — , o fohv 
b'rfrabdtra,  ooriborv.  Le  mettre  en  — , mamorrrpona.  ma-- 
luoLitubélitia,  inamadirUlra,  ifcanatioriboi y,  niamboribory, * 
'*  niaiià«n|Kibo.  Faite  sa  — ,.mamory -Vola  nangalârina.  . ‘ 
relouer,  ini-oma  amy  ny  bnlabala  asavriamboana,  miso-  * 
ma  •balà;  mitôraka,  mitopy;  mamalabala  z — q,  Mamttam- 
bôaua  n,  B*ttrk.  S#  — , inifamoanibôanu;  Se  Battre. 

Peloton  de  fil,  vo  Pelote  kelv.  — de  soldats,  Miarainila 
'itsy  iray  dia;  tôkony  kelv,  felnati-’ôlofla  kelv,  o iray  toko. 1 
Pelotonner,  iManokoloke  ny  So  roda  fta.vo  mettre  en  pei.ote. 

Pelouse,  Tany  marina  misy  lafîW’âbitra  nialcmy,  Lafik* 
ihitra.  >o  fandrottarana,  tany-  matemy  âhitra 

Peluche,  Lamba  voloina;  Iamba  beyolo  anila.  PFtbcBil,  * 
( lainba,  êbitra)  volôina,1  be  volo,  sfimorina.  / 

rclure,  Hôditra  «y  voankazo  &,  hôditra  maletuv.  "v 
.oi.  i-  '•  •*  «m  i 
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penaillon,  Voro-tsikina.  vo  Haillon. 

' Pénal,  mampijaly,  manisy  fankalÜdvaivjj  maukrfÜlo,  bm- 
bam-pankalilovana;  înanaméloka . 

pénalité,  fankalilôvana,  fijaliana.  vn  dina,  sazv. 

Pénates,  Tranofonénana.  Dieux  — , ny  sarin'dralïa  Ibâiùifc 
tompôina  an-traho;  sampv. 

penaud,  Menaménatra  , kerikery  , votivotv  , malemi  -fb. 

penchant  a,  PENCHÉ  3,  vo  pencher  n. 

Penchant  s,  Firônana,  fitnkilânana,  fihilânana,  h liréhff- 
na.  — d’une  colline,  Riry  , Riry  mborigo;  sur  le  — , ao  an- 
driry  ny  vôhitra  ao  ; En  suivre  le  — , inandriry  bongo, 
tnomba  andrirv  ny,  manara-kodirnirina;  Chemin  sur  le — . 
h hodi-mirina,  pv  liodiririny.  vo  Inclination.  Avoir  du  — 
à la  colère,  rnalaky  tézitra,  mora  vinitra. 

Pencher  qc,  voI’Incliner;  ermanânkina,  maiiuzinbzina. 
— la  tète  , mirorika,  mirori-doha.  — nf  sc  — , vo  Incliner 
n,  et  iniczina , miozinozina , ? manoa.mitailana,  rriitmigilantf, 
mandrav,  rnihorirana,  mitsingôana,  mitsingbloka  , miro/.y, 
mirozirozy,  mirôzika  , mitarôzika.  mirôzina  , mirozindrôzi- 
ria  ; mifétoka.  vo  ontsy  manonta.  Se  — contre  , ihiânkina 
amyny. 

Pendable  a,  q — , (o  ratsy  ) tôkooy  ho  liantoiiiua  , tôkony 
hovonôina.  ']  ' .'O 

Pendant'a,  vo  pendre  n.  probes  — , fc'  mihàntona,1  soro- 
mandriandryi  'Oreilles  péAoantEs,  Sôfiha  lavo,  inihôhoka. 

Pendant  s ,‘Râmbony.  — d’ôreilles  , vo  Boucle.  . 1 ; en 
porter  , Mikiviro.  Le  — de  qc  , Ny  nâmanv,  fahanâma’ny, 
vadv  ny  , faharoy  ny;  inanatrika,  manamlrify  azy  ; ny  tan— 
drify  azy  ; ny  mifampitâtana,  mifanàtrika  , inifanandrify 


amy  ny. 

Pendant  ma  vie,  Mbola  zaho  miaina,  mbola  amy  ny  aii- 
dro  iaina'  ko;  laha  mbola  ( h raha  mbola  ) amy  ny  andro 
fiaina’  ko.  — un  an,  manerin-taona,  mandritfa  herrntab- 
na,  — le  jour,  — la  nuit  &,  Dites  Le  jour  A . androma- 
tsâna,  androâlina  &:  vo  manâlina.  — que  j’écris,  jouez , 
mbola  zaho  manôratra,  ou  Laha  zaho  f h Raha  izàho,  Izikoa 
zaho,  laha  zaho  mbola,  zaho  koa,  zaho  kba  mbola,  mbo  zà- 
' ho,  zaho  koa  mbo)  manôratra,  amy  ny  zaho  tnanôratra  , 
anao  niisonia. 

pendard,  oloti-dozaj  nlon-dratsy,karinblona,  ikrala  ratsy. 

pendeloques,  Ravina,  kiviro  mihevihcvy. 

Pendiller,  Mihântona-mihetsikétsika,  g mihevihevy,  pv 
migevigevy;  h mihevingévina,  h initsingévina  , initsinge- 
vingévina;  mihevikévika  ; h miképika , mikepiképika  ; pv 
mikalépika  , mikalekalépika  , mikalikalipika.  mirefarefa, 
tnih&vir.kivina,  miraviravy,  rtnrazorazo,  irihavihavy.  mi- 
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ratnborambo,  rnikiraniborambo,  miromarona,  mirqzAro- 
za,  mirombodrombo,  miképtképika,  mivorovoro,  trithevÉhe* 
va,  ? migerapera. 

■Pendre  qc,  Manântona,  manizona,  loanâvina,  manan- 
gazona,  manangâvina  z.  — des  choses,  manantokéntona, 
mandrazorazo,  raanazonkizona,  manavinkàvina,  mandra- 
viravy,  raandradorado  z marô.  — n,  ( être  pf.ndu  , ) 
mihântona,  tnihâzona,  wisangâzona,  misangâsotra,  roisan- 
gavina,  mihâvina;  mihantokantona,  roisangazongâzona , 
miradorado,  rairajorajo  &.  vo  pendiller.  Se  — , Manan- 
ton-tena , mananion’ aina.  . .J 

Pendule,  Famantaran’andro  be  misy  fanârioa  mibevi- 
Uevy. 

Péne.NvHidy  ny  gadra.  _ 

Pénétrable,  azo  idirana,  azo  loàhana,  azo  tainéna.  Sa 
pémétrarilitc,  Nÿ  ahazôany  hodaika. 

Pénétrant,  Mahadaiky,  raahalaitra;  vo  mahatrébika,  nda- 
hakiaka,  rnahahirika,  mahatsindrona,  maranitra.  lalintsai- 
na.  Pénétration  , fandairana , fahalairana  , fahadaihana; 
fidîrana.  — , halalin-tsaina,  fahendréna;  fanahy  mahadai- 
ka.  Pénétre,  daika,  saitra;  tamy,  efa  nidirana. — , malahelo 
be,  voa  fo.  pénétrer  qe,  — daîis  qc,  Nahadaika,  mahalai- 
tra;  mandaika,  mandait»;  manamy  azy;  miditra  anaty  ny; 
Tamy;  h mitsâpaka,  miorina,  roifantsika,  mifantaka,  raia- 
lina,  roihânitra  aroy  ny.  vo  roanindronà,  manébika,  raan- 
dôaka,  manirjka,  mandrâbaka,  mïrabaka,  mitrâbaka,  rni- 
tsdfotra,  mitsdpaka,mitsordfoka,  miborôaka,  marnorptsaka, 
mibosésika,-  roihânana,  miribika;  misôrona.  vo  se  Fouawu». 
— , Connaître,  Approfondir.  S’en — , Mandâtsaka  ou  mêla» 
ka,  mikajy  azyampo;  manâmpé;  manampéko  azy;  rainona, 
manélinaazy.  Ou  le  fer  ne  pénètre  pas,  tsydaiky  ny  vy,  *sy 
dai-bÿ,  tsy  lai-ky. 

Pénible,  Sarotra  atao,  mahasasatra;  rnatnpijaly , mabo- 
ry,  manâsatra. 

Péninsule,  Tsiraka,  tsira.-tany,  orontâny,  orona;  h tÜn- 
jona  ; tapy  ma  tsiraka. 

Pénitence,  Fanenénana  ai»  y ny  ratsy  natao;  fivalàzana, 
fibebâhana,  fibabôhana,  halilovana;  nénina.  — , fankali- 
lôvana,  fijaliana;  fandilôvana,  fanalâna  lilo;  fankalilôvan- 
tena.  Faire  — , inankalilo  tena.  pénitencier,  ropampibébo- 
ka,  h mparojiibébaka.  Ny  mpijoro  fivalôzana.  pénitent, 
Sady  mauénina  mankalilo-tena;  mivalo,  b mibébaka,  pv 
mibâboka;  malilo.  — s,  mpivalo;  mpibébaka. 

Penne,  riy  vololava  auiy  ny  éiatra  ndrak’  amy  ny  vody 
ny  vôrona. 

Penné,  Mifanindritsindry  tâpany  tahaky  ny  volombdro- 
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na;  h manao  fandrinavolo  nu  fandriavolo. 
pénombre,  alokâloka. 

Pensée,  Hévitra,  saiha,  pv  Jerv,  F-ritra.  vo  Àrika.  — , 
fihevérana,  fisainana,  fijeriana,  fihevitrevérana,  Üeritre- 
rétara,  fimenimeniana;  fanahiana,  fierétana;  fanahiana. 
fîtandrémana.  — , ny  hevérina,  sai'nina,  jeréna,  eritreré- 
tina;  kasaina,  kiniana.  Penser,  — à qc,  Mibévitra,  roi- 
jery,  misaina,  miéritra,  mimenimenv,  mihevitrévitra,  mie- 
ritréritra,  misaintsaina  azy.  vo  mitândrina,  manahy,  mi- 
kiasa,  mikinia,  h misisa,  minia.  — juste,  mahitsy  hévitra. 

à soi,  manahy,  midôna  tena.  Ce  à quoi  j’  ai  pensé,  j’ai 
eu  en  pensée,  ny  nazo  kojery.  Ce  que  j’ai  pensé  devoir 
servir,  ny  nahihr  ko  hahasoa.  Je  pense  qu’il  viendra,  Atao 
ko  ho  avy,  ahihi’ ko  ho  avy  izy;  tandrv  no  avy  izy  biaka  , 
tandrâ’  ko,  tandrâsa’ko,  h tandré’ko  ho  avy  izy.  II  pensa 
tomber,  saiky  ho  lavo  izy.  Sans  y penser,  Tsynahy.  Pen- 
seüb  , mpihévitra.  vomarôhotr’am-pô;  maroahina.  vavan- 
tsena.  Pensif,  mihévitra  lava,  miinenimeny an-dohâlika 
va  an-dalana,  miahiahy;  vo  Mélancolique,  et  mijoretra, 
manjénitra,  mijohijohy,  manjokeka,  pvmanjônina,  manjô- 
ny,  manjônitra,  mipatripâtry. 

Pension,  fihatônana,  fanatônana,  sk  fihatôana,  pvfiham- 
pérana  amy  ny  o ; ? fiainpiana  amy  ny  o.  — , karama  fiha- 
tônana ou  nhatôana  4;  vola  aloa  isantaona  amy  nvo  iham- 
pérana  4;  vola  fivelômana  sy  fianarana  amy  ny  o;  vola  fa- 
nampérana  ou  fanampiana  anaka  amy  ny  o.  — , ( Pension- 
nât), trano  fihatônana  ou  fihatôana,  trano  fivelômana  sy 
fianarana;  trano  fanampérana  zanak’ôlona.  Être  en—', 
pensionnaire,  Mihâtona,  manatona  o;  sk  mihato;  mpihato; 
roihârapitra  amy  ny  o.  ? miampy  amy  ny,  inônina  an-trano 
n’olona,  mandoa  vola  hivelômana  amy  ny  o;  velomin’olona 
omena  karama.  Mettre  en — , Manâmpitra,  ? manampy  azv 
amy  ny  o;  mampihâlona  , mampihato  , mampanâtona  azy 
o.  pensionner  q,manome  azy  volafahavclômana  isantaona. 
pensum,  Asa  fankalilôvana,  sosok’asa  fivalôzana. 
Pentacorde,  Jejy  dimy  tadv. 

Pentagone,  Dimy  zoro;  dimy  rirana,-  Dimy  ampisany. 
pentamètre  s,  Toritenv  dimy  vanv 
pentapole,  Tany  dimy  tanâua. 
pentaptère  a,  Dimy  élatra. 
pentasperme  a,  Dîmv  vihinv. 
pentateuque,  Ny  taratasy  dimy  no  soHütany  iMoizv. 
Pente,  firônana,  fizotsôana,  fandrorônana,  fitsidihirana 
Riry.  vo  Penchant.  Terrain  en  — , tany  mandriry,  mizotso 
raandrôrona,  mitsidihitra.  mitondritra,  kopiapia,  sompira 
na.  Le  faire  en  — , manao  mitsidihitra  azy,  manidihitra 
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marnpandriry  azy;  mamirana,  manompirana. 

Pentecôte  , Nv  fahadimiampolo  andro  fanâraka  ny 
Pakv  , ny  andro  nizotsôany  ny  Fanahi-Mâsina  tambony 
ry  Apôtra, 

Peuture»  Vy  amy  ny  leféram-baravârana;  vi-mbaravâ- 
rana;  vi-léfitra. 

Pénultième,  Aloba  ny  farany . ny  Saiky  bo  fârany;  tsy 
a lara  indrindra. 

pénuerie,  Tsy  fanânana  z,  fijaliana  z.  piuvrftk. 

pépie,  ArétiiwJela  amynyvôrona. 

Pépier,  Mi tsiatsiaka , maresadrésaka  toy  ny  moineaux  ? 
Ttiitoreo. 

pépin,  Ny  vihiny  madinika  ao  anaty  ny  voankazo. 

' Pépinière,  Tany  fafazan-jâvatr-a  bafindra  indraiky;  tany 
misv  tsabo  maletrn  tnbola  hakctsaketsa;  tany  maletra  t&abo, 
tsabo  maletra  mnndiiïv  hafetsifetsy  ankafâ.  ma  son  tsabo. 
— , tany  manely,  niamafy  z inaro;  tany  vanon-draha.  — , 
havoriana.  pkpinif.ristk  , M pi  tsabo  hazo  madinika  mbola 
hafindra. 

percale,  Latnha  matify  fntsy,  bariry  madinika. 

Perçant,  vo  Pénétrant.  Froid  — , nora  manamy.  Yeux 
— , maso  mahita  indrindra,  b mabiralra.  Son  — , h Nân- 
tsana,  b nantsanântsana,  h eno  mitsântsana,  h mahatsân- 
tsàna,  ? mahatsintsana,  h manântsana;  pv  inarantsana,  h 
minantsanàutsana... 

Perre.  F.n — , Loàbina.  Mettre  en  — , Mandôaka  ny  ba- 
rika  liâlaka  divay. 

Percé  a,  Lôaka,  Tômbaka;  b borôaka,  g borôana,  b go- 
rôbaka  , taborôaka  ; voa  tintéraka  ; voa  hirika , Toa  lôaka, 
voà  tômbaka.  Tout  — , loadôaka,  tomba tômbaka. 

percée,  Tombak’ala,  boak’ala,  lmapatra. 

Perre-oreille,  Vôaùa  miditra  amy  ny  sôfina,  ? fangaron- 
*sôfina.  Pamboalambo  kelv. 

percepteur,  Mpamory  lielra;  mpamory  vidilolia. 

perceptible,  azo  raisina;  azo  ltila. 

Perception  des  impôts,  Nv  fondrai. sa  na  hetra  , fandrai- 
sàn-ketra.  — deqc,  faliitâna  , fahalalâna,  fahazôana  ,faba- 
iantârana.  — , hévitra. 

Percer  qc,  iMandôaka,  manômbaka.  manirika,  mambo- 
rôaka,  manaborôaka,  mamborôana,  mangorôbaka.  — les 
nuages,  manintéraka  nv  râliona.  — la  foule  manivakivaka 
ny  bamarôana.  Lui  — l’oreille,  Manévika  o,  manevi-tsôfina 
azy.  Le  — d’une  lance  mandéfona  azy,  mnnindrika,  ma- 
nindri-défona  azy,  manora-défona  azy.  \o  tora-défona; 
tora-tànana,  tora-paza,  torak’alefa.  — un  abcès,  inamoy 
vonto.  vo  manindrona,  mitrébika,  mahébika,  mandâvaka. 
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mamorôtsaka,  irtandrdbaka,  rnaïqâdoha.  — n,  lev,- inanin- 
téraka.  niamilo/  rhftrànga,  mipfôsaka,  :mft5idika;  mitstry,  1 
'‘Vttîtsirika,  misehosebo. 

Percevoir,  Mamoryrty  Vola  àloa  n-’elona;  tuàndray-By 
hetrrt,  okiio  vidiioba,  ny  vola  bo  anv  ny  andrianai  &. 

Perche,  Tsorakazo  be  abo,  rotsakazo  be  avo.  fitdrbka, 
téhina,  bao,  lompdndro;  Henjohenjoj  Enjoénjo;  langüartgv. 
flazo  milenjolénjo;  milenjondénjofrrt,  mihetijohënjo,  milan- 
galânga;  hazo  solanga. 

Péréher  n.  Se  — , (vôrona)  Mltikinaj  miténgina,  mèrUi- 
ka  ahabo  nkakàzo  ; o — aftabo  ndraha.  vo  miderodéréna, 
mienginéngina,  miemnhémona,  mingitringitra.  L’y  — ,408- 
dflîiha,  ïbanéngit>aiazy  artï*  ny. 

Perdioir,  Henjohenjo  fitikinâny  ny  vdrona  tnaudry,  b*n- 
jobenjo  fandrian’  akobo;  h hazo  fatoriauibôrona. 

Perclus  a,  Tsy  maliahetsi'-bâtantf  koa,nraty  vatana;rtiati- 
rtiaty,  Mat  y il  a,’  reki-bàtana.— “ des  jarribes,  mathUingotra 
' Perçôir,  2!  fàhdodhana,  fariirrfana,  fanombâhana;  man* 
geri-hômana;  fitréhika . 

percussion,  Vely;  konaj'dbnn,  pokn. 

perdable,  trtety  very. 

perdant  s,  Ny  Resv  amy  nv  soma  va  amy  ny  fântoka. 

Perdition,  Fandani'an-karé'ana;’fandamana,  famenétana, 
^fahaverézana  . — , Fanarian-téna  , laTnerezan-tena  ,"da- 
hàverézana. 

Perdre  qc  (qui  perd,  qui  a perdu  qc)  involontmrentent, 
la)  Very  z,  ïdtsaka  z,  latsa-drnha.  -*-son  procès',  resy,  resi- 
fantoka.  — qc  Volontairement , Mamory,  mahavery  ,*tfa- 
Ziary,  Mahafoy,  manhhba,  mandrüva;  manddlsaka.  —oou- 
''i*age,  mamoy  fo.  Le — de  réputation,  manala  laza,  mohary 
ïaza,  mabavery  laza,  roamery  lazaaz.y.  — sa  peine , mana- 
ry  dia,  manary  asa.  — n , mih/akely  , nabafdbana  , naba- 
rdmbînana  , nahaverézana  , nabataniana.  8e  — , perdu, 

, trobo  jdémna, 
,'tnaninakihoka. 
ny  zovy  izÿ  ? Ne  le 

berdez  pas  ,'  aza  very  ,'tsoh'o  very  izy,*  aza  very  nao  izy;  vo 
Miasa  foana,  mlandrifototr’arétina  , venrdriny,  veri-saina; 
rnadary  tena,  miantsitrika,  miarttsbtroka,  miantonta  , lani- 
‘ antsdvôny  , vëri-arttsdvony  , mativoloni-ratsy  , mHorara; 
inaninaka  ny  ain’ko  zay.  — dTronrreur,  very  haja.  pays  —, 
tany  ld vitra  tsisv  olona. 

perdrix,  h ? Tsipoy.  ?Trotro.  perdreau,  Zana-tsipoy. 

Père,' Ray  namaitra,  Ada.  Babaj  Kaky,  Dada,  Aba,  An- 
gv,  h ikt'aky;  b Iangv.  vo  Râzana.  Mon  — ■ ray  kotiamai- 
ahy.‘8ans  — ,yfsytnanàndray,):relom»WafyT’»«pasor«ta- 
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aitsisâtry,  Ouhulun.  Nos — , vo  Ancêtres.  AiiiT 

Pérégrinité,  Toetry  ny  vahiny,  fivahiniana. 

Péremptoire,  ( Teny,  valy  ) mahafaka  ny  k isalasalân»; 
mahito  ny  k;  mabatâpaka,  mahavita,  mahefa  uy  k ; tsy  azo 
isalasalana^  ll)  : , t V • 

Perfectible,  azo  ampitombôina  hatsarâna,  azo  ankatsara- 
tsa  raina;  h azo  tanteréhina. 

Perfection,  Toetra  tsar  a indrindra,  toetra  vântana;  hatsa- 
râna  tody;  hahitsiana;  fanamperan-katsarâna,  ? batodian- 
katsarâna;  tamponkatsarâna.  ? fabatanterâhana;  fahatodta- 
na.  perfectionner,  Manody,  h inabatan téraka, manda vora- 
ry,  mahavita,  inahalavorarv.  mahalavoandrâriny,  maha- 
vânona;  mankatsara  indrindra,  roanondroka,  Pmanôndri- 
tra.  Se  — , Mihiatsara  indrindra,  mitombo  hatsarâna , mi- 
hiatsaratsara,  tnanjary  vântana  ou  tody. 

Perfide,  ( Sakaiza,  vava  ) manody;  mamâdika,  manden- 
ga,  mamitaka,  vadikâdika,  mandenga,  mivadikâdika,  tsy 
mabatoky;  tôkony  himarimarihana.  perfidie,  fitaka,  fanai» 
tâhana,  fanodiana,  famadihana,  tsy  fahatokiana. 

Perforer,  Mandôaka,  roamrika. 

Péricarde,  Ny  fono  ny  fo,  fono-mpo,  ? safo-po,  ? saroro- 
po,  ? safimpo. 

. Péricliter,  Donana  ho  lâtsaka;  bo  ver  y;  mila  bo  faty.  aro- 
bonindoza,  midi-doza,  arobony  may,  ambonin’afo;  mahita- 
loza,  miia  loza,  ratsy  fâhana,  ratsy  iankinana,  omby  amv 
ny  ratsy,  andringiringy,  an-driry.  vo  en  Danger. 

Péril,  vo  Danger,  et  fahitan-doza,  fanavam-bi-very, toe- 
tra raahatihotra  , toetra  mahalâtsaka , fanava-mosalaby, 
fampabitan-doza.  périlleux,  mabavoa  ratsy,  maropahita- 
loza  , manan-doza  ; mahavery  , mamohéhatra  , ahazoan- 
dratsy,  mampidi-doza. 

Périmer,  ( fatao  ) maty,  âfaka,  very. 

. Période,  (La  — , ) hérina,  tsingérina,  fihercnana  , fitsin- 
gerénana  ( ny  kiutana  &).  — , Tari-ntaona  , tohitobi- 
n taona;  vanintaona,  fcbezan'  taona , fehian*  taona;  taona, 
andro.  — , ny  Isany  ny  tapa-taona  tsy  mety  tsy  bo  tetézi- 
ny  ny  arétina,  tarik’ andro  , fetr’  andro.  —,  fanaviany 
ny  tazo.  — , Febiam-bôlana  vântana;  toriteny,  tokora-bô- 
lana,  fehezan-teny  vonona;  tari-bôlana  anon-kévitra.  — , 
( Le  — ,)  Târopony;  taona;  tâpaka  taona.  périodique, 
Mihérina,  mitsingérina;  misy  fetr’  andro  fierénaua;  roana- 
vy,  miberinkérina,  misy  ântony,  misy  andro  aviany. 

Périoste,  Ny  fôno  ny  taôlana . t 

Péripétie,  F iovan-toetra  tâmpoka;  Toetra  miova  romôka. 

Périphrase,  Qdi-volana,  odiodi-vôlana,  fanodiambola- 
na  ; ooi-bôlana,  fanoditrodirnrobolana.  vo  Circonlocu- 
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tion  et  paraphrase.  — , teny  maro  hilaza  ny  hevitrv  n v 
tenv  tôkana.  périphrases,  manodi-vôlana,  manodiodi-vo- 
lana,  manoditrodi-bôlana.  vo  mananjano.  manao  teny 
maro,  ou  manao  teny  lava  asolo  teny  tokana. 

péripneumonie,  Arétina  amy  ny  havokâvoka. 

Périr,  Maty,  very,  lévona,  sitnba,  robaka,  lany,  lo,  raô- 
traka.  vo  foy,  nafoy,  mourir.  Qu’il  périsse  ! vereza,  inatesa, 
verezamako,  verezafako  izy.  vo  ankalaniana,  fadiafoahara, 
tohara-loza.  périssable,  Mora  véry,  mora  mirâvona,  mora 
âfaka,  mora  lo. 

péristyle,  Andry  maro  manodidina. 

Perle,  g Hangy,  Voahângy;  harea,  angareja;  — jaune. 
Vony.  vo  tsilaiby  fotsy;  ravi-manta,  ravimbelo.  vâkana, 
râvaka.  Une  branche  de — , sitiliny,  tiriny,  tsipiriany  raiky. 

Perlé  a,  misy  voahàngy.  Ouvrage — , asa  mivendriven- 
dry.  — , karaha  voahângy. 

Permanent,  miâritra  toérana,  maheri-toérana,  monina, 
mateza.  permanence,  fia  retan -toérana,  toétra  miâritra,  ât- 
liaietan-toérana,  fahatezâna;  tsy  fialâna;  ny  mônina,  foné- 
nana. 

Perméable.  Le  verre  est  — à la  lumière,  azo  taména  ou 
azo  tanterâliinv  ny  hazavâna  ny  fitâratra. 

Permettre,  Maùome  lâlana,  mannmc  fahefâna,  mampa- 
hefa,  mainela,  raambela,  maneky,  manandefa,  mandefa, 
tsy  misâkana,  tsy  mandrara,  mainôtsotra,  tsy  mitâna.  Se — , 
Oser.  C’est  là  ce  qui  ne  me  permet  pas  d’aller,  zany  no  tsy 
mampandeha  ahy.  permettez,  aza  fady  ; que  je  passe, 
mbailâlana,  mbay.  C’est  permis,  Mety  zany.  Un  — , la  per- 
mission. 

Permission,  Lâlana  omena  banao  z.  vo  famelâna,  fahefâ- 
na, fanaôvana.  Agir  sans  — , Mangala-dâlana  ? loso-an-ki- 
bo.  J’ai  la  — , nahazo  lâlana  aho  , efaniera  amy  ny  tompo 
aho.  Demander  la  — de  commercer  , mangata-dalan-kivâ- 
rotra  ; roangâtaka  fivarôtana  ; raangata-pivangâna.  Fait 
sans  — , Didiambonimbânkona.  Demander  — , vo  mitôkrz, 
manôkrt,  miantdka  amy  ny  tompo;  de  rester  & , manôka 
toérana,  manoka-vadtana  &;  raiera,  mirasa-vôlana. 

Permuter,  Manakalo  asa.  — ensemble,  mifanakalo  asa, 
mifanolo  asa , mifanova  asa.  permutation  , fanakalôzana 
asa.  i 

Pernicieux,  Mahavoa  ratsy,  mahavery,  mahasimba,  ma- 
hafaty,  maharâtra;  mandoza.  vo  périlleux.  i 
‘ Péroné,  Ny  taôlana  aloha  ny  ranjo;  pv  kirandra  , baon- 
dranjo. 

péronnelle,  Viavy  adaladala  mibedibedy  foana. 

Péroraison,  Ny  fartampéran-teny  amy  ny  torivôlana  vo 
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Pérores,  vorDi^wriivetwi^'hbôJWWji 

nuhitoby.vôlana,.  .,«tb  kgjMu 

Perpendiculaire.*,, Ligne— , Sôrjtra  Mitaaqgan*  o«»wlftr,, 
kina,  miténgjrta  anay,ny  roibabakaj.vo  maarifl^,  oiaoron?, 
raiaeina,  mitsangarobava,  roifantako,OTijàdqna , orijadinq; 
Kmijoro.  Soleil  — sur  la,lète,masoaBdro  taiârii^,aa»b9fl|j(n 
nylobantsika.  L^dipièr 

Perpétuel  a,  Mandrakizay,  andrak*zay,  ujandrakac^a<,i 
ambarakizay;  miâritra  — ; maharitra  — ; tsv  efa,  tsy  . 
fanampérana,  lava,  tsy  feropifea,  mafeza,  njatana,  tsy ; w- 
sy»eUttélàn^,  isan’aqdro,  tsy  nûtsâbatr»  , lafeurdavat,  tsy 
ipaoatOfpsuaaiitpérana . pbrpétuep  qç,  manjpabâritra  aifc«/ 
dralûaay,  naampaharitra,  tsy  mampitsàha*ra,  mf»n>pafeiWh 
aay>a«£rakizjav.  Se  —,  maiwurkra  audraM^y-  ritRïjixiq- 
té,  faharétana  mandrakizay,  tsy  fanaàaœ^panamp.éraqaf. 

Perplexité»  Jeey  înisafesalafey  rnahay  ny  hombâoyr  h sai- 
na.-sabâka,  wsadéka,  sadâka;  p,v  jery  sapUiâkaowsa^ïdiarï 
kana,  sawtekainaifanâhy  jnisabâka,  raiahaoàbana,  mùdq> 
saina.  h hasabakam-panahy;  fisalasalâny  ny  jery;  fiab&ff; 
na.  Qprromsxb,  ounroasauia,  sabâk»,  sabâ^a  sawa,  s»fi- 
bâka,  ou  sambaka  jeryî  i^issA^jecy;  HWnpdiy;  h seugfo, 
néhana,  h saagaoébana^inivadib^Ka  saina.  vo-jeby,  je*a- 
by,  jebéna,  jembéna.  Situation—,  toetra  mahasabâka,  (par, 
hasabakaina; — jery*  _ , . . 

Perquisition,  fanadinana,  faùalinalinana,  fanaliùaléinar 
n»5  fandinihana;  faùontaniana.  Faire, des — surqc,manâdir 
na,  manaliûalina,  mandinika,  naanontàpy.,  mitsikéko  k- 
Perron,  Rarivato  abo  aloba  nv  trano,  sandratana,  farar 
fara-tany.,  farafarantauy,  farafara-vato-,  labani-vatOv  vo 
ulatala»  tutentélana- . • , , . j, . . • . r y ,^g 

Perroquet,  Koera,  Boeza;  voh Bobokjq  pv  B.oJoka,  paf^ 
tra.  vo  bOeiaRtsikotea,  boeaambe;  h sarivazq. 
perruche,  koera  vavy.  Petite---,  karaok#, 
Perruque,faùeva-jnaindrana,  indram-paneva,  indrarnbo-: 
lo,  solo  voie,  solombolondoUa,  macomaqa-mindrana  ; ai»r 
bara-solo.ainbara-volondoha,?  tsivolondoha,  s^rimbolon- 
doha.  reeaUQinKa , Mpanao  — ; ru  paraboa  - boloudqh  a ; 
is^anala  volondoha,  mpaùala  loba,  mpahajary  loba.n.  61».- 
na,  mpitaly,  mpanala  somotra,  Wpirândrana. 

rer»,  perse,  ? manœ-maitso.  Anxieux,— , Gaca-nwo. 
perse,  ( étoffe,  ), h Elabakak?-  i ■ .t. 

Persécuter  q,  Maàianaoh^upijaJy  axy  j h.  m^néndka 
banôlana,  roanindry  hamono;  manory , mainpijaly,  n^ko-r 
trankôtrana,  manafena»  uaaùisv  ratsy  , îpahicana  az,y.  vo 
BUrom-kr.  pp.as«oüTjo», ianiauaua  o hawpdina;  fana- 
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ratsiana,  fanolâùaua,  fikotrankotrânana;  fanenjéfiana,  fa- 
huriana,  fanoriana,  fampioriaiia , fainpijaliana,  fiadiana, 
ianahirdnana.  , , ...  A,'' 

Persévérant,  Persévérer,  Mahâritra;  matâna , mnhari- 
toérana;  miârilra.  vo  mikiry , inikiribiby,  Isy  miova,  Isy 
mihélsika;  mifikilra,  mikikitrn,  mikôkotra,  iniéntitra,  mi- 
fbntitra.  — quand  méine,  h mijajirika , vo  midadizika; 
mifânlsika,  miôrina,  mivânditra.  pf.rsfvf.raxcf,  faharé- 
tana;  fahatanâna,  tsy  liovânn,  tsy  fihetséhana,  tsy  fiatâna; 
jajirika.  voândraka. 

Persienne,  Varavarankely  mangarakâraka. 

Persiffler  q,  b Mamosobôsotra,  g inikizakizaka,  b manda- 
tsalatsa,  b manaraby  o;  mananjaùo,  mikîzaka  amy  ny  anjâ- 
no.  Persiflage,  vo  Moquerie  ; Anjano,  fikizâhana  , kizaka 
inananjano. 

Persil,  Anaran'ânana.  Persily.  vo  ravintoto.  pk.rsiu.auf, 
Masikita  haroan  aiian-loto.  persillé,  miharo  anantoto. 

persister,  Mahâritra;vo  Persévérer;  mitompo-lenifântatra . 

Personnage,  Olombe,  ôlona  lcliibé.  ôlona.  Faire  le — de 
■roi,  Manao  kiandriandriana,  tsimpanjâkampanjâka,  kan- 
driandriana;  manao-sariropanjâka,  mitsikomba  mpanjâka, 
mody  bo,  manao  ho  mpanjâka.  Faire  le  grand  — , miharn- 
bo  olombe,  manandrian-tena,  ? mitoinpo.  Étoffe  à — , Lam- 
ba  misv  sarin'ôlona. 

Personnaliser,  Mamindra  ny  tsiny  ny  maroamy  ny  o rai- 
ky;  manônona  o raiky  amy  ny  k mahavoa  ziabv;  manondro 
o,  manao  tondro-volana  ou  tondro-môlotra  o , manora-bô- 
lana  o irery;  mikizaka  o irery;  vo  mananjano.  personnali- 
té, tena,  ny  mab'izy  azy,  ny  izy,  ho  azy.  — , fizahôana,  fa- 
naranan-tena.  — , kizaka  atôraka  amy  ny  o irery;  tora- 
bôlana  mahavoa  o irery. 

Personne  s,  Une  — , ôlonn . Moi  en  — , zabo  lany  ny  vata’ 
ko,  izaho  biany,  zabo  edy . Ma  — , ny  teôa  ko.  Il  aime  sa  — , 
tia  tena  izy.  — prou.  Il  n’y  a — , tsy  misy  ôlona,  ts’isy  tapa- 
jaza,  tsy  misy  tapak’ôlona  iray  akorv.  Que — ne  sorte,  aza 
misy  mivôaka.  Y a-  t-il  q ici  ? misy  oiona  eto  va  ? personne, 
Tsiay . personnel  a,  an'ôlona,  nihin’ôlona  ; momba  aiy; 
moinba  ny  tena  ny  manao;  an’izay  inanaoazy. — , mila/.a 
o.  — , tia  tena.  Pronom — , Solo  ny  anaran’ôlona.  • 

Personnifier,  Mampody  zbo  ôlona  taliaky  ny  mainpivôla- 
na  ny  biby,  mamnanjary  o ny  z foana.  ? mampiôlona  ou 
? mankaôlona  ny  Diby. 

Perspective  s,  Erinérina,  lierineiéîiana,  fitazânana  ny  z 
mafierinérina  lâvitra. — , Fierinerénana  ny  z lâ vitra. — , 
Halavirana;  ny  z hita  lâvitra;  tany  manet  inérina  tsara,  ta- 
ny  tsinjôvina.  Avoir  la  — d’nne  grande  fortune,  Mahita  ow 
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iruiùanteùa  liaréana  be  mbola  manerinérina  la  vitra.  H rst 
riche  mais  en  — , Manaii-karéana  i/v  fa  haréana  mbola 
lâvitra. 

Perspicace,  Faing/an-tsai.na,  hendry,  marani-panahy. 
perspicacité,  Hafamganan-tsaina;  fanahy  mahadaika. 

perspicuité,  Hahitsian-teny,  hamarinan-teny . 

perspiration,  Dinitra  morainora 

Persuader,  Mitaona  o banao  z;  mitârika  , mahatârika. 
rnabataqna;  inampino,  mampanéky;  manolo-tsaina,  mano- 
me-jery,  mankato,  mahalo;  manitikitika.  Se  laisser — , rna- 
rieky  foana,  miéky;  minofoana.  Se — , manao  ho  atao 
ko  ho  .,,,  abihî  ’ ko  ho...,  tandrasa’  ko  ho.„  Chercher  à se 
— , Mâlaka  tavandra-mpô.  pfrsuasiblk,  Azo  taomina;  ino- 
ra  ampinôina.  persuasif,  Mahataona,  mampanéky.  per- 
suasion, Fitaômana.— , finôana,  fanekéna,  fanampokôana. 

Perte,  Haverézana,  lahavctçzana;  nv  z very  Iany;  ny 
fandaniana,  fanarîana.  Être  en — , vo  perdre  n;  — dans  le 
commerce,  fatiântoka;  o matiântoka.  S’en  aller  en  pure  — , 
Maninaka,  maninakinaka. 

pertinent  a,  Tôkony,  sabaza,  antôniny,  antonony, 

Pertuis,  Salâka  hely  fombâny  ny  sambo;  lalan’ety;  ? sala- 
ka  fohy;  Dilana  kely  ombâny  ny  sambo. 

Pertubateur,  Mpitabatabàta,  o mpikotrankotrpna,  mpi- 
godangodana,  mpampiola,  mpampiolaôla,  inpikotrôkaka, 
nipikorôkaka,  b nipanorokôro,  tnpanahirana,  mpahasoso- 
tsosotra;  mpandrendri-bahôaka,  mpandrôbaka  toeran’olo- 
na.  perturbation,  Trouble. 

pertuse  a.  Feuilles — , Ravina  loadoaka,  tomba  tômbaka. 

Pervers,  (o  ) ratsy,  ratsy  lâlana,  h méloka  , sataina.  per- 
version, fiovâna  ho  ratsy  , fampodiapa  ho  ratsy,  fodian-ko 
ratsy.  perversité,  Haratsiana  , Éngoka,  haengdhana  , h 
hamelôhana. 

Pervertir  q,  sianova  ratsy,  manera.  manitsika  ; manka- 
ratsy  , mamôtitra  ; mabaratsy  ; mamâdika  ; inanéngoka, 
mampania.  Se  — , miova  ratsy  , mania  , mody  ho  ratsy, 
manjary  ratsy  , miala  ny  tsara  , mih/aratsy  , h misavilaka, 
h misovilaka,  mihémqtra. 

Pesant,  Mavésatra;  vo  Lourd,  et  mitambésatra,  h maon- 
jana,  b manjénjina;  mirisarisa,  manisalusa  , roontamonta. 
Animal  — , 6iby  Votsa,  vo  Lent.  Marcher  pesamment  , Miri  - 
bariba,  manihabiba,  mandrivirivy;  vo  Lourdement.  pesan- 
teur, Havesârana  , havesabesârana  , f'ahavesârana  , vésa- 
tra;  bavesaran-tsaina.  voLitalita,  Bitahita,  ribariba,  iidra- 
hodrabôana. 

pesée,  ny  mandanja;  n\  lanjaina,  ny  voa  lanja. 

Fesçr  qc,  mandanja  z;  V mampilanja  z — qc,  mandinika, 
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misaina  k.  — î kilo,  valu  mizâha  telb  njr  lanja  tiy;  lanja  ny 
ny  kilo  tfelo  izy.  — n,  Mavésatra.  — sur,  manindry  azy,  mi- 
tambésalra,  inianjetra  , mianjeka  , tniânkina  amy  ny  ; ina- 
inondipondy  azy;  vu  Écraser,  pf.sf.ùr,  Mpandanja, 

Peste,  Arétina  mifindra  mafiafaly  maro;  valan’arétina  , ? 
Beleinby,  arétina  be. 

Pester,  Vinitra,  misafôaka,  mitafoaka,  vinibinitra  ; man- 
drahondrâhona  , tnandrohondrohona  ; misalainboaha.  vô 
Crier,  Insulter. 

Pestiféré.  Odeur  — , Fôfona  mamindra  arétina  , fôfona 
niankarary.  pestiféré,  (o  ) misy  arétina  mifindra , marary 
arétina  mifindra  ; (z  ) misy  fôfona  mankararv.  pestilen- 
tiel, vo  pestiféré. 

Pet,  Étotra;  h tréfoka,  ? Éréfotra;  h gioka,  h kidka.  vo 
trifotra , trifoka. 

pétale,  Ravimboninkâzo.  pétale,  (Voiiinkazo)  misy  félana. 

Pétarade,  Etotrétotra  mifaniana;  étotra  maro  ny  sovaly. 
etotrétotra  sami-araka;  etotrétotra  mifanéràka;  ? reré  mbo- 
dy,  etotrétotra  manao  veromay;  ? varigovangd-étotra,  ? poa- 
poak’  étotra. 

Pétard,  Pondy  mangétotra,  zâvatra  inipôaka  mâfy.  ?eto- 
banja,  ? poa-bânja,  ? etotr’  afo. 

pétase,  Sâtroky  ny  antaôlo. 

Pétaiid.  Cour  du  roi  — , Fanjakâna  tsisy  tompo,  raban- 
tsâhona,  fanjakâny  ny  Bezanozârto;  fitabatabâna,  fikoroko- 
rôana,  fiharoharoana,  fibadabadâna,  fipotipotéhana  ; et 
pétaudière,  Havorian’  ôlona  milabataba. 

Péter,  Mangétotra;  h mitréfoka,  mitréfotréfoka,  mitréfo- 
tra,  miréfoka,  mirefodréfoka,  migioka,  mikioka.  vo  mipoa- 
ka.  mitsifotra,  mitsifoka,  inamango  étotra,  mitritritra,  ma- 
inotsotr’ étotra,  manaridefa étotra. 

Pétillant,  pétiller,  Mipoapôakâ  tâhaky  ny  sira  amy  ny 
afo,  mipilampilana,  ? inipikn,  mipifapifaka,  mirefodréfotrà. 
— , pv  mitsaotsao  tâliaky  ny  lel’afo;  pv  mitsiotsib,  h raitée- 
tsatsétsa,  h mitsatsatsâtsa,  vo  mitsotsotsotso;  ipiramirâha, 
talihavanja,  mitroatrôatra,  mipitipitika.  — , f Màso  ) mami- 
rapiratra,  mandifika,  mandifidifika,  mahorak'afo.  pétille- 
ment, Poapôaka,  famirapiratana. 

Petit,  Petite,  Kely,  liely,  kelikely,  madinika,  sk  ihalini- 
kâ,  madinidinika,  kitika,  kitsika,  kiritika;  bitika,  biritika, 
vitsika,  vitika,  bolitika,  masay;  kirikitika;  kiloy,  kiloly,  po- 
ritika,  tsiporitika.  Des  — objets,  Ana-draha,  zana-drâna. 
vo  Zana-bôbitra,  zana-kazo,  kânaka  hérona,  zana-dâkana, 
una-bilâny;  zanak'ainboa &.  Le  — nombre,  N y vitsv,  ha- 
vitsiana,  h’avitsÿ.  — esprit,  marivo  sàina,  niamonkin-tsai-; 
na.  Un  — homme,  Kelirav,  kelireiiy.  Les gens,  0 iva 
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râzatia,  ny  faraidina,  Vahdaka,  ny  bbzak’amin’âhitra.  Les 
— du  chien,  Ny  zânakv  ny  amboa.  Elle  a fait  un  — , Nitéia- 
ka  izy;  elle  a fait  des  petits,  Nanidina  izy.  En  — , Kelikely,. 

fohifoby.  — à , Tsikelikely,  tsitaitaika,  kelimasesy, 

miandâlana  , miandalandâlana. 
petite-fille,  Zafivavy,  zafy. 

PETiTE-gnerre,  Sarinady  Faire  la  — , inariao — ; (à  feu  ), 
mifanoro. 

petitement,  Kely;  inatity,  mutsitsv;  iva. 
petite-nièce,  Zafy  vavv  ny  rahavavv &,  vo  petit-neveu. 
Petitesse,  Hakelézana,  hahelézana,  fahakelézana,  liadini- 
iiana,  hàkely,  dinika;  Pfaliakely  ny;  haivana,  ?habitiha- 
na,  hakitsihana. 

Petite-vérole,  Nendra;  Kisosy,  iavira,  belemby.  — volan- 
te, h bonobono.  Marques  delà  — , hola-nendra.  Marque 
de  la  — ■ soki-nendra,  vo  manarâha  aroana. 
petites-maisons,  Trano  fitahâna  ny  olou'adala. 
petit-fds,  Zafy  laliy,  zafy. 

Pétition,  Fangatâhana,  liâlaka,  vo  Demande,  pétionnai- 
rk,  inpangâtaka,  mpangaho  ; mpifôna. 

petit-lait,  Rano-ndronono,  h ranombatsiuy. 

Petit-maître,  Tsaiky  mi/.nka/ika,  minehoneho,  mineko- 
neko.  ? initompotoinpo.  vo  Fanfaron,  libre. 

Petit-neveu,  Zafy  lahy  ny  rahalaky  (ou  ny  rahavavv,  ny 
anadahy,  ny  anabavy);  zanak’asidy. 
peton,  Tônpotra  helv. 
pétoncle,  Sifotra,  sifotr’ala;  sifotr’ainboa. 
pétrée  a,  Misy  rokavato,  maromaro  vato,  be  karaobato. 
pétreux,  Ivaraha  vato. 

Pétrifier  qc,  Mampajary  vato  azy,  manova  z ho  vato, 
inarnpody  z no  vato,  ? mankavato  z.  Se  — , manjary  vato, 
iniova  ho  vato,  mody  ho  vato,  ? mih/avato.  Eau  pétrifian- 
te, Rano  mahova  z ho  vato.  pétrification,  fiovan-ko- 
vato;  fanovan-ko-vato.  — , z manjary  vato,  z nodv  ho- 
vato. 

Pétrin,  Vatra  famolavolana  inofo,  h vata  fanava-inofo. 
pétrir,  Manao  koba;  mamako,  mamakopako,  mamolavola, 
mamolabola  mofo,  mamotsipétsika;  mametafeta,  rnaine- 
tapeta. 

Pétrole  , Loko  inaimbo  be  miboaka  arny  ny  vato  ; soli- 
bato,  diti-mbato. 

petto.  In  — , am-jK),  anôvany,  anaty  ny. 

Pétulant,  Maheri-vintana  , iniolaola,  tsy  mety  inantoua, 
iniramirana  , tsv  mahatoe-bâtana  , mitrifaua  , niitrifanlri- 
fana,  angatrangâritia.  pétulance,  Tsy  fimaiitonaiia;  crlanhr, 
fioiaotâna,  fahamiiamiiâuana,  hei  imbintana. 
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Peu  et  quantité,  kely,  bel'y.  — d'can,  Rano  tel  y.  — en 
nombre,  vitsy,  vitsivitsy  , ? Isv  liry.  — de  gens  , o vitsv.  A 

— près  100,  lôkony  lio  zato.  Tant  soit  —,  kelikelv  ; h volo- 
Iroho,  aloy.  — a —,  — à la  fois,  Tsikelikelv,  keiimasesv.  vo 
petit.  Il  se  rend  souvent  par  In  forme  dupticatii’e  : crain- 
dre , manger  un  — , matahotâhotra  , mihinankinana,  ou 
mihinan-kely,  iniliinan-trely.  Regarderun— , mrzahazâha . 

— s’en  est  fallu  qu’il  ne  tombât,  kelv  ho  lâtsaka  izy  , saiky 

holavoizv.  ' 

Peuplade,  Olo-maro  mifindra  lany,  fahitr  olona  mifindra. 

Peuple , un  — , Fahitr  olona,  ofo-marn  miara-mônina; 
karazan  olona,  h Irrenéna,  firazanana  , firazanan  olona  ;L 
fokoinpirenéna;  olona  tokan-tany  ? fehian’olona.  Le  —,  nv 
Vahoalia,  ny  maro,  nv  tanibemônina  , nv  valalabemandrv, 
ny  olom-poana;  le  bas — , roroliantain olona,  faraidina,  fa- 
ralahintavany.  vo  Borizany.  peupler  un  pays  , IManisy  <> 
amy  nv;  inameno  o azy,  mankainarooazy;  marnetra-boan- 
|o  amy  nv.  — n,  Mahiamaro  , mitéraka  maro , mitombo 
isa.  Se — ( F habitants,  nrilriuinarn  o;  mahazo  o tiiaro,-vao 
bo  maro  o. 

Peur,  Tâhotra,  fahatahôrana,  fitahôrana  ; fidonana , vo 
Kffrot.  Avoir — , matâ’hotm  o;  vo  inidôna;  hevy.  Avoir 
un  peu  — , matahotâhotra.  vomanahy,  tsv  inahasâkv,  tsv 
malôky;  mitsirévin»,  mangôvilra.  Sans  — , ? tsy  tnivoho- 
voho.  tsy  manaran-défona.  Faire  — à q,  mainpatâhotra, 
mampitâlmtra  o,  mahatâhotra,  mahafa  tâhotra.  De  — dé 
mourir,  Tsoho,  h sâo,  b fandrao,  h fandroa,  h andrao  matv'. 
peureux,  matâhotra.  vo  Saro-tâhotra,  inaugovitra,  mavo- 
zo,  manaran-défona,  h niâdina,  madimârîina. 

Peut-être,  g Handra,  g Angaha,  pv  Biaka.  Il  viendra  —, 
Handra  ho  avy  izy,  handra  ho  avy  izy  biaka  ; Ho  avv  izy 
Riaka.  ho  avy  izv  Angaha.  Un  — , z tandry  ho  avy , z txy 
hay  hoavy.  vo  Angamba,  anganja,  kinanga , anga  , an- 
genja,  ngenja,  kinanja,  ngamba,  nganga,  nginam-ba , ngi- 
nanga,  nginanja,  nginaza,  nginao,  angenga.  taliinv,  sao. 

Phalange,  Miaramila  mifankaletra  rântina,  sarainba  be. 
— , ny  vany  ny  tondro  ny  vany  ny  rantsantâiiana  va  nv- 
rantsambity. 

Phalène,  Tsipclapelak’  âlina,  ? aboâlina,  PBoâlina; 

Phare,  FanHo  be  anabo  amorondranomâsitia  hahitânv  nv 
sambo  ny  tanv. 

Pharisien,  Farizay,  Farizcy , Farisisv. 

Pharmacie , Fikopôhan’  aody,  fanaôvain-paùafod V j la- 
namboaram-panafody.  — , tranon' aôdv  ; vatran’  aodv. 
pharmacien,  ( Pharmacopole,)  mpanao  aody,  mpivaro-pà- 
nafody,  mpikopnk'aody . puirmacoi.oi.if,  ny  filazâna  nv 
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ha  marina  n y ny  fanafody.  pharmacopée,  i»y  filazatia  ny  fa- 
naôvam-panafody . 

Phase  de  la  lune  , ny  tendro  (ou  ny  vonto,  ny  toetry,  ny 
fisehôany  ) ny  vôlana;  ny  liovânv  nv  vôlana. 

Phébus,  Volam-bôboka  tsisy  ftxony , volani-boréraka. 
bedibedy  fireharehâna. 

Phénix,  Anaran’  antamlx)  mbôrona.  fg  , malaia  indrin- 
dra;  ny  ambônv  indrindra. 

Phénomène,  z tsy  fohila  vao  ho  hita  ; antambo  ary  foa  - 
na,  antambon-draha,  z mahatsérika  hita  rmnôka;  ajima,  aji- 
roandraha,  samankona,  samankon-draha,  sabâbona,  saba- 
bon-draha,  Ijy,  ijin-draha,  loza-njâvatra,  antarubon-dini- 
tra;  z mahanlambo,  z manajima,  z mandoza,  z inanijv,  z 
manamânkona,  z mauabàbona.  z atao  n’Andriamâîiitra. 

Philantrope,  Tia  ôlona,  lia  ny  ôlona.  philantropie,  ny 
fiitiâvana  ôlona,  (iantràna. 

pli  Harmonique . Société  — , ha vorian’ ôlona  tia  mozîka. 

, philologie,  tandinihan-leny  , fandinihana  ny  toa-teny. 

Philomèle,  Anaram-bôrona  tsara  feo  indrindra  maneno 
alina. 

Philosophale.  La  pierre  — , ny  vato  mahova  ny  z ho  vola- 
inena;  z tsy  ary,  z tsy  incty  ary;  z mahela  indrindra. 

Philosophe,  o Tia  ny  faliendréna,  mpiânatra  ny  foto-jé- 
vatra  sy  ny  rantsany;  OIon-keiKlry  ; pv  Olo-mahihitra. 
philosopher,  miadiady  hévitra,  mandaha-bôlana  toy  ny 
olon-kendry,  misaintsama.  philosophie,  ny  fahalalana  ny 
folo-jâvatra  sy  ny  rantsany,  ny  fahalalana  ny  fombanv  ny 
z;  ny  fianàrana  ny  faliendréna,  fianaram-pahendréna,  litia- 
vam-pahendréna,  pv  fitiavan-kahihirana. 

Philtre,  Odi-fitia;  fitia;  odi-fankatôvana,  odi-fankatiâ va- 
na  ? fanandràmana.  h kasoa. 

phlébographie,  filazana  ny  ôzatra. 

phlébotomie,  fanataran’ oza-dra,  fandefan-dra. 

phlegmagogue,  aody  inanala  ny  narain-po. 

phlegme.  vo  Flegme. 

Phosphore  ( mi  tondra  hazavana  ) , z mora  miréhitra,  z 
mora  aréhilry  ny  rivolra.  Fosifôry.  — delà  mer,  kiren- 
diin-drano.  Acide  phospiiorique  , Afo-rano.  phospho- 
rescent, inaiiiréndrina  âlina,  milselatsélaka,  initselatséla- 
Ira  âlina,  muzava  âlina.  La  phosphorescence  de  la  mer, 
ny  maniréndrina  ambôny  ny  ranomâsina  lah’ âlina. 

Phrase,  Toknmbôlana,  tari-bôlana,  Teny  iray  lolia,  fe- 
hiainbôlaiia,  sari-bôluna,  teny  iray  reny.  Deux  — , Tôkony, 
lâri’iiv  , fehéza'ny  roy.  phbaséolocik  , fanâvanu  taritarj- 
Ixilana.  phraser,  M.mao  lari-bôlann  foana,  inanokoloko 
teny,  manilsy  ny  lali.i-hôlana,  manâinhanoteny  , mUinboa- 
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tra-tçny;  inaiiaingohaingo  teny  foana. 

Phthisie,  arétina  mankahia,  arétina  mahalâny  vatana, 
arétina  hômana.  Phthisique,  misy — ; tratraina. 

physicien,  Maliay  ou  miânalra  ny  Physique. 

Physiognomonie, ny  fizahâna  ny  fanahy  sy  ny  vintany  nv 
dion  a ainy  ny  tareliy  ny. 

physiologie,  Ny  filazânv  ny  (iainan-jâvatra. 

Physionomie,  Toetry  ny  sora  n’ôlona;  tareliy,  sora,  laha- 
ra,  vajihy,  ta  va,  larehv  ntava 

Physique,  s,  Ny  fahalalâna  {ou  ny  fahaizana,  (ianârana, 
filazâna)  ny  vatan-jâvatra  sy  ny  fnmbâtiv  ny  valan-javafra. 
Le — de  q,  vo  isa  Physonomie.  — , a,  ...ny  tena  ny  ?; 
tonga  ho  azy.  — , physique»» fat,  inanâraka  ny  fombany 
ny  tena  ny  /.. 

piaffer,  (sovnly  ) mitoto  tany,  mitipalipaka  tany. 

piailler,  Cirailler. 

Piane-pianc.  Marcher — , Mandeha  morainora,  miâdana 
mandeha. 

piano,  Vatra-maneno  titihina. 

Piastre,  Para  ta,  h ariary.  vo  Ampanga,  belaka.faranlsa, 
parata-tafondro,  parata-masoandro.  l!ne  demi  — , Loso, 
vakindélana.  Un  quart  de — , kirobo.  Un  huitième  de — , 
sikajy,  somôny.  vovoamena,  eranambatry,  venty. 

Piauler,  Mitsiatsiaka  knraha  ny  z.anak’akoho. — , mita  rai- 
na, mitretré. 

Pic,  Fangady  méloka  marani-doha  famakian-tany,  basy 
kôvika,  fipongiana. 

pic,  Vôrona  manirika  ny  hodi-kazo, 

Pic,  Vébitra  abo;  tendrombdlutra.  Terrain  à — , Tany 
manânika,  mitsân^ana.  vo  mitsangambava,  miârina;  mita- 
tao,  b mijoro.  maorina,  maorona,  majâdona,  mijâdina. 

Pica,  Nv  fitiavan-kânina  iniovaova  ainv  ny  viavy  be  vo- 
hôka,  ? faùavalinan-kânina.  Qui  a le  — , Viavy  maùavalin- 
kânina. 

Picoré.f..  Aller  à la  picorer,  Mandehandeha  manjengy 
hanina  tâhaky  ny  reninantely;  g Mitôha,  mamabo,  pv  mi- 
ta'dia.  picoréf.,  Fitohâna,  tolia,  famabôana,  babo,  bambo. 

Picot,  Fâtsika  hely  tavela  ainy  nyliazo  ratsy  tétika. — de 
dentelle,  Banga. 

Picotement,  Tsibotsiboka,  h Retsidrétsika,  pv  remarema; 
hidihidy,  lailay,  fanindrdnana,  fanilôana.  picoter,  Manin- 
drona,  maniridrontsindrona,  manilo,  mitsibotsiboka,  mi- 
tsongotsongo,  mandretsidrétsika,  mandreinaremu,  mangi- 
dihidy,  mangilikitika,  mitsaingokaj  mitrebitrébika,  mane- 
bitrébika.  picoterif.,  Teny  mahatrebitrébika,  vôlana  ma- 
nindrontsindrona,  tsongotsôngo. 
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Picotin,  Pi  s y faùoranatn-bary  oniena  sovaly;  faùoârana. 
— , Eram-pisy. 

Pie,  Anaram-bôrnna  miramira  amy  ny  goâka. 

P irèf,  Tâpaka,  lâpany;  Silaka,  silany,  sômbina,  bakila- 
îi V ; vôngany.  Eii — , voeu  Morceaux.  Mettre  en  — , «o 
Morcki.fr,  Déchirer.  Y enlever  line  pièce,  vo  IÉrrécher  à 
Brèche.  — , Tântpina;  tâpaka  hatâmpina.  Y mettre  une  — , 
inanâmpina  azy.  Étoffe  pour  faire  une  — ,lumba  haténipina 
azy.  — de  monnaie,  vola,  IHambola.  — d’étoffe,  vakWiana, 
valonan-damba.  — de  terre,  Tokotânv.  Tout  d’une  — , Lsy 
mivitrana,  tsisy  fanandriana.  Maison  de  6 — , traùoenin’ 
JÉJïlru.  A a francs  la  — , kirobo  kirobo  ny  tonoiiy;  raiky  .ki- 
robo  raiky,  raiky  kirobo  raiky.  — , Jeu. 

Pied,  li  Tôngotra,  pv  Vity,  hôngotra;  sk  tômboka. — , fa- 
nambâniny,  ambânv,  tôliana,  lâhony;  hotro,  kotro.  hâiana; 
vo  vâhana.  — de  devant,  Tânana  , lanani-biby.  — , Dia. 

— d’arbre,  de  montagne,  Vody;  Au — , ainbody  ny.  Riz  sue 

— , v»ry  aiii-potoU  a , ampôtony.  A — , an-tôngotra  , amy 
ny  tôngotra.  Mettre  — à terre , nianilsa-tany,  iniôntsaka, 
-inandia  tany  , mizolso.  Au  — tle  la  lettre  , Toy  nv  hévitry 
ny  fôto-lenÿ.  Aux  — larges , o Basi-tôngotra.  De  deux  — 
de  long,  Roy  Dia  ny  halavâny.  Aux  — mal  tournés,  Tiva- 
ka,  tsivnka  , Bingo.  — du  lit,  h Tsangam-parafara.  — fixés 
en  terre,  A ntôkrz.  — à — , Pen-à-peu.  De  — en  cap , hatr’ 
amy  ny  loha  ka  liatr’amy  ny  tôngotra.  A — çees  , tsy  man- 
dia  rano,  tsy  manitsa-drano;  maina  tôngotra,  tsy  lena  tôn- 
gotra. Valet  de  — , ankizy  manâraka.  vo  Avodia.  Marcher 
les  — en  l’air  , h manao  anjaing  v,  pv  mitsipôlitra  , matiao 
Lsingolobotétaka.  Être  sur  — , mitsângana.  Mettre  sur  — , 
inanângana.  L’avoir  aux  — , sous  les  — , Mandia,  manitsa- 
ka  azy  Prendre — , mamâhatra,  mahavâhatra , miôrina. 
Avoir  toujours  le  — eu  l’air,  mingitringitra,  h mienginén- 
gina,  miringiringy , mitringitringy.  Aller  du  même  — , ini- 
►raika  dia.miara-dia.Surun  bon — ,tsara  fipetiâhana. Suivre 
ses — , manâraka  ny  Dia  ny.  Donner  du  — à l’échelle, 
-raanidihilra  ny  telezana  miânkina.  100  — de  cocotier,  vo- 
divoanibo  zalo.  Le  saisir  parle  — , h manôngolra  azy. 

Pied-à-terre,  Tranohely  fianonana,  tranofiaférana. 

Piédestal,  Vodiandry,  vmly  n tsar  i mira  ha,  lia  la  na. 

Piège,  Fândrika.  vo  rano-lalin’ila,  vovo , tonta , petrak’ 
âhitra,  longoamitotobô/.aka,  kibitsoka  , tandroha,  fandria- 
milatônonv,  fandri-hôlana  , tadivavarana  , fandritolofana. 
Lui  tendre  des  — , mamândrikn,  mamandripândrika  azy. 
• vo  mamandri-bôrona.  — à rat,  fandri-boalavo. 

Pierraille  , vato  madinika  maro  mitobôrona  ; sombin- 
«sombim-bato. 
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Pierre  , vato.  — , (maladie,)  h vato  amy  ny  (ata via;  vo 
fiafia  , fiandry.  — sépnlchrale  , h fiandry . ' — précieuse,  h: 
voahangy  samnandralambo.  — brute,  vato  bodo.  — de 
taille , vato-diay  , vato-rao,  vato-sik/7.  — à feu  , — à fusil 
vato-ialia,  vato-afo,  h afovato.  — de  touche,  vato  fiza  h a ra- 
bota ; famantarana.  Coup  de  — , tora-bato  , topi-vato.  — à 
aiguiser  , vato-atana  , vato-fandodirana  , vato-fanasâçp. 
Des  — , h rokavato  , h karaobato  , pv  rokabato  , pv  kara- 
bato.  vo  tsingimbato. 

Pierre-ponce,  Vato  sikrt,  faiiampalésana  z,  vato  loadôaka 
maivana  avy  amy  ny  Volcan 
pierreries,  vato  foravahina. 

Pierrette,  vato  madinika. 

Pierreux.  Terrain — , tany  raaio  vato;  karaobato,  tapy 
misy  karaobato , ou  karabato , rokavato  ; tany  maro  vato, 
vatpvatôina. 

perrier,  Tafondro  madinika.  votafondro-lôpatra.- 
pierrot,  Moineau.  — , o kabiaka. 

Piété,  Fitiavana  Zanahary;  zotompo  hanôinpo  an’Andria- 
mâùitra;  vo  Dévotion.  — filiale,  fitiavana  ray  aroandrény. 

Piétiner  qc,  Mandia,  mandiadia,  inanitsaka,  manitsaki- 
tsaka.  vo  mandrevorevo  ; mikotrôbaka  rano , mikatrôbaka 
rano.  — , manetsikétsi-bity,  initotototo  tany  ; manipalipa- 
ka.  vo  iningodongodona,  mipatrapâtraka. 

piéton,  Mpandeha  an-tôngotra  o(t  am  v ny  hongotra. 
Piètre  a,  (sikinrt,  trano)  sad.v  kely  ratsy.  piètrf.rie,  z ke- 
ly ratsy,  zava-poana. 

Pieu,  Hazo  inaraùi-doha,  andry,  hazo  haôriqa;  voorjn- 
kazo;  tsatoka/.o;  ii  sarodravâna;  vo  katsomanta , jândrana. 

Pieux,  Tia  Zanahary,  tsarafo  amy  ny  Zanahary,  manüa- 
tô  sy  inanom|)o  an’  Andriamanitra.  vo  Dévot.  Legs  — , 
Vola  oinen’  ôlona  Zanahary. 

Piffre  s,  o be  vata-maré,  be  kibo,  botrabotra,  botréfona. 
— , maherv  liômana. 

Pigeon,  Voro-mailala,  voro-inahai-lala.  Pizy. — vert  ow 
noii'i  ? ramier,  Voronadabo,  ? finaingo,  ? finaingo-maitso; 
vo  Domôhina.  pigeonneau,  Zanaboromailala.  pigeonnier, 
tranomboromailala,  traiiompizy. 
pigniée,  o madinika,  zeny,  ivadia,  botrv. 

Pignocher  n,  Mitsikitsiky  amy  ny  fihinânana;  manom 
bintsôinbina  ny  ltanina  ka  mihinana  inoramora  loatra;?inik 
tsamotsâmoka.  1 ' ‘ 1 

Pignon,  Tapénaka;  pv  tampénaka;  tamuena-lrsno.  —, 
voankazo  Pin  ■ . ' i 

pilastre,  Andry  ela-driraqa,  Andri-mariran». 
pilau,  Varv  ampangotrâhina  amy  nV  nu-hkena. 
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Pile,  z mitovontcvona;  tovon-draha;  antôntany . vo  Em- 
pilé. — , tongo-tetézana , Tovornbato  miloloha  tetézana. 
— , ny  ila  ny  para  ta,  ny  voho  ny,  ny  atnboho  ny . 

Piler,  MandSsa,  manoto;  mitoto,  manorotoro.  vomanévo- 
ka,  mandrâvoka,  mamotsy.  pileur,  mpandisa  ,Jmpanoto, 
mpitoto.’  ' . ^ . 

pilier,  Andry;  tohanjâvatra;  fâhana,  tôhana.  ? rakaràka. 
Pillage,  Famabôana,  fangalârana,  Babo,  pv  bambo,  hila- 
tra,  tôha,  sâmbotra.  piller,  mamabo,  raamambo,  mamabo- 
babo,  mangélatra,mijirika;roandrodaroda,  mikôboka,  man- 
droba,  mandrava,  mandrombaka,  ? mamaoka,  ? mitofia. 
pillard,  Mpamabo,  rapamabobabo,  mpijirika,  mpandrôm- 
baka;  ropangâlatra;  h jiridahy. 
pilon,  Fandisa,  fanoto. 

Pilori,  Tsangankazo  (ou  kady,  kosa)  fandrohizana  ny  olo- 
ihéngoka  imaso  ny  vahôaka.  Le  pilorisr,  Mindrobyou 
inainehy  azv  aray  ny  kady,  manalabarâka  azy. 

Pilotage,  nazo  tahôrina,  orinkazo.  — , h sarod  ravina.  — , 
ny  fahaizany  ny  mpitari-tsarabo. 

Piloter,  mitari-tsambo,  manàtitra  sambo;  manamory . — , 
Manorin-kazo,  nr.anorina  sarodravana. 

Pilotin,  Tsaika  iniana-kitari-Uambo.mpiânatra  bamory. 
Tsaika  an-kamory.  " 

pilotis,  orinkazo  maro  atao  halan-trano. 
pilule,  Fanafody  taboribory  atao  telimôka.  ? voanaody. 
Pimbêche,  Viavy  be  basahiana,  mijihijikv;  viavy  mire- 
hareha  fa  tsy  manau-tsaina;  ? viavy  mihatraki traka,  mine- 
koneko. 

piment,  Pilipily,  Sakay.  vo  Mala,  Sakamalao. 

Pimpant  a,  faire  le  — , roihaminkâmina,  mibaingohain- 
go;  mirehareha  mandeba,  tnehenikénika  mandeha,  mihe- 
trahetra,  manetrahetra,  milan  tidântika. 

Pin,  Anarankazo  be  tsy  rara-drâvina  misy  voa  be  fohâ- 
nina.  piny.  . 

Pinacle,  Tampontrano.  Être  sur  le  — , Efa  manam-boni- 
nâhitra  indrindra,  efa  tafasândratra  ambony  indrindra,  efa 
manan’anararn-pitsahirana. 

Pince,  de  cheval,  ny  Hotro  ny,  ny  kotro  ny.  — à roches, 
Vy  be  fanoirana,  fanoitra,  fanavo-bato.  — de  crabes,  hin- 
tsina,  hintsika.  — pour  le  fil  de  fer  Ai,  Fitsongo,  fitsongoa- 
na;  fitsainborana.  — de  forgeron,  Tandra. 

H Pinceau,  Volondraba  fanosôrana , volo  fanoratana. 
penisily.  , 

Pincée,  Ny  azo  ntsongo,  azonkoho;  azontondro,  voa  tson- 
go;  ny  tsongôina;  sômbiny.  vo  lâsitra,  tsipy. 
pince-maille,  o mahetrv  indrindra. 

' * • s 
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' Pincement,  Tsongo,  fitsongoana,  tsongovolôlona,  tsongo- 
léngo.  pincer.  Mi  tsongo,  mitsongotsongo,  rnanongo,  raa- 
nongotsôngo.  manékitra;  ? mamntsina,  misâmbotra,  ma- 
mctsa,  mangia.  Se — , tsongoin-draha,  kekerin-jâka. 

Pincettes,  Vy  miléfitra  fitsongoana  z;  fi  tsongo;  fUarabora- 
na.  vo  tandra.  — pour  arracher  le  poil,  fiâvotra,  fanombo- 
bolo , fiavo-bolo.  fanâvotra. 

pinçon,  hôlatra  ny  tsongo,  hola-tsongo. 

Pindariser,  Manao  teny  voréraka,  mihambohambo  teny, 
mirehareha  fivolânana. 

pintade,  Akanga,  Toméndry. 

Pinte,  kapoaka  faneranan-drano.  h famaran-drano.  pin- 
te», Misotro  divay  be.  migâka  divay. 

Pioche,  Fangady,  fihady,  sk  fihaly,  Angady,  antsoro,  an- 
tsétra.  piocher,  Mangady,  mihady;  sk  mihaly.  vo  mipon- 
gy,  mitongy. 

pionnier,  Mpiasa  lâîana  aloha  ny  tâfika;  mpa  mboa-dâlana. 

Pipe,  Tsora-draha  foan’ity  fïtarihan-dobâka;  fitrùhan- 
dobaka , fifoham-parâky,  fitsentséran-dobàka.  ? kilanjy, 
kilahy;  fitarihan-dobâka;  fitarihan-dobâka.  —,  Barika  bê. 

Pipeau,  Anjomary  ke!v,  sodina,  sobâba.  vo  antsoly,  farâ- 
ra.  — -,  sddina  fiantsoam-borona.  — , tsorakazo  voa  dily 
handitiam-bôrona  kaihina  amv  ny  anjomary.  pip^e  , Fa- 
mandriham-bôrona  amy  ny  (fïnty;  fanditiam-bôrona.  pi- 
per , Miantso  vdrona  hahazo  fândrika  azy,  mikai-bôrona  ho 
lâtsaka  amy  ny  dity.  — , mandatsak’andrô  may,  mamita- 
ka,  manambâka,  mamitaka  amy  ny  filaolaôvana. 

Piquant  s,  z mahatrébika;  tsilo,  fatsika,  hombo,  tsindro- 
na,  Tsilo,  tsilona. 

Piquant  a,  vo  piquer,  et  mangerokéroka, manékitra,  raa- 
harikivy;  mahalilo  hÿ,  mahadilo  hÿ;  madirô.raatsiko,  ma- 
tsitso.  Le  — de  qc,  Ny  sira,  ny  hâsiny,  lâro  ny,  pilipilv  ny . 

Pique,  Léfona,  saboha;  vo  katsomanta.  — , Ankâny  kéjy, 
Jevolevo,  adiady;  pv  levilevy. 

piqué,  Ténona  roa  sôsona.  ? Tcnom-bânditra. 

pique-nique,  Fihinânana  samby  mahefa. 

Piquer  qc,  Mitrébika,  manilo;  pv  mantlona,  manindrona; 
mahatrébika,  mahatsindrona,  mahalsilo;  mitrcbitrébika, 
manebitrébika. — .manékitra; — , manitikitika.  vo  pico- 
ter.   sa  coquille  pour  éclore,  h Mamântsika;  pv  inaroo- 

pôka.  — - d’honneur,  mandrisika  azy  hila  voninâhitra.  —, 
Larder.  Se  — , trebehin-dralia,  voa  tsilo,  voa  trebi-draha. 
se — , sé  fâcher.  Se  — de  science,  mihâboka  mahav  z.  Bois 
qui  se  pique,  hazo  hâniny  ny  fôsitra,  vovôhina,  hâniny  ny 
ôlitra. 
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Piquet,  Téhina  naorina  an-tany,  antok«,  tsatokazo,  urin- 
kazo,  bazo  rtaôrina;  bazo  natdka  antany;  b sarodràvâna . 
Planter  le  — chez  q,  ? Manôka-toérana  amy  ny  o.  — , Mia- 
ramila  vitsivitsy  milsdrigana  mandiny  hirabina,  tsatigàn 
ôlona,  tsahgan-tsorodânrt  ( Soldats  ). 

piquette,  Divay  tsy  maliery.  _ 

Piqueur,  IVÎpilrébika,  mpanindrona;  — , mpîalonartybn- 
driana  an-dâlana.  , 

Piauler , mpitan-défoiia  , mpitondra  léfona  . rtipitan- 

Piqûre,  Trébika;  kékitra.  Qui  a reçu  une d’abélHê, 
Voa  trébika  fanénitra,  voa  tsindrom-panénitra,  nitrebebim- 
panénitra.  voa  tsilo.  - — dans  le  bois,  Hirikiriktf,  Loâdoa- 
ka;  dia  n’ôlitra. — , zaitra  mody,  zai-mody. 

Pirate,  Alpangalatra  an-dranomasina;  Jiolaby  ou  nipiji- 
rîka'ainbonv  ny  ranoinâsina.  Piratter,  mijirika  andrano- 
mdsina.  piraterie,  Jiriku  ou  hâlatra  andranomasina . 

■]  Pire,  Ratsiratsy,  h — kokôa.  Le — ,‘Ny  ratsy,  ny  ratsy 
'îrtdriridra , nv  maliery  ratsy;  n y ratsiratsy  ny. 

Pirogue,  Laknna;  sk  Laka;  liondrânana,  fanondrdiiàna , 
vo.Laknnjilo,  lakajilo;  lakampidra,  lakafiâra.  vo  Fandrina, 
yebin-day,  (al  a /.y;  sdkana,  kitrantrd,  lohanddkana,  afaVan- 
d.àkàna,  tanan-dàkana,-  mandray,  mabilalrilati  a,  miongan- 
kôngano;  milay,  mandeha  rano;  mombaTakana,  mivé,  mi- 
vov,  fivé,  fiv'oy,  maùamôry;  manôlotra,  mandéba  alaôtra 
of/ambdny;  mdnïabana',  mànarîna;  mandmpika;  Vevy,  Té- 
lika,  rékïlra,  réndrika,  tody,  miôntsaka  &. 

Pirouette,  Sangodingôdina,  Andrôvo,  sangddlna,  pj<ra- 
~'rika,  li'anipela.  Faire  la — , pirouetter  , Misangodina, 
rnisangodingôdina,  mihodiukûdina;  ? misafotimpotina  , . 

" iniherinkérina.  misangeringérina;  vo  kilanimpanir.a. 

pis  s,  Nono  ny  aoinbv  &. 

Pis,  adv  et  s.  Aller  de  mal  en  — -,  Miliiaralsiratsy,  mi- 
'•tombo  haraftiana.  vo  pire. 

Pis-aller,  ? Filan-draba-tsi-mahita;  fildna  laba  tsy  mabi- 
ta.  Vous  me  faites  votre — , Zaho  atao  nao — . 

Piscine,  Farihy  kely  fiséhana.  mabetsa-bory  fanrtelo- 
' mam-pilao. — , Lavaka  mdsina. 

Pissat,  Amdny  nv  biby.  Pisser,  Mamany,  inaùary  rano, 
luandatsa-drano.  pissoir,  Trâiio  famaniana.  Pissotcr,  rtia- 
inanimany.  . ... 

Pistache,  Voanjo;  vo  vôanjomitdhy,  voanjoinbazaliu.  -as 
niaroandémboka;  maroantdny,  bob’andéfnboka. 

Piste,  Dia,  dianlôngotra,  mariky  ny  tôngotra.  Le  suivre 
à la — , Manjoliy,  Manaraka  dia,  inaiiarakara-dia  azy.  vo 
mamohadia,  raamanta-dia,  mitsongo-dia.  Ktreala l’un 
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«Jr*  l’autre,  inilananjohy,  mifananjohizdhy. 
pistil,  ?Ny  vavy  anaty  ny  z maniry.  risilily 
ristole,  parata  lie  indrindra,  parafa  roy  sôsona. 
pistolet,  poleta,  basipoleta. 

Piston,  Z ntavôny  anaty.  z poak’âly.  tséntsina,  tsenlsin- 
drano,  vônindraha,  vôninkazo;  h ? lâ\  oka,  ny  lahin-dâvaka . 
pitance,  Hânina  ho  any  isan’olona,  anjarà,  kely  foana. 
Piteux,  h Mahântra,  mahafalahélo,  ratsy,  mampilretré. 
Paire  le  — -,  mitretré  tsisy  fôtony. 

Pitié,  vo  Miséricorde.  fo  manporaka,  mangorakbraka . 
Avoir — , Etre  Miséricordieux.  Paire—,  (être  pitoyable), 
h mahântra,  mampalahelo,  mampangorakoraka,  irampa- 
mindra-fo,  rnainpitsepô,  mahavoa  fo,  mahafi raina.  Dont 
on  n’a  pas  — , h tsv  misy  nipiântra,  tsy  iantrâna;  tsy  alahe- 
lôana;  tsy  mampitsepé. 

piton,  Fâtsika  loa-doha;  fatsi-doa-doha.  Prindrany. 
pitoyable,  vo  faire  pitié.  — -,  ratsiratsy,  tsy  misy  vîdy  ny. 
Pittoresque,  Tsara  halain-tsary;  karaha  sarin-draha.  Si- 
te— , lany  tsara  halain-tsary.  . . 

Pituite,  Rora  maliery  karaha  diiy.  h ? réhoka.  pitui- 
teux, be  réhoka,  be  rora  maliery,  tnadily  rora. 

Pivot,  Lahimbavârana,  ny  fâtsika,  ny  Ialiy  isangodingodi- 
nany  ny  vararavârana;fisangodinana.  — vâhatra  uiiârina, 
miéiina.  Pivoter,  SVIihôdina,misangôdina  tâhaka  ny  tamia- 
na  iniherikérina.  — , (liazo)  ? maharim-bâhatra,  ? miôrina, 
?-  marini-bâhatra. 

Placage,  Takélaka  tsara  apétaka  ainbony;  takela-kâzo, 
takela-bola  afono  z ratsiratsy.  z voa  foho,  hazo  tsara  fono, 
liazo  ampono. 

Placard,  Peta-draha  niatâhitra,  Ainpisany  matâhitra,  ta- 
kela-draha;  Riba  manâmpina.  — , rindrinâ;  z niitapélaka, 
z mitapelapélaka.  — , peta-taratasy,  Taratasy  fanasahâna 
o,  ou  taratasy  fanambarâna  apétaka  amy  ny  riba.  pla- 
carder une  loi,  Mamétaka  amy  ny  riba. — q,  mankara- 
tsy  o amy  ny  taratasy  be  apétaka  iniaso  ny  vahôaka.  ma- 
inisaka,  mamétaka  o amy  ny  riba. 

-.Place,  Tany,  tany  tôkony  ho  azy,  fitoérana,  fipetrâbana. 
toérana;  tokolâny;  hâvana.  — publique,  liaramanja,  b ka- 
ramânja,  foantanâna,  fovoantanâna,  ampahibemaso,  hala- 
lâbana;  ankalalâhana,  tsena.  Faire — àq.mialâla.miésotra, 
midriso  bomba n’ôlona.  manome  azy  tany  hipetrâha'ny; 
soloan’olona,  soafan’olona..  Se  faire,  Y faire  — au  milieu, 
Manâvana,  manavankâvana,  h mariavangâvana  azy;  n.an* 
kalâlaka  azy.  Mettre  un  autre  en  sa  — ; manolo,  manoatra 
a?y.  Se  mettre  en  sa  —,  misolo,  misôatia  azy.  — forte,Ta- 
nâna  mirova;  rova.  — ! — ! Mialâ  mialâ!  mieiora  mieM  ia 
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mbailalana  inbay  ! Mettre  en  — , vo  placer. 

placenta,  Tav’ôny;  vo  fononjaza,  zokinjaza,  samaka. 

Placer,  Mamétraka,  manoetra,  manatao,  mampipétraka, 
mampitoetra,  mampifitaka,  manômbina;  — dans,  inanotn- 
by.  vo  à Intérêt . Se  — , mipétraka,  mitoetra,  mïfitakajma- 
roetrak’aina;  mambela  tena;  au  premier  rang,  h misokàtra- 
ka,  pv  misokatrika;  — amy  ny  fitoérana  atoka.  vo  misona- 
na,  s'Ingérer;  vo  se  — à son  Aise. 

Placet,  Sôratra  fangatâhana,  sora-pangatihana;  sora- 
pifônana,  fifônana  an-tsôratra. 

Plafond,  Ny  râpaka  ambôny,  tora-pafana;  rarihazo  ain- 
bôny,  rindrana  ambôny,  lampihazo  ambony,  farafara  am- 
bony.  ? Kibana  ambony,  témitra  ambôny.  plafônnkr,  ma- 
nao  — , manisy  — . 

Plage,  Morondranomâsina  bekétraka,  fasindava,fasimbe; 
tany  mérina  ou  tany  lémaka  arnorondranomésina;  morom- 
be.  — , Tany  foan-tanâna. 

Plagiaire,  Mpangàlatra  ny  hévitra  voa  sôratry  ny  nâma- 
ny,  mpihatnbo  ierv  n'ôlona.  plagiat,  Fangalârana  ny  z 
nosoratan’ôlôna. 

plaid,  Teny  miady,  laha-tcnv.  — , sakônoka. 

plaidable.  Cause  — , k azo  fabânana. 

Plaider  une  cause,  mamâhana  k,  manôhana  k imaso  ny 
mpimalo;  mandaha-teny;  manao  hialana;  mifona,  raikaba- 
ry,  mitadidy  , mitalily.  — contre  son  frère,  manampanga 
zoky;  mifamàntoka  amy  ny  zandry;  manôhitra  hâvana,  mi- 
ady k amy  ny  rahalaby.  Atoir  à — , roanan-kabary,  ma- 
nan-teny.  plaideur,  mpandaba-teny,  mpamahan-kabary. 
plaidoyer,  Laha-teny  ou  laba-bôlana  famahanan-kabary; 
tadidy,  kabary  , teny  fanobanan-kabary  ; tohan-kabary 
fahan-kabary. 

plaie,  Fery,  bay;  narâtra.  ? ratra;  Dégradation,  Brèche. 

plaignant,  ny  mpanampanga,  ampanga,  mpanâraka. 

Plain,  Plaine;  (tany)  mira,  marindrano,  kétraka,  lémaka, 
raarivo,  Plembalemba. 

plain-cbant,  Antsa  mira  dia  antrano  ny  Zanahary. 

Plaindre  q,  Mitaraina,  mitretré,  tomany,malahelo,  mafi- 
raina,  miântra,  maferinaifia,  mitsetséka,  mitseka,mitse-po, 
mite-kibo  o.  vo  kelifo,  mainindrafo  amy  ny;  inânina,mano- 
me  tsy  raabafoy.  Q à — , o tôkony  ho  tarainana,  ?ho  tretré- 
zana,  tôkony  halahelôana.  vo  Pitoyable.  Se  plaindre,  Mita- 
raina, mitretré,  mitsétra,  mîdereo,  mihentonento,  roisiren- 
to;  misento,  rnilaza  ny  alahelo  ntena;  misaona,  vomitati- 
bôlana,  mitoloko  Se  — en  justice,  manampanga,  miant- 
panga,  mamàntoka.  Se  — du  travail,  miérina,  midereo, 
mitretré  asa,  miinonjomonjo  amy  nY  asa.  vo  Murmure*. 
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Plaiue,  Tany  be  kétraka,  tany  léinaka,  h tany  lembalem- 
ba,  tany  mira,  pv  Roranga;  hiaka  kétraka,  hay  lémaka.  v<> 
havanja,  kijâ;  saha,  antonda. 

Plainte,  Filazâna  ny  alahelo  ntena  ; Ta  raina,  tretre,  fila  - 
rainana,  titretrézana  , Dereo,  fideréovana  , hentohento,  si- 
re nto,  fisaônana,  saona,  toraany,  tany;  alahelo,  Ptoloko,  fie- 
rénana.  — , fanampaogâua,  fiainpangana  ; faniniana,  tati- 
bôlana. 

plaintif.  Mitaraina,  misaoua,  nialahelo. 

Plaire,  Tiana,  ankasitrahina.  Ce  qui  me  plaît  , En  quoi, 
en  qui  je  me  plais,  ny  zTia’ko,  sitraky  ny  fo  ko,  ankasitrâ- 
lii'kojh  ankasitrâha’ko,  mamé'ko,  ankamami’ko,  mainv  ko, 
h ankamamia’ko;  raaharavo  ahy , mahafinaritra  ahy,  âra- 
ky  ny  fo  ko,  arahi’ko,  ? arak’o,  eké’ko,  ornbâ’ko.  s’y  plaire, 
raankamamy  , mankasitraka  , mankafv  , tnankatavy  azy; 
miravoravo  amy  ny.  Plaise  à Dieu  qu’il  vive  , h Velôraa  izy 
anie;  pv  Tsandraka,  sândraka,  h Aoka  izy  ho  vélona;  Anô* 
va,  ano,  ataôvo  ho  vélona  izy;  velomo  izy  ; tia’ko  ho  vélona 
izy.  vo  anjay,  inay,  inany,  andratra  , aieny  , enga  , eisy. 

Plaisance.  Maison  de  — , Trano  mahafinaritra  ahy  an  - 
tsaha. 

plaisamment.  Il  raconte — , mampihomehy  izy  milaza  z. 

Plaisant,  Mahafaly,  mahafinaritra  , maharavo  ; mampi- 
homehy  , mampihomehimehy.  vo  mamosobôsotra,  hafa- 
hafa  , miramirana  , zina,  mahatsikeky  , hehiana.  Un — , 
inpampihomehy,  mpamosobôsotra  , mpahatsikeky , kabia- 
ka,  arararailahy  , hatsikiana  , arirarira  , o anganongâno, 
satriatria.  Un  mauvais  — , h nipanao  voso-dratsy.  plaisan  - 
ter  n,  g Mampihomehy;  vo  mamosobôsotra,  mahatsikeky; 
manaokivazivazy  ou  vazivazy;  mivazivazy,  pv  ? manao  ba- 
lao;  manao  vosobôsotra  , miarirarira  , miangano  , mianga- 
nongano,  manao  haihay,  mihirahira,  mikomania  , raikori- 
rarira,  mihanihany.  — q,  misomonga,  misoma  o;  s’en  mo- 
quer. plaisanterie  , h Vosobôsotra  , g fampihomehiana, 
h arirarira  , somonga,  b korirarira  . h haihay,  kivazivazy, 
vazivazy,  h tsihanihany,  hanibâny. — Moquerie. 

Plaisir,  Hafinarétana,  Haravôana.  vo  Joie.  Avoir  — , mi- 
ravoravo , ravoravo,  mifalifâly.  Prendre  — , se  plaire.  Le 
faire  avec  — , miravoravo  manao  azy;  manao  azy  an-javam- 
po,  ankaravôaua,  amy  ny  haravôana.  Faire  — , vo  plaire; 
a q,  mananta  , manantahanta  , manârana  , mikolélana  o; 
manetsa-po  azy.  Son  bon  — , sa  Volonté.  Partie  de  — , so- 
ma  maharavo.  Eprouver  du  — , h ? raitsetaka. 

Plamer  une  peau  , Mandrara-bolo  ny  hôditra  , manihv 
ny  bôditr'aomby  & . 

plan,  plane,  Lémaka  malatna 
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Plan  s,  Lémaka  , li  lembaleniba  ; balemahana  , hainaré- 
mana.  lany  lémaka.  — , Érana,  ôhalra,  sarv;  éndrika  , ta- 
rehy;  lâhaîra,  landahârana;  liévitra,  saina.  Rary;  fanoha- 
i a na ; fanajariana. 

Planche,  Fâfana,  fafa,  hazo  matify,  hazo  fisaka;  Râpaka; 
tapela-kazo.  Faire  la  — , manao  lano-mitsilany.  — de  jar- 
din, Faria,  farafaralànv,  pv  Tomoro  ; tokotany  lava  lava; 
? masoinbolv. 

Plancher,  Ràpaka,  ru  ri  hazo,  h lanipihazo,  lamaka-huzo, 
lâfika-hazo,  lama-  kazo,  lafi-kazo,  h rihana.  /’lanchéié,  Misy 
— . Le  PLANCHÉiER,Manisv — , manao — ; et  mandrâpaka 
hazo,  mandâmaka  hazo,  mandâlika  bazo  amy  ny.Pt.4N- 
chrtte,  fafainadinika,  takela-kazo  madinika;  zana-pâfana. 

Plane,  Vânkona;  z fikasôhana  hazo.  Plixkr  ac,  Vlamân- 
kona,  mandama,  mandâmatra.  mampira,  mampitovy,  mi- 
kâsoka  hazo.  Oiseau  qui  pl4xb,  vôrona  mitilina  miarinâ- 
rina  ahabo;  miampatr'élatra  mihântona  anabo;  inaneriné- 
rina  anabo;  miârina,  ? inihalohalo.  — sur  la  campagne,  Mi- 
tsinjo  ny  tany  kétraka,  inanondri-maso  amy  ny. 

Planétaire,  Amy  ny  kintana,  milaza  ny  kintana.  Un  — , 
Sarindraha  misy  ny  kintana  ziaby  samby  amy  ny  laha'ny, 
filaliârany  ny  kintana,  sarindânitra;  sarinjavatra  fianâra- 
na  ny  kintana. 

planète,  Kintana  lehibé  taboribory  vao  hiseho. 

planisphère,  Sary  ny  tany  ziaby  an-tsôratra. 

Plant,  Tsirinkazo  aketsa;  hazo  madinika  ambôly  ou  atsa- 
bo.  — , vodiâhitra  vao  hatsabo,  z vao  hakétsa.  ketsa. — 
de  riz,  ketsa . 

plantage,  Tsabo,  voly:  famboléna. 

plantain,  Anaran-draha  inaniry.  Pakondio. 

plantation,  Famboléna,  fitsabôana  — , Tsabo,  voly. 

Plante,  z inaniry  antâny,  Àhitra,  ânana,  vodiâhitra,  voly, 
tsabo. — des  pieds,  FeUmbity,  feladia,  h Caladia,  lainban- 
tongotra. 

Planter  un  arbre,  Mamboly  hazo;  vo  Mi  tsabo,  manetsa, 
mametsifetsv.  p hazo  avoly,  umboly,  atsabo,  aketsa,  afetsy. 
— un  terrain,  Mamboly,  initsabo  tanv.  p tany  amboléna  z, 
tsabôana  z.  Manôrina,  luanâtokn,  inanôka,  mampitoetra. 
Saison  de — , Cambolcna. — là,  inahafoy,  mamela.  Se — , 
mametra-bâtana,  mauatok’aina,  manangam-bâtana,  mipé- 
traka,  mitsângana.  planteur,  Mpamboly,  m pi  tsabo  tanv. 
plsntoir,  fangadv  fainboléna. 

■ Planton,  naramila  irery  mifïtaka  am-baravàrany  ny  toin- 
pojiy  mandiny  hirâhinv  liitomira  leny.  Iraka. 

piano re,  Taimbâokona. 

Plaque,  Tapélaka,  takélaka,  z.  (ïsaka,  /,  màtify;  silakà.  — 
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«le  fer,  takrla-hy,'  h tsiaua;  ravimby,  lelaihbV.  — de  pierre, 
tapela-bato,  valo  fisaka,  vatolampÿ. 

Plaquer  qc,  Mamono  azy  arny  ny  takela-draha,niamétak:i 
takélaka  amy  ny  hahatsara  azy;  h mameta-tsia-bÿ  na  tsia- 
kazo  amy  ny,  manaoankôsotra.  plaqué  en  or,  nametaban- 
takela-bolaména,  voa  fono  vola  mena,  voa  peta-bdla. 

Plastron,  Aro-ntratra , fiaro  traira.  — , ondan-tralra,  fé- 
lana  beamy  ny  tratra.  plastboxser,  manisv,  manalao — ; 
mamcta-pélana  amy  ny  tratra. 

Plat,  plate,  Fisaka  , marivo,  lémaka  , h lembalemba  ; fé- 
zaka  , marina  , mira  , mandry  , tsy  misy  avo  tsy  misy  iva; 
kémpana,  madoso  , malama,  voa  fafa  ; marivo  aty;  tésaka; 
salélaka,  talésaka,  soliaka,  soliadiaka;  pélaka,  tapélaka,  fa- 
kélaka,  mipélaka,  mitanélaka.  Ventre — , kibo  fézaka,  këm- 
pana.  Assiette^--,  kapila  talélaka.  Toit  — , voantaza.  Le  — , 
ny  ampisany.  F.tre  à — , mirdpaka  , mifitsàka  , mibdboka, 
mipitsa,  inandrv,  mitsildùy,  mivétraka,  miétraka  , ambc- 
traka;  sur  le  ventre,  mihôhoka.  Se  mettre  à — , — , et  mi- 
ambétraka  , manandrongo  ; miankôboka.  Le  mettre  à — , 
mandrdpaka,  mnmitsaka,  mamaboka  , manilany  , mampi- 
tsildnv,  manélraka,  mamétraka,  inanao  arobétrâka,  manô- 
lioka.  Porter  à — , ? mibanabâna,  ? iniba  ta  bâta,  ? mambata. 

plat  s,  Lovia  be,  Finga  be,  kapila  be,  ? sabdnv. 

platane,  Anaran-kazo,  Psdrika. 

Plateau,  Lovia  hazo.  — de  balance  , mîzâna.  — Tabnri- 
bory  fisaka.  — , Tanety;  tany  lémaka  ambony  vôhitra,  ?vo- 
hombôhitra,  hamarémana  ambôny  bongo.  tampontanety. 

Plate-bande,  Sisintânv,  sisinlaniin-boly  , faria  manodi- 
dina  tanitnboly;  fari-bolv,  Irin-tani-mbolv,  faritra  , Irina. 

Plate-forme,  Tafo-ntrano  marina,  voantaza. — , farafara, 
farafaratâny,  lalatala,  h talantdlana,  h farafarantâny;  tany 
aboabo  marina,  hamarémana  aboabo  , kibani-lany  , lafi- 
lanv.  — , halan-tafondro. 

platine,  Ny  vy  fisaka  amy  ny  basy;  takélaka  , takéla-bÿ. 

Platitude,  Teny  iva,  vôlana  matsal'o,  leny  foana;  haiva- 
na;  hatsatsoana. 

Plâtre,  Antsokd  ahôsotra,  fêta.  plâtrace,  boso-peta,  ho- 
sotr’antsokd,  fanosoram-peta,  fanisiam-peta.  plâtrer,  Mà- 
nosotr’antsokd  azy,  mandoko  azy  amy  ny  antsokd;  manoso- 
neta , manosotra  pako  azy.  Se  — , manôsotra  lahara.eo 
Tombila,  dfana.  Terrain  plâtreux,  tany  madity  , inisv  so- 
kay.  plâtrier,  mpanao  fêta  , mpanao  sarinjdvatra  amy  ny 
fêta. 

plausible,  Karaha  to,  mise  ho  toa  marina:’ 

Plébéien,  Olona  foana,  borizdnv,  Ambaniandrn,  Va koa- 
la, Hova,  tsy  manan’anarana.  « ' •• 
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pléiades,  Anaran’anakintana  mivory . Miadilaouu.  . v- 

Plein,  pleine,  Feno;  très  — , — piaka  , — pitsaka,  — gê- 
na, — eky  ; fenomôrona  ; hénika.  vo  Érana,  Etsaka,  voky, 
vintsina.  mânana  be,  diboka,  dabadaba,  midibadiba,  dibi- 
diby,  tséntsina  , bétsaka  seséhana,  disovala  , somafatra, 
mitafotafo,  bôboka  , safonoka  , fenomanta  , beambilâny. 
Lune  — , — lune,  vôlana  Fenomânana  , bory.  En  — ■ rue, 
anivo  ny  lâlana.  Ouvert  en  — , mibanabana.  En  — tra- 
vail , andrehirehy  ny  fiasâna.En  — saison,  amy  ny  von- 

tony  taona. ta  main  de  riz,  vary  ovontânana  ou  eran- 

tânana.  — un  plat , eran-kapila  lie  , Loviabe  feno  vary, 
vary  feno  lovia,  vary  lovia  raiky.  — de  fautes  , tnaro  ota. 
En  amy  ny  vonto  ny  indrindra  , amy  ny  foi’nv  , anivo 
tnârina  ; andrehirehy  ny.  Femelle  — , bevohôka  , roa- 
vésatra,  mamélatra,  mitôhitra,  raamorira , manankintsina. 
vo  — Jour,  — Mer.  Le  — , ny  vonto  ny  , ny  hafenôana. 
pleinement,  avokoa,  indrindra;  manétsaka. 

plein-pouvoir,  Fahefâna  avokoa,  ? fahefâna  mahatantolo. 

Pénière,  mahâfaka  ny  héloka  rehetra.  ? mahatùkana,  ? 
mahatontolo. 

plénipotentiaire,  Iraka  mahatâpaka  ny  raharaba. 

Plénitude,  Habé,  habetsahana,  hamarôana;  hafenôana. 
vofitodiana;  fahatanterâhana,  fitondrôhana. 

Pléonasme,  Teny  mimpody,  vôlana  mihérina,  hérimbn- 
lana,  manindroy,  verin-tendro;  teny  mandrôatra. 

Pléthore,  Ba  be  lôatra  anaty  vâtana,  ra  lilatr’ôhatra  , ra 
mandrôatra;  ra  mihôatra  noho  ny  ônony  amy  ny  vâtana, 
dis’ôhatra.  pléthorique,  be  ra  lôatra;  bobo-drâ. 

Pleurer,  Mitomâny,  Tomâhy,miviaka,  mihoriaka;  Latsa- 
dranomaso,  miratsa-dranomaso;  mijoy,  initsointsôina;  mi— 
tsontsoina;  tsontsoina,  tsointsoina.  misaona,  mitaraina,  mi- 
haika,  mihaikaika,  mikaikaika;  Pmijojy,  Pmijohy.  mivovo, 
mihentohento,  misirento,  miangoty,  miangotingoty;  mian- 
galy,  miniaka,  mjsakôtika,  miangéntsana.  tomani-valâla, 
manati-dranomaso.  — pour  avoir  qc,  Toniâny  z , miangoty 
z.  p taniana,  angotiana.  vo  pleurnicher. 

Pleurésie,  Anaran’ârétina  anaty  tratra.  Pilorezy.  pleu- 
rétique, Marary  Pilorezy. 

Pleureur,  Mpitomâhy,  mpiviaka,  Plavatâny,  mpitoraifia. 
— , mpisaona  amy  ny  fandalâna, 

Pleuricher,  Manao  sary  tomahy  , manao  tsitahitany; 
karaha  mitomâny.  Milomitomahy,  miangotingoty  , roinia- 
ka,  misakôtika;  h miangoango;  vo  mikararémotra , mifara- 
rémotra,  mifendrofendro.  miféndrotra  , mihempahetnpa, 
mifena. 

Pleurs;  Rauomaso.  — , Tany,  tomany,  tartina,  titoma- 
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niana.  Vefserdes  — , Latsa-dr&nomaso,  maudatsa-drano- 
maso,  vo  manati-drauomaso,  miati-tany. * 

Pleuvoir,  Il  pleut,  Manôrana;  manôrana  ny  andro;  lâ- 
tsaka  ny  ôrana  ou  ranonôrana.  Manérika; — sans  cesse,  ny 
andro.  Vo  mijohy,  mikija,  mijononôka,  mijananaika.  — . a 
grosses  gouttes,  roipatrapâtraka,  roi vatravâtra.  Faire  — qc, 
màndraoaraba  z.  -nu,* 

Pli,  Léfitra;  leférana.  vo  Vâlona,  fôritra,  kétrona,  hôro- 
na.  pliable,  pliant,  azo  aléfitra,  azo  aliôlona,  azo  avôho- 
tra,  azo  aôndrika,  azo  folâhina.  rnety  folaka.  plif.r  qc, 
Mandéfitra,  mandefidéfitra,  inamâlona;  mamalombâlona, 
mandrona,  manolona,  mamoritra,  vo  mampiléfitra,  tna- 
nôndrika,  mamôhotra,  tnampaneky,  maroptféloka,  maïu- 

Eifétoka,  mampifaingoka;  mampanjoko.  — bagage,  mifehy 
andeha,  manoron-karamaoka  handeha,  manoron-kahâ- 
zànà;  m&mchy  éntana  handeha.  — n,  Miléfitra,  mihdrona, 
miondrika,  inifétoka.  vo  Céder;  et  mirôna,  manioko,  mi- 
ra ika,  iniletsy.  Se  — , (plié,  ) miléfitra,  miondrika,  mifo* 
ritra,  inifétoka,  mi  vâlona.  se  — à,  maneky  azy . Pliez- le  en 
deux,  ataovo  roy  lélitra,  roy  miléfitra  izy;  alefero  roy  izj. 
ataovo roy  sâsôna izv.  - .s 

plioir,  Meso-h azo  fandeféran-taratasy. 

Plisser,  Mandefidéfitra  lamba.  vo  manoronkorona,  man- 
depilépika,  manopikdpika,  tnamoripôritra.  vo  ptm.  roifa- 
nôsona.  plissure  , Fandéfitra  , fandefidéfitra  , famoripori- 
tra;  fandefideférana.  — , lefidéfitra  plissage  , fandefide- 
férana,  famoriporétaria,  fanolônana.  Bien  plié  , Tsara  léfi- 
tra.  plié  à l'envers,  raivadi-défitra. 

Plomb,  Trokonéngy,  firaka  mainty,  fira-mainty.  — »,  de 
chasse,  h fâtsaka  , patsaka  , basia.  A — , perpendiculaire, 
plombé,  Livide.  ■>  . tf~ 

Plomber  qc,  manisy  firaka  artiy  ny  ; roamono  firaka  aay, 
inarrieno  firaka  azv.  — le  mur,  manôhatra  ny  bamarénany 
ny  rova;  ? maneran’ârina  azy.  plomberie  , fanefém-piraka, 
fanidinam-piraka.  plombier,  mpiasa  firaka  , mpaoefy  fi— 
raka. 

Plongeant,  MiaAambâny,  mitangirika.  Coup  de  lance  — , 
ïotobo-tsaboha.  • ,'j 

Plongeon,  Ariaram-bôrona  (itangirika.  ?Vivÿ. — , Tan- 

firika  , Talangirika  , Talangih'tra.  Faire  le  — , plonger  n, 
li  — ; et  h miritra  , h maniritra  , g misitrika  andrano.  vo 
mijardboka,  mijarobaka,  miroboka,  mijôboka  , initsarôbo- 
ka,  mirabaka,  tavodrano  ; tangiridambo  — pour  prendre 
qç,  mitangirika  z;  p tangirifina.  — qc,  Mahaneirika,  h ma- 
niritra, manitrika,  inanjôboka,  manéboka  andrano  ; man- 
drôboka,  mândribika,  roanôkn,  manéka,  manôfoka  z an- 
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drano.  vu  mitsabaka.  plongeur  Mpitangirika  , uipitalangi- 
rika.  plonger  et  marcher  longtemps  sous  l'eau,  Manao  tan- 
giridambo  , h iri-dambo  , hiri-dambo. 

Ployer  qc,  vo  Courber.  — n,  Fi.échir  n.  Céder  n. 

Pluie,  ôrana,  Ranonôrana;  mahalcna.  — de  nuit,  sovok- 
àlina.  - — d’orage,  Orambaratrà,  ranonorambâratra. — 
continuelle,  Érika,  erik’andro,  érika  famindra-ony  , érika 
famindralâlana  , érika  bc  faodô  taolan-tsâko.  pluie  de  3 
«U  4 jours,  erikérika.  Saisons  des — , Asara.  voRiriny. 
La  fin  de  la  saison  des  — , Ny  fararano,  faraôrana,  farara- 
nonakoho.  Les  pluies  vont  commencer , efahahérika  ny 
andro.  vo  mahoraravaviântitra.  Une — de  feu,  Afo  mira- 
barâba , latsadâtsaka. 

Plumage,  ny  volo  maro  amy  ny  vôrona,  volombôrona. 

Plumasseau,  plumeau,  kifafa  volombôrona.  ' 

Plumasserie,  tivarotam-bolombôrona.  plumassikr,  mpi- 
varo-bolondoha. 

Plume,  Volombôrona;  volompitilina,  maromaram-pitili- 
na.  — , volo  fanorâtana.  Petites — , volo  malemy.  pic- 
mée,  Erany  ny  volo  fanorâtana.  Plumer,  Manônotra,  ma- 
nombo-bolo,  nianala-volo,  manongo-bolo  akoho  il. 

‘ Plumet,  Volombôrona  asangasanga  amy  ny  sâtroky  ny 
- miaramila.  sangasanga. 

Plumeux,  Be  volo,  misy  volo. 

Plupart.  La  — *■  des  hommes,  ny  maro  amy  ny  o;  ny  ba- 
tnarôana,  ankamarôana.  ny  maro  indrindra;  ny  sâsanybe. 
La  — sont  mauvais,  maro  ratsy  reo.  La  — du  temps, 
matétika,  inatetitétika,  mazanjâna , ma'zana. 

• ' Pluralité,  hamarôana;  ny  maro. 

1 Pluriel,  Teny  milâza  maro;  ny  maro. 

Plus,  Adv.  Celui-ci  l’est  — , en  a — , Itÿ  niandilatra,  mi- 
hôatra  , lombolombo  , alohaloba  , ambonimbôny  , bebe, 
Celui-ci  est  — grand  , — sage,  — petit , Itÿ  aboabo  , lien- 
drihendry,  kelikely  ; h itÿ  avoavo  kokoa  ; — court  que  moi, 
fohifohy  ko  , h fohifohy  noho  izaho,  h fohifohy  mihôatra 
uoho  izaho.  Il  en  sait  — que  moi , mahay  aloha  ko  , h ma- 
hay  noho  izaho  izy,  mandilatra  ahy  amy  ny  fahaian-draha 
izy,  bebe  fahaiana  karaha  zalio  izy.  Il  y en  a — de  ioo,  Tsy 
- oniby  zato  reo,  mandilatra  zato  reo.  — d’une  barrique , tsy 
omby  barjka  izy  , mihôatra  barika  izy.  — de  ioo  ans  , tsy 
< omby  arivo  taona.  — de  cent  fois  , tsy  omby  in-jato.  Dix 
ni  — ni  moins,  folo  paka;  folo  pâka  tsy  ambony  tsy  amba- 
•.  ny,  marimârina.  En  mettre  — , manôsoka  , manôvona  azy, 
manao  bebe  azy.  Que  l’on  met  en  — , ny  asôSoka  azy  , atô- 
vona  azy  , atsindry  azy.  Combien  — , bien  — , à - — forte 
raison  l’or  , sàndraka  , tsândraka  , inintsaka  . h inainka  n\ 
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vola  mena  Au  — .tout viugt , tsy  mandilatra  roam- 

polo.  Il  devient  de  — en  — sot,  mitombotombo  hadalàna 
tzy,  mihtadaladala  izy.  C’est  un  remède  et  de  — an  par- 
fum, sady  ( ou  sakadÿ,  salakady  )■  aodv  izy  fihanitra,  h sady-- 
ody  izy  no  fibânitra.  Venez  au  chaque  Dimanche,  sa- 
haza  liazâna  ( ou  hatétika)  anao,  avia  isany  Alahady.  Eu  trr 
de  l’argent , ambony  ny  vola.  Cent  et  dix  en  — , zato  folo 
•amb  v , folo  amby  ny  zato.  Il  y en  a tant  et  — , Loaraua  izy, 
Dca  fin  a izy.  Cent  — ou  moins,  Tôkony  ho  zato.  Il  n’v  en* a. 
— , Efa  tsy  misy  koa  , tsy  misy  ek«,  tsy  misy  érika,  h tsy 
misy  intsôny.  Je  n’aime  — que  lui  , efa  izy  raiky  foana  jù»-. 
tia’ko.  Le  — s,  ny  amby  ny,  ny  ambôny,  ny  inandilatra, 
ny  .mihôatra.  Le  — et  le  moins,  ny  be  sy  ny  kely,  ny  loatra 
sy  ny  tsy  ampy.  ■ r 

Plusieurs;  Vitsivitsy;  Maro,  inaroiuaro  ; vitsy  , tsy  raiky 
foana;  tsy  vitsy  loatra.  - — fois,  Indraikindraiky,  h indrain- 
dray. 

>'■  plus  tôt,  aloltaloha. 

Plutôt.  Mourir  — que  de  céder,  ny  Mahafoy  aina , sitra- 
ny  karaha  ny  maneky  ; h ? ny  maly  aleo  noho  ny  maneky, 
ny  maty  aleo  toy  izay  maiieky,  ny  matv  tsaratsara  nolio  ny 
'maneky;  ny  maty  atohaloha  ny  maneky.  — mourir  que 
de  céder,  sftranjr  ho  maty  karaha  ny  maneky,  h aleo  ny 
maty  to’izay  maneky.  J’irai — demain,  sitrany  zaho  han- 
dehà  amaray.  vo  ôvaniahay,  andaisina,  alaina  ; Mieux,. 
PRÉFÉRER  . , • ■ ■ . . ' 

pluvial,  chape. 

pluviale.  Eau*— -,  Ration’ôrana. 

Pluvieux.  Temps  — , andro  mahôrana,  be  rauonôrana,. 
manérika  ; h mijoy  , ? mijohy.  Vent  — , tsioka  mitondra 
’ôrana.  - 

Pneumatique,  filazâna  ny  rivotra,  fianârana  ny  rivotra-. 
Machine — , vi-somalika  fitarihana  tsioka,  fa  ha  lan- tsioka. 

’ Poche,  Jaraôra,  kitapo,  kifôka.  Pôsy.  Mettre  en — , man- 
dâtsaka  an-jamôra. 

' Pocher  les  yeux,  staïuôtsika,  mandrâtra,  matnely,  tnamé- 
’ ftka,  inandômona;  milsôpiko  maso  ■ 

pocheter  qc,  mamôtrika  azy  amy  ny  jamôra  n’akanjo. 

> pochette,  Ritâpo  kely,  jamora  hely. 
podagre,  Marary  Goutte. 

’ poêle.  Un  — , Lamba  alômboka,  lômboka.  — , fâtana. 
s-  ■ poêle.  Une  — , ViUny  talésaka  fanendâzana , lapoély. 

poêlon,-  Poêle  heiy.  , 

•*’  Poésie,  Teny  fiantsâna,  teny  fihirâna.  ? tononkira.  poè- 
te, Mpanao  — , mpamôrona  — . poétique,  lazaina  amy  iij 
— . Poétiser,  mamôrona  — . , . 
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Poids,  vo  prsarteur.  — , Vatomizâna  , \atr.  fandajâna. 
lanja.  Qui  n’est  pas  de  —,  h latsa-danja.  Du  poids  de  trois 
piastres,  parata  telo  ny  lanja  ny. 

Poignaut.  Remords  —,  Nénina  maneki-po,  mankarary, 
mangïdv, mahory,  mikotram-po. 

Poignard,  Lefom-pohy,  meso  be  atomboka,  kisn  asmdn- 
ka.  poignsrdf.e  q,  manindri-defoip-pohy,  mitômbokrt  rae- 
*o,  mitombo-dcfom-pohy  azv. 

Poignée,  Seky  ny,  stkitnbehana,  fina,  b fihina;  fin-tanana, 
rao-tànana,  ? raon'y  , ovon-tânan’ila  , erantanan’ila.  — de 
brèdes,  sekin’ânana.  hn’ânana,  fihin’ânana.  vo  roropotra, 
taoka,  raopaona;  fia.  Us  se  donnent  une  — de  mains,  mifa- 
min-tânana,  mifandrambi-tânana  , mifamia-tânana.  Une 
— de  gens,  o vitsy.  La  —d’un  coffre,  ny  sôfina;  d’un  sabre, 
ny  h bhazônana,  fitânana,  zahany,  zarany. 

poignet,  Hato*tânana;  ? leferan-tanana. 

Poil,  Volo,  volombâtana.volonkôditra,  maromânana.  poi- 
lu, volôina,  bevolo,  misy  volo.  /. 

Poinçon,  Fitrébika;  fisokitra,  fisokirana.  vo  fanjai-be, 
fandoâhana,  fofy,  sâvika,  tsindrona.  fanindrônana;  tsilo. 
tsilona,fanil6nana,fanilôana,  ? fanevéhana.  — .Mârika  atré- 
bika.  — , ny  foitrj  nv  tafontrano,  foitrn,  foin/. 

Poindre,  (Vary)  Slaïuilo,  maniry , mibôaka , mitranga, 
(masoandro)  mipôsaka,  mitsirika,  mitsidika. 

poing,  Hondry.  voCoup  de  — , et  B»ous.  # . 

Point,  Tréhikû  (atao  ny  fanjaitra).  Msso.vikavika,  vitra  - 
vitra  (amy  ny  zaitra).  Tkroka,  tebotéboka  (aray  ny  sôra- 
tra).  Tokotany,  zorontiny;  antôkn,  fiantôhana;  toko,  tokôa- 
na,  mansontâny,  tsâtoka,  tsato-draha,  lâfatra,  lâfitra,  tdno- 
na,  trôngonv,ongona;  vonto,  foitra  (amy  ny  tany).  prin- 
cipal, Maso*  Les  — d’un  discours,  ny  tôko  ny.  — central, 
foitm.  —d’appui,  fiankinana,  fôtotra  iankinana.  de  cô- 
té, sindrika,  aretintsindrika;  Paretintévika,  arétina  mitsilo- 
na  ( amy  ny  riranaj.  A — nommé,  amy  ny  tsatok  androoa 
tapak’andro  nifanaôvana;  amy  ny  fotôana  indnndra.  Sur 
Je— de  tomber,  efa  lio  lâtsaka.  vo  ambivitra;  antomô- 
tra;tôngotrombiandâkana.  —de  voe.zorontâny  hzahâna.  Je 
fus  sur  le  point  de  mourir,  saiky  ho  fatv,  kely  ho  inaty  aho; 
h tambavabôana  aho.  Au  - qu’il  le  fit  gardien,  h P hatry 
ny  nanâva’ny  azy  mpitândrina.  — d orgue,  FiLsanganana 
àmy  ny  mozika.  An  — qu’on  ne  pouvait  les  -.compter,  h 
? ainbarapaha-tsy  bita  isa.  Jusqu’au  — du  jour,  h ? amba- 
ranaha  zavaratsy  ny  ny  andrp.  vo  — du  Joua.  Deux— , 
Tebodioy.  — virgule,  Tehok’a  min  teho-tsôri  tra . _ 

Point,  Wv.  U n>  en  a —,  tsy  misy  . —de  paix  pour  toi, Tsy 
mba  irtisV  fiadahana  »*y,  tsisy  fiadabttoi  no  azy.  — du  prof, 
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X tiiarv,  h tsiadryi  tsia^V '^àAotriâ.  , . ^ jt  « 

pointage,  Kendry,  fikêndréna  (amy  ny  tafondro  ). 
Pointe,  Tendro  marânitra;  téndrony,  ôrona,  loha,  fil»; 
jilojüo;  tsilo,  kitsony,  tsokÿ,  tsokiny,  filofilo,  polopilo.  f-, 
fâtsika,  fântsika,  fântoka.  — de  sagaie,  trridrondéfona. — 
de  terre,  tsiraka,  tsirakn-tany , orontâny.  —de  rocher, 
orombato. — de  sable,  orompâsina,  tsirak’alânana.  En— , 
kitsoloha,  tsokilolia,  matsioka,  matsio-doha,  marani-doha! 
— : , . teny  marânitra,  vola n a mabatrébika  o.  vo  hafainga- 
nan-tsaina,  leny  misy  hévitra  roa  alao  vosobosotra,  teny 
tnifelipélika,  koniania,  saoteny.  Faire  des  — , manao  — ; 
roanadaladala  amy  ny  teny,  mikoniania. 

Pointer,  Mitrébika  (amy  ny  sâbatra  );  mikendry  (amy  ny 
tafondro);  manôhoka  tafondro.  p ? tafondro  akendry,  atô- 
hoka.  ( Vôrona)  miâkatra,  inisândratra.  ( ihitra)  mamilo. 
— , manisy  téboka,  manéboka,  manebotéboka.  pointeur, 
Mpikendry. 

Pointillage,  Tebotéboka.  Pointiller,  inisokitsôkitra  z,  nia- 
nebotéboka  z.  initsokitsokitra  o,  mitsibotsiboka  o.  pointu - 
i.t.rif,  Tsokitsôkitra  , tsibotsiboka  , vdlana  atrebitrébjka; 
fitsokitsokirana,  fitsibotsibobana,  teny  fitsokitsokirsdW' 
Pointu,  Marânitra,  marani-doha  ; vo  roanindrona,  mai 
nilo,  tsilo,  tsindrona  , mifîlofilo,  mijilo  , mijilojilo  ; mirani- 
râny,  mitsatsatsatsa,  mipilopilo,  tsoky. 

Poire,  Anarara-boankazo.  — , Tsifa  fasiara-banja,  tsiom- 
babâka. 

Poireau  , Porreau  . Anaran'ânana  , h kotrokotrobat© , h 
kotrokotroka,  Pkotrokely. 

pois,  Lojy,  tsaramaso.  • T ,f' \ ’ 

Poison,  ■/.  mahafaty  otry  ny  tangéna,  ody  mahafaty;  m<Ji 
savy,  vôrika,  raibôboka,  raiurâdraka.  vo  tadilava. 

Poissarde  , Viavy  mpivaro-kazandrarto , viavy  lozabe; 
karinôlona,  karivavy. 

poisser,  Manisy  dilyamvnv  lamba;  manoso-doko  lamba. 
Poisson,  Filao.  Laokn,  fia,  h bazandrano.  De  la  poisson- 
naille  , — madinika  maro.  Lac  poissonneux,  farihy  tnaro 
—,  be  — . poissonnier,  Mpivârotra  — . 
poitrail,  Tratra  ntsovaly. 

Poitrine,  Traira,  poitrinaire.  Tratraina,  inarary  tratra, 
kitralraina;  misatra,  satraina,  voa  satra;  môhaka.  vo  Pfehi- 
tratra. 

Poivre,  Pilipily  mbazaba  , b ? voam-perifcry  ? Foâvitro. 
poivrer,  manisy  — . poivrier,  ? Hazoperipery  , ? Perifery. 
— , poivrière,  lasiam-roâvitra 
poix,  Ditinkazo  ny  Pin. 

Polaire,  Amy  ny  avâratra  Ta  amy  ny  aUüao  indrindra. 
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Pôle,  ny  Lvurotra  indrindra  \ a ny  atsiuio  indrindra, 
«y  tamponiâny,  tcndrontâny,  lohantâny,  vodin-tanv.  . 
polémique,  Ady  amy  ny  sôratra,  ady  antsôrafra. 

Poli  a,  Malama,  pv  malàmatra,  mandoso,  ? mildlotra,  ? 
voa  Idlotra,  voa  kdsoKa.inalambolambo.  — .manaja,  mahay 
fanajdha.  vo  Civilisé.  Le — , s,  hadosôana,  ? halamdna,  ? 
halamdrana.  vo  Le  Llisaut,  Brillant. 

Police,  Malo  mahatsara  tanana;  malonldny.  malo-mam- 
pandry  tandna;  fambodrana  ny  vahoaka.  — , inpidmbma 
antanana;  mpiambini-bahoaka.  Préfet  de — , Vadintdny. 
polickr,  mamsy  maloamv  ny  tany,  manao  malontany.didl- 
tany.,  vo  Civiliser. 

Policliinel,  o kabiaka  niampibomeby . vo  marionnette- 
ôlona  mamosobosotra. 

Polir,  Mandama,  mankaldmatra,  manddmatra,  manka- 
doso,  mikdsoka,  manasoka,  mikasokasoka,  manasokdso- 
ka,  mamotsy,  mandambolambo,  manampaly,  mipdsoka. 
vo  mitsofa,  inamarafara.  poussoir,  fikasohana,  fankado- 
sdana,  famotsiana,  fanampulésana. 

Polisson,  vo  Libertin,  et  ainboa  litondrantena;  Jejo,  je- 
jojejo.  ? sovu.  Polissonner,  li  misangisangy,  b mijejojejo", 
h mijilajila.  Polissonnerie,  fisangisangiana,  fijrjoj ejoana, 
tijilaiilâna . _ > ..  ' 

politesse,  vo  Civilité. 

Politique  s,  Fitondram-panjakdna  , fabaizam-pitondra 
fanjakâna;  (isainana  fanjakâna,  fabendréna.  — a,  maliay 
mitondra  fanjakâna,  hendry  fitondrâna  raharaha. 

Polluer,  Mamorery,  manéfitra,  mandoto.  vomitsâbaka, 
mitâbaka,  mamoafady,  tsy  mabafady.  pollution,  famore- 
réna,  faneférana,  loto,  havoreréna,  bateférana,  fandotôa- 
ana,  fankalotoana,  fanevatevâna;  ota  fady,  fanotampady, 
tsâbaka,  fitsabdhana.  vo  fitsihana;  o mitsika.o  ialâny  ny  azy; 
very  tembo.  Pollué,  Vorery,  tétitra,  malolo. 

Poltron,  Boro,  maivan’ady,  mavozo,  tsy  mahasâky  ady. 

. vo  teramena,  manamaso,  q lâche,  poltronf.rik,  havozôa- 
na;  Phaborôana,  tsy  fahasahiana  ady,  fanaranan-défona. 

Polygame,  Mpampirafy,  h mpamporafy;  maro  vady,  tsy 
tokam-bady.  polygamie,  fampirafésana,  h famporafésanà 
polyglotte,  Marofiteny. 
polygone,  Maro  rirana. 
polype,  Hori ta.  .-  r . 

polysyllabe,  Teny  maro  vdny. 
polytnecniqiie,  maro  fianârana. 
polythéisme,  nv  manao  Andriamdnitra  maro. 

Pomade,  Ménaka  manitia;  ménaka  fnbôsotra  voie  Lapo- 
niady.  paitmaoer,  inandsotra  ménaka  mânitra. 
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Pomme,  Aàaram-boaiikdzn.  Pomv;  h auoly  (tle  l'anglais 
.ipple).  — de  terre,  Ovimbazaha.  — .taboribory. 

Pommé,  Boriborv  loha,  bc  loha,  bondof'o-doha  : ; ■ •* 

Pommeau,  Nv  taboribory  nv,  tbnona,  ley  rrtikiboitra. 

Pommelé,  Misoratsôratra  tôy  ny  ration  a;  sombra  Va, , 
vândana.  Se  pommeler,  manjarv — ... 

Pommelle,  takela-by  loadôaka.  fiaro-tsingala,  fiarodhilru. 

Pommette,  Taboribory  kely,  tsokv  taboribory,  ny  von- 
tom-pify. 

Pommier  , Hazo-pomy. 

Pompe,  Fireharehdna,  iiterâna,  tabilia,  fitabotabôana, .. 
tirendrarendrâna;  faharcvâhana,  rendraréndra;  h rcitdri- 
rendrv,  fthaminana,  haineo,  fionianana. 

Pompe,  Z fampakaran-arano;  Pompa,  — à air,  faniso- 
ran-drivotra.  pomper,  Mampaka-drano  amy  ny  pompa; 
niitari-drano. 

Pompeux,  Mircndraréndra,  mitabotabo,  milabiha,  tni- 
bamim-be,  mireharéha,  miliaingo;  li  mirendriréndry . 

Pompier,  Mpampaka-drano  amy  ny  Pompe  hamonôalo, 
inpitan-drano;  mpamono  afo. 

PoinpOn,  Taboribori-ndraha  fihaininana.  soso-pihami- 
nana,  rdvaka  t'oana.  Se  pomponxf.r  , manatao  fibaminana  . 
màro  ; hiaro  ravaka.'  ■" 

Ponce,  Vovok’ârina  arnpôno.  Pierre — , Vato  malemy  avy 
ainv  ny  Vôlcan.  vato  l'aiiampalésana  t. r 

Ponceau,  mena  kâ. 

Poncer,  Mikâsoka  amy  ny  vato  malemy;  manampaly  ùmiy 
ny  vato. 

Ponction;  Loaka  atao  amy  nv  vatan’ôiona.  Faire  la  — , 
Mandôaka  ou  mitômboka  vatan  olona  lianala  ny  rano  amy- 
ny;  ? mandndroka  ôlona. 

Ponctualité,  Fitandrémana  n y atao,  ny  tsy  rfiso  fotdana, 
fahazotoana,  fahitsiana,  zoto. 

Ponctuation,  Téboka  fijanônana  ou  marikrt  fijanônana 
amy  ny  tarrtasy.  lijanônana;  ? fijanona. 

Ponctuel,  Tsy  disofotoana,  tsy  mandika.  tsy  mamintan’ 
andro.  mazoto,  tndrina.voF.XACT. 

Ponctuer,  Manisy  téboka  fijanônana.  manéboka,  inane- 
botéboka;  manisy  marikrt. 

Pondre,  Manatody,  sk  manatoly;  pv  mandatsaka. 

Pont,  Tetézana  mibaboka,  liazo  mibaboka;  ? bazo  fitdriu. 
— mouvant,  Kidôna,  kidônv,  zâliitra  — de  navire,  Rdpa- 
ky  ny  sambô,  toFa-pdfana.  Navire  poxtv,  samito  miriîko- 
ira,  sambo  misy  râpaka  ambônv. 

Ponte,  Faiiantodiana  ; fandatsdliana. 

Pi>i»tilc,‘  iMpijoro  lie  , li  mpisombe.  I.CrSotrvcMin  — ; !Y\ 
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Papa.  poxtificat,  Ny  Uandriànatiy  ny  Papa. 

Ponton,  Sambo  fitâna,  kidôny.  Pontonage,  K.arama  ny 
fitâna.  PONTONIER,  Ny  mampadoa  ny  — ; mpampita. 
poplité,  Am  v ny  leferan  tômboka.  ■ t . 

Populace,  Ny  rorohantay  n'olona,  vahôaka  iva  , ny  olo- 
maro  mihorakoraka  ,.nv  faraidina  , mpanosi-âhitra,  fara- 
lahintâvany,  ny  olo-maro  tsy  mihaja,  ny  bozak’amin'âhitra  . 

Populaire  a,  ( a ) avy  amy  nv  vahôaka,  atao  ny  vahôaka; 
(o)  lia  ny  vahôaka,  mahatari-bahôaka,  tiam-baliôaka;  ma- 
inahôaka. 

Populariser,  Mampitia  azy  ny  vahôaka;  mamafy  azy  amy 
ny  vahôaka.  Se  — , vao  hankasitrâhiny  ny  vahôaka  , vau 
hânkasitraka  ny  vahôaka.  popularité  , fitia  vam-bahôaka . 

Population , Ny  hamarôany  ny  ôlona  ; nyisany  ôlona. 
Pays  populeux,  tany  maro  ôlona. 

populo,  Zaza-botrabôtra,  botréfona,  inahafatifaty. 

Porc,  Lambo,  kisôo,  kosô.  Du — ,henankoso,  henandam- 
bo.  — salé,  lambosira. 

porcelaine,  Tant  fotsy  inaherv  falao  lovia. 
porc-épic,  Tambôtrika. 

Porche,  àloka  fidirana,  alo-pidirana;  lapa-fidirana;  lava- 
rângany.  alo-bahiny,  alok'ainboa. 

Porcher,  Mpiambin-dambo.  porcherie,  alo-dambo,  va- 
la-ndainbo. 

porc-marin,  Lambo-ndriaka,  lainbondrano,  feso,  fésotra. 
Pore,  ny  Loadôaka  tsy  hita  maso  amy  ny  hôditra.  poreux, 
(z)  loadôaka,  maro  loadôaka.  porosité  ,?  haloadoâhana. 
porphyre,  Vato  soa  mena  kâ  inisy  fotsifotsy. 
porreau,  vo  Poireau. 

Port , Fitodian-tsambo  , fitodiana  , sk  fitoliana  ; h serâ- 
nana;  tafiana,  h fiantsonan-tsambo,  fiantsônana;  fitodian- 
dâkana;  tany  fiondrânana  , tany  fiontsâhana.  - — , karama 
ou  tamby  n'éntana.  — , Fitondram-bâtana  , faudaisam- 

batana,  tsângana;  fandehânana.  D’un majestueux,  mi- 

dasidasy  fandehânana  ; h tsangânana  , mitoetr’andriana, 
anjanânjana.  Fermer  les  — , mandrara  ny  fjtodiana  ; ma- 
nampi-bârotra. 

portable,  Léo;  azoéntina,  tantv. 
portage,  Fitondrdna,  fandaisana. 
portail,  Varavarambé,  vavahady. 

Portant  a.  Bien  — , santa,  maivana,  tsy  roarary  ; à bout  * 
— , roariny,  mipâka. 

Portatif,  Léo,  azo  éntina,  sahaza  sakouôhina,  sabaza  be- 
léhina;  zaka,  vatra.  . , 

Porte,  \aravârana,  tamiana,  varavânana;  vavahady,  fi- 
dirana.  Aux  — de  la  mort,  efa  ho  matv,  h Ambavahôana . 
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vo  matinohovélona,  afa-paty,  afak’amy  ny  faty. 

Porte -assiette,  M pi  tondra  lovia. 

Porte-crayon,  Zaham-panorâtana. 

Porte-croix,  Mpitondra  nazomisâkana.  1‘  • 

Porte-crosse,  Mpitondra  téhiny  ny  Évêque. 

Portée  , Zânaka  inaro  niara-natéraka.  à — -,  tâkatra, 
tratra.  à ma  — , taka'ko,  takatr’o,  tra’ko.  La , ny  tâka- 

tra, ny  tratra.  à — de  fusil,  Tra-basy,  taka-basy, -de  canon, 
tratra  tafondro,  taka-tafondro,  tra-tafondro;  delà  vue,  tra- 
maso,  taka-raaso. 

Porte-étendard,  Mpitondra  saina. 

Porte-faix,  Mpitâtitra  éntana,  mpitondra  éntaua. 

Porte-feuille,  Hoditra  miléfitra  fasian-taratasy.z  fanisifa- 
na  taratasy;  fitehirizan-taratasy,  fikajian-taràtasys 

Porte-manteau,  Fâtsika  fanantonan-tsakonoka.* — , kita- 
po  fasiana  akanjo. 

Porter,  Mitondra,  mandav,  ? mienty;  milaona.  p tondrai- 
na,  andaisaina,  éntina;  indaosina;  vo  Miraingitra.  — sur 
la  tête,  miloloha,  mitataoz;  — seul  sur  l’épaule,  milanja  z, 

— sur  les  épaules  à plusieurs,  mitâkona  z;  — sur  les  mains, 
roibanabâna,  mibeta,  mibatabata,  mibetabeta  z;  — en  plu- 
sieurs voyages,  mitâtitra,  mitaona  z;  — à la  main,  mivim- 
bina,  mamimbina,  mitsintsina,  mitintina;  manintsina,  ma- 
nintina;  mamingy,  mamingivingy.  — dans  les  bras,  mamo- 
trovotro;  sans  soin,  mainorovoro  z.  — ailleurs,  mainindra 
z.r— a,  mitaona,  mandrisika. — un  seul  paquet  au  bout  d’un 
bâton,  mitarazo,  roanongery  éntana.  — sur  le  dos,  mam- 
baby  z.  — un  mort,  mitakom-paty.  — bateau,  — bien  le  vin, 
mahaieo  sambo,  divay.  — sa  peine,  mandéfilra  amy  ny  ala- 
helo.  — le  deuil,  mandata.  — coup,  maliavoa.  — , mamai- 
tra,  mamoa.  —malheur,  mampidi-doza.  — ses  pas,  inan- 
drosodia.  — la  parole,  miventy  tenv,  manam-pitenénana. 
Faire  — qc  à q,  manampaitra  z amy  ny  o.  — n,  — sur  des  . 
colonnes,  tobanan’andry,  fahanar/andrv,  miénkina  amy 
riy  andrv.  — loin,  mahatâkatra,  ma  ba  tra  tra  lâvitra,  ? ma- 
nâkatra  lâvitra;  au  nord,  mahavâratra.  voSun,  Est. — à 
la  tête,  maliavoa  loha.  — en  avant,  vo  Avâxr.rn  trop  &.  Se 

— à ...,  mandroso  dia,  mandroso,  roandrisi-bâtana,  inani- 
ra-bâtana  amy  nv;  mankamy  ny;  manâtona,  manjd,  ma-  > 
monjy  azy.  Se  — bien,  Tsy  tnarary; santa,  maivana,  finâri- 
traf-mâl,  marary,  marofv,  farofv,  mararirary,  mafanafâna, 
Comment  vous  portez-vous  ? Akory  anao?  Réponse , Zaho 
indreto,  akory  anao?  ou  mbola  tsara,  akory  anao?  Portez- 
vous  bien,  satnbia  tsara  saïuby  tsara,  vclôma,  aza  marofy 
anao,  tsarântitra,  veloma  sy  finâritra  hianao.  > .. 

Porte-voix,  Trompétra  fitondrajn-pco.  - o‘i 
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i*ortc-rej»peet,  /.  mamp.'inaja;  tsitiaiaing*.  t. 

Porteur,  M pi  tondra,  m panda  y,  mpitâtitra,  mpikdoha, 
mpitatao,  mpitâkona,  ropilanja  &, 

Portier , iVlpitam-baravârana,  mpiambim-baravârana, 
mpiandri-tainiana. 

Portion,  Tâpaka,  tâpany,  ilany,  anjara,  zara;  rasa,  fira- 
sâna.  /ara zara,  lapatâpany,  antsasanv,  sâsany,  sanakany, 
sanâmany.  vo  ilakéiiny,  silaka,  sômbina,  isalaby,  isamba- 
va,  soridôhany,  zaratonkonkena.  vo  partager. 

portioncule.  Tâpany  inadinika,  sômbina  kely. 

Portique,  fidirana  mitafo.  lavarângany,  alo-baravârann, 
olo-pidirana,  fitoerain-baravârana,  lapa-fidirana,  éfitra  fi- 
dirana; fitsangantsangânana  mitaio.  vo  boanlaza;  vantaza 
fidirana.  tataro,  vavahady. 

Portrait,  Sarin'ôlona,  sary,  sarinjâvatra,  sarindraha,  sa- 
rinjâka,  Psariôlona.  voéndrika,  larehv;  andry,  nianandry. 
— , iïlazâna,  faùambarâna. 

Pose,  Fametrâbana,  fnnoérana,  — toetra,  toc-bâtnna. — ,: 
niiaramila  batoetra  biâmbina. 

.Posé,  Taiipétraka,  tafa toetra.  — , manlon-jery,  roândina, 
h tnaôtoua,  ii  inaôtina,  miâdana.  Posm est,  Miâdana,  ruo- 
ratnora.  marcher — , miâdana  dia. 

Poser,  Mamélraka,  manoélra,  mampitoétra,  inampipé- 
traka,  munatao,  rnamela.  — , se  — , rnipétraka,  mi  toetra; 
miânkina  amy  ny  z.  — > sur  qc„  Hulânan-draha,  fahânan- 
draha,  tohânan-draha,  ondânan-jâvatra,  misy  liâlana.  — «à 
plat,  Mirâpaka,  milâfika,  milâmaka.  Ne  pas  — , miogilrin- 
gitrn,  inienginéngina , pv  ntinginingina , mitringitiingy. 
miringiringy.  vo  tniangânga,  mitsingânga;  milélaka.  po- 
seur , mpamétraka,  mpanoétra. 

-Positif,  To,  Ankitiny  , n.âfy  , marina  , mahatôky  , tsy 
mampiahiahy,  tsy  mampisaiasala;  mabatd,  izy.  — s,  Ny 
i/.y,  ny  izyhiany- 

Position,  Tokotany  itoérana;  fitoérana,  iipetrâhana;  toé- 
rana. —,  toetra,  toe-bâ ta na.  vo  toetrandrony. 

• positivement,  Ankitiny,  to. 

Possédé , O itoërany  ny  demôny,  mânana  ny  detnony, 
itsangânany  ny  anga-dratsy,  tnisy  ny  demony,  azo  ny  de- 
mony , sazohany  ny  demony,  isampâzany  ny  lolorâtsy,  ta-, 
nany  ny  devoly.  .... 

Posséder,  Mânana;  mabazo;  Tompo.  — , Misâraka,  mi- 
tant». —,  Connaître.  Se — , Mabatam-po,  maliafe-po;  ma- 
liâritra,  mahadiny.  roândina,  mâutona.  ., 

Possesseur,  Mpânana,  tompo,  olo-mânana,  possessif,  mi- 
laza ny  tompo,  milaza  z misy  tompo,  milaza  misy  tompo. 
Possession,  Fanânana;  ny  mânana.  Mettre  en — , mano- 
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me,  mampanana,  mampahazo.  Prendre  — , tnaka,  mâla- 
ka;  manitsa-tany.  Prise  de  — , vo  hitsa-tany.  — ,Toetr’ 
ôlona  misy  deinôny;  voTromba,  fahazôana  demôny. 

Possible,  Azo  atao,  mety  atao,  azo,  efa.azo  efa.  Je  fais  mon 
— , zaho  manao  zay  tratry  ny  ain’ko,  ny  hay  ko,  ny  tôkony 
bo  efa  ko.  ça  ne  m’estpas  — , zany  tsy  efa  ko,  tsy  leo  ko,  tsy 
zaka  ko,  tsy  saky  ko,  tsy  azo  ko  atao,  tsy  mety  hatao  ko,  zaho 
tsy  mahefa  zany.  vo  miala-nénina,  manalanénina,  mikeli- 
aina,  matimikeliaina,  miala  fo,  mimôkitra,  mimoky,  miri- 
kiriky,  ntikomikomy,  âfaka-nénina;  lanihaika,  lanirambo. 

postcommunion,  afârany  komonio. 

postdater,  Milaza  andro  aoriana  noho  izv. 

Poste,  Tany  fitsangânanv  ny  tetezan’ôlona.  — t,  fiton- 
dran-taratasy  malâky;  taratasy  mâkatra,  taratasy  sy  inan- 
dry,  ampaitra  taratasy.  — , Ïraka  mpitondra  taralasy  malâ- 
ky, h tetezan’ôlona.  — , trano  ny  tetezan’ôlona,  franony 
taratasy  héntina.  Maître  des  — , h ântony  ny  tetezan’ôlona, 
mpampitondra  ny  taratasy  tsy  mandry. 

Poste,  Tokotâny  nanangânana  miaramila,  fitsangânana; 
fiambénana. — , ry  mpiâmbina.  poster,  Maroétraka,  ma- 
noetra,  manângana,  inanâtoka,  maropitoetra,  mampipé- 
traka.  Se  — , mipétraka,  mitsângana,  mitsâloka,  mitoetra. 

Postérieur,  Afârany,  manâraka,  aoriana,  amboho.  Le — , 
nyvody,  tampénaka. 

Postérité,  Zafy,  zânaka.  vo  tamingiana,  h tarânaka.Q 
sans  — , o mati-maso.  Qui  a de  la  — , velo-maso. 

Posthume,  Lahefa  naty.  Enfant  — , zaza  téraka  afârany 
nifatésany  ny  ada,  zaza  naty  ada  taloha  nivelômany.  Hon- 
neurs— , Fanajâna  nymaty. 

Postiche,  Tsy  izy.tsy  lena  ny,  nakârnbina,  mandenga.Œil 
— , masomindrana,  indra-maso,  tsi-maso,  ambara-maso. 

postillon,  Mpanâtitra  kalesy.  Ïraka  amy  ny  sovaly. 

Post-scriptum,  Teny  manampy  amy  ny  taratasy  ampi- 
tondraina.  sôsoka,  fanampy,  fanampiana,  farantsôratra, 
farani-sôratra. 

Postulant,  mpangâtaka  hiditra,  mangâtaka  ho  raisina, 
mlfona  ho  rambésina;  mangata-pidirana. 

postuler,  mangâtaka  raharaha  ou  fidirana. 

Posture,  Toetra,  pétraka,  tsângana;  fitoérana,  fipetrâha- 
na,  fitsangânana.  Etre  dans  une  — inconvenante,  ratsy  fi- 
petrâhana. 

Pot,  Kapôaka,  bakoly  lalin'atv.  — a eau,  kanovo,  siny. 
— , vilânv. 

potable,  azo  inômina,  azo  sotrôina.  Ii  fïsotro. 

Potage,  Ro-nkena  misy  mofo  na  batata  koba  vôndraka, 

lasopa. 
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Potager,  hasiana  ânana,  misy  ûiiana.  Jardin  — , lainbo- 
liau' ânana,  sk  fitsaboam-pélika. 
potasse,  Sira  hazo,  siravôndrona. 

Fol-au-feu,  Ny  hena  ambilâny. 
pot-de-chambre,  Kapôaka  famaniana. 

Poteau,  Tsangnnkazo,  tsorakazo,  orinkazo.  vo  liazofotsv, 
hazo  mahitsy;  kady,  kôsa. 

potée,  Erany  ny  vilany,  erambi'anv. 

Potelé,  Botrabôtra,  dongadon^a,  donga,  fotrafôtra,  ma- 
fotrafôtra,  kibotabota,  kibodnbodony,  monnmônany,  ratsi- 
ratsy,  inatavv,  sningona,  bolréfona,  borâtaka,  botâtaka, 
dôfoka  , dofotra. 

Potence,  Hazo  fanantonan’ôlona  voa  béloka  va  zâvatra 
tonna. 

Potier,  Mpanefv  vilany  tany,  inpanrfy  fôtaka,  mpamina 
fôtaka;  mpnnefy  firaka,  mpanefy  kapôaka. 
potion,  Aody  ho  sotrôina,  fanafody  hinômina. 
potiron,  Vnatavo  be. 

Pot-pourri,  Hinina  miliaroharo  iniaiak’  andrahôina. 
?Rô-vahia.  Fchezan-draha  miharo. 
pou , il  an. 

Pouce,  Ankibé.  — de  la  main,  — ntânana.  vo  erianky. 
Deux — de  terre,  Tany  rapahan-tondro  roy,  tany  rapâ- 
han'ankibé  rov.  Déjeuner  sur  lé  — , vo  manao  sakafo 
ambanifoitra.  Se  mordre  les  — , manénina. 

Poudre,  Vôvoka,  Kiso-dralia,  hôso-draha,  Koso-jâva- 
tra,  vanjantâny. — à tirer,  Vanja,  pondy.  Mettre  en-—, 
Manisoka,  rnanôsoka.  Le  couvrir  de  — , Poudrer,  Ma  mô- 
voka  azv,  inainafy  vôvoka  amy  ny.  Couvert  de  — , pou- 
dreux, Vovôhina,  be  vôvoka,  inilora-jofo  pouuriè  re,  Fa- 
nnovam-bânja. — , Fitehirizam -banja,  Fanompiam-pondÿ; 
kotra,  tambalana,  lambévy;  tsifa  f'asiain-pnndy.  poudrier, 
Alpanao  vanja  , mpivaro-banja. 

poudrelte,  Tu  y maina  vovôhina,  ? kisoka  tav. 
pouf,  pôfaka,  pâfaka;  dabôka,  drbôka. 
pouffer  de  rire,  Milsikâka  tsv  nahy;  ? mikanikâny. 
pouilleux,  maro  hao,  misy  liao,  be  hao. 

Poullailler,  Trano  n’akôho,  valanakoho. 1 — , nipandafo 
akoho  ; mpivaroti  ’ akobo. 

poulain,  Zana-lsovaly;  sovalv  taiiôrn;  ? vanton-tsovaly. 
poularde,  Vantotr’  akoho. 

Poule,  Akôhovavy.  — inère , Reni-akoko.  vo  vivÿ.  i— 
mouillée,  o osa.  Qui  a la  chair  de—,  mari-kôditra;  miho- 
dilr’akôho.  poulet,  Zauak'akoho.  poulette,  Zanakakuho 
vnvy,  akoho  vavy  kely. 

poulie,  Tângérina  fitarihan-draha,  h kodiadia,  ? bo(âka. 
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pouliner,  mitéraka  ( sovalv  ) 

Pouls,  IVy  tepotépo  ou  ny  tipatipakv  ny  ôzatra.  Tutel- 
le — , mltandreiïy  ny  ôzatra,  mitsapa  ôzatra  azy. 
poumons,  h Havokavoka,  voRdboka. 
poupard,  Kizanajanaka  botrabôtra.  Zaza  botrabôtra. 
poupe.  Vodi-ntsambo.  En  — afdrany,  arn-bodinGanibo. 
poupée,  kizanajanaka,  sarin’olona  hsomaina,  sarinjdza. 
poupon,  poupone,  zaza  botrabôtra  lahara. 

Pour,  Ho,  ho  any,  ho  an’ , ho  any  ny.  pv  Nüiiny.  — moi. 
Ho  ahy,  nîhinahv;  — les  pauvres,  ho  any  ny  malahelo , 
iiihiny  ny  malahelo.  — ses  péchés,  noho  n v ratsy  natao  ny, 
amy  ny  ratsv  natao  ny.  Je  le  prends  — une  piastre,  alai'ko 
amy  ny  parata  raikv  izy.  J’irai  — vous,  zaho  hisolo  anào 
handeha.  C’est  — cela  que  je  ne  parle  pas,  zany  no  tsy  îvo- 
lâna’ko.  Que  suis-  je  pour  que  vous  pensiez  à moi  ? Ino  alm 
no  ijeria’nao  ahy  ? — moi  je  reste,  zaho  tavela.  Son  amour 

— Dieu,  Ny  fitidva’ny  Zanaharv;  pour  moi,  ny  batiava’nv 
ahv.  Travailler  — la  gloire  de  f>ieu,  Miasa  hanome  \oni- 
ndhitra  Zanaharv.  — aller,  handeha,  mora  handeha,  mba 
handeha.  Il  y a — deux  jours,  mila  andro  roy  izy. 

Pourboire,  Amby  ny  tamby,  sôsoka  ny  tamby.  vo  fitsoki- 
pdtsika,  tatnbi-ndamôsina. 

pourceau,  Lambo,  kosô,  h kisôrt. 

Pourchasser  iUaniana,  mangôroua,  manindry,  h tnanéu- 
• jika. 

pourfendre  q,  mamaky  o amy  ny  sâbatra,  maméudrana. 
pourparler.  Conférence,  Abouchement, 
pourpier,  Aliaran’ânana  ? Mammaran-tsaiky. 

Pourpoint,  Tafy  ny  antaloha.  Tirer  à Brûle  — , mitifitra 
akeky. 

Pourpre.  La  — , Mena  , mena  maitso  , inangarncna.  La 
— , Jaky.  poubpbê,  mena  kn,  mena  mangdtraka. 

Pourquoi  venez-vous  ? Ma  ni  no,  h maninona,  h nahôana, 
h ahôana,  akorv  anao  avy  ? Ino  , ou  maninn  no  avia’nno  ? 
Ino  koa  no  avia’nao  ? Voila  — je  viens  , Zany  no  avia’ko 
eto.  C'est  — il  faut,.  . , Koa  ainy  ny  zany,  ary  amy  ny  zany, 
ary  dia  tôkony.  — non  ?h  kanahôana  ? h kanahôana  aza  ? 

— donc  ça  ? h akority  ? vo  kala,  koa,  sady,  fa,  kanjo. 
Pourri,  Lo  , môtraka  ; vo  môhaka  , mômoka  , milôlaka, 

drôdroka,  véhaka.  poirbik  ac,  Malialo,  mandé,  inahamô- 
traka.  — n,  se  — , mib/alô,  mihiamétraka  , lo,  manalv  ho 
lo,  b ? inilôtaka.  pourriture,  ny  lo;  halôvana,  hamotraha- 
na,  lôtaka,  fahalôvana. 

Poursuite  , Fnnianuna  , fanindriana  , h fanenjchatia.  — 
vive,  hazakdzak’arahin-tôsfkn— 1 rn  justice,  arakdraka, 
fanarakarahana,'  fitakéna 
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Poursuivant,  Mpanaraka,  Mpanénjika,  mpitadv  , mpiia. 
poursuivre  q,  qc,  Maniana,  manmdry,  h manénjika  o,  ma- 
nâraka,  manjony  o,  trosa,  lâlana;  mitâky  trosa.  — son  dis- 
cours, manohy  volana,  p tohizina.  vo  manôsona  , miézaka, 
manjô,  manjony;  mandroso,  mandroso  dia,  tsy  mitsâhatra; 
Tanarâhina,  zohina. 

pourtant,  Cependant. 

pourtour,  Fanodidinana,  fieférana. 

Pourvoir  au  nécessaire,  Mihinahina  ny  z ilaina,maùôho- 
tra  ny  ziiaina  , manahy  sandra  , mijery  sandra  ny  ilaina. 
— q de  qc,  manome  z,  manampy  z,  mampahazo  z azy,*  ma- 
nisv  z amy  ny.  — de  vivre,  mamatsy  azy.  Se  — , inâlaka  ny 
z iiaina.  pourvu,  mânana.  — de  tout,  ampy  z,  ary  z.  — de 
vivres,  mivatsy.  pourvoyeur,  Mpamatsyo,  mpanampy  ha- 
nina  o. 

pourvu  que,  h Raha,  pv  Laha,  izikoa. 

Pousse,  Tsiry  nkazo , tsimoka  ; taroka  , tarotâroka.  — , 
Asthme  ny  sovaly. 

Poussée,  Tôsika,  Ronjy,  h rônjina;  fanoséhana,  fandron- 
jiana. 

Pousser,  Mandronjy,Mafy6sika;  h mandrônjina.  vo  man- 
droso, mandrisika,  manesy  , mamârina,  manao  roso-latiy, 
manao  roso-vatana,  manézaka  manisika,  tuanéfoka,  mam- 

Sandeha,  manao  sesi-âkoka,  mamporisika,  manizina,  man- 
etra,  mampisosa,  manésika,  mamosésika,  mampivangon- 
go,  mandoana,  manitakita,  h?  inanisaka  , manôrona.  — □, 
Maniry,  tivôana,  mitrébona,  mitsimoka,  mitsiry,  mitrâma- 
ka;  mioia'mpôtotra.  — , mibôhitra,  mitrânga  , mibôntsina, 
misôlatra.  Se  — , mifandronjy,  mifanosika,  mifanositôsika. 
Se  — , mandroso,  vâtana;  misésika,  mikisaka,  miletra  , mi- 
sândratra,  mivangongo , mibosésika  , misosa  , mijojojojo, 
mijolojolo,  mijongijongy,  mijongojongo,  mitsorôpaka,  mi- 
tsofoka,  misorona. 

Poussière,  Vovoka.  vovotâny.  — de  riz,  mongo,  mongom- 
bary.  Couvrir  de — , mamôvoka.  Couvert  de  — , Poussié- 
reux, Vovohina. 

Poussif.  Cheval  — , Sovaly  séhoka,  h séhaka,  mainaina, 
miàfona,  tiheky,  miéhaka,  hoika,  tinéhana,  sarotr’aina. 

Poussin,  Zanak’akoho  vao  ho  foy.  poussinière,  trano  nja- 
nak’akolio,  valan-janak’akoho.  — , les  Pléiades, 
poussoir,  z fandronjiana. 

Poutre,  Hazo  be  marirana,  sakamandimhy,  tsimivadi- 
mandry.  poutrelle,  sakamandimby  kely. 

Pouvoir  qc,  aller,  Mahefa,  niahazo  , raahay  z , mety.  — 
raandeha.  — aller,  Msiu-leha, — porter,  MAqâ-leo.  — . 

tout  sur  q,  Mahazaka  o.  N’en  — plus,  Etre  Fatigue,  afa-po. 
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XJui  se  peut,  mcty,  azo  atao,  inety  atao,  azo  efa.  Je  ne  puis 
le  faire,  Tsv  azo  ko  alao  ko  izy,  Isv  metv  hatao  ko  izy,  tsy 
efa  ko,  tsy  leo  ko,  tsy  saky  ko,  tsy  )iay  ko  atao,  tsy  zaka  ko. 
Il  n’a  pas  pu  monter,  tsy  iafâkatra  izy.  tsy  nahefa  niâkatra, 
tsy  tonga  izy.  On  ne  peut  plus  y entrer,  efa  tsisy  liidirana 
koa.  Ce  que  je  puis,  mon  possiblf. 

Pouvoir  de  faire  , Faliefâna,  fahaizana,  lâlana  hanao  z, 
vo  fatiapâbana;  liery,  fanaôvana,  Lui  donner  — défaire, 
mampahefa  azv  hanao.  Qui  a — , manampahefâna,  nomé- 
na  nv  fahefâna,  nomem-pahcfâna.  Qui  a — de  eommereer. 
'Manam-pivardtana.  Ce  qui  est  en  mon — , mon  possibif.. 

Prairie,  Saha  analan’âhitra,  tany  be  vilona,  tany  fanilw- 
lian’âhrtrà;  kijâ,  havanja,  rornngabe,  bay,  hiaka. 
pralines,  Vihinkazo  voa  endy  amy  ny  siramamy. 
pranie,  Lakambe  talésaka;  lakam-pisak’ambâny. 
Praticable,  Azo  atao,  azo  ananvan-draha.  cbemin  — , là- 
lana  azo  ombâna,  azo  aleha,  azo  andehânana,  mora — . 

' praticien,  Mpanao  z n.nzâna;  zatra.  ' ; 

Pratique  a,  inanao,  tnilaza  ny  batao,  matiody  ny  bay  ny, 
manao  tokoa,  zatra;  mazàna. 

Pratique  s,  Fanaôvana  ankitiny,  fanodiana,  fanarâbana; 
•fatao;  fahazârana. — , mpividy  mazàna;  n mazàna  fividia- 
•na;  o fambidiana,  o fandafdsana.  Mettre  en  — , pratiquer, 
Manao  mazàna,  fanao,  manody,  fanody,  manâraka,  ma- 
nantéraka,  zatra,  zatra  manao;  mpanao,  tamâna.  —,  Frf- 
quf.ntf.r.  — , Manao.  manatao.  Se — , fatao,  fatao  ny  maro, 
fanôina,  b fanao,  atao  matétika. 

Pré-  Signifiant  D’avance,  dans  la  composition  des  mots, 
se  rend,  An  présent,  par  h Rahf.to,  pv  Lamf.to,At.oha;  et 
Au  passé,  par  b Rahateo,  Rahatavy,  pv  Lahatfo,  Laha- 
TÀnY;  Taloha;  ou  ' n général  par  Sandra. 
pré,  Tokotâny  malemy  âbitra,  lafik’âhitra. 

Préalable,  (vo  Pré-.)  Àlao  sandra,  aloha,  rabateo,  rahe- 
to,  laheto,  labateo. 

préambule,  Ventinteny  mialoba. 
préau,  Tokotâny  kely  mifefy  misy  âbitra. 
prébende,  Tokotâny  atao  lunânany  ny  Chanoine. 
Précaire,  mindrana,  tsy  azo  loatra,  mora  very,  mora  âfa- 
ka,  tsy  mabatoky,  mora  ovâna,  tsy  mabaleo  tena. 

Précaution,  (vo  pré-.)  Fitaôana;  fanabiana  sandra,  z atao 
rabeto  fandrao  misy  loza,  fitandrémana  loba  leo.  Prendre 
des  — avec  le  feu,  sc  précautionnf.r,  mitao  afo,  manhay, 
mitandrintândrina;  mitândrina,  n.izabazâba,  manobiaby 
ny  afo;  miaro  téna. 

précédemment,  (vo  pré-.)  Aloha, taloha, mtalohar,  sandra. 
précédent,  Aloha,  taloha,  mialoba.  * ' • 
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Précéder  q,  Mialolta,  mundclia  aiuha,  avy  aloha,  inialo- 
haloha.  manaloha,  misalovana.  vo  miséaka. 

Précepte,  Main,  diditâny,  didv . lâlana,  teuy  faiiirâbana, 
ânatra,  fananârana,  tanam  baratta.  précepteur,  Mpam- 
piânatra  ou  mpanânatra  zaza,  mpainindr’  ânatra  amv  ny 
zaza.  préceptorat,  Ny  rabaraha  ny  — ; lainpianâranà, 

précession,  Fialohâna. 

Prêcher,  Mi  tory  ânatra,  mitory  teny,  manânatra  o,  Ma- 
nadidy  ny  k ny  Zanahary.  — qe,  Mampiânatra  z ; manâ- 
natra z amy  nv  «.  — , manady  o.  — d’exemple,  mampala- 
dainy.  — , mankalaza;  Vanter.  — malheur,  milaza  loza  ou 
rofv  ho  avv. 

Précieuse,  s,  Viavy  mijihijihy,  — fivolanana,  h inalimâ- 
lina,  mitsikitsikv;  ? mitsétra,  mihaminkânina,  ? roaliay  la- 
hapâhitra,  mih/abo  toétra.  vo  Affectif. 

Pécieux  a , Belonona,  bevidy,  saro-bidy,  saro-tonôna, 
misy  vidy  ny;  fividiana,  fanavôtana,  mahavidy,  mahâvotra. 
vo  précieuse.  Conserver  précieusement  , Mitahiry  tsara 
koa  z saro-bidy;  ? manao  drémana  azy.  vo  Voahangisam- 
pandralambo. 

Précipice,  Fâmpana,  tévaua;  h hântsana,  lâvaka  be,  ha- 
dv  lâlina;  aloalo,  iava-dâlina,  ? amoron-kady . vo  Dengv, 
antâra.  précipitamment,  Malaky,  mianjera.  vo  sendaotrâ, 
inikorüsaka,  ? mitsontsorika.  précipitation,  haiakian-doa- 
tra.  vo  Hâte  et  kobaba,  kobababaha.  précipiter,  Manon- 
ta,  mandâtsaka,  manjera,  mamârina,  mampitréka,  man- 
dronjy,  mamotraka.  — , vo  Hâter.  Se — , mianlonta,  mian- 
jera,  miantrékn,  mitandâlsaka;  mivârina.  vo  mitsontsorika, 
mirôdana,  miléntika.  Sc  — , être  précipé  , meka  loatra; 
foréhitra,  mikobababâba,  dôdona,  inaintavo,  faingan-doa- 
trn,  sendaotra,  manao  tarnpotâmpo,  manao  romoka;  miki- 
rodorôdo,  mikorodondrôdona,  misomaritaka,  somebiseby; 
tond  raka . 

préciput,  Soso-jara,  soso-dova. 

Précis,  Indrindra,  Voa  tônona,  nafepétra,  nafétra  anki- 
tiny,  marina,  mihitsy,marimârina,  voa  tendry;  vôa  londro, 
hiany,  edy,  izy  hiany.  Le  jour  — , Ny  fetr’andro,  tsatok’ 
andro.  — s,  Teny  fohifohy  milaza  ny  totony  indrindra,  ny 
teny  ny,  ny  izy  hiany.  précisément,  Hiany,  edy,  indrindra, 
— , hèka,  ankitiny,  zaoy.  préciser,  Mamepétra,  milaza  ma- 
mârina, manonona,  manonontônona  inamepetra;  un  jour, 
mametra  andro.  précision,  Hafohézana  ny  vôlana;  ïiahi- 
tsy  ny,  hamarinana.  . . 

Précoce,  ( Voankazo)  mâsuka  alolia  ny  taona,  mialoba  ny 
taona.  roialintanna,  inanaloha;  malaky  mâsaka,  faingiani- 
pih/avy,  tnngn  aloha  ny  fetra;  maniana.  vo  niiotimanta. 
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précocité  , fahamasâhana  hainguiuloati a. 

Préconiser,  Mankalaza,  midera,  mandata.  rKp.co.\isati»K, 
fatidazana,  fankaluzâna. 

Précurseur,  o Mialoha,  inpialolia,  tonga  aloha,  rnpamlt- 
faa  aloha. 

prédécéder,  Maty  aloha.  phéoécès,  fahalatésana  aloha. 

Prédécesseur,  Ny  o nisoâ  fana,  nodimbâzana,  uosoloaiia; 
ny  teo  taloha  ny.  ’ 

Prédestiner,  (vo  pré-.)  Manendry  ralictn,  inifidy  laheto, 
raanondro  laheto.  prédestiné,  Voa  fidv  ny  Zanaharv  san- 
dra,  finidy  lahatânv,  nofidina  rahateo;  voa  tondro  rahateo. 
Prédestination,  Hhdiana  rahateo,  fanangânana  sandra. 

Prédéterminer,  (vopré-.)  Mamepétra  rahateo.  préoé- 
tkrmivation,  famepérana  lahateo,  fepetra  rahateo. 

Prédicateur,  Mpitory  dnatra,  mpitori-teny,  mpanadidy 
ny  k ny  Zanaharv;  mpanânatra.  prédication,  Tori-tenv, 
toriânatra,  fitorianteny,  fitorian’ânatra,  fananârana,  fana- 
didtana  ny  k ny  Zanaharv.  filazan’anatru? 

Prédiction,  (vo  pré-,  ) Fi  tarin  a ny  z ho  aw,  filazâna  z 
rahateo,  iilazâna  sandra.  h Vinany,  h faminamana. 

Prédilection,  Fitiavana,  fanisôhaua,  fifofôana,  lifidiana. 
Enfant  de  — , Isnk’ânaka,  fofoânaka.  Avoir  de  la —pour 
lui,  Mantsoka,  mifofo  azy;  initia  azv  aloha  ny  sâsany. 

Prédire,  (vo  pré-.)  Mifaza  z hoavy,  maùainhara  rahateo. 
(ou  raheto,  laheto,  lahateo,  lahatâny,  sandra).  h matnina- 
nv.  vo  inamonovolan'andrano. 

Prédominer  sur,  Mihôatra,  mandilatra,  manetry,  maha- 
resy  azy;  ambonimbôny,  bebe,  maherihery;  g mizeiizerv, 
manjerizery. 

Prééminent,  Mireriréry  ambonimbôny,  amv  ny  lâfatra 
ainbôny,  aboabo,  tsaratsara,  mandilatra,  mihôatra. 

Préexistant,  Préexister,  ( vo  pré-. ) Arv  rahatâny,  ury 
lahatâny,  ary  rahateo,  ary  taloha,  teo  taloha;  mialoha;  misy 
taloha.  préexistence. , fisiaua  tahateo. 

Préface,  Ventintény  mialoha,  filazâria  mialoha,  tenv  mia- 
loha . 

préfecture  Fattapâhana  tanv;  raharaha  ny  mpifehy. 

Préférable,  Tôkony  halaina  alohaloha  ny  sâsany,  tôkony 
ho  fidina  noho  nv  sâsany;  sitranv,  aleo,  tsara,  tsaratsara 
vo  ovaniahay.  Préférablement  à toute  chose,  alohaloha  , 
ambonimbôny  ny  zziuby.  préféré,  mahery  tiana,  tiana  in- 
drindra;  tiana  aloha  ny  nâmana,  tiana  noho  ny  sâsany, 
alaioa  noho  ny  nâmana.  vo  aleo,  azoazo.  préférence,  fin- 
dîana,  lifidianâna  o aloha  ny  sâsany,  fitiavana,  fanisôhaua, 
fifofôana,  fifidiânana,  safidy.  Demander  la — , Mangâtaka 
ho  fidinn  (ou  halaina,  ho  tiana  ) aloha  «y  nâmana.  Lui  don- 
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lier  la — , l«  préférer,  Mifidy,  mijôbona  azy;  rnâhika  azy 
aioha  nv  sâsany,  maka  azv  no  ho  ny  nâmana,  tiaazy  ambo- 
ny  ny  nâmany;  manisoka,  mifofo  azy;  vo  Aimer.  Celui  que 
je  préfère,  ny  tia’ko,  ny  sitraky  ny  fo  ko;  ny  tia’ko  arnbo- 
nimbony,  ny  maherv  tia’ko,  ny  maliery  ankasitrâhi'ko.  Je 
préfère  mourir  que  de  pécher,  alai’ko  ou  andaisi’ko  ny  ina- 
ty  toy  izay  manota , sitrany  zaho  matv  karaha  ny  manota. 

Préfet,  Mpanâpaka,  inpifehy,  mpanina,  ioha,  talé. — «Jq 
département,  h vadintâny,  anlontâny. 

Préfixe,  Tapabôiana  madinika  mialoha  ny  vôlana  ha-, 
iiampy  azy,  soso-bôlana  mialoha. 

Préjudice,  vo  Dommage;  et  fanaratsiana,  fandrnbâtaua,. 
fandatsahana,  faha.simbâna,  fahaverézana.  Au  — de,  pré- 
iDDictiBLE  à,  préjudicier  à ma  réputation  , Maharâtra, 
mandrâtra,  mahasimba, . mahavery,  mandâtsaka,  inaha- 
rômbina,  maharatsv  ny  laza  ko.  vo  Ébrécher,  uéchirfr, 

DÉTRUIRE. 

Préjugé,  (vo  pré-.)  Sa  i na  oména  tsy  hampitia , malo 
tsisy  fôtony,  malo  tsisy  tôhana,  hévilra  tsisy  fâhana,  jery 
azo  lahateo,  malo  lahateo,  t»y  fitiâvana  rahateo,  fo  tsy  tia 
lahatâny,  fo  malaina  lahateo,  ? soampo,  ? vinânv,  ? hitsa- 
kamporano.  préjuger,  Mitnalo  lahateo,  raitsara  rahateo. 

Prélasser.  Se — , Mibohibohy.  mievaeva,  mitrétroka.  vo 

se  PAVANER. 

Prélat,  Mpijorobe,  inpisorombe.  Evêque,  prélature,  ny 
fiamboniany  ny  Mpijoro  be.  handriânany  ny  mpisorninbé, 

prèle,  Âhitra  fanainpalésana. 

prélever , ( vo  pré-.  ) Manala  ( tapany  ) rahateo. 

préliminaire,  Mialoha,  aioha. 

prélire,  Mamaky  teny  rahateo. 

Prélude,  ( vo  pré-.  ) Antsa  mialoha,  fialohâna,  ny  aloha, 
loba,  fiventy  mialoha  , lohan’antsa  ; fanampônana,  fanan- 
drâmana.  préluder  , Ma  ha  lob  a , mialoha  , inanampôna; 
manao  ny  aloha;  miventy  aloha,  mnnatao  aloha  , mitsapa- 
tsapa,  manândrana. 

prématuré,  vo  précoce. 

Préméditation,  ( vo  pré-.)  Fihevérana  lahateo,  fisaina- 
na  rahateo.  Fait  avec  — , nohevériua  rahateo;  nahy,  satry. 
vo  Exprès,  préméditer,  Mikinia,  h mikfasa , mikalikalv. 
Milita z;  Mihévitra  rahateo,  mijery  laheto  , misairia  san- 
dra.  mihevitrévitra  aloha. 

Prémices,  SainbasainUa,  sântatra;  loha;  voaloham-bôka- 
tra.  prendre  ( et  offrir  ) les  — du  riz,  manala  sambasamba- 
mbary,  misauta-barv,  ? misambasambu-vary. 

Premier,  Première,  j» v faharaiky  , h voalôhany  ; somilu, 
loba  ny;  sambasainba  , sântatra;  aloha  , (aloha;  lasa.  La  -«• 
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pierre  , ny  santa-bato , lohambato , voa  lohambato.  Celui 
qui  a parle  le  — , ny  somila  nivôlana  , ny  niteuy  aloha  , ny 
nanampôna  nivôlana,  ny  tampôna-nivôiana.  C'ejit  la.-rs 
fois  que  je  le  vois  , samba  ko  muliita  azy  , saruba  ko  zaho 
maliita  azy  ; Va»  habita  azy  alto.  Le  — de  l’an,  b ny  fan- 
drôana.  vo  — Ne;  ny  uiatoa,  matoy;  zoky;  terak’aloba.  pbkt 
miérement,  ny  faharaiky,  ny  yoalôbany. 

Prémisses , Ny  lalta-bôlana  roy  mialoba  atny  ny  njllu- 
gismv;  ? lohantcny  , ? lohatn-bôlana. 

Prémunir , ( vo  pré-.  ) .Hiaro  rahateo , inankabery  laha- 
teo  ; tnahânaira  ou  manomc  saina  rahateo.  Se — , iniaro 
tcna  sandra. 

Prenable,  (Ta natta)  mura  àfaky  u v fahavalo , inelyhp 
âtaka;  tnora  azo,  lio  azo. 

Prendre,  Mâlaka  , ( fc  analâna;  p alaina:)  b Maka,  ( fc 
akana;  p alaina.)  inaitdray,  tnandramby;  mahatrâtra,  ma* 
hazo,  misâmbotra.  vo  Mitana,  mihâzona,  initélina  , tniftdy, 
mitondra,  miraingiira  , maningotra  , utifidy  , mitsimpona, 
niitsongo,  niifofo,  mamolb;  tuanofa,  manalta.  — pour,  Ma- 
nao  lio;  p atao  ko  ho  vola  izy , ambara  ko  vnlânrko  , antsi’ 
ko , vola’ko  vola  mena  izy.  — une  chose  pour  une  autre, 
Diso  z alaina;  mâlaka  ny  tsy  ilaina. — une  ville,  Mahâfakat 
mahâfaka  tanâna;  mandrômbaka  azv.  En  — , rnanala  amy 
ny.  nahalâ’ko  izy.  — sur  le  fait,  mahatrâtra,  mahatâkatra. 
— modèle  sur  q,  Mala-datny  azy  , miana-daniy  azv.  — du 
bout  des  doigts,  Mitsikitsiky.  vo  hintsitra  , bintsika.  — ra- 
cine, Mamâbatra.  vo — garde,  parti.  Le  — au  piège,  à 
l’hameçon,  par  ruse , Mahazo  fândrika,  mahazo  vintana, 
ma  hazo  fitaka  azy.  — n,  rnandry  , madity  , mandrékitra. 
Se  — , vo  s'accrocher,  Savibina,  misangazotra  , misarân- 
gotra . 

preneur,  Mpâlaka,  mpaka. 

prénon,  Anaran-kely,  tsy  aharpn-dray. 

Préoccupation  (vo  pré-.)  Abiahy  rahateo,  fanahiahian» 
lahateo,  liahiahiana  ny  ho  avv.  préoccuper  q,  Mampaha- 
biahyonybo  avy,  mampierilrérilra  rahateo.  Se — , Etre 
préoccupé,  mananv  ny  ho  avy,  inartahiahy,  miahiahy,  ma- 
ritnârika  ny  ho  avy,  micritréritra  rahatea,  misaintsaina  ra- 
hateo; mijery  hafa,  maitahy  z. 

préopiner,  Mialoba  milaza  ny  fidina. 

Préparatif;  préparatiov,  (vopré-.)  Faiiinaltinâna,  fana- 
jariana,  fa  ha  mi  boa  ran  a,  f.tmboârana,  faitoliôrana;  filtanâ- 
na,  fihinahinanâ.  préparer,  Mahajary,  manatsary,  It  rnaru- 
boatra,  matiin  thitta,  m'uuVto'lra,  It  inandiiianj,  intmlâha- 
tra,  mahajarijary,  mahats  iritsary.  — eu  chipotant,  mahe- 
ninkénina,  manenikénik  1 /..  S.-  -,  .tu  thtj.iry  leri  1,  mina- 
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jary  to  ntena.  mahitsi-tena,  mihinuhîna;  mihâna;  mi  voa - 
tra,  mainboa-tenu,  miôman<«,  inietra.  Se  — à partir,  .na- 
ninahina  manôhotra  riia  liatao,  manajarijary  z handeha. 
Se  — sans  tin,  mihenikénika  , miheninkcnina. — le  tout, 
Mamorônkona  , iriaiidronkona , mamorongo,  rnamory, 
mamônona.  préparé,  Vna  liajary,  voa  liatsary,  vna  ôhatra, 
voa  hinahina,  vna  voatru,  voa  omaua,  voa  vônona,  voa 
vorongo,  voa  vorônkona,  efa  undahatra,  efa  tsara,  efa 
manjarv. 

Prépondérance,  Heryndanja,  ambi-ndanja,  fihoaram- 
bonindhitra.  Avoir  la  — , être  prépondérant,  Mihôatra, 
mahaleo,  bebe  fahefana,  bebe  venty,  bebe,  ambony,  ma- 
hery  noho  ny  sdsanv,  mahery  lânja;  inaharesy. 

Préposé,  N'atsangan-kitdndrina  z,  natsangan-kiantoka; 
mpiahv,  mpanahy,  mpidmbina  z;  mpifehy.  nampiantôbi- 
na  z;  nasain-kanahv  z.  Préposer  q,  Mandngana  o hidnto- 
ka  ou  bitdndrina  z.  Mampidntoka,  mampitdndrina;  manasa 
o hanina 

Préposition,  Sosobôlana  milaza  ny  nânaôvana  otrv  ny 
Awiny.  ? fianonambblana. 

Prépuce,  Sarontsotsôka;  tsoky  ntsaiky,  tsotsôky,  li  tsotsô- 
ka;  tsotsokoy. 

Prérogative,  Fady,  voninâhilra;  fabefdna,  fiamboniana, 
? kiany. 

Près  de  la  case,  Mariny,  inarikitra,  b akéky  ny  trano.  U 
est  — de  mourir,  efa  — bo  faty;  ela  ho  matv,  ho  fatv.  Il  a 
été  — de  mourir,  saiky  ho  faty,  kely  ho  fatv  izy.  — de  100, 
mariny  zato,  mariniriny  ny  zato.  Aller  — de  lui,  inankari- 
nv,  mankarikitra,  manakeky  azy.  — lésons  des  autres,  mi- 
fankdriny,  mifankarikitra,  milanakeky,  maletra,  mifanka- 
letra,  mifanizina,  mitangizina. — voAnila,  hodijanahary, 
ambavahoana,  antômotra,  antohoka , ambivjtra,  avîvitra, 
ampotomoty;  madiva,  vaika,  dilatra,  lilatra  , tôkony  ho.  A 
peu  — semblable,  miramira;  à peu  — aussi  liaut,  mi  ram  ira 
nabôsana.  à peu  — compris,  azoazo,  fantapdntatra. 

Présage,  (vo  rré-.  ) Faniantdrana  ny  z ho  as  y;  h famba- 
ra.  Mauvais — , ? sâmpona;  z manambara  loza  ho  avy.  pré- 
sager, manambara  rahateo,  mahazohiana  z bo  avy;  h ma- 
in inan  v . — on  malbeitr,  manambara  loza  ho  avy;  inando- 
z.a,  manantambo. 

Presbyte,  Mahila  Idvitra  fa  tsy  maliita  mariny. 

Presbytère,  Trano  ny  mpijoro  ny  tandna. 

Prescience,  (vo  pré-.)  Fahalalâna  ny  ho  avy,  fabalalâna 
rahateo. 

Prescriptible,  ( fady  ) a m vondiny  ny  taona;  aaço  veréna, 
azo  Minban»,  azo  levônina  prescription,  Haelan’andro 
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nuhufatratr.i  ny  fady  u'ôlotia,  t'adv  azo  amy  ny  haeJanau- 
dro;  fahazoam-pady  nobA  ny  baelâny  ny  tanna,  vo  fan- 
driandrianv,  hafadrâzana,  vnntâdv,  licna  teketr’ambilâny. 
— -,  fepétia,  malo.  prescrire.  (|c,  Mamepclra.  vo  mandidy, 
maïnraka.  — n,  mahazo  nolio  ny  halavâny  nv  taona.  Se  — 
qc,  Mamepélra  z ha  tau  ntena.  Se  — , n,  (fady)  very  ny  hae- 
lany  ny  taona,  very  ny  tanna,  azo  vonôiny  ny  tanna. 

rréséance,  Fitnerana  alolia,  lialohâna. 

Présence,  Anatréhar.a,  aùolôana,  anatréfanu,  itnaso.  — 
d’esprit,  hafaingan-tsaina.  En  ma — , anatrefa'ko,  anolôa’ 
kn,  imaso  ko,  anila’ko,  tandify  ahv.  Qui  sont  en  — , mifa- 
nâtrika,  inifanandrifv,  mifampitâtana,  mifanângana. 

Présent,  a,  J’v  étals — ,Tao,  teo,  tany  alio,  muatro,  niba 
tany  aho;  nitsângnna  tamy  ny,  nanâtrika  azy  aho,  nahita 
azv  aho,  tanatrefa’ko  zany,  tanolôa’ny  aho.  — , (me  voici.l 
zaho  indrelo.  — à l’esprit,  azo  jery,  tsiaro,  tsv  hadino,  azo 
bévitra.  Je  ne  l'ai  pas  — à l’esprit , tsv  azo  ko  jery  atao- 
nio  izy.  K’étie  pas  — , lasa  jrry,  roso  fanahy . Ce— objet,  ity 
zitÿ,  ty  z lÿ.  A — , Ataonio,  anonio,  h Ankehitriny,  anc- 
to;*Le  — , Ny  — . 

Présent  s,  Z omena,  z ainiana,  /.  atdlotra,  fanomézana, 
fananiiana,  fanolôrana,  ? talotânana;  h fanâtitra.  — à un 
supérieur,  fanompôana,  fihevérana,  h hâsina;  en  nourri- 
ture, mahatânjaka.  vo  jaka,  manâsina  ny  andriana,  man- 
jaka  o. 

Présentable,  Tsara  hatôlotra,  tsara  hoména,  ? fanôlotra, 
? fanâtitra;  tnely  atérina,  tôkony  hatôlotra.  Présenteur, 
Mpanâtitra,  mpampandroso  o hahazo  voninâhitra.  Pré- 
sentation, Fanatérana,  fanehôana. — , Ny  nanatrran-dren 
i Mâsina  Marv  any  an-trano  ny  Zanahary. 

présentement,  vo  à présent,  et  h eo  noho  eo. 

Présenter,  Manôlotra,  manâtitra,  mandroso;  manome, 
manainy;  mancho,  inanôro,  vo  niamôaka  ; mampiditra, 
mampaliita,  manokzr,  manângana,  mampâkatra.  — le  dos 
à q,  Manambôho  o;  lui  — la  face,  Manâtrika  azy.  — la 
gueule,  l’ouverture,  Mitôhoka  amy  ny.  manôholka  vava 
amy  ny.  p vava  atôhoka.  Se  — , Misébo;  maneho  tena, 
mampiseho  téna;  mandroso  tena.  Se  — bien,  mahay  ini- 
tondra  tena,  tsara,  tnanaja,  mahay  fanajana. 

Préserver  q de  qc,  Miaro  azy  amy  ny  z;  mandrara,  ma- 
néfina.  vo  mamonjy,  mitahiry.  —delà  corruption,  Tsy 
malialô:  des  maux,  tsytnahaxoa  voina,  tsv  mankararv. 
PBi'^p.BVjTit',  fiam,  fiarôvana,  odv  miaro;  fanéfitra,  fanda- 
fika,  raijaba,  fanabôka,  fainpitsnaka. 

Présider,  Mifiiaka  amy  ny  ntoérana  aloha;  à qc,  Mifehy, 
mannpaka,  mitândrina  , manito.  — aux  partages,  tnmpo 
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nttlana.  huémuest  , Ta!.',  mpifehy  , loba,  mpanâpaka, 
rnpitândrina,  tompo,  ânlnnv.  présidence,  fitocrana  aloha, 
fifehézana,  fana  pâli  ara,  fitandrémnna. 

Présomptif.  Héritier — , ny  tandréna  liandova  , tôkony 
liamlova,  no  mpandova. 

Présomption,  fanandréna,  fanàndrâsana , fanandrâna. 
vo  Conjecture.  — , fatokian-ddatra,  h herahera;  fi  sa  n pian  a 
haherezan-tena,  fatokian-loatra  atnv  ny  toi, a,  fatokian-tcna; 
i'ahasahian-ddatrn.  présomptueux,  inatokv  loatra,  inisPngy 
tena,  misengy  maliay.  b maneraherajmatoky  tena;  mahasa- 
ky  loatra.  b sabisaby.  vo  inizakazâka,  tesontésona,  miteson- 
tésona,  minehoneho;  misdtroka. 

Presque,  Il  est  — achevé,  Efa  bo  efa  izy,  kcly  no  tsy  efa 
amv  ny;  mariny  bo  efa  izy.  — mort,  matimaty,  hérinv  ny 
matv,  karaka  maty.  Il  a — péri,  saikv  ho  very  izy,  kcly  bo 
very  izy.  vo  vaiky,  kelikely  sisa,  kasa,  blaira,  dilatra,  ma- 
diva,  saky,  saka,  vaik/a,  ilaboho  sisa. 

Presqu’île,  Tsiraka,  tsiratdny,  h tânjona,  orontâny.  (?  tsi- 
nosv,  ? kely  bo  nosv.) 

Pressant,  Mabasétra,  tnahamek/z,  b mahamaikrV/,  maha- 
vésoka.  vo  nianery,  mabatery, manao  terisetra,  maharisi- 
ka,  tsy  azo  abilana,  tsv  azo  elaina;  mandsika,  mamporisika. 

Presse,  Faneréna,  pv  faneriana.  voTerv.  F.n — , sons — , 
an-tery,  mboln  teréna,  mbola  amv  ny  faneréna. vo  famiâza- 
na,  tametsâna,  ? fanontâna,  ? fanavan'antdntanv.  — , o 
maro  inifanéka,  roiéka,  ntifanésika,  o maro  misésika  vo 
■Foule. 

Pressé,  Moka,  b inaik/a;  vésoka,  setr«;  de  partir,  — han- 
deha.  Affaire  — , k -- , k innbameka,  mabavésoka,  maha- 
setra.  — , inalctra.  — , vo  inalâky,  faingann,  malady;  ma- 
risika.'mifâtratra,  vo  fâtratra;  hiboka,  bik/a,  mihiboka, 
mibik/a;  ? bitika,  ? mihitika;  bivoka,  milmoka,  bivokivoka; 
hizingizina,  hitsaka. 

Pressentiment,  Faharenésana  ( ou  fabitabitâna,  fabazoa- 
zdana,  fanabiahiana,  fidonana  ) ny  z ho  avy,  fahiténa  ny  tsy 
mbola  tonga,  faharenésana  rahatco:  vo  taminjo,  Indra- 
kindrâfana.  pressfxtir,  mabitabita,  mabareny,  itiahazoazo 
rahateo;  — ny  tsy  mbola  tonga, 

Presser  ( en  presse),  Manery.  — q , un  travail , maha- 
mëka,  mabasétra,  mabavésoka;  mankasétra,  mankavésoka, 
mauipalâky,  mampaladv,  mankafâingana  , manafaingana. 
vo  Manao  teribeky,  ou  terisetra  , terimeka , ferivaimanta; 
manao  teribélika;  maneritéry;  mandétra,  mankalctra,  ma- 
nda, mainiaka,  mangia  , mamina  , mamibina  , inangeja, 
mangaika,  mangegékfl;  mangija  , mangijagija  , mangehy; 
maudira,  tnanindry,  mameja,  mametsa,  mamejafeja  , ma- 
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mcnjafenja,  mandrisika,  inandroso,  mandronjy  ; mainosé- 
sika,  mamdtrika,  nianonta.  Se—,  Mifanéka,  mifanery,  mi- 
fankaletra,  mifandetra,  h mifanety,  miletra,  miéka  , h mi- 
aikta,  mifanizina,  mitangizina;  mifanésika,  misésika,  mibo- 
sésika.  vo  miadi-hÿ,  mifandia-hotro,  mitôhoka.  Se — , va 
s’empresser,  pressikr,  Mpanery  taratasy;  h mpanao  anton- 
Ui.y. 

pression,  Tery;  faneréna.  vo  fanindriana,  tsindry . 

Pressoir,  Famiâhana,  famiaham-boaLôboka  , famiâzana, 
faneréna,  faneriana. 

Pressurer,  Mamiaka,  mamia,  mamina,  manery;  mangia, 
mangeja  azy  hanala  ny  rano  amy  ny,  maneritery  , mamo- 
tsika. 

Prestence,  Tsângana , tarehy  , fitsangânana  , dasidasy, 
fidasidasiana.  Qui  a une  belle  — , tsara  — ; midasidasy, 
iniendrik’andriana. 

Preste,  Malâky,  h faingana.  PRESTESsr.de  main  , hafain- 
ganan-tânana,  halakian-tanana. 

Prestige,  Hadisôany  ny  ianahy  voa  fïtaka;  fitaka,  ango- 
ly,  h vohony,  h sândoka,  famitânana. 

presto,  Malâky;  malakia-faingana. 

présumable,  Tandry  to.  ? azo  vinaniana,  vo  probable. 

Présumer,  h Manandrv , pv  manandra , manahiahy, 
h manendrikéndrika.  — de,  Misengy,  misengy  azy  , mito- 
ky  loatra  amy  ny.  — savoir  , misengy  mahay  , mihâboka 
rnahay,  mihambo  mahay.  vo  miahiany;  maminânv,  raa- 
nao  toatoa,  mamono  vol  an  a andrano,  manao  hitsakampo- 
rano.  Il  présume  qu’il  viendra,  handra  ho  avy  izy  , tandry 
ho  avy  izy;  ahihi’ko  ho  avy  izy. 

Présupposer , ( vo  pré-.  ) Manandra  lahateo,  h manan- 
dry  rahateo;  mihévitra  aloha,  manao  rahateo  ho.  . . 

Pressure , z mampandry  ny  ronono  ; fampandriana  ro- 
nono. 

Prêt  à partir,  Efa  handeha,  efa  inietra  handeha  , efa  na- 
nôhotra  aia,  efa  voa  hinahina  dia,  vo  tongotrombiandâ- 
kana.  vo  préparé.  Toujours  — , mazoto,  inarisika.  Jamais 
— , tsy  efa  fanajarian-draha,  tsy  efa  fanohoran-draha , mi- 
henikénika  foana,  lava  fihaminana,  mioman-dava. 

Prêt  s,  Fatnpindrâinana  , /.  ampindrâmina,  vola  ampi- 
snmborina. 

Prétentaine.  (Jourirla — , Miriorio  foana  tsisy  fôtony;  ini- 
vczivezy . 

prétendant,  Mpitadv,  mpangàtaka,  inpila. 

Prétendre,  Mihâboka,  mihambo;  misengy,  mitôrona,  b 
mitsengitséngy;  mita,  mitady;  manao  ho  azy,  inananteiia; 

manampô,  manampôko;  mihâboka  mahazâka,  mibâboka 
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ho  tom|>o.  ? mitoinpo;  lia,  inikasa,  mikinia;  mila  lianjai  y. . . ; 
inila  lio...  Un  pbétkxoij  bel  esprit,  rnpihambo  ho  manam- 
paiiahv  ; mpisengy  manampanahy.  — s,  ilaina  ho  vadina, 
fofovady,  \ady  ilaina. 

prête-nom,  Mampindrana  nv  aharan-tena. 
prétention,  Fihambôana,  finarabohambôana,  iihabôha- 
ua;  nevonevo,  sitisity,  nehonebo,  nekoneko,  nitinity,  h si- 
titsitika,  h setrasetra,  h setaseta.  Avoirdes — , être  pbkten- 
tifux,  Mihainbo,  mihambohambo,  misititsitika,  minitinity, 
miselaseta,  misetrasetra.  misitisity,  ininebonebo;  miliabo- 
kâboka,  misengisengy,  mitsengitsengy. 
prêter  un  instrument,  Mampindrana  z;  de  l'argent,  main- 

futrosa,  tnampisâmbotra  vola,  vo  mampânana,manon>e.  — 
'oreille,  nanongilan-tsôfina  , manondri-tsofina.  vo  Ecou- 
te*. — la  main,  Aiokb.  — Serment, vo  Jurer. — , vo  At- 
tribuer, inamtndra;  manandry,  manandra,  h manendri  - 
kéndrika.  —,  n,  Miatatra,  h mitatra.  h miézaka,  azo  atâ- 
rina,  mirôritra,  mirôrotra,  miiiritra,  inizôzaka.  Se  — <jc, 
Mifampindrana  z;  mifampitrosa  vola.  Sc — à,  manekv,  nne- 
ky,  mananta,  manampy,  mampihânta.  Qc  prêté,  vo  tsara 
mandrorona. 

prétérit,  Ny  lasa,  ny  roso. 

prêteur, Mpampindrana;  o (indium?  na.  — sur  gage,  Mpam- 
pisâmbotra  maka  fawpitâoana. 
préteur,  Mpanâpaka  tanâna. 

prétexte,  Vandy  atao  lotony,  lenga;  ftalina;  fanalan’ady, 
sary;  ? z lengaina..  ? tsy- lengalenga,  fôtony  roaudenga.. 
Sous  — - de  maladie,  prétexter  une  maladie,  manao  sary 
marary;  ? inandenga  arétina.  manao  fialâna. 

prétentailles  , Soso-piharoinana  madinidinika;  tsirava- 
drâvaka. 

prétoire,  Trano  fitsarana,  lapa  fimalôana. 
prêtre,  Mpijoro,  h mpisôrona;  mpisaotra  tompo  ny  sôro- 
na,  mpanao  sôrona;  solo  ny  Zanabary.solontena  n’Andria- 
mânitra.  prétresse  , Mpijorô  vavy  arnin-dreo  Païens. 
prêtrise  , ny  fabefâny  ny  mpijoro.  ny  Fady  ny  mpijoro; 
ny  bandriânany  ny  mpisôrona. 

preuve,  Fâliana  ny  k;  tôliana,  éfaka  ny  k;  famahânana 
k,  fanankinana  k,  ftankinana  ny  k;  f'amatràrana  k;  fana- 
marinona.  vo  vavnmlombélona,  vonosotrv,  tangéna. — -, 
Marque. 

preux,  inahery  foamy  ny  ady,  mpaliery,  tsy  matâhotra, 
mahasâky,  mpihaika,  Uv  resy. 

Prévaloir,  Maliery , Maharesy , mihoatra,  mandiiatra; 
tsaratsara,  bebe,  sitrany.  Se  — de  ses  richesses,  miavonâ- 
vona,  miaboabo,  mirehareha,  midosidosv,  midosy  amy  ny 
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lânânana;  vo  être  prétkxtimix. 

Prévarication,  Fanotâna  nv  rârinv  ou  ny  raharaha  nf 
f'anjakâna  ; fandikam-petra  . fanovan-leny,  ? fitsoa-teny. 
rpévariqukr,  Manota  ny  didilâny,  li  inandiso  lalâna,  maii- 
riika  fetra  amv  ny  raharaba  ny  fanjakâna,  h ? mitsoa-teny, 
? mit.soalsoa-teny,  inaùova  trnv,  b tnéloka,  miôlaka,  mâ- 
tsoa-teny,  matsoa-bôlana,  vadikâdika,  mandenga.  préva- 
ricateur, mpanota.  Juge  — , Mpimalo  méngoka. 

Prévenant,  mpanantitantv  o;  manaja;  manantitanty  o; 
tnananti-dia  o,  mitezantézana,  mitxenatséna  o.  lia  bitahv 
nâmana. 

Prévenir,  (vo  pué-.)  Mialoha.  — , manalohn,  manao  aloha. 

— les  malheurs,  mandrara,  miaro,  misâkana  ny  rofv  raha- 

leo;  ny  rofv  hoavy.  — q,  manainbara  osandra  , manolo- 
tsaina  raheto.  vo  manentsin-tsôfina  , manongonéngona  , 
li  manampoasa.  Se-— , mifanambara.  Se — pour,  maléky 
hitia;  contre,  hankahâia.  Je  l’avais  prévenu,  nainbatâ’kô 
sandra  izy.  prévention,  Fanahy  ou  toazo  sandra  \o  pré- 
jugé.— favorable,  fitiâvana  raliateo.  — défavorable,  tsT 
fitiâvana  raliateo.  .... 

Prévision,  (vo  par.-.)  Fahitâna  ny  z ho  avy;  fahitâna  san- 
dra, fahitâna  rahateo.  vo  tsinjovorimazoto. 

Prévoir,  (vo  pré-.  ) Mahita  lahateo,  mahitu  saudra,  ma- 
hita  ny  hoavy;  maniana,  mabnzo  hiaiia  azy;  inabazo  jery 
azy  laheto.  — qu’il  sera  malade,  n ahila  izy  harary.  prévu, 
liita  rahateo,  hita  maso  lahateo,  hita  vaudra. 

prévôt,  Faharoy  nv  talé;  talé,  mpiteby. 

Prévoyance,  ( vo  tré-.  } Fitandrémaua  rahateo.  fahitâna 
laheto,  fisatnana  saudra.  prévotaxt,  Mitândrina  raheto, 
mihévitra  laheto,  niisaina  aloha. 

Prie-Dieu,  Fitongalifana  hijoro;  fitongalifana  misy  fian- 
kinana. 

Prier  Dieu,  Mijoro  Zanahary;  misaotra  azy;  h mivâvaka 
amv  ny;  g rnifôna,  mangâtaka  amv  ny;  rnitantâra  amy  ny. 
vo  mandamban-tânana,  mikodradrv  , mijajy,"  misôrona. 

— pour  q présent,  — sur  q,  Mijoro,  misaotra  o;  pourq  ab- 
sent, Mijoro  ho  azy,  nihin’azv;  h mivâvaka  ho  azy.  Je  vous 
en  prie,  aidez-moi,  Masina  hianao,  tahio  aho;  mba  tahio 
aho;  Zalio  mifona  amy  nao,  tahio  aho.  vo  trarântilra,  lela- 
fi’ko  lmngotr’ao , lika’nao.  prière  (à  Dieu  étaux  Saints), 
Fijordana,  h fivavâhana,  h vâvaka;  fisaôrana,  saotra.  à q, 
Fangatâhana,  fifônana;  talaho,  vo  Demande. 

Prieur,  Mpifehy  amy  ny  Monastère.  Loba  ny  Religieux . 
prieuré,  ny  fébéziny  ny  Prieur.  i 

Primat,  Kvékn  ambonv  indrindra.  primatik,  nv  (iambo- 
niany  ny  Primat. 

■ ■ • • > ■ t 
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Primauté,  fiamboniana  indrindra  , iitoérana  aloha  in- 
drindra,  iialohâna. 

Prime,  Fijorôana  kiakandro,  ny  voaloham-pivavâhana 
ny  maraina.  — , Taraby  fankazotôana.  — , ? vola  fampian- 
tôbana. 

Primer,  Mialoha;  aloha,  ambôny,  voalôhany;  mandresy; 
bebe.  — q,  Mihôatra  o. 

Primeur , Ny  vôkatra  voalôhany  , ïiy  sambasamba 
raboankazo  &,  ny  sàntatra  iialohâna,  voalohany. 

Primitif,  Voalôliany  indrindra,  talôha.  Mot  — , Teny  fô- 
totra aviany  ny  sâsany  ; manely  maro,  mitéraka. 

Primo,  adv.  ny  Voalôhany,  ny  faharaiky. 

Priinogénilure,  Fiznkiana. 

Primordial,  Voalôhany;  fôtotra. 

Prince,  Mpanjâka,  Andriana,  h roandriana,  Andrian- 
dahv;  Maroserânana,  marolahy,  lôbany.  — , Zanak’andria- 
na,  Zanadônaka;  zanadoâny.  princesse,  Andriambavy. 

Princier,  . . . Ny  Andriana,  miendrikandriana.  Panne 
princière,  Kitamby  n’anadônaka  ou  n’anadoâny. 

Principal , Loha  ny  sâsany,  voalôhany,  fôtotra,  lahibe, 
ny  arobony,  aloha,  mâsony,  mialoha,  be,  mahery,  indrin- 
dra.— s,  Mpifehy,  mpanâpaka  , loha,  Johary  , Nahoda. 
— , renivola,  masonkaréana,  ântoka.  Les  principaux  , Ry 
loh’ôlona,  beventy,  roandriana,  araralahy. 

Principalement  , Sândraka  , h mainka  ; lombolomho; 
indrindra. 

Principalité,  Fifehézana,  fiamboniany. 

Principauté , Fanjakâna.  Handriânana  , fiandriânana, 
voninâhitry  ny  Andriana. 

Principe,  Fôtotra,  Tombôana,  .-/ntony,  fôtony,  loha;  ny 
aviany,  h ih/aviany;  voalôhany,  üanârana;  ny  manely, 
mahamisy,  maharv;  ny  fanampônana,  h fanombôliana. 

Printanier.  Fruit — , Voankazo  fahatâroka,  voankazo  amy 
ny  lohataona  ou  loharano.  voalôhany. 

Printemps , Lohataona  , loharano.  fahatâroka. vo  fola- 
kandântona. 

Priorité,  fialoliâna. 

Pris  de  boisson,  Azo  ntôaka.  — par  les  yeux,  rikiana  ny 
masondraha,  ambakaina  ny  roasondraha.  Personne  bien 
prise  dans  sa  taille,  feja,  maféja,  roifeja,  mafejaféja.  vo 
tantsâinbotra. 

Prise,  Fisambôrana;  fakâna,  fanalâna,  fitanâna;  fih/azô- 
nana. — , Sâmbotra,  Bâmbo,  babo.  z sinâmbotra.  yo  trapa. 
—de  tabac,  tsôngolobâka.  Donner — , s’Exposkr.  J’ai — sur 
lui,  misy  hanadia'ko  azy,  misy  hisambora’ko,  hahazoa’ko 
azy.  En  venir  aux  — , miady,  mifanavika,  uiandiafitr’ady. 
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mifampitôlona.  vo  Tari-banîana,  sambo-bâlana,  sambo- 
tânana  &. 

Prisée,  h fanombânana. 

Priser,  Manômbana  vidiana.  — -,  initia,  mibango,  man- 
kafÿ;  manén^y. 

Priser,  Manisy  Kiso-dobâka  an’ôrona.  maka  parâky  amv 
ny  ôrona,  mala-dobâka  amy  ny  ôrona. 

Prison,  Trano  maizina  famotréhana  ny  o voa  héloka; 
trano  maiky,  trano  famatôrana,  saron’ôlona.  Q en  — , un 
Prisonnier,  o an-trano  maizina.  o ambâliotra,  o navalôn- 
gana  ao  an-trano  maizina;  latsak’  ambory,  latsak’  antsâ- 
rona,  latsak’ antsalôvana. 

Privatif,  Manala,  manésotra,  tsy  mampânâna. 

Privation,  Tsy  fanânana;  fijalian-draha,  fanesôrana,  fa- 
nalâna;  fifadiana,  liaotâsana.  s’imposerdes  — , maota  z ma- 
my,  mifady  z tiana.  Lui  en  imposer,  mampaota,  manota,  h 
manoty  azy,  mampifady  azy. 

Privauté,  Fisakaizan-doatra  sândraka  amyny  viavy.  vo 
Familiarité.  Prendre  de  grandes  — , misakaiza  loatra  amy 
ny.  vo  trop  Libre. 

. Privé,  vo  Latrines. 

Privé  de  ses  biens,  Very  baréana,  tsy  manankaréana, 
dfaka  fanânana,  nalan-karéana;  lâtsaka  haréana.  — d’un 
œil,  matymasoraiky.  — d’amis,  tsy  misy  sakaiza,  niengan’ 
dlona.  — d’un  membre,  Bôlona,  golona,  fôlona;  d’un  bras, 
bolon-tânana.  — d’un  côté,  taküa.  vo  manalâna,  naha- 
fâbana,  nahaverézana,  nabarombinana.  Q en  son  — , o an- 
trano,  tôkana,  irery;  mangingina;  manirery,  mirery,[miré- 
rika,  ireritena. — , firerihana,  fitokânana.  Vie — , ntoérana 
manôkana,  manirery.  — , vo  Apprivoisé. 

Priver  q de  qc,  Manala  ny  z amy  ny,  manala  z azy,  ma- 
haverv  z azy;  ? manota  azy  amy  ny  z.  vo  Dépoüillf.r;  tsy 
mampânana,  tsy  mampahazo;  mampifady,  mampimemy, 
tsy  manome,  manâmpona,  misâkana,  tsy  mamp-,  tsy  ma- 
ha-.  — un  animal,  l’apprivoiser.  Se  — de  qc,  mifady,  mi- 
memy  z ; maôta  z ; tsy  mâlaka,  tsy  maka,  mahafoy. 

Privilège,  Fady  omeny  ny  andriana  ôlona  irery;  fadv  tsy 
anânany  ny  maro,  râriny  , Voninâhitra,  lâlana  , fahefâna, 
fiamboniana,  fahasoâvana;  fanafâhana  amy  ny  fanompôa- 
na,  fahafabam-panompôana  ; fahafâhana.  privilégié,  Ma- 
nampady  , âfàka  amy  ny  fânompôana  ; mahcfa  , manam- 
pahefâna  amboni-farafara;  afa-panompôana. 

Prix,  Vidy  ny,  tônona;  tono’ny;  fandafôsana  azy,  fividia- 
na  azy.  à quel  — est-il  ? manino  ny  — ?^A  qticlque  — que 
cc  soit,  ndre  manino  ndre  manino  ny| — . De  grand  — , bc 
tônona  , saro-tônona  , sarobidv.  vo  voabangi-sampandra  - 
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lambo.  A vil  —,  inora  vidy,  mora  tonona,  mora  foana,  ko- 
barano,  boMiina,  boba,  boba-rano,  bohaka,  fondrofondro, 
angatdbina;  tsisy  vidy  ny,  tsisy  tônona.  Vendu  son  — , ve- 
lon’antoka.  Qui  vaut  son  — , antônony.  Au  — de , Compa- 
ré à.  — , Récompense  , valy  ny.  — , hatsara  , batsarana, 
hanitra;  ny  mahabetônona,  ny  mahatsara  azy.  vo  ny  rano- 
inâsony. 

Probable,  Tandry  to,  tandry  misy  fôtony,  tsy  vandy  loa- 
tra.  Il  est  — qu’il  y est , Il  y est  probablement  , Tandry  eo 
izy,  tandry  eo  izy  biaka.  vo  Peut-être.  On  regarde  comme 
probable  qu’il  viendra  , tandrasan-ko-avy  izy.  vo  manan- 
dry,  manandra.  probabilité,  toa  marina,  fitoviana  amy  ny 
marina,  tôkony  ho  zany  , ny  mabamârina  azy , ny  fôtony 
izy  tandry  to. 

Probation  , Fanandraman-toetra  , fitsapan-toetra  , fiza- 
han-toetra  ny  vao  hiditra. 

Probatisque.  Piscine  — , ranovory  fanasdna  ny  ondrv 
isorônana. 

probatoire,  Fanobârana  ou  fizahana  ny  fanaby  ny  mpiâ- 
natra. 

Probe,  (o)  Marin-toetra  , maliitsy,  marina  , tsy  mamita- 
ka,  tsy  mandenga.  probité,  hamarinan-toetra;  hahitsfana, 
hitsy  ny  fanaby,  tsy  famitdhana. 

Problématique,  Azo  isalasalâna , azo  iadivan-jery  , azo 
ifandirana;  Tsy  mbola  bay  fôtony;  tsy  mbola  voa  dinidini- 
ka.  problème,  k mifoiio  fôtony,  misarompôtotra ; famânta- 
tra;  k mila  lio  fanta-pôtotra  , k mila  hadinina  ; fanadinana, 
fanon  taniana. 

Procédé,  fatao  amy  ny  ndmana;  fanao,  ? fitondrân-tena. 
— , fandrosôana  hanao  z , fanalâna  lany  ny  asa.  vo  sata, 
sataina. 

Procéder,  Mandroso,  — dia;  mandeba,  mizôtra,  mama- 
va-dia,  mizoliizohy,  mikizobizohy.  — , mandraka  fdntoka 

ou  ampanga. de,  Mivôaka  amy  ny,  avy  amy  ny  , Téra- 

ka  ny. . . D’où  il  procède  , ny  avia  ny,  h ny  ihiavia’ny  , ny 
ivoaha’ny,ny  manely  azy;  ny  fôto’ny,  ny  tombôa’nv. 

procédure,  ny  Fanardnana  fdntokn  ou  ampanga. 

Procès,  Fdntoka  , kabary  afdntoka;  ampanga  , kabary; 
ady  amy  ny  litsardna,  fanardhana  ampanga;  famantôbana. 
Faire  un  — à q,  mamdntoka  o , mandraka  o amy  ny  mpi- 
malo  , manampanga  azy.  Long  — , b kitozan kabary.  En 
— , Mifamantoka  ; sans  autre  forme  de  — , Tsy  mimalo, 
tsy  manddina  , tsy  mandinika.  Gagner  son  — , mahazo, 
mabaresy.  Perdre  son  — , resy.  vo  Fantok'ila. 

Processif,  Tia  hanampanga,  tia  hamdntoka  o,  tia  hampi- 
bazobazok,  tia  fdntoka;  tia  ady  amy  ny  fitsardna,  iniadiady. 
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Procession,  o mifanohitohy  mijoro  mandeha;  o manosin- 
dia,  o maro  inihôsina;  fandehdnana  mdsina,  vava-dia  fijo- 
rôana ou  ombam-pijorôana;  o mizohizohy,  o mikizohizohy, 
mifanesisesy,  raifanarakaraka  ; Dia  mijoro;  fandrosôana;  ? 
liosin-dia;  7 tari-dia  mdsina  ; fijorôana  fandehânana  , fijo- 
rôana mandeha.  Faire  la — , ?mamava-dia  fijorôana,  ina- 
nosin-dia  fijorôana,  manao  fijorôana  ampandehânana. 

Prochain.  Lieu—,  tany  akekv,  mariny,  marikitra;  ? ma- 
ndtona.  Le  mois  — , ny  vôlana  ho  avy,  volan-ko-avy;  mari- 
ny ho  avy.  — s,  Ndmana,  hdvana;  ny  o rehetra.  vo  maiia- 
rakdraka. 

prochainement,  Tsy  ela. 

Proche,  Mariny,  marikitra,  h akeky.  vo  près.  De en 

— , manarakdraka  tany  mifanohitohy  ; mitety  tandna. 

Parent,  des  proches  , Atirékitra,  atinkdvana  , h atihdvana, 
hdvana;  tsy  havantetézina. 

Proclamer,  Miiaza  k aray  ny  vahôaka  , mandrésaka  k, 
manambara,  manadidy,  mitory  k;  Mikabarv  teny.  proci.a- 
matiov,  fanadidiana  k,  filazdna  k;  Teny  , kabarÿ  , Tadidy, 
sk  talily. 

Proconsul,  Mpandpaka  tany.  Solo- Co nsul.  procoxsui.at, 
fanapdhana. 

Procréer,  Mamaitra,  mitéraka,  manely;  manisy,  maharv, 
raahavôkatra.  procréation  , famairana  « filerdhana , faha- 
tcrahana;  fanisiana;  ? fahariana. 

Procurer,  Mampahazo,  mampanana.  — , mampisy  , ma- 
nisv.  Se  — , maliazo,  mdlaka,  maka,  mahazo-inila. 

Procureur,  procuratrice.  Solo,  solo-ntena,  solovava,  so- 
loinbava,  masoivoho,  o hafdrana  hitandrina  ny  k nyo  tsy 
co.  Mpiaro;  toliankabary. 

Prodigalité,  Fandaniam-pananana,  h fanan-karen’i-Tsi- 
rôdona;  fandrodonan-karena,  fandrotsdhan-karéana;  fana- 
rian-karéana. 

Prodige,  vo  Merveille,  phénomène,  prodigieux,  vo 
Merveilleux. 

Prodigue  , Mpandany  haréana  foana;  boim-pandnana, 
mora  manddny  , manao  fanankareni-tsirôdona;  ? Dodô,  ? 
inidodô,  ? manao  dodô.  — de  sa  vie,  Boin’aina,  ruanary  te- 
na,  manao  tena  tsy  ho  zavatra.  prodiguer  , Manddny  foa- 
na, mandrôdona,  mandrôtsaka  , manary,  mandrodaroda;  ? 
inandodô,  manely,  mamafy  , mandhaka,  manipakipa;  m’a- 
nome  be,  mamôraka,  mamorafora. 

Producteur.  Génie  — , fanahy  mahatéraka  z maro.  Sol 
productif,  Tany  vanondraha,  vôkatra,  mahavôkalra,  ina- 
raoa;  mdsaka;  h fotsikotro. 

Produire  , Mitéraka  , mamoa  , mamaitra.  — , maneho, 
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mamôaka.  — , Mahary,  maiiely,  manisy,  manao.  — , marn- 
paliazo.  Se  — , inaneho  tena  , mamoa-bdtana , Mandroso- 
vâtana,  miseho,  mivôaka,  misandratra. 

Produit,  Ny  vôkatra  , téraka  , tômbony  , atéraka  , tom- 
bombdrotra;  ny  avy  amy  ny.  vo  ary. 

Proéminence,  Trinitriny,  tringitringy;  torosy.  — , qc  pro- 
éminent, z mitrinitriny,  mitringitringy;  manantorosy,  mi- 
vôbilra,  mibôntsina,  mitrdnga,  mipôsaka,  miâvotra. 

Profaner , Tsy  manaja  ny  mdsina , tsy  mankamdsina, 
Mandoto , mamorery  , manéfîtra  , mitâbaka , mitsdbaka, 
mankaratsv,  manota,  mandiso  , manevateva  z ; manao  ho 
zavatra  tsy  mdsina.  manota  fady,  manota  hdsina.  profana- 
tion, fanoldna  ny  mdsina,  tsy  fankamasinana,  fandotoana, 
famoreiéna,  faneférana,  fitsabdhana,  fanevatevâna;  faiio- 
tdna  ny  fady;  fanabokana;  ota  fady. 

Profane,  Tsy  mdsina,  boka , tsy  fady.  — , tsy  manaja  ny 
mdsina. 

Proférer,  Manônona,  mivolana;  mamôaka,  mamorafôra, 
mamôraka. 

Profès,  Religieux  efa  namehi-tena  , efa  voa  fehi-tcna  , 
efa  rékitra  toérana,  efa  nanao  voady. 

Professer,  Mancky,  mankatô.  — , manaraka.  — maiiam- 
bara,  mampianatra.  Professeur,  Mpampianatra , inpand- 
natra;  mpamindra  jery;  o fianàrana.  Profession  , Asa,  fia- 
sana,  ranaraba  , fidna’ny,  h lahasa.  — fdazdna,  fanekéna, 
fanambarana.  — de  foi,  ^ilazana  ny  z fïnôana. 

professorat,  Raharaha  ny  mpampianatra. 

Profil , Sarin’ôlona  mandrirana  ou  zahana  anila  ; sarin’ 
ôlona  takon’ila,  sarindraha  takila;  salovantava.  vo  fify.  De 
— , tsy  hita  ila,  tsy  liita  fify  raiky.  bita  lany  n’ôrona,  hita 
riran’ôrona;  ? arirana,  atréfina  fify. 

Profit,  Tombo  ny,  tombo  azo,tombombârotra,ny  soa  azo, 
fitombôana,  antômbony,  antombonjara,  soso-jara , soso- 
drasa.  profitable,  Manason,  maliasoso-jara,  mampabazo 
tombo,  mampitombo,  ahazoan-tombo;  vôkatra.  profiter  n, 
Mahazo  tombo  ou  antômbony.  Mdlaka  tombo;  mitombo. 
mandroso.mihi'atsara,  mitoinbo  soa,  marôroka.  — du  temps 
de  qc,  Tsy  mamery,  tsy  manary  andro,  tsy  manoetra,  tsy 
mamela,  tsy  mabafoyz,  tsy  mienga  atny  ny.  — à q,  Maha- 
soa  o,  manisy  zara  amy  ny,  niahatombo  zara,  mampitom- 
bo soa  azy,  manoso-jara  azy. 

Profond,  Lalina  ; lalin’aty.  volalin-tsaina,  mangoakôa- 
ka,  mangoahoa  ; tsitaka-dompondro,  tsitaka-polopolôrina; 
ilôvina,  tsy  taka-body,  h tsihitanoanoa,  bolokôloka,  man- 
colôkoka,  mangilsokitsoka,  an  tara,  dengv.  Peu  — , Talésa- 
ka,  marivo,  talclaka,  taliaka,  salciaka.  vo  Talialiaka,  sahia- 
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ka,  tasy,  tasiaka,  tésaka;  marivo  aty,  talésak’aty;  antémoka. 
Dormir  profondément,  Mamo-ntoromaso,  h tsindriantory, 
tsindriantoromaso.  s’incliner  — , miôndrika  bé  ou  ambâny. 
profondeur,  halalinana,  balâlina;  halalin-tsaina,  halali- 
nan-jery. 

Profusion,  Fandaniana  foana;  habetsâhana.  vo  prodiga- 
lité. avec — , mandâny  be,  mandrôdona,  inandrôlsaka. 

progéniture,  Zânaka,  ânaka;  natéraka,  nafaitra,  faitra . 

programme,  Fanambarâna,  fanehôana,  filazâna. 

Progrès,  Fandrosôana;  Dia.  vo  fitombéana,  fih/atsaràna. 
— lents,  h rosarosa.  Faire  des  — , progresser,  Mandroso, 
mandroso  dia;  mitombo;  mizotra  mih/atsara;  mirosarosa. 
progressif,  — ; et  miandâlana.miandalandâlana.  progres- 
sivement. tsitaitaika;  tsikelikelv.  progression,  fandrosda- 
na.  — , fitoliitohizana,  fif'anarâhana. 

Prohiber,  Mandrara,  misâkana,  manâmpona;  mametra , 
mankafady.  prohibé,  amjtétra;  fady,  misy  kady,  an-kôsa. 
prohibition,  fandrarâna,  fetra,  famérana. 

Proie,  Babo  ny  biby  mangâlatra,  bambo,  toha,  sâmbotra; 
reinby,  roza.  Oiseau  de  — , vorona  mangâlatra  ou  mangô- 
rona,  vorona  mamabo.  Chercher  — , mitoha,  miremby,  mi- 
roza.  Ils  furent  la  — des  soldats,  nobambôiny  ny  maramila. 
Être  en  — à,  être  Déchiré,  Agité  par...  ; vô  Anlanani- 
mamba. 

Projectile,  Z atôraka,  z atihtra;  z fatôraka,  z fatifitra;  ? ti- 
fitra.  projection,  fanorâbana,  fanopiana,  fanipiana. 

Projet,  zjeréna  hatao;  saina,hévitra;  z kiniana,  zkasaina, 
z tian-katao,  fikiniâna,  fik/asâna,  anakampo,  ampô,  z am- 
pokdina;  h ampoizina.  projeter  qc,  Mijery  hanaoz,  Misain- 
kanao,  Mikinia,  liMik/asa.  Mamélatra,  mampandroso,  mam- 
piézaka.  Se — , Mitrinitriny,  pv  miriniriny.h  mitringitrin- 
gy,  h mitrintriny,  mitranitrâny,  mingitringitra,  mivôhitra, 
miposaka. 

Prolégomènes,  Ventintény  raialoha.  filazâna  mialoha;  h ? 
famakian-lsârona,  vakisârona. 

Prolifique,  Mitéraka  maro,  mamaitra  maro,  h Mamozezy, 
vanon’ânaka.Manijeja,pv  kiléna.vo  Mana)iely;Mahavôkatra. 

prolixe,  Lava,  lava  loatra,  h lavareny. 

prolixité,  halavâna. 

prologue,  Ventinteny  mialoha. 

Prolonger,  Mankalava,  mankalavalava;  manohy;  ( p to- 
hizina;  ) mankaela,  mahela,  martela;  manânjaka,  mandro- 
ritra,  mitârika;  mampihazohazo.  Se  — , mih/alava;  matsî- 
raka; mandroso.  prolongation,  atnaray  lava,  ampitso  lava, 
sosok’  andro,  ? tohiandro;  anampy,  fahalavâna;  fankalavâ- 
na  andro.  — r sans  fin,  atnaray  tsy  lany. 
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Promener  qc,  Mandriorio,  mampiriorio,  mampitsangan-; 
tsângana,  mainpaningantsingana,  mampirenireny  azy.  Se 
— , Mitsangantsângana,  miriorio,  miasa  dia,  maningan- 
tsingana,  mandehandelia,  mibarera.  vo  mihalohalo,  mi- 
siontsîona,  misointsoina,  mizongozongo;  Marcher.  prome- 
nade, fitsangantsangânana,  firioriôvana;  fîasan-dia,  fanin- 
gantsingânana,  famindrâna.  Aller  en — , aller  faire  une—, 
mandeha  hitsangantsângana. 

Promesse,  Teny  apétraka  ou  afehy  amy  ny  o;  vôlana 
hantônina  ou  ankinina  amy  ny  o;  Petra-bôlana,  fehi-vôla- 
na,  hantom-bôlana,  ankim-bôlana;  z volânina  homena,  z 
lazaina  homena;  vôlana  noména,  teny  natao.  fampanan- 
tenâna;  ? fifofôana,  h famofôana,  Fikiniâna,  b fik/asana;  fa- 
nampokôana.  Retirer  sa — , nitsoa-teno,  matsoa-bôlana, 
maria tsoa-bôlana,  manala  vôlana  napétraka.  Faire  une — , 
Promettre  qc,  Mametra-bôlanahanomez;  mamétraka  teny, 
manankimbôlana  amy  ny  o hanamy  azy  z;  roanantora-bo- 
lana,  mamehi-teny,  maritime  vôlana;  mivôlana  hanome  z. 
Pli  rnamofo  z,  ? mifofo  z.  Se — , manampôko,  mikinia,  h 
mik/asa,  manainpô,  manantena;  mijei  y ti-hanao.  Ce  que 
je  t'ai  promis,  ny  z namebeza’ko  vôlana  home'ko  anao. 
Celui  à qui  j’ai  promis  qc,  ny  o nametraha’ko  vôlana  bo- 
me’ko  z.  Promis,  h ? voa  fofo. 

Promontoire,  orontâny,  tsiraka,  tsiratanv,  h tânjona,  h 
vodivona;  tany  mitranga  ou  matsiraka,  mitsôpaka. 

Promoteur,  Mpampandroso  k,  mpandroso  k;  mpampan- 
deha,  mpamporisika,  mpampabatôky,  mpamoha,  mpané- 
tsika. 

Promotion,  Fanandrâtana  o;  fisandrâtana,  fandrosôana. 

Promouvoir,  Manândratra,  manôndrotra  o;  .manandra- 
boùinâliitra  o,  raampandroso  o. 

Prompt,  Malâky  manampôna  z;  maldky;h  mazoto;  mai- 
ka,  ineka.  vo  toatsitâny,  velivety,  miâraka  amy  ny  zay; 
raailaka,  kododona,  lakilaky.  maladiôfana,  b misaléholra. 
promptitude,  lialakiana,haladiana,hafainganana;saléhotra, 
bazotôana.  — d’esprit,  hafainganan-tsaina,  halakian-jery. 

Promulguer  une  loi , Manadidy  malontany,  h manalala- 
na,  manambara  azy  amy  ny  vahôaka;  milaza,  mitory,  mi- 
kabary  azy.  Promulgation,  fanadidiana,  fanaialâna,  iito— 
riana,  filazana;  b alâlana;  ? tadidy. 

Prône,  Filazana  ny  k ny  Zanaliary  amy  ny  Mcsa.  Prôner 
q,  Mankalazalaza  , mandazalaza,  maiiengy  , rnarianoâno, 
nandrengy. 

Pronom,  Solonanârana , teny  misolo  ny  anaran-jâvatra. 

Prononcer,  Manônona;  ? manintsy,  h ? manontsy;  maha- 
tônona;  mivcnty.  vo  milaza,  mileny,  mivôlana;  mamora- 
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fora,  —un  jugement,  manito  raalo,  manito  vôlana,  manâ- 
paka,  mandidy,  roahavita.  prononciation,  fanonônana,  fa- 
natononana. 

Pronostic,  Famantérana  ny  z ho  avy,  mârika  fambâra.  vo 
fôfoka.  Pronostiquer,  Milaza  rahateo,  manandro,  h mami- 
nâny;  manambara  ny  ho  avy.  ? maruana  ny  ho  avy. 

Propagande , Fanelézana  ny  f'ariambaràny  i Jeso-Kry. 
propagateur,  Mpanely , mpatnafy.  propagation,  fanka- 
marôana;  fampitombôana  isa;  fanelézana,  pv  faneliana;  fa- 
mafézana.  propager,  Mampitéraka  , tnampiely,  manely; 
mankamaro,  mampitombo.  mampandroso.  Se — , mihia- 
raaro;  mitombo-îsa,  iniely,  mieliely,  mandroso. 

propension,  Grônana,  fitokilânana. 

Prophète,  Prophétesse,  Mpilaza  ou  mpahay  ny  ho  avy; 
omasy,  ombiasy,  ombiasa,  moasy;  inasim-bava,  masim- 
pilazana,  h !Vf  paminâny  prophétie,  Fitazâna  ny  z ho  avy; 
h vinâny,faminaniana,  fanambarâna  ny  ho  avy.  prophéti- 
ser, (no  pré-.)  Manambara  rahateo,  milaza  ny  z ho  avy, 
h maminânv,  manambara  ny  ho  avy. 

Propice,  Mora,  manambina,  miânlra,  manâmpy,  miaro, 
mitahy,  manâtrika;  mahasoa.  Soyez-moi  — , Atrefo,  tahio, 
ampio,  ambino  aho.  propiciation,  (sorona)  fanalâna  ny 
ratsy  natao  ny  o;  h fanalan-kéloka,  fanalan’ota.  fanalâna 
ny  hatezérany  ny  Zanahary.  De  — , propiciatoire,  M»m- 
pihâvana,  manala  ny  hatezérana;  manala  héloka. 

Proportion,  Fifanarâhana  érana,  fifanéranana,  fitoviana 
ôhatra,  ? arakevi’ny.  anjara  inahitsy,  râriny,  érana,  ôhatra. 
En — , à — de,  proportionné  à,  Mitovy  amy  ny,  érany  ny, 
ôhatry  ny.  proportionnés,  Anérany,  an’ohany,  andrindra- 
ny,  andrariny,  antônony,  mifanérana,  mifanôko.  mitovy; 
Pankéviny.  proportionner,  Mampitovv;  manao  érany  ny. 

Propos,  Fanampokôana,  h fanampoizana,  petra-bolana 
ampo,  loka,  filokâna  hanao  z;  fikiniana,  h fikasëna.  voady, 
fehivôlana,  hévitra,  jerv.  — , Conversation,  Teny,  rolana, 
Je  ne  l’ai  pas  fait  de  — délibéré,  Tsy  nahy  ko,  tsy  nahy  na- 
tao ko,  tsy  satry  natao  ko,  tsy  kinia  natao  ko  zany,  tsy  nia’ 
ko  zany.  Fait  de  — délibéré,  znahy,  satry;  nahy  natao,  ki- 
nia natao.  A tout  — , matetitétika,  A — , amy  ny  tôkony, 
amimpotoana,  tsy  diso  fotôana.  Hors  de  — , tsy  amy  ny 
fotôana,  diso  fotôana,  tsy  amy  ny  andro  tôkony. 

Proposer,  Manôkaz;  mamoaka,  manôlotra,  mamétraka, 
manambara,  manantona,  maneho,  manâgana  z ho  zahâna 
(ou  ho  hevérina,  halaina  lamy  &)  ; mampahita;  mampihévi- 
tra,  manome-jery,  mamoa-kévitra,  manolo-tsaina.  Se  — , 
mikinia,  h mikasa;  mihévitra,  misaina,  mijery;  minia.  Je 
ne  m’étais  pas  proposé  cela,  tsy  nahy  ko  ho  zany. 
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Proposition,  Vôlana  atôk«,  tcny,  vôlana,  iiiazana;  vava; 
filazâna  nv  tiana  hatao,  vôlana  apétraka,  petra-bôlana.  to- 
bôlana  , fihantâna.  Pains  de — , petrapetrak’ampeinpa; 
roofo  fapetrapétraka;  petra-mofo,  moto  fatôlotra. 

Propre  a.  Son  Caractère  — , ny  fanahy  azy  hiany,  anazy 
liianv,  anazy  edy;  ny  fanahy  ny  tena  ny.  Terme  — , Teny 
inilaza  ny  fôtony  , teny  marina  , antônony.  Q — à qc,  o 
Mahefa,  raahay  z,  tôkony  hanao  z.  Bois  — à bâtir,  hazo  tsa- 
ra  hatao  trano.  vo  tôkony,  tandrify,  tandry,  onony.  Habit 
— , sikina  Madio,  sk  malio.  Très  — , — jiaka.  Manger  pro- 
prement, madio fihinânana. 

Propre  s.  Le  — du  singe,  Ny  fatao  ny  antiina,  h ny  fanao 
ny;  ? forabanv,  ? fomba.Le — , ny  haréana anazy,  ny  anazy. 

Propret,  Madio  sikina  indrindra,  madtodio,  minâmina, 
tia  ho  madio  lôatra. 

Propreté,  Hadiôvana,  sk  haliôvana,  fahadiôvana,  hadio, 
lialio,  Dio. 

Propriétaire,  Tompo.  — manantâny,  manan-tsaha,  ma* 
nankaréna. 

Propriété,  Fanânana,  harena,  pv  haréana,  tokotâny.  — , 
fahefâna,  fahaizana,  z tsy  iengâna,  ? kiany;  fombâna,  hâsi- 
na,  hery,  fatao  ny;  fomba  azy. 

Proroger,  Mankaela,  mankalava  andro,  manosok’andro, 
mampidriso  ny  fetr’andro,  manohy  andro,  manela,  mano- 
me  andro.  prorogation,  fankalavan’andro , fankaelâna, 
fampidrosoan’andro,  fanelâna.  vo  hatak’andro. 

Prosaïque, Teny  mitsotra  fa  tsy  teny  fihirâna.  prosateur, 
manôratra  fa  tsy  nira. 

Proscrire  q,  Mahafoy  azy  ho  vonôina.  — , Mandrôaka, 
mitora,  maroârina  o;  manao  sesi-tany  ou  ronji-lany,  roa- 
tany  azy;  mandronjy  tany,  mandroa-tany , manesi-tany 
azy.  — , Manda,  manary,  h manaméloka,  manéngoka  azy. 
proscription,  fandroâhana;  fitorâvana;  fanaovan-tsesi-ta- 
ny;  sesi-tany,  fanesian-tany  o;  famarinana.  —,  fandavâ- 
na,  fanariana,  h fanamelôhana.  proscrit,  voa  sesitâny,  no- 
roâhina,  naronjy  tany;  navârina.  —,  lâvina,  nariana. 

prose,  Teny  tsotra  fa  tsy  hira, vôlana  foana  fa  tsy  Bantsâna. 

Prosélyte,  o Vao  hino,  h vao  mino;  vao  hoavy,  vao  hidi- 
tra,  h vao  avy,  vao  niditra  amy  ny  finôana.  prosélytisme, 
ny  harisiham-po  hampino  nâmana. 

Prosodie,  Ny  fahaizana  tonombôlana  ou  tonon’antsa,  to- 
nonkira. 

prosopopée,  Oha-dralia  manângana  z hivôlana. 

Prospectus,  Taratasy  filazalazâna  ny  hatao;  (itsinjôvana, 
fanehôana. 

Prospère,  prospérer,  Finâritra,  miâdana,  ambinina,  ha* 
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soâvina,  tsara,  tahiua;  Miroandroana,  mandioso,  nuada- 
na,  marôroka,  h mioronôrona,  soa-maravo,  luiaina,  ma- 
nambintana,  vitânina,  lavoravy,  tsara  vintana,  inanjary, 
masaka.  Prospérité,  Boandrôana,  iirondroânana,  fiada- 
nana,  hafinarétana  ; fiainana  tsara,  h oronôrona;  vo  Bon- 
heur. 

Prosternation,  Hohoka,  bâboka, fiait  kohôfana.iihohôfana, 
fibabôhana,  (ibebâhana.  prosternement,  ny  miankôhoka, 
mihôhoka  an-tâny;  mibâboka,  milâfika,  milâmaka,  inirapa- 
ka  antanv. 

Prostitué,  Nandafo  tenajmanâraka  foana;  abily.  Une — , 
korombémbana,  viavy  ngely,  viavy  ebo,  viavy  ngelingely;  h 
dodo,  midodo,  tnanao  dodo, -h  janga,  h jejo.  jangajanga,  je- 
jojejo.  prostituer,  Mahafoy  azy  banao  korombémbana, 
mandafo  azy  hanjary  ngely;  manarigelingeiy,  mauange- 
iy  . mampingely  , mimpidodb  , mampijejo , inampijan- 
gaganga;  manera,  manebo.  Se — , Manome  tena  ou  maha- 
foy  tena,  inanolo-bâtana  banao  ratsv,  mampingely  tena, 
manary  tena  amy  ny  falialotéana,  ou  ? amy  ny  nngeliana, 
amy  ny  fiebôana;  mamorery  tena;  mambidy  vâtana  ho  vo- 
reréna;  mandafo  aina  hanao  korombémbana.  h mijanga- 
janga,  mijejojejo.  prostitution,  fanarian-tena  amy  ny  fa- 
halotoana,  ou  amy  ny  fakavoreréna,toetrangely,  fingeliana; 
h fijangajangâna,  Pndodoana.  — , fanimhâna. 

Prostration,  iiankohôfana,  fihohôfana;  — harerâbana  ny 
vâtana. 

prote,  Loba  ndreo  mpanôratra,  b lohany  ny  anlontâny. 

Protecteur,  Rlpiaro,  kady,  h kiady,  aro;  Mpanéfina;  vato 
fialôfana;  alùk’alotana.  protection,  fiarovana,  aro,  fitabia- 
na,  fanefénana;  fanampiana,  fanalôfana,  aloka;  tâkona,  hé- 
fina.  protégé,  Arôvana,  tahina,  ambinina;  aiôfana.  — sur- 
naturellement , Bezanahary.  vo?  vato  fiolâbana. 

Protéger  q,  Miaro,  manéiina,  manâkona,  manâloka,  mi- 
taby,  miâmbina,  manâmbina,  manampy,  inanôsoka. 

Protestant,  0 manda  ny  finéany  ny  katolika;  protestan- 
tisme, ny  finoana  sy  ny  fihevérany  ny  Protestants. 

Protester,  Milaza  inafy,  railaza  marina,  h mianiana;  mi- 
lôka,  manda,  vomanao  teny  mafy,  mitetik’andry,  mamaki- 
ampinga;  fanta,  fanta  ko.  protestation,  Filazâna  mafy;  fi- 
lokâna,  fanamarinana.  fandàvana,  teny  omban-tetik'an- 
dry. — , fahatokiana. 

protonotaire,  Mpanôratra  jpanadidy  ny  k ny  Papa. 

Prototype,  Lamy  voaiôhany , voalohan-damy.  fototra 
alain-damy. 

Protubérance,  ny  inoutotra,  montôrana,  vonlo,  havontô- 
sana,  bongobongo,  tsinitsinv,  tringilringy,  binabina,  loro- 
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sy,  kiambo,  vôhitra,  bôntsina,  et  ny  protubérant,  maùan, 
torosy,  méntotra  , mivonto,  mitrinitriny,  mitringitringy, 
mibônitra,  mivdhitra,  mibongo,  mibinabina,  mibontsina, 
mitranga,  misehoseho,  mivôaka,  mitranitrâny,  iniposaka- 
mandondona.  pv  mandbndoka. 

proue  Loha  ntsambo. 

Prouesse,  Ny  natao  n’dlona  mahasâky  lôatra;  hasahiana, 
herimpo,  hasahiana  adala. 

Prouver,  Mankamârina , manamârina,  mankafâtatra, 
inamâhana,  manôhana  k;  mankato. 

Provenir  de,  Avy  amy  ny;  téraky  ny.  mivdaka  amy  ny. 
D’où  il  provient,  ny  avia’nv,  h ny  ih/avia’ny;  ny  nitéraka 
azy.ny  ivoéha’ny,  h ny  ahatongâva’nv . 

Proverbe,  Oha-bdlana,  oha-teny,  tanohârana;  teny  fa- 
nohârana;  vo  hainteny,  ambentinteny.  Proverbialement, 
amy  ny — . 

Providence,  ny  fitondran’Andriamânitra  zao  tontolo  zao, 
ny  fanahiany  ou  fitandréinany  ny  Zanahary  ny  o sy  ny  % 
natao  ny. 

Proviçner,  Mamôhotra  sy  mandtotra  rantsankazo  vélona 
hampaniry  azy.  Mandevin-drantsainbéiona.  — n,  Milu'a- 
maro. 

Provin,  Rantsankazo  voa  ézaka  antâny  ka  mamâhatra; 
rântsana  navohotra,  rantsambélona  milévina. 

Province,  Tokotâny  be,  hrasantâny,  tany;  fokompirené- 
na.  Les  — , nv  tany  lâvitra  ny  doâny,  ny  tany  ambany,  ny 
Antambâny.  Gens  de — , les  provinciaux,  nÿ  Antarnbany. 
provinciai.,  Mpifehy  tokotâny,  loha. 

proviseur,  Mpitândrina,  mpifehy,  mpiahy. 

Provision,  Havorian-draha  fohanina,  vatsy;  vatsy  maro 
loha;  hànina.  — de  riz,  vary  be.  — , z maro,  zbe,  z ampy. 
vo  fitaiza,  fonja;  laoka  fivelômana.  Faire  ses  — ,mala-batsy. 
Avoir  ses — .mivatsy.  Lui  faire  ses — .mamatsy  azy;  manani- 
py  z azy. 

Provisoire,  Tsy  hoela,  atao  fa  tsy  ho  vatofântsika,  tnbola 
ho  tsoâhana,  mbola  halâna,  anelanélana,  misy  fetra,  an- 
tséndrika,  tsyrékitra;  mandiny;  betibétika. 

Provocation,  Fanatsihana  hiady;  hâtsika,  liatsy;  fandri- 
sihana,  antso  antôngona.  Provoquer,  Maùâtsika,  manatsi- 
kâtsika,  mandrisika,  mamporisika , manantso , mikaika; 
mitârika.  vo  mitsokitsokitra,  manétsika,  mitaona,  mamo- 
ha,  mandroso;  mampahatézitra,  manahirana,  mahadiki- 
dîky , h mikatsy  , pv  manaty  , manatikâtika.  Mampan-  , 
mampi-,  malia-. — le  sommeil,  inampandry,  mampatoro; 
mahavoa  toromaso;  le  vomissement,  mampandoa. 

Proximité,  Hariniana,  harikitana,  ? fanaWkéna,  ny  ma- 
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riny,  akcky,  tsy  halavirana.  Ii  antânona.  à — , mariny. 

Prude,  a,  s,  ( Viavy  ) manao  sary  inântona , manan 
sary  mahihitra,  mandénga  fahihirana. 

Prudent,  Hendry,  pv  Maliihitra,  ari-saina,  matoy  fana- 
liy,  maliaiâra  loza,  miaro  ny  loza,  tsy  mahavéry.  Pruden- 
ce, Fahcndréna,  pv  fahihirana,  hatoezam-panaliy,  fitan- 
drémana. 

Pruderie,  Ny  fanahy  sy  ny  fitondrantena  ny  Prude, 
fahendréna  mandénga. 

Prune,  Anaramboankazo;  ? Lamoty  mbazaha;  ? voan- 
damoty.  ? Jingôma.  pruneau,  voandamoty  inaina. 

Prunelle,  Lamoty,  voandamoty;  jingôma,  voanjingôma. 
— de  l’œil,  Ny  ivakiany  ny  maso;  Anakandriatnâso. 

Prunellier  , Vatandamoty  , vodindainoty  , lamoty.  pru- 
nier, — mbazaha,. 

prurigineux,  Mangidy,  mabalailay. 

Psaume,  Antsa  ny  Davidy;  ? Salamo,  fiantsany  ny  Davi- 
dy;  fihirâny  ny  Davidy.  ? Pisaoma.  psalmodie,  Hhirâna  ny 
Salamo,  Oventésana  ny  antsa  ny  Davidy.  psalmodier,  Mihî- 
ra  Salamo,  miantsa  Pisaoma;  miventy  antsa. 

psalterion,  Mozika  tàliaky  ny  Jejv. 

Psautier,  Fehezan-tsalamo,  Taratasy  ny  Salamo,  Tarata- 
sy  misy  ny  Pisaoma.  [Psaumes). 

Pseudonyme,  Mandenga  aiiàrana , mangalatr'anaran’ 
olona. 

psoqne,  Voana  boman-kazo,  bao  nkazo. 

psychologie,  Falazâna  ny  fombâny  ny  amiroy. 

Puant,  Mântsina  ; maimbo  ; inaimboreha,  maïmboreny, 

mavoroka;  mavao  , mafâraka,  mafoaraka;  mampy  , mala- 
nv,  mantsimpôfona.  Faire  la  puante,  mianjon’ôrona,  mian- 
ganga,  mireharcha.  puanteur  , Imbo,  haimboana  , fofon- 
dratsy,  hântsina;  hahantsinana,  lâny,  ? halaniana  ; ba- 
maimboana  . 

Pubère,  Efa  be  , efa  zatovo,  ela  kijaojao,  vo  Nubile,  pu- 
berté, ? fahazatovôana. 

Public  a,  (z)ny  lany,  amy  nyizv  relietra , amynyda- 
bolo,  ombâny  nv  olona  ziaby,  fihalohalôana  ny  oziaby.roi- 
harihary;  ampahibemaso,  imasony  tanv  , imasony  maro. 
Homme  — , manamboùinahitra,  fantatr’ôlona,  malâza,  re- 
ny  laza.  Le  — , ny  Vahôaka,  ny  tany,  ny  daholo,  ny  Valala- 
bemandrv,  tanibemônina. 

publicain,  Mpamory  lietr«;  b ? farantsa. 

Publication,  Fanadidiana,  filazâna  amy  ny  vahôaka;  fa- 
navan-kabarv.  — fanelézana  taratasy  vao. 

Publiciste,  Mpampiânatra  ny  diditâny;  mpilaza  ny  amy 
nv  lalâna. 
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publicité,  Toetra  hita  ny  tanv,  h fîlwarihariana. 

Publier,  Manadidv,  sk  manàlily  amy  ny  vahôaka  , mito- 
ry,  milâza,  manambara  amy  ny  tàny;  mikabary.  — , inane- 
lÿ  taratasy  vao  hatao. 

Publiquement,  Imaso  ny  tany,  imaso  ny  maro,  imaso  ny 
izy  rehetra;  ampahibemaso,  antsena;  miharihary. 

puce,  pv  Pia,  h parasy,  parapandy.  Avoir  la  — à l'oreil- 
le, inanahiahy  z tsolio  izy  tsv  tody. 

Pucelle,  Vierge, 
puceron,  Olikazo. 

Pudeur,  Hénatra  tsara  , henatr’an-kândrina  ; henamaso 
tsara,  fihenàrana  tsara;  fidônana  ny  z mahaménatra,  maso- 
mântona  , fimanténana  ny  maso , h fahamaotônana.  Qui  a 
delà  — , pudibond  , mena-maso  , ménatra,  mora  ménatra, 
mora  manaménatra,  mântona  maso  , mândina  maso,  ma* 
dio  maso,  madio,  h maôtona,  h maôtina,  tsy  mijilajila. 
pudicité,  hadiôvana;  tsy  halotôana,  tsy  fijejojejôana. 
Pudique,  Madio;  ménatra  ny  maloto;  tsy  inaloto,  tsy  miji- 
lajila. 

Puer,  Maïrobo  vo  — reha,  — lotra,  — dotra  , — tontona, 
— rékona,  — érona,  •—  tavo,  — toraboatavo,  — ladirnboa- 
tavo;  Mantsina.  — 1’  urine,  mampy;  — le  poisson , Malâ- 
iiy.  vo  Puant.  Lui — , Le  Dégoûter. 

Puéril , fatao  njaza , fanahy  njaza  , manao  fanahy  njaza, 
tâhakv  ny  zaza.  vobodo,  boaobodony,  batritra.  puérilité. 
fanahy  njaza  , fahazazâna , fahabodôana.  tsilaolao-njaza. 
pugilat,  Ady  lotohondry , adv  fetsibâna. 
puîné,  Zeny,  Zandi  v,  fanâraka. 
puis,  aviteo;  ndraikv;ary,  rehefa  izany,  lehefa  zany. 
puisard,  Lâvaka  fivarinany  ny  ranonôrana. 

Puiser,  Mantsâka;  h manovo,  pv  manovvrano;  maka, 
mâlaka,  manala.  Vase  pour  — , fanovizana,  fanovy , fitovi- 
zana;  h fanovôana,  fanovozana,  h kanovo;  trobâka. 

Puisque  vous  ne  faites  rien  allez-vous  en,  anao  Sa  oindra 
tsy  miasa,  mandehâna;  mandehâna  anao  Fa  tsy  miasa  anao. 
vo  fa  izany,  noho,  raha,  laha,  izikoa,  no,  no  ny,  izanihoeiza- 
ny. 

Puissant,  Mahery,  mahefa,  mahefa  z be,  mahazâka,  ma- 
hatody  ny  ataony,  matânjaka,  matomboka,  mavitrika. 
Tout — , mahery  mdrindra,  inahefa  z ziaby , mahefa  ndre 
ino  dre  ino,  tsy  voa  fâhana,  tsy  fâhana  ; h tsy  toha , tsito- 
handraha , tsy  fahandraha,  ? tsy  azo  tohâna , tsy  azo  tan- 
jâhina , tsy  azo  ntsâmpona , tsy  azo  ntsâkana.  Puissance, 
hery,  haherézana,  faherézana;  fahefâna;  fahaizana  ; Tân- 
jaka,  hatanjâhana,  fahatodiana.  Toute — , fahefâna  z re- 
hetra, hery  tsitoha  , haherézana  tsy  voa  fâhana. 
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Puits,  Lâvaka  fanlsakâna  rano,- vovo  fantsakâna,  vovo; 
loharano.  — de  science,  o maro  zava-pantatra.  lalintsaina. 

Pulluler,  ( zanak’  akoho,  voana)  pv  Manesikésika,  h ma- 
nesihesy,  mamorifotra,  mih/amaro  be  malaky , mivôraka  , 
mikevikevy,  miporipory,  mipororotra,  mipoipoitra;  miel i— 
cly  be.  manirifatra. 

Pulmonaire,  amy  ny  havokàvoka.  Pulmoniquc,  Marary 
liavokâvoka. 

Pulpe,  nofony  voankazo;  leinin-javatra.  ny  inaleiny  au 
aiiatyny  dhitra,  aty  ny,  li  lôtaka.  Fruit  Pulpeux,  Voanka- 
zo matavy  nofo,  be  nofo,  be  lemy , tnilôtaka,  boda,  bodabo  - 
da,  b mitsaotsao. 

Pulsation,  Tepotcpo,  tsipatsipaka,  tipatipaka,  totototo, 
kapokâpoka , dondona  ; fofoka. 

Pulvérin,  Vanja  madinika.  — , ny  vovo-drano,  ny  vôno- 
try  ranomiantôraka,  ny  zdvony  ny  rano  miantôpy. 

Pulvériser,  g Manisoka,  pv  rnar'iôsuka,-  manorotoro,  man- 
disa,  mampanjary  vôvoka,  mahatonga  ho  vôvoka  ; Maha- 
montsamôntsana.  Pulvérisé,  voa  kisoka , voa  hôsoka;  ef'a 
mongo,  efa  vôvoka;  qc — , kiso-draha.  Pulvérulent, 
inora  kisôhina,  mora  vovôhina.  — , ( dhitra  ) misy  vôvo- 
ka, vovôhina. 

Punais  a,  Mantsin’ ôrona. 

Punaise,  kongomantsina,  kongomorima  ; h kôngona  ; 
kongo;  kongompisaka,  kongo  fisaka,  kongohara. 

Punir,  Mankalilo,  mandilo,  maîiala  lilo,  ( p alan-dilo.  )vo- 
mainpijaly,  mamaly  ratsy,  ? mahavoa  héloka.  manipalilo, 
mampivalo.  Punissable,  Tôkony  bankalilôvina,  tôkony  ho 
valiana,  mila  fankalilôvana,  tôkony  ho  dilôvina,  tokony  h^- 
lan-dilo.  punission,  Fankalilôvana,  fandilôvana,  fanalan- 
dilo;  valy,  fainaliana  ny  ratsy  nalao;  kdpoka  fampijaliana. 

Pupille.  Un — , Zaza  boly  ambésany  ny  solonaaa.  pu- 
pillarité, Ny  toetry  ny  zaza  inbola  inain’ôlona  hafa,  voa- 
tavo  tsy  mifandraka,  h atodiorokôroka. 

Papille.  La  — de  l’œil , Ny  ivakiany  ny  maso,  ny  Ana- 
kandriamaso. 

Pupitre  , Vatra  fanorâtana , latdbatra  fanorâtana.  vo 
Lutrin. 

Pur,  Tsy  miharo,  tsy  miliaro  rano;  arcry.  — , Madio,  sk 
malio;  tsisy  panda,  tsisy  loto,  madio  jiaka,  mazava.  — de 
crime,  tsisy  tsifiy,  tsisy  ratsy,  afa-dratsy . En  — don,  Oména 
foana.  Un  — mensonge,  vandy  foana.  Ilova  — sang,  hova 
vdtana  ankitiny,  hiany , edy,  mihitsy,  tokoa;  hirihirin- 
Kova.  Pas  entièrement  — , Madio  tsy  niangarankdrana. 

Purée,  Koba  ndojy,  kobanainbdtry,  ? tsirondojy. 

Purement,  Foana,  hiany,  h fôtsiny,  fotsifôtsiny.  — , ma- 
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dio,  amy  ny  hadiôvana.  pureté,  Hadiôvana,  faliadiôvana, 
Dio  ; sk  haliôvana. 

Purgatif,  Aody  fandiôvana  kibo,  fikaoka,  ? faneran-dahy, 
fankadiôvana  . fanadiôvana  , fampivalânana  , fanafody 
mampivâlana. 

Purgation,  Fankadiôvana,  fandiôvana,  fanadiôvana,  h 
fampivalânana. 

Purger,  Mandio,  tnankadio,  mandvana,  mitâvana;  ma- 
nila  ratsy,  ma  mêla  tsiny.  Se  — , mandio  teùa;  midio;  maia- 
ka  fandiôvana  , minom-pandiôvana  , minorn-panafody 
fampivalânana;  h raanéhitra,  mivâlana  ; minom-pikaoka. 

Purgatoire  , Fitoérana  fanadiôvana , afo  fandiôvana. 
Porigatory. 

Purification,  Fandiôvana,  fankadiôvana,  fanadiôvana. 
vo  Àfana  fanafânana 

Purificatoire,  Lamba  fandiôvana.  Porifikatory. 

Purifier,  Mandio,  mankadio,  manadio,  mahadio;  vo  ina- 
nâfana.  Se  — ; Mih/adio;  mandio  tena;  miâfana,  mariafan- 
teiia;  mankalio  tena. 

Puriste,  Manahy  loalra  hanitsy  ny  teny. 

Purpurin  a,  Menamena,  tnanao  manga  mena. 

Purulence,  Nana  be  mihândrona;  ? handro-nana,  nana 
vory,  purulent,  Karalia  nana;  inamory  nana;  mandeha 
nana;  ihandrônana  nana;  mandranorano,  mitsiranorano. 

Pus,  Nana.  vo  akâlany,  âvana. 

Pusillanime,  Osa,  mavozo,  osaosa.  Pusillanimité,  Fa- 
hosâna,  haosâna. 

Pustule,  Vay;  pv  mônina,  h inony,  bonobono,  vadiditra. 
vo  Rôfotra,  forôfotra,  rifatra.  Les—  se  forment,  mipoi- 
po  tra,i  mirùfotra,mirifotra,  miforôfotra,  mamorifotra,  h uii- 
vândit  a;  h mivadiditra  ; mibontsimbôntsina.  pustuleux, 
karalia  vay;  koa  z mirôfotra;  misy  vay,  misy  z rnibon- 
tsimbôntsina,  miémpatra,  miômpaka,  mivontovonto. 

Putatif,  Ataolio  izy.  Père — , ambara  ndreo  ada,  vola- 
nin-dreo  ada,  volan-dreo  ada,  antsin’olona  ada,  ambara 
ada,  atao  lio  ada. 

Putréfaction,  llalôzana,  ny  lô;  h fîh/'alôvana,  fahalôvana, 
hamotrâbana.  putréfier,  Mandô,  mankalô,  mankamôtra- 
ka,  mahalô.  Se — , mih/alô,  mihùimôlraka.  putréfié,  Lô, 
môlraka  ; marâtra. 

Putride,  lai,  inôtraka,  maïmbo.  Fièvre  — , Arétina  tera- 
ky  ny  ra  lô.  putridité,  Nv  lô,  halôzana,  hamotrâhana,  h 
fahalôvana,  fih/alôvana,  } falialô. 

Pygmées  , Antainbon’ôlona  fohv  indrindra.  vo  Nabot. 

Pyramide,  Tsangambato  be  kitsoloha,  orimbato  abo  ma- 
(Sio-doha.  pyramidal  , Kitsoloha. 
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pvrolalrie  , Fijorôana  ny  afo,  fanompdana  ny  afo. 

pyromancie,  Fanandrôana  amy  ny  »fo. 

pvromètre,  Z fanerânana  ny  afo. 

Pyrotechnie,  Fahaizana  maiiisy  afo  amynyz  sândra- 
ka  amy  ny  laolao  amy  ny  vanja  ; fahalalâna  afo. 

Pyrrhonien,  0 tsy  mba  mino  z ndre  ino  ndre  ino;  inpi- 
salasala  foana. 

Pythonisse,  Viavy  sazôhany  ny  demony  ka  inisv  fanahy 
mahavaly.  vehivavy  mahavaly. 

Q 

Quadragénaire,  (o)  efa-polo  taona. 

Qiiadragésimal , Amy  ny  Carême. 

Quadragésime,  Ny  Alahady  voalôhany  amy  ny  Karemy. 

Quadrangulaire,  Efa-jôro,  efa-drirana.  h ? sokera  ( tic 
l'Anglais  Square  ) . 

Quadricapsulaire,  (Voankazo  ) miefitraéfatra,  efatr’éfitra. 

Quadridenté,  Efa-kÿ,  élatra  hÿ;  efatr’  ify. 

Quadriennal,  Efatta-taona  ; mahâritra  cfatra  taona, 
isan’  efa-taona. 

Quadrilatère,  Efa-dafy,  efatr'  ampisany. 

Quadrisyllabe,  Teny  vaki-éfatra,  vôlana  efa-«bâny. 

Quadrupède,  Efa-tongOtra,  efa-kongotra,  efa-bity,  éfa- 
tra-tômboka  ; manana  tongotr’ éfatra. 

Quadruple,  Efatra  heny,  in’ éfatra.  Quadrupler,  Mahé- 
fatra  heny,  mankaéfatra.  — n,  mih/aéfatra. 

Quai,  Tovontâny  ainorondrano;  h fefiloha,  farafarantâny 
m*mefy  rano. — , fitodiana. 

Qualification,  Anârana,  famantârana,  voninâhiira,  vo 
kiany.  qualifié,  tnanan’ anârana.  Qualifier,  Manisy  ana- 
rana;  maiiisy  mârikw;  manao  azy  hoe....;  mampahafânta- 
tra;  manka-,  man-.  — de  voleur,  manao  mpangâlatra  azy. 
Se — de Manao  tena  ho..,  mihâboka  no.... 

Qualité,  Sora,  éndrika,  toelra;  h fomba;  h bika,  h kiany, 
tônona,  hoditra,  voninâhiira,  anârana.  fanahy,  fombâna. 
En  — de  père,  fa  ada.  De  — , Abo-râzana. 

Quand?  h Hahoviana,  pour  le  futur-,  h Oviana,  oviena 
pour  le  passé,  pv  Ombiana  ? liafiriana  ? — viendrai-je  ? om- 
biana  zabo  avy  ? rahoviana  izaho  avy?  — vous  voudrez, 
zay  avia'nao.  Peu  importe  — , ndre  ombiana  ndre  ombia- 
na. Depuis  — ? Laitr  ombiana?  h fony  inona?  laitr’ino?  On 
ne  voit  pas — cette  affaire  finira,  k tsy  ombiana  ho  efa. 
Jusqu’à  — ? andrak’ornbiana?  b hati’inona  ? h ambarapa- 
hoviana.  — je  partirai,  zaho  koa  mandeha,  b rahazaho 
mandeha,  pv  Lalia  zaho  mandeha. — il  (jit  parti,  Laliefa 
rosoizv,  h nôny  efa  lasa  izy.  vo  Dieny. 
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Qlvanu,  — même  ce  serait  mon  père,  Na  ( ou  ndre,  h na- 
élia,  sala,  samba,  tsary  ) ada  ko  izy;  na  dia  ada  ko  aza.  J’irai 

— même,  handelia  foana  aho,  bandeha  edy  aho;  ndre  zany 
zalio  bandeha. 

Quanquan,  Posa,  fosafosa;  fosanôlona,  fosavava,  bedibe- 
dy  foana.  Faire  des  — , quanquaner,  Mifosafosa,  mibedi- 
bedy,  manao  fosavava.  Sur  qui  on  fait  des  — , Fosafosaina. 

Quant  à cela,  ny  amy  ny  zany.  — à moi  je  n’irai  pas,  iza- 
bo  tsy  bandeha. 

Quantes.  Toutefois  et  — , na  oviana  na  oviana,  ndre  om- 
biana  ndre  ombiana. 

Quantième.  Le — est-il?  faliafiry  izy?  Le — du  mois? 
andro  fahafiry  amy  ny  vôlana  ? 

Quantité,  Habe  ny,  hamarôana,  h ankabiâzana,  liabé- 
zana.  — de  chose,  z maro,  zbe,  zmarobe,  hamaroan-dra- 
ha.  En  — , vo  En  Masse.  Quelle  — ? firy  ? Eran’ino? 
— , Érana  fanonénana.  — , haelâna. 

Quarantaine,  Efa-polo.  Une — de  jour,  Androefa-polo, 
efa-polo  andro.  Navire  en  — , sambo  mijanona  efa-polo 
andro  {ou  manoetra  andro),  fandraomisy  arétina  mifin- 
dra.  La  — , toetr’andro  fanilinésana.  Quia  atteint  la — , o 
efa  efa-polo  taona. 

Quarante,  Efa-polo.  Quarantième,  fahefa-polo  ny.  Un — , 
h ampabefapolo  ny. 

Quprt  s,  li  Ampahefa’ny;  fahéfa’ny;  ampahéfatra,  fahé- 
fatra.  Un  — de  piastre,  kirobo.  Un  — d’heure,  tapak’andro 
kely,hakiho  ny  raiky, mokôny  ny  raiky.Un  demi  — heure,ze- 
hy  ny  raiky.  Iæs  trois  — du  temps,  Matctitétika . Etre  de  — , 
Miândry,  raiâmbina. 

Quarte  a.  Fièvre — , Tazo  manavy  isan’efatr’andro;  tazo 
mihétsika  isan-kefaran’andro,  tazo  manao  fanaviana  isan- 
kefaran’andro. 

Quarte,  Famaran-drano. 

Quarteron  a,  Zanak’âmbiny  ny  Vazaba  amy  ny  o hodi- 
îcarabo. 

Quartier,  Fahéfa’ny,  ampahéfa’ny , ampahéfatry  ny; 
tâpany  ny  z vaki-éfatra,  ? tapatâpa’ny,  zarazârany;  vonga 
ny  raiky.  — de  la  lune,  vakindélany.  vo  vôlana.  — , Toko- 
tâny  fitoérana.  — , Toby,  trano  ny  miaramila,  fitobiana. 

— général,  ny  tronady,  fitoérana  ny  talé  ny  tâfika.  Faire — , 
miantra,  mamela. 

Quarto,  voln — . 

Quatorze,  Efatr’amby  ny  folo  ; folo  cfatr’amby.  Quator- 
zième , fahéfatr’ambinifôlo  ; fahafÔlo-efalr’âinby.  Un  — , 
ampahcfatr'ambinifolo 

Quatre  , Éfatra.  vo  In  — ; manin  — ; mi  — , cfdrinu.  — 
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jours,  éfalr’andro,  h hefârana.  à — pattes,  mandady,  man- 
dadilady,  milady. 

Quatre-temps,  Andro  telo  ifadiana  in’éfatra  isan-taona; 
isan-telo  vôlana. 

Quatre-vingt, Valopolo,  pv  valompolo.  Quatre-vingtième, 
faha — . Un  — , h ampaliavalopolo  ny. 

Quatre-vingt-dix,  Sivy  folo,  pv  siviainpolo.  Quatre-vingt- 
dixième,  faha — . 

Quatrième,  Fahéfalra , fahefa’ny.  Un — , ampahefa’ny, 
ampahéfatra.  Quatrièmement,  nyfahéfatra. 

Quatriennal , Isany  éfatra  taona.  manerintaona  éfatra. 

Quatuor,  Antsa  efa-peo. 

Qu  F.,  Pron.  relat.  est  renfermé  dans  le  Participe  passif. 
La  chose,  que  je  prends,  cjue  je  demande,  que  je  ferai,  que 
je  dirai,  que  j’ai  retournée,  ny  z alai’ko , angatâhi'ko,  ha- 
tao  ko,  ho  lazai’ko , navadik’o.  C’est-à-dtre,  La  chose  pri- 
se, demandée,  qui  sera  dite,  qui  a été  retournée , par  moi. 
\o  Zay  , izay;  lay  , ley.  Que  faites-vous  ? fno  , h Inona  no 
atao  nao  ? Manao  inoanao  ? maiiino  anao  ?Que  vouiez-vous 
que  je  lasse  ? Ino  no  lia’nao  hatao  ko  ?. 

Quf.,  Conj.  Je  sais  qu’il  viendra,  Fanta’ko  izyho  avy, 
zaho  mahafântalra  izy  ho  avy;  et  h fantatr'o  izy  ho  avy.  Il 
est  plus  haut  que  moi,  aboabo  ko  izy  ; h avoavo  noho  izaho 
izy;  que  les  autres  , aboabo  ny  nâmany  izy,  h avoavo  mi- 
hoatra  noho  ny  nâmany  izy.  Il  vaut  mieux  mourir  que  de 
pécher,  sitrany  ho  faty  koa  [ou  koazâka,karalia,  totry,  otry 
toy)  ny  manao  ratsy  ; h toy  zay  manao  ratsy.  Autant  de 
fruits  que  de  feuilles  , Ny  isa  ny  râviny  isa  ny  voa  ny;  ny 
vôany  mitovy  isa  amy  ny  râviny.  Il  est  aussi  savant  que 
grand,  ny  faiiahy  ny  mitovy  amy  ny  vata’ny,  mitovy  habé- 
zana  amy  ny  vâtany  ; ny  habézany  ny  faiiahy  ny  liabézany 
ny  vata’ny.  Qu’il  revienne,  Mimpodiâna  izy.  Qu’il  meurt  ! 
Matesa  izy  ! Il  aoka  izy  ho  faty  , sândraka  izy  ho  faty.  Que 
Dieu  vous  bénisse!  ho  taliiny  ny  Zanaliary  anie  hianao  !. 
Donnc-le  que  je  le  regarde,  atoloro  izy  ho  zahâ’ko.  Retirez- 
vous  cjue  je  passe  , mialâ  hombâ’ko.  Il  y a longtemps  que 
je  ne  1 ai  pas  vu,  Ela  no  tsy  nahitâ’ko  azy , ela  zaho  tsy  na- 
liila  azy.  Qu’avez  vous  que  vous  11e  mangez  point  ? Mararv 
inoanao  no  tsy  mihinana  anao  ? ou  No  tsy  ihinâna’naor 
fa  tsv  liomana  anao  ? Qu’y  a-t-il  que  vous  ne  partez  pas, 
Ino  No  tsy  andehana’nao?  Ino  no  tsy  mampandeha  anareo? 
Que  ne  vient-il,  Maiiino  izy  tsy  avv.akory  izy  tsy  avy  ?Si  vous 
avez  des  amis  et  Cjue  vous  désirez  les  conserver,  Izikoa  anao 
mânana  sakaiza  tia’nao  ho  tana’nao,  ou  ka  tia’nao  I10  tana’ 
nao,  ou  ka  lia  hitâna  azy.  Avant  que  je  parte , aloha  ny  an- 
dchâna’ko.  Que  de  travail  ! Mba  be  asa  ! Que  vous  êtes  bon  ! 
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mba  tsara  anao  e ! vo  Combien  , Quand,  Si,  Comme,  Lors- 
que, Afin  que. 

Quel,  Quelle  , Ino  , h inona;  Manino , manakory  , mana- 
hôana,  manaoahôana.  — qu’il  soit,  ndre  — ndre — . En  — 
état  êtes  vous  Pjakory  ny  toetr’areo  ? manaliéana  ny  toetr’ 
areo  ? akory  anareo  r Tel  — , Tsy  tsara  loatra  , foana,  ra- 
tsiratsy . — père  ? Ray  Zovy?  quelconque,  vo  quel  qu’il  soit. 

Quelque.  — personne,  olona,  ôlona  raiky.  — peine,  Ala  - 
helo  kely.  — grand  qu’il  soit,  ndre  manino  nare  manino 
ny  habôsany.  — part,  e"Y  ko  eny  , aoao  , ao  ho  ao,  ariho- 
arÿ,  anihoâny,  eniefiy,  aniany . — part  que  ce  soit , na  aiza 
na  aiza,  ndre  aia  ndre  aia.  De  — endroit  que  ce  soit,  na  avy 
aiza  na  avy  aiza.  — chose  que  ce  soit , na  ino  na  ino,  na 
inona  na  inona.  De  — manière  que  ce  soit,  na  manakory 
na  manakory,  na  manahôana  na  manahôana. — jour  que 
ce  soit,  na  andro  ino  na  andro  ino.  En  — temps  que  ce  soit, 
ndre  ombiana  ndre  ombiana.  — temps,  elaela  hiany,  refin- 
dréfiny.  quelques  hommes,  o vitsivitsy,  raikiraiky,  irairay, 

? sâsany. 

Qnelque  chose  , Zâvatra,  raha  , zaka  ; antsinika.  — de 
haut,  — abo. 

Quelquefois,  Indraikindraiky,  h indraindray. 

Quelqu’un,  ôlona,  olona  raiky  , olona  iray;  tena  iray.  — 
d’eux,  raiky  amin-dreo.  quelques  uns,  vitsivitsy,  raikirai- 
ky, irairay,  tsy  maro,  sâsany. 

Qu’en-dira-t-on.  Craindre  le  — , matâhotra  ny  hévitry  ny 
ôlona  , ny  tenv  n’ôloha,  ny  vava  n’ôlona,  ny  fosa  n’ôlona. 
ny  fosafosa;  matâhotra  ho  vôlanin’ôlona,  hadin’ôlona. 

Quenouille  , Hazo  hely  namehézana  foly  ho  hendréna;  ? 
Fanendriana;  h télotra.  — , érany  ny  tôlotra. 

Querelle,  Ankâny,  adiady.  vo  Dispute.  Epouser  la  — de 
q,  misâzoka  k n’ôlona.  Chercher  — , mila  levilevy  , mila  so- 
tasota.  Se  querelleb.  vo  Disputer.  — q,  gronder,  queiiei.- 
l*ub,  voDisputeur,  et  tiady,  mpila  ady,  mahery  ankâny. 

Quérir,  Maka,  Mâlaka,  Envoyer — , Maniraka  o hâlaka, 
mampâlaka  azy. 

Question,  Eanontaniana,  Ontâny;  Tsikéka,  fitsikéhana. 
vo  tsike-may;  kabary,  fototr’  ady,  ianadinana,  kabary  fi- 
salasalâna,  fiahiahiana.  — captieuse,  fandri-bôlâna ; an- 
tsafa,  fanantsafâna.  Mettre  en — , wisalasala  , miahiahy  , 
tsy  mino  loatra,  tsy  maneky.  questtonnek  , sianontâny, 
mitsikék«. 

Quête,  Fitadiâvana,  fanjengiana. — , fangataham-bola 
ho  any  ny  malahelo  &.  quêter,  Mitady  vola  nihiny  mala- 
helo&.  raikâtsaka,  mila,  manjengy,  mamory,  raangâtaka 
vola  amyny.o.  quêteur,  Mpangâtaka. 
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Queue  à poil.Rainbona;  — dure,  ohy;  — à plumes,  Volom- 
body . — de  1’  année,  vodv  ny  tâfika.  — de  fruit,  h tahom- 
lioankazo.  —de  brebis,  h hôfaka.  vo  romaroina,  romoro- 
ino;  tsoadrâmbony,  vodv  n’ akanjo,  sahondrâmbony  ; ny 

afârany  indrindra;  ny  târiny,  sâriny;  zâhana.  Qui  a la 

coupée,  bôlona,  bolon’  ohy;  fôlona.  Lui  couper  la — , ina- 
molona  azy,  mamelon’  ohy  azy;  mandrâmbona  azy. 

Qui,  prou,  relut,  i.  Il  ne  s’exprime  pas:  L’homme  qui 
sert  Dieu,  ny  olona  manompo  Zanahary.zay  olona  inanom- 
poZanahary,  c-à-d  l’homme,  ceux  hommes  servant  Dieu. 

( a.  h ? Il  se  rend  parlzAY,  Zay:  ny  olona  izay  manompo 
an’  Andriamânitra.  ) 

Qui  ? Zovy  ? h Iza  ? pv  azv  ? pv  la  ? h hia  ? — est  là  ? Iza  izao  ? 
zovy  zany  ? zovy  no  ao.  Âqui?  An-jovy  ? an’ ia  ? an’ iza  ? 
Qui  cjueAce  soit,  ndre  zovy  ndre  zovy;  na  iza  na  iza. 

Quia.  Être  à — , Efa  tsv  manambôlana  liavaly,  tampi- 
bôlana,  very  saina  ka  tsy  mahavaly.  Mettre  à — , Mahave- 
ry  jery,  mandresy. 

Quiconque , Na  zovy  na  zovy,  na  iza  na  iza  , ndre  ia 
ndre  ia;  ndre  zovy  ndre  zovy. 

Quidam , Olona,  h olona  anankiray. 

Quiétude,  Fibonéhana,  fitsahârana,  fiadânana. 

Quignon,  Tapa-mofo  be,  vonga-mofo  be. 

Quille,  Tsangantsangan-kazo  fosomaina.  — , Montsefon- 
tsambo,  h montsifona,  trâkony. 

Quincaille,  Quincaillerie,  Z vy,  zava-bÿ,  zava-barâhina, 
z mikirintsana , z fiasàna , antsinika  vy. 

Quinconce.  En  — , Vokovoko.  filaharan-draha  éfatra 
anjoro  raiky  anivony. 

Quinquagénaire,  Efa  dimiampolo  taona. 

Quinquagésime,  Ny  Alahady  aloha  ny  Carême. 

Quinquet,  Akora  fanilôvana. 

Quintal,  Lanja  zato. 

Quinte,  Mihérina  isany  dimy  andro.  — , ny  tônona  fa- 
ha-dirny.  — kohaka  be.  — , Caprice. 

Quintessence,  Ny  izy,  ny  tena  ny  indrindra,  ny  fdtony. 

Quinteux,  vo  Capricieux. 

Quintuple,  h Dimy  heny.  Au — , In-dimy  heny.  Quintu- 
pler, Manao  dimy  heny,  inanao  in-dimy  heny. 

Quinzaine,  Dimy  amby  ny  folo,  pv  folo  dimy  amby . — , 
Tapa-bôlana,  herin’andro  roy.  quinze,  Dimy  amby  ny  fo- 
lo, folo  dimy  amby.  quinzième,  Faha  — . Un  — , h Ampa- 
hadimiambinifolo. 

Quiproquo.  Diso  olona,  diso  z alaina.  Faire  un  — , — . 

QUI  QUE  CE  SOIT,  VO  à QUI. 

Quittance,  Taratasy  fainoâhana;  ? faiiafahan-trosa. 
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Quitte,  Efa  tsy  misy  trosa,  efa  talivôaka,  âfaka;  efa  trosa. 
Jouer  — ou  double,  h manao  Ankody. 

Quitter,  Miala,  rnienga  amy  ny,  mandao  azy,  niamela, 
mahafov.  — son  poste,  h mandrava  sivana. 

Qui  va  là  ? Zovy  zao  ? zovy  ao  ? 

Qui-vive?  Zovy  ao?  Izaeto?  zovy  zao  ? Etre  sur  le — , 
Mitândrina  ny  an-dâlana,  mitilitily,  tniandry,  manao  ara- 
bindahy  ou  andri-lahy. 

Quoafller,  (sovaly)  mahetsikétsi-drâmbona. 

Quoi  ? Ino?  h inona?  Avoir  de — manger,  travailler,  Ma- 
nan-ko-hànina,  raânana  asa,  manan-kasaina.  Il  n’y  a pas 
de  — , Tsy  manino,  tsy  manahy. 

Quoique,  Na,  ndre,  h ua  dia;  vo  Nefa,  Kanefa,  anefa, 
kandrefa. 

Quoi  que  ce  soit,  Na  ino  na  ino;  ndre  ino  ndre  ino;  h na 
inona  na inona. 

Quolibet,  h Vosobôsotra;  kihianihiany,  koniania,  saote- 
ny,  teny  mifelipélika. 

Quote-part,  Anjara,  tâpany. 

Quotidien,  Isan’andro. 

Quotient,  Anjara,  ny  isa  ny  omby  amy  ny 

Quotité,  Habény  anjara. 

R 

Rabâchage,  Vôlana  miherinkérina.  rabâcher,  Mampihe- 
rinkérina  teny,  miherinkérina  teny,  miherim-bdlana,  mim- 
pody  vôlana,  milazalaza  lava. 

Rabais,  Fihénany  ny  vidy  njâvatra;  fola-bârotra,  fola- 
bangâna.  Être  au — , rnihena,  mihena  vidy;  fola-bârotra. 
Donner,  métré  au  — , maraola-bârotra,  mainpihena  ny  vidv 
ny. 

Rabaissement,  abaissement. 

Rabaisser;  vo  abaisser.  — , Déprécier. 

Rabat,  Haingo-mbôzona. 

Rabat-joie,  iMpanala  haravôana,  mpanetry  ou  mpanao 
haravôana. 

Rabattre,  Manetry  ny  misôndrotra;  inandàtsaka  ; inan- 
drâpaka;  vo  Abaisser. — , Mamola-bârotra , mandatsa-bi- 
dy.  En  — , manala  amy  ny;  manatsâka  azy.  Se  — , miviry, 
h raivily;  ? mifori-dia. 

Rabbin,  Mpampiânatra  amy  ndreo  Juifs.  Rabiny.  Ra- 
binisme,  Fanambarâny  ny  Rabiny. 

Rabêtir,  Mampitombo  hadalâna.  Se  — , Mitombo  hada- 
lâna. 

Râble,  Ny  ambâny  ny  vâtana.  — , fisoitra. 

nàblu,  matômlraka,  maôzatra,  niavika,  tnavibikn. 
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R abonnit;,  Manatsara,  mankatsara,  mahasoa.  Se — , Mi- 
h/atsara,  mihûsoa. 

Rabot,  Vânkona  hely,  fikasôhana.  rabô,  h rabolia.  rabo- 
ter, Mamânkona,  mikàsoka.  vo  pour. 

Raboteux,  marokoroko,  maraorao,  maro  ôngotra,  mon- 
topiôntotra  , kitoantbana  , mi  kitoantbana  , mitrik/atrjk/a, 
njivobomantba,  tnikidongadonga,  h mirokarûka. 

Rabougri,  h Botry,  pv  katrénina,  tsy  mitombo,  bozy,  ini- 
kctronkctrona.  manikely,  kcliela.  vo  nabot,  rabougrir  n, 
tsy  mitombo,  mihzabozy,  mih/abotry,  mihena. 

nabouilièré,  Lâvaka  amairany  ny  lapin,  iava-dapiny . 

Raboutir,  Manoby,  manohitoby  tapa-damba.  p atohy . vo 
téhina. 

Racaille,  ny  rorohan-tay  n’olona,  h mpanosi-âbitia.  — , 
i.  tsy  mis  y vidyny. 

Raccommoder, Manajary  ny  rbbaka,maùatsary,man>bba- 
tra  simba.  inanâmpina  ny  Ibaka,  mainitrana  ny  matriaka; 
roamodifody;  mamodi-vondro,  inandipikajb  manonitra.  vo 
manipika,  manimpy,mitsipi-dàkana;mampiâdana,  mainpi- 
vitrana  o.  racommouack,  faùajariana  nyrobaka.famodifo- 
diana,  famitrânana,  fandipihana,  lipika. 

Raccorder,  Mampitàùâraka,  mamltrana.  — , — indraiky. 

Raccoupler,  Mainpikâmbana  indroy;  mampivady  indrai- 
ky, mampiray  indroa. 

Raccourci,  nofobézina,  fobifohy,  voa  foby.  Un  — , Teny 
foby  milaza  ny  ântony  ny  taralasy  lehibé.  vo  Abrégé.  Apa- 
draba.  raccourcir,  Mamohy  , mankafohy,  niatoohifohy, 
mabafohy,  maméritra  azy.  Se  — , mihcatoby,  mjbtafohi- 
fohy.  roihrakeiy,  roihena,  raisonkina.  r accourcissement, 
fanafohézana,  tankafobézana,  famoliézana,  farophifobéza- 
na.  fanakelézana.  — , {ih/afobézapa. 

Raccoutrer,  Manjaitra  ny  matriaka,  roaipilrana. 

Raccroc,  Un — , par  — , Vintan-tsara;  znra  azo  foana, 
tsy  azo  ny  liitsi-ntânana. 

Raccrocher,  Maùantona  indraiky.  — , Mahazo  indraiky 
ny  z very;  misâmbotra,  inibâzoua  azy  indroa.  Sty — , np- 
sangazona,  mihântona  amy  ny,  misâmbotra  azy,  mamàlia- 
tra  amy  ny.  , 

Race,  Kàrâzana,  lirazânana.  vo  (irenéoa,  râzana,  fokom- 
pirenéna,  foko.  . ■ . 

Racbalander,  Mampiavv  indroa  ny  mpivldy. 

Rachat,  Fividiana  ny  nàvidy.  fauayôtana  ny  very,  famo- 
tsôrana,  famonjéna,  iahafâhana.  rachetablf,  azo  vidina, 
azo  avôtana.  racheter,  Mividy  ny  navidy,  mividy  indroa. 
klaiiâvotra,  mambtsotra,  manâfaka,  mamonjy.  — un  pre- 
mier né,  Manolo  azy.  — . Compenser.  Se—,  manayo-bâ- 
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tana,  maùavotr’aina,  mividy  ton  a,  mividy  loha. 

Rachitis,  rachitisme,  Arétina  mamùhotra  ny  taolamia- 
môsina.  rachitiqui,  marary  andaruôsina. 

Racine,  Vâhatra  ; h faka,  fâkany.  — , zfohânina  maniry 
an-tâny,  otry  ny  ovy,  ny  kabija^  nymohogoA.  — d’un 
mot,  ny  fôtotrv  ny  vôlana,  foto-bôlana,  ny  ihtaviany,  ny 
aviany,  reni  vôlana.  Pousser  des  — , Mamâhatra,  h marna- 
ka.  Remonter  à la  — , Mamôtotra.  Qui  a pris  — , efa  naha- 
vâhatra. 

Racler,  Mandrôkotra , mandraneodrângotra  , maiuhy, 
raikaoka,  mandrângotra,  mihohy,  h ? mikisaka.  racioir, 
iikaôhana,  fandrokôtana,  fanibisana.  raci.ork,  tai-nkihy, 
tai-nkaoka,  tai-mbânkona. 

Racoler,  Mandâtsaka  ho  miaramila. 

Raconter,  Milaza,  miventy,  matiambara,  manangano. 
Raconteur,  Mpilaza,  mpilazalaza;  mpanangano. 

Racornir,  manamafy,  mankaditra,  mankahery.  Se  — , 
mih/ahery  karaha  tândroka , ? mikétrona,  mihtamaôzatra. 

Racquitter  q,  Mampahazo  azy  ny  z very  ny  amy  ny  lao- 
lao.  Se  — , Mahazo  ny  z very  amy  ny  soma. 

nade,  Fitodian-tsambo,  fifatselia-tsambo. 

Radeau,  Zâhitra;  lakambôzaka,  kidôny,  ? kidônn. 

Radial,  Maniritsiry,  mitselatsélaka. 

Radiation,  Tsiritsiry  mazava,hazavâna  maniritsiry;  tana- 
masoandro,  avanâvana,  tsirinafo,  faniritsiriana,  famirapi- 
râtana.  

Radical,  Avy  amy  ny  fôtotra . —,  fôtotra,  fôtony,  tombôa- 
na,  aviana,  h ihiaviany;  manely,  voalôhany. 

Radicule,  Vâhatra  madinika,somobâbatra,zana-bâhatra. 

Radieux,  Maniritsiry  hazavâna,  mamirapiratra,  mitsela- 
tsélaka, manavanâvana. 

Radis,  Anarân’ânana  tâhaky  ny  batata. 

Radius  , h Taolan-danton-tanana,  ny  taôlana  madinika 
amy  ny  bao  tânana. 

Radotage,  Volambôlana  tsisy  fôtony,  vôlana  tnaro  tsisy 
fôtony,  badabada,  vorobéroka,  bebobéboka;  h bedibedy 
foana.  radoter.  Mi — ; miaraanamam-bôiana  tâhaky  ny 
olon’ântitra,  miverin-tsaina,  veri-jery. 

Radouber,  Manen  tsin-dôaka  amy  ny  sambo;  mamboatra, 
manajary.  ■ . 

Radoucir,  Mankaleray,  mankaroora,  manala  fo,  roam- 
piônina,  manétraka,  manala  basiaka.  Se  —,  Mih/âlemy, 
mihramora,  ketrakétraka . . . 

Raffermir,  vo  affermir. 

Raffiner  le  sucre, mandio  ny  siramaroy,  manavantévana. 
— n,  mihtaméndrika;  mitândrina  loatra.  — sur  qc,  inihoa- 
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Ira  a z. y amy  ny  balsa  fana.  Se  — , nlihiadio , niilwaisara. 
raffinerie,"  Trano  fandiôvan-tsiramamy . 

aaffoler  de  qc,  Tia  azy  ioatra,  matinihiâny. 

aafia,  h Raofia,  pv  rafia. 

Rafle,  Fahimboalômbona  afa-boa,  tsâkiny,  à taira,  kira. 

Rafle,  Faoka,  paoka,  raoka,  fifaohana.  Faire — , rafler, 
Mifaoka,  mipaoka,  mamaoka  azy;  mandraoka. 

Rafraîchir,  Mankanaranâra,  mampangatsiaka,  inanka- 
nintsinintsy  , mamelom-bolo , manavao , mankavaovao  , 
inamboatra,  mankatsara,  roanala  sâsatra,  manavitrika.  Se 
— , Mihtanaranara,  vao  bo  velombolo;  tnihiavao.  Misotro 
hcîy,  misakafo  andâlana  , manala-disaka.  rafraîchisse- 
ment, fanalan-disaka,  fankanaranarâna. 

Ragaillardir,  Mankavitribitrika,  loabavitrika,  tnahave- 
lombélona,  mampifalifaly. 

Rage,  Hadalân’oinban-tsiaka,  afonâfona  , safôaka,  sa- 
môntitra;  h rimorimo.  Manie,  Passion.  Avec—,  vo  Enra- 
ge et  mirimorimo,  mihidivâzana,  manehi-bâzana,  maneki- 
bâzana.  1 t aif 

Ragot  a,  Be-fohy,  botry,  botréfona . 

aagoter;  vo  Murmurxr,  grogner. 

Ragoûr,  Qc  ragoûtant,  Hânina  mahazâva  ny  troka  mai- 
zina,  hanim-pirô;  hanim-py,  volambato.  z tian-ko-liânina, 
laoka.  Ragoûtkr  un  malade,  niampitia  hânina,  inankazava 
trôka  o marary. 

aagrafer,  maria vitra  indroa. 

Ragrandir,  Manabebé,  manâtatra,  h manitatra,  mamo- 
ha,  manohy  azy.  ' 

Ragréer,  Mamboatra  indroa  ; niamarafara , manajary, 
mamodifody. 

Raide,  Henjana;  h hinjitra,  pv  hintsitra,  pv  hintitra,  mi- 
diridiry.  vo  hinjitrinjitra.inaheri-hâtoka,  ankinjitra,  anké- 
zaka;  tôrana.  vo  Mafy,  mizihitra,  mikiribiby,  mihinjihinjy, 
mideza,  homezaheza.  — , Escarpé,  raiueur,  hahenjânanà, 
fabenjânana;  ditra,  hadirana.  Raidir,  Manénjana,  manka- 
hénjana;  mabahénjana;  maninjitra,  raanintsitra,  marnpi- 
diridiry.  Se  — , minénjana,  imhzahénjana;  mihinjitra,  mi- 
hintsitra,  mihintitra.  vo  mitânjaka,  manankenjy. 

Raie,  Makoba,  Fay. 

Raie,  Sôritra.  Qui  a une  — , mi — . Y faire  une  — -,  roa- 
nôritra.  Instrument  pour  faire  la  raie,  Sâvika,kisâvika;  fi- 
sâvika,  fanity,  fanôntra;  h fofy,  h fiofy;  voTsipika. 

Raifort,  anaram-bâhatra  fohânina  masakasâka.  Rave 
masakasâka.  1 :•••««.« 

Railler  q,  s’en  Moquer,  raillerie,  Moquerie. 

Raine,,  Rainette,  sâhnna  niadinika  antety. 
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Rainure,  Lakandàkana  ara  y ny  liazo;  lakalâka  , salakan- 
dâkana,  salbkalâkana. 

Rais,  Taùan-kodia , Lsiry  ntangérina.  , « 

Raisin  li  Voalôboka,  pv  voalôinbona,,  pv  Voakitsy.  — 
sauvage,  Voalobok’ala. — d’Europe,  Voalombom- bazaha . 

Raison,  Sainajjery,  bévitra,  fanahy.  Motif.  Quia  — , 
mahitsy,  marina.  Donner — , inankahitsy.  Qui  a la — 

1’  usage  de  la  — , ari-saina  , anon-jery , vori-jery  , 
inanan-tsaiua»  ,inisy  tjery  , jmanan-jery.  Qe  fait  avec 
— ,zipisyfôtony,  misy  ântony,  misy  tombôaoy  ; sans  — , 
foana.  Rendre— de, manambarany  fôtony  nanaôvana  azy. 
En  chercher»  voir,  dire  la  — , mamôtotra  azy.  A plus  for- 
te — , sândraka,  loinbolombo,  h raainka.  Qui  estdudoinai^ 
ne  de  ](%;—>  3*° sainina,  azo saintsainina.  En  — de,  Noho  ny . 

Raisonnable,  Manan-tsaina,  manan-jery,  rpiay  saina; 
hendry;  pv  mahihitra;  mijery,  raihévitra:  — , nïety,  antô- 
ùony,  h antôniny,  sahaza,  qv  andrâriuy,  marina,  mahitsy. 
Parler  raisonnablement,  mahitsy  vôlana,  raivôlana  misy 
fôtony , marim-bôlana . . t . 

Raisonné,  Misy  fôtony;  hevérina  tsara. — , roilaza  ny  fô- 
totra,  mamôtotra,  feno bévitra., 

Raisonnement,  fisainana,  fandaharan-kévitra,  adi-jery, 
adi-hévitra,  ankâny , fifandirana.  . . . 

Raisonner,  Misaina,  mijery,  mihévitra.  maùâdina , man- 
dinika.  ? mamôtotra.  — , miadi-jery,  raiadi-hé vitra,  man- 
daha-kévitra,  mandâhatra  izay  hevi’ny;  mifanditra,  mita 
fôtony,  mila  fandâyana , inila  fialâna.  Raisonneur,  rapi- 
saina.  — , mpifanditra,  mpiadi-jery,  tia  ankâny,  nipi- 
fânditra.  , ... 

Rajeunir  qc,  Mankatanôra,  mahatanora.  mankazaza  , 
marnpody  zaza.  — rt,  modyzaza,  miluatanora. 

Rajuster,  Manohitohy  indraiky.  mandâhatra  indroa.  - 

Râle,  râlement,  Trôna,  fontrékrt,  tréfona.  Avoir  le  râle, 
râler,  Mi  — .... ... ......  , 

Ralentir , Mampiâdana  ny  malâky  loatra , mankamora- 
mora;  mabamora,  inumpihena.  Se  -r,  miadan-dia,  mihia- 
mora,  iniâdana,  railu'avotsadia,  mihiakétraka.  ralentisse- 
ment, fiadanan-dia,  fikelrâhana. 

Râler,  vo  à Râle. 

ftalingwe,  Tadv  amplo-day.  , .uuufc..' 

Ralliement,  fiharôana,  fiiiaônana,  livoriana,  fampiharôa- 
ua,  famoriana.  rallier,  Mampivérinu  hilâhatra,  mampi- 
ray,  ntamory  ny  barakaika,  mampihaona,  mampiharo.  Se 
— .Miinpodv hilâhatra, mivory,  miharo, mitraotra,rairaiky . 

Rallonge,  sôsoka  atoliv.  rallonger,  Manoliy,  manôso- 
ka,  malialava,  mankalava  , mamlava. 
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Rallumer,  Mandréhitra  indroa. — le  feu , inaïueion'  afo 
rnaty,  mamélona  indraiky. 

Rainage,  Volambolany  ny  voro-madinika,  tsiatsiaku, 
antsa. — , sary  ndrantsankazo  aray  ny  lamba;  rântsana, 
endri-tsôralra.  ramagkr  , ( Voro-raasay  y m.volambôla- 
na,  inivélana,  iniantsa,  nianeno,  mitsiatsiaka. 

Ramaigrir,  raankahia  indraiky,  mampody  niabia.  — n, 
modymabia,  mih/amatiia  indraiky. 

namas,  Havorian-draha  ratsiratsy.  vo  Amas,  Masse. 

Ramassé,  Vory,  vorinofo,  anon'  aida,  okénana,  onkénu- 
na,  vokénana,  h vonkénana;  fônitra,  botrabôtra. 

Ramasser  des  objets,  Mamory,  nicindânona,  h manângo- 
na;  matnonkina;  manândroka , inamûmpona.  — ce  qui  est 
à terre,  Mitsirnpona,  mâlaka,  mandramby,  mandrav.  — 
du  miel,  maiiantely. — des  coquilles,  iniankârana,  nianan- 
kârana.Se  — , mivônkina,  mitambolopoza  ; mivory;(o 
lavo  ) initsângana,  miônjona,  mifoha. 

Ramassis,  Havorian-draha  tsy  voa  fidv;  z inaro  mitobô- 
rona  foana. 

Rame,  Fivé,  h fivoy;  fivézana;  fivoizana.  — de  papier, 
Febian-taratasy  roam-polo  hoiôrtana;  ambakoun-taratasy . 
— , Rantsan-kazoatsatoka  lianihiny  ny  ârtana  mandadv; 
tôbany  ny  tsaramaso. 

rainé.  Pois — , Lojy  tohânana,  lojy  mandady,  maùânika. 

Rameau,  Rantsankazo,  sampan-kazo;  lâbaka,  randrà- 
haka,  randrâna. 

Ramée,  Rantsankazo  amindrâvi’  ny  litivandibanditra. 

Ramener  , Mampody  , mampivérina  ; initondra-mody, 
in  a nâ  titra  hody,  mitârika  hody. 

Ramer,  n,  Mivé,  b inivoy;  — lâkana.  Ramez,  vezo,  voi- 
zo  ( ny  làkana). 

namer  des  pois,  Mamâhana,  mitôhana  lojy. 

Rameur,  Mpivé,  mpivoy. 

Rameux  a.  Plante  rameuse,  âhilra  rnisy  valiy,  be  râlia- 
ka,  mandrâhaka. 

Ramier,  ? finaingo,  ? Domdbina.  vo  Pigeon. 

Ramification,  Rântsana,  rantsandrântsana , iisampanr- 
tsampânana,  sandrâhaka,  firitsadritsâhaua.  Se  ramifier, 
mannrâhaka,  mirâhakn,  mandrandrâliaka,  misandrâhaka, 
înanandrâliaka,  misampantsâmpaua,  inandrântsana. 

Rainoitir,  mandendéna,  inarnpaudo,  mamdnotra. 

Ramollir,  Mankalcrny,  mankafonty;  mandeiny,  mamon- 
tv;  mankalemilemv,  inampabalemy,  mamontifonty.  Se — , 
mili/alemy,  mih/afonty.  ramollissant,  mahafonty,  malia- 
lemy;  famonly. 

Ramoner,  ruainalu  ny  (ibouliart-tsclroka;  inainaoka  mi»r 
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laly,  maiiala  molaly,  înaiiiaia  inolaly. 

Rampant,  ramper,  Mandady,  mandadilady,  miladilady  ; 
vo  manandrongo,  milâditra,  misarângotra;  manânika,  ma- 
nao  sandra-boav,  mirâpaka , milelapaladia,  mikolélana , 
inikolelaka,  mileladélaka,  manompo,  milâfika,  mizehozcho , 
inijehojeho,  mitsaitsaika,  iva,  ivaiva,  iviva;  abilv. 

Rampe,  Lafadâfatra  fiakârana;  fiakârana,  lâlana  rnâ- 
katra,  tany  mitsidihilra.  — , Balustre. 

Ramper,  vo  Rampant. 

Ramure,  ny  hamardany  ny  ràntsana.  r y ràntsana  rehe- 
tra,  saletra  ny  ràntsana. 

Rance.  Lard — , lambo-sira  mavao,  mairnho.  maim- 
boreha.  vo  malâny,  mampy,  maliery  fôinna. 

Rancher,  Andry  misy  sakantsàkana  fiakârana.  vo  Échaf- 
faudage. 

Rancir,  vao  havao;  mavao,  miii/ahery  fôfona. 

rancissure,  rancidité,  havao,  imbo,  fofo-mabery,  lany. 

Rançon,  Vola  fanavôtana  o,  ? Àvotra. 

Rançonner  q,  Mampandoa  vola  azy,  mandaemby  o;  man- 
gcka  azy  handoa  vola,  manao  ankery,  mangâlatra;  man- 
drômbaka,  mitondra  fady  mandremby. 

Rancune.  Lolompô,  otri-pô,  foléntika,  f'ôlavan’ândro.  vo 
levenan’ovy,  tenitsilô,  teny.  rancunier,  mitana  — , manao 
— ; manao  levenan’ovy.  > 

Rang,  Ràntina,  Lâhatra,  ranty,  ranliranty;  firanténana, 
iilahàrana,  andâhatra;  andàlana,  tantàrana,  lâfatra,  holâ- 
finy.  — de  front,  Tâtana.  Ils  sont  en  — , efa  andâhatra, 
efa  tafildhatra  reo.  Etre,  se  mettre  en  — , ( Se  ranger,  ) Mî- 
lâhatra,  mirântina,  marantiranty;  miandâhatra,  milâmina, 
miandâlana;  mitâtana.  Etre  sur  trois — , mirântina  telo. 
Mettre  en  — , ( ranger,  ) Mandâhatra  , mandrântina  ; 
mandranty,  mandrantiranty,  mandâmina,  mampilàhatra. 
Mettre  au  — de,  ( ranger  parmi,  ) mampitovy  amy  ny;  ma- 
natao  anaty  isa  ny,  mampiraiky  amy  ny. 

Rangé.  0 — , o tia  lâhatra,  mahalâliatra  ny  ataony. 

Rangée,  vo  Rang.  Une  — d’arbres,  hazo  milâhatra,  an- 
dâhatra, mirântina. 

Ranger,  vo  mettre  en  rang.  — la  foule,  Mampitakila, 
mampitanila,  mampianila,  mampihila  ny  o maro;  mam- 
pâlaka  ny  ila  ny  hamarôana.  — , mampaneky,  tnampian- 
dâny.  — , Côtoyer.  Se  — , vo  se  mettre  en  rang.  Se  — , ma- 
neky,  roiandânv.  Se  — de  côté,  mitakila,  mâlaka  ny  ila,  mi- 
hila,  mitanila. 

Ranimer,  mamclona  ny  maty  , inamélona  indraiky, 
mampiaina,  mampody  fiainana,  mani.sy  aina  amy  ny  ; inà- 
nisv  fo.  Se  — , iniaiha  indraiky,  vaohiaina,  modv  aina. 
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mofly  tn,  mala-  po.  mcnjika,  malak’aina. 

Rapace,  Ngoaim-bambo  tâhaky  ny  papango;liana,  inan- 
gâlatra,  arâra,  ta-hahazo,  maniry,  mata  ankery  ny;?mio- 
sanôsana.  rapacité,  fingoain am-habo,  haliânana , fani- 
riam-bambo,  fanaôva’aina  raha  maka. 

Rapatrier,  vo  Réconcilier.  — q,  mampody  oamy  ny.lany 
niveloma’ny. 

Râpe,  Tsofa  inalemy,  fanotsofâna  bazo,  tikasôhana,  fan- 
drokotana  , fanasâna  , t'andodirana  , fanampalésana.  vo 
ohimpay.  — , pv,  tsakimboa  lnmbona , fahimboa  lômbooa 
âfaka  voany  , tsâkiny  , âlatra. 

Bàpé.  Habit — , akanjo  maty  volo,  afa-bolo,  tonta. 

Râper  avec  la  râpe,  Manatsojfa,  maiiampalv,  mikàsoka. — 
sur  la  râpe  de  la  maronta,  Manasa  , mandôditra  kabija. 
niandrdkotra. 

Rapetasser,  Manàrapina  ny  rôvitra.  manainpintàiupina. 

Rapetisser,  Mankahely,  manakelv,  inankahelihely,  vo 
mainpiheiüz,  manafohy,  manety,  mandetsy.  Se  — , Mihia- 
kely,  mihiahely.  vo  mihena,  miluafoby,  mih/aety,  miletsy, 
mitandetsy,  misônkina. 

Rapide,  ( Rano,  rivotra  ) malâky  dia,  malâdy  niandeha, 
faingana,  mandriana.  vo  inandrivotra,  mirimorimo,  tni- 
k/'arétsaka,  mailaka,  mavio,  mavingana.  rapioitc,  hala- 
kiana,  hafain-gânana. 

Rapiécer,  Raçiéceterun  habit,  iWandipika,  manâmpina, 
raanampintâmpina,  mamodivondro,  mamodifody  akanjo 
loadôaka.  rapiécktagk.  fandipibana,  lipika,  fanampénana, 
fanampintampénana  ny  rôvitra. 

Rapine,  Hâlatra,  fangalârana,  Roba,  fandrobâna,  Babo, 
famaoôana,  z nangalârina  ankery,  li  rornbabahona,  toha, 
sâmbotra.  rapinf.r,  mangâlatra,  mamabo,  mandroba;  h 
mangalatctv. 

Rappareiiler,  Mampiharo  amy  ny  nama’ny. 

Rapparier,  Manisy  nâmana  amy  ny  7.  very  nâmana,ma- 
nisy  vady,  maiiisv  fahanâmana. 

Rappeler  q,  Manantso  o hivérina,  inikaika  hitnpôdy. — , 
miantso  indray.  — qc,  mainpahatsiaro  z,  mamoha  , ma- 
nôkatra,  manômbotra  k milévina.  vo  mitaraintananom- 
paka.  Se — qc,  âlahatsiaro,  sk  mahatiaro,  mabatsiahy,  mi- 
tadidy  z , tnahazo  jery  z.  C’est  là  tout  ce  que  je  me  rap- 
pelle, Efa  izy  ny  tsiaroko,  zany  edy  ny  azoko  jery.  rap- 
pel, Fiantsôana  hivérina,  fikaihana  himpody;  fampodiana. 

Rapport,  Fampodiana  z.  Terre  de — , tany  navory.  Piè- 
ces de  — , ketsaketsa.  Les  — d’une  terre,  ny  vôkatry  ny  ta- 
ny;  ny  téraky  ny  tany.  En  plein  —,  (bazo,  tany)  mamoâ  be, 
mitéraka  bc,  vanon-dralia.  Un  —,  Z lazâina,  % ambâru. 
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la/a,  ampanga,  hono,  tsahotsâho,;  filazâna,  fanambarâna; 
Ii  toiiono.  — embrouillé,  verin-tendro.  Les  — entre...,  li- 
faiiarâhana,  fihavânana,  (ikambânana,  fitoviana.  Par — à, 
Izikoa  ohârina,  lalia  atâlana  amy  ny.».;  mariny  ny...,  mi- 
rântina  amyny.  noho  ny;  ny  amy  ny.  Quel  — entre  ,i..  ? 
mifanino  ? h mifaninona. 

/{apporter,  Rlampody  aty,  mi  tondra  liivérina  atÿ,  ma- 
mérina  aty,  maiiampody.  — , milâza,  manambâra,  inila- 
zalaza,  mivénty.  — à moitié,  manindao  ilanv,  mandao  iia- 
ny.  vo  mi  tondra  haro,  maùanqianga.  — , ( Tany  ) manioa, 
mitéraka,  mampahazo,  ahazôana. — beaucoup,  (Tany)  va- 
non-draha,  maliavôkatra.  Se  — , Momba,  maùâraka,  inià- 
raka,  mifampitâtana,  mifanâraka;  mitovy;  hâvana,  nâma- 
na;  ny  amy  ny.  S’en — a,  maùcky  azy;  mieky,  mahatô, 
mino,  matôky  , momba. 

Àapporteur,  Mpilâza,  mpilazalaza.  — , mantavava,  hain- 
giain-bava,  maivam-bava,  nipi tondra  haro,  mpitati-bôla- 
na,  marivn  vava,  tsy  maliafibim-baya,  tsv  inahatam-bava. 

• /{apprendre,  Miânatra  indraiky. 

/{approclicment,  lampihaônana,  fanaônana,  fampitraô- 

fana. — , fihaùùana,(itraùfana,fifanakekéna,  fifaukariniana. 
rapprocher,  Mumpihaona,  manâonri,  inampitraotra,  mam- 
piham;  rnanan  fankariny,  rnampifanakékv,  mampifanka- 
riny.  Sc  — , Mihanùa,  mitraotra,  miharo,  mifankariny,  mi- 
fanakeky  ; mihâvana  , inifampitraotra , miray,  miraiky, 
miârâka  ; miarakâraka  ; milanâtona.  ■ 

• iîapsoder,  Mandipidipika  foana,  manampintâpina  foana. 
/{apsodie,  Hardan-dralia  ratsiratsv,  ketsaketsa  rats»  ra- 
ts y.  — , tonon-kira  foana  tsy  mifanâraka. 

/{apt,  Nv  mâlaka  o lieraina,  maka  o ankery,  mangala- 
«ra.o.  faokolona,  Paok’ôlona. 

/{apure,  Taintsofa,  vôvoka. 

/{aquette,  Ilarato  hénjana. 

/{are.  Il  est  — qu'on  soit  content  de...,  Vitsy  ny  ravoravo 
ny...  Q — , qui  vient  rarement,  Malanka  fiaviana  ou  malâ- 
laka,  maialadâlaka,  manelanélana,  mahâlana,  tsy  malétika 
fiaviana.  Qc — , z tsy  fohita  lôatra.  vo  tadiâvina,  tsy  Irita 
vanavana,  tsirairay,  mandikadika. 

/{aréfactit.Mahalâiaka.  raréfaction,  Famobâna,  fahala- 
tâhana,  fandalâhann.  — de  Pair,  Haiatâhany  ny  tsioka.  ra- 
réfier, Mamoha,  mahalâlaka,  matikalaladâlaka,  mandala- 
dalaka.  Se  — , mih/alâlaka,  mivoha,  mivohavoha. 

- /{arcment,  vo  à /{are. 

' /iareté,  Havitsiana,  halalâhana,  tsy  fisian-ddatra.  Une 
—,  z tsy  fohita  lôatra.  z tsy  anânana  maro. 

/{ariflore,  Vitsi-vôny,  vitsi-félana.  , • 
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Ras,  rase.  ( Lolta,  Sômotra  ) voa  liihy;  fôngolra,  lônga- 
na,  (volo)  fohy,  fohifohy.  — campagne,  Tany  marimari- 
na,  miramira,  marindrano.  Mesure — , ( varv  ) fafâna.  vo 
Mamôngolra,  manâpaka  fôngotra,  maùihy;  malama,  lé- 
maka,  ts’isy  z ambôny,  somafatra. 

Rasade,  Lobaloba  feuo  z finôtnina.  eran-dobalôba. 

Raser,  Maùihy,  maùâratra,  mamôngotra.  — , inifôtrn 
amy  ny,  tnikâsika  azy.  vo  Effleurer.  — la  côte,  Maùôlo- 
tra. — , Mitainpisaka  an-tany  hivôny. — , Se  — , Manala 
sômotra,  maùihy  sômotra.  vo  Mainangitra  , inaùàtsaka, 
manaratsaka  ; manatsaka. 

Rasoir,  Haréza,  fihàratra;  h fihâtsaka.  faùihy,  faùUiisa— 
na  ; ? haréza-bôlona. 

Rassade,  Voaliangy  hatao  iehivôzona. 

Rassasiant,  Mahavôkv,  rnahaféno,  mahavintsina.  ? ma- 
hatôla.  mahatômbo. 

Rassasiement,  Havokisana,  havintsiûana,  hafenôaua,  fa- 
liavokisan-dôatra,  fahatolana. 

Rassasié,  Voky,  vintsina;  tombo,  élsaka,  mamo,  àmpoka, 
tola,  etsa-[)o,  vo  mamo-fôtaka,  tsiliamainty,  tsitiamololo, 
efa  tsy  tia  koa.  rassasier  , Mamoky,  raankavintsina,  ma- 
havoky,  mahavintsina,  maùétsaka,  rnaùârapokrt,  manaina- 
mo,  mahatôla.  Se  — , Mamoky  troka,  maùétsaka  kibo. 

Rassembler,  Mamory  ny  barakaika;  manaoùa,  inaùaon- 
kaoùa,  inandâùona,  h manangona;  manâmbatra  , mampi- 
kambana;  mampiéka,  manéka;  h manaika.  Se  — , mivory, 
mihaoùa,  milâùona,  h niiângona;  miharo;  mieka,  miaika; 
inifaùizina,  mifanety,  mivoitra.  rassemblement  des  trou- 
pes, famoriana  ny  iniaramila.  — , havorian’ôlona,  o tafivo- 
ry,  aika,  eka,  ny  tafangona. 

Rasseoir  qc,  Mainétrakaindraiky;  inampandrv,  mampu>- 
nina,  mampitoetra.  — , (divena  ) mandry.  Se — , mifitaka 
indraiky;  mandry,  iniléntika,  minena,  kétraka. 

Rasséréner  le  temps,  Mandio,  mankazava,  mahasava, 
manava  ny  andro. 

Rassis  a.  Pain  — , mofo  ela,  manara,  elaela,  mahery. 
Esprit  — , Faùahy  matov,  mitômbina,  mandry,  mândina, 
mantona,  h maôtona,  h maôtina,  h miônona,  h miânina. 

Rassoter,  Mahafatimpitia,  maùadala.  rassoté  de....  ma- 
ty  ny  hiany,  matimpitia;  adala  ny  fitiàvana  azy. 

Rassurant,  mahatoky,  inahafatôky.  rassurer,  marnna- 
toky,  mahatoky,  maùisv  toky,  inaùome  toky,  manala  tâho- 
tra,  inaùala  ahiahy;  mamâhana,  mankafâtratra,  inaliafôni- 
tra.  Se — , matôky  indraiky,  inàlaka  toki-mpo,  mih/atoky, 
mala-po,  inaùary  tâhotra. 

Rat,  h Voalavo,  pv  Valavo;  — d’eau,  — mltauo,  — -an- 
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drano.  vo  inarontranô,  inaro-an-trano,  tsimandriélina,  to- 
tozy,  li  rab-araba;  ? rafanéntana,  rafy  n’éntana.  — pal- 
miste, PTsidika.— , Caprice. 

Ratatiner.  Se  — , misônkina,  mivônkina,  mikérotra,  h 
inikétrona,  mangérotra,  mikainkona,  mikarainkona,  mi- 
hônkina,  miônkina;  mitambôtrika,  mitambolopoza,  mita- 
boteta,  ruivolimbôlina,  mitabonôka,  hmisokiky,  misonkin- 
tsônkina. 

Rate,  pv  Rakela,  ? âriny.  vo  katry , lambinana.  Épa- 
nouir la  — , Mankaravoravo.  — , Voalavo  vavv. 

Rateau,  Fandrangôtan-tany  , fihogoan-tany.Pfihogon- 
tany  ? fihogo  tany.  râtelée  , Erany  ny  — . Une  — d’in 
jures,  Asana  maromaro. 

Râteler  des  allées,  Mandrângotra  lâlana;  des  foins,  raa- 
mory  âhitra  amy  ny  fihogontâny. 

Râtelier,  farafara  anabofasian’âhitra  hohâniny  ny  aorn- 
by;  lokaloka;  h karaba,  fihinanam-bilona.  — , fâtsika  mild- 
hatra  fampandriana  basy,  lafadâfatra.  Remettre  les  armes 
au  — , tsy  manâfika  koa,  mametra-défona.  — , ny  filaha- 
ran-kÿ,  fiîahara-nify. 

Rater,  ( Basv  ) mavandy , h mivandy  , mamery;  vo  man- 
diso,  mandainga.  — , (o)  mandoly,  mandamôka; — son 
ennemi,  tsy  mahazo,  tsy  mahatakatra  ny  fahavalo. 

Ratière,  Fandri-boalavo  , fisamboram-balavo;  hPtonta 
anv  voalavo. 

Ratifier,  Mankafâtatra  k natao  sandra  ; manamafy,  ma- 
liavita,  mahatô,  manôrina,  tsy  mampiova,  mandrékitra  k. 
ratification,  famatrârana,  fahamafiana,  tahavitâna  k. 

Ratillon,  Voalavo  mandfnika,  ? totozy. 

Ration,  Anjara,  tapakânina  omena  isan’ôlona  , bira;  hâ- 
nina  rasaiha  amy  ny  miararaila,  hânina  isanandro,  hânina 
éran’ôlona. 

national,  Arontrâtra. 

Rationel,  Manâraka  ny  saina,  mahitsy,  misy  lanv. 

Ratisser,  Manihy,  mandrângotra  , mandrokotra,  mikao- 
ka,  mikaokaoka;  mikiky,  ? mikisaka,  Pmanisaka.  ratissoi- 
re,  fanihisana  , fandrangôtana,  fikaôhana  , h fanisâliana. 
ratissure,  ? tai-ndrangolra,  tai-ndrôkotra,  tain-kihy. 

Raton,  voalavo  kely. 

Rattacher,  vo  Attacher  en  ajoutant  Indraiky,  h indray. 

Ratteindre,  IMahatratra  ny  mialoha. 

Rattraper,  Mahatrâtra  indraiky;  mahàtikatra,  mahazo, 
mahazo  tândrika  indray. 

Rature,  Sôrifra  marnono  sôratra;  sôritra  famonoan-tsô- 
ratra,  sôratra  vinono,  sôratra  maty.  raturer,  manihy  Sô- 
ratra, ntamono,  nianimba,  h mikiky,  h ? inisaoka  sôratra 
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Rauque,  (Eco)  farimpdriua,  farina,  barabara  , manga- 
ra,  mangarardka,  gadragadra,  mibarabara,  migedrogedro, 
mireoreo.  Qui  a la  voix  — , Barafco,  farimpco,  mangara  feo. 

Ravager,  Mandrôbaka  , inainaoka,  mifaoka  ny  z ziabv 
amy  ny  , mandrodaroda  tanâna  , nandroda  ; manôlanà, 
manorona,  mandrava,  manimba,  mamalo,  manolonkôlona, 
rnanosy,  mandâny  azy  ; mangalatra  ny  z amy  ny.  ravagf, 
Rodaroda,  fandrodaroddna,  fandrodâna;  fandravdna,  fan- 
drobdtana.  ravageur,  mpandrodaroda,  mpandrava,  mpan- 
ddny,  fandâny,  fanérona,  jao  faùérona. 

Ravaler  un  capuchon  sur  les  épaules  , manimpa  lombo- 
doha  mandavoazy  amy  ny  avay;  manddtsaka.  — q,  vo  Avi- 
lir. — sa  salive,  ses  paroles,  initélina,  inanélina  rora,  vb- 
lana.  — un  arbre,  mankafohy,  manivaazy.  Se — , vo  s’avi- 
lir; saron-kôngotra  valia,  miléfitra,  mitaborôtsaka,  mibé- 
baka,  niitabébaka. 

Ravauder  des  bas,  Manampintdmpina  saron-kongo-dra- 
tsy,  manao  zaitra  ratsy,  maniaijaitra  , mamitrana  foana; 
mandmpina  rôvitra,  mandipika  foana.  manao  zai-pdraka, 
manao  zo-balala.  — , manao  volambôlana  miverinten- 
dro.  ravaudage,  fanjaifana  voroboro-tsikina. 

Ravauderies,  Valambôlana  adala  tsisy  fôsony,  saimpotsy, 
teny  foana,  tsy  zdvatra,  tsinontsinona,  ? verintcndro. 

Rave,  Aiiara-bdhatra  fohdnina  otrv  ny  ovy. 

Ravigoter,  Mamelornbélona  ny  matimaty,  mamelom-bo- 
lo,  mampiainaina;  mahatànjaka,  mahavitrika. 

Ravi,  vo  Extasié. 

«avilir,  vo  Avilir. 

Ravin,  Lalan-drano  Idlina,  alo,  aloalo,  pv  saha,  liadira- 
no  Idlina,  lakandrano Idlina. 

Ravine,  Ranonôranamitsororokaavy  amy  ny  bongo,  ra- 
no  midororoka;  riana,  salia,  rano  mandriaka,  rano  man- 
driana;  kinga.  — , ravin. 

Ravir,  Mamaoka,  mifaoka,  inisambotra,  manday,  maka 
ankery,  indlaka,  inandraotra,  mandrômotra,  mandraoka, 
misoko,  mandraotra,  mahatonga,  inangdlatra,  mandroba. 
— , à — jRavissant,  inaharikiana,  mahatsérika,  mahataldn- 
jona,  mahagaga,  mahaindnana.  Ravis,  varivary,  varivari- 
na,  tonga,  rikiana. 

Raviser.  Se  — , Miova  jery. 

Ravissant,  vo  Ravir,  ravissement,  ? harikiànana,  liara- 
voana  mahatonga  o;  fiakaram-panahv,  faharavôana  inaha- 
rikiana. 

Ravitailler...,  mamatsy  tanâna  lany  vatsy,  mamatsy  in- 
draikv,  mamélona,  inanome  banina. 

Raviver  le  feu,  mamélona  nyafo  ho  maty,  mamelombé- 
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lona;  mamélona  indraiky,  mampétijika,  mahavilrika.uian- 
(lrisika;  — un  tableau,  maroelom-bolo  sarindraha.  voman- 
dodona,  mandodo  ny  afo.  Sc — ,,vélona  indraiky,  miarim- 
bolôiona,  ménjika indraika.  ....  , , ' 

«avoir,  Mahazo  indraiky,  mahaxo  ny  âfaka.  . , 

Rayer.  Manoritra,  inanoritsôritra,  manisy  sôritra.  — un 
mot,  ma  mono  sôratra,manimba,  raanala  azÿ.  Etoffe  bayé*, 
Laroba  sâmpona,  misoritsoritra,  ? somôiatra;  misoratsôra  - 
Ira  mahitsv.  , . . 

Rayon,  Tsiry;  du  soleil,  tsirinandro,  tsiri-maliamay.  — 
de  roue,  tsiry  ny  tangérina,  tanan-kodia;  des  —,  tsiritsiry. 
— de  miel,  ? lamba-tantely,  papinantely,  h tôhotra,  toho- 
tantely.  — de  Bibliothèque;  talatala,  talantâlana.  — ,ny  tao- 
larnbe  aroy  ny  baontanana.  Jeter  des  — , rayonner,  ra- 
yonnant, Maniritsiry,  mi  tsiritsiry,  matsiratsiraka,  miritsa- 
dritsaka;  mamirapiratra. — de  joie,  maniritsiry  harayôana. 

R E-  ou  RE-,  Signifiant  de  nouveau,  se  rend  par  In  dr  ai- 
ky  , h Inukay:  Revoir  , Redire,  dites  Voir,  Dire  de 
nouveau:  Mahita  indraiky,  miteny  indrav,  et  ainsi  des 
autres  f erbes:  ( On  dirait  aussi,  Mahita  Indkoy,  h Inuboa; 
miteny  koa;  ou  même,  manindroy  mahita,  manindroa  mi- 
teny;  ou  encore  avec  Vao,  Mamôny  Vao,  mamelam-BAO, 
Refleurir,  donner  des  fleurs  Nouvelles.  ) 

Réactif  a,  Maharonjy,  mahâvotra,  mahatsôaka,  mangéfo- 

na;  mahavaly  vango.  . ; 

Réaction,  Vali-nuronjy,  famalian-dronjy,  valintosika;  va- 
ly,  valinatao;  fiverénana,  fodiana. 

Réajourner,  Mampidriso  indraiky  ho  amv  ny  andro  lmfa. 
Réaliser,  Manao,  manody,  h manantéraka,  mampanan- 
dry.  Le — , tody,  tantéraka,  manandry.  réalité,  Tena,  vu- 
tantena,  ny  izy,  ? haihainy.  En  — , to,  tatao,  ankitiny. 
néaparaître,  . Réassigner, 

Réappeler,  Réatteler,  , , 

néapposer.  Rebaisser,  vo  ÂA-. 

Réapprécier,  Rebander,  Jif; 

Réarmer,  Rebaptiser,  . , 

Rébarbaratif,  Masiaka  tareliy,  masia-tsora,  saro-tsora, 
h kisokiso,  h kclrikétrika,  miketrikétrika  , maditra,  saro- 
tra,  foizina,  saro-po. 

REBÂTIR,  RERATTRE,  VO  RE-. 

Rebelle  s , Mpiôdina  , h inpikomv.  — , se  rebeller  , 
Mtôdina,  malain-kaneky,  U mikomy,  initsangan-kanohitra 
ny  tompo,  manao  di-doha,  manankenjy;  miônjona  tsy  ha- 
lieky,  mikiribiby,  maheri-hatoka.  rébellion,  fiodinana,  li 
fikomiana  , komy  ; fionjonana  , h héloka  bcvava,  h héloka 
ro’ambv  nv  folo. 

• • ' • • t • * 
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aebénir,  Mijoro  indraiky. 

aebéquei  Se  — , Miavom-bava  mamaly  amy  ny  bc. 
Rebiffer.  Se — , vo  Regimber.  ■.  .:jji 

Reblancbir,  > > 

Reboire,  vo  RE-.  < 

Rebondir»  Misavdarva,  miVoambnana,  misavoamboana; 
h miévotra,  g miivotra,  iniavotrâvotra.  vo  Bondir,  rebon- 
dissement, savôana,  savoamboana,  tsambokina. 

Rebord,  Kopika,  kolipika,  vâlona,  mdrona,  sisiny,  roblo- 
tra. 


reborder,  -,  ' se  iiiottu, 

REBOUCHER , RKB0U1LLIR,  1 

REBOUROEONNER,  VO  RÉ-.  . 

Rebours,  vo  I'Esvers.  Au  — , mivâdikà,  raifâtilra;  mihô- 
hoka;  dimbana,  ota,  manamboho.  Le  faire,  te  mettre  au  —, 
maraâdika,  mamôtitra,  mahohoka,  mandiiubana,  manota 
Wy.  Av—;  mifainôtitra,  tnifandimbana. 

, aebou  tonner,  Re brasser,  i . 

Rebrider,  Rebroder,  ' 

■ jtebroipljer,  vo  RE-. 

Rebrousser  le  poil , mamâdika  volo , tnamaclt-bolo.  «— 

. chemin,  mimpody,  mi  vérin  a,  raifoti-dia. 

kebrover,  : . . i 

aebrunir,  • - , vo  RE-. 

Rébus,  Teny  inananjâno,  teny  fisomaina,  filaolaovan- 
teny,  teny  ratfelipélikâ,  h konianià. 

Rebut,  Ny  z fariana,  ny  ratsy  tavela;  âtatra,  fékana,  t*y, 
tainjâvatra,  âhitra,  h tonlopa;  i mifakofako.  vo  harâtsaka, 
tobatoha,  taintsârika.  — du  peuple,  rorobantainolona.  é-, 
_•  fandronjiana. 

Rebutant,  Rebuter  g,  Manary  o , malain-kandray,  tey 
mandramby,  mandrônjy,mandr6aka,  manda  o,  mandrofa- 
rofa.  — , mampamov  fo , tnahakivy , mahakétra-po.  — r,  vo 
Dégoûter,  et  mabatola,  mankaloilôy.  Se  — roamoy  fo,  ma» 
n«ry  fo. 

Recacher, 

. Recacheter,  vo-itis-. 

Récalcitrant,  Mjilain-kâneky,  maheri-batoka,  jnitipdka, 
h raikimbato,  h mikiribibv,  maditra,  miangatrângatra. 

Récapituler,  Milaza  ny  (ohâ  ny  teny  nsttao,  raampody  te- 
ny, milaza  izay  ântooy  , manambara  ny  fôtotra  indraiky,  ? 
mainarafara  volana,  ? manânoka  vélana.  récapitulation, 
füazâna  ny  folia  ny  teny  natap.  . . s 

Recarder,  . i ’ , - i ! 

aecarreler,  " / • - • .»* . .• 

. aeçasser,  , • ......  -»ia  .i.l 
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Hecé der,  vo  HE-:  '1-  ' f"  " 

Recéler , Maiaony  nÿ  z nangaiârin  ofona  ; manâfina  ny 
inpangâlatra.  vo  Cacher.  — n,  se  cacher,  receleur,  mpa- 
mony  il. fanjoarn-borompôtsy,  trano-andrianompy,  tra- 
nonkary,  ? tranoniméloka. 

Récemment  arrivé , vao  ho  avy,  h vao  avy,  ? vao  navy. 
/Recenser,  Manisa  ny  oJona  &.  manisa  indraiky.  Recense- 
ment, fanisâna. 

Récent,  vao,  vaovao;  ampénjika;  vao  hatao;  h Vao  atao; 
vao  ho  efa,  h vao  efa. 

Recepcr  un  arbre , manâpaka  azy  batr  amyny  vody  , 
mainôtotra;  inamôngotra. 

/fécépissé,  Un  reçu. 

Réceptacle,  Traùo  fivorian-draha  ratsy  maro , fanjéan- 
java-dratsy. — de  voleurs,  trano  fiharoany  ny  mpangâla- 
tra,  fanjôamborompôtsy . 

Réception,  fandraisana,  fandrambésana.  Onlni  fit  une 
magnifique  — , no  rambésin-dreo  amy  ny  fanaboabôana 
beizy.  vomihoby.  « 

Recette,  z raisina,  z rambésina.  — , filazâna  ny  z haha- 
ro  hatao  fanafody  va  zhafa. 

Recevable,  azo  raisina,  azo  rambésina,  mety  raisina,  tô- 
kony  ho  rambésina.  azo  ekéna. 

Receveur,  Mpandrayny  vola  aloan’ôlona;  mampandoa 
hetra.  v ■ <" 

Recevoir,  h Mandray,  gmandramby/mâlaka,  maka  z;  raa- 
néky  (malo);  h mampiandrano  (o). 

Rechange,  sikina  fanovâna,  solon-tsikina,  soatr’  akânjo. 
De  — , hasolo  ny  diso;  hasôatra;  fanala-ito. 

Réchapper  n,  âfaka  amy  ny  may,  miala  amy  ny  faty  ; si- 
trana.  -•(  • ^ 1 , V 

Recharger  , 

Rechasser,  - vo  RE-.'"  " t ] 

Réchaud,  Fâtana  afindra;  fankafanâna  hânina;  lokôlra, 
famanâna;  fitanéhana.fananéhana;  h fanonarana;  lônalra, 
? tônaka. 

Réchauffer,  Mamâna  indraiky.  Se  — , mih/afana.  Du  ré- 
chauffé, tsy  vao,  mivérina,  hay  ela  , miverin-tendro  , tsy 
vaovao;  voa  fana  indroy. 

Rechausser  un  arbre,  xanisy  tany  amy  ny  vody  ny,  ma- 
noto-body  , roanoto-pôtotra  azy.  Se—,  vo  RF- 

Réche,  marokorôko,  tsy  malama , sârotra,  h midongy. 
Recherche,  Fanjengiana,  fitadiâvana,  b fikatsâhana;  fi- 
lâna.  —,  fangatâhana  vehivavy  ho  vady.  — , AFrtoTATiow. 
recherché,  vo  Affecté.  —,  tsy  fofîita  loatra,  sârotra  hi- 
la.  rechercher,  Mitady,  manjengy,  h mikâtsaka  ; manjo- 
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— * ,uanÇâtaka  ho  vadv.vo  mikârona 
manadma,  mandinjca,  manafinâlina;  mihâraka,  mamasa- 

n.-,S*  ~ .1.un.  1 autr?>  mifanjohy,  mifanjohizohy,  mifa- 
"anjohjr,  m.fanjengy.  Se  - soi-même,  ? mamifovélonï 
Redngnéa,  *ec,„cner  n,  Vinitra  tarehy,  tezi-dahara 
melokandrina,  masia-tsora;  masia-tarehy,  manjomôka  h 
Jeij?y  L mid°n£,d°ngy  > mangero-kândrina.  * 

Rechute,  halavoana  indraiky;  fanaviany  ny  arëtina-  fim- 
pod«any  amy  ny  ratsy.  Faire  des  - , «toW»,  fiS  Ti- 

nv  rISy  ma£?,ky;  manaoratsy  '««draiky,  mimpodyamv 
ny  ratsy,  manotaindroy.  reçu, ive,  yo  Rechuté  7 

fasianlP7enTauf'r,r  aty  fandra,sana  z’  ^"drambésana;  z 
tasiana  z,  Tanty,  fanantasana;  ny  z mandray . 

mifamafi^vOC,le,  ®famaHanaî  valy>  famaliana.  réciproque, 
miramaly,  — , réciproquement,  vo  Mutuel,  s’  Entbe- 
Reciproquer,  Mamaly,  ’ 

Récit,  Filazâna,  h filaza,  Gventésana,  torivolana,  Gtoria- 

sza  ^an°*  fanambarana;  Jil7>  fijijiana.  récitateur,  Mpi- 
faza,  mpiventy.  récxtation,  fiventêsana.  réciter,  mÆ 

* " R écl a mTr  Ik a^t ^ k 3 ’ nnj‘jy;  ,nileny>  nûvdJana.’ 

renl-nf»™  ' ’ l k<z  z>  M'taky  trosa,  mangÉtaka  ny  an- 
raÆnaraka  2 nanSalar,n  ôlona;  manarakâraka;  roita- 
oy,  mila,  manantso,  miantso;  niaka  ny  azy;  manitsika- 
.T  ».  T*y,  ’nanéky,  inanda,  mandhTtra! 
Arakarfka,  fanarahana,  fitakiana,  fangatâ- 

Récliner,  Mitsidihitra,  mitahila. 

mwlSïV  Marî,,Pitoetra  iréry;  mandatsaka,  inahompy, 
D‘ra“'r‘ka  ° raiky  an-«rano  kely.  vo  Cloître,  reclus,  o 
kelv  ‘"f  " n*’  VOi*  nba’  ,m,rif,drina  » mifahitra  an-traho 
R py  anr  ran°  lalsak  amb°ry  malétra;  andetra. 
Amêts  ’ Famahérana'  famotréhana,  fanompiana  o.  vo 

Recogner, 

Recoiffer,  vo  RE-. 

dindca011’’  Z°V°  kcly’  hodiatra>  ankodiatra,  leférana  ma- 

R^üet’  $.eii8ieux  fehéziny  i Masindahy  François. 

hanimkAir;.Manî°rynv  voandraba  masaka,  manângona  ny 
hanimbôka  ra,  mitsongo  vary,  misango-bary,  mijinja  varv, 
mihotv,  mitsimpona.  vo  Moissonner,  récolte,  Fiiiniaro- 

™ hïnS°»‘  ~ ’ voa.nkazo  voa  vory.  yary  voa  tsongo.va- 
rv  \oa  sangotra;  vo  vokatra;  rava-bôkatra  vo’ângona  dim- 
bin  antsy,  fanambanim-barv,  solofô,  kolokôh) 

Regonfler,  (rano  fempin-dâlana)  Misdndrotra,  (émana  - 
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Recom manda tion,  Fanasànn  htshaiiy  a;  ? fêpëtra,  âtti- 
tra  fananârana,  ? famepérana;  ? fanadiRha;  ? adidy.  — , fi- 
derâna,  fanajàna.  — >,  recommander  qc , —*■  de  faire  qc, 
Manasa  hanao  z,  ? mame-bolana  amy  ny  z hatao,  ma-  * 
nânatra  aray  ny  z hatao.  Le  — à q , Manasa  o hanahv 
azÿ  ou  hiâmbina  azy  ; mampiântoka  azy  o , manânkina 
azy  amy  ny  o.  ? mamepétra,  mandidy;  milaza  ny  hptaq,  . 
—s  Louer.  Se  — - à q,  Mifôna  amy  ny  o hiâmbina  an-fenà, 
manankin’aina  amv  ny  o,  mampahatsiaro,  mampitaliy. 

Recommencer,  Manindroy,  manindrùa,  rnanao  indroy, 
manao  indray,  manampôna  indraiky.  — , mimpody,  avy 
indraiky;  manavy.  — à fleurir,  Mamelam-bâo;  à produire, 
mamoa  vao.  vo  AE-. 

Récompense,  Valy  soa,  vaiy  ny  natao,  ny  soâ  aval  y;  h 
fitia,  valimpitia,  ny  avaly,  famaltana.  Sans  ■*-,  Tsy  vaïiana 
z,  tsy  valian-tsôa.  récompenser  q,  qc.  Mamaly  soa  azy. 
p Vaiiana;  h raanome  fitia. 

. Recomposer, 

Recompter,  vo  RE-. 

Réconcilia ble,  (o)  azo  ampihavânina,  azo  avitrana. 
Réconcilier,  Mampihâvana  o nifandrafy;  rnampitongo, 
mampiâdaha,  mamitrana  indraiky, mampiray,matnpiraiky. 

— une  église,  Mamaia  vorery  azy.  Se  — , mihâvana indray,  1 
mivitrana,  miâdana,  milongo ; mifaneky  indraiky.  récon- 
ciliation , F'ihavânana  indray,  ilsakaizâna  ; livitrânaria; 
filongôana;  tsy  fiadivapa  koa. 

Reconduire,  Tdanâtitra  hod y (ou  mody  );  mitari-dâlana 
indray,  roomba  o mivérina.  — , mampody,  mamérina. 
Réconforter,  Mahatânjaka.  vo  Fortifier. 

Reconnaissable,  Mora  fântatra,  azo  fantârina.  recon- 
naissance, Fahafantârana;  famantârana.  — , fanefeéna,  fi- 
tsôraoa.  — fankasitrâbana,  famaltana  soa,  fahatsiarôvana, 
VaJttn-pUia,  ? falirapô,  famerénana,  fitia  mifamaly.  Faire 
une — , Mitsapatsapa,  mizahazaha  ny  tany  ny  fahavaio. 
Reconnaissant , Mankasitraka,  mamaly  tsara. 
Recoiiiiaître,  Mahafântatra,  mahalâla,  roahay.  Chercher 
à - — , Maméntatra,  maman  ta  pan  ta  tra.  —,  Mamaly  soa, 
mankasitraka.  — , maneky.  vo  mahita,  mizâha,  mandini- 
ka,  mihitsy,  rnHutsilolra/Se  — , Mahtatsiaro  tena;  mahita, 
maneky,  mahafântatra  ny  diso  amy  ny  tena.. 

Reconquérir,  Recontracter, 

Reconstruire.  Reconvoquer,  • i ' 

Reconsulter,  Recopier,  • ■ 

mecOnter  , ri  vo  RE-. 

Recoquiller  , Mahoritra  , manorikôritra;  vo  Frtskr  ot 
ma  notarié! an mampikénkona , mampikétrona^.  nvanôpika, 
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iiianokpika.  Se  — , Mikôrilra  karaita  ankora;  mikorikôri- 
tra,  mihoionkôlona,  inikopika,  înihoripika.  vo  Frise  et  nii- 
kainkona,  miforipdritra,  mivalombâiona. 

Recorder,  vo  JiE-.  •“  > ' t . ( :v 

Record er  qo,  Miventy  z ho  tsiaro.  Se  — mahatsiaro. 

Recorriger,  Recoudre,  . » *■ 

Recoucher,  Recouper,  }vo  RE~. 

Recourbé  , Se  recourber  , Mifétoka,  mifeto-doba  ( nii- 
lefi-doha,  mén^oka,  miféngoka,  miôndrika,  mifaraogo,  ini- 
firango,  iniharengo;  vôhotra,  vôkoka,  mivôhotra,  niivôko- 
ka,  mivokobokoka,  milefidéfitra,  mivalombâiona.  Le  Ré- 
courber, Maùengo-doha , mampifétoka  , raanondri-doha, 
mamarengo,  mamarângo,  rnamohotra,  niamaingoka.mnm- 
panjoko,  mamokobokoka,  matiiokoka,  inaimihotra,  mamo- 
iimbolina.  vo  milântika,  mibilaka,  inibilabila. 

Recourir,  Milornay  indray.  — , avoir  i*ecours  à q,  Mala- 
bônjy,  raila  vonjy,  raihauta,  rniliahtahanta  amy  ny  o,  ma- 
nâtona  o,  manâraka,  manjô  azy,  mangâtaka  harôvana, 
inangâtaka  ho  tahina.  — à qc,  Mnka,  mâlaka  z.  recours, 
Fangaiâliam-bonjy,  filain-bôujy,  Eanalam-bonjy,  h fakam- 
bonjv,  fihantahantâna  amy  ny  o,  fanatônana,  fanjoana  o 
hangdtaka  z;  fangatâhanà  , fitadiâvana.  Avoir  — sur  le 
vendeur , manâraka  ny  namidy  ou  ny  nandafo. 

Recouvrable,  Azo  alaina  indray,  mora  azo  indraiky. 

Recouvrement,  Fahazôana  z very,  fahazôana  indraiky. 
— des  impôts  , Fandraisan-ketra , fampandoavan-kétra . 
recouvrer,  Mahazo  indraiky.  — , mandray  helra,  mam- 
’pahdoa  helra.  — la  santé,  Sifrana."  .> 

Recouvrir, 

Recracher,  voRÉ-.  • ...... 

Récréation  , Laolao  fanalanrtsâsatra,  fisomâna;.  filao- 
laôvana.  récréer,  ManaJa  sâsatra  amy  ny  fisomâna,  roan- 
karavo,  mampiioma;  maropilaolao,  màhaiinâritra,  Se—, 
Milaolao,  misoma,  manala  voly.  , - 


Recrépir, 

' ' • ■ * * *r  s • i 

Recreuser, 
Recribler , 

vo  RE- . 

. , , 1 , . ’ • . * ; . f 

Récrier.  Se— , Mitarama(karahaoamyny  malo  tsy  tia- 
ny  ) ; Manorakôraka,  miholahala.  , ' - 

Récrimination,  Valinampanga,  ampanga  raifamaly,  fa- 
inalian’ampanga.  récriminer,  mamaly  ampanga,  nÿ  am- 
pangaina  mba  miampanga,  mifanampanga,  iniramântoka, 
mamaly  fântoka.  ' - k : 

• Récrire, 

• Recroître,  vo  RE-.  ( ■ > • • 

Recroviqueviller.  Se—,  (Ravina azo  ny  hainandro,  tava- 
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tasy , hoditr’aondry  ) miholonkdlona  , mihoronkorona, 
misônkina,^milio.sinkôsii)a,!mikorikôritra , vose  iivcoquii  - 

I.F.R.  ! • 

Recrotter,  Mariisy  fôtaka  indray. 

Recru,  ? Dimbin’antsy,  ny  hazo  maniry  ambody  ny  voa 
lâpaka. 

Recrudescence  (d’une  maladie,  dn  froid),  fitombosana, 
lien  jéhana.  • ' . 

Recrue,  Miaramila  vao,  miaramila  vao  lâtsaka,  fanatn- 
piana,  h anampy;  sésoka  miaramila,  soatra. 

Recruter,  Mandatsakn  ou  niaka  miaramila  hasôatra.  ma- 
nékfl,  h manaikta,  mâlaka  soa-tsorodâna . 

Rectangle,  Rectangulaire,  mahitsi-zoro. 

Recteur,  «tpanina  , inpifehy  , loha  , talé,  mpanâpaka, 
mpandidy 

Rectification,  Fanitsiana. 

Rectifier,  Manitsy,  sk  mahity,  manârina,  mankahitsy; 
manajary;  manala  éngoka. 

Rectiligne,  iuahitsy  sôritra. 

Rectitude,  Hitsy,  hahitsiana  fahitsiana,  fahamarinanu, 
hamarinana,  râriny. 

Recto,  ny  anatréfanv  ny  takelan-laratasy. 

Rectorat,  Raharaha  ny  Recteur,  faninâna,  fifehézana. 

Reçu,  Taratasy  fanafahan-trosa;  (andraisana,  taratasy 
ny  nandramby. 

Recueil,  Havorian-tsôratra,  havorian-jâvatra  antsôratra, 
lanangonan-tsôratra. 

Recueillement,  Fitombenan-jery,  famorian-jery,  firoan- 
tdnana,  famandinan-jery.  h ? faotônana,  fieritrerétana,  fi- 
hevitrevérana,  fimenimeniana;  fahatsiarôvana. 

Recueilli,  Manton-jery,  mamori-jery.  rfcueilir,  mitsim- 
pontsimpona  ka  mamory;  h manângona.  Se  — , Mamori- 
jery;  minevitrévitra,  mahatsiaro,  mandin-jery,  manômbina 
jery,  mody  inaôtona. 

Recuire,  Mabandro  indray,  manddkv  indroy. 

Recul,  Tsipaky  ny  basy  inipôaka,  hémotra,  dia  voho, 
Idpatra. 

Reculé,  ( Taon  a,  tany)  Lavitra,  lasan-dâvitra,  ela,  lasan’ 
ela,  efa  lavitra,  niihataka. 

. Reculement,  Dia  voho,  dia  mianôlra;  fianôrana. 

Reculer  qc,  Manésotra,  mampidriso,  mampitetéka.  — n, 
se  — , Midriso,  miésotra,  mitetéka,  miala;  mimpodi-vobo, 
miôtr«,  mianôtrrt,  manaodia  miaùôtra,  mitambotsotra  afa- 
rany,  mihémotra,  mimpody,  mivérina,  b miâbotra,  h mi- 
kemo,  mikcmokemo,  miamboho.  Aller  à reculons,  mandc- 
ba  voho,  mimpody  voho. 
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Récupérer  qe,  se  — , Mahazo  indray  ny  z very. 

Récusa  ble,  (Sahada  ) azo  lâvina.  lokony  ho  lâvina,  Uy 
tokony  hinôana. 

Récuser,  Manda  nipimalo, manda  sahada,  inalain-ko-ma- 
loin'iano;  tsy  mety,  maftary,  tsy  inaneky. 

Rédacteur,  Mpandâhatra  hévitra,  mpanokotoko,  nipa- 
inoron-hévitra,  m pa  mo ron-  ta  rata sy . 

Rédaction  Fandahârana,  fanokotokôana;  famoronan-ta- 
ratasv. 

Redanser,  atandihy  indraiky. 

Reddition  d'une  place  , ny  inandao  tanâna  nalaina, 
mambela  azyamyny  tômpo  ny;  fanolôrana,  famerénana. 
— décompté",  filazalazâna,  fanehôana,  fanokârana. 

Redébattre,  . ■ , . 

Redéclarer, 

aedéfaire,  vo  RE-.  . ; , 

Redemander,  Maugâtaka  indray. — , maugâtaka  ny  amy 
ny  tena;  mangâtaka  ny  z nainpindràmina. 

Rédempteur  Mpanavotra  o;  rapividy  ny  o very.  vo  rapa- 
inoojy,  înpamélona.  . ^ 

Réaotnption,  Fanavôlana.  vo  fividiana,  famonjéna,  fa- 
melômana. 

Redépécher,  Maniraka  o indraiky  tnalâky,  manao  ira- 
inay  indray.  . . , 

Redescendre,  Mandrôrona  indraiky.  i. 

Redevable  Anananoiona,  ananan-trosa.Je  suis  votre — , 
ananan’ao  trnsa  aho.  Je  vous  suis  — de  la  vie,  anao  no  na- 
hazoa’ko  ny  ain’ko. 

Redevance,  Hofa-ntany,  fondro-ntany.  redf.vancikr, 
o mandoa — . 

Redevenir  bon,  inimpody  tsara,  motly  tsara;  manjary 
tsara  indraiky.  -,  . 

Redévider,  Manira  indray. 

Redevoir,  Misy  tâpaka  trosu  tavela;  inbola  anananoiona 
tapatrosa.  

Rédiger,  Mandâhatra  hévitra,  manokotoko,  mamôrona, 
inamoroii-kévitra,  mamoron-taratasy,  inainory. 

Réditner.  Sc  — , Manavo-bâtana,  manafak’aina. 

nedingote,  Akanjo  lavalava  vaki-tratra. 

Redire,  Milaza  indraiky.  — ■,  Révéler,  à — , à Blâmer. 
J’y  ai  à — , Adi’ko  izy,  misy  anadia’ko  azy.  rf.diskur,  Mpi- 
lazalaza,  inpanierimbérina  tendro  ny  lazaina.  redite,  Ve- 
rintendro,  teny  inimpody,  vélana  miherinkérina.  tariami- 
vérina;  filazâna  indray. 

Redondance,  Volan-doalra  , teny  inandrôatra , filazâna 
mandroadréatia.  voRéditc.  rfiiomum,  reho.nder,  Manao 
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— ; lila-bolana , tsontsora-bôlana , mam  vôlatia  ; niilioa- 
pâmpana:  vo  tscntsintsiomby,  tdombifâmpana. 

Redonner, 

Redorer, 

Redormir,  vo  RE-. 

Redoublé.  Pas  — , Dia  malàky,  diandahy. 

Kedoubleinent,  Sôsoka,  Tonibo;  fanaôvana  roy  sôsony. 
— de  prières,  Rarinkàtaka. 

Redoubler  un  habit,  Manao  roy  sôsony  a/.y  indray,  ma- 
nisy  sôsony  a/.y  indraiky.  — , inanôsoka , mainpitombo  , 
inanamaro;  màftipiénjika,  manao  avy  roabeny,  manao  ra- 
ritikataka.  — n,  Mitombo,  mib/amaro,  avy  roa  toko,  »vy 
roa  lien  y,  mépjika.  mihiaroy  sôsony. 

Redoutable,  Mahatâhotra,  mampangôvitra , atabôrana, 
mahalaitra. 

Redoute,  Rova  atabôrana,  jômana,  h zoiua.  tiarôvana. 

Redouter,  Matâhotra  azy.  Mangôvitra,  bery. 

Redresser,  Manitsv,  mankaliitsy;  manala  éngoka;  ma- 
nàpko,  tnanangana,  manârina. — , manângana  ny  lavojma- 
narin-toetra.  Se — , Mianko,  miângana , miarina,  maua- 
rin-tena;  manitsy  tena,  miln'ahitsy,  mabitsv;  mitsângana. 
Se  — , inianganângana,  mianganga,  miandrandra. 

Réductible,  Azo  hakelézina,  azo  analdna;  azo  helézina, 
azo  ankavitsina. 

Réduction,  Fanakelézana.  — , ny  mampody,  maùoinby, 
mampitoetra  hy  taôlana  nitsôkaka  va  f'ôlaka.  Des  — , Ta- 
nan’  olon-kretiana;  fivoriana. 

Réduire  qc,  Manakcly,  maiikahely;  maiialaainy  ny,inarv 
kavitsy;  mampihena,  manety.  — , inandresy,  niandrébaka, 
mampaneky.  — en,  Manova  ho,  mampody.  inauipanjary, 
mahalonga;  — en  morceaux,  en  poudre,  vo  Bbisbr,  Pul- 
vériser. Se  — , initantâpany,  initantâpaka } nabafâhana, 
inituakely,  inih/avitsy;  mihena,  tonga,  mody,  mile  voua.  A 
ees  deux  préceptes  se  réduisent  la  loi  et ... , amy  ny  izany 
didy  roa  izany  noântony  ny  lalâna  sy  nv....  réiiuit  à une 
triste  position,  efa  ombÿ  amy,  ny  fitoérana  ratsy. 

Réduit  s,  Fivoniana,  zOro  kely,  efï-trano  kelv  , b iieréna. 

Réduit  a,  nahafàhana,  nahaverézana. 

Réduplicatif,  Manao  roa  heny.  niantpiavy  sùsaka,  avy 
sâsaka.  manindrov,  mampanindroy. 

Réédifier,  Manôrina  indray . 

«éel,  Tô,  ankiliny,  vàtana,  tokoa,  marina,  miiiitsy. 

Réélire,  Mifidy  indraiky. 

Réellement,  vo  Réei.  et  tatao.  vo  hankv  , idindronûno. 

Refaire,  Manao  indraiky.  — , Mauioditoiiv , maiiajâry  , 
maihboatra;  manova.  — , Mankasiirana.  Se — , manala 
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sâsalra,  h ? uiaiiâritra;  avi-aiita,  sitraua  . 

Refaucher,  Mijinja  indray. 

Réfection,  fainodifodi'ana  traiio.  — , sukato,  iiliinâiiaïur 
kelv. 

Réfectoire,  Trano  fihinânana-. 

Refend.  Mur  de  — , riba  fleférana,  élitra.  Bois  de  — , ha- 
zo  vinâky. 

Refendre,  Maniaky  indroy.  — , Maroaky  fâfana,  inandi- 
dy,  raarnéndrana. 

Référer  qc,  Mamindra;  mampitondra  ; marne  la.  Se  — , 
S'en — à , Momba,  manéky,  maiiâraka;  mifaneky;  mifaiiâ- 
raka.  vo  Mirasa  vôlana,  miera,  mano-bôlaua,  inanôkn  vô- 
lana. 

Refermer,  inamody  indray;.  inaùaoiia  bay. 

Referrer, 

Refeuilleter, 

Relicber, 

se  Relier,  vo  Ht-. 

Réfléchi,  (z)  nahy,  satrv,  nahy  natao.  (o)  Micritrcritra,. 
niatoi-jery,  mitândrina.  — , tnivérina,  mivâdika  amy  ny 
teha. 

Réfléchir  la  lumière,  siampody,  inamérina,  mamâdikany 
liazavâna. — n,  Mivâdika,  tnivérina,  mimpody,  miândra- 
ka,  mandiiika  amy  ny.  — , Penser,  MÜicvitrévitra,  mieri- 
treritra,  misaintsaiua;  mimcninieny,  inijerv  , miliévitra  z. 

Refléchissemeiit,  (ivadihany  ny  liazavâna. 

Réflétcur,  z Mabavâdika  ny  liazavâna , famiudran-java. 

Reflet , Fivadibanv  ny  ha za varia  , tsirimahamay  mivâ- 
dika. 

Refléter,  Mampauiritsiry  ny  liazavâna,  mampodv,  ma- 
mérina,  mamâdika,  mamindra  ny  liazavâna  amy  ny  z Itafa . 
— n,  se  —,  ( liazavâna  ) Mimpody,  injvérina,  mifdtitra,  mi- 
vâdika, maniritsiry  , mifindra,  maivdifika  amy  nyz;  màn- 
kazâva  z. 

Refleurir,  Mamôiiy  indray,  nuimélana  indraiky,  matnd— 
nv  vao,  mamélam-bao. 

néflexible,  (Tsirinandro)  azo  avàdika,  azu  avérina. 

Réflexion  des  rayons,  des  sons,  (iverénana  , fivadihana, 
limpodiana,  fifindrdna.  — de  l’esprit,  Fiîievérana,  fihévi- 
trevérana,  fisainana,  Rjeriana,  fimommeniana,  fanditriha- 
ua.  vo  Hévitra,  saina,  jerv.  Fait  sans  — , tsv  nâhy/1  t$ÿ  sa- 
ti  v;  tsy  naliina,  tsy  nahinahy. 

Refluer,  (Rano)  Miûrika,  inôrika,  mody,  mimpody  • 

■»  Reflux  de  la  mer,  Raunmâsina  mody,  rano-mody;  five- 
rénanv,  fidittany  , li/.rttsôana.  (i/.éfanv  ny  ranouiâsiha;  fin- 
rihana,ôrika.  — fivcrimhcrcnanu  --de.  . zmiverimbérina 
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Refondre , 

Keforgcr , vo  HE- 

Réforniable  , Azo  ankahitsina.  r k formation  , rffor.mk, 
fanitsiana,  faùarémana,  fanalan’éngoka;  faitovâna.  — , fa- 
inorértana indrav. 

Réformer,  Manitsy,  ihankaliitsv,  manàrina,  manata  an- 
rsa,  nianala  éngoka;  manova,  manova  sora  azy.  Se  — , Ma- 
nitsy tena,  miova  tsara. 

Reformer,  Mamdrooa  indrav.  Se  — , mrharo  indrav. 

Kefortifier, 

Refouiller, 

Refouir,  vo  RE-. 

Refouler,  Manoto,  initoto  indray.  — le  canon,  — , man- 
go  tsok  a ny  tafondro.  — n,  ( Rannmâsinu  ) niivàkina,  rnizo- 
tso.  — des  marchandises  uans  les  magasins  , mamârina, 
inampody,  mamérina  , mampiérika  ny  vidtana  an-trano 
fitehirizana;  mandronjv  hody,  mauij)ody  hibosésrka. 

nefouloir,  Filtiksoko  tafondro,  fanoto  tafondro. 

Refourbir, 

Refournir,  ' .... 

Refonrrer,  vo  RE-. 

Réfractaire,  Malain-kanéky  , madi-doha , botraika,  tni- 
kimbato.  " ... 

Réfracter , Mampiviry  ou  matnôlaka  ny  tsirinandro.  Se 
— , {Tsirinandro)  miviry,  mivüy  , mania,  inanorirana,  fô- 
laka  réfraction,  fiviriany  ny  tsirinandro  ; tsirinandro  fb- 
laka. 

* Refrain,  Fanarahan’antsa  , Fiira-tnivérina  , antsa  rnrvc- 
rimbérina,  ? verin’antsa. 

Réfrangible,  Azo  aviry,  li  azo  avily. 

Refrapper,  matnely  indray. 

Refréner,  Mamâtotra,  martisy  cadra,  mamàhotra,  man- 
drohy;  misàkana,  niamétra,  mandrara. 

Réfrigérant,  Réfiigératif,  Mankanaranâra  , mairkanm- 
tsiliintsy,  rnampangatsiaka.  4 

Refrire, 

Refriser,  vo  RE-. 

se  Refrogner,  se  Renfrogner,  Mangero-kdndrina,  intké- 
tron-kdndrina,  tuélo-kdndrina,  mikainkona  , maizin-kén- 
drina,-  h Mangé  ri  ka,  ? berna  njamaso. 

Refroidir  q,  Mankanara,  mankaniiitsy,  h mampangatsra- 
ka,  mankanaranâra,  rnankanintsinintsy. — une  tisane  en 
versant  d’en  haut,  manororoka  azy. — rr,  se  — , mihtanara, 
miluariiotsy,  roiluatsiaka,  matiinaty;  mdritra,  mariinantra. 
— , tsy  inarisika  koa  RtrROiDi,  e fa  manara 

Refroidissement,  Hatsiaka  , ^«oanara,  Nint^inintsy . — 
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de  qc,  z mihianaranâra. 

Refrotler,  Mandrôkotra  indraiky. 

Refuge,  (Tany,  trano,  rova  ) fanjôany  ny  railefa;  fifefia- 
na,  fiarovan-teùa,  fitâlirana,  fivoniana,  fiorénana,  fiaféna- 
na,  filefitna,  fovonjéna,  fohatônina;  fialôfana,  (ififïana.  vo 
fiankinana,  fiarôvana.  — , fialâna,  fivoâhana. 

Réfugié,  Manjo  tany  hafa  hiaro-teùa,  mainony  tena.  Se 
réfugier,  Manjô  trano  hiaro-teùa  , manjo  fiarôvan-tena; 
miloinay  hiaro-tena,  mifâlitra  , inilefa  hivôny  , manatona 
hiery;  mifefy,  iniâloka  amy  ny. 

Refus,  Fanddvana;  falainana;  liifika,  liifikifika,  fitohdna, 
fitanjahana.  vo  Vandanimaso,  vandanivoho.  Qui  n’est  pas 
de  — , tsy  ahifika,  tsy  iengdna.  Avoir  le  — d’un  autre,  ina- 
hazo  ny  nahifik’ôlona,  ny  niengan’ôlona.  refuser.  Manda, 
inalaina;  tsy  manome,  malain-kanome,  tsy  mety,  ? mitolia, 
mitdnj?ka;  manamboho,  tsy  mandray,  manifika,  manary; 
tsy  maiieky.  — par  gestes,  mihifikifika,  h mikifikifika,  ma- 
ùodinddina.  S’y  — , tsy  inanaraka  azv,  tsy  manaram-po 
amy  ny  , midla  amy  ny.  vo  fatra-pandd,  tsy  azo  ahifika,- 
aisy.  Se  — qc,  Tsy  malaka,  mifady. 

Réfuter,  Mandrôbaka  ( ou  mandavo,  mamdiaka,  manala  ) 
ny  lohan-kabary  natsanganv  ny  nantana,  mainaly,  miady, 
Manaboka  teny  o,  niampandaiuga;  inamaly;  ma  mono  teny. 
réfutation,  Valy,  famaliana;  fandrobdtana  tohan-kabarv, 
famolabana  fahan-kabary  , famolabam-pâhana  ; fanda- 
voa n-lohana,  fampandaingdna,  fauabokdna  teny  n olona, 
vonoan-teny.  , 

Regagner,  Mabazo  indraiky. 

Regain,  dhitra  maniry  ambony  ny  voa  tdpaka  ; dimbin' 
an  tsy,  h kalokalo. 

Régal,  Fildnanana  z firô;  tanteli-amindrqnono,  z fî-rô, 
zava-pÿ;  fananlodnana,  volambato,  voloambato. 

Régalade.  Boire  à la  — Minona  inanidina  um-bava,  mi- 
gagaka,  inanao  gagaka. 

Régaler  q,  Mampihinana  azy  z fi— rô;  manikotra,  înana- 
rana,  manantéana,  mamâhana  , manétsaka  azy  amy  ny  z 
tsara.  Le  — de  coups  de  bâtons,  manétsaka  azy  amy  ny  ki- 
bay. — , MiVKLKR.se — , manétsa-jio  amy  ny  hdnina  tsara, 
manaram-po,  manantoan-kibo;  homam-pÿ. 

Regard,  Maso,  fanenty,  fizalia,  t or  a maso,  toetry  ny  ma- 
so. — menaçant  , maso  mamongitrikn,  mivatratrôka,  ma- 
mongdtrika.  mivontiaka.  vo  Mibélaka.  En  — , tandrifv;  fa- 
nandrify,  initdtana , mifampitâtano,  mifanâtrika.  rfgar- 
nF.R,  Mizaba  , manenty,  h mijery;  An  loin  , Milâzana.  F.n 
bas,  mitsinjo;  En  haut,  rniandra;  Un  peu,  misarv,  misari- 
sary  serânana.  manerinérina  lamba;  Fixément,  h mibdn- 
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jina,  pv  inanéritra,  inijeriana,  initséndrina  a/.y;  midiridiry 
maso  amy  ny;  De  côté,  mizaha  manorirana,  h mangârika; 

A travers  tin  corps  diaphane  , mitâratra.  Par  l’ouverthre, 
Mitsidika.  En  arrière,  mitôdika,  li  miliêrika.  De  tout  côtés, 
mitoditôdika,  nûzahazaha.  Avec  de  grands  veux,  mamon- 
gitrika  maso , mamonlrilrika,  mamongâtraka;  inamonga- 
tra-maso.  Avec  tristesse,  h Mipitrapitra.  vo  manora-maso, 
miandrândra,  manerinérina  , mitezateza,  miandri-maso, 
initandro,  mitonantônana  , milsinjotsinjo.  — comme,  ina- 
nao  ho.  — a , mitândrioa  , inanahy  ; mandînika  a/.y. 
raanâtrika,  tandrify,  inanandrijy.  Se — , mizaha  tena,  rni- 
târatra  lahara;  mifampizalia  , mifanâtrika,  mifanandrify, 
mifainpitâtana  ; mifanara-bonmaso;  mifanatsimaso.  Se — 
•‘comme,  manao  tena  ho,  mihâboka  ho.  Ce  qui  ine  regarde, 
ny  ahv  , ny  anahy,  ny  z momba  âhy , nv  mifôtra  amy  ko, 
•nv  anjaru  ko,  ny  amy  ko. 

Regarnir,  vo  RE-. 

aegayer  ( le  chânv  rc  ),  Manjaojaotra  { ralia  ). 

'Regayoir,  fanjaojaôfana. 

aegelcr,  (Rano)  rriandry  iudraikv. 

Régence,  Fanapahana  tan  y tsy  mbola  misy  inpartrâka. 
Solo  mpanjakânà;  faninâna.  Raharaha  ny  mpampiânatra, 
tampianârana. 

Régénérateur,  Mpampitéraka  indraiky,  inpamélona  in- 
dray,  mpanisv  havelmnam-bao. 

Régénération,  llavelôinam-bao,  famelômana  indraiky, 
faniriana  indraiky  , iitombùsana  indraiky  , fiaiiiam-bao, 
Toetra  vao,  toe-bâo,  titerâhana  indray,  (ivelômana  indray. 
RtGKNéRKR , Maiiisy  fiaiiiam-bao , maiiisy  fahavelômam- 
bao,  mainélona  indray,  mitéraka  indraiky,  mankavao.  fk- 
oKNrRK,  Téraka  indraika  , vao  ho  téraka  indraiky,  natéra- 
ka  indray  , efa  nivaôziny  ny  Fan  a h i-Màsina  ho  olona  ny 
Zanahary;  efa  oloin-bao. 

Régent,  Mpanina,  solo  n’a m pan jâka,  mpanâpaka  tany. 
— , mpampiânatra. 

Régenter,  Mampiânatra  ny  tsaiky;  manânatra,  maiiana- 
trânatra;  manao  forovato,  mitompo. 

Régicide,  Mpamono  mpanjâka. — , Vonôan’andriana,  fa- 
monoana  andriamanjâka. 

aégie,  Fitondran-draharaha  n’ôlona;  faninâna. 

Regimber,  (Sovaly,  ampondra)  Manipaka,  mitsipaka, 
h manddka.  vo  mihéndratra,  mihendratréndratra,  mién- 
dratra,  mihendra;  malain-kaneky.  F.x:  sârotra  itsipaha’nao 
. ny  fanindrônana. 

Régime,  Hânina  momba  ny  fanafody,  erain-pamahâna- 
na  ny  marary,  ? fa  m opéra  na;  hânina,  ? hânina  vna  fepetra. 
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fitondrana  raharaha,  faninâna.  — , fatao,  fanao.  — , 
fâhiny.  — .de  banane»,  fahln-katakâta. 

Régiment,  Iray  toko  miaramlla,  fâlritra  miaratnila,  fehe-  > 
zan-tsorodâna,  fehény  ny  kolônely.  -i  ■ ’&v  -'i 

Région,  Tany,tokotâny,  fitoérana,  habakâbaka.bâmbana.  • 
Régir,  Manina,  manàtitra,  mitondra,  manâpaka,  mife— 
by,  manjâka  tany;  mitondra  raharaha.  Ricissnua,  Mpani- 
na,  mpitondra  raharaha,  mpandâhatra,  mpifehy. 

Régistre,  Taratasy  fitadidiana  ny  atao,  fanorâtana  ny 
atao  isanandro,  taratasy  fanorâtana  ny  k. 

Règle,  Érana,  ôbatra;  Lamy. — , Frampanoritana,  hazo 
fanoritana,  fitsipika,  fitsipihana,  Pvatrilra.  En  — , anéra- 
ny,  anôhany. 

Réglé.  Papier— , Taratasy  misoritsôritra,  voa  soritsôri- 
tra. Qc — , anôhatra,  anôhany;  milâhatra,  andâhatra,  an-  > 
drindrany,  andrârin y,  lavo  andrâriny,  avy  amy  ny  hitsy 
ny,  avy  amy  ny  fandrrany,  rékitra;voa  ina,  tsy  maridika- 
dika;  mifanaraka;  manâraka  ny  fatao,  tsy  diso  fotôana,  tsy 
diso  andro;  tsy  miova;  marina,  mahitsy,  zozorovoatsaifca, 
efa,  vita,  efa  voa  hajary.  Bien — , Tsaru  ina.  Non  — , 

? tsimpandrimpandry. 

Règlement,  Lâhatra;  malo  ny  fitondran-tena,  malo  fani- 
nâna  ; eram-pitoérana  , érany  ny  fitondrart-tena;  Lamy, 
dipy,  diditâny,  fanitsian-toetra,  fândaharan-toetra , ohà- 
initondra  tena.  Ito;  fandahârana,  filahârana,  h fainepé- 
rana  ny  hatao,  ? fepelra,  fanapâhana,  lâlaha  hombâna  ; 
fandrarian-toérana , fandrariana  fitoérana. 

Régler  du  papier,  Manoritsôritra  taratasy.-roitsipika  azy, 
inahisy  tsipika  ou  soritsôritra.  — qc,  Manina,  rnandâbatra, 
mandrântma,  mandrary,  mamepetra,  manitsy,  tnanârina, 

. mandâtsaka  andrâriny,  inandavo  andrâriny,  mandi'ékitra, 
mandâtsaka  amy  ny  hitsy  ny,  mankefa,  inahavita.  Se—, 
Manitsy  tena,  malaka  lamy  harâhina;  sur  q,  Mala-damy  azy, 
rnaôâraka,  miana-dnmy  azy.  v.:  sz,s 

Réglementaire.  Loi  — , Diditâny  manambara  ny  hatao. 
séglet,  fitsipihana,  héfina. 

Réglisse,  Vahatra  mamy  atao  aody  nkôhaka  >t.  ■ 

néglure,  Fanoritana,  fanoritsorilana;  soritsôritra,  tsipika. 
Régnant,  Manjâka.  Maladie — , arétina  ankehitriny,  : 
Régner;  Manjâka;  raanâpaka,  mifehy;  mahazaka.  — , 
mandresy.  — , (arétina)  mipétraka,  mitoétra,  tsy  miala, 
efa  oruby,  nahazo  ny  tany,  raisy. — , miharihary,  Iôhanv, 
miseho. 

Régnicole,  o môniria  ao  amy  ny .fanjak^na  , o .inisy 
mpanjâka.  -f-  •. 

Regonfler,  (rano  lompin-dâlana  ) Misôndrotra,>miéntana. 
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Regorger,  ( R a no,  ra  ) Mandrôatra , înandroadroatra, 
mihoa-paropana  , mihéatra  morona.  Faire — , mampan- 
doa.  — , manam-be  loatra,  mpanarivo  hénika. — (vary  ) 
Doâiina,  loârana.  rfgorgkmf.nt,  Roadrôatra,  fandroâtana, 
fihoarain-pâmpana. 

Regoûter,  stanandrana  indraiky. 
negratter,  Maniliy  indraiky. 

Regrattier,  Rcgrattière,  Mpivarobarotra  i madinika  no-  , 
sidina. 

Regret,  Nénina,  fancnénana,  alahelo;  faninana,  liânina. 
vo  afaka-nénina  aja-ncnina,  lanihaika,  lanirambo,  ala-fo; 
tsy  sitra-po,  inalaina,  tsy  lia.  ’ 

Regrettable,  Tôhony  haninana,  mampânina. 

Regretter,^  Mâiiina,  malahelo;  manénina  ny  natao.  at- 
urf-tté,  Aninana,  Alaheléana,  isaônana,  anênénana. 

Régulariser,  Manitsy  toetra,  mandâhatra,  mankahitsy, 
manal’antsa,  manao  aùôhany , mahamârina  , mahametv. 

Se  — , manjary  anûhanv,  anérany. 

Régularité,  Fahitsiana,  fanarâh'ana  lâlana  mahitsv;  ha-„. 
mazénana,  fanarahan-dâhatra,  dia  mahitsv,  hahitsian-dia,  ", 
dia  anérany,  dia  anôhany,  fitondran-tena  tsara. 

Régulier,  (o)  Manara-dâhatra,  anérany,  anôhany;  misv 
filaharana;  marin-toetra,  raahitsy  lâlana,  marina,  mahitsv 
fitondran-tena,  tsy  manota,  tsy  roandiso  malo,  metv,  tsisy  *, 
antsa,  patendro.  vo  réglé. 

Régulièrement,  Tsy  mandikadika.  vo  Tontohitra,  mi  — . 
Réhabiliter,  Mampahefa  indraiky,  manângana  indroy,  yy 
mampi toetra  indray;  inampânana  indrov;  inamérina. 
Réhabituer, 

Rehacher, 

aehanter. 

Rehasarder,  vo  RE-. 

Rehausser,  Manaboabo,  manavoavo,  roanandratsân- 
dratra  azy.  mampâkatra  indray.  —,  manôsoka,  mampi- 
tombo,  mandrâvaka  , mampamirapiratra.  — , mahabebe 
tonona.  rehaussf.mfst,  fanandrâtana,  fanondrétana. 
Reheiirtér, 

Réimposer, 

Réimprimer',  \o  RE-. 

Rein,  Vaiuana.  vo Lambôsina,  lamôsina,  lamosy.  vala- 
hanà;  lemv,  dilana.  Qui  a mal  aux — , folabaviaty,  fola- 
baniana. 

Reine,  Andriambavy,  mpanjâkavavv,  vehivavv  manjâ- 
ka,  vady  ny  mpanjika;  Torupnknvavy  inanjâka.  --  d'aheil-  , 
lcs;  Rrnfbe  «-Vrttely.  o ' ‘ • 

Rointècler,  . - ••  J -L  •-  ’•*  .ï’-osvf.jîw* 
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Réinstaller,  >0  Hh-. 

Réintégrer,  Mampânana  indray,  nanmne  iiulray,  ma- 
nângana,  maiiorina  indrav;  mampody.  mamérina . 

Réinterroger, 

Réinviter,  vo  RE~. 

Réitérer,  Manao  indrav,  maniudroy  manao.  réitéré, 
manindroa,  h tnanindroa. 

Rejaillir  n,  Mipiritsika,  niandifikx,  vo.U11.ua.  tnifindm, 
miândraka , mauiritsiry. 

Rejaunir,  Mamôndrana  indraiky. 

aejet,  Fandroàhana. — .Tsiinoka,  tsirv  nkazo. 

Rejeter,  Manary; — azy  indraiky,  — azv  aoriana,  ma- 
namboho  azy,  mandrôaka;  mandoa,  manifika,  manipaka. 
mandifika  azy,  manao  sanatria;  manda,  tsy  mino,  tsy  tua- 
neky.  — , Manimoka,  h manânaka,  inanirv.  — la  faim:  sur 
q , Mamindra  antsa  amy  ny  o.  Se  — , Mifatuindra,  mifa- 
maly  , mifanopy  , mifanatnpody  z. 

Rejeton,  Tsirinkazo,  zanakazo,  h tsiinoka,  târoka.  tarotâ- 
roka,  Iaingo  ny,  tsôraka.  vo  sakeliny  , kitrofony,  hitrofo- 
ka,  tovonkazo; — , fara;  zânaka.  Pousser  des — , Maniry, 
h manânaka,  h mitsimoka;  pv  manâroka. 

Rejoindre  deux  choses,  Mampihâona,  roampihâro,  mani- 

Sikâmbana,  mamitrana,  mampiray.  — q,  Mahatrâtra  in- 
ray,  mahatâkatra  azy,  miharo,  mihâona,  miraiky,  mi- 
kâmbana  indrav  amy  ny.  Se—,  Miharo  indrav,  mihâona, 
mitraotra,  mikâtona;  mifanojy  indray,  mifanéhina  indray. 

Rejointoyer,  Manâmpina  ny  sefatséfaka  amy  ny  rova 
vato,  rnamodifédy  , mamodivondro. 

Réjoui,  Falifaly,  Ravorâvo,  zina,  zinjina,  mirana,  mara- 
înirana.  réjouir,  Yankaravoravo,  maharavoravo,  maha- 
ravo,  mahafalifâly,  h mahafaly;  ? mahasinisiny,  mamali- 
faly,  raahavarivary,  mampilemolémo;  mahafinâritra,  ma- 
hamiramirana.  Se — , Miravoravo,  roiravo,  mifalifâly,  h 
mifaly;  milemolémo,  miramirana,  zina,  varivary.  vo  fâ- 
liambonindôza.  réjouissaxck  , Faharavôana,  faharavora- 
vôana,  fifalifaliana,  fohafalifaliana,  haravôana.  vo  voak’ 
ampinga. 

Relâchant,  (A.ody)  mahavaha  kibo,  mampivâlana. 
Relâche.  Un  — , Fitsahârana , fijanonana.  fiankdana. 
Sans  — , Tsy  mitsâhatra.  Une  — , Fitodian-tsambo;  fia- 
nonan-tsambo. 

Relâché,  Vaha,  malâlaka,  malala-doatra,  kétraka. 
Relâchement,  Haketrâhana,  fiketrâhana,  halalâhana, 
hageragerâna:  fahosâna,  fanagerageréna,  havahâua,  ha- 
votsôrana,  fiborotsâhana,  fitanorotsâhana. 

Relâcher,  Manétraka,  mahakétraka,  marcôlsotra,  marao- 
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tsobotsotra,  mande  fa,  mauandela,  mamaba, wftagerigétfi, 
maii ageragéra.Se — , Mihiakétraka,  votsobôtsotra,  vo  Lâ- 
che; et  railétaka,  milan tika,  mandranodrânoka,  mihtaôsa; 
mitantipana,  raitanlapaka;  manéntika.  (Aodro)  mibéale- 
my,  min/amora.  vo  se  Dr.LAS.sEa.  — n,  (Sambo)  roiânona, 
mitsângana  antséndrika. 

Relais,  Fitoérana  fifandimbazany  ny  sovaly  va  ny  te*é- 
zan'ôlona.  Cheval  de — , Sovaly  basôatra,  sovaly  mifan- 
dimby.  -.L  - 

Relancer  , Manôraka  indraiky  ; mandmika  iudraiky. 
Relaps,  Relapse,  (O)  inimpody  indraiky  amy  ny  ratsy 
•niengâny,  lavo  indraiky  amy  ny  ratsy, 
m.  aeurgir,  manàbitra  indraiky. 
helater,  vo  Raconter. 

Relatif,  Momba  ny...;  mankamy  py...;  raifanâraka,  n*i- 
fahâtrika;  tsy  maliatôkana,  misy  ombàna,  misy  momba. 

Relation,  Fikambânana,  firaihana,  fifanardhana,  fan- 
joana,  farijohizana.  — , fihavanana.  — , Narration.  Qui  sont 
en  —,  mifananjôhy  , mifananjobizdhy  , mifamotoana,  mi- 
tainaly,  mifanjô,  mifampila,  mifamehy;  bâvana,  mihàva- 
na.  Avoir  de  la  — avec,  mitovitovy,  mira  mira  amy  ny; 

. momba  ny.  Quelle  — entre....?  mifanino  ? mifaninona  ? 
Relativement  à.  Ny  amy  ny. 
aelaver  , manasa  indraiky.  * 

Relaxation,  Fiketrâhana;  fanetrahana,  filetâhana. 
Relaxer,  ülamôtsotra  o.  ».  •'* •- 

Relayer,  Mampifandimby,  mampifanôatra.  Se — , Mifan- 
dirnby,  mifampisoatra,  mifampisolo.  . 

Reléguer,  SVlamârina  o ka  manoetra  a*y  amy  ny  tokotiny 
-lâvitra  inié/itra ; înant  fitra,  mamala,  maroâliitra;  raamôtri- 
ka,  manôkana  o.  Se  — à la  campagne,  Mihémotra  any  an- 
tonda;  mitoetra  ancdinedin-tany. 

Relent,  Imbo  ny  mofo  uavôtrika;  havao,  bavingôrana, 
havingy;  lany;  imborcha. 

Relevailles,  Fijordana  viavy  nitéraka. 
aelevé  s.  Extrait. 

Relevé  a,  vo  Noble,  sublime,  grand. 

Relevée,  Mitsidik’andro,  folak  andro 
, Relever,  Manangana  ny  lavo;  manondrotra,  raanândra- 
. ira,  manaboabo,  roanavoavo;  manéntana,  mamokaka.  — 
la  garde,  manôatrany  mpiàmbina;  — q d’un  vœu,  manui- 
tsotra,  maùâfaka;  — de,  Fehétiny  ny...,  nianompo,  ma- 
, nan-tompo,  maneky.  — q,  Manànatra,  raanâdy,  maninv 
.^{ty,.  — qg  maladie,  âfaka  amy  ny  arétina;  niianko,  raian- 
koanko,  sitrantsitrana,  h ? manâritra;  — la  téte.miandra, 
aniaqko  , miângana , miandrândra.  Se  — , mitsangana 
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laiia  lavo,  mifoha,  miârina,  mianko. 

Reliage,  famehezana  barika. 

Relief,  ny  Mivôhitra  amy  ny  sarindraha,  mivohibdhitra, 
mibôhitra,  inamohitra,  miavotra,  mivonto,  mitrinitriny;  ny 
vonto,  vôhitra,  bongobongo. 

Relier,  Mamehv  ny  vaha,  vo  Lier.  — un  livre,  mamehy, 
manjaitra,  mandâdina  livatra.  Relieur,  Mpamehy  livatrà, 
mpanao  foiio-mboky,  mpanjaitra  taratasy. 

Religieux,  Religieuse,  a,  Manompo  Zanahary,  manéky, 
inanâraka,  maukatb  an’Andriamâùitra. — , maznto,  — arnv 
ny  fanompôana  Zauahary. — s,  o namehy  tena  amy  ny  Za- 
nahary,  andevo  ny  Zanahary. 

Religion,  Panompôana  Zanahary.  Fijordana,  (isordhana. 
Joro,  sdrona.  — , z findana.  — , hazotoam-po amy  nv  Zana- 
hary , famehezan-tena  amy  ny. 

aelimer,  Mit  sofa  indraiky. 

Reliquaire,  Vatra  fasiana  taolan’olo-inàsina , fikajiana 
taolan  olo-mâsina . 

Reliquat,  Ny  sisa,  sdmbiny  tavela,  ny  tapa-trosa  tsy  én- 
drika  efa;  ny  tapak'arétina  tavela. 

Relique,  Ny  sisa  ny  vatan’Olo-mâsina,  Taolan'olo-inâ&i- 
na,  Vatan’olo-mâsina  , sisa-mâsina  , sisa-mbata-mâsina, 
sisa-n’OIo-mësin . 

Relire,  Miventy  indraiky,  voJLirc. 

Reliure,'  Fainehézan-divatra,  fa ndadim an- taratasy,  fo- 
nan-taratrsy. 

Reloger, 

Relouer,  vo  RE-. 

Reluire,  Mamaly  pelapélatra;  voBrillkr,  Luise. 

Reluquer,  b Mangarika,  b mitsivalam-pijery , pv  mizaha 
manorirana,  manirv. 

Relustrer, 

Remâcher,  ( fg,  vo  Ruminer  ) 

Remaçonner, 

nemanier, 

Remarier,  vo  RE-. 

Remarquable,  Tdkonv  ho  zahâna,  tôkony  hohevérina, 
malaza,  madera,  andraina,  tsihitavânana.  vo  Élevé. 

Remarque,  Fitandrémana,  fanondrôana,  fanordana,  fan- 
dinihana,  fanambarâna;  /.  tondroina.  Faire  une — , manon- 
dro  z,  mampijery,  mampizaha  i.  remarquer,  Mitândrina, 
mijerv,  mizaha,  mahita,  mandinika.  Faire —,  Manondro, 
mampijery,  mampizaha  ?..  Se — , Tsy  mivony;  hita.  vo  mi- 
zezizezy,  manjezizezy. 

Remastiquer.  Se  — , 

Remballer,  vo  Emballer,  vo  RE-, 
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Rembarquer,  vo  RE-. 

r.embarrer,  Mandronjy,  manôsika  ma  ré. 
r.emblai,  Tany  atototra,  tanv  éntina-  atôvona.  — , fano- 
tôfana.  ' 

Remblayer  une  terre,  RIamafy  vary  indraiky  amy  ny, 
mambolv  vary  indraiky. 

Remblayer,  Manôtotra  azy  amy  ny  tany.  mapôsokfi  ta- 
ny azy,  mameno  lâvaka, 

Remboîter,  Maiioinby,  mampodyny  natsoaka, 
Rembourrage,  Fanenlsénana,  fanesébana.  — , Tséntsina, 
sésika;  z atséntsina,  z asésika.  rembourrer,  Manéntsina. 
manésika  azy;  maniboka  ou  mamâtatra  tséntsina  anaty  ny. 
REMBOURROIR,  hazo  fainatrârana  tséntsina. 

Rembourser,  mampody  ny  vola  naloa;  manoatra  ny  na- 
loa.  h manônitra,  ? mamodilody. 

Rembraser, 

Rembrasser, 

Rembrocher,  vo  RE-. 

Rembruni,  (andro,  sora  ) Majzinizina,  maniboka,  rpala- 
lielo;  vo  mavo,  hâtsatra.  rembrunir,  voBrunir  ; makaizini- 
zina.  Se  — , (andro)  mili/aizjnizina. 

Rembûclier.  Se — , (songaomby  ) Mimpody  aùala,  inisi- 
trika  anala  indraiky,  miditra  anaia  indraiky. 

Remède,  h Ody,  gfanafody;  pv  Aody,  sk  aoly,  fanal’aré- 
tina.  vo  fanafânana.  vo  Miody,  nianaody;  aodina. 

Remédier,  Maiiisy  fanafody,-Mankasitrana,  inanala  ratsy, 
misâkana,  mandrara. 

Remêler,  Manaro,  manaroharo  indraiky. 

Remémorer,  Mampahatsiaro,  h mampitadidy,  mampa- 
hatadidy.  Se  — , Rla tiatsiaro,  sk  mahatiaro,  b mitadidy. 
Remener,  Mampody;  mamérina,  manâtitra  himpody. 
Remercier  q,  mankasitraka  o,  misaôtra  o,  mamaly  tsara 
o,  mihaba  amv  ny  o arnyriy  z nome’ny  antsika. — ,tsy  man- 
dray,  tsv  mâlalra. — , mandrôaka  moramora,  misaôtra,  mi- 
tsio-drano,  mampody.  Je  vous  en  remercie,  vo  merci;  et 
soâvina,  tsiofindrano.  remerciement,  fankasitrabana,  fi- 
saôrana,  famalian  -tsara;  filiabâna,  saotra,  mahavélona. 
Remesurer,  inanôbatra  indraiky  , manérana  indray. 
Remettre,  Mampody  amy  ny  nanalâna  azy  ; manatao , 
mamétaka  indraiky.  — , Manajary,  mamboatra,  maiiom- 
by,  manohitohy,  manoby  ny  rôbaka.  — q,  leGuÉRiR. — 
qc,  Confier.  — q,  le  Reconnaître.  — une  dette,  Mahafoy 
vola  n’  élona.  nafoy  ny  tâmy  ny  ny  vola  ny.  —,  Différer, 
manela,  mampidriso,  mami  ibazoba/o  k;  mamélraka  k ba- 
tao  Amaray  &.  — les  pèches,  Mandfaka,  roamda  ny  ralsy 
natao  n’  ôlona.  \o  PARnoNNER.  Se — à,  Mimpody  amv 
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tiy,  maka  indray,  tuàlaka  indèaiky.  Se  — , maïnetiuk’ama. 
Se — , Se  RécoxctUKR.  S'en — a q,  Matoky  amy  ny.Sc 
---  en  chemin,  Manohy  dia,  màndrosodia  indraiky.  Se  — , 
Se  Guérir. 

Réminiscence,  Fahàtst'arôvana , fitadidiana. 

Remis,  Afak’arétina,  afak*  ôtana;  efa  tsara. 

Remise,  ny  mamétraka,  mampody  znalaina.  fainpodia- 
na.  — à l’acheteur,  Famerénana,  h verindohany.  — , Dé- 
lai. — fanafahân-trosa,  fanakelczana  trosa. 

Remise,  TranOfitodian-kalesv,  Aloka , iialôfana,  trano 
ny  kalesv.  remiser  , Mampidïtra  kalesy  ao  amy  ny  — . 

Rémissible.  Faute  — , haratsiana  tôkony  ho  tsy  valia- 
na,  tôkony  ho  hadino,  azo  ivalôzana,  azo  avela. 

Rémission,  Tsy  famaliana  ny  ratsy  nntaon’ôlona;  famo- 
tsôrana,  h faôafahana,  fanaldna,  famelana,  fanariana,  fi- 
antrdna,  tsy  fankalilôvana. 

Remailloter, 

Remmancher , 

Remmener,  Mandtitra  hirn^odV,  vo  RÊ-. 

némoladc,  Ro  manékitra,  ro  mahery. 

Remonte,  sovaly  asôatra,  sovalv  mif3ndiinby. 

Remonter  n,  Mdkatra  indraiky.  vo  monter.  — du  fond 
de  l’eau,  — dans  1‘ estomac,  Mitsikémbona , h initsikébu- 
na,  mitsikéfona,  miémbona,  mitsinkdfona,  midfona.  — la 
rivière,  o môrika,  miôrika,  — rano,  moridrano.  rano  mô- 
rika. — -,  Manomby  z indraiky;  Garnir. — une  mécani- 
que, Manomby,  manohitohy,  manetatsétaka,  manombioin- 
by. 

Remontrance,  Anatra,  fanandrana;  fanadiana.  Faire  des 
— , mandnatra,  marrddy. 

Remontrer,  Mandnatra,  maôady  o amÿ  tiy  Z;  maiiambd- 
ra;  manoro.  Se  — , miseho  indraiky. 

Remordre,  Manékitra  indraiky. 

Remords,  Nénina,  fanenénana;  fanadiany  ny  fo  ntena , 
néniny  ny  fo;  alahelo;  fanindronana  , kékitra;  nénina  bc 
vava 

Remorquer,  ( sambo  ) Manjonjdèy,  mando  jonjory,  man- 
jorijory  lâkana &;  vo  mitdrika  , maîi&ritsoritsorv.  Remor- 
que, Jonjory. 

Remoücber, 

nemoudre. 

Remouiller,  vo  RE-. 

néinouleur,  Mpaiiâsa,  Mandrdhitra  mesoéc. 

Remous,  rano  mihétsika  afâranv  ny  sambo;  mivolimbô- 
lina,  misangôdina,  mifadiditra,  rmsangeringérina. 

Rempailler,  Marri  boa  Ira  sezy  ( chaise  ) rôbaka,  mamodi- 
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vondro,  maudrâry,  mauéntsina  lasezy.  , 

Rempaquer  des  harengs,  Manovontdvona  ny  filao  hely 
avôtrika.  Mandâhatra  (ilao  anaty  barika.  roanao  fanindri- 
tsindry,mamâtratra  filao. 

Rempaqueter,  Mamehy,  mamono  indraiky. 

Remparer  une  ville,  Manisy  rova.  Se  — , Miféfv  , inilain- 
py,  miolampy,  miarnpy  amy  ny  z;  miaro  tena;  ? mi  rova. 

Rempart,  Manda,  rova,  f'efy,  roho;  ampiana  manodidi- 
na  tanâna.  Se  faire  un — de,  vo  S’en  remparer.  Lui  fai- 
re un — de  son  corps,  miaro,  maiiéfina,  mamefy  azy.  ro 
Bako,  fefiloha. 

Remplaçants,  soto,  sôatra;  mpisolo.  vo  solo  ntena,  solo- 
vava,  soloinbava,  soa-bâtana;  solovaik/a.  vo  Dimby.  rem- 
placement, fîsolôana,  fîsoâfana.  — , fanuldana  , fanoafa- 
na,  fanoârana.  remplacer  q par  q,  qc  parqc,  Manolo, 
manôalraazy.  — soi-mème  q , Misolo,  misôatraazy.  Un 
veau  que  je  remplace  par  un  agneau,  zanak’  aômby  solda’ 
ko  , ou  soâfa’  ko  zanak’  dndry.  Par  quoi  on  le  remplace, 
asolo  azy,  asdatra  azy;  vo  fanâla-ito. 

Remplage,  Famenoana  barika  tsy  feno. 

Rempli  s,  Dify,  sk  Lify;  lépika,  kôpika,  kolipika , itra. 
Ourlet,  rkmpi.ter,  Mandify.mandépika. 

Rempli,  Remplie,  Feno.  vo  Plein. — de  mauvais,  ina- 
ro  ratsy.  mes  vœux  sont  — , efa  nanandry  amy  ko  ny  joro 
ko.  remplir, Mameno.mankafeno.  voEmpiir.  — le  nombre, 
manânona,  manampy  ny  isa.  En  — les  vides,  Manésika, 
manesikésika,  mamânana  , manémbana  , manéfaka  azy. 
•En  — la  place,  le  remplacer.  — son  devoir,  Manody,  mà- 
nao,  mamita,  mankefa  ny  asa  tôkony  hatao.  — , Manétsaka, 
mamoky,  mankavintsina.  — .Manâmpina,  manéntsina,  ma- 
ndtotra.  Se — , Mihtafeno,  mameno  kibo,  mamôky  troka. 
vo  mandiboka.  remplissage,  famenoana.  — , ny  z atséntsi- 
na,  atdtotra,  aséfaka,  asémbana;  z njabafeno;  tséntsina 
foana. 

Remployer,  Mampiasa  indraiky. 

Remplumer,  Manisy  volo  amy  ny  maonotra.  Se — ,(v6ro- 
na)  velombolo  indraiky,  mimpôdv  volo.  raaoam-bdlo  in- 
dray,  mahazo  volo  indray. 

Rempochér,  Mampody  an-kitapo. 

Remporter,  Mampody  azy  any.  mitondra  hivérina.  — , 
mahazo,  mahatâkatra,  mahatrâtra.inahatonga.  — la  victoi- 
re, mandresy,  maharesy. 

Rempri  sonner, 

Remprunter,  vo  RE-. 

Remnage,  Fanaroharoana. 

Remuant,  MÎolaola,  mihetsikétsika.  vo  Remuer. 
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koirttaba,  koiuvyUy . 

Keiriuement,  Hetsikétsika,  olaola,  fiQlaplgnp;  gddopa.ko- 
franà,  gôndantâny’,  fanaroharôana,  faipindrâna:  ' • 

Remuer,  q,  Manétsika,  maiïétsilétsika;  matnindra;  ma- 
naroharo,  h mangaroharo;man>piolaola,  m'igodano,  iniko- 
trankotrana.  •; — , Emouvçir. — , maruôkpka,  rnamoiboilra, 
mandipnjy  , mandronjironjy;  inaiiônjopa  mampiodina/ 
niamâdika.  — , se  — Âlibétsika,  mibctsikétsika,  miolaola; 
mifindra;  miydina.  vo  s'agiter. 

‘ Remugle,  Repiucle,  Imbony  zâvatra  navotrika  ela.‘ 
fôfon y nÿ  bobongolo.  iAfony  ny  momoka.  vo  Rei.rnt. 
Rémunérateur,  iRpioalÿ  soa.  Rémunérer,  ftlamaly_soa. 
Renaissance,  fiterabana  indraiky,  tiveldmana  indrav.— , 
fiseboaha  indray,  fivelomam-bab.  ' 

Renaissant,.  Renaître,  Téraka  ipdraiky,velona  indray. — ,- 
iniseho  ou  maniry  indray.  — , mimpody, 

Rénal,  Amv  nÿ  vanlana.  ' 

Renard,  Biby  dÿ  tâhaky  ny  Amboadÿ  mabery  mamitaka. 
•J  Vontsira,  ? fosa,  ? .un  boa  Iiaolo,  ? kivaliy.  — fg  inpamita- 
ka,  mpanangôly.  Des  — , Lbmolra  amy  ny  lakandranq  Re- 
sabdk,  vontsira  vavy.  renardeau,  zanâ-bontsira,  zana- 
posa.  RENARUIER,  Mpamandri- boutsira . renardière, .Lâ- 
vaka  ny  voantsira,  trano  inbotsira.  ’ . • ! 

Rencaisser  , mampody  amrbatra. 
nencbainer,  mamtiody  an-gadra.  \o  RE-. . 

Renchérir  ac,  Mankabetônona,  mankabebe  Vidy,  matnpi- 
tombo  varotrai  — n,  Miton.bo  vidy,  mili/abe  vidy , man- 
jary  saro-bidy.  vo  mahongombâralra.  Faire  le  renchéri, 
manao  sary  saro-bidy,  mierin-draba.  mij  bijib.y,-  riiajihy, 
h sarotiny.  renchérissement,  fjtombosam-bidy. 

Rencogrier,  Mandronjy  oao  anjoio,  mandé  ira,  mankale- 
tra;  manisika  azy,  ascfaka,  aséipbana  aoan-tbndrika  anjoro. 

Rencontrer  q,  Tozy  azy,  b tojo  azy;  fanojy  azy,  h séh.ar 
Ira  azy.  Rliharo,  mitraotra,  mibâona  aniy  ny!  — qc,  lojy  Jt 
g tonloina  , tsitohina  ; tentbbilra  z,  h taiin tôliina  azy  ou 
ainy  ny.  mifotra,  mikâsika.  Celui  que  j'ai  rencontré,  ny  9 
tojy  àby.  — q,  se — avec  q,  (o)  Mifaiiojv,  fanojy,  h mifano- 
jo,  h mifanéna  , mifanébina,  h mifanéhatra,  mifanéhana! 

£y  ? mifaiiipanéhana,  mibaona,  mibaro,  mitraotra.  Se —> 
isy.  Se  — , se. choquer.  rencontre,  Fibaônaria,  fibarôa- 
na,  fitojiana,  fifanojiana,  fipâbana;  fifanehénana,  z'tpjy  an- 
tsika,  7.  mârijo,  z bita,  li  z sendra  liita,  h nÿ  séndra  mihao-, 
na.  vo  Vintana,  paikiu,  tonga  lâpipoka,  sçqdràsendra.  — r 
vo  Choc.  En  plusieurs  — , indraikindraiky  f màletitétikîi. 
Aller  a la  — de  q,  Mananly  dia, inltsenà,  mitsfriàtpénayriia- 
nâlona,  milezaiilézana  o,  l’un  de  Fautre/Mi/aiianty  dia 
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mifampiUena,  mifampitezantézana,  jrnlaüipitseoatsenB.tni- 
fanâtnna;  en  chantant,  en  jouant;  mifampitondra  antàftj 
rnifampanday  laolao.  Heureuse — ! h ? velonkifahita  ! 
/{encourager,  ' 1 " ' ”• ..  *.Vr  • 

se  /{endetter,*1  te  RE~. 

Re ndez-vous , Fotéana  , foloan-tokana  , famotoânâfla, 
lotoan’  andro.  — manqué,  fotoantsrmihâtra  , fotoantsimi- 
haro,  h fotoantsiévina,  fotoandilatra.  Lui  donner  —,  Ma- 
motôana  o.  Se  donner — .Mifamotôana,  mifamotoah’andro 
hihaonana. — , Tany  fainotoânana;  tany  fihaôàana,  tanÿ 
fivoriana.  fc' 

/{endormir,  uampandry  indraiky.  Se  — . Mandry  indray  : 

- Æendoubler  un  habit,  Mandify  akanjo  anaty  mora  han- 
kafohy  azy. 

> /tendre,  Matnpody,  mamérina,  manampédy  — , Mandty, 
mitôndra,  mana titra.  — gloire  ti,  Manome,  manôlotra  vrt- 
ninâhitra.  — compte,  Manambâra,  mirasa  vélana,  inandi- 
nika. — visite,  mamângy;  vo  manati-dranomaso.—  le  bien 
pour  le  mal.  Mamaly  tsara  ny  ratsy.  — -,  Mahdfoy,  tname- 
fa  ; mandao.  — aveugle,  Mahagoa,  mankagëa.  Le — en 
malgache,  Mamindra  azy  ho  teny  malagasy.  — , Vomir. 

— service,  Mitahy,  manampy.  Se  -—la  bis,  Mifindra,  ma- 
mindra, mandeha,  mengo  any.  S'y  — , Manjo,  mamôrtjy, 
manâtona  azy.  Se  — à loi,  manékv,  miéky  azy  ou  atny 
ny;  ma  nome  tetna,  mahafoy  tena,  manôlotra  tena.  Se- — - 
service,  mifampitahy;  amour  pour  amour,  mifamalv  hatia  . 

/fendu,  Disaka;  tfesy.  — , Tody,  tonga.Uné— Vali- 
natao  , teny  fi  tenéna . 

/{enduire;  Manôsotra  indraiky. 

/{endurcir,  mankahery  vÿ,  mankamafimafy,  mankadi- 
tra  vÿ. 

Rêne  , Tady  fanamoriana  sovaly,  Laboridv,  tady  fita- 
nan-doha  ntsovaly,  tady  fanankôana  sovaly.  "hamory,  ta- 
dy ’fanatérana.  • ^ 

! ’fienëgaf,' Niala  amyny  Zanahary,  manody  ou  Nardé, 
namâdika  Zanahary,  mpihémotra,  mpiodina,  mandé  nÿ  fi- 
noana.  • " ■ ' : 

Re nfalter,  Mandipika,  maroodivondro  tafontrano,  roaina- 
fe indraiky.  , 

- /{enfermé,  Imbo  nÿ  z mitoetra  ela  anaty  vatrà.  Semîrlè 
—,  ? maimbo  vatra,  Pmavao.  —,  voa  rindrina  , arobâtra, 
W En  fer  mé . " 5 ■ ■ "c  ,wbt*ïi 

/fenfermer  qc,  Manatao  azy  anaty  z,  roanômpy,  mikajÿ, 
snamôtrika,  mamahitra,  mamahy,  manomby,  manôfoka, 
manôfotra  , mandetra  , mankalétra  , roamony,  manâtina; 
mandrindrina,  mandriba;  manéfttra,  manrala,  mamâritra. 
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— vMisy,ménan«.  inahotrona,  manôtrona.  S»;  — , mivôny; 
maraony  tena,  inivotrika;  mankaletra.  se  — en  soi  même, 
fnamorv  jer  y . 

Renfiler,  Manohitohy  indraiky. 

Renfler,  Mivonto  indraiky.  vo  Enfler.  —,  mivoha.  Ren- 
foncement, Enfoncement. 

Renfoncer,  Manôrina  indraiky.  vo  Enfoncer,  mankala- 
lindalina,  manao  lalindâlina. 

Renforcé  a.  Un  ane  — , un  sot — , Ampondra  vétana, 
adala  tokoa. 

Renforcer,  Mankaheriliery,  nankafatapâtatra,  Mankama- 
fimafy;  Manôsoka  ny  miaramila;  ? manéLz,  h manaik/a.  Se 
— , mihiaherihery  , mihfafatrapétratra  , mihfamafunafy. 

Renfort,  Sôsoka  miaramila,  fanampiana  , vonjy,  eka;  h 
anampv  ; sorodana  av  v hanampy , h fitaiza.  Chercher  du 
—,  Malak’eka,  malak’ekj;  mala-bonjy. 

Renfrogné,  vo  Refrogné. 

Rengager , vo  RE-. 

Rengainer.'Mampody  an-tsârona. 

se  Rengorger,  xamoha  tenda,  Miaina  an-tsikékana,  mi- 
voha tenda,  h mitretroka;  mirehareha. 

se  aengourdir, 

«engraisser, 

«enhardir,  vo  RE-. 

Renier,  Manda,  vo  Manéry,  manda  ka  mianiana;  inalai- 
na,  tsy  manéky,  manala,  mikimbato,  mik/ombato.  rrnu- 
rle,  azolâvina.  reniement,  fandâvana,  ? kimbato. 

Renifler,  Mifo-delo,  mitari-delo.  vo  h Mikéfona,  mike- 
fonkéfona,  mikefokefo,  inikifona,  miésina.  reniflement, 
Fo-delo,  Tari-delo. 

Reniveler, 

Henoircir,  vo  RE-. 

Renom,  Laza  , Anarana.  vo  Da,  Zo.  Qde  — , olo-malaza. 

Renommé  a,  Malaza,  lie  laza,  mandeha  laza,  rehi-anara- 
na;  reni-laza,  manan-daza  , manan’anarana.  vo  Sangana, 
sandrâtana. 

Renommée  s,  Laza,  Anarana,  laza  be.  — , Tsaho,  hono. 
tsahotsaho. 

Renommer  , Manénona  indraiky,  roanisy  anarana,  ma- 
nome  anarana  indraiky. — , Mankalaza,  Manisy  laza.  Se — , 
Mahazo  laza,  mala-daza 

Renoncer,  Mandé , mahafoy,  mamoy,  manary,  manala, 
mandao  azy,  miala,  miénga,  milefa  amy  ny.  renoncement, 
Fandâvana,  faraoézana,  fahafoizana,  fanariana,  famelana, 
fandaôvana , fanalâna  azy  ; fialâna  , fîengâna  amy  ny; 
Tsy  fanekéna  koa,  tsy  fanarâhana  ko»  — à soi-métnc 
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Tahdavan-teiia.  ' 

Renonciation,  Fahafoizann,  pv  faliafoézatid,  lauioézana, 
fainelâna  azy;  fiengdna  , fialdna  amy  n,y. 

Renouer,  Vlanohy  ny  naito,  manohv  teny,  kordna,  vadv, 
fihavdnana  naito.  Se  — , nitohy  indraikÿ,  vaohitohy. 

Rçnonveller,  Mankavao,  mankavaovao , mahavao;  ina- 
nao  indraikÿ,  manampôna  indraikÿ;  manohy;  inamoha  , 
mamélona,  mainpodv,  mandvotra.  — une  dispute  , mana- 
vo-bato,  inamoha  fotaka  mandry.  — de  zèle,  d’attention, 
•Mitoinbo  zotom-no,  misosoka  fitandremana.  Se  — , Avÿ 
indray,  tonga  inaraiky,  initombo,  mih/avltrika , ménjika  , 
manavv;  mihérina , mivérina  , mimpody.  renouvelle- 
ment, fanavadzana,  havaôzana  ; fanohizana;  fiherénana , 
litohizana;  filombôsana. 

Renovation,  fankavaôzana;  fanohizana;  famebézana  in- 
draiky.  vo  Avo-bato. 

Renseignement,  fanambardna,  fanchôana;  z mampa- 
hafdntatra,  zmampahita;  famantarana.  Prendre  des  — , 
Manontdny,  mitsikéka;  mandinika,  manddina.  Donner  des 
— , Manambara,  milaza  ny  arny  ny. . 
nensemencer, 
nentamer, 

«entasser,  yp  JiE-.  ' . ■ , . T 

Rente,  Vola  miditra  isan-taona,  fandriana  avy  isan-tào- 
Tia.  ? fanofdna,  baréana  mimpody  isan-taona.  — foncieret 
h1  hofantany,  li  hofantokotdny.  rentes  q,  Manome  azy 
vola  isan-taona. 

«enterrer,  Mandévina  indraikÿ. 

■ Rentier,  Olona  mahazo  haréana  isan-taona.  o idiram- 
bôla  isan-taona. 

Rentraiture,  zaitra  mamitrana  tsara,  zai-pebÿ,  zai-pdra- 
ka;  h ? zaitra  tratrankala.  rentra  ire,  Manao  — azy;  Ma- 
niitrana  Szy  tsara. 

«entrant,  miditra.'  , 

Rentré  a,  Niditra,  tafiditra.  Sneur  — , Évoka  tafïm’pody 
am-bdtana„  tafiditra,  tafjhémotra. , 

• Rentrée,  Fidîrana  indraikÿ;  fimpodianana,  fihemôrana. 
fiverénana, 

“ Rentrer,  Miditra  iridraixy;  îniinpodv  anaty,  mihémotra^ 
vo'Entrer.  — en  soi-mfme,  mahatsiaro , mihcmdtra‘'ijri^ 
po,  ipamorv  jery,  mimenimeny  an-dobalika.  , Misoatra 
ny  resy  amy  ny  sonfit.  — qc,  Mampiditra,  maniditra. 
Réftvabir, 

t*ü«fré!opSér,  '*■■■.■.  < • 

.Renvënimer,  < vo  RF.-. 

RenvéCseJ  Tomber  à la  — , T.nvo-lniantsilan  v , Potralta 
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miantsilany,  lavo  ainbpho.  niiôngana  amlnmôsina , latsak’ 
antsinganga,  làtsaka  inîtsipÔtitra  nmbôho. 

Renversé,  Mifôtitra,  tafifôtitra,  initoniôngana,  voaton- 
tôngana  Assiette  — , kapila  mihôho'ka.  .Couvercle  — 
Lômboka  mitsilânv.  Trône  — , Lapa  potraka  , napôtraka  , 
narôngana,  lavo,  lâtsaka,  naôngana.  Choses  — , i\l ifamôti- 
tra.  L’ordre  — , Tany  itiifôtitra,  fbti-tuny.T^ha-drôbaka 

Renversement,  Fôtitra;  fàmotérana,  fifotéiana  , Tsinôti- 
tra,  tonlôngana.  — , fandavôana,  famotrâhana  , famadiba- 
na,  fandrongânana,  fanongânana,  fanontongânana. 

Renverser,  Mandavo;  mnnôngana,  Mandrôngana;  ina- 
nriôtraka,  manontôngana,  Mamotitra,  mandàlsaka;  manià- 
dika,  manilâny;  inanôlioka.  vo  Manjcra  , manonta  ; Dé- 
truire, Déranger.  Se — , Lavo  miantsilany  ; mirôngana, 
miorij^ana,  pôtrüka,  lâtsaka,  initsipotitra  amboho;  miton- 
tôngana;  miantsilany,  miantonta,  miantreka , niitraika  , 
inianjera;  mifôtitra,  initsipotitra.  mihôhoka,. 

Renvoi,  Fampodiana,  fampodiânana,  famerénana,  fan  — 
defâna.  — , fandroâhana,  fanorâvana. 

Renvoyer,  Mampody,  manampodv,  mamériiia  fiiinjiodf, 
inampandeba.  — , Manandefa,  mandefa.  — , mandrôaka, 
manora,  manary,  mâmpiévotra;  manésotra.  — le  son,  Ma- 
maly,  manôina  ; mavnnlv  eno.  Se — qc , mifamérina  z, 
inifanampodv  /,.  vo  nitsio-drano  vady. 

Réordonner, 

Réorganiser,  vo  KE-. 

Repaire  de  loup,  de  voleurs,  Lâvaky  nv  (osa  ; trano  fan- 
joam-posa,  fanjoan’ ampangâlatra,  lava-bato,  zaliv,  jôma- 
na,  lava-pivoniana  , lava-pivoriana  , lava-panjôana.  • vo- 
fanjoamboionipotsy,'’ 

Repaître  n,  mibinana,  bùmana. — ac,  Mamabana,  nia- 
nésika  , mampihinana,  h inamaby.  Se  — , Hômana,  mihi- 
nana,  mamalian-trokzi,  manésika  klbo , manétsaka  kibo, 
inamoky  trok<7. 

Répandre  tic,  Manoiupa  z,  tnmpa  z,  latsa-draha-,  niani- 
dina,  mandrabaraba,  mandrôtsaka,  mandrâraka,  manda- 
tsadâtsaka,  mamorabora;  mainorâraka,  inamosasaka,  raa- 
nôndraka,  mamararâka.  — des  larmes,  Latsa-dranoinaso; 
— son  sang,  hitsa-dra,"  very  ra,  tompa  ra.  — le  sang,  Ma- 
nompa  ra,  inandatsa-drà.  — , Mamafy,  maniaîifafy,  manc- 
ly,  maneliely;  înampihâhaka,  manâhaka.  En  — le  bruit, 
Mampandeba  laza  ny,  mampafieno  laza  , manatsaho  azy 
Se  — , Toinpa,  raraka,'  làtsaka  j mirabaraba  , miborabora  , 
h mitôbaka,  mibordraka,  iuiI>osàsaka.  mipasasaka^  misa- 
sàka,  niirôtsaka,  mikôrôdàna,  mikorôntsana,  mandoadrôa- 
tra  . miforafora,  mivôraka.  Se  — , vo  se  ntsPFR’SKÙ.  - 
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Se  mojitbrr.  Se  — , îoiboabôaka  aray  ny  o.  i . y.. 

■ Réparable,  azoafodifody»  aïo  amboérina.  • "'"V 

Reparaître,  Bita  indraiky.  . 

Réparer,  Manajary  ny  robaka,  mamboatra,  mandipika, 
mamodifody,  h manômtra,  mamitrana.  manjaitra,  ma» 
nâmpina,  mankatsara,  roanionjy,aiahazo  indraiky.  — , Ef- 
facer. Réparateur,  Mpamboatra  ny  robaka,  mpamodifo- 
dy*  ropanajary,  mpamitrana,  mpanjaitra,  mparnoaivondro, 
uipandtpika.  réparation , faraodifodtàna , famitranana, 
fandipihana,  famboârana,  fanamboârana,  ianonérana,  fa- 
najariana,  fanohizana,  fanatsarâna;  fampodiana.  i a 
Reparler,  Mivôlana  indraiky.  ; •> 

Repartie,  Valy  may,  famaliana. 

Repartir,  Roso  indraiky.  — , Mamaly  vofana. 

Répartir,  Miras»,  mibira;  h mizara,  mirasarasa,  a#. par- 
tition, firasâna,  firasarasana,  fizarazarana. 

Repas, Fihinânana;sakafo;liànina,foliânina.  vo  fanasâna. 
Repasser,  Mandalo  indraiky.  vo  Passer.  — un  discours, 
mitetitety  volana  ianârana. —dans son  esprit,  roilievitré- 
vitra.  —,  aiguiser.  —du  linge,  Mipasy,  raipasoka,  roikâ- 
sokalamba. 

Repasseur,  inpanasa,  mpandrânitra  meso&. 

Repasseuse,  Viavy  mipaso-damba,  mipasy  lamba. 
aepaver.  Repeindre, 

Repayer,  Rependre, 

Repêcher,  Repenser,  vo  Rh-. 

aepentence,  Nénina,  fanenénana . 

Repentant,  Manênina._ 

Repentie,  Viavy  manénina;  Religieuse  manénina.  . 
Repentir  s,  Nènina,  fanenénana;  alahelo.  vo  fivalôzana, 
valo,  fibebâhana,  fibabôhana.  — faux,  Valombava,  valom- 
baratra.  Scrrpentir,  Manénina.  vo  Mibébaka,  mivalo,  rna- 
lilo,  mibâboka.  Dont  on  se  repend,  z anenénana. 

■cer,  Mandôaka  indraiky.  — , mandoaddaka,  mani- 


Répercuter  les  humeurs,  Mampihémotra  ny  nana  ti-hi- 
bôaka  — le  son,  Marnpody,  mamérina  eno.  répercussion, 
Fampihemorana  , fampodiana , famorénana  . — du  son, 
fampodiananv  ny  eno,  eno  manindroy,  valy  n’eno. 
Reperdre  qc,  Verv  i indraiky,  vo  Perdre. 

Repère,  Marika,  famantirana;  — , kady,  kos». 

Répetoire,  Filahirany  ny  lohaojâvatra,  taratasy  fitadi* 
diana  , taratasy  fahatsaran-jâvatra  milâhatra , taratasy 
fanoratana  k raaro. 

mépétailler,  «ilazalaza  uy  efavoa  laza,  mamerimberin- 

lendro  ny  k îazaina  , 
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x , Miiaza  indraiky  uy  voa  ia/u;  miventy  indraiky, 
miteny  indraiky;  Mamaly,  manôina;  iniventv,  manônoni» 
indraiky;  manao  indraiky;  mampody,  maroérina.— , Mam- 
piânatra  zaza  tsirairav.  Se  — , miuipody,  mihérina;  manin- 
droy.  o mampody  volana. 

Répétiteur,  o mampiinatra  indraiky  antrano. 
Répétition,  FHazina  indraiky,  filazana  manindroy,  tenjr 
mimpody  verin-tendro,  tcny  miverin-tendro,  fanaôvana 
indraiky,  tariaraivérina.  fanonônana  iodray.  Montre*—, 
famantâran'andro  rnaneno 
*epétrir. 

Repeupler, 
sepiler,  ' 

Repiquer,  vo  Ht-. 

Répit,  Tapak*andro  fitsaharuna;  laiialan-  tsasatra;  tyano- 
nana.fiankôana.daintna. Avoir  du  — ,misy  aodro  biainaoa 
Replacer, 
meplaider, 

Replancheyer, 

Replâtrer,  vo  Ht-. 

Replet,  Vondraka  lôatra,  raaventv  be,  matavy,  botrabô- 
tra,  vori-nofo,  anon’aina,  bc  nofo,  oolrctona. 

Réplétion,  Havente*am-bàtana  lôatra,  habo  rabot râna, 
habezan-dra;  g Dibadiba,  pv  tibatiba,  dibodiboka,  libati- 
baka,  diboka,  hadihadibâna,  hatibatibihana. 

Repli,  Lélitra,  leférana;  félika,  fôritra,  vâlona,  kolipika; 
kétrona,  Dify,  lépika,  lefidéfitra,  felipélika,  safélika,  fori- 

£iritra,  valombalonn,  olikôlika,  olakôlaka.  En — tortueux, 
ifelipélika,  miolikôlika. 

Replier  <jc , Mandéfitra  indraiky.  — , Mandefidéfitra, 
mamalouibalona,  mamoripôritra,  mampiolikôlika,  manû- 
lonkôlona,  manoronkôrona,  mandépika.  Se— , miléfitra, 
mifôritra,  mifélika,  mifétoka,  mifarango,  mifelipélika,  mio- 
likôlika, mivalombilona,  inihoronkôrona,  milefidéfitra. 

Réplique,  Valy,  vôlana  avaly,  valy  mbaly.  Répliquer, 
Mamaly; —volana;  mahavaly.  - '• 

Replisser, 

Replonger,  T 

Repolir,  vo  RE-. 

Répondant,  Mpiântoka,  ântoka.  — , Fâhana,  famahâna- 
na.  voMamâhana.  — , Mpamalv  amy  nv  Mesa. 

• Répondre,  Mamaly,  manôina.  —pour,  Miânrtoka  azv. 
vo  Manako,  nianalango,  manaraka,  inanâmbina,  mitovy, 
antônony,  manôhitra,  mamâbana,  manâtrika.  mifanatrika. 
Ne  savoir  que — , tsy  manan-kavaly.  Se-^,  Mifamaly,  rni- 
fanôina. 


o Selïy,  tohankat- 
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Réponse,  Vulv,  iunialiamj}*  ny  aval 
ratrâ,  ^entsiinpano.’  ~ ’ " ...  . 

Report,  Tami^iamVisa. —,  isa  ainppdy  . ' .tinr 

Reporter,  Maqipody;  uii tondra  hivériiia,  maméWoa..  .Sja 

— , mimpody;  mivénna;  mifindra  iiidrsjilÿy*.  . . ” 
Repos,  ïsy  libçtséhaua;  fipçtrâhana  îsy  miasa,  fialap- 

tsâsatra,  fitsal|âiana,  fandriana;  fiadânana,  fïanônanà,  fi- 
jd^^n^Fii^eo^r-.,  .lâts'aka  antonotbÔQpy,  Epe  *9, 
— , reposer  ip  Mândiy;  mipétraKa  foana,  tsy  mihét.sik^, 

— qc,  Mametraka  indraiky;  mampandry;  inainpitsâliatra*. 
inampiénona.  vo  délasser.  Se  — , Aiitsahatra  ainy  ny  asa, 
mijünona,  mipétruka,  mifitaka;  mandry . Se — .,  se  péias- 
ser.  Se  — surq,  Miânkina,  matôky,  miaruèhitra  apiy ny.o. 
vo  miantefa, 

Rçposoir,  Qtçly_(//w/W)  fitsabârana,  fijanônaoa,  fiaùp- 

' Repoussant;  Mabadikidiky,  manésotra,  mampjala,  raa- 
ne&otrésotra,  mandronjy.  - j j. 

/fepousser,  Mandronjy  liimpodv;  b mandcdnjina;  ma- 
no.sika,  mampody,  inampihémotra,  manérfiotra,  inampié- 
v^ra.  ipampiula;  mairaly  ron  jy;  mnnôlaka;  rpaùary,  man- 
dmk’a,  mai’iesotia,  manesntrésotra.  \o  manesÿ,  mâmàrina,. 
manilika,  manitakita.  . 

Répréhensible,  Azo  Niiïiana,  azo  tsîiiina;  misy  antsa, 
misy  tsiny;  tôjjony  hânârina,  lôkony  badina,  misy  badina. 
Réprpjicnsion,  Ànatra,  fananârana,  fanadiana.fahinîana. 
Reprendre  qc,  malaka  hzy  indiaiky,  màka  indray;  ini- 
sàmbotra  indray,  ipahazo  indiaiky;  manao 'indraiky. — , 
maniiti ambitrana.  — , mimpody,  mivérina  amy  nv  tènÿ. 

— ses  esprits,  ? mimpody  saina,  niody  saina,  inody  jery, 
mahatsiaro.  —•?  q,  maiiàpatra/maniny,  münady.n  ma- 
nâdidy . — n,  mimpody,  niapavy;  miarimbololonà,  r mio- 
lampototra;  maniry  indraiky.  Se— , roifandrékifra 'indray, 
ihihaona.  Se  — , mivérina,  mimpody  amy  ny  teny,  malaka 
indraiky  ny  teny  iiàtao;  manao  indiaiky. 

* Représaille,  Valy  atao 'nv  . fabavalo;  pV  Teny,  fijenéna; 
li  Todv;  famaliana,  z alaina  lio  solo  ny  nalain dreo  anke- 
ry  ny.  CJser  de  représailles,  mamaly,  pv  mi  teny, 'jri  manody. 

Représentant,  Solo,  soloteiia,  solontyna,  sofombayà,  $0- 
loyava;,b  màsoivoho,  mpisolo,  t'onaninohoténarty.  , 
Représentatif,  maneho,  mampahafantatrâ.  Goqvçrne- 
*nent  — , Fanjakâna  éntinÿ  ny  mpanjaka  indraiky  ireo 
sdlombahdaka. ,,  ’ v _ ' 1 , 

’ Représentation,  Sary  , ôliatra  , e n d r i n - j à v at  r a .Taiioh  a- 
““  fanoroânà,  faiiambarâna,  fanôbana;  tôkrti 
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Des  — , ànatra. 

Représenter,  uianôlotra  indraiky. , inanelio,  manu- 

ro,  manainbara;  inamoaka  imaso,  mampahita;  maméla- 
tra;  inanokrt;  h inaùantoana,  mainpaliatsiaro,  mampijcry. 
— , ôhatra,  sary,  maùôhatra;  imsary;  /.  alain-tsôra,  tâ- 
haka,  manâhaka,  koa;  maùandry. — un  cheval , manao 
sarintsovaly.  — , représentant.  — n,  midasidasv,  Se—, 
mihevitrévitra,  misaintsaina,  manahialiy,  mâlaka  jery  azv, 
manao  ho ; atao  ko  ho 

Répressif,  inainetra,  misâkana,  mandrara.  inaharesy, 
manohitra.  répression,  Fandrarâna,  fainérana,  faùondrë- 
fana,  famolâhana,  famonôana  , fanetréna.  fandreséna. 

Réprimande,  Faùadiana,  h fanadidiana,  adidy;  faninia- 
na;  anatra,  faùanârana.  vo  Baibav,  enjinénjina,  orinôri- 
na,  faùondréfana,  famolâhana.  réprimander,  inanady,  h 
inanadidy,  manânatra,  înaniiïy,  h inibaibav,  h manenjinén- 
jina  , manorinorina. 

Réprimer,  Misâkana,  inametra;  mandrara;  mandresy, 
mamôlaka,  martôndrika,  iiiaùetry,  inanjétra,  inanindrv, 
mandia  ,j  manitsaka. 

Reprise,  Fandraisana  indraiky,  fiverénana,  fahaviana; 
iimpodiana  , fanavaôzana  . fanohizana  , fainitrâùana  . A 
plusieurs  — , Matétik»,  indraikindraiky;  kosesv,  kotsetsy. 
\o  Reprendre. 

Reprise,  Zai-pâ raka,  zai-peliv,  zaitratrankala. 

Réprobateur  , Mpaniny , mpaùady.  h tnpanadidy. 
, mpamery,  inpanary,  mpaùésntra 

Réprobation,  Fanariana,  fahafoizana,  fatoerézana,  fan- 
dâvana,  fanesôrara.  — , fahaverézana,  haverézana. 

Reprocliable , Azo  adina,  azo  tsiniana. 

Reproche,  Tsiny,  faniniana;  faùadiana,  h «adidy,  fanadi- 
diana, ânatra,  fananârana.  Sans — , vo  Irréprochable; 

tsisy  antsa;  tsisy  aùadiana  a/v.  Faire  des à q,  Maiiâ- 

dy,  maniny.  manântsa,  manânatra  o.Lui  rk  procher  qc, 
— azy  amy  ny  z.  — qc,  inanadv,  maniny,  b inanadidy  /, 
vo  manaratsy,  inanarabv,  inaùendrikéndrika,  mibaibav. 
Se — , manénina.  vo  Afa-nénina,  afaka-nénina. 

Reproduction  , Faukamarôana  ou  fili/ainarôany  nv  /. 
manan’aina;  faniriana  indraiky,  fiposâhana  indraiky,  fie- 
lézana,  fitohizana,  fanohizana,  ? fihariana. — , Nytâroka 
vao  misolo  ny  âfaka. 

Reproduire,  initéraka  indraiky,  vo  Produire.  — , inain- 
pitéraka,  mampamaitra,  inihary. — , maùandry.  Se  — , 
iniseho  indraiky. 

Réprouvé,  Narianyny  Zanabai  v,  fov,  hala,  verv,  laviita. 
— , Ratsx . réprouver,  Manary,  malial'oy,  inamery,  inan- 
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dà,  manamboho,  mahavery.  — , Isv  maiiekv,  manda. 

Reptile,  Biby  mandady,  za  va -mandady. 

République , Fanjakdna  entim-bahôaka.  républicain, 
O lia  ny  — . républicanisme,  Ny  fitiâvana  nv  — . La  répu- 
blique des  lettres,  Ry  mpahay  taratasy. 

Répudier,  Maiiary,  mandrôaka;  manda.  — sa  femme,  — 
vady;  inanito-vady,  h misao-bady,  h mitsio-drano  vadv. 
répudiation  , fahitosam-bady,  fisaoram-badv,  fanariana, 
t’androàhana,  fanoràvana. 

Répugnance,  tsy  fitiâvana;  tsy  zotompd,  fo  tsy  tia,  foma- 
Jaindaina,  fomanolisoly.  vo  Haine.  Avoir  de  la — , Répu- 
gnera, Lalaindaina,  tsy  tia,  tsy  tia  lôatra.  Répuoneb,  ré- 
pugnant, tsy  tiana,  niaïiadikidiky.  vo  Dégoûter.  répugner 
à,  tsy  mifanàraka  amy  ny,  inisakana  azy. 

Répulsif,  Mandronjy,  b tnandrônjina,  manôsika;  mam- 
piâvotra  , inampiala,  mahésotra.  répulsion,  ronjy,  fân- 
dronjiana,  h fanevdtana. 

Réputation,  I-aza.  vo  renommée.  Qui  a de  la  — , Malaza, 
belaza,  reni-laza,  rnaudeha-laza,  manan-daza. 

Réputé  homme  de  bien,  Atao  ho  olon-tsara,  ataondreo 
ho  olontsara,  ambara  ndreo,  volanin-dreo , antsin-dreo 
olon-tsara.  réfuter,  manao  ho. 

Requérir,  Mitéky,  maka  ny  an-tena;  mila,  mitady;  ma- 
iiàraka,  mangàtaka  fàtatra.  requikablk,  azo  takéna,  a zo 
angatâhina,  azo  alaina,  azo  arâhina. 

Requête,  Hàtaka  antsôratra,  haho,  Laho,  hâvina,  h an- 
gavy,  fangalâhana  ; fiangaviana,  fangavinana,  filahâana, 
fangahoana;  fifduanu.  voTenimiera. 

Requit),  Akio.  ? Antsaritsa. 

Requinquée  a,  (antibavy)  mihâmina,  mihaingohaîngo; 
mihatninkdmina.  Se  réquinquer,  — . 

nequis,  llaina,  takéna,  angatâhina.  — , tôkoiiy,  inetv. 

Réquisition,  Fangatâharta  fàtatra,  fangatâhana  tsy  mety 
làvina;fitakéna,  fanalàna.  Mettreqcà — , (Mpanjaka) man- 
gàtaka i amv  ny.o , maniraka  ny  o hanome  azy  z,  maka, 
màlaka,  mitaky,  misengy  z. 

Rescinder,  Annuler. 

Reseription  , Taratasy  fandraisam-bola  , fakatn-bola, 
munipahazo  vola. 

Rescrlt,  Teny  ny  Papa,  teny  ny  Empereur,  ito  , didy, 
malo. 

Réseau,  Haratokely,  h kitra,  g kitano. 

Réserve,  Fahompiana  , fikajiana  , ntehirizana;  onipy,  h 
Râkitra;  voa  ompv,  ompiana  , kajina.  — , ambeo,  ankéra, 
litaiza,  fonja,  vodiâdy,  ny  tâttRtta  basoîojny  asàraka  hasda- 
tia  nv  lany  ; a la  --  , Excepté.  — -,  T-y  fitenenan-dôa- 
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ira,  fahatanam-bavu  , fiainbenam-bavn;  hé  vitra  an-kibo. 
vo  fibonéhana,  malo,  malo  malo,  sokisoky. 

Réservé,  Natôkana,  voa  ompy,  nailika;  tâuanu,  ambé- 
sana,  kajina.  — , Mahatatn-bava  , vitsy  volana  , mahafe- 
bava.  vo  maotona,  ? mijamoka,  jàdina,  tsy  initenilcny  foa- 
na,  hendry,  mitândrina,  vitsi-teny  , maolina,  mitoeloetra, 
mimalo,  mimalomalo,  mihitr.oka,  inisokiîokv.  Terre,  cas 
— , z amprtra  , misv  fetra,  misy  kadv,  misy  kosa  , tsy 
alefa  ny  izy  tnmpo. 

Réserver,  Manompv,  h inirâkitra  , li  initahiry,  pv  inika- 
jyj  manôkana.  Se  — , — ho  any  ny  tena,  ho  azy.  Se  — , nian- 
diny. 

Réservoir,  Fanoinpiana  ; fitebirizana,  fanmnpian-drano, 
fitabahan-drano,  fikajiaii-drano,  lidobibihan-drano;  kuino- 
ry,  ranovorv,  dobo,  dobondrano,  tobindrano,  takoba-dra- 
no,  rano  mitoby.  vo  faria. 

Résidence,  Fitoérana,  fonénana;  tany  —,  tsy  fialâna.  Qui 
a deux  — , miroa-tany,  roi-tany. 

Résident,  îraka  mipétraka  anila  ny  mpanjaka  nanirâ- 
i>aiia  azy;  maso  ivoho,  mponina. 

Résider,  Mitoetra,  Motiina,  mipétraka.  Ou  résidez-vous  .’ 
Aiza  itoéra’nao  ? aiza  no  misv  anao  ? 

Résidu,  Fékana;  ny  mandry  ambàny,  fiaka,  li  tdntona, 
tay  ny.  — , ny  sisa,  tavela. 

Résigner qc.ftjahafoy  zho  azon’olona,  mamela.maiiomc, 
rnamindra,  mamétraka  z amv  ny  tanan’ôlotia.  Se  — à,  man- 
défitra  atny  ny,  miantiimboka,  inaneky,  inieky.  résigna- 
tion, h fahafoizana,  lâmelëna,  j)\  famoézana,  — , f'andelé- 
rana,  fanekéna 

Résilier,  Mahafoana  teny  nifanaôvana.  résiliation,  fa- 
hafoënana,  faiialâna,  famondana  k nifàmpierâna. 

Résine,  Diti-nkazo,  loko-nkazo.  résineux,  .Visy — ; Misv 
dity,  misv  loko;  bc  ditv,  bc  loko. 

aésingle,  z famokâliana  ny  lémpona. 

Résipiscence,  Fivalôzana,  îiovana  tsara,  fialâna  amy  nv 
ratsy;  tanenénana,  fibabôhana,  h fibebâbana. 

Résister  à qc,  Mitânjaka,  mifëhana,  Mamëhana,  manô- 
hitra,  ? mitoha,  mitohana  ? manôhatra  azy.  — , Mamahana, 
uiaraëhatra.  Pouvoir — , Mahafâhana.  vo  Miady,  mandra- 
ra,  misâkana,  mahatanty,  mabaleo,  mifâhatra,  mahëndri- 
na,  manda;  roanehibebéna,  tsy  roaneky,  manankenjy;  rr.a- 
nampona.  résistance,  fitanjahana  , lëliana,  fanonérana, 
fapankenjiana,  famahënana;  fisakënana,  sëmyona,  sâkana, 
z misâkana,  Ady,  tsy  fanekéna,  Ankenjy. 

Résolu,  (k)  voa  ito,  voa  ito  malo,  efa  voa  malo;  ela  voa 
tâpaka,  rékitra,  vita,  efa  ampô.  (o)  efa  nanito  malo,  efa  ni- 
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inalo  lianao,  efa  nanampô  hanao,cfa  nikinia  hanao,  tsy  tr.io- 
va.  vo  mikiribiby,  mihenahéna,  mafy,  mitompo  tcnv  fânla- 
trn,  mialakaforo*  vo  Hardi. 

Résoluble,  ( k j azo  itôsana. 

Résolument,  amy  ny  fotsymiova;  amy  ny  fahasahiana. 

Résolutif  a,  (aody)  mahalévona,  tnampiinana. 

Résolution,  Fahampokôana,h  fananqioi'znna;  z ainpokôi- 
7iü,  h anakampô,  fikiniâna,  h irk/asana;  loka  amjio,  loka; 
fehivôlana  ampo,  fo  mafv,  fo  mahery  banao  z,  z kasaina, 
malo  ampo,  ito.  ? kasamahitsy,  feratcny.  vo  vatonik/aky. 
— , fahalevônana  , fiempôana , fahafoânana,  tonifoany. 
Dans  la  — de, résolu  à.  Prendrela  — de,mahampoko,h  mâ- 
nampo,h  miktasa.pv  mikinia,mijery,mamchi-volana  ampo 
lianao. . . , mandidy,  manâpaka,  mahito  hanao;  uianan  am- 
po, mandâtsaka  ampo. 

Résolvant,  Mahalévona;  mahito. 

"Résonnant,  Réson nkr , M afi eno,  mandeha  eno,reni-eno, 
mangôtroka,  mangotrokotroka;  manako,  manôina,  maraa- 
1y,  mikotrokotroka,  maneo;  ? re-pok«,  reni-poka;  mirchon- 
<1  réhona. 

Résoudreime  substance,  Mahalévona,  mampimâna,  nui- 
neno,  manempo  vatanjâvatra.  — une  question,  Mahito  k, 
— volana;  mamita,  manâpaka  k.  — en  fumée,  mainpanja- 
ry  sétroka. — qà,  Mandrisika,  mandroso,  mitaona,  raan- 
-dronjy,  mampiktasa,  rnampikinia  azy  hanao,  mampanao, 
mantp-;  maniditra  ampo  ny  hanao.  Se  — à,  Milôka  ampo; 
Manampô,  pv  manampôko,  mikinia,  h mikfasa,  mahito, 
îuamehy  vôlana  ampo,  niipnka.  Se — en  eau,  milévona, 
inirâvona,  mimana;  miempo  ho  rano,  manjarv  rano. 

Résous  en  pluie,  (Râhona)  nanjarv  ôrana,  niovahora- 
nonôrana; lévona,  réndrika. 

Respect,  Haja,  Asy,  fanajânn,  fanomezan'asy,  fahomc- 
zan-kaja.  vo  koezy,  voninâhitra,  jiba,  maja,  fanekéna,  fa- 
dy,  saolra,  fi  la  nd  rem  an  a,  fanahiana,  fihifihy,  hifihifiy.  — 
humain,  Heha-maso , hchatr’ankândrina  imaso  n'olona, 
fanahiana  ny  mak>  n Vilona,  fanajânn  ny  malony  ôlona  foa- 
na.  Qui  a du  — humain,  mpanao  ankehamasn;  mena-maso, 
tnehaméhalra  imaso  n’olona,  matâhotra  maso  n’olona,  ine- 
hatra  ny  Zar.ahary  imaso  u’ôlonu,  mpizaha  lava  n’ôlona, 
Tenir  en  — , Mampanaja.  Avec  peu  ae — , h mifakofâko. 
Digne  de  — , rfspkctabi  t,  Tôkony  homen-ka  ja,  tôkony  ho 
bajaina,  tôkony  homen’asy.  vo  Ngeza,  ngeza-be,  ngoay, 
ngoalahy  ; endrikandriann.  menimenina  , omembohinâ- 
hilra.  Je  suis  avec — , voLelafi’ko  fcladia  nao,  haiiik’ôngo- 
tr’ao:  zuliolikânao.  rkspm.té,  Manan-kaja,  manan’asy, 
hajaina 
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Respecter,  Münaja.niaiiomehaja.iDanome  as>y.  vomifihi- 
fihy  , mihifihify  ; manome  fady  , midona,  manaby,  rr.alâ- 
hotra,  milândrina.  manemitrivoho,  manobohobo.  Ne  pas 
— , vomamingy,  mamingivingy,  mamimbina,  maninlina; 
mandrofarofa.  Se  — , Manaja  tena.  Se  faire — , mampana- 
ja,  mampanome  haja  ; màlaka  liaja. 

Respectif.,  ny  isandoha;  amy  ny  isandoha  n'dlona,  ho 
any  isan'ôlona;  b ? avy  isandoha.  vo  miscsy,  manesy.  Cha- 
cun son  langage  — , samby  isambolana  nyo.  vo  samby 
isany  ny  azy,  samby  isany  ny  trano. 

Respectueusement,  amy  ny  fanajana.  Parler — .mana- 
ja mis  élan  a.  vo  mitsetsetra,  mifihifihy.  respectueux,  iwa- 
iiaja,  mahay  haja. 

Respiration,  Fofon'aina,  fiaihana,  tsioka  (iainana,  aina. 
— , fitarihana  tsioka  (iainana.  — , fijanônana.  rksdrer, 
Miaina;  mitaritari-tsio-piaihana.  vo  misatrasâtra,  n iésona, 
miésina,  inisonaka,  misohika,  miérotra,  miainaina  mitsi- 
nainaina,  mi  trôna;  afak’aiîïa;  sarotr’aiîia.  — qc,  Mala-pô- 
iona  azy,'maùiry  .mâuiha;  mihentoliento,  misirento  hahazo. 

Resplendir,  Resplendissant,  vo  Brillant,  resplendisse- 
ment, famirapirâtaua,  vo  le  Brillant. 

Responsabilité,  Fianlôhana.  vo  Ântoka  , adidy,  tandro, 
andiaikitra,  miandraikitra.  responsable,  Miântoka.  vo 
mânana  adidy;  ampangaina.  Rendre  — , siampidntoka. 

nesponsif,  wamaly. 

Ressac,  Riaka  mody  alaotra.tontandrano  modv  lahefa  ni- 
pâka  amy  ny  môrona. 

nessaigner, 

Ressaisir, 

ftessaler,  vo  RF-.  , . 

Ressasser,  Manofa  mdraiky.  — un  affaire,  Mandinika  k, 
g mamasavasa,  h mikajakaja,  h manajakaja,  h inikara- 
kara  k. 

Ressemblance,  Hamirâna,  hamiran-tsora.  fitoviana. — >, 
sary,  sora,  cndrika,  tarehy. 

Ressemblant,  ressembler;  Mira  sora,  mitovy  toetra,  ma- 
nâhaka,  tâhaka;  misary;  manandry;  mira,  koa,  koazâka, 
karaha,  toa,  tov;  otry.  vo  kâtroka,  mik/atroka,  tolokanina, 
mifoniny,  misarv;  ? inisarina,  ? misarintsarina.  Se — , Fa- 
nahaka,  mifanâhaka  , roifampitovy,  lokam-boio,  tokan- 
tsora,  mira. 

Ressemeler,  Manisy  faladia  ny  kiraro  indrav. 

Ressentiment,  vo  rancune.  Qui  a du  — , rancuneux. 
— , fabarenésana  indraiky,  fahatsiarôvana  ; — d’un  mal, 
fangotsôhana  mimpody;téhoka  rehy  indraiky.  vo  farateny, 
loin  mamoha  ângatra;  mamalv.  h 
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Ressentir  des  douleurs,  Mahareny  téhoku  Ire;  tnahazo, 
inahatsiaro.  — , mbola  mahareny  arétina  âfaka  S’en  — , 
Ma  ha /.o  tipanv,  teky  tâpanv,  maoan’anjara,  mba  mahnzo; 
rntmbona. 

Resserrement,  Harerétana;  — dé  cœur,  hakelezarn-po, 
alahelo. 

Resserrer,  Mandréritra  nv  malâlaka;  matiakely,  tnatno- 
dy,  inatnôkina,  mandetra,  mankaléfra,  mampihena,  ma- 
nbtrv,  rnaiiety,  mampihémolrn.  Se  — , Mireritra,  tnih/a- 
létra,  mivonkina,  inisônkina,  miliena,  mih/alohy,  mihémo- 
tra,  nnkérotra,  mangérotra,  miletra,  mibiakely. 

Ressif,  Vato  ma  rira  ky  sambo  andranomàsma.  ? Rivo,  ri- 
va, ? rano  marivo. 

Ressort,  Kibitsoka;  vo  Anjalava; fievolrexôtana,  fibitsô- 
hana,  fanpvètana,  firorrtana.  Ce  n’est  pas  de  mon  — , Tsy 
z febezi’koziiny;  tsy  kabary  ko,  tsy  raharaha  ko,  tsv  niom- 
ba  ahv  zany;  tsy  zaka  ko  zaov.  Lui  donner  du — , Man- 
kavitiika,  mampiketsikétsika  azv< 

Ressortir,  Mibôaka  indraiky. — , vo  Proéminent. 

Ressource,  Fotôrana  analam-bônjy,  fanaèvana,  ahnzô- 
liana;  fitahiana,  fanumpiana,  z mitaliy;  fôtolra.  Sans  — , 
Tsy  manao'kanaôrana,  ? fadirai.ôvana. 

Ressouvenir  se  Souvenir,  se  /fajipeler, 

Ressuer,  n (Rova  vato)  Dinirina,  maêvoka. 

Ressui,  Hitsika  fanjôany  nv  biby  dÿ  nilatsahan’ôrana; 
?a!o-bibv,  f'andriain-biby  haolo. 

Ressusciter  q,  Mampitambélona  o;  ninmélona  ny  matv, 
manàngann  o!o-maty . — une  affaire,  manômbotra,  manâ- 
votra,  mamolia,  inanôkatra  k,  vato,  k lo.  — n,  Mitambélo- 
na,'  mitsângana  amv  nv  maty,  vo>  omiuda  mifoha. 

Restant,  Tavela,  sisa;  âmbitvy. 

Restaurant  a,  Mahasitrana,  mahavélorta. — , bânina  ma- 
hatânjaka,  mahafàhana.  — , Trano  livarôtana  nahandro, 
trano  famahanam-bahiny,  trano  fividian-kani-mésaka. 

Restaurateur,  Mpamodifody;  mpanouitra.  — , Mpivaro- 
kani -mâsaka,  mpivarotra  nahandro.  mpitândrina  trano  fi- 
vardta-nahandro.  o inabatéojaka. 

Restauration,  fanonérana,  fampodiana,  famodifodiann. 
fampiloérana  indraiky. 

Restaurer,  Mamodifody,  h manonitra;  mamodivondro, 
mandipika;  manajary,  niainboatra  ny  robadrôbaka.  Maba- 
tânjaka,  mankasitrana,  mankajânga,  mairipodv,  mainéri- 
na.  restauré,  Efa  janga,  sitrana,  matânjaka,  velotnbolo, 
miônitra,  voafoditbdy. 

Reste  s,  Sisa,  tavela;  âmbiny.  vo  sombiny,  ombika,  ombi- 
sisamita,  ny  tsy  lany;  faikana.  tav,  tainjâvatra:  farasisa,  si- 
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sun-kanina?  fanjaidrovibody.  Jouer  de  sou—,  Mandraisi- 
sa.  vo  Fara.  Laisser  quelque  — , Manisa.  p z asisa. 

tester  derrière,  Tavela  afârany.  Qui  restera  ? Zovy  ho 
tavela? — là,  Viipétraka,  mônina,  mitoetra,  mantoetra  ao. 
vo  initambôtsotra  afàrauy,  miaoriana.  Ce  qui  reste  de  son 
corps,  ny  sisa  ny  vata’ny. 

destituer,  Mampody  ny  z nangalârina;  mamérina.  - — , 
Réparer,  Restaurer,  et  nia  nângana,  mamètraka,  maùôrina, 
mampitoétra  indrav.  bf.st  itution,  fampodiana,  fampodiâ- 
nana.  — , b fanonérana. 

Restreindre;  Mandétra,  mankalétra,  tnamônkina,  man- 
kabely,  mankaliifitra,  manéfitra;  manety , mametra.  Se 
— - à,  tsy  miliôatra,  tsy  mandilalra  azy.  rfstriction,  fa- 
méraua,  fieférana,  fetra,  éfitia,  faneférana.  — mentale, 
jery  t%y  ambara,  bévi  tra  ankibo. 

Restringent,  malialétra,  mankalétra,  maharéritra;  inan- 
geja  , tsy  mamaha. 

Résultat,  Ny  avy  amy  ny,  ny  fârany,  farahévitra,  fa- 
ra eno.  r ksi; lt rb,  Avy;  tonga,  rnomba,  manâraka,  fanâ- 
raka  , fârany  indrindra. 

Résumé,  Ny  fôtotry  n v teny  voa  laza,  ny  lôhany  ny  la- 
zaina,  ny  ântonv  ny  teny  voa  laza,  nv  fara  teny,  faravôlana, 
farafaram-bôlana.  résumfr,  Maùambdra  ny  — , mandray 

nv , mampody  ny  — , inamara  vôlana,  mamarafara 

volana, mampody  ny  fôtony  ny  k;  mâlaka  nv  fôlonv  indrin- 
dra. Se — , manaiiibâra  indraiky  amy  ny  vôlana  fobifohy. 

Résurrection,  Fitambclômana ; litsangânana  ainv  ny 
maty. 

Rétablir , Mampitoétra  indraiky,  nianângana  ny  lavo, 
manajary  ny  rôbaka,  manomby  ny  natsôaka,  m a m boa  lia, 
mamolia;  inanôrina  indraiky,  mampody  ; h mamérina; 
mamonjy  , b manônitra  ; mamitrana  ; manobv  ny  naiïo, 
inankasitrana,  mankajânga.  Se  — , Ho  si  Iran  a",  trianain- 
j)ôn«  bo  sitran«.  rétabli,  sitrana.  efa  tsara;  lalilsânga- 
na  indraiky,  tafiôriua  kf.tablisskmf.nt  , Fanangânana 
indraiky  , fanobizana. 

Retaille , Ny  ômpaka,  ompakômpaka;  sômbiny,  som- 
bintsômbiny,  nv  alâtsaky  ny  litétékaj  ? tain’anlsy. 

Retailler,  vo  Tailler, 

Retaper  un  chapeau,  manajary , mambôatra  satroka 
rôbaka  ou  maratra. 

Retard,  Fahelàna,  vo  Délai.  Être  en — , Afara  lôatra, 
afârany  loalra.Sans  — , Aussitôt.  Le — , Ny  lanqviadâiKina. 

Retardataire,  Zay  avy  afâra  lôatra,  zav  ahirâny. 

Retardement  , vo  Délai. 

Retarder  qr,  Mankaéla,  mnnéla,  mahéla;  m.Mrtptkw’o- 
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bazo,  initâna  lalana,  inisâkana;  mampiâdana  dia,  rnampi- 
jânona.  — n,  Ela,  raiela,  mandiny  ela,  inanao  ampitsolava; 
miahanâhana,  mihazohazo,  mihebinkébina,  miatoâto,  rai- 
kirindréva,  vo  Lambiner;  manâlina. 

Retâter, 

netaxer, 

Retendre, 

«étendre,  » vo  RE-. 

Retenir  qc,  Tsy  manandéfa,  Mitâna,  h mihâzona;  mi- 
tânjaka,  mamâhana,  inamokéky,  mamângoka,  manémbi- 
tra,  misâkana,  mitana-lâlana,  mitoba,  tsy  inahalâtsaka, 
manôhana , tsy  mampandéha  ; manbnoka,  manâmpona, 
mandrékitra  z,  mampirékitra,  manémotra.  — son  lait,  ma- 
nemo-dronono.  — q,  Mifofo  o,  inanaofo  o.  vo  sambomiôn- 
drika;  vo  rnanao  botraika  ny  zavatr’ôlona;  misambotra, 
mangeka,  mameja,  sogéka;  manariva,  manâlina  Se  — , 
Mitam-pé,  mahâritra , miari-po.  mandéfitra,  b inihafv, 
iname-bâtana,  misakan -téna.  vo  mabatânly.  retend,  Tsv 
âfaka,  tanan-drâha,  azon-tsâmpona,  sakanan-drâha.  — , 
voa  fofo,  nofofôina,  finôfo. 

Rétention,  Fitanâna.  — d’urine,  Amâny  rékitra  ambâ- 
tana,  vo  Cravklle.  et  angamaty.  fiafia. 

Retentionnaire,  O tsy  mampody  ny  zavatr’ôlona. 

Retentir,  Retentissant,  Maresaka,  manéno,  mangôtroka, 
mangotrokôtroka,  mandelia  éno,  mikotrokôtroka,  mama- 
rabâralra,  mandrohondrôhona,  mandeh;  hôtroka,  mana- 
ko,  manalângo,  maneo,  mipôaka,  mitéfoka  retentisse- 
ment , Résaka , Hôtroka  , notrokôtroka,  b kolrokôtroka, 
cno,  ako,  talângo. 

Retentum,  Hévitra  am-po  tsy  ainbâra,  jerv  avôny. 

Retenu  , Mahatam-bâtana,  tsv  misokâtraka,  tsy  man- 
droso-vâtana,  mântona,  vo  miantaba,  miâfitra. 

Retenue,  Fahatandna  vâtana,  fimantônana,  tsy  fandro- 
soam-bâtana.  En  — , Tsy  alefa,  tânana. 

Réticence,  Teny  h imohina;  teni-tsi-loa-bôdy,  ? bolodi- 
lody,  liimo-bôlana;  teny  misarora-pôtotra.  User  de — , ma- 
nimo-bôlana  , maniino-bâva. 

Réticulaire , Karaba  harato. 

Rétif,  ( Am  pondra,  sovaly)  «ulain-kandeba,  Mitsângana 
rékitra;  sarotr'  inaina,  madi-doha,  mainâhana,  inibizibizy. 

Rétiforme,  Raralia  barato. 

Retiré,  ( o ) mijono,  mihémotra,  manirery,  mivôny,  mie- 
ry,  mitôkana;  ( tany  ) lâvitra  tsy  andebanan’ôlona;  rnan- 
gingina,  rnihataka. 

Retirer,  MÎtârika  indraiky  &,  vo  Tirer.  — , Mitârika  hini- 
pody,  maAésotra,  manisotra;  inarnôaka,  mauôaka,  mana- 
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tsôaka;  Manala;  munôiubotra,  manavotra;  manôhy,  manô- 
katra,  mamohatra.  manintona.  — en  dedans,  en  arrière, 
xnanémotra,  mampihémotra.  vo  mamônkina,  nianonkina. 
Faire — , Mampiala;  mampiésotra,  mampody,  mampivéri- 
na  mampidriso.  Se — , Miala,  miésotra,  miâvotra,  miélo- 
ka,  mienga,  milu'fika,  matsôaka,  h mitsôaka;  midriso,  mi- 
tetéka.  mimpody,  mody,  inivérina,  mihémotra;  miambô- 
ho,  mianôtra,  miôtra,  mifindra  , mihisatra  ; misinkérotra, 
inikérotra,  mivônkina,  misônkina,  mihena,  miliéndratra, 
mihoronkdrona,  miâfitra,  miraikia,  h miàholra,  inihâtaka, 
mangérotra,  mikainkona,  mikémpana,  mitampisaka. 

Retomber,  Lâtsaka  indray,  lavo  indraikv,  vo  Tomber. 
— sur  sa  postérité,  Miândraka  amynyzafynv. 

Retordre,  Manôtaka,  manôlana,  manotnkôtaka,  manôsi- 
na,  manosinkôsina,  manolanolana  tadv  indraiky. — , Ma- 
wanosina  tady  roy  hatao  raikv.  ? mainânditra. 

Rétorquer  un  argument,  Mampody,  mamérinany  tora- 
bôlana  amy  nv  o nanôraka  azy.  rnamaly  tsiny . 

Retors,  a,  Fil  — , Taretra  voa  ôtaka  indroy  , voa  liosina 
indroa.  q — , o mifelipélika,  felsifetsy,  miolakolaka,  kinga. 

üètortion,  fampodiana  tsiny,  valintsiny,  Valy. 

Retonclier,  mitàna  indraika.  Mikàsoka  indraiky,  manô- 
kitra  indray;  mantaraf'ara  azv;  mim]>ody  bankatsara  azy. 

Retour,  Vérina,  fimpodiana,  fitnpodiâuana,  fiverénana, 
fodiana;  — du  Temps,  hérina,  Tsingérina,  fiberénana  , ti- 
tsingerénana  Sans — , ? alaovalo , ? andrakadia.  Être  de 
— , F-fa  tafimpodv,  efa  tody.  Être  sur  son  — , Mimpody  , 
ni  vérina.  — , Vaîy,  solo,  tenv,  ? tody.  Qc  en  — , z avaly, 
asolo  azy,  ho  valy  ny.  Qui  demande  du  — , mila-valy,  mila 

vnliana. , farnerénana.  Les  tours  et  les  — de  la  rivière, 

Olikôlika,  olakolaka,  felipélika,  fiolikolihany  ny  onv. 

Retourner  n,  S’en — , Mimpody,  mody  , mandeha  mo- 
dy,  mivérina;  mihérina,  mitsingérina. — en  arrière,  mim- 
pody voho  , mihémotra,  mianôtra.  mimpody  dia,  man- 
deha vobo.  — le  même  jour,  Tampody  , mitamnody; 
de  suite,  Tampody  foby.  vo  mitodidoba  — qe.Mamadika; 
mampody  , mamérina  , mamadibâdika  . — la  terre  , 
mumôkaka  , mamoiboitra , mitrnngy , mipongy  tany.  vo 
Maùôboka  , mamôtitra  , manilnny.  Se  — , Mivâdika; 
mitôdika,  b mibérika,  mitodilôdika,  miherikérika,  miôdina. 

Retiacer,  Msnoritsôritra  indraikv,  Manôratra  indraiky 
ny  k lasa  inora  izv  tsiaro  n’  ôlona,  mampahatsiaro;  mamo- 
ha,  manôkatra. 

Rétracter  qe,  Manala teriy  naîao,  manatsôaka  tenv , ma- 
noa-bolana.  Se — , — ; et  b mitsoa-teny,  pv  matsua-teny, 
mihémotra,  manda,  h mifody.  rétractation,  fanatsoahan- 
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teny,  fanalam-bôlana,  tsoa-bôlana,  ? hemo-bolana  ; fane* 
moram-bôlana.  fandâvana,  fanevôtana. 

Retraire  un  héritage,  Mampody  lova  nalafo  n'élona.  Ma* 
natsôaka,  manésolra,  mitârika,  mimpody,  manémotra. 

Retrait  a,  Riz — ; Yarymahia. 

Retraite,  Fihemôrana , fimpodiana,  fiinpodiânana. — , 
dia  mody;  lositra.  — , (Trano  ) fivoniana,  fitokânana,  fijo- 
noana;  li  fieréna;  fisarâliana  amy  ny  hamaroana.  Armée 
en — , Tafika  mandésitra,  mihémotra.  Religieux  en  — , 
mitokana  an-trano  hijôro;  mihémotra  an-trano;  tafihémo- 
tra  an-trano;  tafiditra  hanirery;  manirery,  tafisâraka.  Sol- 
dat en  — , Miaramila  afak’  amy  ny  fanompéana.  afa-dra- 
haraha,  bekotro,  menavâzana. 

Retraiter  un  officier,  Manâfaka  manam-boninâhitra  amy 
ny  fanonipôana,  manome  azy  vola  fivelômana. 

Retranchement,  Fanalâna  tâpany,  famorisana,  fanatsd- 
hana;  fanesôrana,  fanalâna  amy  ny  ; — , hadi-faméra- 
na,  alo,  aloaln,  tialôfana,  aro,  fiarùvana,  rova  , manda, 
ampiana,  fefy.  fiolampiana. 

Retrancher,  Vlanala  tâpany,  manâpaka  amy  ny,  maùala 
amy  ny  ; maméritra  , nianatsâka,  mamolona  azv  , man- 
drômbina,  mandrdvitra,  mandrémpa  azy.  — , maiiala,  ma* 
nésotra,  manatséaka, manâpaka,  manombotra  azy.  — , uan- 
kaliely,  mampihena.  — un  camp,  Mandrova,  mamefy,  man- 
droho  tobv;  manisy  rova,  toho,  manda  amy  ny.  Se — , Ma- 
nao  rova;  miaro  Irna;  milefy;  milampy,  miolampy,  miam- 
py,  mivény,  mifâlitra  amy  ny. 

Retravailler,  Miasa  indraiky  &. 

Rétréci,  Efa  tsy  matâhitra  koa  , efa  mahifitra;  malétra; 
misônkina  rétrécir  qc,  Mank/ahifitra,  mandetra,  manka- 
letra,  h manety,  manakely  ; mamônkina  , manônkina.  Se 
— , mih/ahifitra  , mih/alclra,  malrira,  h mih/aety,  mihza- 
kely,  mivônkina,  misônkina;  mihémotra,  mifintina,  miton- 
gika.  Se — , l’esprit,  mamonkin-tsaina.  rétrécissement, 
fankaliifirana,  hahifirana,  halérana  , hakelézana,  fivonki- 
nana;  hahety  ny. 

Retremper, 

Retresser,  ef  vo  RE-. 

Rétribuer  a , Manome  azy  ny  karama  tôkony  ; Mirasa 
fondro;  mamaly  z ny  natao  ny.  rétribution  , Tamby,  fon- 
dro,  karama,  valy,  zavaly  tsara.  voônitra,  famaliana,  sa- 
rampanâlana,  sarampitahâna,  tambintarimy , soki-pâtsika, 
fofo-damôsina,  kitambv,  tambitamby. 

Rétroactif,  Sady  mimpody  amy  ny  lasa  maliavoa  azy; 
mivérina  sy  raanao,  maliavoa  aorîana. 

Rétrocéder,  Mampody  z foy  n’olooa  amy  ntsika. 
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Rétrograde , Rétrograder  , Mimpody  voho  , inianôtra, 
mandeha  voho,  miliémotra  , manao  dia  inianôtra,  mivéri- 
na,  mimpody. 

Retrousser  sa  manche,  Mandépika,  Manisitra  tanan’akan- 
jo,  manôndrotra,  mandétaka,  manangan-tendro;  mandify, 
mandéfitra,  manôpika,  manolrpika,  vo  Misamboritra,  mi- 
sadika  , misikin-dahy,  misaribobonga  , mikongoitra.  Nez 
retroussé,  érona  létaka,  miangan-tendro.  Qui  a le  nez  — , 
o letak’ôrona.  Cheval  aux  flancs  — , sovaly  milântika,  mi- 
iétaka.  vo  misikiinpônitra. 

Retrouver,  Mahita  ny  very,  mahita  indraiky.  Aller  le  — , 
mandeha  hiharo  amy  ny.  — , Mahalântatra.  Se  — , mifan- 
kahita  ; Se  — , Tafimpody  , mitsangana  ao  indraiky  , 
efa  omby  ao  indraiky.  Se  — , mahatsiaro  ; mahita  lâlana 
very. 

Rets,  Harato  famandrihana  ; fândrika  , harato;  vovo. 
Prendre  dans  ses  — , mandâtsaka  ampândrika  , ambovo. 
Tendre  des  — , Mamândrika,  mamoha  fândrika 

Réunion,  Famoriana,  h fanangônana;  fampiraihana,  fan- 
danônana;  fivoriana,  h fiangénana,  h firaisano,  fitohizana, 
fihaônana  , filahonana.  — de  gens,  — ; Havoriana,  Lat'id- 
nana,  havorian’ôlona.  Ile  de  la — , Nosy  fihaônana  , vario 
fivoriana.  réunir,  Mampiraiky , h tnampiray  , mampihao- 
na,  mampiharo,  manaona,  mamory,  manohy*  mamitrana, 
mampikambana,  h manângona  ; vo  Réconcilier , accumu- 
ler; taombitsika.  Se  — , Miraikv,  miray,  mihaona,  mikâm- 
bana,  mivory,  h miàngona,  mitohy,  mitraotra;  miekn;  mi- 
famehy;  mitiâvana,  mivitrana,  miharo. 

Réussir,  Mahefa  ny  atao  ny,  Mahatody,  manody,  mazo, 
mahavita  , mahiu-inila  , mahazo,  mahavoa  , mahatrâtra, 
roananjara,  Vintânina,  manjary,  tsara-dinitra,  mazo-tâna- 
na;  inanam-bintana  , manândry  , lavorary  , tody  , tonga, 
avy  amy  ny  maso  ny,  ambinina,  soa,  efa  tsara  , tantéraka, 
vita  tsara;  avy  amy  ny  maso  ny;  marôroka,  mandroso,  mi- 
roandrôana,  ? mida.  Ne  pas  —,  tsy  mahita-mila,  tsy  ma- 
hefa, ratsi-dinitra,  inanala,  manala-tratra  ; ? mafana-trâ- 
tra;  kandrinina  , tsv  mazô.  Faire  — , mampaliefa,  manka- 
zo-tânana,  mampahita,  mahâmbina,  mampândroso,  mam- 
pitodv  ; mandavorary,  mahatody.  réussite,  fahefiîna  ny 
atao,  fahavitâna  tsara,  fahatodiana,  fahitâna,  fitodiana,  fa- 
liatanterâhana  ny  nokasaina;ny  lavorary;  fandrosôana,  fa- 
hatongâvana. 

Revanche,  Valy  ny  atao,  pv  Teny;  ? Tody.  famaliana,  fi- 
tenéna;  fanodiana.  Avoir  la,  Prendre  la  — , (se  revancher), 
Mamaly,  miteny,  h manody.  En  — je  vous  donnerai  une 
piastre,”  ho  valià'ko  parata  anao;  ny  havaly  ko  anao  amy  ny 
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izany,  ariary  iray . 

Rêvasser , Maninofinoty,  maninofy  ruaro.  rêvasseries, 
nofmofy,  nofy  maro. 

Rêve,  Nofy  ; z azo  nofy;  z nofisina.  De  beaux  — , Ariari- 
zato  ampandriana. 

Revècne,  Sarotr’inaina,  madi-doha,  maheri-hâtoka,  ma- 
herizâka,  maditra,  botraikia,  mikiribiby,  tnibizihizy,  ini- 
benahéna,  sarotr’éntina,  tsy  maneky,  saropo,  miangatrân- 
gatra,  ? mingitringitra,  séhotra,  mibozikia.  vo  mibaitrai- 
tra,  tsy  zak’anârina,  midoogidongy,  baibo. 

Réveil,  Famohâzana  ny  mandry;  fifohâzana,  fahatsiarô- 
vana  atny  ny  toromaso.  famoha- mandry,  fampitairana.  — - 
malin,  famoba-mandry.  Réveiller,  Mamoha,  mampifo- 
ba  ny  mandry,  maiiala  loromaso  azy,  mandrisika,  raané- 
tsika;  manaitra,  manonjona,  manindrona;  mampahatsiaro. 
vo  mamohafoha  mandry,  manavo-bato.  Se  — , mi  folia, 
mahatsiaro,  mionjoua;  taitra,  afaka  toromaso,  mihétsika. 

aéveillon,  Sakafo  âlina,  sakafo  matonâlina. 

Révélation,  fanambarâna,  ianorôana,  fanokârana,  h fa- 
mokârana.  bévêleb,  Manambara,  mamôkalra,  pv  manô- 
katra,  maneho,  manaia  sârona,  manala  lomboka,  manala 
fono,  mamaha,  mamahavaba , maméraka  , mamosa,  ma- 
mâmbaka,  manoro,  milaza. 

Revenant  a,  agréable. — s,  Lolovôkatra,  lolo  vaoôkatra, 
ângatra,  avelo. 

Revenant-bon  s,  ny  tombo  azo,  ny  soaazo. 

Revendeur,  Mpividy  ka  mivârotra  indray,  mpamadi- 
bangâna,  mpamadi-barotra,  mpamadi-  bidiana. 

Revendication,  iitakéna;  fitadiana  ny  râriny,  fitakénany 
fady  ntena. 

Revendiquer,  Mangàtaka  ny  azy,  mitâky,  maharaka  hâ- 
laka,  maka  ny  azy. 

Revendre,  Mambidy  ny  vinidy,  mamadi-bârotra,  marna- 
di-bangâna,  mamadi-bidiana. 

Revenir,  Mimpody,  mivérina;  avy  indraiky.  (/<?  temps) 
mihérina,  mitsingérina.  — à soi,  mody  saina,  mahatsiaro, 
mimpody  jery. — le  même  jour  que  l’onestparti,  Tampo- 
dy,  mitampody;  — de  suite,  lainpody  fohy.  — , bânina 
mitsikébona.  vo  Misebo  indraiky;  maniry  indraiky;  miova 
bévitra;  sitrana  raanâritra,  mahafoy  . mainela  ny  bévitra 
teo;  miônina,  avy,  tonga,  miampy,  mitsângana,  mi  tombo, 
mibâtra;  manavy.  ça  revient  au  même,  rnpola  izy;  hérina 
izy  teo;  ça  revient  a la  mort,  bériny  ny  maty  zany;  ça  rae 
revient  bien,  Tia’ko  zany. 

Revente,  Vadi-birotra  , vadi-bangâna  , vadi-bidiana. 

Revenu,  ny  Tombo  azo,  soa  azo  isantaona,  vola  miditra, 
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hajia;  ? vokatra. 

Revenue,  fampodiânana. — , ny  taroka  tnaniryamyny 
hazo  voa  tâpaka;  ny  Dimbin’antsy. 

Rêver  qc,  Maninôfy  z,  mahazo  nofy  azy.  vo  raanao  hevi- 
drâvina,  manao  saimpotsy. — à,  inihevitrévitra,  mieritré- 
ritra,  mijery  ta-hahazo. 

Réverbération,  Fivadihany  ny  hazavâna,  vadi-kazavâna, 
verin-tsirin’ândro. 

Réverbère,  Fanilo  mamâdika  ny  hazavâna  ou  maraérina 
ny  zava,  ? famcrinjava;  fanilo  nianiritsiry,  ? fainaFi-zava. 

Réverbérer,  Mamérina  ou  mampody,  mamâdika  ny  ha- 
zavâna, Mangiakiaka. 

Reverdie,  vo  grande  marée. 

Reverdir  qc,  Mankamaitso,  mankaitso  indraiky.  — n, 
tnandravim-bao;  maniry  indraiky,  iuiluamaitso  indraiky. 
Reverdissement,  fandravinam-bao. 

Révérence,  Haja,  fanajûna,  fanomezam-boninâhitra.  — , 
fiondréfana  manome  haja.  Lui  faire  une  — , miôndrika 
arnv  ny.  Tirer  sa  — , Mihémotra,  mody,  iniala;  mitari-dré- 
bika  ka  miala. 

Révérencieux,  Manajahaja  lava  , miondrikôndrika  amy 
ny  o,  martaja  Ida  lia. 

Revéreml,  INlanan-kaja,  omeo  ntsika  haja,  be  haja,  tôko- 
nyhohajaina,  omen-kaja.  révérendissime,  — indrindra 

Révérer,  Manaja  ny  z ny  Zanahary,  Mankamâsina,  ma- 
nâsina.  vo  respecter. 

Rêverie,  Nofinofy,  saimpotsy,  eritréritra  ampandriana  , 
jakoko,  hevi-drâvina. 

Revers,  Ny  voho  ny  tânana.  Coup  de  — , Téfaka  amy  ny 
— . — , ny  voho,  ny  amboho,  ny  anilany,  ny  ilany;  famadi- 
hana,  vâdika. — , vintan-dratsy  nahavoa,  falioriana  man- 
jô;  loza.  Qui  a éprouvé  des  — , voa  tôlaka  , féfïka  , nahita 
loza,  vcry  z be. 

Reverser,  Manidina  indraika.  Mamindra  vatra  azy. 

Réversible,  ( haréana)  azoavérina,  azo  ampody  amy  ny 
tompo  namindra  azy. 

Reversion,  Fampodiânanv  ny  tokotâny  amy  ny  tompo 
manome  lahefa  maty  ny  o nome’  ny  azy  ; Verin-dova  amy 
ny  tompo  lahefa  naty  ny  tokony  handova.  ? tolo-boliitra. 

Revêtir,  Manisy  sikina  (ou  lamba.saimbo,  akânjo);  niam- 
pitafy,  manafy,  mampisikina. — du  pouvoir,  Manâtroka, 
manafotra  azy  amy  ny  fahefâna.  manome,  manôlotra  azy 
fabefâna;  inampahefa.  Se — , Mitafy,  misikina,  mâlaka  si- 
kina.— de,  Mâlaka,  maka  ; mitafy  z.  Revêtu,  voa  fono , 
tnifono,  voa  sârona,  mitafy . — de  gloire,  Misatro-boninâ- 
hitra,  mitafy  voninâhitra. 
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Rêveur,  Mpaninofy . — , vo  Mélancolique. 

Revirer,  (sarobo  ) Mivàdikaindray,  mivadi-roaso  indrai- 
ky,  miviry,  h imivily  ndray. 

Réviser,  Mizaha  indraiky,  mandinika  i ndray.  révision  , 
fizahâna  indraiky,  fandinihana. 

Revisiter,  Maraangy  indraiky. 

Revivifier,  Maraélona  indraiky,  raampitambélona  , 
mampody  fiainana  ; mainpiàina  indray.  Revivification  , 
fatnpitambelôrnana;  faraelomana  indraiky. 

Revivre,  Mitambélona;  vélona  indraiky,  raalaka  aina  in- 
draiky; veiombolo.  Faire  — , Mampitambélona,  maraelotn- 
bolo. 

Révocable,  ( Diditâny)  azo  aldria,  azo  tsoâhana,  azo  ara- 
pody,  azo  foânana.  ( Iraka  ) azo  antsôvina  himpody. 

Révocation,  Fanantsévana  himpody;  fampodiana,  fam- 
piverénana;  fanatsoâhana,  fanesôrana. 

Revoir,  Mizaha  indraiky.  Examiner,  se  — , Mifankahita 
indraiky.  Au  — , Sambia  tsara;  Veloma  anao.  Adieu 
jusqu’au  — , Mâsina  anao,  mbola  hifankahita  isik’e. 

aevoler,  Mitilina  inimpody. 

Révoltant,  Mahatézitra. 

Révolte,  Fiodinana,  godantâny  ; h fikomiana,  koray.  ré- 
volté, Miodina,  tnpiôdina. 

Révolter,  Mampiédina  (ny  vahôaka),  h tnarnpikiomy, 
mampidnjona,  mampigôdana.  — q,  Mankatézitra  vo  Fâ- 
cher. Se — , Miodina,  mivadika  amy  ny  Mpanjàka;  miko- 
my,  midnjona  hiady  ny  Andriana. 

Révolu.  10  ans  — , h Taona  folo  ngarangidina  , pv  giri- 

§idy,  pv  dikina,  pv  kidikina,  h inihodidina,  târapitra,  tdn- 
roka;  Herintaona  folo.  Pendant  un  an  — , Manerin-taona. 
Révolution,  Fiherénana,  hérina,  fitsingerénana  ny  taona 
va  ny  kintana.  —,  Godantâny,  fiodinany  ny  vahoaka,  ko- 
trantâny,  vâdika  tany,  famadihan-tany;  fiovâna,  fiolaolâny 
ny  fanjâkâna  ; fivadihana.  révolutionnaire,  Mpiôdina, 
tnpiolaola,  mpikotram-panjakàna.  révolutionner  un  pays, 
mampiédina,  inampikomy  , mainâdika,  mampiady,  mano- 
va,  migédana,  mikétrana  , mandrobaka  , mamadibâdika, 
mampiolaola  tany;  mahova  ny  fanjakàna. 

Revomir,  Mandoa  ny  natéiina  indraiky, mandoa  indraiky. 
Révoquer,  Manantso  iraka  hivérina;  mikaika  himpody; 
mampivérina  azy;  manôaka,  inanatséaka,  manésotra,  ma- 
iiala  diditâny,  mampihémotra. 

Revue,  Fizahâna  indraiky,  famasavasâna,  fandinihana, 
h fikajakajàna  indraiky.  — , fizahan-toetra  ny  miaramila 
tafivorv  ; fivoriany  ny  miaramila  hizaba  ny  famindrany. 
Passer  en  — , Mizaha,  mizahazaha,  mamasavasa,  mandini- 


nie  ' tkff, 

dinika,  h mikajakaja,  munerinérina,  misarisary  a/.y,  tniza- 
ha  toetra  azy. 

Révulsif,  (aody  ) mamindra,  niampody,  manésotra,  mam- 
pidriso,  mandronjy  ny  arétina  ankafà. 

Rez-de-chaussée,  Efi-trano  ambâny  mitovy  amy  ny  tany. 

Rhabiller,  Manome  sikina  indraiky.  — Manajary,  mam- 
boatra.  vo  Habiller,  raccommoder. 

Rhéteur,  Mpampiânatra  ny  fandaharan-teny.  — Mpa- 
nao  volam-boréralia. 

Rhétorique,  Fandaharan-teny  tsara.  rhétoricien,  ma- 
hay  ny  — , Miânatra  ny  — . 

Rhubarbe,  Anaran’âhitra  atao  fanafody  inampandelia. 

Rhumatisme,  Aùarau’arétina  , PRôhana.  qui  a un  — , 
Rohânina,  hbhana. 

Rhum,  Toaka,  Àraka,  Barandv. 

Rhume,  Kôhaka,  réhoka,  h sery,  pv  rehoreho.  Qui  a un 
— , beréhoka,  berehoreho,  mand réhoka,  mikôhaka. 

Rhythme.Fifanarahana,  tonontonona,  ? vanivâniny,  fa- 
nandrfana,  isa,  érana,  ôhatra. 

Riant,  Riante,  (Sora,  trano  ) Mihomehy,  mivanivâny,  ra~ 
voravo,  zina,  falv,  mahafalifaly,  ombankehy,  arahin-kehy. 
tiany  ny  maso,  akisakisa,  ravo. 

Ribambelle,  Filaharan-dava,  tohitohy  lava.  — de  gens, 
omaro  mitohitohy,  mifanarakârakadia,  mifanesy. 

Riblette,  Masikita  atôno,  pv  safindrina,  h kitoza,  pv  to- 
koza.  En  faire  des  — , Manahndrina,  manokoza  azy. 

Ribote  , Mihinam-be  indraiky  minom-be  ; fimonam- 
be.  riboter,  minom-be  ndraka  homam-be. 

aic-à-ric.  Compter — , Manisa  indrindra  tsohodiso. 

Ricanerie,  Hehy  fikizâhana,  pv  Vanivâny;  vanilui,  h ki- 
kikiky.  vokiaka,  tsikiakia,  vazivazv.  himokimoka,  haniha- 
ny,  kakikaky  , kimokimnka.  ricaner  , Mihomehy,  miva- 
nivâny, Mivanikfl,  mikikikikv;  &.  ricaneur,  Mpihomehime- 
hy,  mpikiraka,  mpivanivâny,  fotsihÿ. 

Richard,  Mpanarivo;  h mpanjato,  arivoara,  hénika  ha- 
réana;  o iva  razana  be  haréana. 

Riclie,  (o)  h Manan-karena,  pv  inanan-karéana;  bc  ha- 
réna,  be  hareana;  mpanarivo,  h mpanjato,  tréma  , trema- 
1 ahy,  manambé,  arivoara,  ngéntroka , métroka,  heni-ka- 
réana,  h manefohefo.  — , z saro-bidy,  be  vidy  , soa;  mirâ- 
vaka.  — , (tany)  vanon-draha;  en  riz,  vanombary.  — , 
(vôlana)maro  rântsana.  vo  manan-tsi-mamanga.  riche- 
ment, amy  ny  fihaminana  be.  Vêtu  — , mihâmina.  — laid, 
Ralsy  sora  malaza. 

Richesse  , h Haréna,  pv  Haréana  ; fanânana.  vo  Habé, 
habctsâhana,  havokârana;  hareatovonjâka. 
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Ricin,  Anaran’âhitra  uiisy  vibiny  fatao  solika  fankande- 
ha.  vo  ? Palma-Christi. 

Ricochet  , Ny  tsambokirabôkina  ny  vato  fisaka  atôraka 
milomay  ambonv  rano;  tsambékiny  ny  balantafondro;  ti- 
lim-bala;  ? tsingolobody.  Aller  par  — , ricocher,  ? mitsam- 
bokimbôkina  milomay.  atteint  par — , voa  tilimbala. 

.Ride,  h kétrona  (amy  nv  laliara);  pv  kérotra;  ketronké- 
trona,  pv  hérolra;  ketronkétrona,  ketronkàndrina,  horon- 
korôna,  herotrérotra.  — , Misy  — . Se  rider  , I sora,  rano) 
Mi~;erpv  mangérotra,  mangerotrérotra;  h mikainkona, 
mivônkina  , mikarainkona,  misénkina.  vo  sokiky,  tokiky. 
Le  rider,  h Mampikétrona,  pv  mampikérotra,  roampangé- 
rotra,  manoronkorona,  mampihoronkôditra 

Rideau,  Lamba  mihânlona  atao  riba;  lamba  ariba,  lam- 
baarindrina;  riba  lamba.  — Déporté,  lamba-mbaravâra- 
na,  lamban-tamiana;  de  lit,  Lai-mpandriana,  ? sârona, lam- 
ba fanakôfana,  firâkotra,  lamba  manâkona. 

Ridicule,  Kabiaka  , mampihomehy  , tôkony  hebiana; 
badiaka,  hadibadiaka,  bodibodiaka,  jabadiaka,  mijabadia- 
ka;  kabiabiaka;  adala.  Qui  a une  démarche  — , Adala  fan- 
deha.  Le  — , ny  Hakabiahana,  fahadalâna.  Tourner  en  — , 
ridiculiser  q,  wihomehy  azy,  manadala,  mikizaka;  b ma- 
nendrikéndrika  o.  vo  se  moquer.  Sc  — , mody  adaladala, 
adala  fatao,  manjary  kabiaka. 

/lien,  Tsy  zâvatra,  tsy  raha,  tsy  zaka,  h tsinontsinona, 
tsinotsino;  tsy  ino  tsy  ino,  z tsisy  varany,  z tsisy  fôtony.  z 
tsv  tnanino.  vo  tsy  vanon-ko-inona,  Jifajifa,  tsipiâhitra, 
tsipitâny,  tsirôni-tsivéntiny,  tsy  misy  vidy  ny,  tsy  raha  ny, 
tsy  ho  zâvatra.  Je  n’ai  rien  a vous  donner,  Zaho  tsv  misy  z 
home’koanao.  voTsy  azoko  vetsivetsy,  tsy  azo  ko  aronâ- 
rona,  tsy  tsiaro  ko  aroüârona.  Pour — , Gratis,  ça  ne  fait — , 
tsy  manino,  tsy  iranahy.  Un — , volohoho.  En  un  — de 
temps,  tsy  ampy  to’inona.  vo  à Cus-n’œiL.  Des  — , vo  Ba- 
CATELLES. 

.Rieur,  mpibomehy,  mpikanikâny,  mpivanivany,  mpito- 
kika,  mpivanika,  mpitsikâka,  mpitokàka.  vo  ricaher.  Mo- 

3uer.  Avoir  pour  soi  les  — , omban-dreo  mpibomehy,  ian- 
aniany  ny  hamarôana. 

Rigide,  Fanahv,  Hénjana,  hintsitra,  h hinjitra;  tsy  ma- 
lemy,  tsy  azo  aléfitra,  mihinjihinjv,  mafy,  sérofra,  masiù- 
ka.  Rigidité,  Hahenjanana,  basai  ôtana,  liabinjiTana,  ha- 
bintsirana. 

Rigodon,  Anaran-drébika,  roai-dava.  Dihy  malâky. 
Rigole,  Lalan-drano,  hadirano,  hadikely,  lakalàkana,  sa- 
lakandâkana. 

Rigorisme,  Hasarôtana,  hasarotam-patao,  b basarotan- 
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tialâna,  Iiamatiana,  hasarolam-po;  ? hamaisàranu.  rigo- 
riste; o sarotra,  saro-po,  Pmaisatra. 

/iigourciix,  Sdrotra  amy  nv  namana.vo  Exigent,  et  rna- 
kavavadiso,  matoi-fanirahana;  hcnjana,  mafy,  niasiaka.tsy 
midntra,  masfaka,  forovato.  rigueur,  vo  Exigence;  et ha- 
hcnjdnana,  hahinjirana,  (ihinjirnna,  fakana  vavadijo.hasi- 
âhana,  tsongordvina. 

/fimailier,  Ylamoron-teny  fiantsdna  tsy  inahay.  manau 
tononkira  tsy  manjary. 

/{ime,  Teny  rnitovv  feo  (amy  nv  antsa.)  vo  toqonkira.  to- 
non’antsa.  /fi  mer,  Mamôrona  tonon’antsa,  rnampira  vola- 
na  fiantsdna,  inampitovy  tcny  fikirdna.  — , (teny)  mitovy 
feo,  miray  feo. 

ffincer  les  bouteilles,  Manôntsana,  manasa,  li  manoza  ta- 
vohangy.  Se — la  bouche,  mihomokômoka.  /finçure,  Ra- 
tio nnnasan-draha. 

/fioter,  Mihomehy  kely,  Mihoinehimchy,  k mikikikiky, 
ntrvanika,  mivanivany. 

/{ipaille,  Fibinanam-be.  Faire—,  Mihinam-pÿ,  inihinam- 
be.  manaran-kibo  amy  ny  zava-pi-rô. 

/fipopée,  Divav  ratsy  miharoharo,  fisotro  ratsy,  haroha- 
ro  ratsv.  — , haroharo-ndraha  ratsy.  ? rôvahia. 

/fiposte,  Valy  romôka;  valv  may,  valv  tdmpoka.  Tfrpos- 
teh,  mamaly  romôka,  mamaly  tdmpoka,  ? manao  valimav . 

Rihe,  ris  s,  g Heliv,  liomeby.  — modéré,  pv  Tokika,  h 
kikikiky;  vanivanv,  h vazivazy,  h kanikdnv.  — sous  cap, 
liimokimoka,  b kimokimoka,  h tsikv,  g Vanika.  — sot  aux 
éclats, h Tsik/ak/a,h  Tolakdka.b  Takakakdka.  — joyeux  aux 
éclats,  pv  Tohélaka,  hTokélaka,  b Tokelakélaka,  pv  loto- 
liélaka  vo  Riambàky. 

Rmr.  n,  Mihomehv,  homehy,  et  Mitokîka.Mitokikikiky  & 
vo  Rire  s.  — de  q,  Mihnmehv  o.  p o hehiana,  h hehéna. 

Ths-de-veau,  Vihiny  ambduy  ny  tenda  ny  zanak’aomby. 
— , ? n otikàtinv,  Psarakatiny. 

Risée,  Hehv  n’olomaro,  Riambdky.  — , Moquerie.  Digne 
de  — , ridicule.  Etre  la  risée,  hehiana.- 

Æisible,  Mampihomehy,  omhankehy,  arahin-kehy,  he- 
hiana, fihehiuna,  be  fihebiana,  kabiaka,  badiaka,  giagia. 

vo  RIDICULE. 

/fisque,  li  fanavam-bi-verÿ;  g fitonôan’aina,  tono-aina; 
fandvana  mosalahv;  kajirindraha,  fanjoan-doza.  vo  Dan- 
ger. risquer,  vo  hasarder,  kxposer.  J’ai  risqué  de  tom- 
ber, saikyholavo  aho,  kely  ho  latsaka  aho.  Vous  risquez 
de  tomber,  Tsoho  latsaka,  snolavo,  fandrao  latsaka  anao. 
Se  — , rnitôno  aina,  initono  fo. 

/fit,  nite,  Fata'>  amy  ny  Eglise 
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Æ tourne],  Antsa  kely  mirnpody  magana,  verin’ants.'!,  fi- 
verértana,  Tàpak’antsa  mivcrimbérina. 

Rituel,  Taratasv  milaza  ny  fatao,  taratasy  fijoroan-draha. 

. Jfivagc,  ny  Morondranomâsina,  sisindranomâsina,  olo- 
drano.  Sur  le  — , Amorondranomâsina,  an-tsisindrano- 
inasina,  ampâsiiia. 

Æival, /fafv;  tehitovy,  te-hihôalra,  samby  niitadv  koa, 
mifania  amy  ny;  ? lahatelo  ny.  rivaliser,  Mifania,  h mifa- 
ninana;  ti-hifandilatra,  ta-hifampihôatra,  samby  mitady, 
te-hitovy;  ta-liifandresy,  samby  mila  ho  azy;  mifandrafy, 
?midlona.  rivalité,  Filaniâna,  h fifaninânana,  iifaùiaianà. 
vo  Fanjâna,  mifanjana,  fifanjaniâna. 

Rive,  Morondrano,  olo-drano,  mnlondrano,  h sisin-dra- 
no,  môrona,  dlotra,  sisinv;  ? fehiloha.  inorontsaha,  inoron’ 
ony . Sur  la — , amôrona.  11  était  sur  la — , tamorondrano  izy. 

River  un  clou,  Mamoritra,  (ou  mamarangn,  mandéfitra  ) 
ka  mandùfoka  ny  tendro  ny  anila;  mandofoka,  mandotnbo 
ny  tendro  , inamono  tendro  azy;  mamisaka  tendro  azy, 
mandrékitra  fâtsika. 

Riverain,  O mônina  amorondrano,  ny  Anlandranojmpô- 
nina  aiiolotr’ala,  ao  antsisintâuy;  ? ny  antanôiolra,  ?anta- 
môrona. 

/fivet,  Fâtsika  roy  lolia. 

Civière,  Ony,  tenandrano,  renirano,  salia,  rano  mande- 
ha,  rîana,  rano  mandriana 

/?ixe,  Adiadv,  adv,  tôlona. 

Ri/.,  Ris,  Vary. — sur  pied,  varv  ampototra. — de  marais, 

h hôraka;  pv  varihôraka,  vary  ankoraka de  montagne, 

vari-vôhitra;  h tavy;  pv  vari-jinja. — en  grappes,  en  paille, 
vary  antsâkiny,  vary  mifâhina,  fahiin-bary;  h Akâtatra,  pv 
akata;  vary  misy  ny  akâta  ny. — en  balle.en  robe,  en  cosse, 
pv  vary  korôtany,  pv  vari-ankorôfana,  h Akolry,  h ako- 
trimbary,  vary  ankôtriny;  tsirombary.  — maigre,  à grosse 
pellicule,  h akofa,  pv  angâfona;  akofam-bary. — un  peu  pil- 
lé, h Ovo-bary,  pv  Evo-bary. — au  trois  quarts  pilé,  pv  Tse- 
tse-bary,  h tsatsabarv;  pv  Vary  gamela. — entièrement  pi- 
lé, blanc,  Vari-fotsv,  fotsimbarÿ,  sk  fotimbary,  vary  man- 
gântsa,  varv  malandy,  varv  midisa,  vary  voa  disa.— blanc 
choisi  grain  à grain,  funtimbary.vo  Vary;  Ambokana,  am- 
pangoro,  aiupango,  angika,  rojo,  sosoa,  varirilra. 

Rizière,  Taniiiibary.  vo  jinja. 

Robe,  Akanjo  joldbaka  ou  mikararavy,  jorôbaka*  goro- 
baka;  migoràbaku.  milobaloba;  g salovana;  akanjo  mikara- 
Tavv,  akanjobr,  akanjo  lava. — d’un  cheval,  n y volo  ny. 
— ii‘un  légume,  ny  korôfany,  nv  liodi’ny. 

flobinet,  Sony  fikiririhan-drono,  sonv  fipiiitsihan-dra- 
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no,  fiuirinhana; 

Roboratif,  Mahatanjaka,  mahafatratra. 

Robuste,  Matdnjaka,  matotnboka,  fatatr’  aiaa,  mahery, 
fatratra,  vokénana,  vonkénana,  hénjana,  ozdrinn,  ozdtin’a 
maôzatra,  zoarina;  vorinofo,  maventv. 

roc,  Vatolampy,  vato  be  mafv;  bdrana. 

Rocaille,  Vato  maro  madinika  iniaro  ankora  rekidreki- 
tra  analv  bitsika;  rokavatofihaunnana;  li  Vato  kely  sy  ako- 
ra  atao  zohy  mabafindritra.  hocailt.eiir  , nipanao  zoliv 
amy  nv  vato  madinika  sy  akora. 

Rocailleux,  ( Tany  ) maro  vato  madinika,  vo  Pierreux. 

Roche,  Vato  be.  vatolampy;  karabato,  rokavato,  roka- 
bato.  Cœur  de  — , fo  vato;  o saro-po  , madi-po,  ? sôrë/pa- 
tra,  forovalo.  * 

Rocher,  Vatolampy  kitsoloha,  vatobe  abo.  ? vato  liara- 
nana,  hdrana.  vo  tsingy,  tsingimbato. 

Hochet,  Akanjo  fohy  ny  Mpijoro  anatv  figlisc. 

Rocheux,  Rocheuse.  Ile — , Nosy  hardnana,  nosy  be  vato. 

Roder,  Miriorio  &!.  voFrrf.r,  rt  rtf  ifarifary,  mivezivézv, 
mits'unberivery  , inihebiheby,  manariarv  ,'  mibelihelv, 
maniasia  , milongnlongo  , inirangorango  , mizenjéna  . 
— après  qc,  V ifarifary  z.  uonpi:R,  Mpincné,  mpircnireny 
&;  hao  laliv;  jirika,  mpijirika,  kilov,  kiloilahy,  olimanga,  h 
olondahy,  b olonanahary. 

Rodomont,vo  Fanfaron.  Rodomontade, vo  Fanfaronnade. 

Rogations,  Andro  telo  fangatdhana,  hateloan’andro  fi- 
vavdhana.  andro fangabdana. 

Rogatons,  ny  sisa  nkena,  sisa  nv  nahandro,  sisan-kanina. 

R.oger-bon  temps,  O mibaran-aliy  manaran-trôka. 

Rogne,  Tako-pery,  koko,  kokonv.  — , Gâi.k,  vo  Kongo- 
na,  tsingaoka. 

Rogner,  Mamoritra.  vo  Mamdngitra,  manardtsaka;  ma- 
ndnaka  molotra  ou  tendro;  manatsaka,  manetitétika.  man- 
kafohy.  rooxp.iir,  Mpamdritra.  ttor.NK,  voa  vôritra,  voa 
boritra.  roonoir,  Fatnorisana. 

Rogneux,  ( Ampondra  ) haténina;  ? kongônina,  be  kdn- 
gona,  tsingaqhina. 

Rognon,  (vaniana,  ) voankena,  voa. 

Rogonner,  mieroncrona  anatv  h y. 

Rognure,  Tai-mpamorisana,  tai-mboritra,  ompakômpa- 
ka;  sombintsdmbiny,  h hardtsaka. 

Rogomme,  Toaka.  Voix  de — , feo  barabara  nolm  m 
finoman-tôaka. 

Roi , Mpanjdka  ( lahv ) , Ampanjdka  , Andria-manjdka. 
vo  Mpanito,  Andriana. 

Roitelet,  Mpanjdka  kely;  kimpar.jâkampanjdka,  kian- 
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driandnana.  — , voro-madinika,  i1  tsiporitika,  ? tsanyarilra? 
kabantiûy. 

Rôle,  v«  Catalogue,  Liste,  — , anjara  ny,  liatao  ny,  ny 
ho  lazaina.  Faire  le  — de  roi,  Manao  sary  andriana,  manao 
kiandriandriuna,  misary  mpanjâka;  miova  ho...  A tour  de 
— , jiifandimby.  vo  nebika  , tâvana,  dihy,  antsa,  mirébika 
antsa  n olona. 

Romain,  Olo-Pioma,  olon-dRoma;  Anti-Roma;  Româna. 
— , mombaRoma,  momba  ny  Papa.  Lettres  romaines,  Sô- 
ratra-Roina,  sôratra  româna. 

Romaine,  Fandanjâna  tsy  amv  ny  vato. 

noman,  Angano,  Anganongano,  laingalainga. 

Romance,  Antsa  kely;  liira  kely.  h vazo. 

Romanesque, Karaha  angano, mila  angano, tsy  izy  loatra, 
inanao  ariary  zalo  ampandriana,  anganongano,  arirarira. 

Romantique,  Miteny  toy  nv  nipamorona  angano.  — s,  fi- 
tenv  ny  mpamoron’angano. 

Rome,  Doâny  itoérany  ny  Papa,  Roma. 

Rompre,  Mamôlaka,  mamolapolaka,  manitn.  vo  manâ- 
paka,  uiamâky,  manapatâpaka,  mamakivaky,  mirasarasa, 
manâraka,  manimba,  mandrôbaka.  vo  Briser.  Se  — , Fôla- 
ka,  maito,  vaky.  rompu,  Fôlaka,  uaïto,  vaky;  maitoito,  fola- 
pôlaka,  vakivaky.  A bâtons  — , indraikindraiky,  mandika- 
dika  andro,  mamintan'andro,  manelan’andro. 

Ronce,  g Roy,  pv  Roitrn,  hazo-fâtsika  madinika  manda- 
dy,  hazo  be  tsilo,  herv  , roibelahy  , roibcvavy  , roimeny, 
roimena,  roipotsy,  roi-madinika. 

Ronceux,  (hazo,  lâlana)  misy  fâtsika,  miry  roy,  be  roi- 
tra,  inisy  tsilo. 

Rond,  ronde,  Boribory,  bory,  vorivory,  vorv,  taboribo- 
rv,  tavorivory,  kiboribory,  kivorivory.  — oblong,  Mavôny. 
— plat,  bory;  boribory  fisaka,  — sphérique,  taboribory; 
boribory  mavôny.  vo  mitankôsina,  songérina,  misongéri- 
na;  litsingerénana,  tangérina,  kodia.  Un  — , z boribory; 
taboriborindraha. 

Rondacbe,  Ainpinga  be  boribory,  ampingabory  be.  , 

Ronde,  Riorio, ariary  ny  miarumila  miâmbina  âlina;  tili- 
lily  âlina;  Ariary,  fanariariana.  Faire  la — , Manariarv  ta- 
nâna  miâmbina,  mitililily;  mardelia  manodidina.  A la — , 
Manariarv,  manodidina,  mihodidina.  Boire  àla — , minona 
mifnmindra  kapôaka.  Une — , sôratra  bory. 

Rondelet,  (zaza)  Bory,  Matavy,  botrabôtra,  boribory. 

Rondelle,  ampinga  kely  boribory. — , z boribory  fisaka 
loak'anivo,  félana. 

Rondement,  Malâky,  inarimârina,  mahitsv,  tsy  misy  am.- 
po,  tsy  inamono,  mazotry  boribory. 
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Rondeur,  Llataboribory  ny,  haboribory  ny.  — oblongue, 
bavonésana,  liavôny,  havonéana.  voTankasina,  tankôsina, 
fahakiboribôrv  ny. 

Rondin,  Vongankazo  mavôny,  — , kibay  be;  h langilan- 
gy;  kinonga  inavôny. 

Rond-point,  Tokotâny  bory  itsoforan-ddlana  vifsivitSy. 

Ronflement,  Erotra  ny  mandry,  fierôtana.  — très  fort, 
pv  forânkana,  h forâka.  rovfi.fr,  Mîérotra;  mifoidkana, 
miforaka  , mitrôno  ; vo  mitréntt  , inisonaka,  milréfonà.  — 
comme  la  mer,  le  canon,  mirohondrôhona,  mangôtroka.mi- 
rédona.mireondréona,  mirehondréhona,  mikorodondrôdô- 
na  ronfleur,  mpiérotra,  inpiero-mandrv,  be  érotra,  be 
fierôtana.  Paroles  louflantes,  Teny  matavi-lcla,  volainbô- 
réraka,  teny  mirôdona,  teny  inandrôdona. 

Ronger,  g mikiky,  pv  Mikikikiky,  pv  mikikitra  taôlana; 
tnaniby  ainv  ny  hÿ.  (bérika)  mibinana,  liômana,  inanga  !v, 
mabalâny.  (Nénina)  manékilra,  mitsok  tsokitra.  vo  Tour- 
menter. Ver  rongeur,  lidnkana  mangady;  Néiïina  tsy  marn- 
païidry. 

Roquet,  Amboa  kelv.  O iva,  olona  foana. 

Ros,  Rot,  Filiogo  ny  mpanénona,  fanj  aojaotra;  fihogo  (a- 
marabardbana . 

nosace,  /favaka  mira  amy  nv  Rose,  Félàna.  ‘ 

Rosaire  , Chapelet  folo  vany  dimy  amby  , ou  folo  loko 
dimy  ambv;  /{ozary,  Tîozery. 

Rosat,  Mamofon-droza  (Rose);  mdnitra  roza;  mivolo- 
ndroza  menamena.  ‘ 

Rosbif,  Endir-aomby.  aomby  voa  endy,  tokoza  voa  endy. 

Rose,  Anaram-boninkazo;  voni-inena,  Roza.  Il  n’y  a pas 
de  — sans  épines,  Tsisy  hamamtana  tsy  omban-kafairana, 
tsisy  baravôana  tsy  arahim-pijaliana.  Eau  de  — , rano  ma- 
ni-droza.  rosf.  a,  Menamena. 

Roseau,  z mora  aléfitra,  manirv  an-drano;  ahi-drano- 
mabery.  borefo  be,  vôndrona,  bararata,  volotara,  zozor p, 
zorozoro.  vo  tsontsôraka,  fdntaka. 

Rosée,  Ando,  vônotra,  vonotr’alina,  vono-ddiiitra.  Il  fait 
de  la — , Andôina,  mavônotra.mumûnotra,  manando,  rnatn- 
do  nv  andro.  Couvert  de — , Le-mbônotra,  azon-ando,  ni- 
latsahambônotra,  bearido,  misy  vonotra,  vonôrina,  andôi- 
na, mavônotra.  Une  goutte  de  — , ando  indray  mitaika.  — 
du  ciel,  Vono-ddnitra;  ny  soa  aidinv  ny  Zanahary  amy  ny  o. 

Rosette,  Félana  kely. 

Rosier,  Hazo-roza  ( rose  ) 

Rosse,  Rossinante,  Sovaly  matoy  ratsy,  sovaly  mirdh- 
kana. 

Rossée;  Vangovago,  Velively.  rosser  q,  Matnelively  afcy 
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Rossignol,  An&ramrbôrona  liely  tsara  t’eo  indrimira  ma- 
neno  âlina.  Qui  a une  voix  de  — , Anjomary  feo.  —,  firan- 
go  fanalâna  gadra , fariala-gadra , fanala-hidy.  ros- 
sionotrr , Miânatra  fcony  Rossignol,  Mitsikoinba  ny  R as- 
signai. 

rosoüs,  Anaran-toaka  mamy. 

Rot,  Rézatra.  vo  sikéndrotra. 

RÔt,  Mena  voa  endv,  voa  saly;  endinkéna,  hena  voa  tono. 

Rotation,  Fisangodinana,  fitsingerénana.fiherénana,  ho- 
dina,  hcriukérina,  sangérina.  Avoir  un  mouvement  de  — , 
iniherinkérina,  misangerinpértna,  misangodingôdina,  mi— 
tsingeringérina,  iniliodinkodina. 

Roter,  Ni  and  rézatra,  mirézatra. 

Rôti,  Hena  voa  endy  ( ou  voa  tono,  voatsâtsika,  voasalv  ) 
tono  hena,  éndinkena;  tono,  endy;  tsdtsika,  tonombilâny. 
rôtir  de  la  viande  sur  le  "rit  ou  sur  la  braise,  h. i tono 
azy;  sous  la  cendre,  manao  tono  fôsitra  azy;  à la  broche , 
manaly  azy;  au  four  ou  dans  vase,  manendy  , mikarana 
azy;  à la  flamme,  manâtsika  azy,  inamaly. — , h manânina, 
manakânina,  manikanina.  Se — , mitono  aina  ; mitsâtsi- 
ka;  h tnikanina  Riz  rôti  par  le  soleil,  vary  Hâraky  ny 
taninandro.  vo  kârana,  karankârana,  tsântsana. 

Rôtie,  Lela-mofo  voa  tono,  mofo  natono,  tonomofo. 

Rotin,  Viko,  Fiko.  vo  Viky. 

Rôtisserie,  Trano  litonôana  ou  fanendâzana,  trano  fiva- 
rôtana  tonobena. 

Rôtisseur,  Mpitono,  mpanendy,  mpikârana,  mpanalr. 

Rotissoir,  Vilâny  talésaka  fanendâzana. 

Rotonde,  Trano  boribory,  trano  borv. 

Rotondité,  Hataboribery  mavôny.  — , Haventésana  bo- 
ribory , havondrâhana  taboriborÿ. 

Rotule,  Ampelandohâlika.felandohâlika.pv  katrokâtroka. 

Roture,  Toetry  ny  ivarâzana.  roturier,  (o)  ivarâzar.a, 
borizâny,  tsy  anak'andrîana;  olona  foana,  olom-poana; 
hova. 

Rouage,  Saletra  ny  Tangérina  ou  kodia  amyny  z somali- 
ka.  — . 

nouan.  Cheval  — , Sovaly  mara,  marara;  Vândana. 

Rouanne,  Z fanâvana  mârika  amy  ny  barika.  — , z fan- 
doâhana  andâvany. 

Roucoulement,  Eno  ny  voromahailala,  b kôhona,  kboSff- 
kôhona.  rocouler,  (voromahailala)  Mikohonkôhona;  ma- 
neno;(?mikoraika,  mikoraraika,  migorareka,  migororéka). 

Roue,  Tangérina  ny  Charette,  h kodia,  ? satràharia. — 
de  câble,  T*dy  mitambolimbôlina  , tambo'imbolin-la-dy 
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Faire  la — , (vorombola)  tnamaha  volombody;  ( zazaj  ruitsi- 
poiipotitra  miherinkérina,  misangeringérina  miantsingdn- 

§a;  misangeringérina  mandrirana,  mitsipotsipôtitra  man- 
rirana.  La  — de  la  fortune,  ny  fiovaovanv  ny  o.  Pousser 
à la  — ,Mba  mandroso  ny  k n'olona,  mitahy ’handroso,  mi- 
taby  o;  mba  niivc. 

Roué,  OlondraLsy,  karinélona,  valavala,  sahisahy,  mpi- 
longolongo.  — , vo  Harassé;  folapôlaka  taolana  ; trotroka. 
fola-baniana. 

Rouelle  ( de  citron,  de  veau,)  Takélaka  boribory;  tabori- 
bory  ny  fisaka;  hetra,  hetretra. 

Rouer  q,  Mampijaly  o amy  ny  tangérina;  mabatrétraka, 
maharéraka,  mamolapôlaka  taôlana.  — un  cable,  Mamo- 
limbôlina  tady. 

Rouet,  Tangérina  famolésana  ou  fanendriana,  fanarin- 
karinana. 

Rouge,  Mena.  Très  — , — ka,  — du,  — mangatrakâtra- 
ka,  — hàtraka,  — miréhitra  , — midoréhitra  , — lomity. 
Du  — , Mena,  i.  — , loko  — , volo  — . vo  — hândatra,  — va- 
sobàsotra,  — manja. 

Rougeâtre,  Menamena,  somarimena,  mila  ho  mena. 
Rougeau,  Mena  fifv. 

Rouge-bord,  Lobaloba  feno  divay  mena;  divay  feno  1116- 
lotra. 

Rouge-gorge,  Vôrona  mena  vôzona. 

Rougeole,  Arétina  mirôfotra  madinidinika  amy  ny  vata- 
na  ziaby;  Risôsy.  vo  Rôfotia,  rifotra,  farôfotra,  bontsim- 
bôntsina  , h kitrotro.  Qui  a la  — , misv  kisosy;  rolotina,  ri- 
latina,  niakaran-kisosy. 

Rouget,  Anaram-pilâo,  ?Gogo. 

Rougeur,  Hamena,  hamenàna.  — , honte.  Des — , rofo- 
tra  mena,  tenlinténtina  mena  amy  ny  hôditra. 

Rougir  qc,  Mankaména,  mahaména,  manamena;h  raa- 
nato.  — il,  Mihiamena,  mivalo  mena.  — de  honte,  b tera- 
mena,  ménatra,  misy  henatr’ankanririna. 

Roui  s,  Imbo  avy  amy  ny  haloto  ny  kâpoaka.  ? térona. 
roui  a,  maïmbo,  mavao. 

Rouille,  g Hérika;  b ? harafésina.  — , arétina  rnanisy  vô- 
voka  mahafatv  amy  nv  z maniry.  — , Tsy  fahaian-draha. 
rouillé,  Heréfina,  h berefésina,  h harafésina,  voa  hérika, 
misy  hérika. — , o efa  tsy  mahay  noho  ny  tsy  fanaôvana 
matétika;  efa  bondéfoka  fanahy.  rouiller  qc,  Mahavoa 
hérika,  manisv  hérika,  maha-heréfina,  maha-herefésina 
azy.  Se  —,  Mâlaka  hérika;  vao  manampôna  misy  hérika; 
mih/aheréfina;  vao  hoherefésina 
Rouill^ux,  Mivolo  hérik»,  ? mena  hérika. 
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Ruisseau,  Rano  kely  mandeha;  saliakely,  kinga,  sam  pan- 
era no  kely,  onv  hely,  renirano  kely,  lakandrano;  Rano  ke- 
ly mikiririka,  midorôka.  Des  — , kingakinga.  — de  sang,  ra 
niitsororôka.  vo  Ruisseler. 

Ruisseler,  l Rano,  ra  ) Mitsororoka,  mijororôka,  g miko- 
rorosy,  misononôka,  pv  misononôaka,  mipiritsika,  mitsi- 
ririka,  h mitsononôka,  h misonénika,  pv  misonénaka,  mi- 
tsornlsaka,  mivalana,  mandriana;  vo  midororôka,  kororô- 
ka,  migogogogo;  migorodana,  mandeha,  mibararâka,  mi- 
bordraka.  — en  s’étendant,  g Mipasasdka,  h miposasdka. 

Rhum,  Tôaka , draka. 

Rumen,  Ny  sarôtro  voalôhany  nv  biby  mandinika. 

/tumeur,  vo  Bruit  de  ville,  et  Siontsionteny. — de  mé- 
contentement, korataba,  tabataba.  vo  murmure. 

Ruminant,  g Mandinika  , jtv  mivazana.  Rumination, 
fandinihana  (Hdnina);  fivazanana. 

Ruminé  a.  Feuille  — , Ravina  misampantsdmpana,  ma- 
rantsandrdntsana. 

Ruminer,  (Aomby)  Mandinika,  pv  Mivazana, rnamdzana. 
(O)  mandinika,  manalindlina  k.  vo  Penser. 

Rupture,  Hafolâliaiia  , haitôsana;  (amoldhana,  fanitô- 
sana;  famakiana,  fandrialana;  ny  vaky,  ny  naito,  ny  16- 
laka;  ny  ifoldhana,  aitosana,  ivakiana.  vo  Matifâhanà.  — , 
Anaran’  arétina.  Qui  a une  — , o vorôtina. 

/{ural,  (z)  An-tonda,  an-tsaha. 

/{use,  Fitaka,  Angôly,  famitahana;  solôky,  sdndoka,  fa- 
iiambakdna,  félika,  safélika.  vo  safel.k’ôlty,  safelijazamino- 
no.  User  de — , ruser  n,  Mamitaka,  inanangoly,  mifelipé- 
lika,  inamelipélika.maiiambdka, mandtidoka, mamorom-pi- 
taka.  inanao  saina  , manampa-tsaina  , manainpa-kaheu- 
dréna;  mifetsy;  et  rusé,  Mahafitaha,  maliangoly,  raaham- 
bdka;  h fctsifétsy,  h konjokônjo,  h katsoalaliy,  h kinga, 
kingakinga;  mamakiakôtry,  inihendry,  h tsihelénana,  pv 
tsihelanana,  kanto,  hendreliendry,  li  kapetsipétsy,  fdtsaka; 
fatsora,  fenty,  fentifénly,  harankana,  hararailahv. 

Russie,  Aiiaran-tany  be  any  amy  ny  Europe  iudraiky  amy 
ny  Asie-,  Rosy . russe,  An ti-Rosy,  reo  Rosy. 

Rustaud,  vo  Grossier;  Marokoréko  tdhaky  ny  antanala, 
tsy  tnanaja,  adaladdla,  h geigy. 

Rustique,  Fatao  ndreo  Antantonda,  (z)  ndrco  antantso- 
lia;  (z)  antônda,  antsaha,  tsy  méndrika,  tsy  vintdnina,  tsv 
bikaina  loatra,  marokoréko.  vo  Grossier,  rusticité  , fi- 
tondran-tena  ndreo  incnina  Antônda  ou  antsaha,  fahava- 
lavaldna,  fatao  ny  antônda.  vo  Grossièreté. 

Rustre  , vo  rustique  , Grossier. 

Rut , ( Fiantordhana,  ) Ny  vôlana  firaibanv  nv  biby 
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roussi,  lmbolôtra.  Sentir  le  — , maitnbo  lotéa. 

Roussin,  sovalv  fohy  matânjaka. 

Roussir  qc,  Mahasomari-mena,  mankamena  mavo,  — n, 
mihiasomari-mena.Mihf’amanjamanga.  Faire — de  la  grais- 
se, uampimana  soli-dambo  hanendâzana,manendy  inénaka. 

Bout,  Havorian’ olombe. 

Route,  Lâlana,  Safary,  fombâna,  lalambé,  ?aleha.  En  — , 
efa  andâlana,  antsafary,  efa  roso.  Se  mettre  en  — , Man- 
tsafary,  Manafarv,  Roso,  lasa,  mienga,  miéntana  bandeha. 
Faire  — au  Nord,  Manavâratra.  vo  Est,  Sud. 

Routier,  s,  a,  Za-dâlana,  wpahav  lâlana, — milaza  ny 
lâlana,  filazan-dâlana.  Vieux  — , O zatra  mamitaka;  ?za-pi- 
taka,  za-pamitâhana;  maliav  fitaka. 

Routine,  Fizârana,  fahazârana.  Routinerq,  Mampanao 
azy  mazâùa  ka  mankazâtra  azy.  Se  — , Mihiazatra,  manao- 
mazâna  ka  miluazâtra.  Routinier,  Zatra  noho  ny  fanâô- 
va’  ny  ela.  Manâraka  foana,  zatra  foana. 

Rouvrir,  Manôkatra  indraiky.  vo  Ouvrir. 

Roux,  Rousse,  (aomby,  vôlana,  volo)  somari-mena , 
inilahomena,  mavomera , rnanja-mena,  ? manja;  mena, 
menamena.  vo  vasobâsotra;  vondro-may;  mena-fôndrana. 

Royal,  (Z)  ny  mpanjâka.  Prince — , Ana  dônaka,  zanak’ 
andriana.  Palais — , Valainena,  valampanjakâna  , zomba 
n*  Andriana,  lapa.  De  sang — , A tin’ andriana.  La  Garde 
— , ny  Fibitry  ny  mpaïqaka.  Air  — , Endrik’  andriana. 
Biens  royaux,  ny  Tsianoiionany  ny  mpanjâka,  tsy  mirango, 
Royalement,  Tabaky  ny  mpaniâka,  manâraky  ny  fatao 
n’ Andriana.  vo  Manobohobo,  mikobabv. 

Royaliste, Miandâny  amv  ny  andriana,  Tia  ny  fanapâba- 
ny  ny  Andriamanjâka,  tsy  mandao  ny  mpanjâka,  inpaneky 
an’andria-manjâka;  nipomba  ny  mpanjâka,  mankatô  azy. 

Royaume,  Fa njakâna. 

Royauté,  Handriânana  manjâka.fiandriânana,  fanj.ikâna. 

ru,  I akandâkan-drano  sesébin’onv  kely;  kinga 

Ruade,  Diamanga,  Tsipaka,  daka.  Détacher  une  — , ma- 
nao diamanga,  manipaka. 

Ruban,  Tady  fisaka  tsara,  Rongo  ; ribâ.  Rubaner  qc  , 
Mandrongoazy  Ruranf.rik,  Fanaôvana  ribâ.  Rcbanté, 
misy  rongo,  mirâvaka  amy  ny  ribâ. 

Rubéfier,  ( Aody  ) mankamena  ny  hôditra. 

Rubiconde,  ( sora  ) Mena,  mena  kâ. 

Rubis,  Vato  soa  mena  mangarankârana.  Vaivato,  ? tom- 
bok’  âfo.  ? tsitompa-Iio. 

Rubrique,  sôratra  mena.  Ny  filazâna  ny  falao  amy  ny 
fijorôana;  fatao,  fanao;  fianârana,  fanainbarâna.  Rubri- 
caire,  Mpahay  Rubriques. 
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saigueur,  Mua iida tsa-drâ,  mpamaki-ra 
saignons,  Mileté  ra,  misy  ra. 

SAILLANT  , SAILLIR  n,  PROTUBÉRANT. 

saillie,  vo  Protubérance. 

saillie , Porôtaka,  fiporotâhana;  fivoâhana  tâmpoka. 
Saillir  n,  Être  Protubérant. — n,  Miporolaka;  h ma- 
morôtsaka  , mivoaka  tâmpoka  , miantôraka  hiboaka.  La 
Saillir,  ( aomby  ) milomy  azy. 

Sain,  Santa,  tsy  marary,  santa  vâtana,  tsy  farary,  tsi- 
sy  arétina.  — , mahitsy,  tsy  diso.  — , Tsy  mankarary,  rna- 
hajânga,  mabasitrana,  tsy  mabavoa  arétina,  mahatânjaka; 
mahafinârilra  , inahasanta,  miaro-arétina  , fiaro-arétina, 
fandrar'arétina.  Il  juge  sainement,  Mahitsy  fanaby,  ma- 
hitsy  malo  ou  fimaloana.  sain  et  sauf,  Vélona  noho  vo- 
tsotra,  tsy  voa,  soamantsara,  tsy  azondoza,  tsy  nahita  loza, 
pv  soa  inandrôso.  soa  modv  vo  tsivâkiravintototra. 
sain-doux , niena-dambo. 
saint,  Mâsina;  tsara.  Un  — , Olo-mâsina. 
saint-Augustin.  A — , Any  Onilahy. 
sainte-Barbe,  Nv  titocram-banja  amy  ny  sambo. 
saint-Esprit,  Ny  Faiiahi-Mâsina. 
sainte-Marie.  Ile  — , Nosi-Borahy. 
saintement,  Mâsina,  Miendrik’ôlo-mâsina. 

Sainteté,  Hamasinana  , fahamasinana  , hâsina  , toetra 
mâsina;  tsy  fisiany  ny  ota.  A sa  — , Amy  ny  Tompoko  mâ- 
sina. 

saint-Père,  Ny  Papa,  ny  Ray  ntsika  mâsina. 
saint-siège,  Fitoérany  ny  Papa,  Lapa  ny  Papa, 
saisi,  (O)  misy  trosa  ka  natao  ono-bélona  ; o nalan-ka- 
réana,  o nof’akoina.  ? b nosazéna. 

Saisie,  Sâmbotra;  fisambôrana;  b sazy;  fitanana.  vo  sam- 
botaho,  sambotânana,  hebimamba,  héhitra. 

Saisir  qc,  Misâmbotra,  Manâmbotra,  b Mibâzona,  h ina- 
nazy;  mitana,  mahazo.  vo  mâlaka,  mandiay,  mandram- 
bv,  mandrâmbona,  mamingolra,  mamôzona,  mitangâzo- 
na,  mamina  , mangaika  , mangegéka,  mangeja,  mangia, 
mibeda,  manabeda,  mamihina,  mamihitra,  mifikitra,  mi- 
faoka,  mamaoka,  mifako,  Mahazâka,  mibedabeda,  inisan- 
gdzana.  Se  —de,  Misâmbotra  azy.  Le  froid  l’a  saisi,  ny  nara 
nabazo  azy,  azo  ny  nara  izy.  saisi  de  peur,  Taitra,  fômbo, 
talànjona;  azo-mpélana,  azo-mbilona,  azo*mpôka. 

Saisissable,  Azo  sambôrina,  azo  tânnna,  metv  azo;  tâka- 
jra. 

Saisissant,  Mahataitra,  mabafômbo,  misâmbotra,  ma- 
hazo, mampijânona,  mahatalânjona,  mangia. 

Saisissement,  Hatairana,  hafombôana;  tâliotra  tâmpo- 
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— , saccaukuem',  Fandrobâtana  tanana  , tamirodaroda- 
nana  vôliitra,  famaboan-tanâna. 

Saccade,  Sintona,  sintontsintona,  sintontoho,  sintonôva- 
ka;  hozonkôzona,  hofokôfoka  , ronjironjy  , tositôsika.  — , 
Dikadika,  vokimbôkina. — , fananérana  mafy.  saccader, 
Manintona.  manintontsintona,  mandronjironjy,  manozon- 
kôzona.  Manao  sintontoho. 

.Saccagement,  vo  sac. 

Saccager  une  ville  &,  Mandrodaroda,  uiandruda,  man- 
drôbaka,  mandrava,  manôrona,  inanoloukôlona,  mainabo 
sy  mandrôbaka;  — , Boulversf.r. 

.Sacerdoce,  Ny  hâsiny  sy  ny  Raliaralia  ny  mpijoro;  fiso- 
rônana.  Ny  havoriany  ny  mpijoro.  .Sacerdotale,...  ny  mpi 
joro,  niomba  ny  mpijoro.Jtahaky  ny  mpisôrona. 

«Sachée,  Erany  ny  lasaka,  eran-dasâka. 

Cachet,  Lasaka  kely,  kitapo  madinika. 

.Sacoche,  Lasaka  roa  mitohy. 

.Sacramental,  (z)  ny  Sacrement , moinba  ny  Sacrement . 
inaharnâsina. 

•Sacre,  Fanamasinana,  fankamasinana. 

Sacré,  Mâsina,  be  hâsina,  voa  hâsina,  misy  hâsina,  be 
liamasinana,  nahamasinina. — , Fady,  sk  Falv. 

•Sacrement,  sakaramenta,  hâsina,  hasindraha  ny  Zana- 
liary;  Aody  ou  Odv  ny  Zanahary,  famantârany  ny  faliaso- 
âvana  ny  ZanaUiary  , fankamasinana  , z niahainâsina  ; 
fahâsiny  ny  Zanahary. 

.Sacrer,  Mankamâsina,  Manainâsina.  — , blasphémer. 

.Sacrifiable,  Azo  atao  sorônana;  azo  atao  fanalamboadv;. 
azo  foy,  tôkonv  ho  fov,  tôkonv  lio  tindrv. 

Sacrificateur,  Mpanao  sôrona,  h Mpanala  voadv,  mpisô- 
rona, tompo  ny  sôrona,  mpamono  isorônana. 

.Sacrifice , Famoézana  z I10  an’  Andriamâùitra,  famo- 
noan-jâvatra  hatôlotra  Zanahary,  sôrona  ou  Joro  omban- 
draha  atôlotra.  saotra  omban-jâvatra  vonôina,  (isorônana 
amy  ny  z vonôina;  (ijorôana  amy  ny  raha  vonôina.  — , z 
vonôina  atolotra  Zanahary,  isorônana,  z ijorôana,  tenan- 
joro,  loha  joro,  fanalamboady,  fana  titra;  z foy,  z tindry, 

.Sacrifier,  Mamono  z ka  manorne  azy  Zanahary,  Maha- 
foy  z ho  an’  Andriamânitra  ; monao  sôrona,  inanaojoro 
omban-draha  atôlotra;  misôrona  ou  mijoro  amynvz  atôlo- 
tra  Zanahary;  manao  joro-vélona,  h inanala  voady.  — qc, 
Mahafoy,  inahatindry  z.  .Se  — , mahafoy  tena.  vo  Immoler. 

Sacrilège  s,  Fanotâna  ny  hâsiny  ny  Zanahary,  fankara- 
tsiana  ny  z mâsina,  fonotâna  ny  mâsina,  ota  mâsina, -ota 
fady,  fandikam-pady,  dika  fady.  Fangalârana  ny  z nias  na- 

— a,  Maiiôta  fady,  maiiofa  ny  mâsina,  inanota  ny  hâsinv 
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Salissant,  Maliuloto.  — , inora  maloto. 

Salisson.  Une  — , Zazavavy  maléotra,  maloto-lainbu. 
sailissure,  z maloto.  loto,  fotaka.  Salete. 
salivation,  ny  Fitsororôhany  nv  ranivy,  tsororo-drano, 
ivy  mandrlia. 

salive,  h Ivy,  pv  Ranivy.  vo  rora,  fotafota.  Saliver,  be 
ivy,  be-ianivy,  maiiavy  ranivy,  inandrara-dranivy,  rara- 
dranivy. 

Sake,  Efi-trano  be  (ivoriana,  efi-trano  bûmbana,  trano 
baban^ôana  , babalan-trano  ; bumban- trano  , baban- 
goan-  trano,  babalantrano,  trano  bambala,  trano  babala; 
trano  fandraisam-baliinv,  éfitra  fampiandrauoana  ny  ina- 
tnangy. — d’armes,  trano  fianaran-tsabatra,  fianaran-tâ- 
vana.  — de  danse,  Bambantrano  fandiliizana. 

Salon,  Bambantrano fandraisana  ny  inamangy.  vosalle; 
Efi-pandrambcsana,  trano  filiiratana  , efi-pilnrâtana. 

Salope,  (viavy)  maloto  koaika,  maléotra  be.  Viavy  vore- 
ry,  maloto-loérana.  Salopfrie  , Halotoana  , liavoreréna. 
z maloto;  fatao  maloto.  vo  Saleté. 

Salpêtre,  Sirantâny,  sirandrova-vatn.  salipetra,  nitara, 
nitra,  (IVitre).  Le  salpétrf.r,  Manîsy  salpétra.  Se  — , (Ro- 
va  fiai  mamoasiia. 
salsifis,  Anaram-baliatra  fobânina. 

Saltimbanque,  0 kabiaka  mampibomcliv,  inanao  rébika 
imaso  n’ôlona  ka  mambidy  aody. 

Salubre,  voSai.v.  Salubrité,  Hatsaràna  ny  ztsy  man- 
karary;  fôfona  tsara,  hatsaiampôfona. 

Saluer,  Miarahaba,  manomc  koezy,  mikoezy  azv;  mafia- 
la  sâtroka,  iniôndrika  ainy  ny,  manomc  fmaritra,  manao- 
Akory  anao,  manao  trarantitra  amy  ny, 

Salure,  Fahasirâna,  ? hasirâna. 

Salut,  Arahaba , fiarahabana;  koezv;  tanomezana  koe- 
zy  [ou  finarilra,  Sa.lama). — , M,  Je  Vous  salue,  M,  Koezv, 
Arahaba,  Finàritra,  Vclôma,  trarantitra,  Masina,  Salamà, 
salamanga  e,  sambiatsara,  samby  tsara,  Tompo  ko. 

Salutaire,  Muhasanta  vâtana,  mahasalama,  mahasitra- 
na,  mahasâkana  arétina,  tsy  mankarary;  Mankafinâritra, 
niahavonjy;  masin-tânana;  masina. 

salutation,  vp  Salut,  e{  Fiondréfana,  fiankohôfana. 
Salve,  Poapôaka  ntafondro  maro,  Poapoak’ampingâra- 
tra  maro;  Vcromay,  volomay,  reré.  vo  rehondréhona,  ré- 
bona,  réona;  korodondrodona,  korododo,  ncorodona. 
Samedi,  Sabotsy,  h Asabotsy;  Bo^sy. 
sanctifiant,  Mahamâsina,  mankamâsina,  manamasina. 
sanctificateur,  Mpafiamésina 

Sanctification,  F.mkamasitian  i,  fahamastnana,  fa  nam  a- 
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sinaua. , llamasinana. 

Sanctifier,  Manfcamâsina,  inahamâsina,  munamasina 
—,  observer,  sanctifié,  Hasinina,  h hamasinina,  g anka- 
masinina;  mâsina. 

Sanctionner,  Manaroafy,  mankafâtratra  (diditâny).  sanc- 
tion, Fankaherézana,  fanamaiiana,  fankafalrârana;  bery, 
fàbana. 

Sanctuaire,  Fitoérana  mâsina,  trano-mâsina,  trano  fa- 
bainasinana;  éfitra  mâsina  anaty  Eglise. 
sandal,  Anaran-kazo  mânitra. 

Sandale,  Kapa,  Lamhankiraro,  Lambambity  mindrana, 
Jndran-dambambity . Porter  des — , Mikapa. 
sandaraque,  Diti-nkazo  fotsy. 

Sang,  Ra;  sk  Lio.  Mettre  à feu  et  à — , Maùoro  sv  ma- 
inono.  Se  Faire  du  mauvais  — , Vinitra,  vinibinitra.  — , vo 
Parent,  Aly,  hâvana,  firazânana,  râzana,  zafy,  atirékitra, 
atinkâvana,  atibâvana.  De — royal,  Atinandriana.  Frère 
de  — par  serment,  vo  à Frère.  De  sang-froid,  tsy  niarisi- 
ka,  matimaty,  moiainy,  mora'tnorainy  , mora. 

sanglade,  kâpoka  niangirifiry,  vely  tsitotra,  veli  -litsako, 
veli-tsik«,  veli-poka  (amy  ny  tady  be). 

Sanglant,  vo  saigna  t.  Combat  — , ady  mandatsa-dra, 
mahatompa-ra  , manompa-ra.  Outrage — ,h  Héloka  be 
vava. 

Sangle , Fehikibo  ntsavalv,  Etra,  febikibo.  — , Irindara- 
ba  inshery.  sangler  le  cbeval,  manétra  azy,  niamehi-kibo 
azy.  — un  lit,  manénjana  irindamba  ainv  ny.  — un  souf- 
flet à q,  mamely  rantéhaka  azy,  rnanéfaka  azy  mare,  vo 
mikâpoka,  mamioka,  mikorâpaka,  mamely,  manébaka. 
sanglier,  Lambo  dÿ,  lambo  madÿ.  Pkomankory. 

Sanglots,  Sirento,  sento,  senlosento,  Iientohento,  Tarai- 
na,  taraina  misiiento,  vo  kaikûi,  kaikaik/a,  haika,  gogogo- 
go,  toloko,  gagagaga,  gigigigy.  Sasglotter,  Misirento.mi- 
sento,  misentosento,  mihentohento,  mitarana;  kinto.  mi- 
kaikfa,  mikaikaik/a,  migogogogo,  mitoloko,  migagagî-ga, 
nj'gîg’g'py- 

, sangsue,  (Mpitsentsi-drâ)  Dinta,  Linta.  vo  Dinlarano, 
dintanala,  dintainbôrona. 

sanguification,  Fiovâna  bora.  Sancuifier,  manao  ra, 
nianova  ho  ra. 

sànguip,  Be-ra.  belio.— .mena  ka.toy  ny  ra,  tsitompa-ra. 
sanguinaire,  Ta«]iandatsa-drâ,  ti-hamôno,  tia  ra;  ma> 
mono. 

sanguine,  Anaram-bato  mena,  vo  tsitompa-lio, 
sanguinolent,  Miliaro  ra,  misy  ra  belv. 

sanhédrin,  Havoriany  ny'  Tobôlona  arny  ny  Juif i.  Reo 
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inpimalo  iitoiiipoln. 

sanie,  Nana.  Stüinix.  (Fer y)  Be  nana,  nwnioi  y natia, 
initsirannrano. 

sanitaire,  Tsy  mankarary,  miaro  ou  mandrura  arétioa 
Sans  habit,  Tsy  ain y ny  sikina,  tsy  amin-tsi kina,  tsy  an- 
tsikina,  tsy  tnisy  tafv,  ts’isy  tafv,  tsy  manan-J  amba.  Parti 

— parler,  Lasa  Tsy  nivôlana.  — moi  il  périssait,  Laha  tsy 
zaho,  h Raha  tsv  izaho  naty  izy;  zahokoa  tsy  teo  naty  izy. 

— cela,  laha  tsy  izany.  — y penser,  tsy  satry,  tsy  nahy.  -V- 
nombre,  tsyazoisa,  tsy  azo  isaina.  — aide,  tsy  no  tahina. 
On  ne  peut  l’atteindre  sans  rames,  on  ne  peut  s’en  empa- 
rer sans  pirogue,  Tsy  azo  tsy  fivé,  tsv  ramby  tsy  lâkana.  —, 
ndre  tsy,  h na  dia  tsy.  — que,  ? nefa,  ? ka  nefa.  — souci, 
Mibaranahy,  miaran’ahv,  tsy  mba  manahy  na  inona  ino; 
tsy  mitsapa  ny  fdranv. 

Santé,  Hasantdna;  tsy  fisian'arétina,  hasitrdnana,  liajan- 
gdna;  haivdùana,  h salama,  b salamalama,  hasalamalamâ- 
na,  fahasalamana,  fahafinarétain-bàtana,  (iadanam-bdta- 
na.  En  — , tsy  marary,  santa,  h salama,  h ant.salamany,  si- 
trana.  Qui  a mauvaise  — , fararv,  mparary,  Tararéna.  Soi- 
gneux desa  —,  Mitahiry  tena. 

sapajou,  Antima  kcly  fohi-ôrona,  fisa-doha,  inivolin’ohy 
Saper  une  muraille,  Mangady  ou  manddvaka  ambany 
rova  handavo  azy  ; mandringan-drova  ; Mangady  vody, 
mihady  fôtotra  , maniri-pôtotra  , mamôngotra  , manao 
fongo-body,  mitevy  rova. 

sapeur,  Mpangady  fôtotra,  mpanongan-drova;  mpan- 
dringana.  — , Mpanava  Idlana  aloha  ny  tdfika. 

sapoir,  Ariaram-bato  soa  maitsojeny  mangarangdrana. 

sapience,  Fahendréna,  fahalalâna. 

sapin,  Anaran-kazo  maditv  mora  asaina 

saponacé,  Tahaky  ny  savôny  (savon) . 

saponifier,  Manova  ho  savôny. 

saporifique,  Mahatsiro,  mahamamy.  vo  Saveur 

sarbacane,  Fontrôaka;  h tsirika,  fitsirika. 

sarcasme,  Rizaks  niâsfakaf^Eso,  haraby . r^^oquerie. 

sarcelle,  TsTriry,  ? Vivÿ. 

Sarcler,  Miava.  mikapa  tsabo.  Sarclage,  Ava,  kapa,  fia- 
vdna,  fikapdna.  Sarcloir,  ( Fangady  ) fiavdna,  fikapana. 
Sarcllrk,  ny  Àhitra  voa  ômbotra,  akata. 

Sarcophage,  (Homan-kena,)  Sarintamango;  tamango.-ta- 
Jfeango  fnan'nlonu  fanaôvana  tanilavitra. 

sardine,  Anaram-pilao  rnadinika;  ? sOrindra,  ? keli-mii- 
nitra. 

sardonique.  Rire  — , b Homehi-rdr  hehy  masiaka,  ho- 
mehv  fankahaldna. 
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Sarment,  Vahy  — tic  vigne,  vuhiinboaloiuboua,  U va- 
himboalôboka,  rantsan-tahom-boalôboka. 

sas,  Tenorn-bolontsôvaly  fitavânana  mongombary;  h fa- 
nofina,  fitsongorâna.  . , t 

sassafras,  Anaran-kazo  be,  ? Avoza. 

„ Sasse,  Sadrô  fanalâna  ny  rano  anaty  nv  samba  ; sôtrobe 
tanovy;  fanovizana,  hkanovo,  fanovôana,  trnbâka. 

Sasser  de  la  farine,  h Manofa,  pv  mitâvana,  initsongôra 
azy.  —T  et  ressasser  une  question,  mamasavasa,  mandini- 
ka  k.  . ..  , . 

Satan,  Nv  Anga-dratsy.  Demôny;  ny  taie  ny  Ioloratsv. 
Satâna.  Méchanceté  satanique,  Haratsiana  avy  atny  ny 
satâna,  sata  ny  demôny,  ratsy  faîaony  satâna. 

Satellite,  Filiitra,  Mpitandéfoiia  anila  ny  Tômpo  ka  man- 
diny  hasaina  hitômboka;  mpomba  anila,  mpanâraka,  tsy 
mandat). 

satiété,  Havokisana,  Havintsinana.  Il  ÿ en  a à — , Maha- 
vintsina,  mahavokv  izy. 

Satin,  Lamba  Saliary  inalemy  màdoso  mangilotrilotra;  ? 
Hariry.  satine,  sadv  madoso  mangilotrilotra;  mivolo-nt- 
satin.  satiner,  mandaina,  mainisaka,  maiikadoso  taratasy, 
lamba.  . . . 

Satyre,  Fanadiana  masiaka,  faniiiiana  masiaka,  kizaka 
masiaka.  vo  Moquerie.  Trait  satirique,  Teny  sady  mana- 
dv  masiaka,  sady  mikizaka  manékitra,  iiianeso,  mandatsa, 
manaraby.  — , Mpamoron’ântsa  fikizâhana. 

Satisfaction,  Fo-étsaka,  fo-émpaka,  fanetsâham-po,  fa- 
nempâham-po,  hafmarétam-po.  v<>  Contentement  ; va- 
limpitia.  Combler  de  — , Manétsa-po,  maiieni-po,  manem- 

Sa-po.  vo  contenter.  — , famodifudiana  , fankefâna.  vo 
.épar ation.  — , ny  tsara  asolo  ny  ratsy  natao,  famaliana, 
ny  fankalilovan-tena  hanalâna  ny  ratsy  natao;  fanavotan- 
tena. 

Satisfactoire,  Maliafodifody;  mahésotra,  inaliefa,  maha- 
vita,  Majiavaly.  Œuvres  — , asa  famodifodiana,  asa  famoa- 
ban-tena. 

Satisfaire  q,  Manetsa-po,  màncni-po  , manârana,  ma- 
ïtampo-po,  mahétsaka,  mahetsa-po,  Mamoky,  mankasi- 
traka  , Mankaravo &;  vo  Contenter.  — pour  ses  péchés, 
Mdrnodifody,  mancfa  amv  ny  ratsy  natao;  manaozav  tôko- 
ny.  vo  mamalv,  mandoa,  inâhavita  , mahatantéraka;  Rp- 
jparkr.  Se  — , Manaran-trôko,  manetsak’aina,  manénika- 
<rôkrt,  miârana;  manaram-po,  maùara-po. 

. satisfaisant,  Mahetsa-po,  maharavo,  sahaza,  mahafinâri- 
tra,  mahasitraka. 

Satisfait,  Étsaka,  etsa-po;  Ravo,  ravôravo,  tapi-java-niri- 
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na,  tampi-jaka-nirina.tflmpi-draha-nifma.initsaha-pilâna; 
voa  valy.  ' ' - ' 

satilrâtioft4hafenôuna,diaVokisarra.  saturer,  Maliafeno, 
mameno,  manàmpoka.  saturé,  étsaka,  ampoka.voky,  feno. 
saturne,  ÂÀaran~kfr!tatia. 

satyre,  Anarambiby  no  tompoiq-dreo  taloha,  ny  ta  pan  v 
l»y  vatany  lehilahy,  n v tapany  osilahy. 

sauce,  Ro/Qu'on  petit  mettre  à-toute  — , Tsara  hanaô- 
vana  ndre  ino  ndre  ino,  tsara  hatao  na  ino  na  ino. 

saucer,  âfanjôboka  anaty  ro,  mamtrika,  mandôna,  man- 
dena,  mànôboka,  manisy  ro.  — q,  Manôndraka  o. 
saüclère,  Rakoly  fasian-dro,  fkoeran-drô. 
saucisse,  Tseritsîn-dambo,  h sésika.  saucisson,  — be. 
sauf,  Excepté.  — votre -respect,  sanatria  ny  haja  nao. 
sauf,  sauve,  Afeka  amy  ny  may,  véiona,  tsy  nabaveréza- 
na,  âfeka  amy  ny  loza.  vo  sain  et—  . 

Sauf-conduit,  Taratas y famelan-kandehandeha  amy  ny 
tany;  làlana  hiverivery,  îélana  hihalobalo;  mpanétitra  mia- 
ro,  mpiaro  an-dâlana. 

sangrenu,  Adaladala,  maola,  ièfaka,  tsy  tôbony.  tsy  me- 
ty,  tsy  andrâriny.  mahatsikeky,  kabtaka,  jabadiaka. 

saule,  Anaran-kszo  maniry  amoron-dranu,  ny  rdntsany 
■lava  madinika  mirotsadrôtsaka. 

saumâtre,  (ftano)  Masirasira , masimâsina  ; matraba, 
matrabatraba;  ? boka. 

saunage,  Fivarotan-tsira.  sauNf.r,  Manao  sira.  saunier, 
Mpanaosira,  mpivaro-tsîra. 

saupoudrer  qc,  Mandrabaraba  sira  amy  ny,  mamafy  sira 
fir  amy  ny. 

Satire  a,  ? Ma vo-manja.  harengs  —,  Filao  keiy  natémna 
amy  ny  sëtrok’afo;  tsatsi-piiao,  filao  tsatsika.  saurer,  Man- 
kamaika  ou  manânina  amy  ny  sétrok-afo,  gManétsika. 

Satit,  Tsambôkina,  Lopatra,  troatra.  Vo  tsarabikina,  vo- 
kina,  vokin-tsahona,  vikina,  antsambôkma,  antsâmbotra, 
tsaiàfjrrknia,  antsambotsarabotra/  ankoatra,  tritaka,  anteza, 
antôraka;  liéndratra  , hbndratra.  sauter  , Mitsambôkina, 
mitsamboktmbôkina,  mandopatrà,  miantsatnbôkrna , mi- 
troatroatra,  mitroatra,  miantôraka,  raîantopy,  manuSkina, 
miantsàmbotra,  miantsarobotsambotra.  vo  MibUtsinai,  rtii- 
borfpika,  mibcndratra,  mïhemîratréndratra,  mtbdndratra, 
taitra;  roihendra,  mihoripika,  mitsipika,  mipikrn,  mitsftika, 
mihadrahadra,  manîndafotra,  mivoambôana,  mihoriaka, 
midifika  , mihifika  , mibitaka  , mitévana  ; mandikadika, 
mandika,  mibavatrâvatra,  mibitabitaka,  misambana,  mi- 
samoimbilra.  — aux  yeux,  misâkana  maso,  —par  dessus, 
mitsambokinafankôatra.  — le  fossé,  3 feuillets,  mitsambb- 
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kina  nv  hndy,  mamôkina,  mandika  takélany  lelo;  mihôa- 
tra,  h manôatra;  matncla,  mabafoy,  mandingana. 

sauterelle,  Valala,  kijeja.  vo  kijejandolo,  ambolo,  tsin- 
dobalâkana,  sompanga. 

sauteur,  Mpitsambokimbokina,  mpitroatrôatra,  ropitsim- 
badibâdika. 

Sautillement,  Tsambokimbôkina,  troatrôatra,  hedrahe- 
dra,  bitabitaka,  dikadika,  tsinjatsinjaka.  sautiller,  Mi—; 
et  mandikadika,  mifindrafindra.  vo  Manota. 

Sautoir,  Lombok’avay  atao  mitsivâlana  ainbony  traira. 
Placés  en  — , mitsivâlana,  misâkana,  mifanâkana.  Collier 
en  — , Râvaka  asampy  amy  ny  vozona  ka  manindri-tratra, 
fehivozona  mihânlona  matsiraka  ambony  ny  tratra. 

Sauvage,  Dv,  b Dut;  sk  Ly;  mady,  roalÿ;  haoio,  gaonw, 
manga,  anala,  haolohaolo.  Les — , ny  Antanala.  vo  masi- 
aka,  lnza , foizina,  fozina  , tsy  hendry  , maniry  ho  azy, 
lavavolo,  foan’  olona,  lozabe,  mandrâliona,  hafahafa,  tsy 
voa  fblaka,  tsy  bita  zay  an  ton  y,  sômpatra,  tsy  misakàiza, 
tsy  manaja  , eboebo,  tsimilondraroa,  valavala,  kimama. 
Air — , hadrabadra.  o mihadrabadra.  Miel — , h Tantely 
remby  pv  tantely  rémbona. 

sauvageon,  bazo  tsy  soa  maniry  bo  azy. 

Sauvagerie,  badizana,  faliadizana.  fijalôana,  fijonôana, 
toetra  mady,  toetr’  anala.  ny  miheinotrémotra,  miafinâfi- 
na,  raivonivôny. 

sauvagin,  a,  Maïmbo  voron-dranomâsina,  ? malâùy. 

sauve-garde,  Aro,  kiady;  fiarôvana,-Mpiaro,mpiâmbina. 

Sauver , Maùâfaka,  maroôtsotra;  maùâvotra,  mamonjy, 
mamélona,  manala;  mabatonga,  mananti-ra;  vo  mainpiala, 
inampilefa;  miaro,  mitahiry.  Se  — , milefa,  mandositra, 
âfaka,  manafak’  aina,  raahatonga  teiia,  manday  tena.  ma- 
monji-tena.  — les  apparences,  roanal’ antsa. 

sauvetage,  Famonjenaéntana  réndrika  an-dranomâsina, 
faraonjem-péfika. 

sauveur,  sipanâlaka,  wpamonjy.Mpamélona,  npanévotra. 

savane, 'hiaka  be  foan-tsabo.  nay. 

Savant,  Mahay  (ou  mabalala,  mabafântatra)  z maro; 
maro  zava-pântatra,  maroz  hay,  maro  rahafântatra,  ben- 
dry,  efa  niânatra. 

savantasse.  Un  — , Mpanao  sary  mahay  z,niihambo ma- 
hay z maro  tsy  mahay. 

savate,  kiraro  rôbaka,  kirarotonta,  kiraro  simba.  Sam- 
tebie,  Trano  fivarotan-kiraro  ratsy. 

savetier,  Mparoboalra  kiraro  tonta;  mpiasa  tsy  mahay, 
mpiasa  ratsy. 

Saveur,  Tsiro,  Tavy,  hafïzana;  liatavy,  hatavézana,  uia- 
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kiana,  fofona  tsara,  Tsiko;  hamy,  hdnitra,  bamainiana; 
liasiloka,  hasilôhana.  — du  vin,  hahdndatra,  hahanda- 
trdndatra. 

Savoir,  Mahaiala,  mahay , mahafantatra.  — bon  gré , 
mankasitraka.  Je  ne  sais  pas,  Asa , Vdlaka;  tsy  hay  ko, 
tsy  fdnta’  ko. 

Savoir,  z hay,  zava-pantatra,  raha  fdntatra.  fahalaldna, 
fahaizany,  fahaiana,  fahafantàrana.  Mets-y  tout  ton—, 
asio  ny  fanahy  nao  ziaby  izy. 

savoir-faire,  fahaizana  asa,  hahitsian-tdnana,  fahendré- 
na.  vo Industrie. 

Savon,  z mahasasa  lamba.  savon  y,  h savoha.  savon- 
ner, Manisy  savony;  Manasa  amy  ny  savonv.  — q,  Manâ- 
natra  azy  maré.  savonnette,  savony  manitra,  savony 
kely  vorivory,  taboriborintsavony.  savonneux,  karaha  sa- 
vony, roisy  savony. 

savonnier,  Anaran-kazo  rnisv  voa  raarnory.  ? Bevory, 
? takotako,  ? Manondro,  ? Lazalaza. 

savourer,  Mibango,  Mankafÿ,  Mankatavy,  mandndrana 
lava  amy  ny  liaravoana;  mankainamv. 

Savonreux,  Matavy,  matsiro,  fÿ,  fi  ré,  matsiro,  matsiko, 
inamy.  vo  inahatelindrora,  tiankohanina,  tiana,  mahatia, 
masüoka . 

scabellon,  Hâlana  fanangànana  sari-njdvatra. 

scabieux,  karaha  hdtina;  tsingaôhina,  ? knngônina,  man- 
droka.  <*’•  ■ * 

Scabreux,  (Lalana)  sdrotra  , maraorao  , kitoantoana, 
montomôntotra.  — , mampidi-doza,  inanadoza,  mahavery, 
mahalatsaka . 

scalpel,  Antsy  faiiihisana  taôlana. 

Scandale,  Chose  scandaleuse,  Qui  scandalise,  Z malia- 
lavony  fanahy,  fandavôana,  fandavo,  z mahatontôhina, 
z mahatsitôhina , z mahatontohitra  ; h z mahatafintohina, 
h fahatafintohînana;  z mampala-damy  ratsy,  manana-dra- 
tsy.  vo  Mahaménatra,  bevava,  mahafabaraka.  Scscanda- 
liser,  Tontôhina,  tsitôhina,  Tontôhitra,  h tafintôhina,  mé- 
natra,  miana-dratsy,  mala-damy  ratsy;  tézitra  ny  reny  ny. 

scander,  Mitety  lafadàfatra,  mandinika. 

scapulaire,  Lamba  ntsôroka,  sampy  raasina.  Sikapolarv. 

scarablée,  Anarany  ny  vôana  mira-élatra  amy  ny  voan- 
tay. 

Scarifiei , Mamàtitra  hôditra,  mandtatra,  mandidy,  tna- 
matipâtitra,  manatatratatra  hôditra.  scarification, Fd titra, 
tdlatra,  didv  amy  ny  hôditra.  scarificateur,  meso  famate- 
ran-kôditra. 

scarlatine.  Fièvre  — , Tazo  mahamena  hôditra 
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Sceau,  [et  scel),  vo  Cachet,  et  lokofady,  Loko  fauiantâra- 
na,  marika,  loko  mena,  marika  ny  fanjakana,  ?felam-pa- 
dy,  marika  fady. 

scélérat,  o ratsy  indrindra.  Un  —,  0 sataina,  olondoza, 
kafiry,  karinélona,  idirondoza,  mpamono. 
scélératesse,  Sata,  liaratsiana  maintina. 

Scellé,  Lokofady  apétaka  ny  mpanito  amy  ny  varavâra- 
na  va  amy  ny  vatra<  Lokomena  mahafady  ny  trano.  kasé. 
sceller,  Manisy  sora-pady,  maraeta-pady,  mameta-do- 
ko-fady,  manisy  kasé  amy  ny;  mandoko,  mamari-dokoiue- 
na  azy;  mankafady  azy  amy  ny  loko  apétaka. 
sceileut',  Mpameta-dokofady. 

Scène,  Ny  hamarénana  hanaovan-drébika,  tokotâny  fi- 
laolaôvana,  haramanja,  lohalo.  filanônana;  farafara  fiso- 
mana,  Rarihazofanehoanjâvatra.  Faire  une  — à q,  Manie- 
ly  ranteba-bôlana  azy. 

scénographie,  Ny  fahaizan-tsarinjâvatra  âraky  ny  toe- 
try  ny  tena  ny. 

sceptique,  Ô tsy  mba  mino  z,  misalasala  foana;  miahiahy 
foana. 

sceptre,  Téhiny  ny  mpanjaka,  tebinkelv,  tehimbola,  te- 
him-panjakâna,  tehim-paninàna 

Schismatique,  Tsy  maneky  ny  Papa,  schisme,  Fisarâba- 
na  amy  ny  Papa,  tsy  fanekéna  ny  Papa.  Misâraka,  milâny, 
mifandàny. 

schisteux,  Misilatsilaka,  miselatsélaka,  miendakéndaka, 
mihelakélaka.  schiste,  Vato  — . 

Scie,  Randrana.  gLasÿ,  h tsofa,  tsofaràvina.— (poisson), 
Vavâna.  sciage,  fandidiam-pafa.  Bois  de  — , hazo  azo  di- 
dtana , azo  vakivakina.. 
sciemment,  satry,  nahy. 

science, Fahalalâna,  fahafantârana,  fahaizana,  pv  fahaia- 
na,  faliendréna,  zava-pântatra,  zaka  hay,  raha  fantatra. 

scientifique,  Mampabafântatra;  fianârana  z maro  aha- 
zoam-paliendréna . 

Scier  en  long,  Mandidy  amy  ny  randrinn,  mamaky,  ma- 
makivaky,  raaméndrana;  En  travers,  manâpaka  amy  ny  la- 
sÿ  (scie).  — , h Manofa,  ma  n a tsofa.  — le  riz,  MÎjinja  vary. 
scierie,  Fehian-drandrâna  fatnakivakiana  hazo.  h fana- 
tsofan-kazo;  trano  fandidian-kazo.  Scieur, |Mpandidv  hazo, 
mpandidv  fafana;  b mpanatsofa  hazo.  ( . u 

Scintillement, Pindapinda  (ny  kintana);  Pilapilatra,  Pila- 
piiaka,  pelapélatra.  scintillant,  scintiller,  (kintaiia,afo) 
mî — ; et  ? maniréndrina,  mamirapiratra,  mandifidifika. 
scion,  Tsorakazo  kely  maleinv,  tsiinokazo  mora  aléfilra. 
scissilc,  (solailra)  mora  vakina. 
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scission,  Fisaruhana  ny  bavorian’élona.  Il  y a — , nisàra- 
ka,  tafisaraka,  mifandànv  reo. 

scissure,  Ny  Vakivaky  amy  ny  vato,  berakéraka  amy  ny 
vato  be.  vo  Fekte. 

sciure,  Vovo-kazo,  Tai-ndrandrénn,  vovo-tsofn,  taintsô- 

farâvina. 

scolastique,  Mandraka  ny  fatao  ny  mpidnatra.  Un  — , 
Mpidnatra, 

scorbut,- Aùaran’arétina,  h ? Climanara.  Scorbutique, 
marary  Scorbut. 

Scorie,  Tai-mbÿ,  tainjdvatra,  faikana;  ? hérika.  Scorifier 
du  fer,  Âlaiiala  faikana  ny  vy,  manala  tay  ny  vy,  mandio 
vy,  mampangery  vy. 

scorpion,  Hala;  h mambambohitra.  — , Anaran-kintana; 
méngoka. 

scribe,  Mpanôratra,  mpamindra  sôratra  mpaka  sôratra. 

scrofules,  Anaran’arélma. 

Scrupule,  Ahiaby,  hararo;  fiahiahiana,  fimarimaribana, 
fidônana;  fitandrcman-dôatra,  fanahian-dôatra.  — , som- 
binjdvatra;  kely  indrindra,  volonkoho,  ilankobo.  sairni- 
i.f.ux,  Be  bararo,  manahiahy  lava,  mitandrin-dôatra,  n»a- 
tdhotra,inarimari-dava,  mandinidinika  lôatra,  a/on-kararo; 
? saro-padv,  bebe  fadv,  maro  fady,  be  sakaray,  be  fadifd- 
dv,  soro-tdhotra,  matahotdhotra,  midona  lava,  tsy  mpalia- 
saky  loatra.  Rendre  — , Inspirer  des  scrupules  à,  Manararo 
azv;  ? mandrivandrivana;  ? manarato. 

Scruter,  Manadina  ny  fotorty,  manalina,  manadinddina, 
manalinalina,  mangady,  mandinika,  mamôtotra,  • miharo- 
kdroka,  mikafokdroka  k;  mikdrona  an-kibo.  vo  mamasava- 
sa;  mikatsaka,  mikadaha,  mikatso,  mangirika,  mitsikeka. 
scrutateur,  Mpikarona  ankibo  n’olona;  mpangadv,  mpan- 
dinika,  mpanduina,  inpamdtotra. 

Scrutin,  ? Fifididnana  sambv  mamony  ny  fidina,  ? salidy 
samby  mamony.  ? Malosambv  mamony.  vo  Latsabato.— 1 i, 
z éntina  mifidv,  ankimbélana  fifidiana. 

Sculpter,  Manôkitra  sarinjdvatra,  mitétika  bazo  va  vato 
hatao  sarinjdvatra,  maindndraka  sarin-draba.  vo  maneti- 
tëtika , manatsaka.  sculpteur,  lWpanôkitra  sarindraha; 
mpitétika  sary.  sculpture,  sarinjdvatra  vato,  saribazo;  «ri- 
kitra,  sary  va  sôkitra,  sary  amy  ny  vato;  vato  natao  sarin’ 
ôlnna.  ; 

scylla.  Tomber  de  Carybde  en — , Milèfa  ny  fosatojyny 
vontsira.  1 • • 

Se,  Se  rend  ou j>ar,  Tena,  aina,  ny  tCna  ny,  vatana,  après 
un  verbe  actif:  se  vendre,  Mandafo  tena;  ou  par  les  for- 
mes neutre  ou  rëflécbie  en  Mi  r Se  lever  , • Mitsanganà  ; 
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Sceau,  {cl  scel),  vu  Cachet,  et  lokufady,  Loko  famantâra- 
na,  mârika,  loko  mena,  mârika  ny  fanjakâna,  ?felam-pa— 
dv,  mârika  fady. 

scélérat,  o ratsy  indrindra.  Un  — , O sataina,  olonuoza, 
kafirv,  karinôlona,  idirondoza,  mpamono. 
scélératesse,  Sata,  haratsiana  maintina. 

Scellé,  Lokofady  apétaka  ny  mpanito  ainy  ny  varavara- 
na  va  amv  ny  vatra;  Lokomena  mahafady  ny  trano.  kasé. 
sceller,  Manisy  sora-pady,  maraeta-pady,  mameta-do- 
ko-fady,  manisy  kasé  amy  ny;  mandoko,  mamari-dokoine- 
na  azy;  mankafady  azy  amy  ny  loko  apétaka. 

scelleur,  Mparaeta-dokofady . , 

Scène,  Ny  hamarénana  hanaovan-drebika,  tokotanv  fa- 
laolaôvana,  haramanja,  lohalo.  filanônana;  farafara  iiso— 
mâna,  Rarihazofanehoanjâvatra.  Faire  une  — à q,  Mame- 
ly  ranteba-bôlana  azy. 

scénographie,  Ny  fahaizan-tsarinjâvatra  âraky  ny  loe- 

try  ny  tena  ny.  . , .... 

sceptique,  O tsy  mba  mitioz,  nnsalasala  foana;  miahialiy 

foana.  . 

sceptre,  Téhiny  ny  rnpanjâka,  tehinkely,  tehimbola,  te— 
him-panjakâna,  tehim-paninâna 

Schismatique,  Tsy  maneky  ny  Papa,  schisme,  fisaraha- 
na  amy  ny  Papa,  tsy  fanekéna  ny  Papa.  Misâraka,  milany, 

schisteux,  Misilatsilaka,  miselatsélaka,  miendakéndaka, 
mihelakélaka.  schiste,  Vato— . 

Scie,  Randrâna.  gLasv,  h tsofa,  tsofarâvina.  (poisson), 
Vavâna.  sciage,  fandidîam-pafa.  Bois  de — , hazo  azo  di- 
diana , azo  vakivakina. 
sciemment,  satry,  nahy. 

science,  Fahalalâna,  fahafantârana,  faliaizana,  pv  fahaia- 
ua,  fahendréna,  zava-pântatra,  zaka  hay,  raha  fantatra. 

scientifique,  Mampabafântatra;  fianarana  z maro  aha- 
zoam-pahendréna. 

Scier  en  long,  Mandidy  amy  ny  randrirm,  mamaky,  ma- 
makivaky,  maméndrana;  En  travers,  inanâpaka  amy  ny  la- 
sÿ  (.fcie).  — , h Manofa,  manatsofa.  — le  riz,  Mijinja  yary. 
scierie,  Fchian-drandrâna  famakivakiana  hazo.  h fana- 
tsofan-kazo;  trano  fandidian-kazo.  Scieur, |Mpandidy  hazo, 
mpandidy  fâfana;  h mpanatsôfa  hazo. 

Scintillement.Pindapinda  (ny  kintana);  Pilapilatra,  Pila- 
pilaka,  pelapélatra.  scintillant,  scintiller,  (kintana, ato) 
mî — ; et  ? maniréndrina,  inamirapiralra,  inandifidifika. 
scion,  Tsorakazo  kely  malemv,  isimokazo  mora  aléllüra. 
scissilc,  (solaitra)  inoia  vakina. 
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«cission,  Fisarùhana  ny  havnrian’élona  II  y a — , Misâra- 
ka,  tafisâraka,  mifandânv  reo.  ■ ■ 

scissure,  Ny  Vakivaky  aroy  ny  vato,  herakéraka  amy  ny 
vato  be.  vo  Fente. 

sciure,  Vovo-kazo,  Tai-ndrandrénn,  vovo-tsofa,  taintso- 
farâvina.  • •»*?»;*. ;;r 

scolastique,  Manâraka  ny  fetao  ny  mpiânatra.lln  — , 
Hpiânatra, 

scorbut,'  Anaran’arétina,  h ? Climanara.  Scorbutique, 
raarary  Scorbut.  .<•  '■  - 

Scorie,  Tai-nibÿ,  tainjâvatra,  farkana;  ? hérika.  Scorifier 
du  fer,  Manala  faikana  ny  vy,  manala  tay  ny  vy,  mandio 
vy,  mampangery  vy.  . 

scorpion,  Hala;  h mambambôhitra.  — , Anaran-kintana; 
iWéngoka.  ' ■ ' 

scribe,  Mpanôratra,  mpamindra  sôratra  mpaka  sôratra. 
Scrofules,  Anaran’aréuna. 

Scrupule,  Ahiaby,  hararo;  fiahiahiana,  fimarimarihana, 
fidénana;  fitandreman-deiatra,  fanahian-dôatra.  — , som- 
binjâvatra;  kely  indrindra,  volonfeoho,  ilankoho.  scbupu- 
i.f.cx,  Be  bararo,  roanahiahy  lava,  mitandrin-dôatra,  ma*- 
tâhotra,mariruari-dava,  mandinidinika  lôatrn,  azon-kararo; 
? saro-pady,  bebe  fady,  maro  fady,  be  sakaray,  be  fadifâ~ 
dy,  soro-tâhotra,  matàhotâhotra,  inidôna  lava,  tsy  mpaha- 
sâky  loatra.  Rendre  — , Inspirer  des  scrupules  o,  Manararo 
azv;  ? mandrivandrivana;  ? manarato. 

Scruter,  Manadina  ny  fotony,  nianàlina,  manadinâdina, 
inanaliftâlina,  mangâdy,  tnandinika,  mamôtotra,  • miharo- 
kâroka,  mikatokâroka  k;  mikârona  an-kibo.  vo  mamasavâ- 
sa;  mikâtsaka,  mikadaha,  mikatso,  mangirika,  mitsikeka. 
scbutatfub,  Mpikârona  ankibo  n’olona;  mpanga  jy,  mpan- 
dinika,  ropanânina,  inpamâtotra. 

Scrutin,  ? Fifidiânana  sambv  mamony  ny  lidina,  ? salidy 
samby  mamony.  ? Malosamby  mamony.  vo  Latsabato.— s 
z éntina  mifidv,  ankimbôlana  fifidiana. 

Sadpter,  Manôkitra  sarmjâvatra,  mitétika  hazo  va  vato 
liatao  sarinjâvatra,  mamândraka  sarin-draha.  vo  maneti- 
tétïka  , manatsâka.  sculpteub  , Mpanôkitra  sarindraha; 
mpitétika  sarv.  sculpture,  sarinjâvatra  vato,  safihazo;  sn- 
kitra,  sary  va  sôkitra,  sary  amy  ny -vato;  vato  natao  sarin’ 
ôlona.  " ' ; 

scylla.  Tomber  de  Carybde  en  — , Milefany  fosatojy  ny 
vontsira.  1 . • 

Se,  St  rend  ou  par,  Tena,  aina,  ny  tCnany.vâtana,  après 
un  verbe  actif:  se  vendre,  Mandafo  tena;  ou  par  les  for- 
mes neutre  ou  réfléchie  e/rMi  ?HSe  lever  * Mitflénganà  ; 
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ou  par  des  adjectifs  verbaux:  Se  fâcher,  Tézitra;  ou  enfin 
par  les  formes  réciproques,  mifampi-,  Mifan-,  iiifampan-. 
rnifanka-,  comme  s’Entre. . . 

Séance,  ny  mipétraka,  fipelrâhana  liimalo.  — , havorian' 
ôlona  inipétraka  inimalo.  Lever  ]a  — , Manandefa  ny  ha- 
vortana.  Ouvrir  la  — , manampôna  ny  malo. 

séant,  Anko,  toetra  mianko.  Un  malade  sur  son  — , olo- 
inarary  mifitaka  anaty  fandrianv,  rnianko,  tafi-anko. 

séant,  Mipétraka,  monina.  — , Mety,  tôkonv,  méndrika, 
tsara. 

Seau,  kapôaka  fonovizan-drano;  li  kanovo,  pv  fanovy, 
fanovizana;  h fanovôzana,  h fanovoana,  fisao-drano.  siny, 
gamela,  Irobâka 

sébille,  Lovia  liazo  boribory . 

Sec,  sèche,  g Maina,  pv  Maika;  kâfana,  maina  kâfana, 
nESsÉCRK  et  karankaina,  makiana,  kâtrana,  h mâlana,  nw- 
lainâlana,  ritra,  mangéntana,  kiha,  somalantsiatra,  ? mian- 
tsona.  Le  — , ny  Maina,  fahamainana.  A — , Ritra;  kâfa- 
na; à — (de  paroles  ),  ri-bolana,  tampi-bôlana.  Tirer  au — , 
Mettre  à — , Mandritra,  mankamaina;  nianala  rano  amy 
ny.  Mettre  au  — , Manapy,  manânina,  h manahy  azy.  Par- 
ler— , Mivolana  maika,  mivôlana  foana  kafy  kafy,  maim- 
bôlana,main-teny.  Semer  le  riz  sec,  manao  fafikâtrana  azy. 
sécante,  sôritra  mamâkv. 
sèchement,  Maina,  maika;  kâfana. 

Sécher  qc,  Manamaina,  mankamaika,  manânina,  mana- 
py, h manahy;  mandritra.  vo  mandazo,  mampikétrona.  — 
n,  se  — , maina,  mihtamaina,  ritra,  malazo;  kâtrana. 

sécheresse,  Hamainana,  hamaihana,  ny  maina.  vo  an- 
dromaina,  raaintany. 

séchoir,  Tany  fanapâzana  ou  fanapésana,  fananinana, 
h fanahâzana,  fanamainana. 

Second,  seconde,  Faharoy,  li  faharoa;  fanâraka.  vo  In- 
droy;  fanindroy;  manindroy;  fanindroa  ko  manao  azy;  am- 
panindroa  ko  manao  azv.  vo  Fois. 

second  , faharoy;  solo,  mpanampv,  nâmana , tnhana, 
mpanôhana. 

secondaire  , Manâraka  , manarakâraka  foana  , momba 
foana;  tsv  tena  ny,  tsy  lolia. 

seconde,  Tapak’  andromadinika  indrindra,  ny  fahenim- 
pôlony  ny  Minute.  ? singambolo  ny. 
secondement,  ny  Faharoy,  faharoa. 
seconder,  Mahampy,  mitahy,  mamonjy,  manohana  o. 
secondines,  Tavôny;  âhitra. 

Secouer,  Manozonkozona,  hmanozongozona  , manin- 
tsankintsana,  manifika,  manifikifikn,  manontsankôntsana, 
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inanétsika,  maûetsikétsika,  manovolrôvotra,  tnunositbsika, 
mandronjironjy;  manofokofoka  élatra,  lamba;  manevitré- 
vitra,  manôhina,  manohintéhina,  mamoambôana,  manon- 
gankongana , mampihôntsina  , maningévina.  — la  tête, 
Mihifikifika,  manodinôdina,  h inikifikifika.  Se  — , Miho- 
fokôfoka,  mihifikifika,  h mikofokôfoka  , mihozonkôzona  , 
mihetsikétsika,  mihondratrôndratra , mihendrahéndratra, 
maùetsi-bâtana. 

Secourir,  Mamonjv,  mandomba,  mi  ta  h y,  niaùampy, 
miaro.  — un  ingrat,  rnamelon-jana-bâratra  , tnanavotr' 
aombirevo. 

Secours,  Vonjy,  famonjéna,  famonjiana,  fitahiana,  taby. 
Aller  au  — . Mainonjy,  mandomba  azy.  Au  — ! au  — \ 
Vonjeo  ! Vonjeo  ! ou  vonjeo  aho  ! vonjeo  abo  ! 

Secousse,  Hovotrôvotra,  hofokôfoka,  hetsikétsika,  tositô- 
sika,  ronjironjv,  héndratra,  hifiktfika,  kifikifika,  hozonko- 
zona. 

Secret  a , (z)  mivoni-fôtotra,  rnisarom-pôlotra,  mivo- 
ny,  tsv  hita,  miâfina,  mangingina,  vo  tâkotra,  takona;  ta- 
kontàkona,  mikononkônona,  miery,  mifono,  tsy  miseho. 
Secret  s,  z — ; et  tsy  fambara;  h tsy  fanambara,  z anka- 
rornitâfina  , ankaro-mitâmpina.  Qui  ne  sait  pas  garder  le 
— , loa-bôlana,  tsy  mahatam-bava.  Le  garder,  mamelii- 
vava.  vo  misôrona.  Sortir  en  — , secrètement,  mivony  dia 
&,  vo  Cachette. 

secrétaire  , Mpanôratra  ny  k ny  Andriana,  mpanôratra 
ny  tsy  fambara.  —,  secrétairerie,  fitoeran-tsôratra. 

sécrétion,  Fisarâhana,  fanaratsarâhana,  fanavâhana. 

sectaire,  O misâraka  amy  ny  maro,  miandâny  amy  ny  o, 
miodina.  • • * • 

sectateur,  Mpanâraka;  miandâny  amy  ny,  manârakany 
andâniny  ny. 

Secte,  Olo-mivory  misâraka  amy  ny  maro,  manao  toko 
hafa,  ohafa  toko;  tokon’ûlona  hafa  loha,  Andâniny,  Diany, 
antôkony,  toko,  fisarâhana,  havoriana.  filihana,  fiavâhana, 
firasâna,  fizarâna. 

section,  Tâpany  , firasâny , rasa,  fizarâna  ; anjârany, 
didy. 

séculaire,  Zato  taona;  isanjatotaona.  Année  — , Taona  fa- 
hazato. 

séculariser, Mampody  hoolom-poana;manala  voninahitra 
ny  mpijoro,  mampody  amy  ny  vahôaka. 

Séculier,  Tsy  mpijoro,  tsy  andevo  ny  Zanahary,  Tsy  Re- 
ligieux-, momba  izao  tontolo  izao.  mitandrina  ny  z amy  ny 
zao  tanv  zao;  ny  hita  maso,  ny  ankehitriny. 

Sécurité,  Hatokiana,  fahatokiana,  toky,  tsy  fanaluana; 
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liarôvaua,  iarnoujéna,  toelra  muhatoky.  En  — , matoky. 
tsy  matâhotra. 

Sédentaire,  Mitoétra,  mdnina,  mipétraka  foana,  mivoré- 
taka.  tsy  mba  mandehadelia,  tsy  mihudralindra,  tsy  rnihé- 
tsika. 

sédiment,  N y loto  ainbâny  rano;  Faikana,  téntona;  ny 
godra  ny,  ny  mandry  ambany  rano. 

Séditieux,  Miédina,  mivâdika,  miônjona;  mikomy  amy 
ny  Mpanjâka;  miolaola;  inikdtrana  ny  tany,  migodana  ny 
tany;  mampiodina.  sédition,  üodinana  amy  ny  Andriana, 
h komy,  nkomiana;  fivadîhana,  fionjônana,  godan-tany, 
kotran-tany,  ? héloky  ny  tany,  adarin-lany. 
séducteur,  M panera,  Mpitsitsika.  vo  Séduire. 

Séduction,  Fanerâna,  fitsitsihana,  Era,  tsitsika,  fani- 
tsihana;  fitaômana  lianao  ratsy,  fampaniâna,  fatnpiviria- 
na.  fanatérana  amy  ny  ratsy;  fanandôuana,  ? sândoka. 

Séduire  , Mariera  , mitsitsika , nianitsika,  mahazo  era 
azy;  manandoka,  manangely,  maùangelingely,  mampania; 
marnpiala  amy  ny  tsara,  mamarina,  mitaona  amy  ny  ratsy, 
initarika  hanao  ratsy,  mamniova  ho  ratsy,  maùarnbâka; 
mamitaka,  mandâtsaka,  mankadala;  mandiso  lalana  azy, 
manilikitika,  manatihatv. 
séduisant,  Mahera,  mahatsitsika,  mahazo  era  o. 
ségréger,  Manâraka,  mariitika,  maria vaka;  manàkaua. 
setgle,  Anaram-bari-mbazaha. 

seigneur,  Tompo;  Andriana;  Andrian-dahy,  Roandriana. 
Faire  le  — , Manandrian-tena. 

seigneurial,  Momba  ny  toiupo;  ( z)  ny  Andriana,  ainy 
ny  tompo,  uiiiiny  Andriana;  Tamy  ny  Andriana;  — , fian- 
driânana;  menakely. 

.Sein,  Tratra,  Nono.  vo  Vavafo,  f'oto-nouo,  sondrara  , 
sandandy,  sondenda,  sandenda.  paza,  sotnondrâra;  lavo 
nono.  Vohôka;  fo;  anôvany,  ampô,  anaty  ny.  Donner  le 
— , mampinono. 

seine,  Haratobe  tarihina.  sf.iner,  Manarato  filao. 
seing,  Anaran-tena  antsôratra. 

Seize,  h Enin’ambinifolo,  pv  foloenin’amby.  Seizième, 
fahenin’ambinifolo;  fabafolo-enin’amby . Un  — , h Ampa- 
henin’ambinifoloay. 

séjour,  Fonénana,  fitoérana. 

séjourner,  Moèina,  mitoétra,  mipétrabu,  inivahiny,  rai- 
toby;  (rano)  mihândrona. 

sel,  sira;  lanasina.  vo  sirahazo,  siratany,  siratarao,  sira- 
vatra,  siravaza.  — ,.  Raillerie. 

sélénographie,  Filazàny  ny  vôlana. 

selle,  sampy  tipetrâliana  {oit  litoérana)  a m bon  y nv  sova- 
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ly;  Lasely.  — , Fangcréana.  Aller  à la  — , mangery. 
seller,  uaàisy  lasely  aray  ny . 
sellette,  lasely  helvj  liàlana  fipetrahana. 
sellier,  Mpanao  lasely;  mpanjaitra  sampisampi-ntsovaLy. 
Selon,  manâraka,  draka. — mon  gré,  draka  ny  fo  ko.  C'est 
— , ? manâraka  ny  manjo.  — la  règle,  aôôhany,  an’érauv, 
andràriny. 

semailles,  Famafdzanu  (vary);  — , Taona  (amafazam-ba- 
ry,  famboliam-bary,  famboléna;  lotiarano,  lobataona.  , 
Ny  voanjdvatra  afafy,  ny  voa  nafafv. 

semaine,  Herinandro,  heri-mahamuy.  l)eu\  — , Tapa- 
bôlana.  Par  — , isan-kerinandro.  Qui  dure  une—,  Manerin' 
andro. 

semainier,  Mpanerin’  andro  amv  ny  asa,  mpiasa  lierin’ 
andro  raiky. 

Semblable,  Mira,  mérana,  niera.  Mandliaka,  tdbaka,  mi- 
tovv;  fandhaka,  sahala.  vo  tôraka,  tovitra,  tôvotra,  tran- 
drabinâky,  toy,  koa,  karaha,  lunizara;  tsimisihüana,  auto- 
nony,  misdrina.tsimisihivoasana,  tsifhlidnana,  somary  ,ma- 
nandry,  rnifandraidraika,  fehitratra,  indray  mibira;  uvaby, 
laho.  — , s,  nâmana,  fahandmana. 

semblant,  sora.tarehy,  fisehôana,  ivélany,  bôditra,  sarv. 
Faire  — dedormir,  Manao-sary  mandrv.  Faites  — de  rien, 
Aza  manao-sary  manaby  z,  manaova  sary  tsy  manao  z. 
sembler  grand,  voPsraitbf.,  et  manandry. 
semelle,  Faladia  ny  kiraro,  lambambity  ny  kiraro,  1dm- 
bany. 

semence,  Voanjdvatra  kajina  batsabo,  voa  ainbeo,  ambc- 
zo,  masomboly,maso.  — qui  ne  pousse  plus, voa  matimaso. 
— , Tembo. 

semer,  Mamafy,  inamafifafy;  mancly,  maudrabaraba, 
maneliely,  manahaka. 

semestre,  Vôlan'énina,  tapa-kérin-taona.  — , cnim-bô- 
lana. 

semestriee,  Miaramila  votsotra  am  v ny  vôlan’énina. 

semeur,  Mpamafy  voa,  mpamafy  vary. 

semi-,  vo  Demi-. 

semi-double,  ? roa-sôsony  tdpaka. 

Sémillant,  (zaza,  aondry  ) Mivarivary,  milarémbana,  ini- 
troatroatra,  angdrina,  silasila,  h miramirana,  mihavatrdva- 
tra,  mrkarenjy,  mirodo,  falifalv,  h lity,  iitility,  pUaka,  tsc- 
potseponv,  falihavanga,  ? iniangilrdngitra. 
séminaire,  Trano  itianarana  ho  mpiyoro.  semindry.. 
séminal,  momba  ny  voanjdvatra. 
séminariste,  mpidnatra  ho  rrtpijoro. 
séminatibn,  ny  fitafdv.anv  nv  voanjdvatra. 
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.Semis,  Tauy  fa  ta /.an  y i mbola  haketsa;  tsabo  nafofy;  tsa- 
bo  mbola  haketsa.  ? ma&omboly,  — , fampaniriana.  ny  voa 
nafafy. 

.Semi-ton,  ? tapa-toiion’  antsa. 

.Semoir,  z famafâzanu.  famafazam-bary . 

.Semonce,  Anatra,  fanaiiarana;  fanadiana.  semonces,  mï- 
uanatra  o hiova  tsara;  inanady. 

.Semoule,  ? Lohambarimbazâha. 

.Sempiternel,  Andrakizay,  h uandrakizay,  pv  Ambaraki- 
zay,  h mandrakariva;  tsv  mety  maty,  tsy  mety  rôbaka  an- 
drakizay. 

.Sénat,  havorianv  ny  lohôlona  liihé vitra  ny  raharalia  ny 
fanjakâna.  —,  trano  fiangônany  ny  beventy.  sénateur,  Lo- 
hôlona, beventy;  mpimalo,  mpisatra,  mpihévitra  ny  raha- 
raha  ny  fanjakàna:  senatory. 

A’ânatus-consulte,  Ny  malo  ny  Sénat  ; ito,  didy,  ny  no- 
lapâbiny,  tinâpaky  ny  lohôlona. 

.Sénevé,  Ny  liazo  misy  voa  fatao  Moutarde. 

.Sens,  vo  Organe;  Fabarenésana,  fahaizana  ny  vata’ntsi- 
ka,  fiainana;  ny  fahatsiarôvana,  ny  aharenésana;,  ny  ina- 
hareiiy.  — , Hévitra,  saina,  jery;  ântony,  fôlony,  nÿ  ilau- 
jâvatra,  zôrony,  nydiany,  olikôlika.  Donner  dans  le  — de 
q,  Miraiky  amy  ny  hévitra.  Le — commun,  ny  sainynyha- 
inarôana.  Dansson  bon  sens,  velontsaina,  anonjery,  Qui  a 
perdu  l’usage  des  — , Tsy  mahareny,  tsy  mahalala  z 
koa,  mati-hena.  Hors  de  son — , very  jery,  tsy  mahatsia- 
ro  z.  Retrouver  ses — , Mahatsiaro,  inody  saina.  Qc  sens 
dessus  dessous,  a Contre  sens,  z Mifôtitra;  raihohôka,ini- 
vâdika;  Des  choses  — , Mifôtitra;  inifamotitra,  sens  devant 
derrière,  Mivâdika.  Choses  en  tous  sens,  z Mivadibâdika, 
mitsivalambâlana,  mifamotipôtitra , initsimbadimbâdika, 
inifanakantsâkana,  inifandikadika,  raanao  voatr’ampango, 
niiharnharo,  mifandimbana,  inifanésotra,  manao  fandria- 
volo,  mifotimpôtina,  misafotiuipôtina. 

.Sensation,  Reny,  h Re;  hitikitika,  ugidy,  fabarenésana, 
z renv.  vo  séranajhéndratra.  Eprouver  une  — , Mahareny  z. 
Prive  de  — , Matihena. 

.Sensé,  matoi-jery,  arv  saina,  anon-jery,  manam-panahy, 
liendry,  pv  inahibitra. 

.Sensibilité , Tsy  fahadihâsana  hitikitika,  halakiany  ny 
fabarenésana,  haladiana.  fo  malaky  inalahelo,  saina  raala- 
kv  inahazo,  fabarenésana  malâky;  alahelo. 

.Sensible,  (o)  Malâky  mahareny  z,  manam-paharenésa- 
na,  mahareny,  h mauaré  z. — , mafirinaina  o , maferaina 
o,  inalemy  fanaby;mamindra-fo,  miantra;(fo)  mangorakô- 
zaka,  (fo)  uiangoraka.  ? sâro-kitikitihina,  mora  Jiitikitilii— 
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na.  Qc — , z reny,  /.  re,  hita,  azo  liita,  mora  lsapaina.be 
tonona,  misy  tônona,  mora  hila,  mora  reny,  reny  tonona. 

.Sensiblement,  Hita  maso,  malaky,  mora  ohârina. 

«Sensorium,  Ny  foitra  faharenésana  anatv  atidohu. 

.Sensualité,  Fanarânan’aina;  fanaranam-bâtana,Nÿ  fana- 
râhana  nv  mabaravo  ny  vâtana. 

.Sensuel,  Maùaram-bâtana  foana,  manaran-lrôka,  mana- 
ram-bâlana,  inijcjojejo,  tia  ny  fahafinarétany  ny  vàtana. 
— , maliafinâritra  ny  vâtana,  maïtârana. 

«Sentence,  Teny  fohv  fananârana,  Teny  fohy  inabavoa, 
Voanteny,  hévitra  iray  loba  antsôratra,  ohabôlana  faiïanâ- 
rana.  Ana-pohy.  — , lto,  inalo,  didy. 

.Sentenrtieux,  Manao  teny  foby  fananârana,  manânatra, 
manao  ven  tin  teny  fananârana.  — , inabavoa,  foby  hianv  ta 
inaro  hévitra. 

.Sentier,  Lâlana  kely,  lalan'ety,  lala-malétra;  tombana 
kcly,  safary  kely.vo  bitsin-dâlana,  bodimirina,  fandiâyana. 

.Sentiment,  Faharenésana,  h fandrenésana,  fahazôana, 
l'ahitâna.  — , Ko,  fai»aby;toetry  ny  faiiaby,  toetry  ny  fo;  — , 
fri  mangôraka,  tiantrâna,  litepôzana,  famindram-po,  foma- 
bareny;  batiâvana,  fitiavana.  Privé  de  — , Matibena,  tsy 
mahareny  z.  b tsy  mabaré  z,  ? matibôditra.  Qui  a des  —, 
Tsara  fo,  tsara  lânaby,  tsy  ratsy  fo,  misy  batiâvana;  misy 
fo  mahareny  z,  salama  fo,  mazavo  fo.  — intime,  fabalalâ- 
na,  fabitâna,  fahafanlârana. 

Sentimental,  misy  batiâvana,  misy  fo  mahareny, rnazava 
fo,  manam-pô. 

Sentine.Sv  ambâny  ny  sambo  ihandrônany  ny  balotoa- 
na,  flvorian-kalotôana,  Tobv  ndrano  mântsina;  iiringa,  fo- 
ringa. 

«Sentinelle,  Miaramila  raiky  milsângana  miâmbina,  Tilili— 
ly,  mpiâmbina.  Faire  — , miâmbina,  mitilitilv,  mizaha,  mi- 
tsikilo. 

«Sentir  le  froid,  Mahareny  nara,  roahare,  b mandré  nara. 
vo  Mabafântatra,  mabalala,  mahazo,  daika,  laitra,  maba- 
tsiaro,  mabita,  mabav.  Faire  — , Mampahareny.  — une 
fleur  &,  Miôroka,  miorokôroka,  manântsona,  mala-pôfona 
azy,  mitsapa,  mitsapatsapa.  — n,  Mamôfona,  misy  fôfona, 
reiïy  fofona.  — , — fort,  maimbo.  mavao.  — le  brûlé, 
malmbo  tôntona.  — très  mauvais,  Mântsina;  — l’urine, 
Mampy;  — le  poisson,  Malany;  — bon,  Mânitra,  tsara  fôfona, 
mam-pôfona;  — le  vin,  mamofon-divay,  maiiitra  dis  av.  — 
de  la  bouche,  mantsim-bava.  «Se  — malade,  mahareny  aré- 
tina.  ]NTe  pas  se  — defroid,  Mali-bôditra  nobo  ny  nara  Que 
l’on  sent,  Reiïy,  b Re.  Je  le  sens,  Reny  ko,  re  ko  izv.  fleur 
fpie  l’on  sent,  vnninkazo  orôfana,  alaim-pnfona. 
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(seoir.  ) il  sied,  Mely,  mepdriku,  aotoiiony,  tokony. 
séparable,  Azo  asuraka,  jnety  inisaraka,  mety  asàiaka. 
li  ? azo  sarâhina. 

Séparation,  Fisarabana,  fililiana,  liavâhana,  lanarâliana, 
faitilihana,  fanavahana, lanôkânana. — , Eiitra,  fieférana. 
vo  fanéfitra. 

séparément,  Raikiraiky,  tsiraikiraikv;  manokana,  mito- 
kantokann. 

Séparer,  Manâraka,  manilika,  inandvaka,  manaratsâra- 
ka,  manavakâvaka,  mahasâraka;  mamarabaraka,  mamâra- 
ka,  manôkana,  manokantôkana,  maropihâtaka;  mirasa.mi- 
zara.  Se—,  viisàraka,  misaratsâraka,  milika,  midvaka,  roi- 
liataka,  mitôkana,  mitokantôkana;  mivdrakn,  mivarabdra- 
ka.  Se  — en  3,  wisaraka  telo.  vo  Déjoinure. 

Sept,  Fito.  — lois,  Im-pito.  Agir  — lois#  manimpitn. 
Avoir — lois  l’unité,  mamito,  iniiito.  Le  diviser  en  —,  ms- 
mito  azy,  p fitoina.  — par  — , litofito,  tsifitofilo.  — jours, 
li  Hafitoana. 

septante,  Fitopolo,  pv  fitompolo.  Les  — , Rco — laliy  na- 
mindra  ny  Tesitamcnta  laloha  ho  teny  Giréka  [Grecque). 

septantième , a,  fabafitompolo.  Un  —,  h Ampahafilo- 
polony.  , % ' 

septembre,  Nÿ  Vôlana  fahasivy  amy  ny  Vazaba.  h ?Ada- 
oro,  pv  ? Asarainanta.  vo  Vôlana. 
septénaire,  Fito  taona. 

septennal,  Avv  isam-pilo  taona,  indray  mandeha  isarn- 
pito  taona. 

septentrion,  Nv  Avâralra.  sRPTr.KtBiosAi.,  Any  Avaratra, 
Avdratra,  manavératra;  Anlavâratra. 
septième,  a,  Fahafito.  Un  — , h ampahafito  ny. 
-septièmement,  Faliafito. 
septuagénaire,  fitopolo  tanna, 
septuagésime,  Misy  andro  fitopolo  aloha  ny  Paky. 
septuple,  Fito  henv. — a,  impito  henv.  septupler,  Ma- 
tiao  fïtoliony,  manao  impito. 

Sépulere,  Urano  fandevénana  ny  inaty,  zohy  tandevéna- 
. na,  liitsi-pandevénana,  trano  manûra,  trano  mdsinn,  la- 
mango,  h lasana.  sépulcral,  Amy  nv  traiio  fandevéna- 
na, momba  ny  fâsana,  avv  amy  n y la sapa.  Pierre — ,h 
vatompasaua,  rangoiahy , fiandry. 

Sépulture,  Fandevénana,  Ievénar», ? léyina.  — , Lava- 
pandevénana.  Privé  de  — , tsy  milévinn,  mihahy  taôlana, 
miely  faty,  mifafy  taôlana.  ... 

séquelle,  Clo-niaro  andiany,  Olona  sady  miraikv  dia 
mirai-kévitra.  Mpanâraka  . alârany. 
séquence,  fifaùarâhana,  fanarâhana 
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Séquestration,  t'anokànana , ianaraliana.  séquestre., 
— ; z natôkana,  nasâraka,  nailika.  séquestrer,  manôka- 
na,  manàraka  , maùésotra , inaùilika.  manavaka.  Se  — , 
mitùkana,  misâraka,  milika,  miala,  miery. 

sérail,  Trano  lijejojejdana,  trano  fampirafésana. 

séraphin,  Anjely  abo  voninâhitra  indrindra.  sera  tin»/ . 

serein,  s , Ando iiariva,  Vonotra  hariva. 

Serein,  a,  ( Andro,  lânitra  ) madio,  ? manendo.  rnazava, 
mancrinérina,  manavanâvana,  kétraka;  ( o ) tsara,  mora, 
inalemi-fanahy,  mântona,  inibonéka,  h onony,  h tony. 

sérénade,  Antsaalina  amy  ny  o. 

sérénissime,  Manam-boninahitra  indrindra. 

Sérénité,  Haketrâhana,  fimantônana,  hamorana,  fi  inan - 
dinana;  h ônona,  fahatôny  ny;  (aotdnana,  fiadânana,  lia— 
lemiana. 

séreux,  Misy  rano;  mandranorano,  maranorano,  initsi- 
ranorano. 

serf,  serve,  Andevo,  Ondevo,  Ankizy. 

Serfouette,  fangady  kely  fiavâna,  an  tsy  fikapâna,  fiavâna 
kely.  serfouir;  Mangady,  iniiiady  tanv  amy  ny  autsoro 
keiy. 

serge,  Tenombânditra  Volonondry. 

Sergent,  ? Miaramila  roa  voùindhitra.  — , lraka  liisâm- 
botra,  fihitra,  mpisâmbotra,  tsitialenga.  vadintâny.  — , 
Vy  fandrafétana.  Serizany.  vo  sahazabeny , sahazany. 
serüenter  q,  Manàraka  o initaky  z,  manahirana  o man- 
gata-draha,  manery,  mangegeka.  — un  écolier,  Manady 
tsaika,  manânatra  maré. 

sergent-Major,  ? Miaramila  efa-boninâhitra. 

Série,  iifaiiarâliana,  fitohitohizana , lâhatra;  z miloliito- 
hy,  z milâhatra,  mifancsy.  — , toko,  tôkony;  andâhanv, 
andiany;  holâfmy  , holalany. 

Sérieux,  Tsy  mihomeliy,  tsy  endrinéndrina,  tsy  misoma, 
rnatoi-jery,  matoi-fanahy,  manton-jerv,  mandiin-panahv; 
hmaotona.  mitândrina  tsara.  vo  Grave.  — , To,  ankitinÿ, 
tokoa,  marina.  Le  — , hatoezan-jery , (imontonan-jerv , ha- 
boneham-panahv,  fijaboneham-paiiahy;  h faotonana , li- 
tandrémana  tsara.  Prendre  au — , Mino  foana,  mankatn, 
inanaoho  marina. 

serin,  Aùaramboro-madinika  tsara  feo.  Antsiona,  pv  Sa- 
bery,  pv  Jery. 

seriner  un  oiseau  ; Mampiânatr’aiitsa  vôrona  amy  ny 
mozika. 

serinette,  Vatra  maiieno  fampiuuâraiii-bôrona.  Sàrinety. 

Seringue,  Volo  fampiritsihan-drauo;  h z fauipilsiriran- 
drano;  h fantsitsilra;  li  Rasirano;  ? fainirilsihan-draim,  ? fa 
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miritsi-drano.  ? fonlroa-drano.  Le  serincukr,  Mampifantsi- 
tsi-drano,  mampipiritsi-drano,  mamiritsi-drano  amy  ny; 
inanofo-drano  amy  ny,  mitifi-drano  azy;  Pmanefa  drano, 
? manemban-drano  azy,  manora-drano  amy  ny. 

Serment,  Loka,  lokaîoka,  filokâna;  h Aniana,  fianiânana; 
fanta,  ngosa.  Prêter  — , vo  Jurer.  Faux  — , Parjure.  »o  — 
de  fidélité;  le  prêter,  h miveli-rano,  pv  atao  vêtira  no,  ou 
lefonaomby.  ■ . 

Sermon,  Tori-ânatra, fitorian’anatia,  fananâran a.  ser- 
monnairf.,  Taratasy  famoriana  ânatra.  sermonner,  Mttori- 
ânatra,  manânutra  lava,  manady,  maniny. 
sérosité,  ny  rano  aiiaty  ra. 
serpe,  Antsv  méngokâ,  antsy  kovika. 

Serpent,  Bibilava,  kakalava,  biby.  vo  D6.  be  mura,  bibi- 
inora,  holapata,  Mandolra,  matahotr’  andro,  inenarana, 
menapitsoka,  pii  y,  renivitsika,  ankôma,  kanifo. 

serpenteau,  Bibilava  kely:  — , kiiaolao  amy  ny  vanja 
iniolikôlika. 

serpenter,  Miolikôlika  otrv  ny  bibilava,  miolakôlaka, 
inifelipélika;  mengoméngoka,  mamelijtélika. 
serpette,  Meso  méngoka,  ineso  kôvitra,  antsy  kely. 

Serre,  Trano  (itehirizana  liazo  vélona  ua  voninkazo  na 
voankazo  fahaririniria.  Trano  Fanantsasâhana.  — , Hoho- 
inbôrona  mangâlatra;  Angofo;  liintsina,  hintsika. 

Serré,  âlaletra,  mieka.  vo  Compacte,  et  mikeja,  fâfatra, 
fatatra,  ety,  aik«.  Concis.  Q — , o Mahelry,  vo  Avare. 
Avoir  le  cœur — , kelifd,  malahelo. 

serrement  de  cœur,  Hakelezam-po,  ferinaina. 

Serrer  un  nœud,  Mandréritra  feny,  maméhy  mare;  ma- 
inâtratra.  — les  rangs,  Mandétra,  mankalétra;  maneka , 
b manety,  b manetry;  Mamina  &;  manery,  mandatsy,  vo 
Presser,  et  mamihitra,  Mamôkina,  mamônkina.  vo  malio- 
ry , manohona , initolona,  mampikâmbana,  manésika, 
inampizihitra,  misakâmbina,  manâmpina.  Se  — , Miréri- 
tra.  Se  — , miletra,  h miety,  h mietry,  mifanety;  voÆe  — , 
Presser.  Se  — la  main,  mifamin-tânana.  vo  mitéhoka, 
tohobory,  antânanimâinba. 

serrer  qc  dans  Mafia ntpy,  mikajy,  initabiry  z an-  . 

trano,  ambâtra. 
serre-tête,  satro-mandry. 

serrure,  Gadra;  hidy.  serrurerie,  Fanaôvana  — . serru-- 
rier,  mpanao  — . ' 

sérum,  Ny  rano  inisâraka  amy  ny  ra  inandry  va  amy  ny 
ronouo mandry.  . . 

servage,  Handcvôzaua,  fiandevozana,  toetr’  andevo. 
servant,  Mpanompo.  — de  Messe,  — , tnpamaly. 
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servante,  Ankizv  vavy,-  viavy  manompo,  mpanompo 
vavy.  vo  vadifady. 

serviable,  ( o ) mazotn  liitahy  nàmana;  tî-hanompo  nâ- 
inana.  vo  Prévenant. 

Service,  Fanompôana,  Raharaha;  fanarâhana;  fatao.  vo 
latsabato.  — , fitahiana  hâvana,  fanajâna,  tahy,  fanampia- 
na,  soa  atao  amy  ny  o.  — , Petrakânina,  lambankânina. 

— , ny  liavorianv  ny  kapila  fihinânana.  Rendre  — , Ma- 
nompo,  mitahy , manôsoka,  manampy.'  11  est  à mon — , 
iniasa  amy  ko  izy. 

serviette,  Lamba  fibiuânana,  lamba  famoram-bava  ( ou 
befintsikina  ) amy  ny  tihinânana. 

Servile,  (z  ) ny  andevo,  fatao  ny  andevo,  abily,  manom- 
po,  mifanahy  n’  andevo,  miandevo.  mitoetr’  andevo,  mila 
sitraka,  iva,  iviva,  mila  frtia.  servilement,  karaba  andevo, 
milela-paladia  , mileladélaka  , mikolélaka  , mandadilady, 
manarak’  atnbdkony;  kofebi-manara-panjaitra;  manompo- 
tompo. 

Servilité,  Fanahy  n’andevo,  Habiliana  , fandadiladiana, 
fanompôana,  fiondréfana  , fikolelâhana , fanompotompô- 
ana,  fdan-tsitraka,  filara-pitia. 

Servir,  aianompo  azy;  — , Mitahy,  manampy,  mamonjy. 
roahasoa;  manôsoka,  mampandroso  azy,  manaonv  rahara- 
ha  ny,  miasa  amy  ny.  — la  messe,  le  canon,  à table,  wa- 
nompoamy  ny.  — de  père,  solo  n’ada,  solo  ray,  manjary 
ada;  karaba  ada,  modv  ada.  — les  mets,  les  plats,  Mamé- 
trakahénina,  mandamban-kânina;  — à chacun,  Mirasara- 
sa,  mirasa  hanina. — n,  être  utile,  Misyvârana,  mabasoa, 
mabatabv,  mahasôsoka,  mahabe,  mahatombo,  misy  tom- 
bo  ny,  màhavôkatra.  S’en  — , mâlaka,  maka,  manday,  mi- 
tondra  azy  bangady  tany  ; mampiasa.  Dont  on  se  sert, 
Entina,  andaisina,  alaina . A quoi  sert-il  ? batao  ino  izy  ? ha- 
naôvana  ino  izy?  miasa  ino  izy  ? à faire  du  pain,  batao  mofo  -- 
izy,  hanaôvana  mofo  izy.  Vous  en  servez-vous?  Miasa  amy 
nao  izy  va  ? ça  ne  sert  de  rien,  Tsy  mabasoso-jara,  tsy  ma- 
halav’amâlona,  tsy  mabasoa.  Que  vous  sert  de  pleurer?  Ino 
koa  azo  nao  amy  ny  tany  nao?abazoan'ao  ino  ny  tany  nao? 

, mahasoa  anao  amy  n’ino  ny  tarai’nao?  Se  servir  soi^mème, 
Manompo  tenu,  andevo  ntena. 

serviteur,  Mpanompo,  Ankizy  lahy. 

servitude,  Handcvozana,  fahandevô/ana,  fuiidrvùzaua, 
toetr’andevo,  haverézana. 

session,  andro  iipctrâbana  ny  mpiinalo,  andro  (imabiana. 

séton  , Tady  bely  atintéraka  ny  uofo  banomc  lâlana 
ny  nana. 

"seuil,  ïi  Tokonanibaravârana  , tokonana.  ? sakatubara- 
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varana  ambany. 

Seul,  Raiky,  h iray;  irery,  irérika,  rérika,  tôkana,  mitô- 
kana,  inanôkana;  raiky  foana,  iray  hiany,  tsy  misy  faha- 
naruana,  h ireritena,  vohany,  hanikoa,  honjîhonjy,  hozi- 
hozy,  hozingoziny,  monja,  slngn,  singtany.  Rester,  être  — , 
Mitbka-inônina,  manirery,  mirérika,  h inirery,  vo  mtsio- 
tsioka,  siontsiona,  raiolonélona;  Ermite. 
seulement,  Foana,  hiany,  avao;  bfotsiny. 
sève,  Rano-nkazo. 

Sévère,  (o)Sarotra,  tsy  raora;  vo  Exigkht;  tsy  miantra, 
mahory,  hénjana.  mandrofarofa;  masiaka.  Front — , sora 
maizina,  hândrina  manizina,  maniboka. 

sévérité,  Hasarôtana,  hamafiana,  tsy  fiantrâna.  vo  halô- 
zana,  fampahortana,  hasiahana. 

sévéronde,  VivitrJ  ny  tâfontrano;  Alok’  avivitra,  alok’ 
arobivitra,  aio-bivitra,  alok’  amboa’vivitry  ny  trano. 

sévices,  Haratsiany  ny  lehilahy  amy  ny  vady  ny,  v®  ny 
ada  amy  ny  zana’ny.  fankaratsiana,  sata.  Vango,  kapoka 
sévir  contre  q,  wankalilo  azy  maré,  mampijaly  fâtatra. 
manolana  azy,  masiaka  amy  ny. 

Sevrage,  Fanotâzana  ânaka/fanotâsana.  sévrer,inarlota, 
mampaota,  h manoty  zaza . s’ en  — , Maota  azy,  maota  amv 
ny . sévbèusk,  Viavy  mpanota  zaza;  mpamelon-jazavoa  ota, 
h voa  oty. 

sexagénaire,  (o)efa  Enim-polo  taona  nivelémany. 
sexdigital,  (Tariana)  Enin-tondro. 

Sexe,  Ny  mahalahv  sy  riv  mahavavy;  Diany,  Andiany, 
skLrâny.'Le — , nÿ  viavy,  Vehivavy.  Le — mascoHn,  Reo 
lehilahy. 

sexte,  Fijoroana  amy  ny  ora  fabénina. 
sextuple,  Énina  heny;  — , a,  in’énina.  sextumæb,  ma- 
nao  in’énina, 

sexuel,  a,  mahalahy  sy  maliavavy. 

Si  j’y  vais,  h Raha,  pv  Laha,  glzikoa  zaho  mandeha; 
Zaho  koa  mandeha.  Je  ne  sais  s’il  viendra,  Tsy  hay  ko  izy 
ho  avy,  tsy  hay  ko  handra  ho  avy  izy,  asa  izy  ho  avy,  tsy 
fanta’ko  izy  ho  avy  biaka.  Demande-lui  s’il  viendra,  Anon- 
tanm  izy,  ho  avy  izy  va  ? anontanio  izy,  handra  izy  ho  avy?  • 
S’il  viendra  ou  non,h  handra  izy  ho  avy  sa  tsia,  pv  handra 
izy  ho  avy  va  tsy  ho  avy. Vous  n irez  pas?  Si,  Tsy  handeba 
auao  ? handeha  aho.  Il  n’est  pas  fini  ? si,  Tsy  efa  izy  va  ?efa 
«y.  Si  ce  n’est  moi,  Raha  tsy  izaho,  laha  tsy  zaho,  h ?âfa 
tsyizaho.  vosainga,  saingy.  Si  par  hazard , handra,  vo 
Peut-être. 

Sibylle,  Viavy  misy  fanaby  mahav.aly,  Vehivavy  mpatni- 
rnâny,  viavy  manavaly.  ... 


Digitized  by  Google 


sic  :\- 

A'jcaire,  Mpamono  o ; mpanindri-defompohv  o ; mpi- 
tpmboka  meso  o. 

«Sicité,  Haritrivana,  hamainana. 

•Sicle,  Kirobo  amy  ny  Juifs. 

•Siècle,  Taona  zato;  zato  taona.  — de  fer,  de  misère,  Tao- 
na  mangidy,  taona  sârotra.  Le  — , ny  ataonio,  ny  ankehi- 
trinv,  ny  tany,  izantontolo  izao;  ny  o ataonio. 

«Siège,  (z)  fipetrâhana,  fitoérana;  fiketrâhana.  Lapa, 
Doany,L6naka;  tany  fehézina. — antomponcnana. — d’une 
ville,  îi  Fahi-rano,  pv  fehirano.  En  faire  le — ;vo  Assiéger. 

•Siéger,  atipétraka,  militaka,  rnitoctra,  mônina. 

«Sien.  Le  — , La  sienne,  h Ny  Azy,  pv  ny  Anazy,  sk  ny 
Anâny. 

«Sieste,  (Ny)  Mandriandry  antoandrobe.  Faire  la  — , — . 

«Sieur,  ( Monsieur)  Ra-, 

«Sifflement,  pv  rioka,  H sioka,  h siaka;pv  Talampioka,  pv 
talampitro.  siffles  après,  Mi  — azy.  — q.  Mi  — azy  mikî- 
zaka  azy. — , (Dô.tarondro)  ruifôka. siffle  après  le  chien, fioho 
ny  amboa.  voh  Misitrao,  mibizizioka,  misiatsiaka,  mitsia- 
tsiaka. 

•Sifflet,  ? Fifioka,  fifiôhana;  Sodi-madinika. 

5ifïleur,  Mpifioka,  mpisioka  &. 

«Signal,  Tsangan-draba  ho  famantârana,  helan-jâvatra, 
hélana,  helankélana,  z ahélana,  z ahelankélana.  z atsân- 
gana  ho  famantârana.  — donné  avec  du  feu,  g Tsangan’  a- 
fo.  vohâtsika.  vo  Faire  signe, Faire  des  signaux  avec  aes  pa- 
villons, Manelankélana  saina  maro  hanambara  k.  sianan- 
gantsângana  saina  maro  ho  famantârana , Mamindra  vo- 
la na  amy  ny  saina  maro  ahelankélana. 

«Signalé,  nalaza,  hay  sora,  hay  n’ôlona,  fântatra;  tendri- 
loha. 

Signalement,  Famantârana  tarehy  n’ôlona,  fampahafan- 
târana  ; filazâna  ny  sora  n’ôlona.  sora  , tarehy,  lahara, 
? tendry. 

«Signaler  q,  Manainbâra  ny  lahara  ny;mampahstfântatra. 
— une  flotte,  Mahélana,  manelan’  tsaina,  manangan-tsai- 
na  hanambara  misy  sambo  avy.  — , manândratra,  manân- 
gana,  mamôaka,  maneho,  mampahita.  Se  — , mamoa-bâ- 
tana,  manandra-bâtana,  manjary  malâza,  mih/alaza.  • 

Signature,  Anârana  antsôratra.  Apposer  sa — , manisy, 
manôratra,  mamétaka  anârana. 

«Signe,  Famantârana,  mârika;  fângo,  fanondroana,  ? fa- 
nôndro;  hélana,  tsangan-jâvatra,  fahatsiarôvana.  — d’ap- 

Îrobation,  ântoka.  — de  la  main  pour  appeler,  Hâtsika, 
elan-tânana. — de  l’œil,  Hatsi-maso.  Faire — , des — , 
Manelana, mahélana  z,  manelankélana  z;avec  son  mouchoir 
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&,  — lamba,  sâtrokfl,  tânana  61  . h manofa  lariana.  Faire 
— de  venir,  Manâtsika  n.  Faire  — de  l’œil,  maùatsi-maso 
azv,  mami-maso,  mipipÿ  âmy  ny. Faire  un — d’approbation, 
miântoka.  ? manoa.  .Ve  faire  des  — , Mifampanelana,  mifa- 
nâtsika,  mifanatsi-inaso,  mifami-maso;  îuilampiântoka. — , 
Phénomène. 

.Signer,  manôratra  anârana;  manekv,  mankatô;  mana- 
mâriKa. 

Signet,  Irindamba  ho  famantârana  anatv  livatra,  irin- 
daniba  asisitra 

Signifiant , Significatif,  Misy  fôtonv.  tsv  famantârana 
foana,  famantaran-draha  ; mampahafântalra  ; rnahavoa; 
milaza  x. 

Signification,  Fôkony  ny  famantârana;  hévitry  ny  fa- 
mantârana,  hévitry  ny  teny. 

Signifier,  Milaza,  manambâra;  mampahafântatra.  — , 
Ce  que  ça  signifie,  Nv  fôtonv,  nv  hevi’nv,  ny  tomboa’nv. 
ny  ambara  ny,  ny  lazainy. 

Silence,  Haginana,  fanginana;  h jiny,  jinijiny.  Silence! 
Mangiîia  ! — anareo  ! Imposer  — , marupanginrt.  mamehi- 
vava.  Faire — , Garderie — , F,tre  en — , être  silencieux, 
Manginrt,  Gina.  mijinv,  mijinijiny , mibahimo,  manimo- 
bôlana,  mibiinoka,  mizihitra,  sina,  vatolahy , montsona, 
mongena,  kéhaka,  kéhana,  h mihombom-bâva. Nous  étions 
en  silence  profond,  Haginana  zahay  tany,  baginginana  za- 
hay  tanv  tsy  miteny,  h jâdina,  midongidôngy,  tsy  tia  ré- 
saka. 

. Silex,  Vato  afo,  vato  falia;  vatofalÿ.  vo  Caillou. 

Silique,  Voandraha  mivory  anatv  hodi-dava  tâhaky  ny 
tsaramaso;  hodi-dava  inisy  vihiny.  Siliquex,  misy  voa  ana- 
ty  hodi-dava,  mamoa  anaty  hôditra. 

Sillage,  Dia  ny  sambo,  ny  ivakiany  ny  rano  nomban- 
tsambo.  ? tori-ranon-tsambo. 

Sillon,  Hady  lava  ho  fafazam-bary,  tâtatra  lava  dia  ny 
lasarety,  didy  lava  antany,  nv  ivakiany  ny  tany,vaky,laka- 
lâka,  lakandakana,  salakandâkana,  salakalâkana;  falâkana. 
sillonné,  Misy  liadihady  lava,  misy  vakivaky,  misy  lakalâ- 
ka.  sillonner,  Mainakivaky  tany  61,  manalatâtalra,  ma- 
matipâtitra,  mandidididy. 

Simagrée,  Fatao  mandenga,  tareliy  mavandv.  Des — , 
Minauderies. 

Similaire,  Mitovy,  mira,  sahala.  similitude,  vo  Res- 
semblance, Comparaison. 

Sîmilor,  Karaha  vola,  Métal  mivolo  volamena. 

Simoniaque,  Mividyny  z mâsinanv  Zanahary  amv  ny 
mpijoro.  Simonie,  fivar^lana  ny  raha  mâsina  ny  AmÜria- 
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manitra. 

Simple,  Tsy  roa  sôsony,  tsy  miharo  z,  tsy  niiharo  ranb, 
ts’isy  sôsoka,  tsy  mifanôsona;  arerv,  hianvi  foana;  h fotsi- 
ny,  ts’isy  a mbiny;  tsy  inisy  rdvaka,  tsy  mihdmina,  tsy  rna- 
nam-bouindhitra;  tsy  mamîtaka , tsy  inanangoly,  tsy  ma- 
naosaina;  Mahitsjy,  marina,  tsy  kiankiana;  tsy  ary  saina, 
geigy,  gerigia,  rnitsipy,  sakaka,  tangary,  tsoroaka",  mora, 
lefaka,  lefadéfaka  ; tsy  mikapctsy  , tsv  misy  ampo  , tsy 
teréna,  mizotra,  bodo,  hendriadala,  ? mivendrivendry". 
Un  simple,  z maniry  atao  fanafody. 

simplement,  Foana,  liiany;  h fotsiny. 

Simplicité,  Hahitsiana,  tsy  felipélika,  tsy  fitaka,  tsy  fi  - 
sian-tsôsona,  liamarinana,  ? tsy  fikapetséna,  tsv  famitdha- 
na.  — , Halefdhana,  halefadefdhana.  vo  vakimbantsilana, 
ahondhona,  vendrivendry. 

Simplifier,  Manala  sôsona,  manala  sôsoka,  mania  sdro- 
tra,  mankamora,  manala  haro  azy.  Se  — , mih/amora,  afa- 
tsôsona,  afa-banditra. 

simulacre,  sary  foana,  sarinjavatra  foana,  tandindon-jd- 
vatra,  tandindona. 

Simuler  une  maladie,  Mandenga  arétina , manao  sary 
marary.  Qc  simulé,  z lengaina,  tsilengalenga,  sarindralia 
tsy  izy,  tsy  to;  h hatsotso  be.  Maison — , Tsi-tranolrano, 
ki-tranotrano,  sari-ntrano,  ambara-trano.  vo  Tsi-, 

simultané,  simultanément,  Midraka.  simultanéité,  fia- 
rdhana. 

Sinapisé,  (fanafody)  misy  moutarde,  sinapisme,  fesan’ 
aody  misy  voantsinapy  (moutarde):  fanempahana,  fancm- 
pahan-kôditra. 

Sincère,  Marim-bava,  mazava  vava,  mivôlana  marimd- 
rina,  mahitsy  vava.  tsy  mandenga,  tsy  mamîtaka,  tsy  ma- 
nan’ampô.  sincèrement,  uarimdrina.  sincérité,  hamari- 
nam-bava,  humarimarinany  ny  vava,  tsy  fandengan’a,  ha- 
hitsiana. 

sinciput,  Tampon-doha. 

Singe,  Antima.  vo  Varika,  Màkv,  Ankomba,  Amboana- 
la,  gridro,  tsimaho,  sifaka,  sifakely,  simpona,  babakoto. 
singer  q,  Mitsikomba  o,  mianatra  o mikizaka  azy,mandraka 
ny  fatao  ny.  singerie,  fitsikornbâna,falao  ny  antima,  rebik’ 
antima,  finomehézana.  vo  vosobôsotra,  famosobôsotra. 

Singulariser.  Se  — , Tsy  mdùaraka  nv  fatao  ny  maro.mî- 
h/afahafa,  pv  manafahafa , mihtafahafa  fiainana  ; manao 
hafahafa  fitoérana,  miangesongeso.  vo  Bizarre,  singula- 
rité, fihafahafdna,  z hafahafa,  tsy  fatao  ny  maro,  Sampon- 
jdvatra,  tsy  fitoviana  amy  ny  sasany.  vo  Bizarrerie. 

Singulier,  Tôkana,  tsy  roa,  raikv,  irery,  rérîka.  vo  toka- 


namintauy,  isafatsiroa,  singa,  siugaua.  — , Hafahafa,  tsy 
mitovy  amy  ny  nâinana,  tsy  fatao,  inisakan-toerun’ôïona, 
miangesongeso.  vo  Bizarre.  Le — , Ny  Hatokanana,  fireri- 
liana,  Harerihana  , hareriana  , fitokânana,  ny  tôkana,  ny 
irav,  ny  raiky. 

Ministre,  Ratsy  vintana,  milaza  vitandratsv  ho  avj-,mam- 
idi-doza,  roampahita  loza,  tsy  mahasoa,  tsy  manainbina. 
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hona. 

sinon,  h Ralia  tsy  izany,  pv  Laha  tsy  zany. 

Sinueux,  vo  sertentant.  sinuosité,  Olikolika,  olako- 
laka,  felipélika,  dian’olitra,  Engokéngoka,  helokéloka,  fio- 
likoléhana,  fifelipeléhana,  fiviriviriana.  — , d’un  ruisseau, 
helo-drano. 

siphilis,  h ? kibay,  h kibango. 

siphon,  Fontrôaka  inéngoka  fitarihan-drano,  fifohan- 
drano,  volo  méloka. 

Sire,  Andriana,  mpanjâka,  Andrian-toinpo.  Un  pauvre 
— , o halala,  olon’ory.  — Renard  est  mort,  Naty  Ra-Von- 
tsira,  nihilana  Ra-Fosa. 

sirac,  siroco,  Tsioka  may  avy  Atsimo-atsinânana. 

sirop,  Rano  raamy,  rano  matavy  mam»,  ranomboanka- 
zoinatavy;  godramamy,  godrandrabamamy. 

siroter  n,  Misotrosotro  tsikelikely,  minominona  tsihelihe- 
ly  matétika. 

sirtes , Fâsika  be  afindrafindra  ny  ranomàsina  , fasi- 
mihonahôna. 

sirupeux,  Tâhaka  sirop-,  matavy  mamy. 

site,  Fitoérana,  tokoUiny,  toetra. 

sitôt  que,  Dès  que. 

situation,  Toetra,  toetr’andro  ny  fitoérana. 

situé,  Mitoetra,  mipétraka.  situer,  Manoetra,  tnamétra- 
ka,  mampitoetra. 

six,  Énina;  skTsiota.  — fois,  In’énina,  in-tsiota.  Agir — 
fois,  Manin’énina,  manin-tsiota.  Qui  a — fois  l’unité,  Ma- 
nénina,  maniota;  h miénina,  mitsiota.  Le  diviser  en  — , ua- 
nénina,  maniota  azy.  pv  Enénina. 

sixième,  Fahénina,  sk  fabatsiota.  Un  — , h arapahéniny. 
sixièmement,  Fahénina. 

Sobre,  Homan-kely,  hely  fihinânana,  tsy  lila-pihinâna- 
na,  tsy  lôatra  fihinânana.  vitsy  hânina;  mandany  hely.  vo 
Manonimpo,  h mahalala  onony,  malionon-tena;  mahatam- 

()o;  mahafadv,  antônony.  — en  paroles,  Vitsi-teny,  vitsi-vô- 
ana.  sobriété,  Fihinanan-kely,  tsy  fandaniam-be,  fahata- 
nampo,  fameram-po,  tsy  fihoarana  ny  sahaza,  tsy  fanaôva- 
na  loatra;  fahalalàn»  ny  sahaza,  h fahalalan'onony. 
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sobriquet,  sosok'anârana  fikizahana;  ? anaram-bôsotra, 

’ anaran-kabiaka. 

soc,  Nylelany  angady  famakian-tany. 

Sociable,  .Mil a sakaiza,  mila  fahanâraana,  tia  hibaroamy 
ny  maro,  tsy  mahatôkana,  tsy  manirery,  tsy  tia  hotôkana. 
— , rnisakaiza,  milongo  amy  ny  maro,  tsy  malaim-kiratra, 
tia  korâna,  li  tia  résaka,  mora  havânina,  fiharôana,  mora, 
olombe,  tsy  sompatra , mora  sakaiza ina,  mora  longôina 
Social,  a,  Milongo,  rnisakaiza;  mampilongo,  mainpisa- 
kaiza  , Mabafeby  ny  hamarôana;  (z)  ny  fivoriany  ny  o ; 
firaibana  amy  ny  namana;  mabazo  ny  maro.  Gnerre — , 
Adi-milongo. 

.Société,  Firaisany  ny  o maro,  filongôanv  ny  maro,  filx'a- 
vunana,  fimbônana,  hombônana,  firahalahiona;  fahitr’ôlo- 
na,  fehian  olona,  havorian’ôlona  mifamehy,  olo-maro  mi- 
fameby,  olo-maro  mimbom-pivarôtana.  Kaire  — avec  q, 
Mibaro,  miraiky  , mimbona  amy  ny. 

socle,  Vody  ny  andry,  Hâlana,  fôtotra,  fitsanganana. 
socque,  Kirarohazo,  Lamban-kiraro-hazo.  kiraro  talésa- 
ka,  kiraro-léfitra. 

Sœur  d’une  femme,  Ny  Rahavavv  ny;  d'un  bomme,  ny 
Anabavy  ny.  Des — , Mpirabavavy.  Elles  sont — , miraha- 
vavy  reo,  vo  Frère. 

sofa,  Kibany  miléfika,  farafara  malemi-lâfika,  kanapy. 
soi,  Tena,  ny  tena  ny.  Parler  de  — , Milaza  tena. 
soit-disant.  Un  — roi,  Olona  atao  ny  sasany  ho  mpanjâ- 
ka,  Olona  anârana  anrypanjâka,  tsimpanjakainpanjaka. 

Soie,  h Landy.  pv  r Hariry,  Psahary  ; Lasoa.  — tissée, 
b tenondandy,  lambalandy,  rarindandy,  pv  Plamba  saba- 
rv,  lambahariry.  — de  cochon , Volondambo,  vombon- 
kisôn.  Ver  à — , Renilandy.  — noire,  b soka.  vo  Hàboka. 

soierie,  vo  soie  tissée,  efcFivarotan-dandy;  fanenoman- 
dandy,  fanaovan-dambalandy. 

soif,  Hetaheta.  Avoir  — , Mangetaheta. 

Soigner,  ( soigneux,  ) Mitarimy,  miahy,  mitahiry,  mi- 
tândnna,  miâmbina,  mitao,  miandry  ; mitoty,  mitaiza,  h 
mikajy.  — un  malade,  Mitaha,  h milsabo,  mikôpoka  o ma- 
rary.  Se  — , — tena;  — , Miasa  trara,  vo  manomôny,  mi- 
boty;  mikajakaja,  mikarakara,  manolokolo,  ? mikerikerv; 
mikôpoka;  mazoto. 

soi-méme,  Tena,  ny  tena  ny.  De  — , fi  ho  azy  ; mai- 
maimpoana,  tsy  teréna. 

Soin,  Fitandrémana,  fitarimiana,  h fitehirizana,  fiahia- 
na;  fanahiana,  aby,  fitabiana,  taby,  ! — d’un  malade,  pv 
fitabâna;  taba  ; hfitsabôana.  En  avoir — , le  soigner. 
L’objet  des  — , z tariimna,  ahina,  tehirneina,  landrémana, 
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ambésana,  andrâsana,  h kajina,  lahina,  tsabôina.  vo  kolo- 
kolo,  ahialiy,  tsimbina,  karakara  kerikery.  t ire  pour  lui 
aux  petits  — , sianisoka,  iuikobabv,  mikoËikoby,  manan- 
toana  azy.  ? mikôpoka  azy,  manao  volambato  atny  ny.  vo 
manobohobo. 

Soir,  Au — , hariva,- le — , ny  Hariva.  vo  harivariva; 
takariva,  alin’  andro,  hâlina,  lah’âlina,  andro  liariva,  ma- 
zavaratsy.modi-aombi-tera-bao,  tsy  ahitan-tsoratr’  omby. 
somambasamba.  Hier — , Hariva  noroaly.  Tarder  jus- 
qu’ au  — , Maiiariva  andro,  maiiariva.  Retenir  q jusqu’au 
— , Maiiariva  o. 
soirée,  Le  soir. 

Soit  l’un  soit  l’autre,  Ndre  ny  raiky  ndrc  ny  raiky:  na 
ny  irav  na  ny  iray.  soit,  adv.  ataovo,  heka,  eny,  tsara,  tia’ 
ko,  tsy  maùino,  tsy  maiiahy,  avelâo. 

Soixante,  Enimpolo,  sk  Tsiotam-nolo.  soixantaine, — . 
Soixante  et  dix,  Fito-polo,  filompoio.  soixantième,  fahe- 
nim-polo,  fahatsiotampolo.  Un  — , h Ampahenimpôlony 
sol,  Tany,  lémboka.  — dur,  h Lalangy,  handiintâny. 
solaire,  (z)  nv  masoandro,  ny  amy  ny  masoandro,  mom- 
ba  ny  masoandro. 

soibattu. Cheval  — .sovaly  marary  amy  ny  faladia.  vo  sole. 
Soldat,  Miaramila  ; pv  sorodana;  fihitra,  fihi-dahy; 
mpiady,  mpanâfika.  Mœurs  soldatesques,  Toetra  ny — ; 
htondran-tena  ny — . miéndrika — , micndri-tsorodâna. 
La  — , Miaramila  ratsy  fanahy. 

solde,  karama  ny  miaramila,  Tamby,  fondro.  — , fan- 
doavain-bola. 

solder,  Mandoa  vola,  manefa  Irosa,  Manefa. 
sole,  faladia  nlsovaly. — , Anaram-pilao,  Phenalaza. 
solécisme,  Tenv  ota,  fanotam-bolana,  antambom-mbé- 
lana,  tenv  tsy  milandrékitra,  fiteny  miôtaka. 

Soleil,  Masoandro;  sk  masomahamay;  mahamay.  — , 
chaleur,  Taninandro,  tanimahamay,  hainandro,  h ? nclii- 
nandro.  Se  chauffer  au — , mitaninandro.  vo  tsirinandro, 
manarakandromody;  azo  ny  hainandro.  azonkainandro. 

Solemel,  Ombâna  lanaboaboana  be,  lehibé,  raidasidâsy, 
be  omban-jamâ;  misy  Laùônana,  imasony  tany,  ainpahi- 
bemaso;  omban’antsabe;  mâsina. 

Solemnisation,  Fanaboaboana,  fanandrâtana  be,  faiia- 
iioaùôana;  (ahamasinana,  fankamasinana;  (anamasina- 
na,  fankalazâna. 

solemniser,  Manaboabo,  manavoavo,  manândratra,  ma- 
nôndrotra,  mankalaza;  mananoâùo;  înahatsiaro. 

solemnité,  vo  solemnisation.  volitandrémana;  fondrôa- 
na,  andro  fahatsarôvana,  fanasâna. 
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Solidaire,  siifampiâiiloka,  niitnbon-miânloka,  iiiimbom- 
piantôhana,  mimbon’ ântoka.  solidarité,  Fimbônan  ’ân- 
toka;  fifampiantôhana. 

Solide,  Tsy  foan’  aty,  tsy  poak’  atv.  — , fâtratra,  mafy, 
inahery,  matômboka,  matâna.  vo  Ferme,  homezabeza;  ma- 
vika.  solidement,  Ma  ré,  fâtratra,  fâtatra,  mafy.  solidifier, 
vo  solidité,  hafatrârana,  hamafv,  Iiaviliana  havibihana, 
hamafiana,  Fermeté;  et  tsy  fihetséhana,  tsy  fiovâna.  — , 
tena  ny. 

soliloque,  Fitenéuana  irerv. 

solitaire,  s et  a,  vo  Ermite;  et  mipétraka  raiky,  mitoetra 
irery,  monimanâraka. 

Solitude,  Fitokânana,  firerihana,  fikonjiana,  fijonôana, 
fireriana;  trano  — . trano  mitnkana,  toetra  irery.  — , tany 
foan’  olona,  tany  mangina,tany  gina.  Aimer  la  — , h miolo- 
nôlona,  inisioutsiona,  misointsoina,  tia  mijona,  maniou- 
tsiona,  siliotra,  lohotra. 

solive,  soliveau,  sakamandiinby,  ny  sâkana  mibâboka 
ipetrâhany  ny  râpaka;  hâlana,  lafindriliana;  tsikâlana. 

Solliciter,  Mangàtaka  fâtatra,  mifôna,  mangâtaka,  man- 
drari-hâtaka,  fatra-pangâtaka,  maheri-mangâtaka,  mihan- 
ta,  mitoty.  vo  mandady,  mikolélak«. — , Mitaona,  milârika, 
mandrisika  , h matnporisika  , mandroso.  * solliciteur, 
mpangâtaka  fâtatra.  sollicitation,  Fangataham-pâtatra, 
vo  Demande,  et  fihantâna,  fitosiana;  fifônana;  rarinkâtaka. 
— , fitaômana,  fandrisihana,  fitarihana,  fandrosdana;  faiic- 
râna.  fandrarâna. 

Sollicitude,  Fanahiaria,  ahy;  fitandrémana.  Avoir  la  — de 
qc,  rnanahy,  miahy,  mitândrina  z.  L’objet  de  la  — , Ny  z 
ahinn,  ny  rabaraha  tandrémana,  fabina,  fotandrémana. 
Plein  de  — , mahinabina,  mahina,  rnaro  ôbotr’ampo,  ma* 
rôhotrampô,  maro  zavatr’ahina,  be  fanabiana. 

solstice  , Ny  andro  itampérany  ny  dia  ny  masoandro 
manavâratra  va  manatsimo. 

soluble,  Mety  mitnana,  azo  levônina,  azo  ampimanaina; 
mora  teno , mora  em|K>ina,  azo  tenôina. 

Solution,  Fimanâna,  fitenoana,  filevonana;  fisarâbana. 
En  — , mimâna,  teno,  miémpo,  milévona.  — , fanitôsana; 
famaliavahâna,  famabâna;  fanalâna  feby;  famavâna. 

solvable,  Manan-kanefâna,  manan-kanefan-Uxisa,  ma- 
nan-kaloa  ; ? velondreny. 

Sombre, Maizina,  maizinizina;  vo  Obscur.  Il  fait  — ,ma- 
nizina,  manâloka,  maniboka  ny  andro.  vo  mandrâliona, 
mainti-bariva  , manja. 

Sombrer,  (sambo)  Réndrika,  miréndrika,  midobo,  lénti- 
na,  niilcntika,  milcnlina,  midékci,  inibitsoka. 
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Sommaire,  vu  Abrégé;  (ilazâna  ny  lohateny,  fitain-i- 
bârana.  sommairement,  Amy  ny  teny  vitsrvitsy,  amy  ny 
volam-pohifohy,  amy  ny  teny  tsy  lavareny. 

Sommation , Fanaivtsôvana  o ho  maldina , fiantsbana, 
famantôhana;  fanasâna;  haik/a,  antso,  kantsy;  fanaôvana. 
terihéky;  terisetra,  fangegchana,  fanirahana. 

Somme,  Havoriana,  antontany,  volôngany;  Éntana,  vo 
Masse.  — , Teny  fohifôhy,  fitambârana,  lohateny,  filazâ- 
na  ny  lohateny.  izy  rehetra,  daliolo;  isa  ny;  ? ântony.  En 
Somme,  fohifohy;  ? indraimbava.  Une — d’argent,  vola 
be;  vavavola,  vorifanjava,  havoriam-bola. 

somme,  Toromaso,  h torimaso.  Faire  un  - — , Matoro,  h 
matory,  miràrôtra,  mandriandry. 

Sommeil,  Toromaso,  h torimaso;  toro,  tory,  vo  torûna- 
siaka,  toritory,  kimpin’akoho;  matorianakampo.  sommeil* 
ler,  Ma  toro  toro,  mandriandry,  h matoritory,  voa  toroma- 
so hely,  h reridrémana,  h rendréhana,  mirarôtra. 

sommelier,  Mpitdndrina  ny  amy  ny  latâbatra.  sommel- 
lerie, Traiio  fanompiana  ny  z lihinânana. 

Sommer,  Manao  terisetra  ( ou  terilieky,  terimoka,  terb- 
vaimanta  ) ; mangeka,  mangagéka;  manasa  o hanao  I ou 
' handeha,  avy  );  manasa  fâtatra,  Juaniraka,  mananlso,ma- 
mântoka,  mamotôana,  inaiiâfatra,  rnarnoha,  uiihaikrt,  mi- 
kantsy  ; inisangâzotra. 

sommet,  Tâmpony.  vo  Tendro,  loha,  tandrimo.  Au , 

Antâmpony,  andôliany. — delà  tète,  Tampon-doha. 
sommier,  montséfona , trako;  hazo  be  ; volôngana. 
sommité,  Tendro  ny  hazo  va  ny  boogo;  ny  lengolengo, 
léngony,  lengoléngony,  ny  zanozâno,  vololona. 

somnambule,  mandry  mandeha,  mpandehandeha  alina. 
somnifère,  Mahavoa  toromaso,  mahamamo  toromaso, 
mampatoro,  hmampatory. 

somptuaire.  Lois — , Diditâny  mainepétra  ny  tabiha  sy 
ny  fandaniam-bola,  milaza  ny  vola  mety  lanina. 

Somptueux,  Be  fandaniam-bola,  mandany  be,  sarobidy, 
be  fihaminana,  sârotra.Icliibé.  somptuosité,  Fandaniambe 
amy  ny  tabiha,  vola  be  lany,  hasarotam-bidy. 
son  père,  Ny  ada  Ny,  ny  ada  Anazy,  sk  ny  ada  anâny. 

Son  s,  Eno;  dh  ? Neno.  fanendana,  fanenôvana  vo  Résa-< 
ka,  karatsadrâtsaka,  nântsana,  nantsanântsana,  ngâdona, 
ngédona,  kirintsana,  kirintsandrintsana,  b diboka,  h dû— 
boka,  pv  kiboka,  takiboka,  tsakiboka,  takibokiboka;  kàn- 
tsona,  kantsonkântsona;  vo  Bruit. 

sonde  riz,  g Ainpombo,  h amongo,  g mongo;  ani|x>m- 
bombary,  mongombary. 

Sonde,  Z fanera  lia  na  ny  halalinany  nv  i ano;  fanerauaii- 
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(Iranomàsina,  lady  fanoliârana. — , fikaroiiana.  somjko, 
Manérana  ranomasiua,  manoliatra,  manàkalra  nv  ratio, 
inanaka-drano. — , mikârona  an-kibo  n’dlona,  nnkadaba 
o,  mizaha  toetry  ny  fanahy  ny,  mikatso,  manâdina,  mandi- 
nika,  mangâroka,  mangarokâroka,  mikarokâroka;  inanan- 
tsafa.  — le  pays,  inisalb,  misafosuf»,  initsapu,  mitsapatsapa 
ta» y.  vo  tsikata-dompôndro,  tsotakapolopolôrina. 

Songe,  Nofy,  h tsindrimandry.  Apparaître  en — , li  ina- 
nindri-tnandry,  azo  nofy.  avoir  un  — , maninofy,  iboâhanv 
nofy,  mahazo  nofy. 

sotige  (Légume),  saonjo.  — fotsy,  — kira,  — ndrano,  — 
manga, — valu;  sonjo. 

songe-creux,  rnpaîiinofy , inpanao  Iievi-dra vina. 

Songer  de  qc,  Maninofy,  b inanonofy  z.  — à,  Penser,  Mi- 
lievitrevitra  hanao,  inieritréritra  , misaintsaina;  inik/asa, 
mikinia  z.  Sans  y — , Tsv  nahv,  tsa  satry,  tsy  nikiniana,  tsy 
niniana,  tsy  nanaliy.  songeur,  Mpaninofv.  vo  songe-creux. 

Sonnaille,  Famohamandry  kclv  niihûntona  amy  ny  vôzo- 
ny  ny  bibv.  kirintsana.  sonn  ailler,  Mampanenoéno  foana, 
inampikirintsankirinlsana  ; mamangovango  lakilosy  tsisy 
folony. 

sonnant,  maneno,  mikirintsann;  ? initintina. 

Sonner  n,  Maneno,  maneno,  iiiikirintsam,  rnikoiintsana, 
mikirintsankiritilsana,  mikorintsundrintsana,  mikintsaun, 
minântsana,  minantsanantsana,  mitsàntsana,  tnanani-peo. 
— la  cloche,  de  la  trompette,  Mainpancno  azy;  mania ngo 
lakilosy.  — le  dîner,  matnango  lakilosy  fihlnânana. 

Sonnerie,  Kirintsana,  kirintsankirintsana,  kbrintsandrin- 
tsana;  Eno,  f'aneno,  fanenôvana;  fikirintsânana,  faneuoa- 
na;  ny  maîieno. 

sonnette,  Famohamandry  kelv;  Lakilosy  hely. 

sonneur,  Mpamango  lakilosy;  mpampaneno  lakilosy. 

Sonore,  Maneno,  h midârona,  pv  ? inidâroka,  misy  feo, 
inanain-pco,  luanako,  manalango.  Qui  a une  voix  — , an- 
tsiva  feo,  mandeha  eno,  reny  eno. 

sopeur,  Toromaso  manampôna. 

Sophisme,  Fandri-bôlana,  fandripandri-bûlana.  Lalia- 
hôlana  mahafitaka.  Sophiste,  Mpanao  — ; mpainandri-bb- 
lana  o. 

soporatif,  soporilère , soporifique,  Maliavoa  toromaso, 
inampatoro,  h raampatorv,  ? inaliatorv;  mampandry. 

so]iorcux,  Mahavoa  toromaso  mankarary. 

sorbet,  Ranomboasarv  miharo  rano  am  v ny  sira  maniv. 

sorcellerie,  .Vôrika,  mosavy,  Hazary;  otly  inaberv,  odv 
ratvy,  b fankatoàvana. — .fanaôvana  odv ratsy.famoreliana . 

S&i  cicr,  M,  vainôrika,  iiipamosavy , manazary , mpanao 
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ody  tuahery,  mpauao  fankatoâvaua , jupisikidy,  inososa, 
mpanohi-maty. 

Sordide,  ( Fahetriana)  iva  no  maheménatra  ; maloto, 
vetavcta,  abily.  sordidement,  amy  ny  fahetriana  maha- 
ménatra. 

sorite,  Rari-vôlana  male  Ira.  Laha-bolana  malctra  mi- 
fanohitohy. 

sortie,  Taimby. 

sornettes  , Anganongano  , saim-potsy  , saim-poana  , 
hevi-potsy,  teny  foana;  volampotey. 

sororial,  ( z)  ny  anabavv,  (z)  ny  rahavavy. 

Sort,  Vintana.  Anjadv  , anjara,  zara.  Lui  faire  un — , 
mampananjara  azy.  Echu  par  le — , lâtsaka  lin  anjara,  lon- 
ga  ho  anjara  ny.  — mauvais,  vintandratsy.  Tirer  qc  au  — , 
ii  Miloka  z;  manao  filokâna.  ? mivfntana,  ? mianjady.  Tom- 
ber au  — , Lâtsaka  ho  miaramila.  — , sikidy,  fany.  vo  sor- 
cellerie. Consulter  les  — , Misikidv,  niifâny. 

sortables,  Tsaia,  tôkonv,  mety,  sahaza,  antonony,  h ono- 
ny. 

Sorte,  Karâzana,  fâhitra,  râzana;  filahârana,  diditra,  fa- 
diditra.  vo  foko,  fombâna,  fomba,  héjaka.  Parler  delà — , 
Mivôlana  hoe;  inileny  zanyr,  manao  hoe.  Qcdecette  — ,z 
manao  hoe.  En — que,  Ka,dia,  ary  dia,  kala,  hatr’amy  ny. 
vo  sami-hafa  rehetra. 

Sortie,  Fivoâhana,  fiboâhana;  (Ivorâhana,  (iengâna,  fia— 
lâna,  lifindrâna.  C’est  ma  première  — , samba  ko  miboaka. 
Faire  a q une — , Mamorôlsaka  amy  ny  o inanady  azy  maré. 

sortilège,  vo  sorcellerie. 

Sortir,  Miboaka  , h inivôaka  ; vo  mivoraka,  miâvotra, 
miombotra,  inatsôaka,  li  mitséaka,  miforafora,  miborabo- 
ra,  tsi-oinbv,  iniala,  mienga,  mipdsaka,  mamilo,  maniry; 
lohatra,  mifdhatra,  mifôkatra,  muoatra,  mipotsiatra,  ma- 
inorôtsaka,  ? miporisika,miporitsaka,  milsiririka,  miôkatra; 
inipororotra. — qc,  Mamôaka,  inampibdaka;  tuamôraka, 
inanala,  manôaka,  inanatsoaka.  vo  manôkatra,  mamôha- 
tra,  inaiiohy,  mamorabora,  niaiiâvotra,  manômbotra,  ma- 
nâlotra,  mampiala.  Au  — de,  en  sortant  de  manger  j’irai, 
avy  nihinana  zahohandeha.  Au  — , Raha  mivoaka,  ani- 
pivoâhana.  vo  h l/y  nanâtitra  anay  ambara-pivoak’av  tany 
aùtanâna. 

Sot,  sotte,  Adala,  adaladala,  maola,  léfaka,  fdka;  very 
l'aùahy,  geigv,  ambâka,  marivo-jerv,  fanadala,  tsy  roanan- 
tsaina,  varivariana,  baibo,  tondrantondrana,ondranon«lrâ- 
nana,  gegigegy,  tnihihihihy,  tsy  antonony,  tsy  àntonv,  fô- 
ka,  fokafoka;  mifôkafôka,  sokaka,  hendri-àdala.zanak’alon- 
drano,  miahonahona,  manâsaka,  manasalsâsaka;  nahat'â- 
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hana.  Un  — , nlon'adala. 

sot-l’y-laisse,  Ny  tsokv  vôndraka  amy  ny  vodv  n’akobo. 

sottise,  Hadalâna,  badaladalâna,  ola,  bnlefûlianu;fabada- 
lûna,  baverezam-panabv,  alionâbona.  Des  — , Injures. 

sou,  Vola  kelv,  ? Eranambâtry.  Qui  n’a  pas  le  — , Tsy 
inanam-bola  na  dia  kely  aza,  b inaliantra,  kivihy. 

soubassement,  vodintrano,  halan-trano;  fanambâniny. 

Soubresaut,  Hontsina  ; tsambôkina  taitra  , batairana, 

? béndralra,  ? kéfina,  ? kéfona.  Faire  des  — , mibôntsina, 
mihéndratra,  mibendratrcndratra,  taitra,  mikéfina,  miké- 
fona.  Lui  donner  un  — , Mumpanontsina,  manendra,  mam- 
pihéndratra,  manailra  a/.v. 

soubreveste,  Akanjo  bory  bolon-tânana. 

Souclie,  Vodihazo,  vatankazo,  vâtana,  lôlotra  iiazo,  vodi- 
tronga,  iotn-kazo.  — , ny  aviana,  b ili/avianv  ny  fôlotra,  fo- 
tôrana,  tombôana,  fôtony,  loba  ny,  voa  lôhany. 

Souci,  Fiahiana,  fanabinna,  aby;  abiaby,  ianabiabiana, 
vo  sollicitude,  sans  — , Mibaran'  aliy,  baran’  aliy,  miadan’ 
aby,  tsy  nianahy  z,  boina,  maliafoy.  vo  borobosv,  toab<’>- 
rona.  s’en  soucier,  Manaby,  miaby  azy,  mitândrina,  inian- 
dry.  Je  m’en  soucie  peu,  tsy  ahi'ko,  tsy  aboa’ko,  tsy  mani- 
no  aby,  tindrv  ko,  foy  ko  izy.  vo  h ? tsy  jiba’ko,  ialabv  ! vo 
inanônotra. 

soucieux,  Manabiabv,  marimârika.  manjomôtra,  vo  mé- 
lancolique. 

soucoupe,  Tanti-mbakoly,  kapila  ambâny  ny  bakoly. 

Soudain,  h Tâmpoka,pv  Romoka.  vo  séinbana,misémba- 
na  , faingana.  — , soudainement,  tsiampi-to’mona;  sia- 
ka,  vo  Aussitôt,  soudanité,  ? baromôbana,  ? fabatamp<’)- 
bana,  ? batampôbana. 

soudard,  soudart,  Miaramilaântitra,  sorodâna  elafanom- 
pôana;  b fotsi-kotro. 

soude,  Anaran’âbitra  amorondranomàsina.  — , sira  avy 
amy  ny  zany  âhitra  zanv. 

Souder,  b Manao  sololioto,  pv  manao  alabemo  azy,  b 
maningina;  mandoko,  manoby;  mainpanirv;  niampiraiky, 
mandmbana  amy  ny  alabemo.  mamôrona.  soudé,  b voa 
tsingina  , initsingina. 

soudoie,  vy  fanataûvana  sololioto,  h vy  faninginana. 

soudoyer,  «anome  karama  ny  miaramila,  Mandoa  kara- 
ma,  inannme  vola  o bitarika  azy  bitaby.  vo  niisôlika. 

Soudure, Trokonengy  fondokoana.  b sololioto.  firaka  alô- 
ko;  loko.  — , ny  itobizany  ny  fanandriana,  ny  fiharôana  ny 
inikâmbana. 

souffle,  fofon’aina;  Tsinka,  tsio-piaiùana,  aiiïa,  fiainana, 
vo  fofnfôfo,  b tsiotra. 
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Souffler  le  feu,  IWitsioka,  g rnitsiotra,  h mitsoka,  ? ini- 
tsôtra  afo.  — avec  un  soufflet,  mamôfotra  afo,  valra  ma- 
neno  Si.  Lui  — de  l’eau  au  visage,  mitsio-drano  azy.  l e 
vent  souffle.  , manioka,  maniotsioka  ny  rivotra;  vo  ma- 
inaniotsioka  o.  Que  l’on  souffle  à l’oreille  de  q,  Atsioka  qu 
■atsiotra  arny  ny  sofin’ôlona.  — n,  Mitsinainainu,  rniainai- 
iia;  li  miésona,  jiv  mikefokéfo,  li  mikefonkéfona,  h miké- 
fona,  seliotséhoka;  vo  mlfofotra,  mimamama,  mifofofôfo. 
mamofùfo  ; tnibontsina. 

soufflet,  Tafofôrana,  famofôrana. 

Soufflet,  Téfaka,  li  Téliaka,  rantéliaka,  h tabamaina, 
teha-maina.  souffi.etadf.  , tefatéfaka  maro  mifanarakâra- 
La.  Souffleter  q,  Manéfaka,  manéhaka,  rnamely  rautéhaka, 
inandisa  tchamaina  azv. 

souffleur,  (sovaly)  mitsinainaina,  miésona,  seliotséhoka . 
(o)  mpamôfotra.  — , nipitsîoka,  manioka. 
soufflure,  Ltiaka  amv  ny  metaly  naidina 
Souffranee,  Téhoka,  Hotsoka,  fanehôhana,  fangotsûha- 
na,  firy;  fahoriana;  fioriana,  fijaliana  , fangirifiriana;  fa- 
liarariana.  — , Arétina.  En —.souffrant  , vo  souffrir  ij. 

souffre-douleur  , mpitondra  ny  asa  sdrotra,  mpitondra 
ny  sdrotra,  farofy. 

souffreteux,  Oriory,  ory,  mijaly,  mafhaina  ; h mahân- 
tra,  fadiranôvana.  — , inrarirarv. 

Souffrir  n,  Manéhoka,  mangôtsoka;  marary,  mafiry;  fa- 
rary,  farofy;  mijaly,  ory,  miory,  oriory,  maroly,  mangi- 
rifiry.  Ch’i  souffrez-vous  ? Ino  marary  amy  nao  ? Ino  mané- 
lioka  ( ou  mangôtsoka  ) amy  nao?  — la  douleur  Si,  mahd- 
ritra  fîry,  mahari-piry;  mahatanly,  mahaleo  azy;  mandé- 
fitra  amy  ny.  vo  mih/afy,  miarUra,  tsy  mandrara.  Je  ne 
puis  le  — , Tsy  tanty  ko,  tsy  leo  ko,  tsy  ari’ko,  tsy  àritr’o 
azy. 

soufre,  Tany  fûudrana  malaky  miréhitra.  Solifera.  sali- 
fiera. soufrière,  'l’any  fakan-tsolifera;  vatra-fasiantsolifera. 

sougarde,  Ny  vy  vôkoka  miaro  ny  fihatsik’ampingdratra. 
flaro  famonôana. 

Souhait,  Saotra,  fisaôiana,  faniriana;  z saôrana  hoazo. 
zavatr’irina,  z tian-ko  azo.  Au  comble  de  scs  — , tampi-ja- 
va-nirina.  à — , éranv  ny  kibo,  l’aire  des  — pour  son  arri- 
vée, Misaotra  izy  ho  avy,  saoran-ko  azo. 
souhaitable.  Irma,  ilaina,  tian-ko  avy. 
souhaiter,  Tia,  ti-hahazo,  Maniry,  mila,  ti-hahazo;  mi- 
saotra;  maniiia,  mangataka,  mifôna. 

Souillé,  Vorery,  Téfitra,  maloto,  voa  loto,  h vorétra,  vo- 
redrélra;  voa  tsdbaka.  souiller,  Mamorery , manéfitca, 
mandoto  azy;  mitsabaka;  tsy  mahafady,  mamorétra,  ma- 
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moredrétra  azy,  ?mamoa  fady.  Sc  — , — tena 

Souillon,  (zaza,  viavy)  maloto  sikina,  tsy  iengan-doto, 
kapôtra,  mivoredrelra,  misotisoty.  ? rainimeua  , rcninime- 
na,  h mikesonkésona. 

souillure,  Loto,  lialotôana;  Panda,  tsiny,  peu  tin  j,  tén- 
tina;  Havoreréna,  liateférana.  vo  saleté. 

soûl,  soûle,  Voky  pitsaka,  feno  piaka,  feno  eky;  erany; 
tnamo.  h leony,  ? tola.  Soûl  s,  havokisaua.  Il  en  a tout  sou 
— , voky  piaka  izy. 

Soulager,  Mankaivana,  tnankaivanivana,  h manamaiva- 
na  azy;  — éntana  azy;  manala  amy  nv  énta’nv,  manala  én- 
tana  anazy,  manala  arétina.  Se  — , mifankaivana,  inifain- 
pitahv.  Soulagement,  fankaivdnana,  fitahianu;  Iiaivdnana. 
vo  fialan-tsdsatra,  fiainana,  fahamordna,  fanafahan’aréti-  - 
ua,  famonjéna,  fanampiana,  fampan^iuana,  fampianinana. 
soûlaud,  Olona  fomamo,  mpino-toaka. 
soûler, Mamôky  pitsaka,  rnaineno  eky;  mankamaino,mi- 
hamamo. 

Soulèvement,  Fionjônona,  ônjona,  fientdnana.  voonjan- 
drano,  olandrano,  valaudrano.  — d’estomac.  Nausée.  — , 
Révolte.  Soulvkr  qc,  Manonjona,  inanéntana,  mamôkaka, 
manentanéntana;  inamokabôkaka,  manonjonônjona;  ma- 
nenga,  mibatabaia,  mainbata,  mananko,  mampifoha.  vo 
Tsimampangarangaran-tany.  — le  cœur,  manonjona  ny  fo; 
vo  être  Nauséabonde.  — le  peuple.  Révolter.  Se — , widn- 

{ona,  miéntana,  mivôkaka;  mianko,  inionjonônjona,  mivo- 
abôkaka.  Se  — , (Cœur)  qui  éprouve  des  Nausées. 
soulier,  Kiraro,  — liôditra.  Porter — . iVli — . 
souligner,  Manôritra  ambdny  ny  sôratra,  manisy  sôritra, 
manisy  tsi'pika  ambdny. 

Soumettre,  Mandresv,  mampaneky,  mandrëbaka,  inane- 
try.manjetra,  mainôlaka,  manôndrika.  — , manôka  k h ina- 
nantôana  k amy  ny  beventy  ho  malôina,  mamétraka.  Se — , 
maneky,  mieky,  miambanv;  mildfika,  mibdboka,  mibéba- 
ka,  mitsôtra;  maiietri-tena;maneki-lémpona;  vo  mino, man- 
katô,  mandraka. 

Soumission,  Fanekéna,  fiekéna,  filsôrana,  fibabôbana, 
fanetren-tena:  fiondréfana,  fankatndvana,  fankatôzana,  (i- 
nôana.  — , Fanajdna,  haja. 

soumissionner  , Mamehi-tena  lianao  z,  roanekv  hanao. 
soupape,  Lela  ndraha  inionjonônjona  tnampibôaka  ny 
rano  va  ny  tsioka;  kdnika,  fivodliana,  lela  inaugapikdpika . 

Soupçon,  Fanahianiana  o,  ahiahy,  fimariinarihana;  vo 
sakaraÿ,tsy  fatokiana;  fanandràna,  fanandrasana.  Un  — , 
Tdpany  kelikely,  sômbiny,  kelv,  volonkoko,  bitibitika.  vo 
oiamonopotretra 
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.Soupçonner,  Manahiaby  , iniahiahy,  marimârika  o;  tsy 
rnatoky  o,  mauandry  ratsy.manandra  ratsy  azy.  Je  le  .soup- 
çonne d’avoir  volé,  ahihi’ko  nangâlalra,  tandrasa’ko  liala- 
tra  izy.  soupçoxmkux,  vo  soupçonner;  et  be  ahiaby. 

.Soupe,  S osoa  vôndraka  , dobadoba  inofo,  rorô,  rano 
vôndraka;  rorô  manéndro;  ro-nkena,  ronânana;  ? hôntsa. 
La.sopy  , lasôpa. 

.Soupente,  Ny  sainpy  ambùny.  — , Talatala  iniliântona 
audriana  nv  ankizy. 

.Souper,  .Soupe,  s,  Fihinânana,  — hariva,  sakafo  ha- 
rjva;  b fialémana,  h ialémana.  Le  temps  du — , h lioman’ 
ôlona,  b fialémana.  — , Hanin-kariva.  souper,  Hômana 
liariva,  Misakafo  hariva,  mihinana  hariva.  Se  coucher  sans 
— , mandrifaliariva,  mandrifotsy,  mandimery. 

.Soupeser,  munonjona  éntana  handaja  azy  atny  ny  tâna- 
na  foana. 

.Soupière,  Lovia-ndasopy;  lovia  latin'  aly.  ? valontsony. 

.Soupir,  .Senso,  sirento,  Hentohento;  taraina;  fisentôana, 
fihentohentôana.  Rendre  le  dernier — , inanal’  ain,  vo  ma- 
mela  dindo. 

.Soupirail,  llirika  lidiran-tsioka,  loaka  fidiran-drivotra; 
kupika  fivoahana. 

.Soupirant,  mpaniry,  mpânina,  matim-pitia. 

.Soupirer  apres  qc,  Mihentohénto  z;  misénto,  misirento, 
misentosérito  amy  ny  z;  mitaraina;  miritr’aina;  mitsetra, 
mitsékrt,  mâninu;  manirv,  kintu,  bintokinto. 

.Souple,  Koniaka,  konéaka,  mafonty,  maléfaka;  malefa- 
defaka,  mora  miléfitra,  malemy,  moru  aléfitra;  mora  anâ- 
rina,  milebolébo,  folak’ânatra,  maneky,  mibonaika;  mora 
taomina,  maléfaka,  tnaleiadéfaka.  souplesse,  Hakoniâha- 
»a,  hakoiieahana,  hafontésana,  halemy  ny,  Léfaka,  lefa- 
defaka;  ny  mabamora  aléfitra  azy,  ny  ahazoa'ny  aléfitra, 
hamorâna  , h lefolefo. 

.Souquer,  manénjana  maré. 

.Source,  Loharano,  loba  ny,  g tabôaka,  taboa-drano  fô- 
totra,  tombohana,  ny  aviana,  h ihiaviany,  isebôany,  ivoâ- 
hany.  ? lohavovo.  vo  mainono  vav’ala;  boiboiku,  taboika. 

.Sourcier , mpahita  loharano.  ? an-tandobarano. 

.Sourcil,  Volo-rnaso,  vo  Volonkiky.  Froncer  les  — mike- 
tron-kândrina. 

.Sourciller, (rano) Miboabôaka.  initaboabôaka.miboiboika, 

? mi  boa boa;  mivoabôaka  an-tany,  maro  loba.  — , manetsi- 
kétsi-bolo-maso. 

.Sourcilleux,  (Bongo.hazo)  Abo,  andraina. — , (Üândrina) 
malahelo,  manjomotra,  maniboka,  manizina. 

.Souid,  Marénina,  h karénina,  tsy  mabarénv,  b tsy  mà- 
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li are,  bada  sôfinH,  b tsy  raalady,  h Inlodalovana,  niafi- 
sôfina,  mati-sôfiua,  inamono  sôfina.  vo  dombo,  hôboka, 
lémpona.  Kaire  le — , manampin-tsôfina,  mitsentsin-tadi- 
ny,  marcnindrenim-bolânina.  voTadiny  n’ompandrasa;  vo 
înikatsaotaoka,  misaosao,  masaosao;  inangôtroka;  gadra- 
gadra. — , tsy  reny,  nianginn,  tsy  marésaka. 

«Sourd  and  , marenindrénina. 

«Sourdement,  Tsy  marésaka,  manpngina,  moiamora,  tsy 
reny  hôtroka,  ? mikôboka,  ? mangoboka. 

«Sourdine,  Piy  z maharénina  n\  eno,  famonovono  éno. 
A la — , mangina,  mangingina,  misokosoko,  manao  ankô- 
boka,  miérv,  mivony,  tsy  hita,  tsy  reny;  mamony  dia,  tsy 
marésaka,  h mikoriokono 

«Sourdre  (RanoJ  Miboabôaka,  miboibôika,  miboiboy , mi- 
boaboa,  mitabôaka,  mitaboika,  ? inibobobobo. 

«Souriceau,  Totozv  madinika,  antsintsy  kely. 

«Souricière,  Fandri-boalavo,  fandrik’  antsintsy.  h Aka- 
tram-rboalavo.  ton  ta,-  fisamboran-totozv. 

«Sourire,  .Souris,  Homehy  kely,  himokimoka,  b kimoki- 
moka,  vanikn,  vanivany,  h hanihânv,  h tsikv,  ? kikikiky, 
pv  kikikj,  tokiky.  vo  kahankâhana.  souribf.  n,  Mi — . 

«Souris,  Voalavo  madinika,  pv  Antsintsy,  h totozy.  — , 
Ny  antséfany  ny  ankibé  sy  ny  fanondro. 

«Sournois,  Manjomôtra  ka  mamony  jery;  mamony  fana- 
hy;  h midongidongy,  h monpena,  mimonjomônjo,  mai- 
zim-po.  Saro-bolànina;  mimonjomônjo,  sarotr’éntina. 

Sous,  Ambâny.  Arrêt  rendu — lacheminée,  malo  voa  ito 
amy  ny  takola-baravârana,  ankodiatra,  amboho,  antrano. 

— la  main,  tratra  tdiiana,  taka-tânana,  amy  ny  tânana, 
mariny,  atÿ.  — les  yeux,  Imaso.  Mort  — Radama,  Naty 
faba  i Radama.  Gens  — moi,  O ambanv  ko,  febezi’ko.  — 
Gouverneur,  Faliaroy  ny  Mpanjaka,  solo  mpanapaka.  — 
peu,  Tsy  ela.  Rire — cap,  sourire. — main,  à la  sourimnf. 

— une  figure  d’homme,  takofan-tsarin’ôlona. 

Sous-bibliothécaire,  solo-mpitahiri-taratasy. 

Souscripteur,  Mpametrak’anârana  , manôratr’anârana. 

mamehi-anarana. 

Souscription,  sôratra  f’anekéna,  sora-panekéna. 

Souscrire,  Manôratra  anârana,  rnanisy  anârana,  mame- 
hi-anârana;  maneky. 

«Sous-diacre,  arubany  ny  Diakôny;  solo  diakôny. 

Sous-directeur,  solontalé,  solorapifeby,  soatr’ampifeliy, 
solompanina. 

Sous-entendu,  Tsy  tonônina,  avôny,  tsv  ambara.  soiîs- 
entf.ndrf.,  tsy  manônona,  tsy  milaza. 

«Sous-fermer,  sous-affermer , prendre  en  sous-ferme, 
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-une  terre,  Mifondro  tanv  amv  ny  o nifondro  fa  tsy  amv  ny 
tompo  ny;  manofa  tany  hotâna. 

.S'ous-gouverneur,  solo-mpanâpaka. 

sous-lieutenant,  ? snlo-ntsolo,  ? soa-tsolo;  h ?ambâny  lé- 
.fitra,  ? soa-défilra;  efa-boninâhitra. 

sous-locataire,  tnpifondro  amy  ny  nifondro. 

Sous-louer,  Mitondro  trano  fondroina.  — , mamondro 
"trano  fondroina;  h manota  amy  ny  nanofa;  manofa  trano 
holâna.. 

sous-maitre,  sous-maitresse,  solo  ny  tompo,  solompani- 
i) a , solo  ntalé. 

sous-marin,  sous-marine.  Plante — , Àhitra  ambany  ra- 
.nomâsina. 

sous-officier,  solo  ny  mpifehy. 

sous-ordre,  mpifehy, fehézina,  mpanina  misy  talé,kofehi- 
-mannrapnnjaitra. 

sons-préfet,  solo  ny  vadinlâny,  solompanâpaka  fanv. 

Sous-seing-privé,  k antsôratra  misy  anaran’olona  foana 
fa  tsy  misy  ny  any  ny  ampanjâka;  \ontady  antrahofatsy 
andapa. 

soussigner,  Manôratra  anârana,  manisy  anâran-tena  am- 
bany. 

soustraction,  Fanalâna,  fanesorana. 

Soustraire,  Manaln,  manésutra,  mampiala.manoaka,  ma- 
natsôaka.  Se  — , miala,  micsotra,  miâfaka  , miétoka,  mi- 
enga,  miâvotrn,  matsôaka,  mihifika. 

sou  s- ventrière  , kofehinkibo  ntsovaly  , ambaninkibo  , 
sampinkibo. 

soutane,  Akanjo  jolobaka  ny  mpijoro.  sotàna. 

soutanelle,  sotâna  kely. 

soute,  Efitra  fanompiam-batsy  ambânv  ny  sambo;  efi- 
panompiana,  efi-pitahirizana,  fikajiam-batsy. 

soutenable,  Tanty,  leo,  vatra,  azo  iarétana,  âritra,  voa 
fâhana,  azo  fahânana,  azo  tohânàna,  ? zaka. 

Soutenir,  Mamâhana,  manohana,  mitânjaka;  manânja- 
ka.  mananjaténjaka,  tsy  mandavo;  mananty,  mahatanty, 
mitondra,  mibongo,  inilanja,  miloloha,  mihâritra,  maha- 
vâtra,  mahadiny,  mahazâka,  mahafâhana,  mahaiôhana, 
mahatanjaka.  vo  mainôkaka,  miafv,  miâritra,  manâritra, 
rnamélona,  mandcfifra,  miaro,  mamonjy,  manampy,  man- 
kafâiratra,  manamafy.  mampandroso,  raitahiry,  mampi- 
toetra;  miaro.  ianarandrékitra.  Se  — àqc,  Mamahana  amy 
ny  z,  mitsangana,  tsy  lavo;  mahafahana;  manohan-tena, 
mamahan-tena,  mahâritra,  miâritra,  matâna,  mitoetra.  Se 
— , Mitamâhana,  mifanôhana,  mifananjatânjaka,  mifampi- 
tahy,  mifampitânjaka  ' 
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soutenu,  Tsy  kétraka,  tsy  mitongalika,  tsara.fâhana,  mi- 
tsângana. 

Souterrain,  Ambany  tany.  Un  — , Trano  ambany  tany, 
zohy  [ou  lâlana,  hitsika,  jôrnana,  torabintsy,  làvaka-mitsi- 
dihitra,  kôtona  ) ambany  tany. 

Soutien,  Fâhana , Tohana  ; famabanana , fanohânana, 
fiankinana,  iankinana;  mpamâhana,  inpanôhana,  z maba- 
tânjaka  ; fanankinana.  vo  kofehimando  mitampanjaka, 
mpiaro,  mpanéfina;  famatrârana. 

Soutirer  du  vin,  Mitârika  divay  hitsiririka. — de  l’argent, 
mahazo  vola  tsikelikely,  mitsôkitra  vola  amy  ny  o.  manoa- 
tsoabola  amy  ny  o tsikelikely.  vo  manâvana. 

Souvenance,  Fahatsarôvana,  fahatsiarôvana,  sk  fahatia- 
rôvana  , fahatai  ovana  ; h fitadidiana.  souvenir,  — ; et 
taratasy — , sôratra  — ; z — ; lalampô.  Rappeler  le  — deqc, 
Mamoha,  manokatra,  manohy,  mamôhatra  k;  mampaha- 
tsiaro  azy.  Se  souvenir  de  qc,  Mahatsiaro,  sk  mahatiaro, 
mitadidy.  vo  mamelively.  Je  m’en  souviens,  Tsiaro  ko, 
tiaro  ko,  tadidy  ko  izy,*  azo  ko  jery  izy. 

Souvent,  Malétika,  Mazânu.  Peu — , tsy — . mahalan- 
kâlana,  malalaka.  vo  Rarement.  Un  peu — , Matetitétika, 
mazan  jana.  vo  sesilany.  Il  se  pend,  aussi  par  la  forme  ha- 
bituelle en  F,  ou  la  forme  en  Mpi,  Mpan-:  Je  vais  souvent 
au  Palais,  Fandeha  andapa,  Mpandeha  andapa  aho.  J'y 
vais  souvent,  fandehana’ ko  izy.  , 

Souverain  s,  Andria-Manjâka , Mpanjâka,  Tompo  in- 
drindra.— , a,  arobony  indrindra,  tompo  be,  tsy  ma  nan- 
tompo,  abo  indrindra,  manjâka  indrindra,  lehibe,  maba- 
zâka  indrindra. 

souverairement,  indrindra. 

souveraineté,  Fanapâhana  indrindra,  Handrianana  lehi- 
be, fiamboniana,  fanjakâna. 

soyeux,  Sady  malemy  madoso  otry  ny  landy. 

Spacieux,  ( Tany,  trano  ) Malalaka,  bambana,  bamba- 
la  , babâla  , babangôana  , mangabakâbaka  , mahalana, 
be,  lehibé,  matâhitra,  h Mikôdana,  mangâbaka , mitana- 
tâna.  vo  tanatanaina,  mivenavéna , mivanavâna;  (Ta- 
ny ) miétraka.  Lieu  — , Halalâbana. 

spadassin,  Mpil’  ady,  mpiadiady,  mpikântsy.  ropitsoki- 
tsôkitra  ti-Jiiady. 

spasme,  Fibendrâtana.  Spasmodique,  mihéndratra,  »i-» 
hendratréndratra.  * 

spatule,  Sotro  fisakajitsokiran’ aody  va  famisâhana  me- 
nak’  aody. 

Spécial,  ho  any  irery,  ho  azy  raiky.  nihin*  azy  raiky,  tsy 
imbénana,  tsy  ikambânana , raomba  raiky,,  ho  any  ka- 
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râzana  raiky;  ho  azy  hiany,  ho  any  sâsany,  nihiny  tôkony 
raiky.  vo  izy  indrindra,  manivoany,  misy  ântony,  ma  h izy 
azy,  izy  hiany.  Chaque  peuple  a son  langage — , samby 
isanibolana  ny  o. 

spécialement,  Lombolombo  ; sândraka.  — , Spécial. 

Spécialité,  Ny  tsy  fitovianv  amy  ny  sâsany;  zhafa  karâza- 
na,  izy  hiany,  z manôkana,  z manirery,  zinitôkana,  asa 
tsy  imbônana,  z Momba  karazan-draha  raiky,  z tsara  amy 
ny  raiky.  Il  a plus  de  — pour  le  piano,  ny  vatra  maneno 
no  mahery  ombâny  ouarâhiny.  vo  kiany,  z azy  hiany,  z 
tsirairay,  sa  ta,  z tôkana. 

spécieux,  Tâhaka  marina,  karaha  to,  tsara  hôdilra,  tsa- 
ra ivélany  , tsara  sora  foana,  raanao  ho  marina,  malaza- 
râvina. 

Spécification  , fanondrôana  tsiraikiraiky  ; fanendréna  ; 
tenary.  Spécifier,  Manondro,  — - irairay,  — tsiraikiraiky, 
manondrotondro,  manèndry,  manao  tendri-loha;  milaza, 
manoro,  mampahafantatra,  manôkana,  manônona.  Proika- 
jakaja.  spécifié,  h tendri-loha,  tinendry,  voatendry.  voa- 
tondro. 

spécifique,  Tsara  indrindra,  Masina. — , ody  mâsina. 

Spectacle,  z be  mahatarika  maso,  zfozahana,  z maha- 
rikiana;  z be  miseho,  miharihary;  fanehôana,  fisehôana. 
En — , Imaso  , anatréfana  , atréfiny  , ampahibemaso , 
miharihary,  zahana.  - — , Tabiha  be.  — , Filanônana  , 
Lanônana. 

spectateur,  stpizaha,  mpanâtrika,  mpitâzana,  mpitsinjo, 
h mpijery. 

spectre,  sarindolo  mahafatâhotra,  lolo,  h matoatoa  ; ân- 
gatra,  avelo. 

spéculaire,  Tâhaka  fitâratra;  mamérina  ny  hazavâna. 

spéculateur,  spéculatif,  Mpihévitra,  mpisaina. 

Spéculer,  Mihévitra  ny  hanazoam-bda,  misaina  ny  hara- 
pitornbosam-bola , manisa,  manisaisa  , manao  mosalahy. 
spéculation;  fihevérana  hahazo  vola,  fisainana  hampitom- 
bo  vola,  fandinihana;  hévitra  hanao  fa  tsy  ny  atao. 

spermacéti,  atindoha  ntrôzona  voavoatra  hatao  z. 

sperme,  Tembo  mbibv. 

spermiode,  atodi-ntsâhona. 

sphère,  Taboribory  mavôny,  kivorivory.  — , ny  faliaî- 
zana,  fahaiana,  fahefana,  hévitra,  ny  tâkatry  ny  fanahy, 
lany  ny  fanahy. 

sphéricité,  hataboribory  ny. 

sphérique,  Taboribory  mavôny,  vorivory  mavôny,  kivo- 
rivory mavôny. 

sphéroïdal,  karaha  boribory,  somary  taboribory,-  saiky 
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vorivory. 

sphinx,  Antambombiby  karaha  songaomby  misari-viavy 
niananélatra.  ? sampombiby. 

spinal,  Amy  ny  taolan-damôsina. 
spinelle,  Mena  mavo,  saiky  mena, 
spinescent,  Toa  tsilo,  karaha  roitra . 

Spirale,  Volimbôlina,  volingôlina,  borimbôrina,  tambo- 
lina,  tambolimbôlina.  vo  vandibânditra,  fadidilra;  felipé- 
lika.  En  — , Mi — . 
spire,  Vôlina  raiky,  isany  vôlina. 

spiritualiser,  Maha-fanaiiy,  inanova  ho  fanahy;  manisy 
fanahy;  manisy  tôtony;  mabadio  fanahy. 

spiritualité,  Ny  maba-fanahy,  ny  tsÿ  fisiam-bâtana,  ny 
tsy  manisy  tena. 

Spirituel,  (z)  fanahy;  tsy  vâtana,  tsy  manam-bàtana,  tsy 
misy  tena;  amy  ny  fanahy,  (z)  ny  fanahy,  atao  ny  fanahy. 
(o)  hendry,  lalm-tsaina,  manam-panahy,  ari-saina,  misy 
fanahy. 

spiritueux , Misy  téaka,  maraôfon-tôaka.  Du  — , tdaka, 
finomona  mahery,  fisotro  mahery  fôfona. 

Splendeur,  Avanavana,  famirapiratana,  Hazavana.  vo 
Tabiha,  b Pfaharevâhana.  Splenoidf,  mamirapiratra,  ma- 
navanâvana,  be  tabiha.  Repas — , fihinanana  mihâmina, 
fihinânanabe  fandaniana,  lehibé.  vo  ? marévaka.Pmavana. 
splénique,  amy  ny  âriny. 

Spolier  q,  Manao  ono-bélona,  manao  halala-vélona,  rai- 
fako  o,  manenda-karéana  o;  mandrodaroda,  mamaoka.mi- 
kaoka,  mandroba,  mamabo,  mangâlatra.  Spoliateur,  Mpi- 
fako,  mpamaho,  mpandrodaroda.  Spoliation,  fanaôvana 
ono-bélona,  fanendaha-karéana  o;  famaboana,  fandroda- 
rodâna. 

spondée,  Tenv  roy  vany  mafy,  volana  vakiroy  mafy . 
Spongieux,  Tâhsky  ny  atodin-tany  (Éponge),  h Miki— 
tsaotsao,  mifo-drano , mitsaotsao , mitsentsi-drano,  loa- 
dôaka. 

Spontané,  Atao  an-jotom-po,  amy  ny  zotom-po,  âraky 
ny  fo,  sitra-po,  atao  ny  fo,  tampô,  tsy  gegéhina,tsy  vozôna- 
na.  spontanéité,  ny  zoto,  hazotôana. 

Squelette,  l'atyàfaka  nofo,  karânkana,  Taolan’olo-maty 
mbola  mitohitohy,  faty  inaika,  faty  ma ina.  Comme  un — , 
Mirànkana,  mikaoankandrânkana. 
squirre;  POza-mivônkina.sQuiRRF.ux,  Mivonkin’ôzatra. 
stabilité,  Faliaretan-toetra,  fiaretan-toetra,  tsy  fiovâna, 
hamafiana,  fahatanâna,  toetra  mahery. 

Stable,  Tsy  miova  toérana,  raatâna  toéranajmahâritra, 
maheri-toetra,  mateza,  tnafy,  tsy  miova,  tsy  mifindra,  mi  - 
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fântsika,  tsy  mihétsika,  mitoetra,  mafi-toetra. 

stade,  Tany  foana,  singana  zato  roampolo  dtmy  amby  ny 
halavâna. 

stagnant,  (rano)  mandry,  tsy  miliândrona,  rnitoby,  tsy 
mandeha,  inipétraka;  tsy  mandroso. 
stalle,  Fiketrâhana,  ftpetrâliana. 

station,  Fijanônana,  fitsangânana;fianônana,  fiahânana; 
—S  fonénana,  fitoérana. 

Stationnaire,  Mitoetra,  tsy  inifindra,  mônina.  mifântsi- 
ka,  rnijânona;  rékitra,  mipétraka,  mitsângana,  mihetahe- 
za,  inihezohezo. 

statique,  Fahalalâna  ny  lanja. 

statistique,  Fahalalâny  ny  zziaby  anaty  ny  fanÿakina, 
fahalalâny  ny  toetry  ny  tany. 

statue,  sarin’ôlnna,  sarinjâvatra,  sary.  statuaire,  ÎMpa- 
nao  — ; Mpanokitra  — . (z)  misv  — . (z}  fatao  — . 

statuer,  Manâpaka  k,  inandidy,  mahavita,  uiamepetra 
k amv  ny  rafia,  mamontadv  k;  manaodiditâny. 

stature,  Habôsany  ny  vâtana,  havoan-tena;  tsangana. 
D'une  belle  — , abo,  avo;  h tsanganana. 
statut,  Diditâny,  didy,  inalo,  vontady,  h lalâna;  ito. 
stellîonat,  fandafosana  lova  n’olona.  stellionataire,  nan- 
dafo  lova  n’olona  , mpangâlatra  mivârotra  lova  n’olona. 

sténographie,  sôratra  fohifohy,  sôra-pohy,  sôratra  ma* 
nara-bava,  sôratra  roalâky.  sténooraphe,  mahav  — >. 
stentor.  Voix  de  — , Feo  fâtatra,  feo  tnangôtroka,  feobe. 
stère,  Faherâhana  ny  z efa-drirana  tsy  poak’aty;  faùerâ- 
nana  ny  i mahery  aty. 

steréographie,  Fahaizana  mala-tsary  ny  z tsy  foan’aty. 
Stéréotyper,  Manôratra  Hvatra  amy  ny  sora-piraka  tan- 
kâmbanaka  tsy  mety  asaratsâraka  koa,  tnanao  antontany 
amy  ny  vy  fnafy. 

Stérile,  Tsy  mitéraka,  tsy  matnaitra;  tsy  mamoa;  tsy  va- 
hondraha,  tsy  vanon-jâvatra;  Bada;  tsy  mabavâiinnâ,  tsy 
mahavôkatra,  tokantena.  h momba.  année  — , b hodivitao- 
na,  iniliodivitra  ny  taona.  stérilité,  tsy  fahefâna  mitéraka; 
h ? haniombàna;  tsy  fahavokârana.  stériliser,  tsy  mampi- 
téraka,  tsy  mahavanondraha,  mibada;  tsy  mampahavôka-* 
ra. 

sternum,  Taolan-tratra,  taolam-pisaka  amy  ny  tratra. 
sternutatoire,  Mampiévina,  inampitsihéiia,  inampivena. 
stéthoscope,  Tândroka  apétaka  amy  ny  tratra  haharené- 
sana  ny  tsioka  anaty  ny. 

Stigmate  Mâriky  ny  fery;  hôlatra,  hola-bay,  hola-pery; 
P ralra.  stigmatiser,  Manisy  màrika  amy  ny  o amy  ny  vy 
may  apétaka.  tnanamârika,  maniày;  manisy  hôlatra  ma  ha* 
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ménatra  t&y  met  y ùlaka,  manalabaiaka. 
stillcr  n,  MÎteté. 

Stimuler,  Manindrona,  manilo,  initiébika,  mnndrisika, 
initsibotsiboka.  stimulant,  — ; maharisika;  manétsika,  ma- 
bélsika  ôzatra. 

stipendiaire,  karamaina.  stipandier  des  bandis,  Mikara- 
ina  karinôlona.  mifondro  jtrika. 

Stipuler,  Mifaneky,  mifankaazo,  iniera  ny  fanank inana 
ny  k fanaôvana;  miadi-vârotra,  mamarafara.  stipulation, 
fara-tenv  ou  faravôlana,  fifanekéna;  fanekéna,  farambôla- 
na  fanaôvana,  farafara,fainarafaréna,  fifanantôbana,  fara- 
farantalevana;  fanankinana  k. 

stomachique,  Mahatânjaka  traira.  — , aodv  ntratra,  ao- 
dv  tnahazava  kibo. 

store,  Lamba  mbaravârana  makamâkatra. 
strabite,  Vevimaso,  ambala-maso,  h njola  maso,  ambe- 
vi-maso,  misabàka  maso. 

strangulation,  Fanendâna.  vo  Etrangler, 
stratagème,  Fitaka  ny  mpiadv,  Félika,  safèlika,  vo  pc- 
trak'âhitra,  ranolalin’ila,  Rusf.. 

stratifier,  Mandâmaka  mifanindritsindrv. 

Strict, (o)  Sârotra,  hénjana,  maka  nydiso,  inanao  antsolâ- 
faka.  Le — nécessaire,  ny  ilaina  indrindra,fanalan*antsa,ny 
tsy  met  y tsv  atao. 

strophe,  Tapak’anLsa  , tâpaka,  tâpany,  tôkony  , zaram- 
pihirâna. 

Structure,  Râfitra,  firafétana;  fôrona,  famorônana,  rary, 
fitohizana,  ténona,  fikambânana,  filahnrana  , fehy,  fame- 
hézana,  ny  inahafehv,  mahatsângana. 

studieux,  Miana-drékitra,  miana-dava,  tsy  volyfianâra- 
oa,  lia  fianàrana  , mametak’aina  amv  ny  taratasy. 

Stupéfait,  Talanjona;  azompôka,  azombilona,  azompéla- 
na.  vo  gaga,  tsérika;  taitra,  rikiana,  héndratra,  very  saina, 
kéhaka,  kéhana,  initanaka,  variana,  varivariana,  zéndana, 
mitolagaga,  inivadi-|K>,  koa-po.  stupéfaction,  fahatalanjô- 
nana,  liatseréhana;  stupéfier;  Mahatalânjona,  mahalanjo- 
ua,  mahataitra;  mahâna,  marnpinanâ,  mampidadâ,  maha- 
veri-hévitra,  maharikiana.  mahavarivariana,  tnampikoa- 
po,  mampivadi-po. 

Stupeur,  Uarekétany  ny  vàtana;  havoliam-bâtana.  —, 
fahatalanjônana;  Fôka,  vilona.  Frappé  de — , Azo-mpôka, 
azo-mbilona. 

Stupide,  vo  Abruti  et  mavesa-tsaina,  bondofo-panahv, 
adala,  tsy  ari-saina,mavesabesatr’éndrika,  geigy,  h mia- 
hoaho,  bakaka,  mafisofina.  tahontahona,  mitahontâhona. 
vo  Grossier,  stupidité,  Havesâran-tsaina,  hadalâna,  fana- 
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hy  hondôfbka,  fana  h y n’aonibv,  b ahonâhona,  ahoaho,  fia- 
hoaboana.  . 

'style,  Fiteny,  fivôlana;  fanôratra.  Qui  a du  — , Mahay 
vôlana,  mahalaha-bôlana,  mahitsy  fiteny,  tsara  fivôlana. 
stvler,  Manitsy,  manârina,  mankazâtrn,  mampahay  azy. 
stylet,  Lefompohy  telorirana. 

styptique,  ( aody  ) mainpijanon-drâ,  maineby,  mangia.  1 
su.  Au  su  de  tous,  hay  ndreo  maro,  fânlatry  ny  maro. 
suaire,  La mba  afono  ny  faty,  fonoinpaty. 
suant,  suer. 

suave,  (Fôfona  ) înânitra,  mafinto;  mamy,  matavy.  sua- 
vité, Hânitra,  finto;  bamamy,  hamamiana. 

subalterne,  (Taie)  ainbany  bafa  , misy  talé  , fehézina 
olompehéna,  olompehézina,  kofehiraanarapanjaitra.  • 
SuDdélégué,  îraky  ny  iraka,  solo  ny  solo,  solo  ny  misolo  , 
iraky  ny  niràhina.  vo  solon’ôlona,  solontena,  solombava, 
masoivoho.  ? mpisolo-raharaba.  Subdéléguer,  (iraka)  mba 
rnanirakd  olon-kala  indraiky,  ? manipisolo-raharaha. 

Subdiviser,  Mirasarasa  indraiky  ny  efa  voa  rasarasa,  mi- 
zarazara.  subdivision,  (irasarasâna  indraiky;  tapa-drasa, 
ampolokélinv.  — de  province  , fokompirenéna  inanana 
mpifehv. 

subir  qc,  Voa  z;  nasiana  z;  mandéfitra  amy  ny  z,*  miton- 
dra,  maneky,  mâlaka,  miâritra,  miafy,  mieky,  mahazoazy. 

subit  a,  subito  adv,  h Tâmpoka;  pv  Romôkn,  tsy  ampoi- 
zina,  tandrévaka. 
subjonctif,  Ny  manohy . 

Subjuguer,  Mandresy,  mandrébaka,  mampaneky,  ma- 
hatoto  ad  y;  manôndrika,  mamôlaka.mamola-kàtoka.  subju- 
gué, resy,  rébaka,  fola-kâtoka,  efa  maneky;  leo,  azo. 

Sublime,  sady  abo  indrindra  tsara  ; Mijalajala,  abo  ma- 
nerinériua  ; manaka-dânitra  ; vo  Elevé.  Sublimité,  Ha  - 
bôsana,  fisandrâtana  ; hajilajilâna,  fijalajalâna. 
sublunaire,  Ambany  ny  vôlana. 

Submerger,  Mamofo  ranoazy.  vo  Inonder  elmandénti- 
ka.mampidobo,  manitrika,  manjôboka  andrano,  mampide- 
k«.  submergé,  fofo  ndrano,  difolra,  sémpotra;  saforan-dra- 
no;  safo-drano,  réndrika,  sémpotra,  toto-drano.  Submer- 
sion, fanjobôbana  andrano,  fanaforan-drano,  fanitrihana 
an-drano,  famofoan-drano,  fanempôrana;  safo-drano. 

subodorer,  Manântsona;  niiôroka  z la  vitra;  mala-pôfona 
z làvitra. 

subordination  , Fanekéna  ; fariarâbana-,  fifanarâhana  , 
fiankolafârana;  toerana  ambanimbâny.  • > 

Subordonné,  Maneky,  fehézina,  atnbâny,  mitoetra  am- 
banv,  inaina,  inanàraka.  subordonner  Mampifanaiaka, 
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inanatao  samby  #mv  ny  liolâfany  Irolafany,  wandahatra 
azy  samby  amy  ny  lâfiny  la  fi  n y ; mampanâraka,  mampa— •. 
neky . * ’ . * 

Suborner]  un  juge,  Mariera  mpimalo,  manitsika  azy  ha- 
nota  nyrâriny,  initaona  azy  hanao  ratsy  , inanome  azy 
vola  batnpanota  azy  ny  fady  , manamby  azy  hanao  ratsy  ” 
manoloky,  mahazoatny  ntsoloky,  inisolika.  vo  tangy.  Sub- 
ornation, faiierâna  o hanao  ratsy  fanitsihana;  fitaômana, 
fanaovan-tarobitamby,  fitaoman-kaneky  ny  ratsy. 

subrécargoe,  (o)  Àn tony  ny  éntana  any  an-tsambo,  rapi- 
ântoka  ny  vidiana  an-tsambo. 

Subreptice,  Atao  tnangingina,  azoamy  ny  fitaka,  natao 
ankodiatra,  nangalarin-dâlana,  azo  sôvoka,  nangalârina. 
subreption,  fangalârana  mâloamy  ny  mpimalo  amy  ny  fa- 
moniana  ny  to.  famitâhana  ny  mpimalo,  fandengâna  amy 
ny  , fahazôana  z amy  ny  mpîtsara  tsy  nambarâoa  ny  to, 
fisovoliana,  sôvoka. 

subroger,  substituer.  v/ 

, subséquent,  Manâraka,  faùâraka,  manarakaraka. 

subside,  Vola  famonjéna  ny  fanjakâna;  Vonjy,  fana m- 
piana,  vola  fitahiana  fanjakâna;  ? fitaiza. 

subsidiare,  Mamonjv,  manoso-bonjy,  manampy,  manam- 
pi-vonjy,  mahavonjy,  mitahv,  mahatahy. 

Subsistance,  Fâhana,  hânina,  sésika,  vatsy,  famahâna- 
na,  zafâhana,  fahavelômana.  vo  Bsiana,  iisy;  fiairrana. 

Subsister,  Ary,  vélona.mitsângana,  misy,  miaina,  mitoe- 
tra,  maharitra,  matâna.  — d’aumônes,  velôminy  ny  hânina 
omeny  ny  o azy. 

Substance, Tena,  ny  izy,  fôtony,  ny  mahizy  azy.  foto-njâ- 
vatra,  vâtana,  vatanténany,  venlyny,  ny  izy  indrindra.  vo 
h tenamambany. 

substantiel,  (hânina)  mahafâhana,  mahatânjaka,  misy 
tenany,  misy  venty  nv. 

substantiellement,  Lâniny  ny  vâlany,  lâniny  ny  tena  ny, 
ombâny  ny  tena  ny,  misy  ny  tena  ny. 

. substantif,  Anaram-jâvatra,  teny  milaza  z. 

Substitut,  solo,  sôatra;  o asolo,  o asoatra,  omisolo,  o mi- 
soatra,  mpisolo,  mpisoatra.  vo  sdovaika,  solofo,  solovoina, 
soabâtana.  Lui  en  substituer  nn  autre,  Manolo,  inanoaîra 
azy.  (p  solôana,  snâfana,  soârana.)Se  — en  sa  place,  MÎso- 
lo,  roisoatra,  h misoaka  azy,  misoabâtana  azy.  vo  milongâ- 
lika.  substitution,  fanolôana,  fanoâfana,  fanoârana. 

subterfuge,  z Fialdna  amy  ny  adihévitra,  iilefâna,  fando- 
sirana,  lenga  fialâna  amy  ny  k. 

Subtil,  Matify  no  inavitrika,  h manifv  madinika  indrin- 
dm.  inaliadaikè,  mahatamy,  malâky,  maivntia,  mailaka, 
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fetsitehy,  tuaraùitra,  mauMtaka,  mavingatia , mavmgam- 
biogana,  konjo,  avanâvana;.malaky. — , rnalaky  tàriaria, 
— , lalintsaina,  marani-paiiahy,  faingan-tsaina. 

suaTiLtsr.R,  manifv,  mankatify,  mankaivana,  rnankalâky, 
manadio,  mankailaka. 

Subtilité,  Hafaingamma,  havitrihana,  havingàttana,  ha- 
lakiana,  hatifisana.  — , fanavan-tsaina,  h ? fahafetsifctsy 
ny;  soloky,  fahafaingaitan-tsaina;  saina  famitdhana. 

Subvenir,  Manampv,  mamonjy,  mitahy,  manôsoka,  ma- 
notne  vonjy,  tnanorrte  vola  famonjéna.  subvention,  vola  fa- 
tnonjena,  zmaliavonjv,  fanampiana;  vonjy, fitahiana. 

Subversif,  Maharôbaka,  maharava,  inanimba,  manôn- 
gana.  subversion,  fanongânana.tandavôana,  fandrobâtana. 
sbbvertib,  viandrôbaka,  manôngana,  mandrava,  mandrin* 
gana. 

Suc,  Ranonjavatra,  ro-njdvatra  ; ny  Dit  y anaty  ny  z ma* 
niry  va  anaty  tany;  tsoka,  pékina.  Terre  pleine  de  —,  Tany 
velon-dity.  sans  — , maly  dity,  maina. 

Succéder  à q,  Mandimby  azy;  misôatra,  tnisolo  azy.  vo  — , 
vrandova.  — , tnandraka.  — , mammdry , tody,  tantéraka  , 
inazô.  se  — , Mifandimby.jmifampisoatra,  mifampisolo,  mi» 
fanarakâraka.  vo  raahatrâtra.  manâmbina,  lovorary,  am- 
bininy,  mitontôliitra. 

Succès,  Vintan-tsara,  k tody,  k tsara  (itodiana,  k inazô, 
fanambinana;  fahatodiana  ny  atao,  zava  azo.  ? liazôana. 
Avec  — , Mazô;  vo  Réussir,  sans  — , kandrinina,  tsy  inabita- 
mila,  foana,  tsy  lavorary,  avao. 
successeur,  Diraby,  mpandimbv. 

Successif,  MÎfandimby,  raifanesisesy,  mifanarakiraka, 
manâraka.  Droit — , Làlana  bandova,  fady  mampandova. 
vosesilany,  sesiomby,  mifanontona. 

Succession,  fifandimbàzana,  fandimbâzana,  iifanaraha- 
ua,  filahdrana;  tohilany,  fitohizina.  Par  — immédiates, 
arak’afo.  —,  Lova;  fandovana. 
successivement,  vo  sucessif. 
siiccin,  Anaran-dity  fôndrana. 

saccint,  Folnfohy,  fohy,  tsy  lavareny,  vitsy 'eny.  Repas 
—,  fihindnana  kely  ou  kely  barri na,  vitsy  hdnina. 
sqccion,  Ny  mitséntsitra,  mifôko  , tséntsitra,  fok«. 
succomber , Resy,  rébaka,  lavo,  mitréka  ; tsy  nahaleo, 
tsy  nabatoto  ady,  tsy  nabatanty,  tsy  nahafdhana,  féfika, 
reraka.  very. 

succulent,  (Heua)  matavy,  fy,  firô, ma my,be  ratio  inainv. 
succursale,  Zana-tandna,  tanâna  fehézina,  taiidua  ma- 
nainpy,  ny  unatnpy,  ny  asdsoka;  soso-tandfta. 

. sucement,  vo  succion.  • • 
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Sucer  le  sang  &,  i\klseuUitra,  miioka,  initrokn  mitriti  yj 
U uiamiiitsUra  ra. — une  canne,  inisika  fary,  inisi-paty. 
vu  li  mifâiilsona,  raifâiilsaka;  mamiaka  ; minou». 

suçoter,  initsentsitaéntsitra,  ? mifopôka , ? mitrotroka. 
Sucre,  Siratnamy.  — candi,  vatomamy.  Le  sucrer,  ma- 
nisy  — âmy  uy,  mankamanay  azy . sucrerie,  Trano  fanaô- 
vaa-tsirainamy.  sucreries,  z matny,  voandraha  miharo 
siramamy. 

sucrier,  Bakolv  ntsiramamy,  fasian-tsiramainy,  loviait- 
tsuamamy . 

suertn,  {Melon)  main  y , mamimuinv. 

Sud,  Le  — , Atsimo,  Ambàlaka;  sk  Atimo.  Au  — , Du — , 
Ahy  — , ao  — . Les  gens  du  — , Ny  Ant — . Aller  vers  le  — , 
Regarder  le  — , Manatsimo;  manambâlaka,  h mianatsimo. 

sud-est , Atsiiun-atsinâiiana;  sk  Ambaiak’  atinanana  ou 
Atinanan’aiubâlaka.  vo  anjoronakolio. 

sud-ouest,  Atsimu-andréfana;  sk  Andrefan’ambalaka  ou 
Ambaiak’  andréfana.  vo  anjorooibaravâraua. 

sudorifique,  (Fanafody  ) mampaévoka,  mahatsémboka . 
suée,  Ahialiy  romoka  ornban-tàliotra,  Hatairana,  tâiio- 
tra  tainpoka.  - 

Sueur,  Dinitra,  Liniira,  Evoku  , li  ? tsémboka,  h lia— 
tsemboliana,  ? tsémboka,  vo  Diniti'oinhelahy,  a. sa,  étona. 
Eu  — , suer,  Diiürina,  Linirina,  inaévok«,  b tsémboka, - 
mivoa-dinitra.  Sujet»  — , li  sai'otin-tséntboka.  Qui  fait — , 
Mahadimrina,  mampaévoka.  — sang  et  eau,  tniasa  be. 
inandodi-tena,  mikeli-aiiia  ; mitsimitsiiuy  ra  ainitidrauo, 
initsi-dra , initsika  ra. 

suette,  Arétina  avv  amy  ny  liabe  udinitra. 

Suffire,  Sahaza,  taudry,  ampy,  li  aoka,  éraua,  saliala,. 
misahala,  niabâmpy  , mahélsaka,  mahatékv.  Qui  suffit 
pour  moi,  sahaza  ah  y jeany;  pour  dis  hommes,  (vary)  sa- 
haza ny  ulona  fol»,  (vary)  malialcky  uiom-polo.  Dix  suf- 
fisent pour  une  piastre,  Folo  mahatnpy  parata.  ça  suf- 
fit comme  ça,  sahaza  érika,  h uok’ary.  Se  suffire  à soi- 
mème , Mahalco  teiïa,  mahatondra  tena. 

suffisamment,  sahaza,  tandry.  J’ai  — d’argent,  ampy 
vola  aho.  — instruit,  Ampy  fianârana,  ampy  faiiaby. 

Suffisance,  Ny  sahaza,  ny  ampy.  — , fahefâna,  faliai- 
zana.  — , h teliatéha  , pv  tebotého , li  tehintchina,  pv 
tefotéfo,  pv  tefimtéfona,  trchalréba,  reharéha,  boliihy,  h 
Kfohéfoka,  li  efonéfoua,  avonâvmia,  anjonànjona,  eboebo, 
Itambo,  trebanteéliauu  ; ( et  fitehatchâna,  fitefotefôana,  fi- 
i relia treliâna,  fircbarehâna)  . suffisant,  INI i — ; et  vo 
(Vésomptucux.  — , v.o  suffire. 

Suflbijué,  Bohisi,  '■ak.iliiiia,  keuda,  fempitn-péo,  kufina, . 
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Rofmina,  ? voina,  Etouffé.  suffocation,  Fanendâna,  hu- 
kcndâna,  habohiâna,  fahascmpôrana.  suffocant,  suffo- 
quer. Mahnbohia,  maukabohia,  inaùenda,  mikenda,  ma* 
hakofinu,  rnabarofinina;  mahasakâhina,  mamempiro-péo. 
sulfragant,  Evîquf.  fehézinv  ny  Archf.yéquk. 

Suffrage,  Teny  fifidiana,  ankimbôlana,  teny  inilaza  ny 
lidina,  vava,  vosafidy,  fifidiânana,  teny  fainahânana,  fane- 
kéna,  fankasitrâhana,  fanampiana,  latsabato.  Donner  son 
— , inilaza  ny  fidina.  mifidy.  voter, 
suffumigation,  Fanetrôhana;  fanoroan-java-mânitra. . ; 
Suggérer  une  penser, M a iiisy,  inampiditra,  manome,  mo- 
nôlotra  jery;  mampihévitra,  marnpijery;  mampâlaka  jery. 
suggestion,  jery  ratsy  avy  amy  ny  o,  jery  oinena.  , 

Suicide,  Vonoan-tena,  famonoan-tena.  — , inpamono  ai- 
na,  mpamono  vâtaua.  se  suicider,  Mamono  tena,  mamono 
aina.  ■ • ... 

suie,  Molaly.  Plein  de  — , siolaléna,  raiki-molaly. 

Suif,  Jabora,  h sabora,  safindrorôhany,  saiodrorôhany; 
inenak’aomby,  menak'aondry,  fonomboany,  safîmboany. 
safisafy. 

Suinter,  Mitsimitsimy,  Mitsikn,  niitikn,  miteté.  vo  manâ- 
mika,  tnandeha,  inipariritra.mipararalra,  mipiriritra,  mi- 
tsorarano;  mirôfotra.  suintkmf.nt,  fHsimitsirmana,  isimi- 
tsimy,  fitsihana,  tsika Ptâmika. 

Suite,  (o)  manâraka,  ny  momba,  inpomba,  mpiâraka, 
mpanâraka,  fanâraka;  tsy  inandao,  tsy  miala,  fomba.  — . 
fanarâhana,  fanohizana,  faranv.afârany,  ny  avy  afârany. — 
tsindranovavy,  tsindranolahy,  sindrâno.  Que  — d’objets,  z 
maro  mîfanarakâraka,  mirântina,  mitohitohy.  mifanesy, 
mifanohitohv,  mirântina,  milâhatra,  andâhatra.  Sans — , 
tsy  mitohy,  tsy  mifanâraka.  De — , Vetivety,  vetikétika,  Be- 
tibétika,  amy  ny  zay;  vo  Aussitôt,  en  un  Cun-n’oeiL,  et 
Tâmpoka,  pv  Romôka . 

Suivant,  Prep.  manânaka,  âraka,  érany.  — a,  Manâra- 
ka, momba,  miâraka,  mpanâraka,  incomba.  —,  ny  fanâ- 
raka azy.  sa  suivante,  ny  viavy  fanâraka  azy. 

suiver,  Manôsotra  jabora  azy.  „ 

suivi,  Mitohy,  tsy  inaito.  — de  joie,  arahin-kehv,  omban- 
beby. 

Suivre,  Manâraka,  manarakâraka,  manara*dia;  Manjo- 
by,  manesy,  manôsona,  monosonôsona;  momba  azy,  mia- 
rak’ainy  ny.  mandodo;  mandodododo,  miafâranv.  manén- 
jika  azy.  — le  torrent,  manara-drenirano.  — des  yeux,  Ma- 
nara-b'oamaio,  manara-maso  — à l’aveugle,  Manarak’am- 
bôkony  vo  mikehankéhana.  se  — , Mifanâraka,  mifanara- 
âraka,  mitohitohy,  mifanohitohy,  mifanesy..  sc  — des 
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yeux,  «ifahara-boamaso. 

Sujets  aux  lois,  Azo  ou  tdkatra,  fehézina,  gegéhina,  arâbi- 
nyny  diditdnv,  tsv  mahefa  tsy  manekyazv;tsy  afak'amy  ny 
malontdny.  — à s'enivrer,  zatra  inatno,  mora  màmo,  malà 
ky  mamo,  fomamo.  — s.  Les  — du  roi,  ny  o fehéziny  ou 
lehény  ny  andriana;  ny  vavia’ny.  ny  Vahôaka,  ny  amnany 
andro.  Un  mauvais  — , o ratsv,  o tsy  manjary,  karinolona, 
fadiafoaliara.  — d’une  affairé,  Fôtony,  tombôany,  antony; 
Dispute  sans  — , ankdny  tsisv  fôtony,  foana,  avao.  ny  voù 
maso  ny,  ny  masony  k.  Un  — de  vanité,  z fireharehdna; 
de  dispute,  k fiankaniana.  Le  — d’une  action,  Ny  manao, 
ny  inpanao,  ny  tompo  ny  atao. 

Sujétion,  fanotnpoana.  fanekéna,  toctr'andevo.  Dans  un 
état  de  — , sianeky,  manonapo.  andevôzina,  ampanompôina, 
azetra,  aetry,  aétaka,  didna,  miripaka,  fehézina. 
sulphate  de  cuivre,  h kiloimanga.  vo  h kilio. 
sulpliureux,  stisy  sali  fera  ( soufre  ).  Acide  scLPBtiRtQCK, 
h afo  rano.  n v ‘ . . » 

sultan,  Andriamanjdka  amv  ny  Turcs,  sorotâna. 
Superbe,  vo  Orgueilleux,  Dédaigneux. — , Aléndrika, 
abo  tsara,  misy  indsony,  misy  pindrony,  misy  fahaminana 
be;  manavandvana,  miendrik  andriana,  mivendrivendry, 
tsara  indrindra,  tsara  dia  tsara.  Sa  — , L'orgueil,  superbe- 
ment, amy  ny  fiavonavônana. — , amv  ny  fibaminam-bc. 

Supercherie,  Fitaka,  angolv,  h soloky;  fainitâhana,  fa- 
nangoléna,  fanamhakdna,  fanaovan-tsaina,  fanaôvan  an- 
kôsotra. 

Superficie,  Ny  Voho.  hôditra,  ambony,  ivélany,  arnbéla- 
ny;volo,  sora;?  volovol  o.  superficiel,  tsy  mahadaika,tsv  mt- 
ditra;  ainbonv  foana.  amv  ny  hôditra.  ambélany,  ivclanv, 
tsy  anâty  ny , miringiringy  foana  amv  ny.  —,  (o)  narivo  sai- 
na,  taliaka  jery,  talela-panahy,  tsy  lalin-tsaina,  mabafan- 
tapântatra  lielv  foana.  vo  anléfaka,  antémoka,  miéinbona, 
antelo,  harakambony,  hévitr’ambony. 
superfin,  sady  tsara  indrindra  saro-bidy. 

Superflu.  Lôatra.  vo  mihoatra  ny  sahaza,  mairdroadrôa- 
tra; mandroatra,  mihoa-pdmpaiia,  disoléka  disofâmpana. 
— , (nénina)  foana;  isisy  varan v,  very,  tsy  m afiino;  Le — , 
ny  loatra,  nyamby  ny,  ny  mihoatra.  surkrf  muté,  zloatra, 
sôsoka  foana,  anthony,  ny  tsy  ilaina. 

supérieur,  Be,  Talé,  Mpifehy,  Loba,  Tompo,  Ambony. 
Son  — . Ny  be  ny. 

Supérieur  a,  Ambony,  ambonivôtiy,  abo,  aboabo,  ana- 
bo,  anaboabo;  mihoatra,  manetry,  mândilatra,  maharesy, 
tsy  resy,  nv  afobalôhanv.  Il  m’est — Bébé  ko  izy.  D’un 
génie — , Be  fùnàhv  , be  jery  izy.  D'un  grade  Abo 
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lady,  hc  voninâhitra.  siîpf.rif.urf.sirnt,  tsara  indrindra. 

Supériorité,  Fiamboniana;  fifehézuna;  raharaha  ny  znpi- 
féhy,  faninanu,  toetr’ambôny,  fizoktann,  habézana,  habe- 
zaïn-boninahilrn,  halehibézana,  (ihoârana,  habôsana. 

Superlatif,  Ambonv  indrindra;  Indrindra.  — s,  ny  in- 
drindra,  ny  avn  indrindra,  ny  tsara  indrindra,  ny  maha- 
indrindra  azy. 

Superposer,  Maméiraka  ambonv  , manatao  ambonv 
Que  l’on  superpose,  Atôvnna,  atsindrv  azy.  supf.rfosf.s, 
înifnnindrilsindry,  mifanovotôvona,  mifanôvona,  rnifnnon- 
gôa.  Superposez-les,  ataôvo  — reo. 

Superstition,  Fijorôana  diso,  joro  diso,  fijoroan-dilatra, 
fivavahan-diso,  joro  adala,  had  isoan -joro,  soron-diso,  jo- 
rotsy  mety,  fady,  tsisy  fôtony,  ladifady  foana;  fany,  sikidy  . 
fatokiana  lbana.  — , scivmw.  supRRsTiTifctix,  Diso-joro, 
Lilatra  joro,  lila-pijorôana,  misôrona  tsy  tôkony,  momba 
fivavahan-dilatru,  manan  joro  tsy  mety,  tsy  marin-lsôro- 
na,  tsy  mahitsy  fi  vavâhana;  adala  fijorôana,  manao  joro  tsi- 
sy fôton  v;  maro  ladifady  tsisy  lôtony,  nialôky  » foana;  ina- 
uan  sikulv;  be  ladifady.  — , saro-tdhotra  ainv  ny  z ma  - 
dinidinika.  vo  scturvuiix. 

supplanter , b Mamingana  ( ou  inanésotra,  pv  manao 
tsipéloka,  inanûngana,  mandàvo,  inandrôaka  ) o ka  misnln 
azy. 

suppléant,  solo,  sôatrn,  h sôakn. 

Suppléer,  IVlanauipv.  — q,  — qc,  Misolo,  iniséatra  azy. 
La  valeur  supplée  an  nombre,  JNy  liery  mabampy,  manam- 
py, manôsnka  ny  isa.  supplf.mf.kt,  Fanampiana,  h anam- 
pv,  li  fanampy;  sôsoka,  soso-paùampiana . 

Suppliant,  Alifônn;  mpifona,  mpibâboka,  mpivaln,  mpi- 
leia-paladia.  Supplication,  Fifônana,  vo  fitantardna,  fija- 

Îiana,  fikodradriana,  filelafam-paladia.  filia  niahantàna,  fi- 
iantana,.faugatahana,  hâtaka,  fibabôhana. 

Supplice,  Fanolanan’ôlona,  tampijaliaua,  fahoriana.fija- 
liana,  fankalilôvana,  fanotaban  olona;  fanolan'ôlona.  sup- 
pucikr,  wanôlana  o ma  mono  azy,  mampijalv,  mampiorv 
Supplier  q,  Mifônn  amv  ny  o,  misoloho,  mitantâra.mi- 
jajv,  inikodradry  atny  nv  Zanahary;  tnilela-paladia  azy.,. 
uiiiiantahanta,  mihanta  a tu  y ny,  vo  mikolélaka,  rni- 
angoty,  mibdboka.  Je  vous  en  supplie,  Lelafi’ko  taladiu 
iiao,  idafi'ko  hongotr’ao. 

supplique,  fifônana,  fangaldhana;  hanta. 

Support,  vo  soutifn.  — des  injures,  faharétana,  faba- 
tantâsana  „ fithadinésana  ny  asaha,  fandeférana  amy  ny . 
siipportzbi.f.,  vo  Soutenable,  supportkr,  Mamahana,  ma- 
nôbana;  manantv.  — .mabdritra,  mahatdnty,  mahavdbatra, 


Digitized  by  Google 


SUR  ;fiS 

mahaleo,  mabadiny . vo  soutenir.  Je  ne  pois  le  — , tsy  tan- 
ty  ko,  tsy  vatr’o,  tsy  leo  ko,  tsy  âritr’o,  tsy  diny  ko  izy.  Se 
— , Mifaoanty,  mifampahâritra,  mifaïuâhana,  mifanôhana. 

supposé,  tsy  izy;  lengaina,  ataotao  foana,  tsy  to,  tsy  mâ- 
rina,  atao  ho  to,  ? tandrasana,  tandréna.  Enfant — .atao 
hozanaka.  — que,  Izikoa;  Raha,  Laha. 

Supposer,  IVIihévitra,  mijery,  manao  vinâny,  manandra. 
h manandry,  manao  ho. . . ; mamono  volan’andrano,  ma- 
nao hitsakamporano;  vo  Conjecturer,. 

supposition,  vo  Conjecture;  et  fanandrâsana,  fanandrâ- 
na. 

suppôt,  Solo,  fraka,  solontena;  mpanampy.  mpandrisi- 
ka  atny  ny  ratsy. 

Supprimer,  Manala,  mamono,  manésotra,  mandrobaka, 
mahafoana,  mandrava;  tsy  mampisy  iutsôny.  suppression, 
fanalâna,  fanesorana,  fandrobâtana,  famonôana,  fandra- 
vâna,  fanapahana.  — , handron-drâ,  fola-drà,  reki-drâ, 
nana  tsy  afaka. 

Suppurer,  (Fery)  Mandeha  nana,  mamory  nana;  bay 
mitsiranorano,  mandranorano  , miranorano.  Le  faire — 
rnampandeha  nana  azy,  matnoy  azy.  Suppuration,  fande- 
hânana  nana,  nana  mandeha.  Suppuratif,  (aody)maha- 
vory  nana,  rnampandeha  nana;  famori-nana. 

supputer,  g Maiiisa,  pv  mamsaka.  supputation,  fanisâ- 
na,  fanisâhana. 

suprême,  Ambony  indrindra,  ambony  ny  ziaby,  leliibé, 
abo  indrindra. 

Sur,  Prép.  Ambony,  antety.  vo  Anabo;  amy  ny;  an-,  am-, 
Maison  sur  la  rue,  trano  an-dâlana,  inanolo-dâlana,  arno- 
ron-dâlana,  manatri-dâlana.  vo  Près.  Discours  sur  la  ré- 
surrection, Fanambarâna  Ny  amy  ny  hitsangânany  ny  raa- 
ty.  Aller  sur  100  ans,  Efa  ho  zato  taona.  Sur  cela  il  partit, 
Amy  ny  zany,  amy  ny  zav,  ary  amy  ny  izany,  ary  dia,  kala, 
manarak’izany,  lahefa  zany,  efa  zany,  no  ny  efa  zay,  lasa 
izy.  Sur  tout,  sur  toutes  choses,  Indrindra;  alohalobanyz 
rehetra, 

Sûr,  sure,  tfahatôky,  mahafatoky,  mampatoky,  tsyma- 
paiiah  ahy;  atokiana,  tsy  ahihiana,  tsy  imarimarihana,  tsi- 
sy  atdhôrana,  tsydônana,  tsy  ahitan-doza;  tsy  roety  diso, 
tsy  azon-doza,  mazô,  fântatra,  ( k)  To,  ankitiny;  marina, 
( aody  ) mâsina,  tsy  ota,  tsy  diso.  o matoky,  tsy  midônzz,  tsy 
manahy,  tsy  matâhotra,  tsy  miova.  Mieux  vaut  un  sol  dont 
on  est  sûr  qu'une  piastre  dont  on  n’est  pas  sûr,  h aleo  mi- 
tsangan-ko-eranambatry  toy  izay  midon-ko-ariary. 

sûr,  sûre,  Madiro,  b mahariktvy.  vo  matsitso,  matsiko; 
masakaséka,  handatra. 
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Surabondant,  surabonder  , Lôatra , bétsaka,  niaro  be, 
manan’amby  , tsy  onibifàmpana  , disavala  , tsontsôraka, 
inandrôatra,  mandroadrôatra,  loârana,  doâfina;  mândon- 
gôatra.  La  surabondance,  ny  loatra,  ny  amby  ny,  ny  tson- 
tsôraka,  ny  tsy  ombv.  vo  tsentsintsioinby. 
suracheter , nandoa  vola  be  noho  ny  vidy  ny. 
surajouter,  Manôvona,  rnanôsoka,  manindry  indraiky, 
roanohy  indraiky. 

suranné,  E!a  kâ  tsy  féntina  koa;  ântitra,  tsy  fatao  intsonv . 
suranner,  Mandilatra  herintaona. 

surarbitre,  Elanelampanaby  ny  elanélana,  mpimalo  ny 
mpimalo. 

surard,  atao  amy  ny  voninkazo  Sureau. 

Surcharge,  Sosok’éntana,  éntana  be  lôatra.  surcharger 
q,  Manisy  éntana  loatra  amy  ny;  manôsok’éntana,  manka- 
vesa-dôatra,  manindri-éntana  be,  inampivongeogy,  mamo- 
kek«,  ? mamongengy  azy  ; ( éntana)  mivokéka  amy  ny  ; 
mamongika  azy.  surchargé,  be  éntana  lôatra,  mivôngen- 
gy,  vokéhan’éntana,  vokeka,  vokekyny  éntana,  tsindrian’ 
éntam-be.  vo  midongaingy,  dogaingaina,  monamonaina, 
vakitrâtra. 

surcroît,  Amby  ny,  Tombo,  tômbony,  sôsoka,  tôvona, 
h anampy.  — de  travail,  de  peine,  h ? tsindrihazolcna. 
surdent,  Soso-nify,  soso-kÿ.  — , nify  raiky  traka. 
surdité,  Faharénina,  ? tsy  faharenésana. 
sureau,  Anaran-kazo  malemy  aty;  ny  vony  ny  fatao 
aody  mankaleray,  ny  tsora’ny  fat,ao  fontrôaka. 

sûrement,  Amy  uy  hatokiana;  vo  sûr.  — , Ankitiny.  fân- 
tatra  marimârina. 

suréminent,  avodia  abo,  ambony  ny  nâmany  indrindra. 
surenchérir,  Manongom  -bârotra. 

surérogation,  Ny  atao  mihoatra  noho  ny  nasain-katao,  ny 
tsy  nasaina  hatao,  ny  mihoatra  noho  ny  ândidiany. 
suret,  Madirodiro,  masakasâka,  somary  mahankivy. 
sûreté , Toetra  tsisy  alahôrana  , tsy  fisian-tâhotra,  toky, 
hatokiana,  iahatokiaiia,  toetra  mahatoky,fiarôvana,famon- 
jena;  — .fiantôhana,  ântoka.En — , tsisy  atahôrana.matôky, 
tsy  azo-ndoza,  tsy  tra-doza,  tsy  taka-doza,  tsy  idiran-doza, 
tsy  taka-drofy;  tsy  taka-dratsy.  En  — de  conscience,  mato- 
ky  fo.  ' ' • 

surface,  Ny  ambôny,  ambélany,  ivélany,  hôditra,  voho, 
volo. 

Surfaire,  et  — une  marchandise,Mampandoa  volabe  loa- 
tra, manao  sarobidv  , manondro-bidy,  manondro-tômba- 
na,  raanômbana  amy  ny  tsy  tokony  ho  vidy  ny. 
surgeon,  vo  Rejeton;  et  sakéliny. 
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Surgir,  Tonga,  avy,  initody,  manitsa-tany.  Maniry,  ma- 
milo,  initsângaria,  initrébona,  mitovo,  miboibôika,  miboa- 
bôaka. 

Surhausser,  Manôndrotra  indraiky,  raanondrotsôndro- 
tra. 

Surhumain  , Ambôny  fombâny  ny  olombelona,  tsy  efa 
n’ôlona,  tsy  tratr’ôlona,  tsy  azo  atao  n’ôlona,  tsy  hay  n’olo- 
mbélona. 

Surintendant,  Mpitândrina,  rnpiahy,  mpifeby,  rnpiambi- 
niaso,  ântony,  mpanina,  ? masondrano.  surtntknuance,  fi- 
tandrémana,  fifehézana,  bzahâna,  fiambésana. 

Sur  le  champ,  Tâmpoka,  Romôka;  siaka;  tsy  ampy  to’ 
inona,  vetivety,  vetivety  foaria,  iniarak’amy  ny  zay,  amy 
«y  zay,  teo  noho  teo. 
surjet,  PZai-pehy.  Surjeter,  manao  — . 
surlendemain,  h Afak’ampitso,  afak’amaraina. 
surlonge  île  bœuf,  Mananetiny 

surmener  des  bœufs , Mankadisaka  aomby  amynydia 
be  noho  malâky. 

snrmesure,  ny  Mihôatra  nyôhatra,  nyainbony  ny  érany. 
surmontable,  Azo  hoarina. 

Surmonté  d’un  chapeau,  Misy  sâtroka  ar'iabo  ; itengé- 
nana,  itikinana,  itikirana,  tovônana,  tsindrîana,  ipetrâna- 
na,  itsangânana,  diâna,  diâvina,  miloloha,  mitatao  satro- 
ka.  vo  inambaby.  — , resy,  rébaka,  naetry,  nazekn,  naze- 
tra.  Le  surmonter,  Mihôatra,  h manoatra;  Manonga  ambô- 
ny, mâkatra,  mipétraka,  mitsangana  ambôny;  raitikina, 
miléngina,  mitikitra  amy  ny;  lolohàvi’ny,  tataôvi’ny,  babe’ 
ny,  mandia,  rnanitsaka  azy;  niisampy  amy  ny.  — , iwandre- 
sy,  mandrébaka,  manetry,  manjctra  azy.  Se  — , Mandresy 
tena. 

Surnager,  h Mitsinkàfona,  pv  initsikéfona,  micmbona, 
mitsikémbona,  mitsikébona,  iniâfona;  vo  mivoambôana, 
misavôana,  rniéfona. 

surnaturel,  vo  surhumain,  et  avy  amy  ny  Zanahary,  bc 
Zanahary,  avy  amy  ny  lânitra,  atao  nv  Zanahary. 

surnom,  sôsok’anârana.  surnommer,  manosoVanarana 
azy. 

surnuméraire,  Mihôatra  noho  ny  isa  ny;  h manoatra,  tsy 
anatyny  isa;  amby  ny;  hâmbina,  kâmbina. 

Surpasser, Mihôatra,  aboabo.mandilatra,  mandongôatra, 
mandikôatra,  mandompotra,  rnandokotra. mandresy,  man- 
drébaka. Le — delà  tête,  Mandilatra  azy  amynyloha. 
surpayer,  mandoa  be  nohony  vidy  ny,  manefa  belôatra. 
surpeau,  Hôditra  matify  ambôny  n'y  hôditra  bo 
surplis,  Akanjo  fotsy  fôby  miîéfidéfitra. 
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surplomb.  En—,  surplomber,  Tsy  marina,  tnitrinitriny, 
manantorôsy  , mibôhitra.  ■ 

Surplus,  le—,  de—,  Nyambyny,  ambôny.  vo  ambo- 
ntfaratâra,  amboniampânga,  Isiariato.  Avoir  du  — , misy 
âmby  ny,  manan’  âmby. 
surpoids,  Herindânja. 
surprenant,  Etonnant,  mankatrâtra. 

Surprendre , Mankatrâtrw,  Mahatâkatra;  h manâmpoka  ; 
mahazo  sôvoka , misôvoka,  misovok'ady.  — , Tromper.  — , 
mangâlatra,  mahazo  amyny  fitaka.  —,  Etonner.  Chercher 
à — , Misokosôko,  misôko,  mijokojôko,  mijôko.  vo  mamaki- 
bétroka,  mahatrâtra,  misârnbotra,  mihâzona,  manôboka. 
surpris  par  la  nuit,  Tratr’âlina;  par  le  vent;  azondrivotra. 

f nosokôina,  nisokosokôina;  sinôko  ; nojokôina,  azo  sôvo- 

ko,  nosovôhina;  sinôvoka;  nangalarin’ady.  — , Etonné. 

Surprise,  Sôvoka;  fisovôhana;  h fanampôhana,  fankatrâ- 
rana,  fahatakârana.  tâhotra  tâmpoka;  zavy  tâmpoka,  z avy 
romôka,  sovok’ady,  sovo-bôlana,  halatr’ady  , hatairana, 
hafombôana;  fisokosokôana,  fijokojokôana,  sokosoko.  — , 
Ruse.  — , Étonnement. 

Sursaut,  Hatairana  nyo  mandry.  S’éveiller  en— , (olo- 
inandry  ) taitra,  pv  tsilônana.  Réveiller  q en — , Manaitra 
olo-mandry. 

surséance,  Elan’andro  fanantonan-kabary,  fijanônana. 
surseoir,  Mampihazohazo  k,  roankaela,  manantena,  ma- 
métraka  k antséndrika,  mampijânona. 

sursis,  Andro  omena  o foy  ho  vonôina;  fanomezan’andro, 
toetr’andro,  fahelâna. 

Surtaxer,  Mampandoa  be  loatra.mankabe  tônona  loatra 
ny  z avidy,  manao  be  tônona  loatra,  manômbana  amy  ny 
tsy  tôkony  ho  vidy  ny. 
surtout,  sakônoka,  kapoty. 

Surtout  les  bœufs,  Sândraka,  tsândraka,  h mainka,  h 
maiokta,  h indrindra;  lorobolombo  ny  aomby.  Ce  que  j’ai- 
me— , ny  nialiery  tia’ko,  ny  tia’ko  alohaloha  ny  sâsany, 
ambonivony  ny  ziaby. 

Surveiller,  Miâmbina,  mitândrina,  miambi-maso,  mian- 
dri-maso,  mizaha,  iniahy.  surveillant,  Mpiâmbina,  mpi- 
tândrina,  mpiandry,  mpizaha,  mpiambi-maso,  mpifehy, 
h vavahadimizahavarivokatra.  surveillance,  Fiambésa-» 
na,  fitandrémana,  fiandrâsana;  ambi-maso,  andri-maso. 

survendre,  Mambidy  mala-bola  loatra,  mambidy  sâro- 
tra,  manao  saro-bidy,  mivârotra  saro-bidy. 

Survenir,  Survenant, Avy  tâmpoka, pv  avy  romôka;  ton- 
ca  foana,  manjô;  manâmpoka;  tsy  ampoizina,  avy  tsy  di- 
nasana.  vo  Masimposaina.  • . '•••*■  . 


Digitized  by  Google 


■SU  Z ~6ç) 

sur  vêtir,  Manalao  tafy  ambony  tafy,  rnanosoka  tafy.ma- 
noso-tsikina. 

survider,  Manala  ny  loatra  tnanidina  azy  amy  ny  z hafa, 
mamindra  kapôaka  ny  loatra. 

survie,  Tombon’aina,  ny  manan-torabon’aina,havelôma- 
na  mandilatra. 

survivance,  Fitanan-dova  bo  azo  rehefa  naty  ny  tompo 
ny.  vo  tolobohitra;  fîfandimbâzana. 

Survivre,  h Traira  vélona;  farafaty  tavela.  Elaela  hâve- 
lôraana  noho  izy,  lavalava  andro  Hainana,  mbola  vélona 
tamy  ny  nifatésanv  ny  raiky,  inanan-toinbon'aina.  Je  sur- 
vis seul,  pv  farafaty  afio  tavela. 

sus,  Prèp.  En  — , Ambony.  10  en  sus,  folo  amhy  ny.  Il 
n'va  rien  en  — ? Ts’isy  amby  ny  izy  va?. 

Susceptible  de,  Mora  azo  ndraha,  Azo  suivi  d’un  partici- 
pe. mora  voa,  inora  mahazo,  mora  mâlaka , mora  man- 
dray,  mora  idîrana.  q — , o mora  tézitra  , saro-bolânina . 
mora  méloka,  be  sakaray;  sorisoréna,  saro-po,  sarotsarô- 
tina,  haitraitra  Susceptibilité,  hamoran-tézitra. 
susception,  Kandraisana,  fandrambésana. 

Susciter,  Manângana,  Mampisy  , Manisy,  Maniraka.  — , 
mahary,  manao,  mamaitra,  mamoha,  mamoaka,  inanôka- 
tra;  mandrisika.  Suscitation,  famohazana,  fanangânana, 
fanirâhana. 

suscription,  Sôratra  ambony,  sôratra  anabo. 
susdit,  Voalaza  tco,  voalaza  belibrtika. 

Suspect,  Tsy  mahatoky,  tsy  raahafatôky,  imarimarihana, . 
mainpanahiahy,  ahihina.  — de  vol,  Tandrasan-kâiatra,  * 
tandran-kâlatra.  suspecter,  vo  soupçonner. 

Suspendre,  Manântona  z,  k;  — z ambony;  — z anabo.  vo 
Pendre,  — un  agent,  Manisy  fetra  amy  ny,  raisâkaua,  ina- 
nâmpnna,  mampijânona.  suspendu,  Mihantona.  vo  Pendu, 
suspens,  ampetra,  sakânana.  En  — , (Fanahy,  jeryjmi- 
hântona,  mihambahamba,  mihazohazo,  misalasala,  mia- 
hanâhana. 

suspense,  Fisakânana,  fampijanônana. 
suspension,  Fanantônana;  fihantônana,  hântona. 
suspensoir,  Fehikibo  mananty  tsinay,  famehézana,  fa- 
nantâsana.  . . . ' 

Sustenter,  Mamahana,  manisy  hânina,  manésika,  ma- 
mélona.  mahaiânjaka,  initânjaka,  manoine  hânina;  mitai- 
za,  mitarimy.  Se  — , ma  melon- troka,  matnahan-kibo.  sus- 
tentation, hânina,  fâhana;  sésika,  famelômana,  hânina 
fahavelômana. 

suture,  Zaitra  fanaônam-pery,  zaitra  famodiam-bay.  - 
Suzerain,  Andriana  raiteby  andriana,  Mpifehy,  loba  ny. 


■» 
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ambony  ny,  be  ny.  suzeraineté,  fiambonlana,  filéhézana. 
svelte,  IS'geza,  h mafeja,  feja;  pv  fezak’aina,  fezapezak’ 


ATA 


ama. 


sycomore,  Anaran-kazo, 

syllabaire,  vo Alphabet.  . .... 

Sllabe,  Vanimbôlana,  vany,  tapa-bôlana.  De  4 — , teny 
-éfatra,  efa-bany. 

syllogisme,  Teny  telpfiadian-kévitra,  laba-teny,  laha- 
bolana  mirasa  telo  mifandrai-kévitra.  teny  maharesy,  teny 

tsyrpy-  , , w„,,vr... . 

Sylphe,  h ? anakandriana. 

sylyaip,  An’ala.  ..  . ’ \ 

Symbole,  Famantérana,  sary,  tandindona,  ôhatra,  ôha- 
dralia.  ■ — .de  foi,  filazâna ny  z fïnoana.  symbolique,  ôhatra, 
anohârana;  mampahafântatra. 

Symboliser,  Mitovy,  manandry,  mira;  mifanérana,  mi- 
fanâhaka  amy  ny;  manâhaka  azv. 

Symétrie,  Fifanarâhana,  fifanerânana;  fimbonan-ôha- 
tra,  fitovian-dâhatra,  mifamaly.  symétrique,  symétriser, 
mifamaly  lahatra,  mitovy  lâhatra,  mitovy  rântina,  mitovy 

tâtana,  mifanâraka,  ,.  ..  . 

Sympathie,  Fifamaliana,  Fifanarahan-katiàvana,  fito- 
vîam-po,  fifanaraham-po.  sympathisant, sympathiser,  mi- 
famaly, mifanara-po,  mifanâraka.  mifanara-panahy,  mi- 
tovy fo,  mifankatia,  raiara-mahareny. 

symphonie,  firaisampeo,  Rédon’antsa  tsara,  rôdona  mi- 
fanara-peo,  ; ... , . >.  • . 

symptôme,  Famantârana  ny  arétina,  fôfoka,  toto  ny  do- 
na.  votazo  ny,  atodintazo.  , !f 

Synagogne , Havorian-dreo  Juifs  ; fivorian-dreo  Juifs , 
trano fivavahan-drep.  . . 

syncope,  Hatorâùana.  Tomber  en  — , Tôrana.  — , fana- 
pâhaua  , famohézana;  fanohézana.  (note  ) syncopée,  mi- 
tohÿ. 

syndic,  Mpitondra  raharaha  ny.  . :•.* 

Synecdocne , Synecdoque,  Teny  manônona  ny  tâpany 
ny  raha  lazaina,  toy  ny  manao  izao  : Lay  zato,  izay  sambo 
zato.  ’ * 

synode,  Havorian'atnpijoro  handinika  k;  mpisorona  mi- 
vory  mimalo.  . ..  . , • ...  ; •.  . . . 

synodique.  Mpis  —,  fiovâny  ny  vôlana;  herimbôlana. 
Synonime,  Anârana  mitovy  hévitra.  Son  — , ny  teny  fa- 
novâna  azy.  Ils  sont  — , tôkana,  tokâvina,  mbola  izy. 
synoptique,  Miara-hita,  mitàtana,  milaza  ny  loha  ny  zia- 

by-  ne r . 4 

Syntaxe,  Ny  fandrantenara-bôlana,  fandaharan-teny,  fi- 
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fanarahan-teny. 

synthèse,  Fàmpiraisana,  fanambârana,  fanambânana. 
Système,  Ràri-hévitra,  fehian-tsaina,  tenon-kévitra,Hé- 
vitra  mifanâraka,  jery  mifamehy,  Jèfv  somalika.  — , ny  hà- 
voriana,  fehézana;  Izy  réhetra,  ny  daHolô.'  — , fatao.  systé- 
matique, systématiser,  Mandrâry  hévitra,  roanao  rari- 
hévi tra;  mampifanâraka . 


Ta  main,  Ny  tâna’NâO. 

Tabac,  h Paràkyy  pv  Lobâka,  tambâko,  antambâko,  fi- 
tsâko.  vo  Be  bâtoka,  be  kira,  be  sofina,  parakijolo,  paraki- 
volotsângarxa.  — en  pondre,  Kisodobaka,  Hoso-dobâka, 
koso-dobâka,  g kisoka.  — encorde,  Didi-dobaka,  tambo- 
lim-parékv,  lili-dobâka,  fadidi-dobâka,  olamparâky.  — 
en  carotte,  Dorindobâka.  — en  tablette,  pakondobâka. 

Tabagie,  Trano  fivorian-dreo  mpitari-dobâka  ou  mbifo- 
dobâka,  mpitro-dobaka.  • - ••  ***** 

Tababa,  Amponga  be,  Hazolaby. 

Tabarin,  Bouffon-  1 


Tabatière, Vatra  hely  fasian-dobâka;  g Tabatéra.  tonom- 
bolo  fasiana  kiso-dobâka. 


• Tabernacle,  Trano  lay,  âloka,  Lay,  trano  n’Andriarnâni- 
tra.  Vatra  mâsina.  taberinâloka,  taberinakoly.  ^ ' :t‘ 

Tabide,  Mahia  indrindra,  mirânkana.' 

Tablature,  Embarras.  Donner  de  la  — , Embarrasser. 

Table,  Latâbatra,  tapélaka,  talatala,  fâfana,  tanela-kazo, 
fandarobanan-kânina;  fametrahan-kânina.  — de  pierre, 
tapela^bato,  vato  fisaka;  vatomitapélaka.  A — , Ampihinâ 
nana,  vo  Milakârina,  mikapoka.  ■“'•"•b  ! ' '■  ';::t 

Tableau,  Tapélaka  misy  sarinjâvafra  antsôratra;  Sary, 
sarindraha.  Fâfana  fanorâtana  z.  vo  ? lohandohanÿ,  tapé- 
laka fanisâna,  tapela-panorâtana,  fafa-fanorâtana. 

Tableticr , mpanao  fafa  fikatrâna , mpanao  labârana, 
inpiasa  fifangâna. 

> Tablette,  Latâbatra  madinika,  talatala,  talantâlana.  — , 
fafa  fanorâtana.  . - 


Tablier,  Hefintsikina,  lamba  ahéfina,  lamba  manéfina, 
iiaro  lamba,  lambamiaro.  Lamban-tsikina  manéfina.  1 
Tabouret,  bâlana  fipctrâhana.  ’ ( 

Tac,  Aretin’ ondry. 

Tacet , Ny  mangînu,  fanginana . Garder  le  — , Mangin#, 
manimo-bôlana.  V ■ ?.'  ■.  '*'*  • i,;"  '*■  , 


Tache,  Panda,  Péntina,  téntina;  pentimpéntina,  tentin- 
téntina,  téboka,  tebotéboka,  loto.  — sur  la  pèau,'g  Tândrfej, 
Antsa  amy  ny  bôditra,  bândra,  b Hamatra.  pv  Kavabè; 
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pv  Sôvaka;  h angola.  — artificiello,  h Renty,  réntina,  g 
téntina.  — , tsiny.  vo  Tombila,  tsimipâka,  âfana.  TAC-né, 
misy  — ; mipentunpéntina,  mitentintentina,  mavo.maloto, 
vo  Salr,  tanan-kavaho,  kavahôina,  sovâhina,  angolaina; 
niakaran-t'.ovaka,  voa  kavaho;  taindalérina,  be  tsikoko. 
tacher,  Manisy  panda  ou  téntina,  péntina,  tândra,  loto 
fi  âmy  ny;  manuoto,  mamentimpéntina,  roanéntina.  vo 
Salir,  manamâvo,  manâpitra,  manapi-dainba,  mahabe- 
tsikoko. 

Tâche,  Asa  misy  fetr’ândro,  asa  nameran’andro.  asa  ny 
andro,,  asa  ny  isan’andro;  raharaha.  Être  à la  — , Manâ- 
raka  asa  tsy  nianarak’andro , miantok’  âsa.  tâcher  , vo 

S’EFFORCER. 

Tacheté,  Vândana,  misoratsôratra,  misy  tebotéboka,  mi- 
sy  pentirnpéntina,  misy  pandapânda;  ? tomen  lriténdry. 
yo  makanga,  soratsôratra,  sada,  volavita,  mara  , înara- 
ra,  mitanarivo,  somôratra,  mandrôvo.  tacheter  , Ma- 
mândana,  mamentimpéntina,  manentinténtina,  maneboté- 
boka,  manisy  tentinténtina,  manoratsôratra. 

Tachigraphe , mpanôratra  malâky  indrindra.  malaky 
manôratra. 

Tacite,  tsy  tonônina,  mangina,  fântatra  fa  tsy  lazaina, 
mangingiha,  hay  ndre  tsy  voa  lâza. 

Taciturne,  Vitsy  teny,  tsy  mivôlana,  tsy  miteny,  mangi- 
na. vo  Silencieux,  taciturnité  , Fanginana , falainan- 
korâna. 

Tact,  Fitsapâna,  fitendréna,  faharenésana,  toetra  ny  z 
tsapaina.  Avoir  du  — , hcndry,  pv  mahihitra,  tsy  ambâka, 
manareny  ny  tsapaina. 

Tacticien,  Mahalâhatra  ny  miaramila  liiady,  mahavalotn- 
bâlona  ny  miaramila  amy  ny  fiadivana. 

Tactile,  Azo  tsapaina  - 

Tactique,  Fahaizana  mandâhatra  miaramila  hiady,  fan- 
dahârana  miaramila. 

Tafetas,  Anaran-damba  landy.  — , laruba  atâmpina  bay, 
tampim-bay. 

Tafia,  tôaka. 

Taie,  Saron’ôndana,  fonon’ôndana. — , Areti-maso  ma- 
hajamba,  folsy  amy  ny  maso,  kavaho  amy  ny  màso.  Qui  a 
une  — sur  l'œïl,  fotsi-maso,  misy  fotsy  amy  ny  maso:  ? ka- 
vahôina maso. 

Taillade,  Didy,  didididy  amy  ny  hôditra  va  amy  ny  lam- 
ba;  sk  lily,  lililily;  tatatra,  fâtitra,  tatatâtatra,  fatipâtitra. 
TAiLLAUF.fi,  Mandidididy , sk  mandililily  ; manatatâlatra, 
roamatipâtitra,  manetitétika,  mandidy,  manétika,  manâta- 
tra,  mamntitra,  nianapatâpaka,  inanatsâka. 
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Taillanderie,  Fauaovan-draha  maràuitra,  fanefen-java» 
uiarânitra.  taili.akdeuh,  Mpauefy  raha-marânitra. 

Taillant,  Lda-njava-macânitra.  sàùitra,  rânitra. 

Taille,  Didy,  sk  Lily,  fandidiana,  fanapàhana.  Pierre  de 
— , \ ato-didy.  — j hazo  voa  tapaka  maniry  indraiky,  dim* 
bin’antsv.  — , tapa -tira  (ia  amepérana  k;  hazo  anaàvana-, 
màrika;  vontady.  — , Ny  habôanv  sy  ny  bika  ny  vâtana, 
h tsângana,  h tsangananà.  D’une  belie- — , abo  vatana.  — , 
Dilana  amy  ny  vâtana;  mince  de  la  — , madilana. — , Feu 
tsy  abo  tsy  ambâny.  tsv  rântsana  tsy  létnona,  feo  atriâtry, 
mainâtana,  antcnaténa,  salasala. 

Taille-douce,  Sarysôliitra  ambonv  takela-barahina,  sôki- 
kitra,  fisokirana  ambony  varahina. 

Tailler,  Manâpaka,  manapatâpaka,  mandidy,  mandidi- 
didy;  manétika,  maueiitéiika;  raanatsâka,  inijinja,  mamân- 

f'itrag  inanetrétra,  inandrâtsana  (hazo);  manety  (volondo- 
ta;  mandringana  (ny  fahavalo).  — droit,  mamàrana. .. 

Tailleur,  Mpanapatâpaka;  Mpanao  akanjo,  mpanjaitra. 
— de  pierre,  Mpandidi-vao,  mpanapa-bato;  h tainbato. 

Taillis,  Ala  fotapatapâhina;  ala  fohifoli  v;  kirihitra,  hiri- 
liitra,  hirihitr’ala,  ?ala  lanalan-kitay.  Gagner  le  — , Mi- 
sitrika  an-kirihilra. 

Tailoir,  Hàlana  va  fâfanabe  fandidididian-kena. 

Taire  qc,  Tsy  miiaza,  tsy  manainbara,  tsy  mivôlana,  tsy 
miteny  azy,  manimoka  k;  matnonv,  manâfina,  manarona. 
Se — , IVtangina,  gina,  «uanirno-bôlana,  manimo-bava;  si» 
na.  va  mihangihangy;  et  silentieux.  Faire  — , Mampan- 
gina  , h mampihombombava  ; Mahasina  , roamehi-vuva, 
ma  mono  vava,  mamato-bava. 
raie,  Aiiaram-bato  mangarangârana. 

Talent,  Lelambola,  vola,  parata  be.  — , faùahy,  fahaiza» 
na,  saina.  — , nyhay,  ny,  hay  ny  fanahy. 

Talion,  Val  y ny  ratsy  natao.  valy  mitovy  amy  ny  ratsy, 
famaliana,  Tenv,  h Tody. 

Talisman,  Sary  ndraha  va  sôralra  atao  ho  fanafody;  ody 
mahery.  vo  Amulette,  — , z maliefa  z mahatsérika.  * 
Talles,  Sampankazo,  tsioioka.  Tallkb  n,  (hazo)  Misara- 
pana,  mitsimoka. 

Talmud,  Taratasv  ny  Juifs  miiaza  ny,  hevi-dalâna. 
Taloche,  Dôraona  ambôny  loba  amy  ny  tânana,  kâpoka, 
dona,  velihondry.  Loi  donner  une — , ntandômona,  mandd- 
na  azy.  — loha  azy,  mameli-felsibana  ny  lohajiy. 

Talon,  ny  Tômotra,  pv  témitra;  h ombelahintôngotra. 
Marcher  sur  les — , Talonner,  Manarak’antômntra,-  mifan- 
dia  hotro,  mifaiiitsa-kolro.  — » mitaky,  manâraka;  Impobtu- 
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Talus,  .Vompirana;  ? sirana.  En  — , (Tany  ) initsidihitra, 
(z)  misompirana;  sirana;  h kisolisoly,  h kisolosolo,  ? miso- 
lampilampy.  Faire  en — , Taluter,  Manompirana,  mami- 
rana  azy^manao  sirana. 

Tamarin,  Voamadiro;  uadiro.  — , Tamariner,  wadiro,  ? 
hazo  mahadilo. 

Tamatave,  Taomâsina. 

Tambour,  h Amponga,  sk  Hazolahy;  pv  langorôny;  h 
langoraony,  pv  Bingy.  Ha  trotrobe, ta m biôro;  toranga.  second 
h Tary,  pv  Anakazoiahy,  Anabingy.  Battre  le  — , mamely 
— . se  — , nv  mpamoly  — . — de  basque,  b kipântsona,  h 
kitsàntsona.  Les  premiers  coups  de  — , h Matra,  satranam- 
ponga.  — , vatra  bory  holok’aty,  zava-poan’aty.  — , Efi-pi- 
dirana  antrano.  vo  Son. 

Tambourin,  Amponga  kely,  h kipântsona;  h kitsântsona, 
anakazoiahy.  Tamboriner,  Mamelively  amponga,  iniânatra 
vango  hazolahy. 

Tambour-maître,  Mpampiânatra  hazolahy. 

Tambour-major,  Taie  ndreo  mpamango  amponga. 

Tamis,  pv  Fitsongorâna,  h fanofana,  fitavânana.  tamiser, 
siitongoza,  manofa,  tnitavana,  manâvana. 

Tampon,  Tséntsiria  atâmpina,  tàkona,  tâmpina,  tâinpika, 
tâkotra;  tsentsimbarika,  tsentsindrano,  kâmpv,  kâmpina, 
tamponner,  Manâmpika,  manâkotra,  uanâmpika,  rnanén- 
tsina. 

Tan  , Hodi-kazo  torotoro , vovo-kodi-kazo  handonan- 
koditr’ao  nbv .,  kiso-kodi-kazo. 

Tancer,  Mahânatra  mare,  maniny  maré. 

Tandisque  je  vis,  mbola  zaho  vélona,  vo  Pendant. 

Tangage , Samôana,  samoimoitra,  onganôngana,  kon- 
gankongana,  tsikongankôgana,  voainboana,  sa  voainboana 
(nv  sambo).  Éprouver  du — , tanguer,  mi — . 

Tangence,  Ny  fipâhana.  tangent,  mipâka  amy  ny  zoro 
ny  raiky  foana.  tangente,  Sûritra  mahitsy  mipaka  amy 
ny  vonto. 

Tanghen,  tangéna.  Lui  faire  boire  le—*,  Manangéna  azy, 
h mampinona  azy.  vo  sosoaniora. 

Tangibilité,  tsâpa,  Pàk«,  fôtra;  fitsapdna,  lipahana,  fifô- 
rana.  tangibi.e,  azo  tsapaina,  azo  ipahana,  azo  ifôrana. 

Tanguer,  vo  à Tangage. 

Tanière,  Lâvaka  fivonianv  nv  bibi-dÿ,  hitsika,  h zohÿ 
mbiby,  lava-bato,  fierenam-biby,  tranombiby. 

Tanne,  Péntina  kely  maintina  amy  ny  hoditra. 

Tanné,  ? mavo-mena. 

Tanner,  Mandon-kéditra  amy  ny  Tan ; mandio-liodi- 
tr’aomby.  —,  Molester,  tannerie  , trano  fanddnan-kd- 
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ditra.  taxxeuh,  «pandon-kôditra,  upamboa-kôdifra,  Mpa- 
nîby  hôditr’aomby,  mpandio  hôditra. 

Tant,  Adv.  — ceux  là  que  ceux-ci,  Ndre  ireny  ndrc 
irety,  Na  ny  any  na  nv  atÿ.  Il  y en  a — que  je  ne  puis 
les  compter,  Ny  hainarôa’ny  no  tsy  ahisi'ko  azy,  no  tsy 
ahazôa’ko  isa  azy.  Il  y a — d’hommes  qu'on  ne  peut 
les  compter,  Maro  bétsaka  ny  o ka  tsy  azo  isa.  Je  n’en 
ai  pas  — que  toi,  Ny  ahy  tsy  mitovv  liabe  amy  nihin’ao, 
ny  ahy'tsy  erany  ny  ariao,  zahotsy  mânanabe  karaba  anao, 
tahak’anao,  toy  hianao.  Si  — est  que,  Raha  izany , Izi- 
koa  zanv,  laha  zany.  Il  a — man^é  qu’il  a crevé,  Nihi- 
nana  dia  nihinana  izy,  nihinan-doatra  izv,  kala  vaky  ny 
kibo  ny.  N’eu  mettez  pas  —,  Aza  atao  be  karaha  zanyï  aza 

atao'(be  manao  zao. soit  peu,  Kelikely,  sômbina,  volo- 

hoho;  très  peu.  Il  a travaillé  — -,  ? izy  niasa  erany  hoe.  — 
bien  que  mal,  ndre  tsara  ndre  ratsy,  ratsiratsy,  ataotao  foa- 
na,  tsy  ohatrabàrina  ; na  ankasoévana  na  ankaratsiana; 
afatapâtatra  foana.  — que  je  ne  l’ai  pas  connu,  IVIbola  za- 
ho  tsy  nahalala  azy  — que  je  vivrai,  zaho  koa  mbola 
vélona.  — que,  ohatr’izav,  ambarapara-,  ambarapi-.  En 
— qu’homme,  Amy  ny  fombànv  ny  olombélona,  fa  olona 
izy,  izy  ôlona.  toy  ny  olona.  Tant-pis,  Ratsy  zany,  loza 
zany;  tant  pis,  { peu  m’importe,  ) Vâlaka,  asa,  vasa.  Tant- 
pis  pour  toi,  Vàlak’ao,  asa  nao.  Tant-mieux,  tsara  zany. 

Tante  paternelle,  Anabavy  ndray  namaitra,  Adavavy, 
Angivavy,  raivavy,  babavavy.  — maternelle,  Rahavavy 
ndreny  nitéraka,  Reny  tsy  nitéraka.  ? reny  kely.  Grand’ 
— -,  Anabavy  ny  dady  lahy,  rahavavy  ny  dady  vavy,  vo 
Oncle. 

Tantôt.  Il  est  venu  — , Teo  no  naviany,  tsy  ela  naviany; 
vao  ho  avy  vetikérika  izy.  ato  ho  ato.  J’irai  — , teléka  za- 
ho handeha,  tsjy  ela  zaho  handeha.  — il  pleure,  — il  rit, 
Indraikv  toinâny,  ndraiky  mihomehy  izy,  indray  izy  to- 
mâny  indray  izy  mihomehy. 

Taon,  Moka  be.  ? Lali-pangirika 

Tapage,  pv  Résaka,  tabataba,  korovetsy,  korataba,  hora- 
kôraka,  vaiabâratra,  hotrokôtroka,  h traoka  , traotraoka, 
kitrankitrana  adarv;  h dôboka,  h diboka,  pv  kitioka,  taki- 
boka,  tsakiboka.  Faire  — , Vlarésaka,  —mena;  mitabataba, 
mikorovetsy,  inikorataba,  mihorakôraka,  mangntrokétro- 
ka,  mitraoka,  mitraotraoka,  manadary,  manao  varabâra- 
tra;  vara-ddtsaka.  Tapaokub,  mparésaka , mpikorovetsy, 
mpitabataba,  mpikorataba,  vara-dâtsaka;  inpanao  varaba- 
ratra,  be  adary,  mpanadarv,  inparesa-bava,  mipalsopâtso- 
ka,  mipentsopéntsona,  mifentsampéntsana.  vo  Babiller,  et 
miradarada,  mifofofofo,  mifolofoto. 
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Tape,  Téfatka;  Velrombv.  vo  sonfttet.  Taper,  M anéfaka, 
manehaka;  mandôtnona,-  nianiely,  mamelv  teharhaihn;  mi- 
paoka,  niaudona,  mandâboka.  vo  Battre.  — dupied,  mito- 
to  tany. 

Tapé  a.  Fruit  — , Voankazo  timsaka,  fîsàka,  nnfisahina. 

Tapecu,  Famelivody,  velivody. 

Tapioca,  Mahogo  torotoro,  kisoka  mbakaha,  kisok’ovi- 
hâzo. 

Tapir.  Se  — , Mitabotétaka,  mifify  zhivôny;  mitabokely, 
mibotétaka.  vo  se  Blottir,  se  ratrtitrr;  «rudaropy,  miu- 
lampy,  mifitsnka,  mipitsa. 

Tapis,  Lâfika,  Lâinoana,  Lâmaka,  filamaka;  tsihi-voion’  . 
ondry.  — verd,  Lafik’âhitra. 

Tapisser,  Mamétaka  lamba  va  taratasytimy  ny  riba;  rna- 
meta-damba,  mandàfika,  mandârnaka  amy  nv  rindrina, 
h manémitra  trano;  se  — , miiâftka,  inilâmaka. 

Tapisserie , Taratasv  na  lamba  misoratsôratra  alâfika 
amy  ny  riba;  htémitra.  Lâfika,  lâmaka,  filamaka  apétaka 
datnyiiy  riba,  ou  asoso-drindrina,  foiiondrindrina.  Lamba 
ardvaka  ny  riba , taratasy  fanangiangian-trano.  Tapis- 
sier, Mpanémitra  trano,  mpivârotra  taratasy  fampihami- 
nan-trano. 

Tapoter,  Manefatéfaka  rnoraniora,  manielively  hely. 

raquer,  Mikonkôna  bampira  ny  sôratra,  inampira;  Man- 
domondômOna;  manétrv,  manjetra. 

Taqnet,  Tapakazo  mamàhana,  mamehv 

Taquin,  Mpitsokitsôkitra  namana.  Taqüiïikr,  mitsokitsô- 
kitrn,mitsibot.s(boka,mikitrana,inikotrank6trana,migodan- 
ÇÔdana,  manatikâtika,  manaty,  mibatsy,  mitsokôrika,  roi- 
nitikitika.  h manibokibo,  manotikôtika,  mandrûfarofa,  mi- 
trebitrébika,  mitsongotsongo,  niitsilontsilona,  manahirana 
o;  Mahasôsotra,  mahadikidiky  o;  mikidikidy,  inanao  kiva- 
rivary  ? mampisarintona.  Se  , s’agacrr.  Taquin kR ir  , 
Tsibotsiboka,  fitsibotsibôhana,  fitfnkitsokirana,  fikotrâha- 
11a,  fikotrankotrânana,  fanatikatihana  &:  sabirana,  bidiki- 
dy.sôsotrn  Pdikidiky,  kivazivafzy;  tarik’ady. 

Taquoir,  Yongan-<kazo  hampirâiiàna  ny  sôratra;  vongan- 
kazo  fanjefan-tsôratra. 

Tarabuster  q,  Manahirana  o amy  ny  tabataba  be  va  amy 
ny  rfolan-dava.  — , Brusipier. 

Taqtions,  Hâlana  rnanondrotra.  Taquoxer,  Manâlana, 
manéndrotra  ny  sôratra;  mahisy  hâlana. 

Tarare,  Int.  Vandy  naozany;  bitra,  saivatria.  — , Vâla- 
ka,  asa;  tsy  ahoa’ko,  tsy  alroa’ko  ino. 

Tarare,  z fandiovam-bary. 

Taraud,  Vv  t'andoaliam-bv.  TsiuvnER,mandc>aka  âzy  rao- 
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ra  hampiditra  tâtsika  inisy  did>,  uiaOiTo  loaku  misy  didv. 

Tard,  Adv.  Mandilatra  ny  lêtr’andro,ofârtlny  «y  Ibtoart’ 
andro,  ataranv  ny  andro  iokony.  Venir  — , trop  V-,  Av  y 
afârany,  avy  afara  foatra;  (/e matin-,)  avv  ruatsana,  matsa- 
A<i  loatra;  {l’ après  midi,)  Harivn,  lia  riva  loatra.  Vêtiez  plus 
— , Avia  matsantsana,  iiarivariva.  Il  arriva — , .wv  tafâ- 
rany  izy,  tafara-loatra  ky.  Nous  veillâmes  — . Nanâlina'za- 
hav  niâmbina,  niâmbina  Eù  zahav.  No  reste/,  pas  — , Axa# 
inaùariva,  aza  maùalina,  a/.a  cia  anareo.  Il  est  — , il  sefàit 
— , Efa  lasarv-dâvitra  nyt andro,  efa  hariva,  efa  tnanariv», 
efa  maiiâlina,-  efa  âlina  uv  andro;  efa  aliii  ândro,  efa  lasa 
ela  ny  masoandro;  lio  âlina,  efa  ela  ny  andro,  tralr’cla  ny 
andro.  Plus  — , Tetek’aiiy;  anâny,  aniaiïy,  li  anihoâny. 

Tarder,  FJa,  roicla;  mih/aela,  maiiela;  lebânika.  vôtni- 
hebinkébtna,  initaredretra,  initarétra,  mitarekireky,  mie- 
zanczana,  niihevolievo,  misodisodv.  mitoetnctra;  miantaha, 
voLambinkr.  Il  ine  tarde  de,  Ela  zalto  mandiny;  mafiirv, 
mâniùa,  lia  aho;  anifra’  ko  izy  A.  ratsiaiiia  aho.  . 

Tardif,  Ela,  Votsa,  votsavotsa,  b v osa v osa,  miliebinkébi- 
na,  milaretlrétra,  inavesabésatra.  voI.ambiv. 

Tardivité,  havotsâna. — . haelâna  ho  masaka 

Tare,  Handra,  antsa  ( amy  ny  sovaly  );  hasimbâna,  ny 
narâtra  ( amy  ny  vidiana  ).  Taré,  handraina,  antsaina  ; 
misy  antsa,  mi.sy  handra;  stinbu,  sinibana,  narâtra,  naha- 
verézana.  — , ( o)  afa-barâka,  veri-laza.  Tarer  , Manira* 
ba,  mandrâtra,  mabavery  tâpaka.  — , maridanja  kapoaku 
foana  aloha  ny  manisy  raha  anaty  ny. 

Tarentule,  Ànaran-dreni-mpardratra  muhafaty.  hTara- 
tra,  ? maro  tânana. 

Târge,  Ampinga  abo  maint tâkona  nv  vâtana  ziaby. 

Targette,  tiidy,  tsorabÿ  kcly  famo  Tam-baravârana;  fa- 
nidiana. 

T'arguer.  Se — de  qc,  mirehareha  amy  ny. 

Taiière,  Fandoâhana  be;  fanirffana,  homa-manta,  hka- 
mbsrtrajüpv  MaDgerihômana. 

tarif,  Filazâna  ny  fadintseranana  na  ny  vidy  njâvatra. 
TARirKR,]Aji!aza  ny  vidy  ny,  manômbana. 

Tarir  un  étang,  Mandritra,  mankaritra,  maharitra  fari- 
liy;  manainaina,  mankamaika,  mandâny.  — n.  Se  — , Ri- 
tra, iniritra,  mihtâritra;  rnaina,  mailut,  lany,  âfaka.  tari,. 
Ritra,  efa  ritra.  Qui  n’est  pas  tarissahee,  Tsv  azo  ritrivina, 
tsy  a/.o  lany,  tsy  ritra,  tsy  inetv  ritra.  tarissement,  haritri- 
vnua,  fandritana,  fandritrivana. 

Tarte,  taptTa-mofo  iniuny  misy  voankazo. 

Tartine,  takela-roofo  voa  hoso-cironono  mauilry.  siinka> 
n i .11  lioso- tsoli- dtonono 
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Tartre,  Haran-kÿ,  tainify,  tain-kÿ;  h kitro. 

Tartufé,  Hypocrite. 

Tas,  Antôntany,  tonta;  tovona  ( tovon-draha,  tovom- 
bato , antontam-bato,  antontan-jézika  ;}  ândroka,  ( an- 
drok’ahitra;  tatarana,  (fataram-bary,  vary  ampâtatra,  fa- 
ta-bary;)  ambângonv,  angabony,  gâboka,  vangnngo.  vo 
Masse,  Amas.  En  — , Mifanovoiitôvona,  mifanindritsindry, 
mitobîbika,  ruisavôvona,  mifâtratra  , initovontovona,  miâ- 
boabo,  mitaborona,  mifamangoa,  mivory,  mivongana,  mi- 
vangongo,  miangoango,  mivongovongo,  mi  bon go,  miven- 
gâvenga.  vo  En  masse.  Mettre  en  — , Mamory,  manandra- 
ka,  manoborona,  manovontdvona,  manao  mifanindritsin- 
dry, inamàtratra,  manobibika,  mampifanongoa,  raamom- 
pona,  manambatra,  roamaingavainga. 

'Tasse,  Ropv,  finga,  bakoiy,  kapôaka  hely. 

rassean,  Hâlana,  tôhana  kely. 

Tassce,  Eram-pinga,  eram-bakoly. 

Tasser,  vo  mettre  en  tas.  — n,  mitokotoko  faniry. 

Tâter,  Mitsapa,  mitsapatsapa,  manapatsapa,  mijabajaba, 
inisafosafo.  Vo  mipâmpana  , manândrana  , tsapa-rôroka  , 
maneritery,  mitantâna,  h mikatokalo. 

Tatillonner,  Mandinidinika  16a tra  ny  k;  li  mikarakara, 
mikajakâja  loatra. 

Tâtonnement,  Tsapatsapa,  fitsapatsapâna,  jabajaba,  fi- 
tsapâna.  katokato. 

Tâtonner,  aller  à tâtons,  Mitsapatsapa,  misafosafo;  mika- 
roka,  mikarokâroka,  (mikaro-jâvatra;)  mijabajaba , roira- 

1>arapa.  ? mirabaraba.  À tatous,  — . Chercher  qc  à q,  Mi- 
;arukaro-jévatra. 

Tatouage,  Téntina,  tentinténtina  ( atao  amy  ny  lahâra  ) , 
péntina.pentimpéntina,  soratsôratra,téboka,  tebotéboka,  h 
renty.  (vo  tombila,  tsimipaka,  âfana.fanafânana,  sori-daza. 
Tatoué,  se  Tatouer,  Mi — , Mi — hândrina,  Mi — sora. 
Tatouer, Manéntina,  manenlinténtina.manebotéboka,  ma- 
mentimpéntina;  manao  tombila,  manoratsôratra  vâtana. 
Taudis,  Taudion,  Kivohy  ratsy  maloto. 

Taupe,  Anaram-biby  miramira  amy  ny  voalavobe  mi- 
pétraka  anaty  tany  vo  trdndraka.  lopa.  Taupier,  Mpitôm. 
noka  topa. 

Taupinée,  Tany  kely  vokâhiny  ny  Taupe  toy  ny  votry; 
bongo  hely,  ongontâny  madinika. 

Taure,  Vantotr’aomby. 

Taureau,  Aombilahy  tsy  vôsitra,  ombilaliy,  h ombelahy, 
g Jao,  jaolahy.  vo  Filohany,  lahiloha;  miantsoarivo,  iahi- 
naomby.  Jeune  — , Mandongo,  manarivo,  orobimitrongitâ- 
ny.  vo  Dronga,  vantotr’aomoy,  ? jaojao. 
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tautologie,  Teny  miverimbérina,  hévitra  mivcritnbc- 
rin-tendro.  Echo  Tautologique  , Talango  raamalivaly, 
manointoina,  manindroy  mamaly. 

Taux,  Tonom-bidiana,  tonona  , Vidy  notapâhiny  ny 
andriana,  Vidv  voa  tâpaka. 

Tavelé,  ( hôditra  ) vândana.  Moucheté.  Tavelure,  Bi- 
garrure amy  ny  hôditra. 

Tave rue,  Trano  finoman-divay,  trano  fisotrôany  ny  ro- 
rôhantainôlnna,  fanjoan’  ampinon-toaka.  T’avernier,  Mpi- 
tândrina  Taverne. 

T'axe,  Vidy  notapâhiny  ny  andriana,  tonona,  fandafôsa- 
na,  hetra,  tandnâvana.  — , vidiloha.  T'axer,  Milaza  ny 
vidy  ny,  manâpaka  ny  vidy  ny  ou  ny  tônony,  mampandoa 
hetra.  — , manandra,  manandrv;  manirty,  raanao  ho. 

T’a,  Pron.  Je  te  vois,  Hita  ko  Anao,  h Hianao.  g zaho 
ma  h i ta  Anao.  Ta  te  vantes,  mankalaza  Ttsx  anao.  Ce  qui 
teplait,  Zay  tia'Nao. 

Technique.  Mot  — , Teny  amy  ny  fizavaran-jâvatra. 

Tégument,  hôditra;  sârona,  fono.  i 

Teigne,  arétiny  ny  hodi-doha,  hâtina  an-doha;  h Tsin- 
doha;  ? kifongo;  Mokoko,  koko,  koko  bay. — , Voana  hô- 
mana  lamba.  ? fôsitra.  —,  hâtina  amy  ny  hodi-kazo.  Tei- 
gneux, Misy  — ; tsindohaina;  ? kongônina,  kongonin-doha. 

Teiller,  vo  Tiller.  , ; 

Teindre,  manova  sora  lamba,  manisy  volo  lamba  ; En 
noir,  manôka  maintina  azy;  En  jaune,  Mamôndrana  azy. 
En  rouge,  h wranato.  vo  Éngitra.  Se — , rnivalo  sot  a;  azo 
asoka,  azo  ovâna  volo. 

Teint,  Sora,  tarehy,  volo  ny  sora,  endrika.  Bon — , tsara 
sokn,  tsara  fanôhana. 

Teinte,  Volon-jâvatra,  sora-njâ  vatra,  sôratra. 

Teinture,  Panôfana  lamba;  Rano  fanôhana.  vo  rano-fa- 
mnndrânana;  volo,  sora,  volon-jâvatra,  sorandamba.  tein- 
turerie, Trano  fanôhan-darnba.  teinturier  , .Mpanùka, 
rapano-damba;  mparnôndrana,  mpanato. 

Tel,  Telle.  Une  — mort,  H ahafatésana  .‘zany,  ou  tâhakv 
izany,  tâhakv  izao,  manao  zany,  manao  hoe,  hoe.  .Tel  qu’ 
un  bœuf,  tâliaka,  karaha,  koazâka,  otry,  totry,  toyaomby. 
Un — , Iano,  h Iânona,  h Rânona  ; anlsinika,  antika.  — 
fut  son  discours,  zany  ny  vôlaria  natao  ny.  — quel,  tsy 
tsara  tsy  ratsy,  foana,  nataotao  foana,  tsara  tsy  tsara,  ratsy 
tsy  ratsy.  — qu’auparavant,  Faranilôhany. 

Télégraphe,  Zâvatra  manelanélana  milaza  ny  k lâvitra. 

Télescope,  Maso  lâvitra  raahabé  ny  z tarâfina. 

Tellement,  Toy  izany,  to’izay;  be  ka...  Il  mangea  — qu’il 
mourut,  nihinam-be  izy  ka  nalv,  kala  naty,  h ka  dia  natv. 
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Téméraire,  (o)  Boin’aiùa,  tsy  manahy  tena,  m.uiap  \y  ve* 
ry,  h maiiaboa-ma.lv,;  malrasaky  loatra,  h sahisahy,  mit-  < 
nao  teua  tsy  ho  zàvatra  ; ( Ahiahy  fanandrasan-dratsy  a) 
tsisy  fôtouy  tsisy  toin bôany,  tsisy  an  tony.  vo]  Maiotâvo, 
inailua  loatra,  dodona,  sendaotra,  mitsontsoriku,  tsy  mibé- 
vitra.  tkmùutë,  Hasahiana,  fahasahiana  loatra,  tanuùaa’ 
aiha  tsy  ho  z,  fanaovain-bi-very,  (sy  fidonan-tena. 

7’émoignage,  7’eny  ny  SaJjada;  Volana  roankato,  ülazâna, 
fankatozana,  tankatùvana,  vav’olombélona,  vava.  — , Mar- 
que. Rendre  — , Mankalaza,  mandaza,  mankalo.  7’éwoi— 
c»u,  raaneho,  maùambara,  milaza,  mankalo;  mitsangair- 
karaàliana,  nutsangan-Lo  vavolonjbélona;  Sahada.  T Émus, 
Saliada,  h vavelombelona.  mba-mahita;  mba-nabarém,  ? 
rapanampanga.  vo  tangem-bclondrâvina;  tangem-boàsa. 
Prendre  a.  — , Manants*»  ho  Sahada,  miantso.  ho  vavoloni- 
héloua. 

Tempe,  h r Fihirilana,  tampom-pify,  ilanktmdrLna,  nv 
anila  ny  baudrina. 

7'emperamrnent,  7’oetrv  ny  vàtana;  tcna.  — , 7,  mabamo- 
•ra,  maiiafeby,  mabavitrauany  k. — , fifanekéna,  eianéJana, 
lanainpy;  zmifaneky,  mifampaneky,  mifankamora. 

T’empérauce,  b fahonenam-po,  fanisiam-petra.  h faba- 
Ialan’  onony;  vo  Sourif.tk.  7'bmpkrant,  Tsy  lia  ny  loatra, 
tsy  tsontsùraka;  Mahakélraka  teùa,  tsy  maka  loatra,  tsy 
manao  loatra,  tsy  mandilatra  ny  érany;  mahay  ny  sabazu, 
h mahay  ny  onony. 

Température;  Ny  toetry  ny  bafanana  va  no  hanarâna. 
<oetrv  ny  tsioka. 

'7’emperé,  ( Andro,  tan  y ) tsy  mafana  loatra,  inalemy  ba- 
ianàna,  antônony,  mora,  b onony,  maotona;  — , miâdana, 

? marimântra. 

7’empérer,  Maùaia  ny  loatra,  tnaùétraka,  înankalemv, 
mankamora,  mampihena,  manetry,  manjetra,  manatsatso, 
h mampiônina,  b ntampiârina,  mampiônona,  mampisahala. 

Tempête,  Rivotra  maber.y,  rivo-dahy,  fororo,  b tadio,  ta 
fio,  h tafio-drivotra,  ? valazy.  Saisi,  battu  par  la  —,  a 7.0 
ny — . Emporté  par  la—,  nahôlony  ny  rivotra. 

Tempêter,  (oU  /.itra)  Marésaka  be,  ménjika,  inandrâho- 
na  mare,  b ruirézatra,  pv  mandalàla;  h mirohondrohona; 
anandrivotra. 

Tempétueux,  Mandrivotra,  be  rivotra. 

Temple,  7’rano fijoroana;  h (ivavâbana. 

7’emporaire,  Tsy  andrakizay,  bo  misy  fanatnpérana,  ho 
tâmpitra  vehkétika,  vitsy  andro,  misy  fetr’andro,  tsy  ma— 
bâritra,  tsy  mitoetra.  Temporel,  votkmporairk,  et  amy  ny 
ûao  lalwvelôinana  izao,  amy  ny  izao  tontolo  izao,  atv  an- 
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tany  aly,  antety  tany,  atÿ  arnbanv  lânitra  aty,  amy  ny  ty 
tany  ty.  — , h fanânana.  Temporiser,  Ela,  Manela,  mah'ela, 
manao  ampitsolava,  manao  amarav  lava,  manao  tatalava, 
mangatak’andro,  mampitsotra.  temporisation,  fanaovan’ 
ampitsolava  &.  — sans  (in,  amaraitsilâny. 

Temps , Andro , taona.  Je  n’ai  pas  le  — , tsy  inana- 
na,  tsy  misy,  ts’isy  andro  aho.  Qui  a le  —,  malala-draha- 
raha.  à — amy  ny  fotoan’andro,  fetr  andro,  amim-potoana, 
amy  ny  zay  andro  tôkony,  amy  ny  andro  anazy.  Le  — est 
à la  pluie,  Hanôrana  ny  andro.  De  — en  — , de  — à autre, 
indraikindraiky,  h indraindray.  Du  — de  Radama,  faha 
i Lahidama;  de  mon  — , faha  izalio  tany,  faha  zaho  teto. 
En  ce  — là,  fahiny,  fahizany,  faizay;  tamy  nv  zany  andro 
zany.  — fixé,  tsatok’andro,  fotoan’andro,  paik’andro,  ? fo- 
toa-inaty.  En  même  — que.  Pendant,  se  donner  du  bon 
— , Manaran-trôka;  Prendre  son  —,  miâdana.  Avant  le  — , 
Misambohoa  tsilâtsaka,  misazo-boatsilâtsaka. 

Tenable,  azotânana,  azohazônina;  azo  itoérana. 

Tenace,  Mandrékitra,  madity,  mamâhatra.  vo  manéki- 
tra,  mifikitra,  nxikiribiby,  maditra,  mibenahena,  mitomp» 
teny  fântatra,  manao  fihinkala;  mivânditra  amy  ny  z.  té- 
nacité, fandrekétana,  haditiana,  famahârana,  ditra,  fiki- 
ribibiana,  fihenahenàna  , fanavan-ditra,  fitompoan-tenv 
fàntatra,  jajirika,  (ijajirihana,  h fijarihana. 

Tenailles,  Fisamboram-bv,  fanalam-pâtsika,  fanombo- 
tam-pàtsika,  h fanalan-kombo,  fanavo-pâtsika.  — de  forge- 
ron, Tandra,  Fanambôrana.  tenailler  q,  Mandriatriatra  o 
amy  ny  tandra  va  amy  ny  fanalam-pâtsika;  niandrotidrô- 
tika,  mamiravira  o. 

Tenant,  Mitohy,  mipâka,  mandrékitra  amy  ny.  — , mpia- 
ro,  mpiântoko.  Biens  tout  d’un  — , tany  mipaka,  fankari- 
ny,  raifanohy,  mitohy.  . «.!• 

Tendance  vers  qc,  Fandrosôana  amy  ny  z;  fanatônana  z, 
ny  mankamy  ny. 

Tendant,  vo  Tendre. 

tendelet,  Lamba  hénjana  inanàloka  lâkana,  âloka. 

Tendoires,  Henjohenjo  ou  Enjoenjo  fanalampâzana  lam- 
ba voa  soka . • 

Tendon,  Tendro  ny  ôzatra,  ôzatra.  vo  traingovâzana. 

Tendre  qc,  Manénjana;  h maninjitra.  — des  pièges,  ma  - 
moha  fândrika,  raamândrika. — vers  qc,  Mandroso  amy 
ny,  niaiiâtona,  mankariny  azy,  mank’amy  ny,  miézaka.  vo 
Mikendrv,  mihâtra,  mila,  mikasa,  manandrify  ; Aboutir. 

Tendre  a,  Maletny,  mafonty,  raaléfaka,  mora,  inora  ra- 
saina,  malia,  malea,  tanora,  tsôtsana.  vo  Rano,  An  tara  va  - 
na,  malemy  paika,  lako,  lakolako,  lanto,  milcuoleno,  nion- 
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<)ra,  voliavolia,  vololondrâvina;  antr'ôlona,  miantra,  ma- 
fi  raina  o;  malahclo  o.  < • 

. Tendresse , Fiantrâna , hatiâvana,  fitiâvam-be,  famin— 
dram-pô.  ' . • — *•'  : 

t Tendreté,  Halemy,  halemiana,  hafontésana,  hafontiana. 

rendron  , Lcngoiengo-njâvatra;  sakéliny  ; tovondraha, 
tsimoka,  volôiona,  lâdina.  Jeune  — , tovovavy.  vo  tânora, 

isôtsana.  •.•••'..  • « 1 

Tendu,  Hénjana;  voa  hénjana,  roihinjitra,  midiridiry . vo 
ilaridary,  dibadiba.  • ••;i  - •• 

Ténèbres,  vo  Obscurité.  ténébreux,  Obscur. 

Ténesme,  Arétina  ta-hangery  lava  fia  tsisy  z , arétina 
inangidy  fory. 

Teneur,  Ny  z anaty  sôratra,  ny  fôtony,  ântony. 

Tenir  qc,  Mitâna.  vo  Porter  ; Retenir  , et  roambeda, 
mibeda,  mihâzona,  misâmbotra,  nahazo,  mitahiry;  initsi— 
kitsiky.  — le  ménage,  mitandrina  sy  mitondra  ny  rahara- 
ha  ny  traita.  — pour,  manaoho.  --lien,  solo,  misolo.  vo 
Remplacer.  — à ses  idées,  b mitompo  teny  fântatra.  Tiens- 
le  bien,  Tâno  mare  izy.  Tiens,  le  voici,  indré  izy,  indreto 
izy.  voindro  aoeho.  tenir  n,  — à,  vo  Attaché,  rékitra, 
mirékitra , mandrékitra  amy  ny  ; tânany  ny;  mifântsika 
amy  ny,  fatséhany  ny-  —,  Durer,  Malâna,  mahâritra,  roa- 
leza.  — à,  (Contigu,  ) mipâka  amy  ny.  Qc  qui  ne  tient  qu* 
à un  fil,  tânany  tady  kelv  foana,  tady  kelv  foana  no  mita- 
na azy.  Q qui  tient  aux  lois,  o mitâna  "ny  diditâny  tsy  ma- 
hafoy  azy,  tsy  mahalefa  azy.  — , — contre,  — tête,  vo  Ré- 
sister, Mahafâhana,  mamâhana.  —de,  avy  amy  nv,  avia- 
ny.  —,  vo  Ressembler;  et  mifotra  amy  ny,  manandry  azy? 

milaho.  — pour  q,  miandâny  amy  ny,  miaro  azy  . Se à 

qc,  Mamâhana,  mamâhatra  amv  nv  z.  Se-— là,  mipétraka, 
raitsângana,  initoetra  eo.  Se  — ies  bras  croisés,  (dites  croi- 
ser les  bras,)Manovon-tânana.  Se  — droit,  Miârina.  — en- 
semble, se  — l’un  l’autre,  — l’un  à l’autre,  mifandrékitra, 
mifampitâna,  mifanâvitra,  mifandrâvitra,  mifandravidrâ- 
vitra,  mifampirâvitra,  miravidrâvitra;  mitohitohy,  mifa- 
noliitohy.  Qn’à  cela  ne  tienne,  Tsy  nianino  ny  zany;  ndre 

zany,  zany  tsy  manino.  • 

Tenon,  Ny  tendro  ny  hazo  miditra  anaty  vavan-omby, 
ny  iahy  ny,  tsoky  ny,  loha  ny,  iitânana. 

- Ténor,  reo  a tria  try. 

Tension,  Diridiry,  hahenjânana,  iihenjânana,  faùenjâ- 
nana,  lidiridiriana.  . < ■*•••-  • 

Tentateur,  Mpitârika,  mpitaona  amy  ny  ratsy,  h mpaka 

fanahy.  — a,  vt»  Tenter.  . - 

Tentation  , Fitarihana  amy  ny  ratsy  , fitaoman-dratsy. 
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fanahy  ratsy,  jery  ratsy,  h fakampanahy,  fundrisihaua  — , 
faniriana,  fo  lia  z,  jery  ti-hanao.  vo  petrak’âhitra. 

Tentative,  Fanandrâmana  hanao  z,  fanohârana,  fanoha- 
trohârana,  fitsapina  asa,  famantârana  fikomikomiana,  fi- 
rikirikiana;  sântatra,  sôlatra,  fanampônana,  nyjsamba  atao 
ny  somila  atao;  manao  ny  hay,  manao  ny  tratry  ny  aina. 

Tente,  Trano  lay,  lay,  trano  fotsy,  éloka,  alokâloka;  to~ 
by,  lasy.  Dresser  ses  — , Manangan-trano  lay,  mitoby,  mi- 
lasy,  manangan-day. 

Tenter,  Manândrana  hanao  z,  mitsapa  asa,  mananlatra, 
rnikomikomy,  mirikiriky,  manohatrôhatra,  nianainbabatn- 
ba,  manàlatra,  manampôna.  — q,  Mitàrifca  , Mandrisika, 
raitaona,  mandronjv  amy  ny  ratsy,  h maka  fanahy  azy . —, 
Mitsapa  fanahy,  mizaha  toetra,  mit  sapa  fo  azy. 

Tenture,  Lamba  ahénjana  amy  ny  riba,  lamba  arindri- 
na,  lamba  mihântona,  h temitra;  ribalamba. 

Tenu.  Bien  — , ( miaramila  ) tsara  ina,  tsara  faninâna, 
(tsabo)  tsara  fanajariana.  — à,  Obligé,  azo,  tânana,  an- 
drekétana,  géhitia.  vo  antanamamba;  andraikitra.  >• 

Ténu  a,  Matify,  h manity,  madinika  indrindra,  piripiti- 
ka,  tsikiritika. 

Tenue,  Toetra,  fitondran-tena,  fipetrâhana,  fitsangàna- 
na,  tsângana,  fitsângana. — , sikina,  fisikina,  fisikinana 
En  grande  — , mihâmina,  milâvana,  tsara  sikina.  voanjai- 
ka;  mianjaika,  milatsak’anjaika. 

Ténuité,  Hadinihana,  liakeiézana,  hatifisana,  h abitiha  - 
na. 

Térébenthine,  Anaran-dokonkazo  inahery  fôfona.  Loko 
ny  Térëbiruhe.  • • >• 

Tergiverser,  Mila  fiariana,  mita  fialâna,  martomboho, 
mivoho,  mitovevy,  miâfaka,  miahanâhana.  vo  mamalam- 

S glana,  mialala,  mifelipélika.  mivâdika,  miovaova,  rnifin- 
raiindra,  miverimbénna.  tergiversation,  Fiariana,  filâ- 
na  ny  fiariana.  vo  hésitation.  " . 

Terme,  Fanampérana,  fiefâna;  farany.  —,  fetr’andro,  fe- 
bôlana;  à son  — , tondro-bôiana,  todi-volana.  Elle  attend 
son  — , mandiny  vôlana;  miandry  andro  izy.  Qui  est  au  — 
de  ses  jours,  tampitr'andro.  vo  tampi-téraka,  tampi-dia, 
tampitr’ariary;  ànona. 

Terminaison  , Fanampérana,  h fahaiapérana,  fiefâna , 
fifâna  ; farantsôratra,  fara-sôratra. 

Terminé,  Tâmpitra,  tâpitra,  efa,  lody.  Terminer,  Mar 
nâmpitra,  h manâpilra,  mankefa,  manody,  inandify,  ma- 
mita,  mahavita,  mahatâpitra;  tâmpitra  atao.  Se  — , tapi- 
tra,  tâmpitra,  vita;  tsàfotra,  inipâka,  vo  zozorovoatsaika; 
lambotsimandry,  sornmandriandry  ; antefa 
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Terne,  Tsy  uiangilolra  be,  tsy  inipelapélatra,  tsy  mazava 
loatra;  ? naâlotra,  Il  mâloka.  matiraaty  hazavâna,  mâtroka, 
matromâtroka.  vo  mandaviana,  nalazo,  voa  lazo.  Tf.rvib, 
Manala  hilotra,  mamono  hüotra,  h mahamâtroka,  maha- 
matromâtroka;  roankaizinizina;  mandazo,  manamavo,  ma- 
namaizina;  ? mandâlotra.  Se  — , Malazo,  mih/amâtroka, 
mihiamavo,  mih/alazo;  vo  Terve.  Ternissure,  ny  raâ- 
troka,  hamatrôhana,  lazo,  halazôana,  panda. 

Terrain,  Tany,  lémboka.  vo  handrintany,  lalangy.  Bon 
— , tany  Ialinofo. 

Terraqué,  Misy  tany  sy  rano. 

Terasse,  Tany  aboabo  marimârina  fitsangatsangânana; 
hamarénana,  lafi-tany,  farafaratâny;  kibanitâny,  halalâha- 
na  aboabo. 

Terrassement,  Fanondrotan-tany,  ? sondro-tany,  fanovo- 
nan-tany,  fanavan-tovontâny.  fipongisan-tâny. 

Terrasser,  ftJanovon-tany  amy  ny;  mamâtratra  tany, 
manôndrotra  tany. — q,  Manonta  o an-tany  , mamioka, 
maméfika,  manôlaka,  mandrampy;  mandavo,  mandâtsaka  , 
znampitreka.  ' 

Terre,  tany;  Lémboka.  vo  tazoa.  tanety.  Sur  terre,  an- 
tety,  amonto.  Les  biens  de  la  terre,  ny  baréana  an-tany, 
aty  an-tany  ty,  amy  ny  zao  tontolozao.  Dans  les  — , An- 
doha  rano,  antety,  anedinedin-tany,  Prendre  terre;  mani- 
tsa-tany,  miontsaka.  — blanche,  taniravo;  dure,  bandrin- 
tany.  — ferme,  Tanibé,  tany  mitohy.  Perdre  — , ( o ) lasa 
tany,  niengâny  ny  tany.  v 

Terreau,  Zézika.  ? tany  lonaka. 

Terre-plein,  Tany  avo  marina. 

Terrer,  Manôtotra  tany  azy;  manisy  tany  amy  ny.  Se  — , 
misitrika  antâny,  mivony,  miery  antany;  mandcvim-bâta- 
na.  Se  — , Manangan-tany  hiaro  tena. 

Terrestre,  Antâny,  ambôny  tany,  momba  ny  tany,  m6ni« 
na  antany.  ? antantâny. 

Terreur,  Tâhotra  be,  Vilona,  félar.a,  hovotra,  fangovô- 
tana,  horolioro. 

Terreux,  misv  tany;  manâbaka  tany. 

Terrible,  Mabatâhotra,  alahôrana,  mahafati-vilona  o,  vo 
Effrayant,  Effrayer. 

Terrier,  Lâvaka  antâny  ivoniany  ny  biby;  lava-tany, 
bitsi-tany,  torabintsy. 

Terrifier,  vo  Effrayer.  — , Manovazho  tany,  mampan- 
jary  tany  izy. 

Terrine,  Lovia  tany  lalin’aty,  finga  be. 

Terrir,  ( Fano)  ISlanaton-tany,  mitody  ka  manatody  ; 
(Filao)  tnankariny  lanv. 
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Territoire,  Tany,  tany  fehézina,  fanjakàna,  fizaran-tany, 
tokotény  inaina. 

Terser,  Manintelo  miasa  tanimboalôboka. 

Tertre,  Borigontâny  madinika,  havôana  kely,  tanety  he- 
ly,  kivorontanv;  tendrombohitra  kely. 

Tesson,  Têt,  Bakilambilany;  Bakilan-kapila  , h tayilotra, 
h ? tâvimbilâny.  ‘ 

Testacé,  (Biby)  misy  sisika,  misy  akârany  (ou  akora,  korô- 
kanv,  hàra.) 

Testament,  Faravôlany  ny  maty,  liâfatra,  farafaravôlana, 
faraleny,  farambôlany  ny  maty;  fanomézany  ny  maty.  — , 
fanekéna;  Tesitamenta.  testateur,  ( o ho  maty  ) manafatra, 
mpanafatra  , manafatra.  tester,  (oho  faty)  manafatra, 
mamarafara  vôlana. 

Testicules,  Vihiny,  vihy,  tabory.  vo  vôrotra, 

Testimonial  a,  (Taratasy  ) milaza  ny  izy,  filazâna  ny  izy. 

Tel,  test,  Ny  korôkany  ny  biby, . kindranony,  karàkony, 
kârany,  hara.  — , korôfany  ny  vary  &,  — , tesson, 

Tétanos,  Ànaran’arétina,  ? netsilietsik’ôzatra  tsy  kétraka, 
tetânosy. 

Têtard,  Zana-tsahona.  *• 

1 Tête,  Loha.  Perdre  la  — , very  jery,  very  fanahy.  — de 
mort,  karandoha.  vo  signe  de  — . Aller  — levée,  miandra, 
iniandrandra,  mianganga.  vomisôtro-rô-ndâiiitra,  misola- 
nandrana.  Y donner  — baissée,  misôtroka  azy,  miantsôtro*- 
ka  amy  ny.  A qui  la  — tourne,  fâninà,  fanimpânina;  azon- 
tambérina.  vo  Mal  de  — , vangoloba  &.  Donner  des  coups 
de  — , li  manao  katrok’ondry  lany.  Tenir  —,  s’Entêter,  Ré- 
sister. En  — aloha.  Aller  en  — , mialoha.  Faire  à sa  — , ma- 
nâraka  nyjery  ntena,  manjak’aina. 

1 Tête-à-tête,  Korâna  n’olon-droy  mangingino. 

Téter,  Minono.  — avec  empressement,  vo  h misomôtaka, 
pv  maiidatsa-bory,  mampanjotso,  mamôtaka.  Donnera — , 
roampinono. 

* Tétin,  Lohanono,  tendronono.  — très  petit,  nono  tsitika. 
vo  tsiti-nono  izy.  • . : 

7’étine,  Nono  n’omby,  nono  fohànina. 

Yéton,  Nono  iiy  viavy.  , ' 

/’étracordc,  Jejy  éfatra  tady. 

Tétragone,  Efa-drirana,  efatr’ampisany. 

Pétrarque,  Mpanàpaka  tokotâny.  7’êtrarchie,  tokotény 
fehény  ny  Trétrarque,  ny  ampahéfatry  ny  tany. 

Tette,  ny  lohanono  ny  bibv. 

Têtu,  Madi-doha,  maheri-loha,  maheri-hâtoha,  botraika, 
mibodo,  maheri-zéka,  mahalavavava,  tsy  azo  anàrina,  mi- 
lienahéna.  . • ■ . " • : 
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Texte,  ny  teny  ny  hiany.  ny  volana,  tcny  iray  reny;  teny 
lazain-kévitra,  fôtotry  ny  hévitra. 

Textile,  Azo  tenômina. 

Texture,  toetry  ny  z voa  ténona.  — fancnomana. 

Thé,  Ranofinomina  mahalâtsaka  hânina.  Dite,  te. 

Théâtre,  Hamarénana  filaolaôvana,  halalâhana  filanô- 
nana,  lampihazo  fanehoan-jâvatra,  tany  filanonana.  Coup 
de  — , zava-timpoka  mahatalânjona,  raha  romoka  ma- 
hatsérika,  tola-draha  romoka.  Un  roi  de  — , kimpanja- 
kampanjâka,  mpanjâka  boka. 

Théière,  kapôaka  fasiana  dité  ( Thé  ). 

Théiste,  o mankaté  misy  Zanahary  fa  tsy  mino  ny  teny 

ny. 

Thème,  Loha  hévitra,  hévitra;  teny  afindra.  Vo  voamaso 

ny- 

Thécratie,  Fanjakana  éntiny  ny  Zanahary,  fanapahan’ 
Andriaraânitra. 

Théogonie,  Fiterahan'Andriamahitra. 

Théologal  a,  Amy  ny  Zanahary,  mank’amy  nv... , mom- 
ba,  manâtrika,  maiiâtona,  mila  Zanahary;  Zanafiary  no  fô- 
tony;  an’Andriamanitra  hiany. 

Théologie,  Fahalalâna  k ny  Zanahary,  fianârana  nyz 
amy  ny  Zanahary.  théologien,  Mahalala  ny  k ny  2^anaha- 
ry,  mpanâdina  ny  k ny,  mpanaiinàlina  ny  z amy  ny  Zana- 
liary. 

Théorie,  Hévitra  fa  tsy  ny  atao,  fabaizana  amy  ny  jery 
foana  fa  tsy  amy  ny  tânana,  fihevérana  tsy  fanaovana;  fa- 
haizana  tsy  fanaovana.  théoricien,  mahay  mihevi-javatra 
fa  tsy  zatra  manao;  mahay  fa  tsy  mba  inanao. 

Thermal  a.  F.au  — , rano  mafana  avy  amy  ny  tany. 

Thermes,  trano  fandrôana  amy  ny  rano  mafana;  fiséhana 
mafâna. 

Thermomètre,  z fanerânana  ny  hafanâna  sy  ny  nara,  fa- 
mantaran-kafanâna. 

Thésauriser,  Mamorv  vola,  h manangom-bola,  mihary; 
manovontovom-bola.  thésauriseur,  mpamory  vola. 

Thèse,  ny  maso  ny  vôlana,  maso  ny  kabary.  Antony,  fô- 
tony;  teny  hankamarinana,  ny  teny  fahânana;  toriteny. 

Thon,  Anaram-pilao. 

Thorax,  tratra.  thorachique,  thoracique,  amy  ny  traira. 

Thuriféraire,  Mpitondra  émboka,  mpanémboka,  mpiton- 
dra  fahembôhana. 

Thym,  Anaran’ahi-mânitra. 

Tiare,  Sâtroka  ny  Papa. 

Tibia,  kirandra. 

tîc,  Fihendrâtana  ny  tapa-bâtana  va  ny  lahara;  héndra- 
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tra,  hétsika. 

Tiède,  g Marimâritra;  mâritra.  vo  Matimaty,  mafana  ke- 
ly,  tsy  mav,  wanaranara,  afa-dranompanala  , afa-panala, 
âfaka  nara;  mahalalatondro.  — , (o)  tsy  marisika  , tsy  ma- 
zoto,  malaindaina.  tiédeur  , nara  nara  , hanaranaràna,  ? 
hamarimarétana,  tsy  hafanâna,  hafanâna  kely.  tiédir,  mî- 
htamarimâritra;  mihianaranâra,  mihiamatiraaty. 

Tien.  Le — , h ny  anao,  pv  nihin’ao,  nihy  nao. 

Tierce  s,  Fahatélony,  ampahatelony. 

Tiercer,  waropitombo  ampahatelony,  manôsoka  ampaha- 
télony  azy.  — , Manintelo  manao. 

Tiers,  Tierce  a,  fahatelo,  — ny.  Le  tiers-état,  ny  o iva- 
râzana,  Fièvre  tierce,  tazo  mahavy  isantelo  andro. 

Tiers  s , fahatélony  , h ampahatelony.  — -,  elan’élona, 
ôlona  manélana. 

Tige,  Vodinkazo,  h tâhony  ; rotsakazo.  — , loha  ràzana, 
ray  voaléhany,  fitohizan-drézana.  Dépouillé  de  sa  — , h 
voa  taho. 

Tignasse,  Indrambolondoha  ratsv.  vo  Perruque. 

Tigre,  Biby  masiaka  mena  mira  amy  ny  piso  be  indrin- 
dra.  tiuré,  moucheté. 

Tillac,  Ny  râpaka  ambony  ny  sambo. 

Tiller,  vo  Manisatra;  mitory  rafia,  manafotra,  manôdi- 
ka,  manéndaka.  — , manendry  hafotra,  manôsina  hafotra . 

Tilleul,  Anaran-kazo,  ny  voniny  fatao  rôboka  finomina. 

Timbale,  Amponga  karaha  finga  be,  kipântsona.  — , ka- 
poaka  metaly,  kapoa-bola  finomana,  bakoly  vola,  finga  va- 
ràhina.  Timbalier,  Mpamely  amponga. 

Timbre,  ? Fitehâhana;  feo,tônona;  mârika,  fanava-mâri- 
ka;  fanoto.  timbrer,  Manisy  mârika , manamârika  azy. 
Timbré,  voo  mârika,  misy  marika.  — , adala,  geigy. 

Timide,  Ma  taho  ta  ho  tra,  menaménatra,  menamaso,  tsy 
mahasâky,  mifihifihy,  befihifihy,  mihifihify,  mipitsipitsika, 
mena-maso  olona,  h mihangihangy,  saro-kénatra,  tera- 
mena,  somaingisaingy.  vo  mendamenda,  h lodilody,  mân- 
dina,  resinkénatra,  joko,  jokojoko,  kaody,  mangenahena, 
mibolidy,  mibolidilidy,  sarotâhotra  , tsiravindrâvina,  tsy 
sahy,  homaingisaingy  , misodisody,  misokisokv,  sokoka. 
timidité,  hena-maso,  henatrénatra,  hénatra,  fihenârana, 
fahatahotahôrana,  tahotâhotra;  fihifihy,  hifihify,  tsy  faha- 
sahiana,  h hangihangy:  h malo,  malomalo;  sodisody,  soki- 
soky. 

Timon,  hamory  ny  lasarety.  timonier,  Mpanamory,  an- 
kamory. 

Timoré,  Malâhotra  Zanahary,  mifihifihy  amy  ny;  tsy  ma- 
hasâky Zanahary. — , timide. 
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Tin,  Hâlana;  fàhana,  tôhana,  fanankinana. 

Tine,  barika  hely,  tanty,  hàrona. 

Tintamarre,  vo  tapage. 

Tintement,  kinkina  ( ny  lakilosy  va  ny  sôfina  ),  h ngingi- 
na,  tintina,  ? kitrankitrana,  kirintsandrintsana.  Tinter,  Mi 
— ; et  h ? mangintsingintsina;  ( sofina  ) kaiaha  anenovam- 
pinjy. 

Tintouin,  ahiahy  raikitrankitrana  fartahy. 

Tique,  Voana  be  mandrékitra  amy  ny  hôditry  ny  biby 
bômana  azy;  ? kongona. 

Tiquer,  ( sovaly  ) misy  Tic,  azonkéndratra,  ataontsingé- 
vitra. 

Tiqueté,  tacheté. 

Tir,  Tifitra,  fitifirana.  — , sôlatra.  fikendréna. 

Tirade,  7’âriny,  tarihany,  tarihiny,  toriny,  tohitohy  ny, 
filahârana,  zmitohitohy,  mifanarakaraka,  tsy  maïto,  lava. 
Tout  d’ une  — , lava,  tsy  maïto.  atao  tari-dava. 

Tirage,  Fitarihana,  tdrika. 

Tiraillement,  sintona,  sintontoho,  [sintonôvaka  taritâri- 
ka,  saritsârika,  saritaka,  rôrotra,  réritra,  retsidréfsika,  ro- 
tidrôtika,  botikotika.  — des  nerfs,  tsetsétra.  Tirailler,  Mi- 
taritârika,  manaritârika,  misaritsàrika,  manintona,  manao 
sintontoho,  manao  sintonôvaka,  manaritaka,  mandrôrotra, 
mandrôritra,  mandretsidrétsika,  mandrotidrotika,  manoti- 
kotika.  — , mitsetsetra. — , mitaritarik’  âdy , mitifitifitra. 
Se—,  mifampanaritârika,  mifanaritârika,  mifanaritaka, 
mifand  rôrotra. 

Tiraillerie,  Tifitifïtra,  poapôaka,  kitaritarik’  adv. 

Tirailleur,  Mpitaritarik’  ady,  mpitarik’  ady,  mpitifitifi- 
tra  aloha;  Mpanatsikàtsika. 

Tirant,  fitarihana. 

Tirasse,  haratofamandriham-bôrona,  fandri-kibo.  Tiras- 
ser  des,  — aux  cailles,  mamândrika  kibo. 

Tire.  Tout  d’une — , mamântana,  tsy  maïto,  tsy  maùito, 
tsy  mitsahatra,  tsy  miâhana,  manao  taridava. 

Tiré,  a,  Mahia,  fézaka,  kémpana. 

Tiré,  s,  Tifitra. 

Tire-balle,  fanalam-bala,  fanombo-bala , fanobotam- 
bala. 

Tire-botte,  fanalan-kiraro  abo.  h fanalam-behoty. 

Tire-bouchou,  fanalan-tâkotra,  fanalan-tséntsina,fana- 
la-tampina. 

Tire-bourre,  fanalan-koto.  fanala  hoto;  fikarônan'  am- 
pingâratra. 

T»re-clou,  fanalam-pâtsika,  fanala  fâtsika,  h fanalan- 
kombo,  fanombo-pâtsika. 
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7’irc-d’aile,  Hofokotbk’  élatru  ny  voro-mitilina.  à—, 
Malâky. 

7’ire-larigot.  Boire  à — , ninona  be,  mi  g*  ta  be. 

Tire-ligne,  Fanoritana,  fUarihan-lsôratra,  h fonavan-tsi- 
pika. 

Tirelire,  kapooka  keli-vava  fasiam-bola;  h vatarabola, 
vatrainbola. 

Tirer  qc,  Mitârika,  raanârika,  misârika;  vo  raitaritirika, 
milari-dava;  mahantsôry,  manantsoritsdry . — avec  secous- 
ses,  manintona,  manao  sinton-toho;  mamaii-vintana. 
Puiser.  — , Manâla,  manômbotra,  manavotra,  roanâfaka, 
manoaka,  manatsôaka,  manésotra,  roanisotra;  misôkitra, 
mamoaka,  manôkatra,  manôhy,  mampipitsoka.  — q,  maka 
sary,  mala-tsôra  azy . — du  sanç,  maîiafa  ra  âmy  ny.  , 
manénjana,  roandrôrotra,  manatatra,  h manitatra.  — une 
vache,  Mitéry  aomby . — la  détente,  manâtsika,  — basy. 

— sa  source  de,  Avy  amy  ny  ; inibôaka  âmy  ny.  —,  tirer 
le  canon,  &,  Mitifitra,  rnampipôaka  basv,  manandefo  ta- 
fondro.  —des  flèches,  manandéfa  zanak’antsâky.  — sur 
q,  mitifitra  o.  — à part,  manôkana. — la  langue,  tabodela, 
tranga  lela,  dabodela,  h initanaka.  vo  manantsaky.  — les 
vers  du  nez,  manao  saina  hahafântatra  ny  jery  ny  nâmana. 
raanantsâfa,  mamovo,  mikâtso. — chacun  de  son  côté.  Se — 
l’un  l’antre,  Mifandrorotra,  mifandrôritra;  mifampitaritâ- 
rika.  — la  bonne  aventure,  Misikidy  o,  railâza  ny  vintana. 

— n.  - — sur  le  noir,  Somary  mainty.' — vers  l’est,  manina- 
nana;  le  nord,  manavâratra.  — à conséquence,  ( k ) bevava, 
lehibe,  mampidi-doza,  arahin-doza.  Se—,  toiala,  miésotra, 
matsôaka,  roibifika,miâvotra,  miléfa,  mandôsitra,  manavo- 
bâtana,  manâfaka  tena. 

Tiret,  Soritra  fohy,  sori-pohy,  tari-pohy;  sdritra  fano- 
hizana  , sort-  pitraofana. 

Tireur,  Mpitifitra;  mpahandéfa  basy.  —,  mpisikidy,  «spi- 
lâza  vintana. 

Tiroir,  Vatra  talésaka  taribina.  ? vatra  fitârika,  ? vatra 
fanarika. 

Tisane,  Robok’aody;  fafiafody  finômina. 

tison,  Foi-ôbana.  vo  — tâpaka,  tépitra;  kao-porôh*- 
na  ? rèbotra. 

Tisonné , ( Sovaly  ) misoratsôratra  mainty;  mandrôvo, 
sada,  sada-mainty. 

Tisonner,  Manetsikétsika  ny  forôhana,  misoitr’  afo,  mi- 
soitsoitr’  afo;  m i kon  tronkotr  a n ’ afo.  manorontsôrona  forè- 
hana.  tisonneur,  Mpisoitr’âfo.  tisonnier,  fisoitr’àfo. 

Tissage,  Nymanénoua,  fanenôroana. 

Tisser,  Manénona,  mamango  lamba.  vo  mandrândranu, 
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mandrary.  tisserin»  , inpanénona;  mpamango  lamba. 
tisser  anderie  , Fanenômana  , famangôana  latnba. 

Tissu,  ténona;  rary.  vo  Vango,  tenombânditra,  rândra- 
na;  z voa  ténona,  z voa  rary,  Fahantsiatohy,  vangonkova, 
tenornbarâhina,  tenombola,  tenontsaoka;  ténona  raifahatn- 
bola.  Le — du  discours,  ny  fitohizana,  fitohitohizany  ny  vo- 
la. vo  TISTRB, 

tissu,  ( Particip.  du  verbe  tkistre  inusité  ) voa  rary,  voa 
rândrana.  Qui  a — qc,  nandrary,  nandrândrana  z. 

Tissure,  toefry  ny  ténona. 

Titillation,  g Hitikitika,  pv  bilikitika,  pv  hilikilika.  h ki- 
bokibo.  titiller  ac,  Manitikitiky,  manilikitika,  mangili- 
kilika  azy,  manibokibo  azy.  — n,  o — , eto  hitikitibina,  ki- 
bokiboina. 

Titre,  Sôratra  andoba  nylivatra,  loha  ntsôratra,  ny  an- 
doha  n v.  Anârana,-  — , Voninâhitra;  — taratasy  ahazôana, 
taratasy  mampabazo,  fôtony,  râriny,  vavolombélona,  faha- 
zôana. 

Titrer  q,  Manisy  ariaram-be  azy,  manome  voninâhitra, 
rnanainpady  azy.  titre,  manan’anârana,  manam-boninâ- 
hitra,  tnalaza  anârana. 

Titulaire,  Manan’anârana. 

Tocsiu,  Lakilosy  fanairana  ou  fahatairana,  fampitairana, 
famombdana.  Sonnerie — , mamango — . 

Toi,  Anao,  h hianao;  vo  la,  ialahy,  rikia,  roky. 

Toile,  Lamba  atao  amy  ny  rôngonv  ( h chanvre  ).  Latnba 
manara,  lambarano.  — bleu,  kanikiVî , h paraikzala.  vo 
lambasârapona,  patana.lambasôratra,  patry.  — d’araignée, 
farôratra,  farora-baukohy,  h folihala,  farora-manga,  h tra- 
nonkala,  ladimpolibala. 

Toilerie,  Lamna  avîdy;  fivarotan-damba. 

Toilette,  Fiakanjôana,  fihaminana,  filavânana;  sikina  — , 
lamba — . Faire  sa  — , être  en  — , Mihâmina,  tnilâvana, 
miomana,  misikina  tsara,  tsara  akanjo. 

Toilier,  Mpivaro-damba. 

Toise,  Refy  be.  Mesurer  les  autres  à sa  — , Manao  nâma- 
na  mitovy  amy  ny  tena.  toisé  s,  Refy  ny,  fandrefésana. 
toiser,  Mandrèfy;  manérana,  manôhatra. — cj,  mizaha  ny 
vity  ny  sy  ny  loha  ny;  ? mitety  maso  azy,  ? manôhatra  ma- 
so azy,  ? mandrefi-maso  azy. 

7’oison,  Volon’  ondry  iray  manintolo. 

T’oit,  Vôvona,  tafo,  vovônana,  tafontrano.  Sans — , 
tafolânitra,  — plat,  vantaza;  ? voantaza;  h tatazo;  talatala, 
farafara. 

7’oiture,  vo  T’oit,  — -,ny  manafo,  fanafôana,  faroovôna- 
na. 
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•rôle,  Takela-bÿ,  ravim-bÿ. 

Tolérable,  Tanty,  leo,  àritra,  h azo  arétina,  azo  iarétana* 
mety,  tsy  raràna.  tolérance;  tsy  fandrarâna,  fiarétana,  fa- 
melana,  faharétana,  fanarànana.  tolérer,  Miàritra  ny  tô- 
kony  ho  tsy  iarétana,  uaroela,  tsy  mandrara,  manàrana  ny 
tôko'ny  ho  raràna,  Mahâritra,  mahadiny  azy.  mahimpy 
maso  amy  ny.  Tolérant,  manàrana.  vo  tsiambaibav,  mora. 

Tomate,  Voantabiha,  ?ana-malao,  voangilombazaha , 
tabiha,  voan-damôro. 

Tombant.  Cheveux — , volondoha  mirôtsaka,  mitsorô- 
tsaka,  mirotsadrotsaka;  lavo.  Tige  tombante,  hazo  rnanon- 
ta. 

Tombe,  Làvaka  fandevénana,  lava-pandevénana;  levé- 
nana,  h fàsana.  vo  Sépulcre.  — , vatompàsana. 

Tombeau,  vo  Tombe. 

Tombée,  à la  — de  la  nuit,  amy  ny  itsofôrany  ny  andro, 
harivariva. 

Tomber  d’en  hant,  Làtsaka;  de  son  haut,  Lavo.  vo  ( Ra- 
vina, ôrana  ) latsadâtsaka,  ràraka,  raradràraka,  miraba- 
raba.  (vato)  midabôka,  midebôka  an-drano;  (o)  Pôtraka, 
mipôlraka,  midabôboka,  midalabôboka,  miapoka,  mifora- 
ra,  mikarâpoka,  midina,  mihintsana,  mitàboka,  mitàvoka, 
initsingàdina,  mitsingidina,  mihenn,  mizetra,  mizeka,  mie- 
try,  mitsinkàsina,  mitsirara,  mivalàngana,  miôndrika,  ma- 
nonta,  misintona,  mirétaka,  mitrekn,  miantefa,  mirôdana, 
roikorôdana,  mifôfoka;  mirôtsaka,  mirotsadrotsaka,  mita- 
borôtsaka,  miborôtsaka,  mitsororôka,  lanja  mandrôrona. 
Laisser  — , faire  — , Mandatsaka,  mandavo , mamétraka, 
mandràraka,  mamorabora,  mandrabaraba,  mandalabôbo- 
ka,  mandrôtsaka,  manonta  &.  — sur,  se  laisser  — sur,  Mi- 
tandàtsaka,  mitandavo,  miantonta,  miantréka,  miampôfo- 
ka,  misafôfoka  amy  ny.  voaomby  miôvoka.  — malade, 
azo  n'arétina.  — dans  l’oubli,  ma tilev y , matisiontsiona, 
matisintsina.  - — en  défaillance,  Tôrana,  ana,  mihiaréraka. 

comme  mort,  lamba  làtsaka.  — en  masse,  fari-lavo. 

— dans  le  malheur  d’où  l’on  voulait  retirer  un  autre,  h 
manara-miritra.  — en  enfance,  mody  zaza,  mihfazaza,  mi- 
fanahy  njaza.  — d’accord,  mifaneky,  mifanka-azo,  tokan- 
tsâtoka.  - — des  nues,  Tsérika  be.  — sous  les  sens,  azo  tsa- 
paina,  mora  reny.  — au  pouvoir  de  q,  tonga  n’ôlona,  nen- 
tin’ôlona,  lasa  n’ôlona,  azo  n’ôlona,*  an-tanan  olona.  11  tom- 
be de  la  pluie,  Làtsaka  ny  mahaléna,  manôrana.  Vous  avez 
laissé  — votre  chapeau,  làtsaka  sàtroka  anao. 

Tombereau,  Lasarety  fitateran’éntana. 

Tome,  firasan-taratasy,  rasa,  fizaràna. 

Ton  pied,  ny  vitv  PJao,  ny  tongotr’Ao. 
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Ton,  Tonon’antsa , tônona,  tonookirs.  votôky  — , feo, 
ianonônana;  toetra.  Des  — . de»  Auw.  Sur  Un  boni  — »,  ? 
antôàonv,  anôhany. — hautain,  vava  mi&vona,.  avenvba.— 
va.  Donner  le  — , màlaka  tonona-ntsa;  ? Mnaoky  an*se,  p 
? tokinaj  ? raiventy  h ira. 

Tondre,  Manet  y vehm-doha,  manety  ondrv,  maàala  voi» 
ny  ondry,  ? mamongobolo.  — une  haie,  Maraangitra  valavé- 
lona.  tchvuu,  mihetv,  voa  hety,  bory;  tungotra.  vo  naifân- 
gitra.  tondeur,  mpanety. 

Topique  a,  Mauoaiaiha,  mahatànjaka,  raainpody  airta. 
—b a,.  Tonon’antsa,  lohatôhona . 

Tonnage,  Hetra  aloa  ny  sambo.  — , habézany  ny  sambog, 
ny  éeaoy  ny  sambo. 

Tonne,  Barika.be. 

Tonneau,  Barika,  pipa. 

Tonnelier,,  Ntpanao  barika. 

Tonnelle , Alo-drâhaka , raha-bahy  , Alo-baby,  alo— 
drandrana,  trano  rantsan-kazo.  — -,  harato  famandriham- 
bbrona,  taodri-bôrona.  Tonneler,  Mamandri-bôrona. 
Tonnklrur,  Mpamandri-borona  a tu  y ny  harato. 

Tonner,  (il, tonne,)  Mangptroka,  mangotrokotroka,  b mb- 
kôtroka;  marnânatra,  mamarabâratra  vo  Ampy,  mahanu- 

Ïv.  — [g, — , et  inandrobona,  mirohondrôbona,  maadrâ- 
ena  ma  ré. 

Tonnerre,  Vâratra;  Hotro-baratra,  hotrokotro-bdratra , 
h kotrokaj  vo  ampy,  ranaajy.  — mêlé  de  pluie,,  hotrok’ 
ôrana» 

Tonsure,  Havan’akatigaamy  ny  loha  ny  mpijoro;  Liiva- 
n*.  ? havamrbolondoha,  ? bavan-doha.  Tonsuré,  voa, 
havan-doba,  voa  hav&m-bolondoha,  voa  hety  loha,  vo» 
hety  tampon-doha.  Toxsurrr,  Mftnety  volo,  manety  loha; 
manavam-bolo,.  manety  ny  tampondoha. 

Tonte,  Fanetézan’ondry  &. 

Tontine,  Vola  aloa  isan-taona, 

nonture,  Ny  sonibitsôipbiny  ny  hetézanfty  ny  zanosaào- 
ny  betézana.  ? tai-nkety. 

Topaze,  Vato  soa  tamotaroo. 

Tope!  Ëkelko,refa,  rékitra,  létaka,  ataovo,  heka;,mety 
abo.  Toper,  Maneky,  mifanekyj  mandrékitra  k. 
Topinambour,  Anaram-hatata. 

Topique,, Aody  apétaka,  fesan’aodv,  petak’aody.  — , 
totm  hévitra  analan  y ny  maro,  loba-  bévitra. 

Topographie,.  Fanaratana .tokotân y reiky,  filatanatoko-» 
tâny  raiky. 

Toque,  Satrok’iva,,  ? satro-bâlona-. 

Torche,  Fanilo,  ilo,  faiîilovâna,  haao  fahilôvanav  vo-En- 
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dratra.  — , Héfina,  hefin-doha,  ôndana,  hulauu . 

Torcher,  Maioôtra  ma  ré,  mainitrav  mamopôtr-*,  aw< 
drôkotra,  mikâsoka.  — , manaotao  foana,  mamatapatatra-. 

Torchis,  Fêta  miharo  raotolo,  fétaka  naiharo  âhitra. 

Torchon,  Lamba  bakôraka  famôrana,  gony  famirana; 
Famôrana. 

Tordre  , Mandtaka , maiiotakôtaka.  vo  Maoota-bôtori»; 
manota-bolana,  manota-damba,  manôlana,  niuitolanôkma, 
manolakôlaka.  mandimbana,  roamirioka.  Se  — , irimtaka, 
miotakôtaka;  ( ravina  ) mihôsina,  mihosinkôsina,  rrtihoron- 
kôrona;  o miotikôtika.  Se  — les  mains,,  manotakôtaka  tâha- 
na.TORi>*GB,  ôtaka.  toroeub,  mpanôtaka.  tordoir,  z faho- 
tâhana.  tordu,  Miôtaka,  miotakôtaka,  voaotaka.  vo  mrftj- 
toka,  mifarengo,  mifaingoka,  mivirioka,  mivaibaitra,  nti- 
viry,  midlana,  miolanôlana,  voa  olaoa,  mibirioka.  roéloka, 
mitangôlika,  mibilaka,  mibilabilaka,  mivüavila. 

Tore,  Valons  amy  ny  vody  n’andrv. 

Torpeur,  Ngoly,  fahangoly,  bavoliana. 

Torpille,  Anaratnpilao  inahamaroosiaoa,  mahavàhotra, 
(h  mahavoly,  pv mahamiriua ) ny  mitâna  azy,  Fia-man- 
gâtaka,  fai-mangâtaka,  ' ‘ 

Torporifique,  Mahamamosiann,  h.  mahavoly,, h mahffn- 
goly,  nialiamarimâritra,  pv  mahamâritra,  inahavabotr*, 

Tonquer  le  tabac,  Manotaka,  mahdsina,  inano.siokôsirro- 
paraky. 

Torréfier  du  café,  Manendy  kafe;  raitono  tsako,  m’ana- 
raaina,  manânina.  vo  kâraka,  fdrona.  torréfaction;  fa- 
iiendàzana,  fananinana. 

Torrent,  Riana,  ratio  be  niandriana;  rano  lie  midorôka, 
h riaka,  rano  mandriaka.  — d’été,  h ranontrarobo.  voTén^- 
draka,  ranotôrtdraka.  Comme  un  — , mandrtana,  midorô- 
ka, mandriaka.  torrentueux,  (ôrana)  inibararâka,  mika- 
rarana,  miboraraka,  b mibororôaka. 

Torride.  Zonne — , tanvmay. 

Tors,  torse,  votordrr.  Coü  tors,  miota-bôaona,  melo-bô- 
zona. 

Torsade,  hôsina  fihaminaua;  liosimbola. 

Torse,  sarv  bôlona,  sary  bory  tsisy  loha  tsisy  sandby. 

Torser  une  colonne,,  Manotaka  andry. 

Torsion,  fanotâhana;  (iotâhana;  ôtaka. 

Tort,  ôtaka,  éngoka,  héloka,  ota,  diso,  hadisôana.  Qhî 
a — , nia  nota,  méngoka,  miôtaka,  diso,  ota,  dfmbana , 
ratsy.  Donner — , maniny;  manéngoka,  h manaméloka. 
A. — et  à travers,  inandikadika,  mamilabila,  mandimban- 
dimbana,  manaotao  foana,  mandisodiso,  manao  soinaria- 
ka,  ? mamatovatoj  mitovantôvama. — , vo  Dommage,  Puf- 
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umiCE.  Porter  — , faire  — , vo  Préjudicier. 

Torticolis,  Ota-bézona.  Quia  le — , Mitovcvy,  miola- 
bézona. 

Tortillage,  Ten  y mivandibânditra,  miolikôlika;  g Bada- 
bâda.  Dabadaba. 

Tortillement,  otakôtaka,  olanôlana,  vandibânditra,  oli- 
kôlika,  Tangôlika.  vofadiditra,  felipélika,  otikôtika,  bosin- 
kôsina,  safotirapôtina.  Se  Tortiller,  Mi — ; vo  mikole- 
padépaka.initangôlika.  — n,  Mifelipéüka , mamelipélika. 
— qc,  Manotakotaka,  manolikôlika,  manolanôlana;  raa- 
nosinkôsina,  mamandibânditra. 

Tortillère,  Lalan-kely  miolikôlika  an’alavory;  ? olikoli- 
dàlana. 

Tortillon,  satroka  maventy  ny  viavy  miloloha  éntana, 
hefïn-doba,  halan-doha;  satro-pitataôvana. 

rortis,  hendri-vânditra,  Tady  rnaro  rândrana. 

Tortu,  a,  Méngoka,  mengokéngoka , miengoméngoka , 
méloka,  melôméloka.  vo  mibilika,  mibilabila,  mibirioka, 
mibengobengo.  Qui  aies  jambes  — , Bingo,  bingobingo, 
bingomalaza;  tivaka;  b tsivaka,  mikon-dohâiika,  mivadi- 
tôngotra,  mivadi-bity.  vo  Tortuer. 

Tortue  de  mer,  Fano;  très  grosse;  fano  fandranto.  — 
d’ eau  douce  trgs  grosse,  Reré.  — de  terre  de  Saint  Augus- 
tin, Renikongo;  ? Angônoka.  — à écaille  précieuse,  fano- 
bara.  — très  petite  qui  s’ouvre,  g kâpika,  sôkatra,  hily,  ? 
kapidolo. 

Tortueusement.  Agir  — , Mamelipélika. 

Tortueux,  Mengoméngoka,  mibengobengo,  meloméloka, 
mifengopéngoka,  miolikôlika,  miolakôlaka,  mifelipélika, 
mifelopéloka;  mibilabilaka. 

Tortuosité,  Engokéngoka,  éngoka,  bengobengo,  fengo- 
péngoka,}héIoka,  helokéloka;  haengôhana,  baéngoka,  ha- 
engofana,  haengokengôfana,  olikôlika,  olakôlaka,  fiolikoli- 
hana;  (iolakolânana. 

Torture,  fanolânana,  ôlana,  ôtaka,  fanotâhana;  fijaliana, 
lampijaliana,  fahoriana.  torturer,  Manôlana,  manolanô- 
lana  o;  manôtaka,  manotakotaka.  manotikôtika,  mamira- 
vira;  Mampangôtsoka,  mampijalv,  mampiory,  mampangi- 
rifiry,  manahirana,  mabasôsotra.  — le  sens  d’un  mot,  Ma- 
nota-bôlana. 

Toste,  Toastc  s,  Minon-draha  misaôtra  o.  toster  le  roi, 
Misaôtra  ny  andriana  amy  ny  fmôraana. 

Tôt,  Adv.  Malâky;  aloha.  Plus — , alobaloba.  Assez — , 
tsy  afârany,  mahatâkatra.  Bien  — , malâky,  faingana.  — 
ou  tard,  ndre  ombiana  ndre  ombiana. 

Total  a,  Avnkoa,  dabolo,  tontolo,  indrindra;  ziaby,  relie- 
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tra,  aby.  vo  fongo-body,  Ruine.  Le  totax.,  la  totaliti!,  izy 
daholo,  ny  volôngany,  nv  hamarônny,  izy  rehetra,  izy  zia- 
by,  ny  habény,  ny  ankabiâzany,  ny  antsahabény,  ny  ton- 
tolo,  ny  havoriany;  ny  isa  ny,  pv  sabo,  h hasabo;  ? ehany. 
totalement,  avokoa,  indrindra,  aby.  vo  Entièrement. 

Touchant,  a,  Mahavoa  fo,  mampangôraka  ny  fo;  mam- 
piferinaina.  — , Prép.  Mipak;  <zmifotra  amy  ny;  ny  amy  ny  - 

Touche,  Fitendréna,  fititihana;  fanohinana;  fizahâna,  fa- 
nandrâmana.  Pierre  de — , vato  fizaham-bola;  famantâra- 
na. 

Toucher,  Mitendry,  manendritendry,  mitâna,  mitantâna, 
nianôhina,  mititika,  mandray,  rnandrairay,  mitsapa,  rnikà- 
sika,  mikasikâsika,  manibéna  azy;  maliazo.  — , Mifôtra, 
roipàka,  mitéhina,  mihâtra,  mipika;  misaoka,  misaso  amy 
ny,  mahatakatra.  voTibena,  tefôtra,  tikâsika,  (sambo  ) ma- 
bazo  tany.  — .Proche.  Se — , Mifampitâna;  Contigu.  voNi- 
touche.  Ce  qui  touche  à Dieu,  ny  z mifôtra  amy  ny  Zana- 
liary.  vo  mifo-bôlana.  — , vo  touchant.  Etre  touché,  (o) 
Mangôraka,  mangora-po,  mangorakôraka;  voa  fo,  ruafirai- 
na,  maferinaina,  malanelo,  miantra. 

Toucher  s,  Ny  manendry,  fanendréna,  fitanâna,  fi tsa pa- 
na, fanohinana,  fititihana. 

Touer,  Mampanâtona  sambo  mandroso , mampandroso 
azy,  mi  tari  ka. 

Touffe,  Toko,  tôkony,  tokotoko,  bongo,  bongobongo;  ba- 
voriana,  fehiana,  feby.  — de  cheveux,  volondoha  iray  vôn- 
gana,  raiky  fehy,  tokombolo,  bongombolo,  volo  vory.  Qui 
sont  par — , mitokotoko,  mibongobongo,  h mibangobango, 
mitsi tokotoko;  mitokotokofaniry.  Les  mettre  par  — , Mano- 
kotoko,  mamongobongo;  mamorivory,  h mamangobango. 

Touffu  , ( Ala,  volo  ) malétra,  vory,  h milobofobo , pv 
miroborobo,  mitokotoko  faniry,  miboalaboala,  h mibolo- 
bolo,  maro  ravina,  raaro  rântsana. 

Toujours,  pour — , Andrakizay,  h mandrakizay,  g am- 
barakizay,  pv  Barkizay,  — doria,  h — alaovalo,  h mandra- 
kariva.  — travailler,  miasa  lava,  tsy  voly  asa,  tsy  ménina 
miasa,  miasa  ndre  ombiana  ndre  ombiana,  lava  fiasâna. 
Qui  parle  — , Lava  vava.  Qui  a — été  gros,  Be  lahatany, 
lahatrizay;  be  laitrizay  niaina'ny . Que  l’on  porte  - — , fén- 
tina  isanandro,  vo  Habituellement.  J’en  ai  — , tsy  ienga’ 
ny  aho,  fomânana  aho.  Frappez — , frappez  encore,  van- 
gov,  vangoy;  volézo  eka.  AÜez — je  vons  suivrai,  man- 

dehàna  toana vo  Antaranôana  , antâra  , hoatrinona; 

Andraka,  Doria. 

Toupet,  Sanga,  tsokotsôko,  tokombolo,  sangasanga; 
volo  iray  vôngan a.  Porter  — -,  misanga.  Avoir  du  — , 
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Hardi. 

roupie,  Sangôdina,  vo  Pirouette.  toumllkr,  misangô- 
diiu»,  misangeringérioa.  — , mibelinkéiina  , mihehhely, 
imhebihebv,  mi  verivéry  tsisy  fôtony. 

Toupillon,  sànga  kely,  toko  kely. 

Tour.  Un  —,  Hérina,  sangérino  ; hôdina,  sangodina, 
fiberénana,  fisangerénana,  fihodinona.  Des  — , herinkérina, 
sangeringérina,  sangodingodina,  fiherinkerénana.  A — de 
bras,  Amy  ny  hêry  ny  ziaby.  En  un  — de  main,  tey  am- 
pitoinona,  maiâky.  Faire  un  — , Mitsangatsângana  hely;  se 
Promener.  Le — de  la  ville,  Hodidina,  fanodidinana  ny 
tanana;  finira,  fieférana.  Des  — , Gambades.  — , Ruse, 
SaféUka,  fttaka,  angoly,  fanambakâna.  Lui  jouer  un  —, 
manangoly  azy. — de  force,  Atao  miia  bery.  Affaire  qui 
prend  un  bon  — , k tsara  fanatnpônana.  Parler  à son  — 
Mandimby  mivôlana,  mba  mivolana.  mamaly.  Chacun  à 
son  — , — a — , Mifandimby,  mifandimbidimby,  mifanara- 
kfl,  mifampisolo,  mifampisôatra,  tnifanandro.  C’est  inon  — 
aujourd’hui,  hériny  ny  ahy  niânv,  ierénany  ny  ahy  aneto, 
ny  ahy  niany,  izaho  niany. 

Tour,  X famonésana,  fànkavoncsana  haro.  Fait  au  — , 
fg  tsara  fanaôvana , koazaka  zinâvatra  , koa  naloa,  koa 
«Hvânina,  mirijarija,  méndrika,  mafeja,  feja,  marotsaka. 

Tour,  Rova  abo  kitsoloka,  trano  fiarôvana.  ? Jômana,  h 
zom«t. 

tourbe,  PoecLACK,  vodiahitrarivo,  bozakamin’Èhitra. 

Tourbe,  tany  azo  aréhitra,  fôtaka  asolo  hazomaty;  ? tan  y 
ataina.  'tourbière,  Fakan-tanv  Tourbe. 

Tourbillon  de  vent,  Rambondânitra,  pv  Gosy;  un  petit 
— , h tadio.  — d’eau,  pv  Amboaktva.  (Tsioka,  rano)  Misa- 
fotimpôtina  , misangeringérina  , naikatra.  Tourbillonne- 
ment, safolimpotina,  herinkérina,  sangodingodina.  toco- 
B1LLONNF.R,  Ml — . 

Tourelle,  Rova  abo  inadinika,  trano  hely  tataôvina. 

rourière,  Religieuse  mitam-baravârana. 

Tourment,  vo  Torture. 

Tourmente,  Tempête. 

Tourmenter,  vo  Torturer.  Se — ; miiilana,  miolaùblanw. 
vo  s’Agiter,  s'Inquiéteb. 

Tournailler,  g Mihelibely,  mifarifary,  g mihebiheby,  roi- 
helinkclina,  h niihelontréiona,  miriorio,  manodidina,  vo 
Roder. 

Tournantes,  fiviriana,  h fiviliana,  fiberénana,  Takdlaka, 
— , famiriana,  familiana,  fanerenana. — .fiolihany  ny  rano, 
olika.  rano  misangodina,  ranomody,  rano  roisangeringé- 
rina.  vo  tangélika,  bfelipeléhana. 
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Tournant,  a.  Pont  — , letézana  ahérina. 

Tourne-à-gauche,  Fanerénana,  fanotaliana. 

Tournebroche,  Fanerenan-tsali-tréhika. 

Tourné.  Esprit  Mal — , fanahy  miôtaka.  Bien  — , inaliitsy. 

— de  côté,  mivorioka,  mivirotra,  mivirobirotra,  mibirio- 
ka,  mandimbana,  bila,  rnibilaka,  mania. 

Tournée,  Ny  famindrany  ny  mpanâpaka  matnangy  tany; 
dia  ny  tompo  initety  tany  anazy,  fitetézany,  famangiana  ta- 
ny (itsangatsagânana.  Faire  sa — , Manodidina  ny  tany  ma- 
mangy  azy. 

Tourner  la  roue,  Manerinkérina.  — la  table,  manérina 
azv.  — bride,  mimpody.  — la  tête,  mitôdika,  mitoditô- 
diüa,  h mihérika.  — une  corde  autour  de  l’arbre,  Maman- 
dibânditra,  niamadiditra,  mamanditra  tady  arny  ny  liazo, 

— l’ennemi,  inamélika,  mamâlana  ny  fahavalo.  — le  feuil- 
let, Mamadika  ny  takélany . Lui  — le  dos,  Manamboho  azy. 

— qcvers,  manôdika,  manôhoka  amy  ny.  pz  atôdika, 
atôhoka  amy  ny.  — les  esprits,  Maiiova,  mamadika  azy. 
— , faire  — la  tête  à q,  Manadala  o,  inankafânina,  mahafà- 
nina,  mahavery  fanahy.  — en  tous  sens. — et  retourner, 
mamadibâdika;  manao  vadibôntona  azy.  — en  bien,  Mano- 
va  ho  tsara,  manôdina  ho  tsara.  — la  montagne,  Miary 
bongo.  — un  bâton  (au  tour),  mamôny  azy  amy  ny  famo- 
nésana  aberinkérina;  manariiikârina  azy.  — en  ridicule, 
mikizaka,  manadala,  manendrikéndrika,  h mamingivingy 
azy.  — casaque,  Miôdina,  mivadika,  marnadi-tsâtroka,  mi- 
vadi-tsâtroka.  vo  Manôdina,  manodinkôdina,  manôhoka, 
mamôtitra,  mamindra,manakoriana,  innnarinkarina.mam- 
pitsingeringérina , mainpitangôlika , mampitôdika.  Tour- 
ner n;  — sur  soi,  Mihcrinkérina,  mihérina,  h mihôdina, 
mihodinkôdina,  inisangeringérina,  mitsingérina,  mitsingc- 
ringérina.  — autour,  Manodidina,  manariary,  miariary, 
minodidina,  mamalampdlana  azy.  — à droite,  h Miviry,  pv 
mivily  ankavânana.  — de  côté;  vo  Côté.  — ,(tsioka)raivadi- 
ka.  — bien,  mody  tsara,  ho  tsara  fitodiana.  — en  eau,  man- 
jary  rano,  miova  ho  rano.  — de  tout  côté,  miverimbérina, 
mitsimberivery , mitamberivery,  mifarifary.  La  tête  inc 
tourne,  Fânina  aho,  azo  ny  tamberin-tany  aho;  tamberin- 
tâny  aho;  azon-tambérina  aho.  Le  lait  a tourné,  tola  ny  ro- 
nono.  se  Tourner, Mihérina;  mivadika. se  — versq,  Mana- 
trika  o;  vo  mitôdika  o.  Se  — en,  manjary... , miova  ho.., 
vo  Mifôtitra,  mihôlioka,  mikodiadia,  mihodivitra,  mikidin- 
godingo,  mivadibôntona,  mivadi-maso. 

Tournesol,  Anaram-boninkazo  mira  amy  ny  masoan- 
dro  ka  manatrika  azy. 

Tourneur,  Mpamôny  z aniv  ny  fainonésana  aherinkérina 
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Tournevis , g Fanerikerénam-pâtsika  , h ? fanodinan- 
drindranv,  fanerénaru-pâtsika. 

Tourniquet,  Sakan-dalana  mihérina;  tisakânana. 

Tournoiement,  Sangodingâdina,  sangôdina,  sangeringé- 
rina,  tsingeringérina,  satotimpôtina,  ? tambnlimbolina,  h 
kapilipily.  Tournoyer,  Mi  — : vo  Fanimpânina. 

Tournure,  Éndrika,  bika,  toetra,  tareby,  fitondrantena  &. 
fandeha. 

Tourterelle,  Dornôhina.  Tourtereau,  Zana— . 

Toussaint,  Andro  fandazana  ny  Olo-mâsina  ziaby. 

Tousser,  Mikôhaka.  — exprès,  faire  liem  ! h mikehan- 
kéhana.  — pour  avoir  avalé  ue  travers;  kofina,  rofiüina, 
mikofinkôfina,  mikdfina.  vo  wikdhaka,  mihâhaka  , be  rého- 
ka. 

Tout,  toute  a,  Ziaby,  h rehetra;  aby,  sk  Iaby,  ziaby  re- 
lietra;  ziaby  kony.  Tous  ceux  du  même  village,  Saletra  ou 
hetra  reo  tanàna  raiky.  Aller  tous  , mandeha  daholo.  Ils 
sont  tous  morts,  efa  naty  avokoa  izy  rehetra,  efa  maty  aby 
reo  ziaby  ; tout  le  jour,  tontolo  andro;  tout  un  jour,  raik’ 
andro  jitra,  h indraiandro  maninjitra,  indraiandro  manén- 
jana.  Toute  la  nuit,  miloak’âlina,  mandritra  ny  âlina,  ni- 
loak’alina.  Ils  eu  auront  tous  chacun  un  , samy  hahazo 
iray  avy.  Tout  homme  désire  , vo  Chaque.  Tout  homme 
qui,  Zay,  na  zovy  na  zovy,  ndre  ia  ndre  ia,  na  iza  na  iza. 
Tout  ce  qui,  ndre  ino  ndre  ino , na  inona  na  inona,  zay; 
izay  zavatra.  Tous  les  deux  jours,  Isan-droi-andro.  Toutes 
les  fois  que  je  l’appelle,  isany  aàantsova’ko  azy. 

Tout  s,  Ny  z ziaby  , ny  z rehetra,  izao  tontolo  izao,  zao 
ziaby  zao.  C’est  — , efa  ziaby  ; tâmpitra.  I^e  — , izy  rehe- 
tra; ziaby,  izy  dahoto,  ny  volôngana,  sarambabe.  vo  total. 

Tout,  Adv.  — malade,  Rlarary  avokoa  ou  indrindra,  be. 
Maître  et  père — ensemble,  Toiupo  ndraiky  ada.  — roi 
qu’il  est,  ndre  inpanjaka  izy.  Il  est  — oreille,  tadiny  avo- 
koa ny  vâtany  rehetra.  — au  plus  dix,  tsy  mandilatra  folo. 
vo  Plus,  Moins. 

Tout-à-coup,  h Tâmpoka.  pv  Roinôka.  vo  Clin  d’œil. 
Coup. 

Tout-à-fait,  Indrindra,  pv  indrindraka,  h avokoa,  aby, 
h hiany.  vo  Entièrement. 

Tout-à-l’lieure.  J’irai  — , Tetéka  zaho  handeha.  Il  est 
arrivé — , vao  ho  avy  vetivétika  izy.  vo  Vetivety,  vetivety 
foana,  betibélika,  betibety,  atohoato,  rahefa,  rcliefa,  lehe- 
fa,  tconohoeo. 

Toul-au-loug,  Mamântana  azy. 

Tout-beau  : Moramorâ  ! saha/.a  érika  ! aok’  ary  ! aok’ 

alolia.  ■ • ■ 
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Tout-contre,  vo  Contigu. 

Tout-court,  fohifohy. 

Tout-dc-bon,  Ankitiny,  tokoa,  marina;  tsy  vandy,  tsy 
lainga.  tsy  vazivazy,  tsy  manao  kivazivazy. 

Tout-de-suite,  Malaky,  vetivety,  miârak'  amy  ny  zay, 
siaka.  vo  Clin-d’okil. 

Tout-doux  3 Moramorâ  ! 

Tout-d’un-coup,  h tâmpoka,  pv  Romôka;  tsy  ampoizi- 
na.  — , indray  maka;  &.  vo  Coup  ; Mandeao&a  , inifaoka. 

Toutefois,  pv  Tsantsala,  kanjo,  ndrc  zanv.  vo  Cependant. 

Toutpuissant,  vo  Puissant,  et  mahatody  z ziaby,  ina- 
hatontôsa  ny  z rehétra,  Nahary  ndrc  ino  ndre  ino,  maha- 
tantéraka  na  inona  na  inona.  toute-puissance,  vo  à Puis- 
sance, et  fahatodiana  ny  z ziaby,  fahatontosâna  ndre 
inona  ndre  inona,  fahatantcréhana  z rehétra;  ? fahariana 
na  inona  na  inona. 

Toute-science,  Fabalalâna  ny  z rehétra. 

Toutou,  ainboa  kely. 

toux,  Kôhaktf.  vo  koadambo,  koakântitra;  fùfoka,  ka- 
traka.  Réhoka,  rehorého,  kàhaka,  hôhaka.  Psâtra 

Traçant  a,  ( Vâhatra  ) mipasasâka  tsy  mangady. 

Tracas,  Fanahirânana,  z mahasahirana,  fahasosôrana, 
korataba,  tabataba,  godana,  kétana,  korâkaka;figodânana. 

Tracasser  q,  Manahirana,  mahasahirana,  manasôsotra, 
mikotrankotrana,  mitsokitsôkitra,  migédana.  mahadikidi- 
ky  o,  ? mampanahiahy  o.  marnpitamby.  — n,  se — , Sa- 
hirana,  sahiranina;  manahy,  mifarifary,  mikorataba. 

Tracasserie,  Fikotrânana  o,  fanahirânana,  fitsokitsokira- 
na,  fanolânana  o,  levilevy,  filan’ady.  vo  Chicane. 

Tracassier  , Mpikotrakôtrana  nàmana , mpanahirana, 
mpil’âdy , mpanisotrisotra  hâvana  lava  , mpahasôsotra, 
mpitsokitsôkitra  nâmana,  rnpanao  ady  antsângana,  mpila 
levilevy , mpandevilevy  o. 

Trace,  Dia,  sk  Lia;  dia  ny.  Qui  ne  laisse  point  de — , tsisy 
dia  ny;  tsy  voa  dia.  Suivre  ses  — , manara-dia  azy;  mandia 
ny  no  diâ’ny;  ( Pour  le  trouver  ou  le  reconnaître,  ) Mitson- 
co-dia,  mamoadia. — des  roues,  lalan-dasarety;  des  ongles, 
lalan-koatra.  — sur  le  papier,  Sôritra.  Des—,  soritsôritra. 

Tracé,  soritsôritra,  sannjâvatra. 

Tracer,  Manoritsoritra,  manao  sarindi’aha,  manôratra, 
manao  sarinjâvatra,  h manao  tsipika;  manao  antsôratra, 
maného,  manôro,  roanôndro.  — n,  (hazo)  mamâhatra  lava 
fa  tsy  lâlina,  matnaka  lava  tsy  lâlina,  mipasasa-bâhatra, 
mandâma-bâhatra  , mandrapa-bâhatra. 

Traceret,  Tra.celét,  fanoritana. 

Trachée.  Vava  fiainana. — artère,  ? trcotrcoka,  tenda  bc. 
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Traçoir,  Fanorilana;  ? fanôritra.  fanavan-tsôritra,  h fa- 
na van-tsipika,  fanava-mârika. 

Tradition,  Fanolôrana.  — , fifindrafindrâny  ny  teny 
ndrâzana  amy  ny  z.  — , teny  ndrâzana  tsy  natao  antsôra- 
tra,  teny  avy  amy  ny  râzana,  nentindrâzana,  vontadindrâ- 
zana,  filazandrâzana,  fatao  ndrâzana,  h fanao-ndrâzana,  lo- 
vantsôfina.  Traditionnel,  avy  ny  râzana  fa  tsy  voa  sôratra, 
lovantsôfina,  lazaina  fa  tsy  voa  sôratra.  avy  amy  ny  ntaolo. 

Traduire,  Mamindra  teny,  mamindra  vôlana,  mibeko; 
h mibaikio,  mandika  teny.  Le  — en  Malgache,  mamindra 
azy  ho  teny  malagasy;  mal  — , diso  famindran-teny,  diso 
beko.  — q,  îuamântoka  o.  traducteur,  Mpamindra  vôla- 
na, mpibeko;  mauvais  — , manota  famindranteny,  tsy  rna- 
hafindra  teny,  tsy  mahay  beko.  traduction,  famindran- 
teny, beko,  fibekôana.  traduisible,  azo  afindra,  azo  bckôi- 
na. 

Trafic,  Vârotra,  vanga.  h jirika,  ranto.  fivarôtana,  fivan- 
gâna.  trafiquer,  Mivârotra,  mivanga,  mandranto;  h ma- 
nao  jirika.  traficant,  Mpivârotra,  mpandranto  vidiana, 
mpivanga,  rnnanao  jirika. 

Tragédie,  Filazana  z toa  hampidi-doza  ao  antrano  filao- 
laôvana.  Filazâna  loza  nahavoa  o;  loza,  alahclo.  Trazedy. 

Tragi-comédie,  Filazan-jâvatra  miharo  ny  mahatsikeky 
sy  ny  mahalahelo.  filazan-kajirindraha  kabiaka  tsy  maha- 
faty;  loza  màmpihomchy  ka  tsy  mamono. 

Tragi-comique,  sady  mahalahelo  màmpihomchy. 

Tragique , karaha  tragédie.  — , manao  trazedy.  — , 
mampalahelo,  mampidi-uoza,  loza,  mandoza. 

Trahir,  Mamâdika  o,  ? manôdina  azy,  miôdina  amy  ny, 

? inivâdika  amy  ny.  — , Mahafoy,  mandao;  manampanga; 
manôkatra,  maneho.  mantavava,  vadikâdika.  vo  mana- 
ni-drova.  trahison,  famadihana,  fiodinana.  Haute  — , ko- 
my  handrôbaka  ny  mpanjâka. 

Trâillc,  Lakampisaka  litâna,  zahi-pitâna,  lakantalésaka 
fitsâhana. 

Train,  Fandehânany  ny  sovaly.  fandeha,  leha,  dia.  Aller 
bon  — , Malaky.  Aller  son  — , mandehamandeha,  mandeha 
foana,  midoroka;  mitohâka  manao  z,  inandroso  foana,  tsy 
mitsâhatra.  En — , Marésaka,  ménjika,  efa  mandeha,  may 
dia,  marisika.  Mettre  en  — , Mandrésaka;  mandrôdona, 
inandroso  , manainpôna  , mampandeha  , mandrisika, 
rnampiénjika.  — , adary,  godana,  Bruit,  tapage.  Faire  du 
— , Manadary,  be  adary. — , tabiha;  avoir  du  — , siitabi- 
ha,  — d’artillerie,  ny  hamaroan-draha  fomba  ny  tafondro. 
— , kidôny,  zâhitra,  — , Lâkana  mifamehy.  vo  réhona. 

Traînant  a,  (Akanjo)  mikararâvy,  mitsoritsory,  mirefa- 
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rcfà,  mikorefarefa;  tarihina,  taritarihina,  antsoritsorina. 

iVolana,  feo)  rnidarésaka,  mitaredrétra.  mikirindréva,  mi- 
lenahena.  vo  Lambin,  osa,  saozanina.  D’une  voix — , mia- 
dampiteny. 

Traînard , vo  Traîneur. 

Traînasse,  Lâdina  ny  âbitra  sâsany . — de  calebasse,  La- 
dimboatavo. 

Traînasser , vo  Lambinkr. 

Traîne.  En  — , à la  — , Tarîhana,  antsoritsorina,  jonjori- 
na.  A la — , mireparépa,  mirebaréba,mibarakaika,  mieliely, 
mipetrapétraka  ao  ao. 

Traîneau,  Vatra  antsoritsorina,  fanantsoritsorian’éntana, 
h ? Ambarambana;  h ? arana;  fitarilian-jâvatra;  kodôny 
antety,  zâhitra  antsoritsorina  antety. 

Traînée,  Tarihina,  târiny,  sâriny;  tobitohy.  — de  pou- 
dre, Tariham-pôndy,  tarimbanja;  vanja  mihôsina,  vanja 
mivâvatra,  pondy  mitsoritsôry,  tobitohi-mbânja;  ? vanja 
taritarihina.  ? tsoritsorimbanja. 

Traîner  qc,  Manantsoritsôry,  manoritsciry,  niitarika,  mi- 
sârika,  manârika  z.  vo  manao  jonjory  azy , inanjonjory; 
noanao  tari-dava.  — n,  Mitsoritsory,  mirefarefa,  mikara- 
râvy,  h mikorefaréfa , mireparépa,  mirebaréba,  roirema- 
réma;  misy  râmhony,  misy  romaroma,  mikirindréva  afa- 
rany  , mitambôtsotra  afârany  ; tarihina  , antsoritsorina  , 
arefarefa,  mireraréra,  mitaredrétra;  vo  Lambinf.b.  Se — , 
Manantsoritsôry  tena,  mitari-bâlana,  mandady,  mandadi- 
lâdy.  miladilàdy.  vo  mikizehozeho;  mizehozeho,  mikorisa, 
mikorisarisa.  mikisaka,  mikisakisaka. 

Traîneur,  Mpanantsoritsôry.  ■ — .traînard,  mpikirindré- 
va  afârany,  mpitambôtsotra  afârany,  ny  romaroma  ny  dia, 
mpikirireva,  ny  rainbondia,  mpitaredrétra,  h milienahena 
afarany,  manâraka  afârany. 

Traire,  g Mitery  aomby,  ? manery  aomby.  vo  terivôtso- 
tra,  terimpanavy,  terivôry,  terirâ. 

Trait,  a.  Argent , tari-bola,  vola  tinârika. 

Trait,  Lefompohy  atôraka;  zanak’antsaky,  hzana  tsipï— 
kia,  tsipika  , tsmdrona  atopy.  Partir  comme  un  — , siaka 
izy  roso,  sélatra  foana  izy  lasa,  sélatra  izy  dia  lasa.  — , vô- 
lana  mahatrébika  o,  tsindrona,  teny  manindrona,  — , Tady 
fitariliana,  ânjaka,  anja-kôditra  fitarihana.  — , ny  inômina 
indray  mitârika.  Tout  d’un  — , indray  misotro,  indray  mi- 
télina.  Boire  à longs — , minona  manao  tari-dava,  mitari- 
dava  minona,  manao  tari-dava  ny  inômina,  ? migâka,  ?mi- 
tsôntsona.  Goûter  à longs  — , Mibango.  Ses  —,  ny  soritsô- 
ritry  ny  sora  ny,  ny  sora  ny,  ny  labara  ny,  ny  tareby  ny. 
— de  lumière,  tsélaka,  tsirin’afo.  — de  plume,  sôritra,  so- 
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rîtsôritra,  târiny,  sàriny. — fil  de  métal,  tariliana,  tariny, 
sariny.  — de  scie,  Didy,  lily;  didididy,  lililily.  — d’union, 
sori-pitraôfana,  sori-pamebézana,  fikambânana,  sori-pano- 
hizana.  — , Action. 

Traitable,  (o)  mora,  mora  voldnina,  zak’anarina,  azo  én- 
tina,  h malemy  paikia,  moraina,  moramoneiny. 

Traitant,  (Commerçant),  Mpivarotra,  mpivanga;  mpan- 
dranto  vidîana. 

Traite,  Dia  tsy  maïto,  dîa  lava,  leha,  fandehanana.  Une 
longue  — , lalan-dava.  ? tari-dia  lava.  — , Famindram-bi- 
diana  an-tany  hafa.  — , vo  Trafic.  La  — des  nègres, 
Fandafosan’oio-maintina,  fivarôtana,  fïvidiana,  famindrâ- 
na  olo-mainty. 

Traité,  k fanaovana,  fanekéna,  fifanekéna,  teni-miera. 
vo  Accord.  Faire  un — , Mifamehi-vôlana,  mifaneky,  mifa- 
nantom-bolana.  — , Taratasy  filazana. 

Traitement,  Ny  atao,  anoanôina,  fanaotaôvana,  fanano- 
anôana,  fanoanôina,  fataotao  amy  ny  o;  nv  kabary  atao 
amy  ny  o;  fandraisana,  fandrairaisana,  fandlrambirambé- 
sana  o.  Mauvais  — , sata,  hasiâhana  amy  ny  o;  fankaratsfa- 
na,  fandrofarofâna  o,  vo  Maltraiter.  Bon  — , Hobobobo, 
fanobohoboana,  kobabv,  kobikoby,  fikobabîana,  fikobiko- 
biana;  fanabahabâna,  liabababa. — , karama  nv  manam- 
boninahitrn;  sara.  — , Fitabdna  ny  marary,  h fitsabôana 
ny  marary. 

Traiter  q,  Mandray,  mandamby.  — sans  soins,  manao- 
tao,  mananoano  amy  ny,  mandrairay,  mandrambirambv 
azy,  mandrofarofa,  mamotsipôtsika,  mitintina,  mitsintsina,. 
inamingivingy.  vo  Maltraiter.  — cruellement,  masiaka  amy 
ny.  — bien,  largement,  Mikobaby,  mikobikoby,  mabobo- 
hobo,  manabahaba,  maùdrana,  manantéana,  manikotra. 
mandray,  manaja. — un  malade,  Mitaha,  h mitsaboazy, 
raitaiza,  mitoty,  manome  aody,  manaody  azy.  — , iwampi- 
hinana,  manome  hanina.  — son  sujet,  mamotsika  maso  ny 
k;  mitory.  — >une  question,  mikabary,  inimalo  k,  mizdka, 
mandinika,  inirésaka  k;  mifampiera. — ses  affaires,  mira- 
liaraha.  miasa,  mitondra  ny  k ntena.  Le  — de  voleur,  aa- 
nao  azy  bo  mpangdlatra;  de  fou,  mankadala  azy,  mivolana 
izy  adala,  manao  îzy  adala.  Le  — comme  son  fils,  manao  azy 
karaha  zdnaka,  mânao  amy  ny  tdhaka  amy  ny  zdnaka.  Se 
— , mainelon-trokn;  malak’aody. 

Traiteur  , sipivaro-nabandro  , mpivaro-kani-màsnka, 
mpampihinana,  mpandaio  hénina. 

Traître,  Traîtresse,  Mpamddika;  mpiodina,  mjianodina; 
manani-drova.  — , Mamddika;  manody,  pvmanodiha.  va- 
dikddika,  mivadika,  manambolio,  mamitaka;  mivadibadf- 
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ka.  mandainga. 

Ti'ajet,  Halavâny  ny  lâlana;  Eianélana  hitsâhana,  ela- 
nélana  itâna;  lâlana,  fandehânana,  aleba,  halavâna  ny  fi- 
tâna,  — , fitâna,  fitsâhana,  dia. 

Tramail,  Sihitra,  h sihika,  fanihirana,  h fanihifana;  vo 
harato,  vovo,  tandroho.  Pêcher  au  — , Manihitra,  manihi- 
ka  filao.  vo  mamovo,  manarato;  mamandri-pilao. 

Trame,  Fahanténona,  fâhana.  La  — de  la  vie,  ny  haelâ' 
ny  ny  havelômana. — , Complot.  Ourdir  une — , Mamo- 
ron-tsaina  hiôdina,  Mandrari-hévitra  hiodioa,  vo  Complo- 
tes. 

Tramer,  Mamâhana  ténona. — , mandrary,  manénona; 
mamoron-tsaina,  manao  saina  miray  tétika,  mijery  banao 
ratsy. 

Tramontane,  Rivotra  avy  avâratra;  ny  kintana  avâratra 
manambara  lâlana  ny  sambo.  Qui  a perdu  la  — , Very  je- 
ry,  very  fanahy. 

Tranchant  a,  Mardnitra,  Marângitra,  velondrâùitra,  ma- 
batâpaka,  Mabadaika,  Mabadidy.  vo  Décisif.  — s,  Râni- 
tra,  rângitra  , sanitra.  A deux  — , Roy  — ; marani-droy. 

Tranche , Takélaka,  tapélaka,  sélaka,  silaka.  Des — , se- 
latsélaka.  — de  pain,  silaka  mofo,  sela-mof’oj  de  bœuf,  sela- 
kena,  Masikita,  safïndrina,  tokoza,  kitoza,  benairay  didy, 
takela-kena.  Couper  par  — , Manelatsélaka,  manilatsilaka, 
mandidididy  matify,  Manafîndrina,  manokôza  hena. 

Tranchée,  Hady  nvoaban-drano,  hady  fivoniana  ny  mi- 
tifitra  tanâna,  aloalo  fifcfiana,  badi-manâkona.  vo  haditâ- 
paka,  badimamôngana,  liadifetsy.  — , vo  Coliques;  et  holi- 
kôtika  ny  tinay.  Causer  des  — , Manotikotika  ny  tinay. 

Tranche-file,  fchin-doba  ntaratasy. 

Tranche-montagne,  Fanfaron. 

Trancher,  Manâpaka,  manito.  — n,  — du  grand,  Mi- 
tabiha,  tia  be,  mitrehatreha,  manandrian-tena,  manao  te- 
iiahobe.  — à tors  et  à travers,  manapatâpaka  foana  tsy 
maiieranérana;  h manâmaka.  vo  Manaidy,  mandidididy, 
mamita,  mankefa;  manito  dn«â. 

Tranchet,  Antsy  ny  mpanao  kiraro,  fanâpaka,  fandidy, 
meso. 

Tranchoir,  Hâlana  fanapatapâhan-kena,  latâbapa  fandi- 
dididian-kena. 

Tranquille,  Tsy  niiolaola,  Bonéka,  bonika,  bonôka;  Jabo- 
ncka,  miâdana,  mândina,  mântona;  h maôtona,  rnânina, 
mora,  moraina,  rainazy,  mandry,  morabe,  vo  mijâmoka, 
Baranahy,  raibaranahy,  ? tony,  ? oniny,  fiâdana;  man- 
drinahaléinana,  miroandrôana,  mitsilahimandry;  ampara- 
fara;  matoky;  tsy  azontsâinpona,  Mahihitra,  miaran’ahy. 
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Rester  — , Mibonéka,  mibonika  , mibonôka  , mijabonéka, 
mitabonéka,  midabonôka,  mitabonôka,  mimdndina,  mi- 
mdntona,  mipétraka,  mitômbina;  mantoetrajmatoky;  man- 
gina,  mandéfitra,  raanao  baranahy;  miârana.  Soyez  — , 
Aza  manahy,  matokia. 

Tranquillemeni,  Moramora,  miâdana,  tsy  manahv. 

Tranquilliser,  Maiiala  ahiahy,  mampatoky  , mampitoe- 
tra  , mampiàdana  , tsy  mampanahiahy.  h mampiônina , 
mampiânina,  h manony,  mampitony  azy.  Se — , Matoky, 
mody  matoky,  tsy  manahy  koa,  manary  ahiahy,  h mônina. 

Tranquillité,  Habonéhana;  fibonéhana,  fitabonéhana,  fi- 
jabonéhana;  fimandinana,  fimantônana,  fipetrâhana,  fia— 
ranana,  fiadanana,  Baranahy,  hardnan'ahy,  ? habaranahy, 
faotônana,  h ônana,  hasalamalamana;  salamaldma,salama. 

Transaction,  Fanekéna;  fifanekéna.  vo  Accords. 

Transcendant,  Mandüatra,  mihoatra. 

Transcrire,  Mamindra  sôratra;  mamindra  amy  ny  tara— 
tasy  hafa;  mala-tsôratra.  tr inscription,  sôratra  voa  fin- 
dra,  sôratra  nafindra. — , famindran-tsôratra,  findra-sô- 
ratra. 

Transe,  Tahotra  be,  Yilona,  félana.  Dans  les  — , mata- 
hotra  be,mandryandriran’antsy,mandry  antendrondéfona, 
azombilona,  mangorohoro. 

Transférer,  Mamindra,  — tany  azy.  transférable,  azo 
afindra.  Transfert,  famindrana. 

Transfiguration,  Fiovan-tsora,  fiovan-tarehy,  fiovan-da- 
hara.  Se  transfigdrfr,  Miova  tarehy,  miova  sora,  miova 
lahara. 

Transformer,  Manova  tarehy  ( ou  sora;  lahara);  — en, 
manova  azy  ho. . . ; Se  — , mody  ho. . . ; manjary.  trans- 
formation, fanovân-tarehy  &,  fiovan-tarehy  &;  fanovdna 
ho. . .;  fiovâna  ho. . . 

Transfuge,  Miaramila  manani-drova  iniandàny  amy  ny 
fahavalo;  mpiandany  amy  ny  fabavalo.  mpilefa,  mpandô- 
sitra,  lava  fe  mandtona  ny  fahavalo.  mpamâdika. 

Transfuser,  Manidina  amy  ny  lovia  hafa,  mamindra  lo- 
via,  mialo  azy.  Transfusion,  fanidinana  amy  ny  hafa,  fa- 
mindrana  kapôaka  azy,  fialôzana.  vo  manororôka. 

Trangresser,  Mandika,  manota,  mandiso,  mamôkina,  tsy 
mahafâdy  , tsy  manaraka  diditdny.  &.  Transgresseur , 
Mpandika  didy,  mpanota.  mpandisolalana.  Transgression. 
fandikdna,  pv  fandikdvana,  fanotâna,  fandisôana;  ota-fady, 
ota. 

Transi,  Reki-katsiaka,  Rineki-katsiaka,  tami-nara,  azo 
ny  nara;  mangatsiaka,  manâra;  antara.  vo  voly,  ngoly,  — 
de  frayeur,  azom-pélana,  mangôyilra. 
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Transiger,  mifaiieky.  — avec,  Mifiunpaneky. 

7’ransir,  — de  froid,  Manamy  nara  azy,  mankanara  be, 
inahareki-katsiaka.  h mahavoly,  mahangoly  azy;  de  peur, 
Manamy  vilona  azy,  mamono  vilona,  mampangôvotra  azy, 

— n,  Transi.  Transisskmrnt,  havoliana,  nangoliana,  ha- 
tsiaka  be,  liarekétan-katsiaka.  — , hovotrôvotra . 

Transit,  Fanomezan-dâlana,  lâlana  homba. 

Transitif,  (Verbe)  mamindra,  mahavoa. 

Transition,  fifindrâna. 

Transitoire,  mandalo,  mamântana,  mihélina,  tsy  mitoé- 
tra;  vetivety,  tsy  ela. 

Translation  , Famindrâna,  fanapihana. 

Transmarin,  a , Andafindranornasina,  andafy. 
Transmettre,  mamindra,  roanapika  z amv  ny  o. 
Taansmigration,  Fifindran-tany,  fifindrâna,  fitsapihana. 

— de  Babylone,  Ny  nifindran-dreo  ou  ny  fifindrâ’ ny 
tany  am-Babilôna. 

Transmissible,  Azo  afindra  amy  ny  o. 

Transmission,  Famindrâna,  fanapihana  amy  ny  o;  fana- 
térana , fitondrâna, 

Transm uablc,  Azo  ampifanovâna. 

Transmuer,  manova  vy  ho  vy  hafa,  mampifanova. 
Transmutation,  Fifanovâna,  fampifanovâna,  fanovâna. 
Transparent,  a,  h Mangarangârana,  pv  tnaugarankâ- 
rana;  inadio — ; h manganohano,  mahita,  mazava,  ahitâ- 
na,  tantéraka,  madio,  tomaratara,  mangirangirana,  man- 

farakâraka,  mibonâka,  inibolâlaka;  taratasy  mangerakéra- 
a,  hoinerakéraka,  miverangérana,  miverambérana,  ma- 
tify  mangerakéraka,  matify  vérana,  matify  verambérana, 
? matify  jérana.  Un  — , z mangarangârana,  &.  trans- 
parence, Hazavâna  mangarangârana;  fangarangarânana, 
fangarankarânana  , hadio  , hadicvana. 

Transpercer,  Mamboroaka,  manintéraka,  mandôaka.ma- 
nômbaka , mangorôbaka. 

Transpiration  , vo  Sueur,  transpirer  , Mitsirnitsimy  , 
miboiboïka,  mitsika,  mitika.  — , vo  Suer.  — , k miseho- 
seho,  manampona  ho  reny  n’ôlona,  mitrânga,  mivoaboa- 
ka,  reny  fôfona  , voa  vahavaha. 

Transplanter,  Mamindra  vodihazo  ( eu  voly,  tsabo);  ma- 
netsa  (vary)  ; manetsakétsa,  mametsy,  manobotrobo  azy. 
Riz  bon  à — , vary  fanetsa,  vary  fanobotrôbo.  Le  temps  de 
— , Fanetsâna,  fametsiana.  iuz transitante,  Ketsa,  varyke- 
tsa,  vary  fetsy.  — au  hazard,  ketsandramoraina.  trans- 
plantation, Famindram-boly  , fanetsâna  , fametsiana  , 
fanobotrobôana. 

Transport,  Famindrâna  ankafâ;  fitatérana,  fitondrâna 


Digitized  by  Google 


«o(i  IRA 

andafy.  — de  joie,  tlaravôana  mahatâmbana;  de  colère, 
Hasira  mahasadéraka  ; safoaka  , tafôaka  , hatezeram-bé, 
afonâfona.  — , — au '[cerveau,  hadalâna  betibétika  avy 
aray  ny  tazo,  firadaradâna. 

Transporté , Ravoravo  be.  — de  fureur  , miafonâfona, 
mi  safoaka  , misamontitra. — , azon-tsadéraka  , tâmbana. 

Transporter,  Mamindra  ankafâ,  manapika;  mi  tondra  hi- 
vôaka;  mampitsâka,  inampita.  — , Mahatâmbana,  mahasa- 
déraka,  maharikiana. — , maharavoravo , mahavarivary. 
— , mahatézitra,  mampisamontitra,  tnampisaféaka,  mam- 
piénjika.  Se — ,mifindra,mitsapika,mank’amyny,roandeha. 

Transivoser,  Mamindra.  — tany.  — lâfatra  azy.  — 
azy  an-kolâfany  hafa.  transposition,  famindran-dâfatra. 

Transsubstantiation,  Fiovâny  ny  mofo  sy  ny  divay  ho  vâ- 
tana  sy  ho  ra  ny  Jeso-Kry  Tompo  ntsika;  fiovam-pôlotra. 
transsubstancier,  manova  z ho  z hafa;  ? fanovam-pôtotra. 

Transsuder  n,  mitsimitsimy,  mitsika,  mitika,  Pmanétona, 

? tsémboka. 

Transvaser,  Manidina,  h manaidina  aray  ny  hafa,  mialo, 
manapika,  mamindra  amy  ny  kapoaka  hafa.  manororôka. 

Transversal,  Mitsivâlana,  manompirana,  misâkana,  ? M i- 
fandalo,  ? manavokovoko.  vo  Oblique. 

Trantran.Le  — du  palais,  ny  fiheveran-draharaha  any 
an-dapa. 

Trappe,  Varavârana  atonta  , tamiana  alâtsaka  ; Tonta, 
fandrik’atonta.  vohadifelsy,  fândrika  mitôtotra,  longoami- 
tolo-bôzaka. 

Trapu,  Fohi-be.bolréfona,  tabokely,  boteta,  botélaka.bo- 
try  botrabotra. 

Traquenard,  vo  Amble.  — , fândrika  famandriham-bibi- 
maimbo. 

Traquer  un  bois,  Manârona  ala  hâlaka  ny  biby,  mame- 
}iy,  manodidina,  manampin-dâlana,  mamehi-lâlana.  — des 
voleurs,  Mandâtsaka  azy  ambory,  mamono-lâlana  azy,ma- 
mala.  vo  Assiéger. 

Traquet,  Fitehâfana.  — , fandri-bibimântsina . 

Travail,  Asa,  h Lahasa,  taozâvalra,  raharaha;  zatao;  zâ- 
vatra,  fiasâna.  — fahasasârana.  — forcés,  ny  raharaha  n y 
andriana  ampanaovina  ny  olona  very.  En — d’enfant,  ma- 
rary  cfahitéraka.  — mal  fait,  vangovango.  vo  sakafoam- 
banifoitra. 

Travaillé  avec  soin,  Tsara  fana«‘>vana,  Koa  zinâvatra,  koa 
naloa.  — , sâsatra,  trôlraky  ny  asa. 

Travailler,  Miasa,  mizâvatrà,  mitsabo,  manao,  vo  Mamô- 
rona,  mandrary,  roanefy,  mainboatra,  miraharaba,  mizâ- 
ka.  — , de  toutes  ses  forces,  h miantolomaty,  miasa  fâtratra, 
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mikely  aina.man  dôditra  tena. — constamment  et  vigoureu- 
# sement,  mak'ampandairany  , mak’ankihitra.  — grossière- 
ment, rnamangovango.  — le  bois,  la  pierre,  ntandrâfitra 
hazo,  vato. — , (hazo)  Mihénkina,  mangérotra,  miôlana, 
milântika,  h mifântsika,  mibaraingo,  mivôhotra,  mivava, 
mikénkona,  iniova. — , (Toaka)  mitânika,  mandevilevv. 
— , Manôlana,  manétsika,  manozonkôzona,  maroôfoka,  Se 
— , se  tourmenter,  s’inquiéter.  Travaillé  de  la  fièvre,  atao 
ntazo,  auoin-tazo,  azontazo. 

Travailleur,  Mpiasa;  mpizâvatra.  Grand  — , fatra-piasa, 
maheri-miasa;  fiasa,  fatratr’asa,  maheri-fiasa. 

Travers.  Le  — , ny  Antsâkany,  ampôhiny,  sâkanv.  Un  — 
de  doigt,  rapahan-tondro.  En — , Antsâkany,  ampôhiny. 
misâkana,  mitsivâlana;  manâkana,  fanâkana,  mifampisâ- 
kana,  mivokovoko,  vokovoko.  Se  mettre  en  — , misâkana, 
manâkana,  mibâhana,  mibada.  Mets-le  en  — , asakâno  izy, 
Du  travers,  tsy  halutsiana;  Vilana,  virioka,  birioka,  bila, 
biiabila,  kobila,  sia,  siasia,  éngoka,  engokéngoka,  ôtaka, 
ôlika,  ôlaka,  dimbana,  viry,  vily,  sobilaka,  sobilatra,  sira- 
11a,  sotnpirana,  diso,  ota,  virotra,  virobirotra,  vevy,  vila, 
vilavila,  fibilabilâna.  Qui  sont,  qui  vont  de , qui  est  de — , 
Bila,  biiabila,  vila,  vilavila,  kobila,  mikobila,  mikobilabila, 
mibirioka,  mivirioka,  virotra,  mivirotra,  vilana,  mivilana, 
mania,  maniasia,  méngoka,  dimbana,  mandimbana,  mivi- 
ry,  mivily,  misobilaka,  misobilatra,  sirana,  sompirana,  di- 
so, ota.  miôtaka,  miôlika,  miolaka,  vevy,  mitovevy,  mivi- 
robirotra,  njola,  manjola,  mikobilabilaka.  vooambevima- 
so,  o mi viro-maso,  o miviro-bava;  aomby  bila  ou  vila,  zara 
vilana;  lâkana  bila;  fanahy,  teny  miôtaka;  o mifingafinga, 
o mivilampijery.  vo  Regarder,  Marcher,  Boiter.  Le  faire 
de  — , Mamilabila;  mikobilabila,  mam]>ikobilabila  azy,  ma- 
néngoka,  mampiôtaka,  mamilavila,  manao  mivirioka,  ma- 
nao  mivirotra  azy,  mamiravira,  Qui  a avalé  de  — , kôfina, 
rofinina,  sakâhina.  Qui  fait  avaler  de  — , Maha — . Aller  de 
— , ( Rano  atélina)  misondrôvaka;  vo  à tort  et  à — . A — 
la  ville,  Mamaky  tanâna;  la  cloison,  manintéraka,  manabo- 
rôaka,  mitaborôaka,  mandoaka  riba.  Par  le  — , Tandrify, 
fanandrify,  fanjô. 

Traverse  s,  Sâkana,  hazo  asâkana,  antsâkany,  aropôhi- 
ny;  z misâkana,  z mitsivâlana,  latsy,  sakamandimby.  Che- 
min de — , lâlana  mamaky,  sampandâlana,  lalankely,  sam- 
panandâlana.  Prendre  la  — , mamaky,  h mamitravitra. 
Venir  à la  — de,  misâkana, inanânipona.  Des  — , Sâuipona, 
fanamjiônana.  émbitra. 

Traversée,  Fitâna  ou  fitsâhana  ranomâsina,dia  andrano- 
mâsina;  fandcliânana  . 
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Traverser  une  ville,  Mamâky  tanâna;  — en  tout  sens, ma* 
makivâky  tanâna.  — la  forêt,  Manintéraka,  h manantéra- 
ka,  Manddaka,  Manaborôaka  ala.  — la  nuit,  miloak’âlina. 
— l’eau,  Mita,  mitsâka  rano,  — , Misâkana,  manâmpona, 
manémbitra.  Forêt  que  traversent  des  chemins,  Alava- 
kivakin-dâlana  maro.  Traversé  en  différents  sens,  li  tafasi- 
antsiana. 

Traversier  a,  (Lâlana)  inamaky,  mitsivâlana,  misâkana, 
(Lâkana)  fitâna,  fitsâhana. 

Traversin,  ôndana  lava,  ondan-dava , onda-misâkana. 
— , hala -misâkana. 

Travesti,  Novan-tsikina,  navâdika  ho  ratsy,  novan-tare- 
hy,  natao  ratsy  sora,  novan-ko-ratsy  sora  , niova-tareliy. 
Travestir,  Mafiova  tarehy,  manovalamba,  manova  ho  ra- 
tsy, h manendrikéndrika,  manadala,  mamâdika  ho  ratsy; 
maùafahafa.  vo  Déguiser.  Se — , Misikina  hafa,  miova  ta- 
rehy, mody  hafa;  mody  ho  tsy  izy,  mody  hafa.  vo  se  Dé- 
guiser. 

Travestissement,  vo  Déguisement,  et  fitafiana  tsy  ahafan- 
târana. 

Trayon,  Lolianonony  aornby. 

Trébucher,  (o)  mifingana  &.  vo  broncher;  ny  vity  ny 
mamitaka,  mavandy,  ? mandenga;  diso.  — dans  uue  affai- 
re, tsy  mazo,  mandoly,  mandamoka. 

jTrébuchet,  Fandri-bôrona,  tonta,  hadifetsy,  lâvaka  toto- 
tra,  fândrika  mitototra,  lâvaka  tsy  hita.  Prendre  au  — , 
Alandâtsaka  o an-dromay,  ou  antsôboka;  manao  sesi-âko- 
ka  azy,  mamârina  o;  mamândrika,  manambâka,  maman- 
gopângoka  o.  — , Fandanjam-bola,  filanjâna  madinika. 

Tréfiler,  Manao  tari-bÿ,  ou  tari-barâhina,  Mandroro-bÿ, 
mandrori-bÿ;  manjao,  manjaozao,  manjaotra  vy.  manala- 
va,  tnanânjaka,  mitârika  vy.  Tréfilière,  fanavan-tari-bÿ; 
7’réfiueur,  mpanao  tari-bÿ. 

Trèfle,  Ahitra  telo  ravin-kely. 

Treillage,  Latsy  mitsivalarabâlana,  harato-liazo,  harato- 
vÿ,  Rari-tsorakazo  mangorakoraka,  Tsorakazo  mifanakan- 
tsâkana.  7’reili.ager,  Manisy  — . 

Treille,  harato  hazo  mifify  riba  amahanam-tahomboa- 
lôboka,  Toharoboaloboka,  harato  hazoanihiny  ny  voalom- 
bona,  tohain-boalombona. 

Treillis,  Tsora-draha  ( ou  tsora-bÿ  , tsorakazo)  raifana- 
kantsâkana,  ou  initsivalambâiana;  harato-liazo,  harato  vÿ. 
vo  vokovoko.  Treillisser,  manisy  — . 

Treize,  pv  folo  telo  ambv,  h teloamby  ny  folo.  Treizième- 
ment, Treizième,  Faha — . IJn  — , h ampahatclo  ambv  ny 
folo. 
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rréina,  Tebo-droy  tataôvin-tsôratra. 

Tremblant,  ( tânana,  olo-matoy  ) ataontsingévitra,  azon- 
tsingé  vitra,  mitsiogévitra.  h(feo)  mi  para  relia,  vo  Rano- 
and  ravina. 

Tremble,  Anaran-kazo  abo  inisy  ravina  mitsingevitrévi- 
tra  foana. 

Tremblé,  a.l'criture  — , sôratra  mitsingevitrévitra;  mio- 
likôlika.  — , s,  olikôlika,  tsingévitra. 

Tremblement,  horohoro,  hovotra,  hovotrôvotra , hevi- 
trévitra,  tsingévitra,  tora-kovotra,  tora-kôvitra.  vo  Jihiji- 
hy,  vihivihy,  fihifihy,  hifllnfy;  bofokôfoka,  hozonkôzona, 
pararétra.  — de  terre,  horohoro-ntâny.  Trembler,  Mi  — ; 
et  Mangoroboro , inangôvotra,  mangovotrôvotra.  — de 
peur,  manaran-défona,  mitsiravina;  hevy;  de  froid,  mivi- 
hivihv,  mangôntsina.  vo  Tremblant;  et  ménjika,  inihena- 
vélona,  mitsiravina;  mie  votre  votra. 

Trembloter,  tremblotant,  mangovotrôvotra , initsin- 
gevitrévitra,  mihebikébika,  mihevitrévitra,  mihefikéfika. 
Mitsingevikévika , mitsingevingévina,  mikevikevy,  miha- 
vatrâvatra,  mihevihevy;  hevihevy;  inihevingévina,  mitsin- 
gévina.  mipempéna,  mipendrampéndrana.  vo  Trembler. 

Trémoussement,  hetsikétsika;  bofokôfoka,  h kofokôfoka, 
ofikôfika;  lioninkônina,  h koropadrôpaka,  korofodrôfoka, 
hendratréndratra , olaola.  vo  Agitation,  Tremblement. 
Trémousser, mi — . Se — .Mihefikéfika  lianao  z,  — des 
ailes,  maiiofokôfoka  élatra.  ? mitehatehak’  élatra.  vo  Mika- 
rokaroka,  inirofodrôfoka,  mitrehautréhana,  mirabaraha. 

Trempe,  ôfana,  sok«.  De  bonne  — , ( Antsy  ) tsara  — . 

Tremper  du  linge  & , Mandôna,  manôka;  raanjôboka 
lamba;  la  soupe,  Mandôna  lasopa;  le  fer,  manôfana,  ma- 
noka  vy;  son  vin,  mamaky  rano  azy,  Mandena  azy;  la  ter- 
re, { Orana  ) Mandéna,  manâmpoka,  manditsaka,  mahalé- 
na  tany.  Mandôna,  mandena  taratasy.  — n,  Milôna;  mi- 
bobo-drano,  Pmisôka.  — dans  une  affaire,  (o)  miditra 
anaty  malo  ratsy,  mirai-tétika,  miara-manao,  mirai-kévi- 
tra.  Trempé,  Lena,  âmpoka,  ampo-drano,  tamv  rano.  di- 
tsaka,  bobo-drano,  voalona;  vo  h kotsa,  kotsakôtsa,  ko- 
tsâtsa.  — , (vy)  efa  voa  ôfana,  voa  soke/.  vo  mitsoitsoy,  mi- 
tsontsoina. 

Tremperie,  trempage,  fandéraana,  fandônana  taratasy. 

Trcmpis,  Ranomadiro  fandônana  vy  va  bôdilra bofotsi- 
ana. 

Tremplin,  Kafa  inilebolebo  diâny  ny  mpitsambôkina. 

Trempoire,  Vilanv  fandônana  éngitra. 

Trente,  une  Trentaine,  Tclopolo , Trcntièmeinent , 
Trentième,  Fa  lia  — ; faha — ny.  l'n — , b Ampalia — nv. 
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Trépan,  z fandoahana  ny  haran-doha.  Trépaner,  Man- 
dôaka.  vo  mandidy  ny  laolandoha. 

Trépas,  ( fitdna,  famantânana;  ) fahafatésana,  ftalan’  ai- 
na,  tonompaty.  Trépassé,  naty,  maty,  nafoy.  Tréfarskr, 
Maty;  mial’aina,  modimandry.  maty  an-jofo. 

Trépidation.  Tremblement. 

Trépied,  (Telotôngotra,)  Toko,  tokoana,  mandiatclo;  en 
pierre,  tokodidy;  en  fer,  tokovv.  Fipetrdhana  telo  tôngotra, 
Jialana  telo  tôraboka. 

Trépignement,  Totototo  tany.  Trépigner,  (o  tézitra, 
o miravoravo)  mitotototo  tany.vo?  mipatrapdtraka,  ? migo- 
dongôdona,  midiadia,  Pmitroatra. 

Très  haut,  Abo  Be,  abo  Indrindra.  vo  — Rouge,  mena 
kd.  — noir,  — obscur,  maintim-pônitra,  maizim-pdtatra, 
maizin-gokrt.  — blanc,  fotsy  mangdntsa,  fotsy  jiaka.  — mé- 
chant, masiaka  mena.  — actif,  maldky  féngana.  — bon,  tsa- 
ra  dia  tsasa.tsara  malaza.  Je  le  sais  très  bien,  hay  ko  loatra. 

Trésor,  Haréna,  Antontambola,  vola  navory,  vola  vorv, 
hàvoriam-bola,  h Rdkitra;  pv  Drémana,  ankera,  Vola,  ha- 
réana,  fandnana,  ompy.  — , Trésorerie,  Famoriam-bola, 
firakétana,  fitahirizam-bola,  faiiompiain-bola.  Trésorier, 
Mpitani-bola,  mpiraki-bola,  mpanompi-vola,  mpiambiin- 
bola. 

Tressaillir,  Taitra , taitaitra,  héndratra  , mihéndratra, 
inihendratréndratra,  héndra,  éndralra.  — de  joie,  Tai-dra- 
voravo,  mibitaka,  mibitabitaka,  taitra  haravoana;  variva- 
rv,  mitroatrôatra.  — de  frayeur,  Mihontsina.  tressaille- 
ment, Hatairana,  héndratra;  bitaka,  hôntsina. 

Tresse  longue,  Rdndrana,  taly;  en  forme  de  natte,  Rary. 
vo  eka,  olana.  tresser  une  corde,  les  cheveux,  Mandrdn- 
drana,  mirdndrana,  initaly;  ? manolana. — une  natte,  un 
chapeau,  Mandrarv.  tressé,  mitaly,  mirdndrana,  voa  taly, 
voa  rdndrana.  tresskur,  mpandrdndrana,  mpitaly;  mpan- 
drarv.  trf.ssoir  , tandrandrdnana,  fitaliana;  fandrariana. 

Tréteau,  Tômbo-datdbatra,  témboka,  indran- tdmboka, 
indram-bity,  antôktf,  hdlana,  toko,  tôhana. 

Treuil,  Z fampakaran’enta-mavésatra. 

Trêve,  Andro  itsaharan’amy  ny  ady,  andro  fanoeran’ 
ady, andro  tsy  iadivana,  fitsaharana  amy  ny  ady;  andro 
iankoana;  fanitôsan’ady.  Faire  — , mitsahatra;  mafiito  asa. 

Triage,  Fanardhana  ny  tsara  amy  ny  ratsy,  fifidiana,  lifi- 
dianana,  sk  fifiliana;  fidy,  safidv;  filv ; fdntina,  fifanténana, 
ny  initsongora,  ny  mitsimpona. 

Triangle,  qc  triangulaire,  Telo-zoro. 

Tribord,  ny  ankavdnany  ny  sambo. 

Tribu,  FahtlTôlona,  fdhitra;  h fokonipirenéiia,  firenéna, 
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iirazânaua,  vaviana. 

Tribulation,  faboriana.  Adversité,  Affliction. 

Tribun,  Mpifehy.  — du  peuple.  Taie  ny  vohoaka,  mife- 
liy  ny  vahôaka,  nipiaro  ny  voaiabitrarivo,  inpanâpaky  ny 
arivo;  kapiteny  be. 

Tribunal,  Lapa  fimalôana,  h fitsarâna,  fiktabariana. 

Tribunal,  Ny  raharaha  sy  ny  voninâhitra  ny  Tribun. 

Tribune,  Râpaka  abo  fikabariana,  sandrâtana  fitorian- 
teny,  Fikabariana,  fitoeran’abo,  halana,  lalatala. 

Tribut,  Ny  aloa  amy  ny  Mpanjâka,  h betra.  — de  sou- 
mission, bâsina,  habababa,  fanompôana.  — personnel,  vi- 
diloha,  li  ? tombandolia.  vo  fadintserânana.  Soumis  au  — , 
tributaire,  h mihetra;  ? maiiefa  ny  tsy  mirango;  mandoa 
betra. 

Tricher,  Mamitaka , maùangoly  amy  ny  fisomâna.  vo 
tromper.  tric.hf.rik,  fitaka,  angoly. 

Tricolore,  telo  volo  ny,  telo  sôra.  vo  lambasâmpona. 

Tricot,  Kibay  bc  fohy,  kinongo,  kononga,  h langilan- 
gy,  fivély,  famely.  tricoter,  Mandrâry  toy  ny  Bas.  Ma— 
nénona  amy  ny  tsoratsora-bÿ  madinikn  mirimbon’âsa.  — , 
(Sovaly)  manetsiketsi-bity  fa  tsy  malâky  fandehânana. 

Trictrac  , Anaran-daolao. 

Trident,  telo  nify,  telo  bÿ;  éfaka  telo  tsindrona. 

rriduum,  Andro  telo,  h hatelûana;  hateloan’andro. 

Triennal,  Manerintaona  telo; telo  taona;  maliâritra 

telo  taona,  isanv  telo  taona. 

Trier,  Manâraka,  manaratsaraka  ny  tsara  amy  ny  ratsv; 
mifidy,  mifântina,  mitsfmpona,  mitsimpontsimpona;  g nii- 
tsongo  ny  tsara;  mitsongôra  z;  manésotra  ny  ratsy. 

Trifide,  Vakitelo,  misampan-telo. 

Trigaud  , a,  Trigauder , Maùangoly,  tsy  maria-bava, 
mifelipélika. 

Trigonométrie , Fanobârana  ny  z telo  zoro. 

Trilatéral,  Telo  lafv,  telo  ila,  teto  ampisany. 

Trillion,  7’apitrisa-tapitrisa-tapitrisa.  telo-tapitrisa. 

Trimbaler,  Milondratdndra  karamaoka,  initaritârika,ma- 
mindrafindra,  tnikorôkaka  éntana. 

Trimer,  Mandeha  malaky  ka  mâlaka  disaka,  menjik’asa, 
ménjika  dia. 

Trimestre,  7’elovôlana,  volanatelo,  hateloain-bôlana. 

Tringle,  Tsora-bÿ,  rotsa-bÿ;  tsorakazo  marirana,  irim- 
pafa,  irina,  latsy,  tsipika.  Tringlf.r,  Manoritra  hazo  amy 
ny  tady  fotsy,  mitsipika. 

Trinité,  Telo-raiky;  Zanabary  raiky  dlona  telo,  ny  Ray, 
nv  Zânaka,  ny  Fanalii-Mâsina;  sady  telo  no  iray,  hateloan’ 
olona;  Olona  telo  And riamânitra  iray. 
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Trinôme,  Tolo  toko,  telo  rasa. 

rrinqueur,  Mifampikôna  lobaloba,  mifanositôsika  ou  mi- 
lanuhina  kapôaka  laha  hinona. 

Trio,  (antsa)  telo  feo. 

Triolet,  Hateloan-tsoratr’antsa. 

Triomphal,  Fanaboabôana,  fiaboabôana,  fireharehâna, 
fitabihàna 

triompher  n , triomphait  a , Naharesy  ka  aboabôina, 
asândratra  amy  ny  fankalazâna  be  , ankalazaina  amy  nv 
fananoanôana  be  , anoanôina.  — , iVlirehareha  naharesy, 
miravoravo,  matoky;  mifalifaly.  — de,  Mandresy,  Mandré- 
baka. 

triomphateur,  Nandresy  ka  aboabôina,  mpandresy;  rai- 
rehareha  naharesy. 

Triomphe , Fanaboabôana  ny  naharesy,  fanandrâtana, 
fananoanôana.  — , fifalifaliana,  firavoravôany  ny  nandre- 
sy, fireharehâna  ny  naharébaka.  — , fandreséna,  fahare- 
séna. 

Tripaille,  Tsinay  ny  biby. 

Tripartite,  Telo  rasa,  tripartition,  fîrasana  telo. 

Tripe,  Tsinay,  sk  tinay.  vo  masonantéliny,  masontante- 
linkena,  rombo. 

Triperie,  fivarotan-tsinay. 

Tripétale,  Voninkazo  telo  félana. 

Tripette,  Tsinay  kely. 

Tripier,  Mpivârotra  tsinay,  mpivaro- tsinay. 

Triple,  Telo  sôsona,  telo  mil éfitra,  telo  vâlona,  telo  heny, 
intelo  , avy  telo  heny.  Rendre  au  — , mamoa  telo  heny, 
mandoa  intelo,  manao  intelo.  tripler  a,  manao  avy  intelo 
heny,  Pmanintelo  azy,  manao  telo  azy.  — n,  Mitombo  in- 
telo, avy  telo  heny. 

Triplicité,  Hateïoan-tsôsona;  hatelôana. 

Tripoli,  Tanv  mavo  famotsiana.  tripolir,  mamolsy  vv 
amy  ny  tany  mavo. 

Tripot,  Trano  fisomâna  ratsy. 

Tripotage,  Haroharo  ndralia  maro  ratsiratsy. 

Triiioter,  Manaroharo,  mampikorokoro,  mikorôkaka,  tni- 
kotrÔKaka,  mamotipôtika,  mamotsipôtsika,  mikotrankôtra- 
na,  migodangôdana  entana  &. 

Trique,  kibay  be,  kinonga,  h langilangy,  tehim-be. 

Trique-balle,  Z famindran-tâfondro;  fandaisan-tafondro. 

Triquet,  Tapa-pâfana  fanoraham-bala. 

Trircme,  Sambo  telo  (ilaharam-pivé. 

Trisaïeul,  Ada  ny  dady.  trisaïeule,  Reny  ny  dady. 

Trisection,  Firasana  telo,  fandidiana  telo.  fizaran-telo. 

Trisme,  Hehi-bâzana  ny  marary,  hidi-vâzana. 
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Trisperine,  telo  vifiiny. 

Trissyllabe , teny  telo  vany,  vakitelo. 

Triste,  Malahelo,  voa-fô,  keli-fo,  keii-kibo,miantômboka; 
malahelo  tarehy.  feno  rano,  vo  Affligé,  Mélancolique. 
— , vo  mahalahelo,  mampalahelo,  mabafalahelo,  manka- 
lahelo,  maliavoafô,  vo  Affliger,  vo  maintimainty,  ma- 
hantra;  niijakoretra  , manjnbonjôbona , mandrahontlra- 
hona,  mahitangano,  tauôndrika.  Sorisaréna. 

Tristesse,  Alahelo,  fahalaheloana  , fahalahelôvana.  vo 
Plainte. 

Trituration , Fanorotoraana,  faiiosôhana  , fanisôhana. 
fandevônana.  triturer,  Marorotoro,  inaiiisoka,  manôsoka. 
— , mandévona  hdnina  an-kibo. 

Triumvir , Raikv  amy  ny  telolaby  milanja  fanjakana  ; 
iray  amy  ny  telolahy  miara-mitondra  raliaraha.  Triumvi- 
rat, (Xon-telo  lahy  iniara-manàpaka  tany. 

Triviaire,  Sampanan-dalan-telo,  fiharoan-dalau-telo,  fi- 
traôfan-dalantelo,  telo  sainpana,  telo  lalana. 

Trivial,  (tsy  misy  vidy  ny),  (Teny)  Iva  , iviva,  tsy  rnanja- 
ry  loatra,  fatao  ny  rorobantain’ôlona,  vctaveta,  tsy  méndri- 
ka,  ratsy.  trivialité,  teny  ivaiva. 

Troc,  Takalo,  fanakalôzana. 

Trocbet,  Fâbiny,  sainpaho,  salohy,  fahimboan-kazo,  fa- 
ltimboninkazo.  Venir  par  — , ? Manampaho;  ? mitokotoko 
faniry,  ? Mamahy. 

Trogne,  Tava  bory  ravo.Iabara  borv  ravoravo.  Rouge — , 
iabara  mena  ntôaka. 

Trognon  de  maïs,  taolan-tsakotsako;  vo  fo,  voa  ny,  akâ- 
lany,  vody. 

Trois,  Telo. — fois, Intelo.  Quia — fois  l’unité, manelo,mi- 
telo.  Le  diviser  en  — , Manelo  azy.  Agir  — fois,  pour  la  troi- 
sième fois,  manintelo.  — à —,  — par  —,  telotelo , tsitelo- 
telo  — , sk  Maméka.  — jours,  telo  andro,  andro  telo,  h ha- 
teloana,  hateloan’andro.  Troisièmement,  troisième,  faha- 
telo,  — ny.  Un  — , h ampahatelo  ny.  Une  — fois,  faninte- 
lo.  C’est  la  — fois  que  je  le  vois,  fanintelo  ko  ou  ampanin- 
telo  ko  mahita  azy.  il  tombe  pour  la  — fois,  faùintélony  la- 
vo,  lavo  ampanintelony,  ? manintelo  lavo  izy. 

Trombe,  Tsangan-drano  ambony  rano  masina,  pv  Am- 
boalava;  h ? rambondanitra,  ? Gosirano.  vo  Tourbillon. 

Trotnblon,  Basy  fohy  be  vava,  tafondroiôpatra. 

Trombone,  Trompetra  lava,  troinpe-dava,  trompetra  ta- 
rihina. 

Trompe,  Antsiva,  bakora,  angaroha.  — , drona  ny  Elé- 
phant. 

Tromper,  Mamitaku,  manangoly,  manambûka,  b ma- 
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nândoka,  li  manoloky,  h misôdika,  h misôlika,  pv  manoin- 
beha.  vo  mamérika,  manomc  volio  ny,  mampananténa , 
manolo-bato-mafâna  , manôboka  , mifetsy,  manolikoly, 
inibcndry,  manomevoandamho,  mahadala,  mamaka,  ma- 
makavâka,  manao  ankôsotra,  mamangopângoka,  mamâla- 
na,  manao  gorôbaka,  mikapetsipetsy,  misioka.  Faire  — q, 
Mandiso,  manota  o,  mahadiso  o.  ça  trompe,  mabadiso  za- 
ny.  vo  ? mampandiso.  Se  — , Ota,  diso,  sinda,  tafa,  manin- 
da.  vo  mania,  maniasia,  Mandimbana,  manota,  mandiso, 
misobilaka,  tsontsa.  Se  — de  chemin,  de  mot,  disolâlana, 
ota  vôlana,  sindra  vôlana. 

Tromperie,  Fitaka,  Angoly,  familâhana,  fanangoliana, 
fanangoléna;  fanambakâna,  h sândoka,  b soloky,  sôdika, 
vôbony,  antohim-bato,  fàngoka.  iangopângoka,  gorôbaka, 
h solia,  h sombia,  pv  sombeha;  solohoto  , tsongotsongo  , 
tsongorâvina. 

Trompeter,  Mitsioka,  b misioka  trompetra.  — qc,  Manan- 
tsiva;  mandrésaka,  manakora,  inikorovctsy  k;  manadidy  k 
ainy  ny  antsiva  tsôfina. 

Trompeteur,  Mpitsiok’antsiva,  mpitsioka  trompetra. 

Trompette,  Antsiva  varâhina,  bakora  varâhina;  gtrom- 
petra;  h farara,-  anjomary  varâhina.  — , mpitsioka — . Son- 
ner de  la  — , mampaneno  ny  — , mitsioka  — . 

Trompeurs,  Mpamitaka,  mpanangoly,  mpamérika.  — a. 
Tromper. 

Tronc,  Vatankazo,  vody,  tronga,  vodinkazo,  vodihazo, 
voditranga,  vâtana,  fôtotra.  Du  même  — , tokam-pôtotra. 
— , Vatra  fandatsaham-bola.  — de  colonne,  ny  volo  be  ny, 
vâtana,  rôtsana,  lôbana,  volo  ny. 

Tronchet,  Hâlana  be  telo  vity, 

Tronçon,  Vongana,  tâpaka,  tâpany  be,  hetra.  hetretra. 
vo  tronc.  — d'anguille,  vongan’amâlona,  tapak’amâlona, 
belr’amâlona.  tronçonner  une  anguille,  Alamon^ambôn- 
gana,  mamôngana,  manapatâpaka  amâlona,  manetretra, 
raanetra  azv,  manentitra. 

Trône,  Lapa,  fipetrâhany  ny  mpanjâka,  (iketraban’An- 
driana. 

Tronqué,  g Bôlona,  g Folona,  pv  Gôlona,  pv  kôlona, 
misy  napiaka,  misy  combina,  nabarombinana,  naliafolâ- 
hana,  tsy  vântana  , tsy  ânona  , simba,  misy  rôvitra;  tsy 
tantéraka,  tsy  todv,  takila.  tronquer,  Mamôlona,  manka- 
bôlona,  mampigôlona  azy;  inaùala  âmy  ny,  manâpaka, 
manimbu  azy.  mandrômbitra,  mandrômbina,  inandrôvi- 
tra  azy. 

Trop,  A<tv.  Loalra,  be  loatra,  maro  loatra.  Pas — , Tsy 
loana,  tsv  loany.  Parler — , Lilatra  teny,  lila-bôlana,  Ison- 
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tsôraka  tenv,  tsontsora-bôlana,  maro  vôlana  lôatra,  mivo- 
)an-d6atra.  Le  — , Nv  lôatra,  ny  tsontsôraka,  ny  tsy  omby, 
ny  amby  ny,  ny  miiiôatra,  nv  tsy  antônony,  tsy  anéranv, 
tsy  anôbany. — pour  être  bfen  manié,  exécuté,  traité  &, 
Tsy  érany  ny  tanana,  tsy  érany  ny,  tsy  érany  ny  tratra. 

i rope , teny  fanobârana,  vôlana  aôbatra,  olia-bôlana. 

Trophée,  Ny  bambo  avy  amy  ny  fahavalo  resy;  faman- 
taram-pandreséna,  febian-défona  amin-tsâbatra,  febian- 
draha  fiadivana  bo  famantaram-pandreséna , Ampinga 
sy  basy  aséndratra  ho  marikvny  labareséna.  Faire — de, 
mireharéha  amy  ny. 

Tropique,  Ny  fanamperan-dia  ny  masoandro  avâratra  sy 
atsimo. 

Tropologique.  Sens  — , ny  fôtotry  ny  ùbatra. 

Troquer,  Manakalojmifanakalo;  vo  Échanger,  troquf.ur, 
mpanakalo,  ti-banakalo,  lia  takalo. 

Trot,  Dia  ny  sovaly  tsy  inaudringito  tsy  miâdana;  Ritiri- 
ty,  h hanjahanja,  hejaheja;  firitiritiana.  Petit — , jekijeky. 
vo  ? tsaikontsaikona. 

Trotte,  Halavan-dâlana;  tapa-dalana.  — , Course. 

Trotte-inenu,  Mijekijeky,  miritiritv. 

Trotter,  Miritiritv,  mibanjabanja.  inibejaheja,  maneja- 
hcja;  mijekijeky,  mitratreva,  mitratrévaka.  Pmitsaikontsai- 
kona.  ? inigodongôdona,  mipatrapatraka. — .mandeha  lava. 

Trottiner,  mijekijeky,  miritirily  raadinika,  vo  trotter. 

Trottoir,  Lalan’abo,  morondalan’aboabo,  farafara  tany 
fombana,  ? sondro-dâlana. 

Trou,  Lavaka.  — qui  traverse,  Lôaka,  tômbaka.  Petit — , 
hirika.  Des  — , loadôaka.  Des  — en  terre,  kitoantôana,  kan- 
toantôana.  vo  Tora-bintsy,  vodi-lanjaitra,  hôboka,  borôa- 
ka,  borôbaka,  longoa,  tangirika,  tangolôaka,  hôaka,  kôto- 
na,  badv,  hadintsékatra,  tsibongy,  vava,  vavatany,  bana, 
banabâna,  longoa  mitoto-bôzaka,  bongo.  Qui  présente  un 
— large  et  profond  , Mangoakôaka  , mangoahoa.  vo  inan- 
goangôana, mangoankôana. 

Trouble  a,  (maso)  Tsy  mazava,manjâvona,  manjavonjâ- 
vona,  inanambahamhu;  pâbiny,  (Rano)  maloto,  voa  liaro- 
haro,  tsy  madio,  Marihitra,  marihidrihitra,  inago«lragodra, 
métroka,  h màtroka.  Je  vois  — , manjavona  ny  inaso  ko. 

Trouble,  s,  Gôdana,  kôtrana,  kôlana;  koralaba,  tabala- 

ba,  olaola,  baroharo,  adiady. , abiaby,  barivânana,  b 

fiananâna,  pv  iinanana,  pv  fidadâna.  voahanabana,  koro- 
koro,  fahasosôrana,  baverezan-kévitra,  baverezam-panaby, 
adary;  tokoamboa. 

Trouble-fête,  O avy  romôka  mandrôbaka  ny  baravôany 
ny  maro;  mpikotran-karavôana. 
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Troublé,  vcry  jery,  Sabirafta;  tambana,  sâmpona . 

Troubler,  Mandolo  (rano),manaroharo,  h mangaroharo 
azy.  migédana  o,  mikôtana,  mikétrana,  migodangédana, 
mikotrankôtrana,  tsy  mampandry,  mandrivana,  mampita- 
bataba , manahirana , mahasosotra  o;  tsy  mampiadana, 
mampaiiahiahy,  mampikorokoro;  manâmpona,  misakana, 
manito.  Se  — , (rano)  MÎh/aloto;  miharoharo.  (maso)  rnan- 
jâvona.  (éndro)  maniboka,  manizina,  manizinizina,  pv  o 
minanâ,  pv  midadé,  h mianâna;  manahy,  manahiahy,  ri- 
vana.  very  hévitra,  verisaina.  misalasala,  mikodedidedy, 
iniambakambâka,  mibadabada,  rekidela.  sahirana,  malé- 
my  fo.  vo  mbola  tsivakilay. 

Troué  a,  Loaka,  tômbaka.  bordaka,  borébaka,  gorôba- 
■ka;  taborôaka;  voa  trobaka,  voa  tombaka,  voa  loaka. — en 
plusieurs  endroits,  Loadoaka,  tomba  tombaka. 

Trouée,  Hôaka  amyny  valavélona  va  amy  nyala;hoak’ 
ala,hoa-patra,  fâtrana.  — , Loaka,  borôaka  atao  ny  balan- 
tafondro. 

Trouer,  Mandôaka,  ISlanombaka,  manaborôaka,  mam- 
borôaka,  mamborôana,  mangorébaka,  manirika,  mitrôba- 
ka,  MÎtrâbaka  azy. 

Troupe,  z ( miaiiïa  ) andiany,  iray  dia;  mirai-dia,  mia- 
ra-mandeha,miara-dia,  iray  toko, manao  andiany, antôkony. 
miaramila  inaro;  hamarôana.  Par — , mitokotoko,  Sambv 
amy  ny  tokony  tokony.  Aller  en  — , miara-dia,  mivory 
dia,  miray  dia,  miraiky  dia,  manao  andiany;  en  grande — , 
mivangongo,  mivongo , mivaldlana  , mivalôngo. 

Troupeau,  ( Aomby,  ondry  ) miara-dia,  mivory,  mirai- 
dia,  iray  toko.  3 — de  moutons,  ondry  telo  toko,  telo  dia, 
telo  andiany,  fehian’  ondry  telo;  — , ondry,  aondry  maro. 
— , o tarimin’  ampijoro. 

Trousse,  Fehian-dralia,  febiana,  febézana;  z mifehy,  z 
voa  fehy.  — , Tranonjanak’  antsaky;  traiio  ny  zana-tsipi- 
ka.  — , Akanjontongotra.  Être  aux  — de  q,  Maniana  o, 
manara-dia,  manarak’  azy  antômotra. 

Troussé,  voavoatra,  voâ  liajary.  Bien  — , tsara  voatra, 
tsara  fehy,  tsara  fanaôvana. 

Trousseau,  Fehian-dralia,  febiana,  febézana;  z voa  fehy, 
z iray  fehy,  sampabo,  z miharo.  — de  clefs,  fehezam-pa- 
nala  gadra.  — , Feliian-tsikina,  febezam-damba,  fanam- 
pian-tsikina,  éntana,  ny  akanjo  ny  ziaby,  ? entan’akanjo. 

Troussequin,  ny  hazo  milanlika  amy  ny  lasely  (Selle). 
— . famoritana,  eram-paroangirana. 

Trousser,  vo  Retrousser,  et  manélona,  manôrona.  Se  — , 
Manéndrotra  lamba. 

Tioussin,  Difv,  lifv,  lépika. 
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Trouvaille;  z hita  n’ôlona,  o vao  lio  hita;  batnbo. 

Trouvé,  hita  n’ôlona.  vao.  Enfant  — , zaza  very,  nahù- 
hoka,  narian-dreny,  hita  n’ôlona. 

Trouver,  Mahita.  vo  manôkatra.  — bon,  Mankama- 
my,  mankatavy,  mankafv. — mal,  tsy  — , tsy  maneky.  Je 
le  trouve  bon,  mamy  ko  zany,  tsara  ahy  zany.  vo  Plaire. 
S’y  — , ao,  any,  mitsângana,  mipétraka,  mitoetra.  Se  — 
mal,  fânina,  tôrana.  Aller  — , Manjô,  manâtona  o;  vo  ma- 
ùâvina.  Il  s’en  trouve,  misy. 

Truand,  Vagabond. 

Truchement,  Interprète. 

Truelle,  Sotro  farialan-tsokay , famelaran-tsokay,  fan- 
damboan-tsokay,  fametahan’antsokâ.  truellék,  eran-tso- 
tro. 

Truffe,  Anaran’ovy  sarobidy.  vo  voanjo,  takodiboanjo. 
truffer,  Manisy  truffes,  truffière,  tany  misy  truffes. 

Truie,  Lambovavy,  koso-vavy,  h kisôavavy. 

Truite,  Anaran-daoka  vandamena  amy  ny  ony.  truité, 
Vanda-mena. 

Trumeau,  Ny  elanélany  ny  varavaran-kcly  roy.  —,  fi- 
târatra  antséfany  varavarankelv  roy. — , Lcferantombok' 
aomby  hohânina;  ? ranjon’omby,  sintak’aomby. 

tu  es  malade,  siarary  Anao,  h Hianao.  Ge  rpie  tu  deman- 
des, nv  angatahi’NAo. 

Tuable,  Azo  vonôina. 

Tuage,  Famonôana  sy  fanamboârana  hena. 

Tuant,  (asa)  Mahafaty,  mahatrôtroka,  raamono. 

tu  autem,  ny  maso  ny  k,  ny  adiny,  ny  fôtotra,  ny  izy. 

Tube,  Tsôraka  foan’aty,  tsôraka  taborôaka,  Volo,  fon- 
trôaka,  ? tavolo.  vo  farara,  sobaba. 

Tubercule,  h kiambo,  Pdôrina,  taborindraba  maniryjvo- 
to,  votondraha  maniry  antâny  tahaky  ny  ovy.  vo  Atody.hâ- 
lana,  voany,  akalany,  taboribory  ny. 

Tubérosité,  Kirambo,  Pdôrina. 

Tuer,  Mamono;  Mahafaty.  vo  manjédana,  manâmpitra, 
mamaky.  Se — , mamono  tena.  Tuerie,  Famonôana;  vo- 
nôana.  — , trano  famonôana. 

Tue-tête.  Crier  à — , Mankaréfüna,  mamparénina,  raa- 
tsintsina  izy  marésaka. 

Tueur,  Mpamono;  tsy  tiavélona.  1 

Tue-vent,  (riba)  famono  rivotra. 

Tuf,  Tany  fotsy,  tany  ravo,  h ? tany  lônaka. 

Tuile,  Takela-tany  loky  atafo  trano,  sila-bato,  sela-batOj 
Tany  loky,  tany  fisaka.  tuilerie,  fandokiana  — , fanaôva- 
na  — . , 

Tulipe,  Aùaram-boninkazo  kapoak’aty. 
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Tulie  Lamba  matify  mangarakâraka  labaky  ny  harato 
jnaletra  maso. 

Tuméfaction,  Vonto,  mi — . v©  Enflure. 

Tuméfier,  xampivonto.  Se  —,  mivonto.  vo  Enfler. 

Tumeur,  Ny  mivonto,  havontôsana  , fivontosana , 
vonto.  vo  mony,  sarimbay,  kifongo,  ? ny  mandâkana,  ny 
mivatra, 

Tumulaire  a,  amy  ny  levénana,  ana-pasana. 

Tumulte,  Korovetsy,  tabataba,  korataba,  olaola,  kôtana, 
gôdana,  kôtrana,  godangôdana  , korôkaka  , kotrôkaka,  h 
hotakotaka,  h hotankôtana,  h kotaba,  h horikôrika,  h vaza- 

vaza.  En  — — , tumultueux,  mî ; et  marésaka;  barabosy, 

varâ-datsaka,  manadary. 

Tunique,  vo  Ankajo,  sakônoka,  hôditra,  râkotra,  fono. 

Turban,  Hamama.  vo  kemba. 

Turbiné  a,  Kitsoloha  mifôtitra. 

Turbot,  Anaran-kazandrano. 

Turbulence,  Oloalo,  tabataba,  kotankôtan».  turbulent, 
Mi — ; et  mampiolaola,  migôdana  tany,  inampiadiady  tany, 
mikotankôtana  tany,  ? manadary,  vo  Tumultueux. 

Turcie,  h Fefiloha,  fefirano. 

Turgescent,  Mivonto. 

Turion,  ? Lâdina,  vâhatra,  ? tsimoka. 

Turlupin,  Mpanao  vosobôsotra  foana;  mpamosobôsotra 
foana.  turlupinaüe,  h vosobôsotra,  h koniania;  vôlana  fa- 
nanjanôana,  (ikizahana,  h saoteny  ratsiratsy.  Turlupiner 
n,  Mamosobôsotra,  inanao  vosobôsotra,  manao  teny  mife- 
lipélika,  mikoniania.  — q,  Manadala  o amy  ny  teny  fikizâ- 
bana,  mikoniania,  misomonga,  misoma  o. 

Turlurette,  Jejy  ny  mpiriorio  mangatakâtaka;  Valiha. 

Turpitude,  Hénatra  be  avy  amy  ny  maloto  natao  ; atao 
malolo  roahaménatra;  z bhenârana,  h z vetaveta. 

Tutélaire,  Miaro,  Manéfina,  manâkona;  Mitaiza.  vo  Mi- 
toty.  mananty,  manomôny. 

Tutelle,  h Fitaizana,  fïtandrémana,  fiarôvana,  fiambéna- 
na.  En  — , mihâmpitra,  mihato,  miânkina  amy  ny  o,  h 
atodihorokôroka,  atodiorokôroka. 

Tuteur,  o ianldnan-jaza  boty,  Mpitaiza  zaza  boty,  mpia- 
ro,  mpanéfina  rapiântoka,  mpiambina.  mpitoty,  mpibotv, 
mpanomony.  — , fâhana,  tôhana. 

Tutoyer,  Manao  hoe:  liianao. 

Tuyau,  vo  Tube.  — , Lakandâkana  amy  ny  satroky  ny 
viavy. 

Tympan,  Ny  mampaharény  anaty  ny  sôfma.  — , faritra 
misy  hôditra  hénjana,  z hénjana. 

Tvmpaniser  q,  ( Mamango  hazolahv  ) mikizaka  o imaso 
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ny  maro. 

Tympanon,  ?kipàntsona. 

Type,  Fôtotra  alain’  ôhatra,  lamy,  ôhatra;  Marika,  faman- 
tarana. 

Typique,  a,  fanohâeana,  ôhatra.  misy  ôhatra. 

Typographie  , Imprimerie. 

Tyran,  Tompo  masiaka,  sataina,  forevato,  Joza  be. 

Tyranneau,  Tompo  kely  masiaka. 

Tyrannie,  Fanjakâna  masiaka,  fahasiâliana,  fanaovan' 
ankery,  fangegéhana,  faneréna  o.  Tyrannique  , Tyranhi- 
sf.r,  Masiaka  amy  ny  o fehêzina,  mi  tondra  fady  mandrem- 
by.  mafy  fitondra,  masiaka  fanapâhana,  mampahory,- 
inampiory,  manitsakao,  manao  terivamanla-  o.  manao  for 
rovato. 

U 

Ubiquiste;  Mitoetrandre  aizandre  aiza;  akanga  roy  ta- 
ny,  Mitoetra  eny  ziaby  eny. 

Ulcération,  Fanjariana  fery,  ? fanasàhana,  fih/aviam-j>e- 
ry;  fery;  ? hararaotra.  — , lolompo. 

Ulcère,  Fery,  bay.  UicérR,  misy  fery,  befeiv,  feréna, 
voa  fery.  Ulcérer,  manisy  fery,  mandrâtra,  manisy  bay. 
Manao  hararaotra.  S’ — , mody  fery,  manao  hararaotra. 
Ulcéreux,  ksraha  fery.  —,  feréna,  be  fery. 

Utérieur,  Any,  Andafy,  anila  any.  — , afara,  afârany, 
manânaka  aoriana. 

Ultimatum,  Faratény,  faravôlana,  farambôlana  maharé- 
kitra  k . 

Ultra,  Lôatra,  mihôatra,  mandilalra.  An-kôatra. 

Ultramontain,  Ankôatry  ny  habôana. 

Un,  Une,  — seul,  Raiky,  h iray;  tôkana.  Un  seul  hom- 
me, Olona  raiky.  Un  homme,  Olona;  L’un  veut  l’autre  ne 
veut  pas,  ny  raiky  mety,  ny  raiky  tsy  mety,  hny  iray  roe- 
ty  ny  anankiray  tsy  mety.  Les  uns  sont  ici  les  autres  là  bas  , 
ny  sâsany  eto  ny  sâsany  any.  vo  Autre.  D’une  seule  cou- 
leur, tokam-bolo.  Qui  n’a  qu’une  parole,  tokam-bolana. 
G’est  tout  un,,  tôkana,  tokâvina,  mbola  izy.Un  mille,  arivo. 
Une  dizaine  de  mille,  âlina.  Nia  l’un  ni  à l’autre,  tsy  any 
kato  tsy  any  vâzana.  L’un  et  l’autre  sont  savant,  samby  ma- 
hay  z reo;  ignorants,  samy  tsy  mahalala  z izy;  izy  roa  tsy 
raahay  z.  L’un  ou  l’autre,  na  ity  na  irv.  Tous  en  un,  en  un 
ooup,  indray  maka,  indray  manao,  indray  mandeha.  Un  â> 
un,  Tsiraikiraiky,  raikiraiky,  h irairay,  h tsirairay.  — , isa. 

Unanime,  (o)  Raiky  tenv,  iray  teny,  iray  vava,  tokam- 
bava,  miraikévitra,  tsato-tôkana,  iray'  hévitra.  Unanimité,. 
firaihan-jery,  firaisan-teny,hatokânan-teny,fimbonan-jery. 

Uni , vo  s’Unir. 
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Uni  a,  Malama,  malâmatra,  madoso;  mira,  mitovy,  ma- 
rina, marindrâno,  mitovy  rano,  lémaka,  malainbolambo; 
fisaka,  tnandrivolo.  — , tsv  misy  râvaka,  tsy  misoratsôra- 
tra,  tsy  misy  tonontônona,  tokambolo  ; mitohâka.  — , (o) 
maria  ka. 

Unième.  Quarante  et  — , fabefapolo  raiky  amby,  b faha- 
raiky  amby  ny  folo. 

Uniflore^Tokam-boiiy,  Tokarn-pélana. 

Uniforme,  Mira,  mérana,  mitovy,  tôkana,  mitovy  tâtana, 
mitovy  lâhatra  , tokain-bolo,  mitovy  fôrona,  iraÿ  fôrona, 
iray  fatao,  rano  iray,  tsy  miova,  akanga-tsi-roa-volo.  — s, 
akànjo  mitovy  fôrona,  fitafiana  tokam-pôrona,  sikina  mira 
volo 

Uniformité,  Hamirânana.fitoviana,  fitoviam-pôrona,  ha- 
miran-tsora,  hamiram-panaôvana,  ny  iray  fanao. 

Unilabiée,  Toka-môlotra. 

Unilatère,  Tokan’ila,  takila. 

Uniment,  foana,  tsy  mirâvaka,  tsy  mibâmina , tsy  mita- 
biha. 

Union,  Firaihana,  h firaisana,  fikambânana;  filongôana, 
fitobizana,  tohy,  fehy,  famehézana,  fifehézana,  fifamehéza- 
na.  — , Tândroka  miarak’amin-tsôfina. 

Unique,  Tôkana,  irery,  rérika,  raiky  foana,  iray,  raiky, 
tsy  misy  fahanâmana;  tsy  mba  tâhaka  ny  sâsany,  isafatsi- 
roa;  hafabafa.  Son  fils  — , lahy  toka’ny;  vo  hany,  banikoa. 
Uniquement,  foana,  h fotsy. 

Unir,  Mampiraiky,  h raampiray,  manâmbana,  mamehy, 
manohy,  manakâmbana,  mampikârobana,  manambatra, 
mamitrana,  manaona , mandrékitra  , marapiâraka,  ma- 
nômpana.  vo  mandraidraika.  — , vo  Polir  et  mampira, 
mampitovy.  S’  — , Miraiky,  miray,  mikâmbana,  mihâm— 
bana,  mikâmbina,  mihâmbina;  mitâmbatra,  mifamehy,mi- 
haona,  mitraotra,  miharo,  mifandrékitra,  miômpana,  mi- 
fanôlotra.  Unis,  — , et  tafikâmbana,  tafaraiky.  Ne  pas  s’u- 
nir, h mitsik/ona. 

Unisson,  Feo  tôkana.  à F — , Tokampeo,  iray  feo,  rai- 
jieo. 

Unité,  Raiky,  iray,  isa;  ny  irav,  z tôkana;  monja;  ventv, 
ny  iray  venty,  hatokânana,  firaihana,  firaisana.  Unité,  di- 
zaine, centaine,  Isa,  folo,  zato  &. Chaque  — , isany  venty 
ny,  volôngany,  vonga’ny. 

Unitif,  Mampiraiky,  b mampiray,  mampikâmbana,  ma- 
nakâmbana. 

Univalve  a,  akora  tsy  miléfitra;  li  ? akârany  iray;  ? tôkana 
râkolra. 

Uni  vers,  Izao  tonlolo  izao,  zuo  daliolo  zao,  zao  relietra  a*o 
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inihétsika  zao,  ny  daliolo,  lany  amindânitra. 

Universaliser,  Milaza  ny  daliolo,  ? manontolo,  ? mama- 
bôaka. 

Universalité,  ny  Daliolo,  izy  relietra,  liainardana;  ziaby 
relietra. 

Universel,  Amv  ny  daliolo,  tafi-ely  amy  ny  zao  tontolo 
zao;  amy  ny  izy  relietra,  maliazo  azy  relietra,  milaza  daho- 
lo,  any  tontolo.  (o)  mahatontolo,mahavônona,  mahatôkana, 
inahafôrona,  ? manontolo;  maliay  z rehetra.  vo  ranoray. 

Université,  Lobôlona  fianarana,  reo  taie  ny  fianârana, 
rcni-trano  fianârana;  trano  lianaran-dreo  relietra. 

Univoque,  Mira  fanonônana,  tokam-panonônana,  raipeo. 

Uranographie,  Filazâna  ny  lânitra. 

Uranométrie,  fanobârana  ny  lânitra. 

Urbain,  Antanâna. 

Urbanité , Politesse. 

Urgence,  llasérana,  haméliana,  liavesôbana,  h faba- 
mailu'ana.  Urgent,  (Asa)  mabasétrn,  mahàméka,  ma- 
bavésoka;  tsy  azo  abilana. 

Urinai , Kapôaka  famaniana.  Urine , Amâny.  Sentir 
F — , Mâmpy;  maimbo  hâmpy.  Uriner,  Mamâny.  Ürineux, 
Tâliaky  ny  amâny 

Urne,  Kapôaka  bc  lalin’âty  faiiompian-drco  taloba  ny 
lavenok’ olo-maty.  ? Bakoly  be  famanâna. 

Us,  Usage. 

Usage,  Fatao,  fanôina,  h fanao,  h sambo,  fataondrâza- 
na.  Fetaontâny,  nentindrâzana,  vontady  ndrâzana,  volon- 
tany  ; ? z zârina  . Qc  en  — , z fatao  , fanôina  , fatao  ; 
(fangady)  miasa,  féntina  miasa.  Habit  à mon  — , Akanjo 
fisikini’ko.  vo  F.  F.xpression  très  en  — , Vôlana  marésaka 
( ou  maliery  ) atao  n’ôfona.  Je  n’ai  pas  1’ — de  faire  cela,  Tsy 
fatao  ko  zany,  tsy  fanao  ko  zany,  tsv  mpanao  zany  alio.  En 
avoir  1’ — , zatra  azy;  maliazâka,  maliay.  L’ — d’un  droit,  de 
l’autorité,  Ny  fandaisana  fady,  fanapâhana.  Le  mettre  en 
— , mampiâsa  azy,  niitondra  azy  liiady  ou  hiasa.vo  Raison. 

Usant,  Tsy  manan-tompo,  manjak’aina;  tsy  ambésan’ 
ôlona.  ts’isy  tompo. 

Usé,  ( Lamba  ) Tonta,  lioto,  hotôlioto,  tâmpitra,  rôvitra, 
rovidrôvitra,  h laniavy,  h laniraratra,  botikôtika,  kotikôti- 
ka;  (o)  rôbaka,  ela,  trôtraka,  efaosa. 

User  qc,  Manonla,  manâmpitra,  mandrôbaka,  manoto- 
boto,  mandâny  , mandrôvitra,  mandrâlra,  mabarâtra  o; 
en  frottant,  mandôditra.  — de  qc,  mâlaka,  maka;  mâlaka 
z ou  mitondra  z hanaôvana  z.  — mal  de  qc,  manday  z ha- 
naovan-dratsy.  En  — avec... , Manaotao  aray.  ny,  manao 
amy  ny.  Dont  on  use,  miasa  amy  ny,  éntina  miasa  , fén- 
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tina.  Dont  j’use,  (z)  miasa  amy  ko.  S'user  MiH/'atonîa,  mi- 
h/alâny,  mihiarâtra,  milwaratsy,  mih/arôbaka  , miticiV/. 

Usine,  Trano  fanavan-jâvatra  amy  ny  afo. 

Usité , l’atao  n’ôlona  ; falain’ôlona.  Mot  fort  — , Volana 
marcsaka  atao  n’ôlona.  vo  mazâiia,  matétika. 

Ustensile,  Arttsinika,  Antika  miasa  an-  trano  ; z fiasâna, 
fanaka,  karamaoka.  Les  — de  cnisine,  salaitra  m z laban- 
drôana;  ny  féntina  handokiana;  ny  z fandokiana. 

Ustion,  Fandorôana,  fanorôana  ny  tâpany  marary  amy 
ny  Vatan’ôlôna. 

Usuel,  vo  Usité. 

Usufruit,  Fananam-bôkatra  hiany  fa  tsy  ny  tany  ny,  ny 
mânana  ny  Vôany.  t su  fruitier,  Tompo  ny  vôkatra  foana 
fa  tsy  tompo  ny  tany,  mânana  ny  vôkatra,  mânana  ny  voa 
ny  ou  ny  tombo  ny.  Usuebucti  aibk , mampdnana  ny 
vôkatra  foana. 

Usure,  Tombo  mbola  be  loatra,  zana-bola  be  loatra.  Avec 
— ,omban -tombo  be,  misy  tombo  be,  asian-tombo  be.  Usu- 
rier, Malak’antomboin-bola  be  loatra,  mâlaka  zana-bola 
Ibatra.  vo  Intérêt. 

Usurper,  Mâlaka  foana;  mâlaka  ankery ny,  maka  ny 
an’ôlona,  mangâlatra.  Usurpateur,  Mpâlaka  ny  an’ôlona; 
mpangâlatra  fanjakâna,  (ou  fady,  aôârana),  fangadibelela. 
Usurpation,  Hâlatra,  fangalârana,  fakaua,  fanalana  foana. 

Utérin,  Utérine,  (zaza  ) kiboraiky,  reniraiky,  vôtraka- 
raiky,  iray  kibo,  tokandreny,  iraiky  reny,  iray  renv,  ? mi- 
fanapatsinay  amy  ny.  — , h amyny  fânanâhana,  pv  fana- 
nanahana. 

Utile,  Misy  vârany,  misy  boker,  misy  bony,  tsarâ  hatao, 
tsara  hatao  z,  mahasoa,  tsara,  tsy  foana,  misy  fôtony,  ma- 
havôkatra,  tnahatahy,  tsara  hanaôvana  z,  mampahazo  soa, 
manampy;  ? vântona.  q — , o vôkatra,  olon-jâvatra.  Uti- 
liser qc,  Mâlaka  azy  hanaôvana  tsara,  mâlaka  tombo  amy 
ny;  tsy  roaôary,  tsy  mandâny  foana,  mampiasa  azy , tsy 
mahafdy.  p.  entinà  hahazoan-tsoa,  alain-kanaovan-dra- 
ha.  S’ — , Miasa,  mampiasa  teôa.  utilité,  Vârany,  bokn, 
bony,  tombo  ny,  vôkatra.  Havokârana,  fâhavokârana,  ny 
soa  azo,  voany. 

Utopie,  s,  soa  fa  tsy  misy, tsara  fa  tsy  mety  efa,  soa  fa  tsy 
to;  fanao  fôtsiny,  kianoano  be,  kinaonao  be,  kmoanoa  be. 

ÜVée,  Râkotry  fahatelo  ny  maso,  hodi-maso  matify. 

V 

V.  En  forme  de  V,  Baka,  bakabâka,  sabâka,  mi  — . Le 
faire  en. . . , mambâka,  manabâka  azy. 

Va,  Andao;  mandehâna  anao. 
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Vacance,  Famelâna  usa,  fanocian'asa.  ? (oetr’undro,  £u- 
nocran’andro,  fitsahârana,  hafoânana.  Etre  en — , Muinchi 
raliaraha,  ruanoetr’andro,  miaran'asu,  raihonékn,  niaii>cla 
asa,  afaka  amy  ny  asa,  malula-draharaha,  foan’asa,  tsy 
rnisy  asa. 

vacant,  foana,  tsy  misy  z,  foan-draha,  hahangôana. 

vacarme,  vo  Tapage. 

Vacation,  Asa,  raliaraha,  lahasa.  — , andro  firaharahâ- 
na  ny  z n’Andriana.  — , fialâna  amy  ny  fitsarâna,  vôlana 
tsy  fimaloana,  famelàna  malo. 

Vaccin,  Nana  n’aomby  vavy  atao  Ody  nendra,  fiaro  nen- 
dra.  vaccine,  Aretin’aomby  vavv  afindra  amy  ny  o batao 
fiaro  nendra.  — , faheférana  nendra;  fanéfitra  nendra,  ao- 
dy  nendra.  vacciner,  Manisy  aody  nendra,  manéfitra  nen- 
dra; raamindra  nendra  atao  fanéfitra,  manaoodv  fiaro  nen- 
dra. 

Vache,  Aomby  vavy,  h Omby  vavy.  vacher,  mpiâm- 
bina — , mpiandry — . vacherie,  tranon’ — , valan’ — .Une 
vacbe  et  son  veau,  aombv  mianaka. 

Vacillation,  Hetsikétsika , g repirepy,  pv  rebireby,  h ve- 
zivezy,  hilatrilatra,  pv  sebiseby,  pv  ? sebintsebina  , raidrai- 
ky,  g papanapa  , h apanapana  ; hilangilana,  vezimbézina, 
bebuieby,  nelihely,  viombiona,  helankélana,  ozinôzina,  ro- 
zirœv,  hevingévina,  tsingevingévina,  sangiongiona.  vohe- 
fahefa,  hambahamba,  hebintrebina,  helohelo,  anotrànotra, 
raparapa,  pempena,  ? rondrona.  — , Indécision,  vaciller. 
Mi  — . vo  Hésiter, 

vacuité,  Hafoânana,  tsy  fisian-jâvatra. 

vade,  vola  filokâna,  loka. 

vade-mecum,  Z féntina,  fandaisina,  z tsy  fiengâna,  z te- 
naina. 

va-et-vient,  z miverimbérina,  miverivery;  Làkana  — . 
vo  mihalohalo. 

Vagabondage,  finenéna  , firioriôvana,  firenirenéna  , pv 
rémbana.  rendra,  ? firendrénana,  firendrânana,  fïrendrâ- 
na,  h fijiojiôvana,  nené.  vagabonder,  Miriorio,  mijiojio, 
ininené  , pv  mirémbana,  mirenirény  , mizenizeny,  mizen- 
jena  , mibolidilidy;  vo  Errer.  Vagabond  a,  — , — s, 
mpiriorio,  mpinené,  mpirémbana,  mpirenireny,  Jiolahy, 
lavafe,  bolody,  jirika,  bolidilidy,  olimanga  , olonanahary, 
amboalambo.  Une  vagabonde,  jiovavy,  jiri-bavy. 

vagissement , Tomany  ou  tany  ny  zaza  vao  ho  téraka,  ? 
dradradradra.  vagir,  (zaza  mena  ) mitomany. 

Vague  s,  Onjandrano,  alondrano,  onja,  valondrano,  ria- 
ka,  tontandrano.  S’élever  en  — , soulever  des  — , Manon- 
ja,  h manâlona  , mivalombàlona  , mainalombâlona,  man- 
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driaka,  mionjonônjona,  tniolaola.  Bruit  des  — , topa  topa; 
izy  mitopatopa,  manopatopa. 

Vague  a,  Tsy  hita  zay  ânlony,  tsy  liay  itoérany,  tsy  hay 
toko-tany  itoérany,  tsy  hay  fieférana,  tsy  mitoetra,  mivoi- 
voy,  mibarera,  (hévitra)  a m bon  y;  tsy  misy  fetra,  tsy  fan  ta - 
traloatra.  Le  — , Habakâbaka.  vo  vanavana  , banabana, 
bâmbana. 

vaguer,  vo  Errer. 

vaillance,  Courage,  vaillant.  Courageux, 
vaillantise,  Alao  ny  mahery;  — , Fanfaronnade. 

Vain  a,  Foana,  avao,  tsisy  vdrana,  tsy  vôkatra,  h tsy  fa- 
nao  inona,  tsy  hatao  ino,  tsy  vanon-ko-ino,  tsy  misy  tom- 
bony,  (o)  manaosaimpotsy,  manao  saimpoana;  mieva,  mie- 
vaeva,  mieboebo,  mirehareha,  mitera.  En  — , foana,  avao. 

Vaincre,  Maharesy,  Maliarébaka,  mandresy,  mandreba- 
ka,  mandoaka,  mahalôaka,  mahatoto  ady,  mabalco  ady, 
mampanéky,  manetry,  mihoatra.  Se  — , mandresy  tena.  Se 
laisser  — , mancky  foana,  resy  tsy  miady.  vaincu,  Resy, 
rébaka,  leo,  lôaka,  azo.  vo  rcsilâhatra,  resivava,  vozônana. 

vainement,  Foana,  avao;  tsy  mahazo.  J’ai  travaillé  — , 
llâraka foana  aho,  tsy  teky  zakazaho  niasa  tany. 

vainqueur,  Naharesy,  naharébaka,  nandresy,  mpandrc- 
sy,  mpandrébaka.  vo  vaincre. 
vairon,  ? (o)  Garamaso,  ? garagaramaso. 

Vaisseau,  Antsinika  fasian-draha,  kapôaka,  bakoly.  — , 
sambo,  trano  milay , trano  mitilina  ; sipy  (de  l'Anglais 
Ship).  — , ny  Anaty  ny  trano  be. 

vaisselle,  Salaitry  ny  z filiinanana,  kapila,  lovia,  finga; 
fanaka,  fehian-kapila. 
valable,  Azo  raisina. 

Valet,  Ankizy,  mpanompo.  — de  chambre,  Ankizy  ampà- 
tana,  ankizy  antrano.  — , Anjabv  méloka  mitana  ny  hazo 
asaina. 

valetaille,  Ankizy  maro  andiany,  hamaroan’ankizy. 
Veleter,  Mikolélana , mikolélaka , mandadilady  karalia 
andevo  mora  liahazo  z,  manompotompo,  inanompo  angd- 
k<i,  milela-paladia  an-gôkn. 

valétudinaire,  Farary,  fararéna,  farofy,  inarisarisa,  osa, 
fay. 

Valeur,  vidy  ny,  tôhona;  fandafôsana,  iividiana.  rano- 
masony,  Tombona.  Vendu  sa  — , antônony.  Donner  de  la 
— , mahabelônona  azy. — , Hery,  herimpo,  hatanjâhana. 
vo  Bravoure. 

Valeureux,  Mahery  miady,  mahery  fo,  mpaliery,  tsy 
mataholr’ady;  tsy  manaran-délona,  tsy  mataho-draha.  ma- 
téky,  matânjaka. 
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Valide,  (o)  Santa,  tsy  marary,  fâtratra.  (k)  tsy  foana,  iaâ- 
sina,  manjary,  tody,  rnahefa,  mafy,  marina,  tsy  boka,  mi- 
tsângana.  valider,  Mahamafy,  mahavita,  inabafâtratra, 
mankamàsina.  validité,  bafatrarana  ny  k,  liamafy,  haina- 
sinana,  hasina. 

valise,  Lasâka  lava,  kitapo  lava  asampy;  éntana,  anen- 
tana. 

Vallée,  Hadilananam-bohilra,  badilâiiana,  dilana  lava, 
lohasaha,  salia,  bangoa,  aloalo,  tany  lâtsaka,  tany  kétraka. 
vallon,  — kely. 

Valoir.  Dites  son  prix.  Que  vaut-il?  Maiiino ny  tono’ny 
ou  ny  vidy  ny  ? Il  vaut  deux  piastre,  Parata  roy  ny  tono’ny. 
— qc,  inisy  vidy  ny.  — l’autre,  mitovy  ny  raiky,  mahasolo, 
miratdnona.  Faire — , vo  vanter,  niankabelonona,  man- 
kahevidy  , manatsara  , mampitombo,  mampahavdkatra. 
Lui  — qc , Procurer.  11  vaut  mieux  , Sitrany , aleo.  vo 
Mieux  et  Préférable.  Vaille  que  vaille,  ndre  tsara  ndre 
ratsy.  na  inanino  na  manino. 

valse,  Diliv  misangeringérina , tsinjaka  misangôdina^ 
valser,  misangodingodina  mandiliy. 
valve,  ankora,  ? akdrany,  kira. 

vampire,  Lolo  va  fanihy  mitsentsi-dra  dlona. — . Exac- 
teur. 

van,  pv  faiiofdna  vary,  fikopdbana,  fikôpaka,  sabafa,  fa- 
iiofara-bary,  fikakaham-bary.  Lotsero. 

vanillier,  Anaram-bahy  mamoa  mdùitra,  hazo  vanily. 
vanille,  voam-banily. 

Vanité,  Hafoanana,  tsy  vdrany,  tsy  fôtony,  z foana,  zava- 
poana,  tsy  misy  varany,  tsinontsinona,  tsy  ino  tsy  ino.  — , 
Rebareba,  fiterâna,  fireharebana.  Vaniteux,  INlirehareha, 
mitera,  ? mihambobambo,  miaboabo,  mihâmina  foana,  rai- 
haingohaingo,  ? mieboebo. 

vanne,  varavaran-drano,  fiainan-drano,  ? vavahadin- 
drano,  famotsôran-drano. 

Vanner,  Manofa  vary,  manâhaka,  inanaba-bary,  mika- 
ka-hary,  (p  liakâbina,  kakâhina,)  b mihôpaka,  mikdpaka. 
mikopakdpaka  vary.  vo  Mikororoka, 
vannerie  , Fivarotan-karona. 
vannette,  sabafa  Lely. 
vanneur,  Mpanofa  vary.  vo  vanner, 
vannier,  Mpandrary  liarona  amy  ny  kira  va  amy  ny  viko. 
vantail,  lia  mbaravdrana. 

Vanter,  Mandroboka  o,  h mandrobo,  h Mandoka,  Midera, 
inankalaza,  manaboabo  o,  manandra-bidy,  inanengv.  Se 
— , — tcnaj  mirébaka,  mideradera,  midoradora,  mireba- 
dréhaka,  mircbareha,  mihainbo,  mibdboka.  vantard,  »ipi- 
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réhaka,  mpandrôboka  tena.  vantbrie,  Réhaka,  Rehadré- 
haka,  fandrobohan-téna,  h fandokafan-tena,  rôboka,  h 
robo,  hambohambo,  doravava,  h dorôka,  rehareha. 

Vapeur,  Fôfona,  fofon-drano  may,  fofontâny,  sétroka, 
étona,  dônaka,  évoka.  Prendre  un  bain  de  — , miévoka, 
miévokT  aody . Lui  en  donner  un,  manévoka  azy.  Un  — , 
milaisétroka,  sambosétroka. 

vaporeux,  Mamôfona,  manévoka,  h manétona.  — , rnan- 
jâvona . 

vaporiser,  Manôva  ho  fôfona,  mandévona.  Se — , man- 
jary  sétroka  ou  fôfona;  mody  ho  sétroka. 

Vaquer  n,  ( Trano,  asa  ) ts’isy  tompo,  tsy  misy  ôlona, 
niengan’  ôlona,  foana,  foan-draha,  mila  o.  — à qc,  mira- 
harana  z,  miâsa,  mizâvatra,  roanahy,  misaina,n>ihévitra  z. 
vaquois,  vakoâna,  karaka,  râmbo. 
varangue,  Aloka  ambaravârana,  lavaran^a,  iavaranga- 
ny,  ? trano  mivarànana;  ? vantâza. 

varech,  Ahi-drano.  — , Sambo  féiîka,  z féfika,  h An- 
tsànga , rôatra. 

varenne;  Tany  lava  volo. 

variable,  (Andro)  miovaova.  (o)  fitovava.  variabilité, 
Fiovaovâna,  fiovâna. 

variantes , Teny  hafahafa  , tsy  mifanâraka , tsy  mira, 
miova,  miovaova. 

variation,  Fiovâna,  fiovaovâna,  tsy  fitoviana,  fanovâna. 
varice , ôzatra  mivonto. 

varié,  Hafahafa,  samby  hafa,  maro  volo,  misoratsôratra, 
maroloha,  maro  sôra,  miovaova. 

Varier  qc,  Manovaôva,  mankahafâhafa,  roahova  volo, 
tsy  mampitovy.  — n,  Miovaova,  miova,  miovarteny.  tsy 
jnitovy,  hafahafa. 

variété , Fiovaovâna,  fiovâna,  fanovâna;  fihafahafâna, 
fifandimbâzana  , ny  maro  loha. 

Variole,  Néndra.  vo  Petite-vérole. 

varlope,  Vânkona  be. 

vasculaire,  vasculeux,  maro  poak’aty. 

Vase,  Kapôaka,  Lovia,  bakoly,  Àntsinika  fasian-drano; 
haron-tany,  antomby  tany.  — -de nuit,  kapôaka famania- 
na. 

Vase,  Fôtaka.  vo  tany  mandrevo,  peta,  fota-mainty.  va- 
seux, be  fôtaka  , fotâhina.  vo  mifotapôtaka , mandrevo, 
mandrétsotra,  be  pako. 

vassal,  Andriana  fehezin’andriana  , ny  raânana  mena- 
kely. 

vaste,  vo  Spacieux,  (Tany)  miétraka,  mivétraka.  lebibe, 
inivélatra. 
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Vatican,  ny  Zomba  nv  Papa,  ny  valamena  ny  Papa  anv 
i Koma.  vatikâna. 

vau-l’eau,  à — , M ivâlana,  manara-drano,  very  an-dra- 
110,  tonga  ny  rano,  vevy.  Aller  à — , (k)  tsy  mazo,  tsy  tody, 
mandoly,  mandamôka. 

vaurien  , O tsisy  vârany,  tsisy  bok«,  bok’ôlona  , karin’ 
ôlona. 

vautour,  Papango. 

Vautrer.  Se  — , Mihosinkôsina  ampôtaka,  mikosinkôsi- 
na,  mitsimbadibâdika,  miharinkârina,  mihasinkâsina,  mi- 
tsinkasinkâsina  , mivarimbârina,  mikodiadia  , mibiribiry 
aôaty  fôtaka  va  ambony  fandriana,  mihosy,  mibosihosy  ou 
mihosihosy  fôtaka. 

Veauj  Zanak’aomby,  h zanak’omby.  — de  lait,  — mino- 
no.  Grand — , dronga  be  minono,  dronga  naomby.  vo  vau- 
totr'aomby  , benanjanakaomby  , hodi-janak’aoraby;  sâra- 
ka,  sarak’andro.  — marin,  ornby  rano. 

védette,  Tilitily  a m bon  y sovaly.  — , trano  ntilitily,  âloky 
ntilitily;  trano  kely  fi tsikilôana. 
végétable,  Maniry,  moraba  z mamry. 
végétal  a,  Maniry.  Terre  — , tany  tsara  amboliana.  — s, 
les  vÉGéTaux,  ny  zava-maniry,  raha  maniry. 

végétation  , Paniriana.  — luxuriante,  b rongaronga,  pv 
rondrarondra,  pv  rôbona.  Qui  a une — , mi — ; maroroka. 
végéter,  Maniry  foana,  velombélona  ratsiratsy. 
Véhémence,  Haré,  hery  ( ny  riaka  va  ny  rivotra);  liahe- 
rézana,  hafatrarana;  fo,  herimpo,  aina.  véhément,  ( Vôla- 
na,  riana)  Maré,  maharisika,  fâtratra,  mandronjy,  marisi- 
ka,  maherv,  maiky,  may,  mikorobobo,  mafy,  be  aiüa,do- 
dona. 

véhicule,  Fiarakodia;  fitondrana. 

Veille , Ambin’âiina  , tsy  toromaso,  tsy  mandry  âlina, 
(iarabenan’âlina. — , tapak’àlina.  La — , ny  andro  aloha, 
□y  andro  taloha,  ? ny  omaly- 
veillée,  Ny  tsy  matoro  alina  fa  rniara-miasa;  asa  âlina, 
fiasan’âlina.  — , fiambénana  marary  âlina,  ambin’âlina. 

Veiller,  Tsy  mandry  âlina,  miâmbina  âlina,  tsy  matoro. 
— un  malade,  miâmbina,  Mitârana  olo-inararv;  un  mort, 
mitaram-paty.  — à,  — sur,  Mitândrina,  manahy,  Miâm- 
bina, miandryazy. 

veilleur,  Mpitaram-paty,  mpiambin’olo-maty. 
vielleuse,  Faniio  miambin  alina,  fanilo  fiambesan'âlina. 
veine,  oza-drâ,  ôzatra  fombâny  ny  ra. 
veiné,  (hazo)  ozâtina,  ozârina,  be  ôzatra,  misoratsôratra. 
veiner,  Manisy  ôzatra, manoratsôratra,manisy  sarinôzatra. 
veineux,  Ozâtina,  maro  ôzatra. 
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vêler,  ( aomby  vavy  ) miléraka.  vo  munaliadv. 
velin,  bodijânak’aomby  sady  madio  tnadosn. 
velléité,  fitiatiâvana.  Avoir  quelque  — , mitiatia,  tia  ke- 
ly,  liatsylia,  tsy  tialôatra.  vo  volovolo. 

vélocifère,  kalesy  malâky.  fiarakodia  fuingana. 
vélocité,  Halakiana,  haladiana,  liai'ai ngânàna,  fabafain- 
gânana. 

Velours,  Lamba  be  volo  maletrv  no  madoso.  h velaory. 
velory.  Faire  la  patte  de — , mamony  angofo  ka  misafosafo 
tnora  banangoly.  velouté,  misy  volo  madoso,  sady  male- 
my  volo  madoso;  mivolo-velaory.  somary  velory. 

velte,  ? Tsipika  iaùobarana  ny  rano  anaty  barika.  vel- 
tkr,  ? Mitsipika  barika. 

velu,  volôina,  be  volo,  maro  volo,  maletra  volo,  male- 
bolo. 

venaison,  Henambiby  azo  hôrona,  henankaka  hazaina  ou 
horônina.  liaza. 

Vénal,  a,  avidy,  sk  avily,  h amidy,  sk  ambidy;  alâfo, 
favidy,  fambidy,  tavily;  azo  amy  ny  vola,  azo  inbola,  azo- 
ntambitamby,  tambâzana,  azontamby.  azo  kolikoléna.  Ame 
— , abilin’ olona.  Homme  — , o mampitamby.  Que  l’on 
vénalise,  atao  tsena,  atséna,  éntina  havidy,  hambidy. 
vénalité,  habiliana;  fanahy  tia  vola.  Jery  mampitamby. 
venant. Les  allants  et  les  venants,  ny  mandeha  sy  ny  avy. 
vendable,  azo  avidy,  favidy,  h fivârotra;  falafo,  fambidy. 
favily,  azo  avidy. 

Vendanger,  «amory,  initsongo,  h manoty  ny  voaloboka 
o«pv  ny  voalômbona.  venpangf.,  farooriam-boalômbo- 
na,fitsongoam-boalômbona.  fanotazam-boaléboka;  farara- 
nomboaloboka.  voalômbona  voa  tsongo,  voavory.  Ven- 
danceur,  mpamory  voalômbona. 

vendeur,  venderesse,  Mainbidy,  mamidy. 

Vendeur,  vendeuse,  Mpamidy,  mpambidy,  mpandafo, 
mpivarotra.  — de  marée,  mpivaro-kazon-drano.  — de 
mithridatc,  — d’orviétau,  Mpibambo  mabay  lyùafôdy. 
de  fumée,  mpanangoly. 

Vendre,  Rlambidy,  mamidy,  sk  maïuily,  sk  mambily, 
mandafo;  mi  tsena,  b Pmivârotra,  Pmamanga,  Pmivanga. 
Se — , — tcna.  — , Découvrir.  A — , bavidy,  liamidy, 
bambidy,  avidy,  avily.  ^'enmu,  Lafo,  efa  lafo,  nalafo,  na- 
vidy.  — son  prix,  vclon’  ântoka,  antônony.  Je  l’ai  — 3 
piastres,  navidy  ko  parata  telo  izy.  On  le  vend  10  piastres, 
Parata  folonofandafôsanaazy.  voBloc. 
vendredi,  Jnma,  bzomâ. 

vendu,  Mandafo  tena  amy  ny  nâmana  iandania’  ny,  abi- 
ly  n’  ôlona. 
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f énéfico,  Sûrika  maliafaty. 

/ énéncux,  ( ahitra  ) mahafaty. 

A ener,  Mangôrona  aomby &. 

Vénérable,  vo  Rcs]>cctable;  et  militaja.  véxkration  , 
fanajana.  vo  Respect.  vexérer,  vo  Respecter. 

A'énérie,  pv  Fahaiza-mihaza  biby  dv  amy  ny  amboa  ari- 
sika.  Fangnrônana  biby  dv.  h fihmâna.  Ry  tnpangôrona, 
inpibaza. 

■ / e nette,  vo  Pour. 

/ cneur,  Mpiliaza,  mpangôrona  biby  dv  ;nny  ny  amboa' 
arisika.  Mpandrisika  amboa  mangerons. 

A'cngeance,  Fainaliana  ratsy,  valv  nv  ratsy  natao,  fania- 
liana;  pv  teny,  (itenôna;  h tody,  fanodiana.  famalian-dra- 
tsy.  Porté  à la  — , ti-bainalv  ny  ratsy . Resté  sans — , tsy 
novaliana,  tsy  voa  valy.  Esprit  de  — , fanahy  ti-liamaly  ny 
ratsy.  vo  Hifona,  Mana.  A'enger  qe.  S’en  — , Mamaly, 
pv  initeny,  b manody  azy;  p Aaliana,  tenéna,  dli  todina, 
Patodv.  vo  Manüona.  Se  — , mamaly  ratsv  ny  ratsy.  Savoir 
se  — , Mahavaly  ny  ratsy,  maliatenv.  vkxckur,  Mpamaly 
ratsv,  Mpitenv,  Mpanodvj  ? Mpanifona;  i-anofanalakenda  , 
vatoiïolahana. 

Véniel,  ( Ota,  ratsy)  tsy  maliafaty,  mor’  alâna.  mora  iva- 
lôzana,  mora  âfaka,  kely,  mora  fifôùanu,  mora  fîvalAzana, 
tsy  inabavery,  mora  avcla.  Pécher  véniellement,  Alanao- 
ota  — . 

Venimeux,  (Biby  ) maliafaty,  inamindrn  raibôboka. 

f'enin,  Raibôboka,  raidrâdraka;  vo  raiméloka,  zmahafa- 
ty,  ody  ratsy,  inosavy. — , Rancune. 

A'enir,  Avy;  de  loin,  avy  lavitra;  de  Nosi-bé,  avy  ti-No- 
sibe.mibôaka  i Nosi-be.  A — , ho  avy,  ho  tonga. — , Pousser 
— bien,  Aanona. — au  monde,  N*ître.  vo  — à Bout, 
Achever;  de  le  porter,  soulever,  Maha-tonga,  Mahônjona 
azy,  tnahefa  manéntana  azy.  Je  ne  puis  pas  en  venir  à bout, 
tsy  efa  ko,  tsy  leo  ko  izy,  tsy  azo  ko  izy.  Aller  et  — , mive- 
rimbérina , miverivery.  — avec,  iYliâraka  , momba.  — 
à moi,  Avy  amy  ko,  manâtona,  manjo  ahy,  mank’amy  ko. 
Faire—,  mainpiavy,  miantso,  manàtsika;  maiienga,  ina- 
naingta,  mampiakatra,  mitârika.  Il  vient  d’ arriver,  vaoho 
avy,  h vao  avy  izy;  de  se  lever,  vao  hifoha,  h vao  nifolia. 
Il  venait  d’entrer,  avy  niditra  , izy ;en  venant  de  manger,  avy 
nihinana.  Je  vais  partir,  ho  roso  ahe,  handcha  aho.  Il  va 
tomber,  ho  iâtsaka  izy.  D’où  venez-vous  ? Avy  taiza  anao? 
vo  Miatoato,  inanavy,  mitratro.  ^"iensici,  Avia  atÿ,  man- 
k a ne. sa  aty.  ? ambiatÿ,  ? mesoa.  D’où  il  vient,  ny  aviany,  ny 
fôtotra  aviany,  h ny  ih/avia’ny.  Je  viens  vous  voir , Avy 
bamaiigy  anao  aho. 
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Vent,  Tsioka,  h Rivotra,  anina,  h taKotra.  ? tsiok’ànina. 

— sec,  Rivo-maina.  — pluvieux,  pv  Rivotra,  tafio.  — 
d'ouest,  ( sur  le  côte-Ouest,  }Talio,  tadio,  ? Anintamhony. 

— du  sud,  Animbâlaka.  — du  nord  et  du  Piord-Est,  Avâ- 
raka.  ? varatrâzo.  — de  mer,  Tafio-drano,  ? tadio,?  talio; 
«ivo-dranomâsina.  Au  —,  Amy  ny  rivotra,  amy  ny  aviany 
ny  tsioka,  amy  ny  maso  ntsioka,  ankatsiondrivotra.  Ao 
aiupiavian-drivotra.  Mettre  le  — dedans,  ? toâlaka  ny  ma» 
so  ndrivotra,  màlaka  ny  tsioka.  Coup  de — , Rivotra  be 
tompoka,  pv  rivo-dahy,  h tsiodrivotra.  — , vo  Pet,  Fesse. 
— , Odeur.  En  donner — , Mamahavaha  k.  Il  fait  du — , vo 
v ester  . 

Fente,  Fandafôsana,  fambidiana,  famidiana,  sk  fambi- 
liana.  Vârotra,  vânga,  fivarôtana.  Qc  en  — , vo  à vendre. 

— ou  l’on  surfait,  Varo-mahery.  — graduelle,  varo-mian- 
dry.  — conditionnelle,  varo-mahai-mody,  varo-mamindra, 
vo  — en  Bloc,  en  Détail. 

tenter,  faire,  il  faut  du  vent,  Manioka,  mandrivotra, 
manânina,  miânina;  ou  — ny  andro.  Légèrement,  Manio- 
tsioka,  mandrivodrivotra.  vo  mandrivomaina,  manafio. 

Venteux,  vo  venter  et  be  rivotra,  misy  rivotra,  mahe- 
ey  rivotra.  Jour  — , Andrombalala.  — , ( Anana)  mampan- 
gétotra,  manontava,  inanintava. 

Ventilateur,  Fihimpa  be,  fanimpa  be,  z fanimpana  tra- 
ho. — , z fikororôham-bary,  fanofdna  varyamy  ny  rivotra. 

Ventilation,  Himpa,  ny  manimpa^  fanimpana.  vo  koro- 
rôka. 

Ventiller,  Mihimpa , roanimpa  ; mampidi-drivotra. — ,. 
mikororôka,  manola  amv  ny  rivotra.  — , Évaluer. 

Ventosité,  Tsioka  an-kibo. 

Venlouse/Tandroka  va  kapôaka  fanaudrôhona  olo-mara- 
ry.  Appliquer  des  — à q,  vkntouskr  q,  ftianândroka  o. 

Ventre,  Kibo,  vôtraka,  troka.vo  Vohôka.Le  bas  — , ? kibo 
malemy.  vo  kidara,  ? kitatao,  ? kitata;  rotarota,  takidara, 
Lsinaka,  takibaka.  Faire  un  — , Mivdhitra,  mibôotsina,  ma- 
nantorosy.  le  — en  l’air,  Mitsilâny,  miétraka,  mivétraka; 
se  mettre  le..,  miambétraka  , miantsilany.  Le — à terre, 
sur  le  — , mihôhoka.  Qui  a un  gros  — ,.be  kibo.  ventru. 

Ventrée,  INyzànaka  niara-natéraka. 

Ventricule,.  Sarôtro  ny  biby;  ? vavafo. — , ny  loadôaka. 
amy  ny  betro  va  amy  ny  fo. 

Ventrière,  Fehikobo  ntsovaly. 

Ventriloque,  inpiteny  an-kibo,  mpivôlana  analy  kibo. 

Ventru,  Be  kibo,  be  vdtraka,  be  trôkn,  kibéina,  kiboki- 
bôina,  h kitataina,  mirotoroto,  lotso,  milo'so,  mibontsin- 
Eibo,  uiitsinaka,  ontsinatsinaka;  maùantorosy  kibo,  be  ta» 
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kibaka;  mitakibaka,  ruihibaka,  manahibaka,  mitaliibaka. 
vo  Mihibahiba,  miribariba,  manibahiba,  mandrivirivy. 

a’  ton£a’  ny  avî  - *tre  ^'en  — > raisina  anjavam- 
po.  Nouveau  — , pv  vao  lio  avy,  h vao  avy,  vao  tonga,  pv 
vao  ho  lâtsaka,  h vao  lâtsaka.  Le  premier  —,  zay  hita  alo- 
ha,  zay  somila  hita  , zay  tojyahy  aloha  , zav  somila  tojy 
aho.  Le  dernier  venu,  zay  avy  afârany. 
vêpres,  Fijoroan-kariva,  fivavahan-kariva. 

Ver  (dans  le  ventre),  Hânkana,  h kânkana.  biby  ankibo, 
sakoitrrt.  vo  Hankandorôka.  —des  végéta ux.’ôlitra.vo  fôsi- 
fra.  samoina,  sarnoirnboatavo.  — à soie,  h CXi-dandy,  bibi- 
ndandy,  PBokana.  Zana-dandy,  lolofotsy:  — de  bols,  Qli- 
kazo.  vo  — Luisant,  h ângatra;  Voana,  tapia. — de  terre, 
Hânkana,  h sakohivy,  tsiazonânina.  Qui  a des  —,  vo  Vé- 
reux. vo  Tirer  les  — . 

véracité,  Hamarînana,  tsv  hadisôana,  ny  tsy  mety  diso. 
Verbal,  a,  (verbalement, )Lazaina  fa  tsy  natao  antsoratra, 
amy  ny  vava,  Am-bava,  tam-bava,  tononina;  ampitenéna- 
na. — , avy  amy  ny  Verbe. 

verbaliser,  Manôratra  ny  natao  n'olona  mbola  arapan- 
gaina. 

Verbe,  Teny  milaza  ny  manao.  Qui  a le  — haut,  maresa- 
bava,  mitcnv  mare,  fatra-bava,  vavâna,  abo  feo.  Le  — , Ny 
Zanaky  Zanahary,  nyTeny. 

verbération,  Hetsi-drivotra  rnampaneno,  fihetsiketséha- 
ny  ny  tsioka  maneno. 

Verbeux,  (o)  vavariana,  lava  vava,  lava  fivolâiiana  , mi- 
volan-dava,  tsy  tampi-bôlana,  tsy  maito  vôlana,  manao  te- 
ny mandriana,  lava  teny,  manao* teny  lavareny,  mivolam- 
bolan-dava,  inibedibedy  foana  , manohitohy  vola n a,  tsy 
marfito  teny,  tsy  ri-bâiana. 

verbiage,  volambolana  lava  tsisy  fôtony;  bedibedy  foana. 
verbiager,  Mivolambôlana  tsisy  fôtony,  mibedibêdy  foa- 
na. VO  VERBEUX. 

verbosité,  Teny  tsy  tàmpitra,  vava  lava,  teny  lavareny; 
volambolan-dava. 

ver-coquin,  ôliira  térakaamy  ny  loha  ny  biby  ka  maha- 
fânina.  — , Caprice, 
verdâtre,  maitsoitso,  somary  maitso. 
verdelet,  (Divay)  madirodiro,  somary  maharikivy,  ?hân- 
datra,  masakosako. 

Verdeur,  Hasakosako  ny  ztsy  mdsaka,  hatsiko,  liadiro, 
hatsitso;  harnantâna,  hahândatrn,  ngidy,  raorao.  — , ha- 
tanjâhany  nyzatovo,  herv,  bafatrârana. 

verdict,  fiïazâna  ny  Jury,  ny  malo  ny  Jury,  farateny  ny. 
verdict’,  Anaramborona  maro. 
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verdir,  Manknmaitsn,  manamaitsoa/.y,  manisy  vnln  mai- 
(tsoamv  ny.  — n,  Mili/amaitso. 

verdoyant,  (Lafikdhitra)  uaitsoitso. 
verdoyer  n,  Mili/ainaitso. 

verdure,  Ahi-inaitso,  ravina  niaitso,  âliitra  an  tse  Ira, 
tnvondhitra  maitso.  — , anana,  ravina  fohdnina. 

verdnrier,  Mpitdndrina  ny  âiiana,  ... 

Véreux,  (o)  hankdnina,  kankdnina,  sakoarina,  be  sakôi- 
trn,  misy  hdnkana,  marary  hdnkana;  (hazo)  Olérina,  bâni- 
nv  ny  olilra,  be  olitra,  maroolitra,  misy  ôlitra. 

Verge,  vo  Baguette.  Des  — , iitsopitsokazo,  tsoratsoraka- 
7.0  famitsopitsolianazaza.  Lui  donner  de  la  — , Mamitsopi- 
tsoka  azy. 

vergé,  (Taratasy,  lamba)  tsv  inadoso  loatra. 
verger,  Tar.imbolv  nkazo  mamna,  tany  ir.aro  hazo  ma- 
moa. 

vergette  , vcrgcttes , Kifafa  hamafan-damba  , borosy 
( brosse  ).  vkrgf.ter,  Mamafa  akanjo.  &,  miboiosy. 

verglas,  Rannnùrana  mandri-rékitra  ambony  vato  nila- 
tsdhana. 

vergue,  Sakana,  sakain-palazv,  sakamandimby  ny  an- 
drintsambo. 

véricle,  vato  soa  mandainga. 
véridieité,  ? Hatô,  ? hatdznna;  ny  tô.  hainarinana. 
véridique,  Marim-bava;  To,  marina,  ankitiny,  tsv  man- 
denga. 

Vérifier,  Mankatô,  mankamarina.  — , mizaha  azy  liandra 
izy  tohandra  tsy  to,  mizaha  raha  izy  marina;  mizaha  toe- 
tra,  mizaha  ny  to.  Se  — , Tody,  manândry,  tantéraka.  véri- 
ficateur, Mpizaha  ny  marina  ny  tsy  marina,  mpanadina, 
inpandinika.  vérification,  fizahdna  ny  to  ny  tsy  to,  fana- 
diuana,  fandinihana. 

vérin,  z aherinkérina  amy  ny  fanoitrn  mora  hampakatra 
éntana. 

Véritable,  Ankitiny,  marina,  marimbava,  mahatoky,  to, 
tokoa,  démoka,  vo  Hirihiriny,  tena  ny,  vatanténany,  nÿ  izy, 
vdtana,  tatao.  idindronono. 

véritablement,  Ankitiny,  marimarina,  tokoa.  banky. 
Vérité,  To,  «y  to,  z to,  ankitiny;  marina,  déinoka.  En  — , 
tokoa,  marina,  ankitiny;  à la — , hiany,  edy,  tokoa;  zany 
tsy  vandy. 

verjus,  b voaloboka  maharakivy,  pv  voalômbona,  madi- 
ro.  — , divay  madiro,  — , voaloboka  manta. 
verjuté,  (divay)  madirodiro,  maharikivy. 
vermeil  a,  Mena,  manamena.  — , vola  fotsy  mifono-vola- 
mena,  h oit  anknsobolamena  ou  voa  boso-bolamena. 
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vermicelle,  vo  Macaroni. 

vermiculaire;  Ton  kânkana  , misarinkânkana , misa  ri - 
hânkana,  karalia  ôlitra. 

vermiculant,  (Tepotepo  n’ôza-drâ)  manao  dian-kânka- 
na,  manjehy,  koa  hankana. 

vermiculé  a,  (asa)  olérrina,  karaha  dia  n’dlitra,  sari-ndia 
n’ôlitra. 

vermiforme  a,Toa  kânkana,  koazâka  hânkana,  toy  ôlitra. 
vermifuge,  fanafody  fanala-hânkana , fandroa-kankana, 
fanora-hânkana. 

Vermiller,  ( Lambo  dÿ)  misotro  iany  ou  mitongy  tany  mi- 
tadv  hankana,  manohy  hânkana,  ? mikarona  kânkana,  mi- 
la  hânkana. 

Vermillon,  mena,  h mena  manja.  Loko  mena,  vermil- 
lon ner,  manisy — , mankamcna,  manamena.  — , vo  ver- 
miller. 

Vermine,  vôanahoman’ôlona,  liao,  pia,  kongo  mântsina, 
parasy  &.  — , Rorohanlain’ôlona,  mpanosiâhitra. 

vermisseau,  hânkana  hely,  sakoitro.  hankan-kely,  ôlitra 
kely. 

vermouler.  Se  — , hanin’ôlitra,  olérina,  vovôhina,  ha- 
nimpôsitra. 

vermoulure,  dia  n’ôlitra.  — , vovok’ôlitra,  vovo-pôsitra, 
vovo-kânkana,  ? tain’ôlitra,  ? tai-nkânkana. 
vermout,  Divay  raiharo  tai-mborontsiloza. 
vernal,  amy  ny  lohataona. 

Vernis,  Sôlika  hampangilôrana  z,  sôlika  alâlotra,  (ou 
handalôrana,  handrondrôana,  hankamendôana  z);  sôlika 
mangilotra.  verinÿ,  h verinisy.  vernir,  Manisy  virinÿ  amy 
ny  hazo  &.  vernisser,  manisy  virinÿ  amy  ny  lovia-tany. 
mandâlotra,  mandrondo,  midory,  mankainendo,  mampi- 
nendo,  mampangilotra  hazo,  kapila-tany,  mandalo-tefy  &. 
vo  Laisser,  faire  briixer.  vernissé,  voa  lâlotra,  ? inilâlo- 
tra,  mangilotra,  voa  hoso-tsôlika  mangilotra. 

(verole).  vo  Petite — , et  nendramboalavo,  nendramaïn- 
ty,  nendrafotsy.  Avoir  la  petite  — volante,  mibonobono. 
véroter,  mila  hânkana,  mangady  hânkana. 
verrat,  Lambolaby,  h kisoalahy,  pv  koso-lahy. 

Verre,  Fitâratra.  — à boire,  Lobaloba,  h tombaboha; 
kapôaka  finômana,  kapoa-pinômana , ? kapôaka  hangy. 
? bakoly  hangy,  ? finga  hangy.  Un — d'eau,  Rano  eran- 
dobaloba,  lobaloba  feno  rano. 

verrerie,  Fanaovam-pitâratra,  fanâvana  hangy,  fahaia- 

na  manao  fitâratra. , z fitâratra.  z hangy,  hangy. 

verroterie,  z hangy  madinika,  nâtsaka  hangy,  voahangy. 
verrou,  hidy,  sakamby  mihalolialo.  g halohalo  mbaravâ- 
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rana.  verrouiller,  Manidy,  mangadra. 

vers,  Tari-bôlana  fiantsâna,  teny  fihirâna.  ? tonon-kira, 
tonon’  antsa. 

Vers,  amy  ny.  Lah’  amy  ny,  rah’  amy  ny.  tôkony  ho;  ho 
amy  ny,  raha,  laha.  — — le  soir,  iahariva,  raha  ariva,  ta- 
kariva.  — le  dixième  jour,  Raha  tamy  ny  fahafolo  andro. 
— la  mer.Mank’amy  ny.Manâtona,  mankariny  ranomâsina, 
ho  afiy  an-dranomasina.  vo  Nord,  Sud,  Est  &.  savoandâ- 
nitra;  manao  savoandânitra;  manondro  lânitra.  Tournez- 
vous  vers  lui,  atrefo,  oloâno  izy.  manatréfa,  manolôa  azy. 
versant  a,  mora  miôngana. 
versant  s,  Riry.  Sur  le  — , andriry,  vo  Penchant, 
versatile,  miovaova,  Mirari-ânina.  Versatilité,  fiovao- 
vâna. 

Verse.  Il  frient  à — , Mipatrapâtraka,  inivatravâtra,  rai» 
borarâka,  mikararâna,  roiborâraka,  mikorôdana,  h mibo- 
rorôaka  ny  ôrana.  vo  mikorôdana,  mikorôtsaka. 
versé  a,  zatra,  mahay. 

verseau,  Anaran-kintana  ao  atnyny  Zodiaque  ; ? kin- 
tana  ny  vôlana  atsia. 

versement,  Idimbola  amy  ny  vatra,  mandatsa-bola  am- 
batra. 

Verser,  iVfamdina,  sk  Manilina,  h manaidina;  mandâ- 
tsaka,  mandrôtsaka,  roanômpa,  manôndraka,  raikororôka; 
mandrâraka,  inampikararâna,  manrorâraka,  mamosâsaka, 
h mamororôaka.  — , mandréndrikrt,  manôngana.  — n, 
Réndrika,  mihilana,  mitokilana,  miôngana.  vo  Répandre. 

verset,  Teny  iray  loha,  andininy,  tokoriteny,  tukom- 
bôlana  , vany  ny  torivôlana. 

versifier , Mamôrona  { vers  ) teny  fiantsâna.  ? manao 
tononkira. 

version,  Famindran-teny  ho  teny  ntena.  — , filazâna. 
verso,  Ny  voho  ny  takela-taratasy.  Imprimerie—,  ma- 
raâdika,  hanôratra  amboho. 

Vert  a,  g (âhitra)  Maitso,  pv  Antsélra.  Vo  milôbolobo . 
Fruit  — , Voankazo  tsy  mâsaka,  mânta,  vaovao,  somara vo, 
masakosako,  mafôtra,  mafotrafôtra,  h maisatra,  maisatri- 
satra.  Bois— , Hazo  léna.  Vieillard  encore — , Antidahy 
mbola  mahery.  Tête  verte,  fanahy  roanta,  o manta  jeéy. 
Arbre — , Hazo  tsy  rara-drâvina,  tsy  mandrâraka.  •Hom- 
me—, O fatratra,  sârotra,  mahery. 

vert  s,  Ny  maitso;  hamaitsôana,  hamaitso.  Itso;  vôlomai- 
tso,  loko  maitso,  ântsétra. 

vert  de  gris,  Ny  hérika  maitso  amy  ny  varâhina;  ? heri- 
barâhina. 

vertèbre,  Isany  ny  taolaridamôsina  iriifanohitoby,  isanv 
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vany , isany  lamavàny  ny  taolauduoiosina.  Isauy  hetra, 
hetrétra. 

vertex,  Tampondoha.  ? tataovovônana. 
vertical,  Mitsângana  marina,  mitataovovônana.  Vertica- 
lité, Fitataovovônana. 

vertige,  Hafaninana;  fihafaninana.  Qui  a de» — , fânina. 
fanimpânina.  Qui  cause  des  — , mahafânina. 

vertigineux , Fânina  , fanimpânina  , niiovaova , mire- 
pirepv. 

vertigo,  Hafaninany  ny  sovaly  sy  ny  biby.  — , hadalâna 
bely,  balefâbana.  Lubie. 

Vertu,  Herimpo,  hery,  haberezaïu-po,  batsaram-pana- 
hy,  fahatsaram-po. — ,Èadiôvana.  — des  remèdes,  bâsina, 
hamasinany  ny  aody.  vo  Fahefâna,  fabaizana,  fabatontosâ- 
na,  fomba  ny,  nitsy,  bahitsiana. 

Vertueux,  Mahâritra  amy  ny  tsara,  Tsara  fanahy,  ma- 
hery  manao  tsara,  marina,  marin-toetra,  fatra-po  amy  ny 
tsara,  mahatâna  ny  tsara,  manâraka  ny  tsara,  inabery  fo 
amy  ny  tsara;  mahitsy,  masina. 

Verve,  Hafanam-panâhy  mabarisika  ny  mpivolana,  ba- 
risihana,  faharisibana,  baméhana,  h baniaibana,  afo,  jery 
may,  vo  Tsilanky,  tsilâkina,  fametsivetsiana. 
verveux  a,  Teny  may,  marisika. — , vervirr,  Harato. 
vesce,  Anaran-kani-mainty,  Ambatry  nuainty. 
vésical,  Amy  ny  tatavia. 

vésicatoire,  Fanafody  manémpaka  hôditra,  fanempâba- 
na.  — , ny  nempâbiny  ny  aody,  ny  maéudaka. 
vésiculaire,  a,  miempakémpaka,  poapuak’aty. 
vésicule  du  fiel,  Trano  n’afero;  fono  n’afero,  saron'aferp* 
vésiculeux,  toy  ny  tatavia  roadinika. 
vesou,  Rano-mpary,  ro-mpary. 
vespéral,  Taratasy  misy  ny  antsa  hariva. 

Vesse,  Tsifotra,  g tsifoka;  tsio-body,  fofombqdy,  étptra 
gina.  vesseb,  Mi  tsifotra,  mitsifoka;  lâtsaka  tsifotra  , votsp- 
tra  tsifotra,  mamôtsotra  tsifotra,  ? manioka,  ? mamôfona. 
vo  Pet. 

vessie , pv  Trano  n’amany , b Tatavia  , b ta|avapia»a  , 
h tantavaniana. 

vestale,  Tsy  azondahy. 
veste,  Akanjo  bory,  boritânana. 

vestiaire,  Fikajian’akanjo,  fitehiriaan’akanjo.  — , vola  la- 
niny  ny  akanjo. 

Vestibule,  Fidtrana,  aloalo  fidirapa  an -trano,  lioaka  fidi- 
rana,  boa-pidirana,  dilana  fidirana,  lavaranga.uy  Efi-pidtr 
rana. 

vestiges,  Di  a ny  vity  &,  Ua,  lâlana,m«rik»,  fawapiârapa. 
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-vêtement,  Tafv,  sikina,  fitafiana,  z sikinina.  vo  Habit. 
vétéran,  Miaramila-ela efa  fanompôana  ; sorodânaela, 
inenavâzana,  bekotro,  maintimolaly. 

Vétérinaire  a,fMahajanga  ny  a »mby  ; fanafody  ny  biby 
manompo.  Un  — , Mpitaha  aomby  marary,  mpanao  aody 
ntsovaly. 

Vétille,  vo  Bagatelle,  et  fonoponodraha,  ? antendrivary. 
vétillkr,  Misoma  potipoti-draha,  mitândrina  tsinontsi- 
nona;  Miadiady  amv  ny  zava-poana,  manao  adiantsanga. 
vétilleux,  (asa)  sarotsârotra. 

Vêtir,  vo  Habiller  q.  Se  — , s’habiller,  et  manatao  siki- 
na, roifono.  vêtu,  Misikina,  mitafy,  misy  sikina,  misy  lam- 
ba,  antsikina,  amintsikina.  Mal  — , ratsy  sikina,  ratsy  fita- 
fiana, mivorovoro,  mivoro-dainba.  Bien  — , tsara  sikina, 
Mihâmina. 

véture,  fitafiana,  ny  tnanafy;  fanafiana  Religieuse. 
vétusté,  Haelâna,  Hantérana. 

Vétyver,  âhitra  mani-bâhatra,  ny  vaha’ny  miaro  lamba 
amy  ny  olitra;  fandrara-ôlitra,  fiaro-ôlitra,  fiaro-voana. 

veuf,  veuve,  Maty  vady,  h (vehivavy)  momba  ou  mpi- 
tondra  tena;  vo  ampelambântotra. 

veuvage,  Toetry  ny  mati-vady;  toetry  ny  mpitondra  te- 
na. 

veuve  s,  (vôrona;)?  Railovy. — bleu,  ? juariha. 
Vexation,  fanahirânauao,  likotrankotrinanao,  fahadi- 
kidikiana,  farapijaltana,  fanolanana,  tanotàhana,  fampio- 
riana,  fahasosorana  o,  fahoriana.  vo  Taquinerie,  vexatoi- 
re,  Mampiory,  manabirana.  vexer,  Manahirana  o;  mikô- 
trana,  mikotrankôtrana,  mabadikidiky,  manolana,  inampi- 
jalv,  mahasôsotra.  vo  Taquiner.  vexé,  sahirana,  madiki- 
diky,  sôsotra.  vo  siilasaintsaina. 

viable,  (zaza)  mety  vélona,  karaba  bo  vélona. 
viager  a,  azo  andrak'ifatésaua,  hatr’amy  ny  faliafatésa- 
na,  momba  ny  vélona.  Pension  — , h fahatelontanana. 

viande,  Hena,  nofo,  nôfotra,  pv  mady,  sk  maly,  inahatia. 
vo  aombimaty. 

■ viander,  (Biby  dÿ)  mibinana,  hômana. 
viandis,  nanim-biby  dv. 
viatique,  vatsy.  — mâsina. 

Vibration,  Hetsikétsika  ( ny  tady  hénjana  va  ny  saboha 
hetriketréhina  );  hovotrôvotra  , hetrikétrika  , hitrikitrika, 
viombiona,  hozonkozona,  h ebiebv.savilivily.  vibrer,  Mi — . 
Faire  — , Manetsikétsika,  manetrikétrika,  manovotrôvotra, 
manozonkôzona,  inamiombiona,  mampisavilivily.  vo  OS- 
CILLATION, vacillation. 

Vicaire,  Solo  ny  mpijoro  bc,  Mpisolo.  Grand  — , solo  ny 


Digitized  by  Google 


nt)  m7 

Kveka.  — Apostolique,  solo  ny  Papa,  vicariat,  Raharaha 
ny  solo;  fisoloana;  Tany  fehéziny  nv  solo.  vicarier,  Misolo 
o,  solo. 

Vice,  Handra,  Antsa;  Tsiny,  ratsy,  haotâna,  hadisôana, 
ota,  haratsiana.  — , halotôana  , fijejojejoana. 

vice-  ( suivi  d’un  nom,  ) solo  ny.  . . ; solo  tena  ny.  . . 
vice-amiral,  soJony  Amiral.  ■ 
vice-amirauté,  Raharaha  ny  solo  ny  Amiral . 
vice-consul,  solo  ny  Consul. 

vice-gérant,  solo.  .1 

vice-légat,  solo  ny  iraka. 

vicennal,  siaherintaona  roapolo.mahâritra  roapolo tanna, 
vice-président,  solo  ny  loha,  solo  ny  mpifehy,  solo  ny 
loh’dlona.  vice-présidence,  Raharaha  ny — . 
vice-reine,  vad y ny  solo  n’ atnpanjâka. 
vice-roi,  solo  n’  ampanjâka,  solon’  andriana,  solo  tena 
ny  andriana.  vice-royauté,  Raharaha  ny — . 

Vice-versa,  Mifamaly,  mifandimby.  ’ 

vicié,  Handraina,  misy  handra,  rnisy  antsa,  simba,  sim- 
bana . 

vicier,  Manova  ratsy,  manimba,  manantsa,  mahandra, 
mahalô.  Se  — , Miova  ratsy,  mihtasimbana. 

Vicieux,  ( z)  handraina,  antsaina,  tsy  tody,  misy  antsa, 
tsy  manjary  loalra,  misy  handra,  tsy  todv,  tsy  tantéraka, 
tsizarizary.  — , ( o ) Ratsy,  maloto,  mijejojezo,  mpanao  ha- 
lotôana,  vo  Impudique.  — , ( sovaly  ) ratsy,  manékitra,  tsy 
fblaka, 

vicinal  s,  (Lalana  ) mankariny  tandna,  akeky,  manâto- 
na  ny  tanana. 

Vicissitude,  Fiovaovana,  Pifandimbézana.  voatr’ampango 
ny  olombélona,  ny  antety  mody  ambâny,  ny  ambany  mody 
antety.  j 

vicomte,  Olombe  pianan-tany. 

Victime,  z vonôina  hijoroana,  isorônana.tenanjoro,  loha- 

t'oro,  h fanalamboady,  fanâtitra,  z foy  hisorônana,  z tindry 
iijorôana,zava-bonôina  ho  fanâtitra. 

victimer,  Mahafoy,  mahatindry,  Mamono,  mamela,  ma- 
nôlotra. 

victoire,  Fandreséna,  faharesiana,  fahareséna,  fandrebâ- 
hana, faharebàhana. 

victorieusement,  Mandresy,  toy  ny  maharesy. 
victorieux,  IVaharcsy,  nandresy,  Naharébaka,  nandré- 
baka.  • ... 

victuailles,  vâtsy,  hânina;  z famelùman-trôka,  fohânina, 
h fihinana. 

Vidange,  Fanavâna  ala  voa  tétika,  fanohiapa.  —,  fako, 
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tainkohy,  tainala.  — , tayariana.  Tonneau  en — , Barika 
efa  nanàlâna.  tâmpana,  nahafâhana,  famâtona. 

vidangeur,  Mpanésotra  foringa,  mpanala  tay,  mpanala 
firinga.  Mpanésotra  ny  diky. 

Vide,  foana,  foan-draha,  foan-jâvatra,  lany  z;  Lasa  z,  lao 
z ; tsy  misy  z,  mafafa,  poak’  aty,  foan*  aty  , babangôana, 
bàmbana;  mangoankôana,  mangoahoa , mangoakoaka  ; 
tompa  z,  afa-draha  tanaty  ny.  Le  — , ny  — ; et  ny  hafoâ- 
nana,  tsy  fisian-jâvatra,  elanélana,  banabâna,  mangaba- 
kâbaka,  habakâbaka,  vanavâna. 
vide-bouteilies,  Trano  madinika  akekv  ny  tanâna. 

Vider,  Manaia  ny  anâty  ny,  Maméana,  mahafoana,  ma- 
nala  aty,  manaia  fo  azy,  mamôaka,  mamôraka,  mamorabo- 
ra  ny  anaty  ny.  — , manaia  tsinay  azy.  — , Décider.  Se 
— , :ni  tua  foana,  ho  very  z,  manaly  ho  foana,  mitantâpana. 
viduité,  Toetry  ny  viavy  maty  vady. 

- Vie,  Havelômana,  fahavelômana,  aina  fiainana;  fivclô- 
mana.  — , fitondran-tena,  fitoérana  atao.  En  — , miaina, 
vélona.  Demander  ia — , mangâtaka  ho  véloria,  Donner 
la  — , mamélona,  tsy  marnono.  L’ Arbre  de  vie,  hazo  ma- 
bavélona,  hazo  fahavelômana.  Sans — , afak’  aina,  iasa 
aina;  afa-piainana,  maty.  A — , amy  ny  andro  fiainana 
ziaby,  andrak’  ifatésana. 
vieil,  vieille,  vo  Vieux. 

Vieillard,  Anti-dahy,  lahi-ântitra,  inatoi-lahy,  lehiiahy 
ântitra,  ngahy,  Ingahy,  rangahv.  vo  Anti-pânahy,  be  én- 
titra,  gologoay;  trarântitra. 

vieille.  Une  — , Anti-bavy,  matoivavy  , viavy  ântitra, 
rafotsv  be,  rataloha.  — [poisson),  ? Alovo. 

vieillerie,  z ela,  z ântitra,  z ton  ta,  z taloha,  z elaela,  z ma- 
toy,  z robadrôbaka. 

vieillesse,  Hantérana,  fahantérana,  haantérana,  hatoéza- 
na,  Baelâna.  — , ny  o rnatov. 

vieilli,  Efa  matoy,  efa  ela,  efa  ântitra,  tsy  fatao  koa  loa- 
tra. 

vieillir,  Mihfân titra,  mih/atoy,  miântitra,  mih/aela.  — -q, 
Mafiântitra,  raankatoy. 

vieillot,  Antitrântitra,  manampôna  ho  ântitra. 
vielle,  Jejy  misy  tangérina.  vieller,  mititika — . 

Vierge,  Vehivavy  tsy  azondahy,  ? viavy  tovo  ou  rnitovo. 
? vinjo,  Pvehézina,  tsy  maimbolahy;  tsy  nahay  lahy,  tsy  na~ 
liafanta-dahy.  Virijiny,  virjiny. 

Vieux,  vieil , vieille,  Ela,  ântitra,  lehânika  , matoy,  pv 
kaina,  h koay,  h kainkana,  kanty,  konântitra.  vo  gologoa, 
homandroka,  goga,  elaela.  keliântitra,  be  lé.  Un  vieil  hom- 
me, Anti-dahy.  Une  vieille  femme,  anti-bavy.  vieil  ami, 
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sakaiza  eia.  Le  vieux  temps,  fah’ântaloba. 

Vif,  vive,  vélona  ; (o)  Mavingana  , mavitrika  , inavin- 
gambingana,  mavitribitrika , faingana,  Malâky,  malâdv, 
maherivintana,  marisika,  mavio,  hclatra,  tsélika  , avana- 
vana,  mazoto,  maimay,  roiramirana,  zina,  zinjina,  mek«, 
maik<<7,  kinga  , maladiôfana , aviaina  , antsiaka,  lakilaky, 
mirotorotû,  mirototra;  (vay)  manta.  Eau  — , rano  maria. 
Plaie  — , fery  mihenahena  , mangenahena.  De  vive  voix, 
miteny  amy  ny  vava. 

vif  s,  ny  aty  ny,  nofo  ny,  tsy  ny  hodi’ny  foana, 

v if-argent,' voia -v  élon  a. 

Vigie,  Mpitâzana  anabo  ny  falazy  , mpizaha,  Mpitsinjo 
lâvitra,  tilitily.  Tany  Fitazânana,  fitsinjovana,  fiambénana, 
Hzahâna.  Qen  — , o mitâzana,  mitsinjo,  miâmbina,  iniza- 
ha,  mitilitily,  miandry. 

Vigilant,  Mitândrina.  vo  miandry,  miâmbina,  hendry 
misaina,  mibévitra,  mazoto,  mafiahy.  vigilance,  fitandré- 
mana.  vo  fiambénana,  fiandrâsana,  fanahiana. 

vigile  , Andro  alofaa  ny  fety  ; andro  taloha;  ? fialohan- 
pandrôana. 

Vigne  , h Tahomboalôboka  , tanimboaloboka  ; pv  foto- 
hoalômbona,  vodi-voalômbona,  tanimboalômbona. 

Vigneron,  Mpitsabo  — ; mpitsabo  voalôboka  ou  voalôm- 
bona,  tanimboalômbona. 

■ Vignette,  Soritsora-pihaminana , soritsori-pibammana, 
endri-tsôratra,  haingo-ntsôratra  , rava-tsôratra,  fâritra, 
farr-tsôralra,  sarinjâvatra  madinidinika. 

vignoble,  h Tanimboaloboka,  pv  tanimboalômbona. 

Vigoureux,  (o,  zaza)  Matômboka,  matanjaka,  maôzatray 
mavika,  mavibika,  mahery,  fônitra,  mafy,  fâtratra,  fâta- 
tra,  daroy,  darodâroy,  hénjana,  ozârina,  ozâtina,  aviaina, 
manilahy,  okénana,  beaina,  dôfoka,  dôfotra,  fakafaka,  mé- 
fakafaka;  (zaza)  botrabôtra,  fotrafôtra,  mafolrafôtra.  vi- 
gueur, batanjâliana,  hery,  haberézana,  liafatrârana,  havi- 
bihana,  havitrihana.  Donner  de  la—,  Mahavika,  maha- 
tânjaka,  mahavibik»;  mankahery.  Etre  en  — , vélona,  roa- 
résaka,  fatao,  mitsângana.  Mettre  en  — , mamélona,  ma- 
moha,  manângana.  Sans — , matimaty. 

Vil  a,  Tsy  misy  vidy  ny,  ratsiratsy,  iva,  iviva,  vetaveta, 
abily,  tsy  raha,  tsy  zaka,  lâviny,  rétaka,  tsy  méndrika.  A— 
prix,  bobaina  angatâhina.  vo  lavenon’ambonivato. 

Vilain,  vo  Laid,  et  hala  ny  maso.  — , Ratsy,  tsy  manjary, 
maloto-mahaménatra,  iva,  iviva,  vetaveta,  tsy  raety.  Un — r 
Olondratsy,  olondoza,  tsy  manjary. 

Vilebrequin  , kamôsitra  fanirifana. 

vilenie,  Hahiliana,  haivâna.  .havotavetâna,  baratsiau»- 
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zatao  uiahainenatra,  halotôana,  z vclaveta,  i U y mely,  i 
tsy  manjary,  z tsy  rnisy  vidy  ny. 
vileté,  haraoram-bidy. 

Vilipender,  Mivaza,  maiialabarâka,  manda tsa-bidy,  ma- 
nazimua,  manamavo,  manétaka,  maniviva,  manébaka. 
villa,  Trano  ant&aha,  antondra,  antarnboho.  Tokotàny. 
Village,  Tanina  kely;  h vôhitra;  zanabôhitra;  zanatanâ- 
lia,  ? lamboho.  villageois,  vo  Paysan  et  mpônina  antam- 
boho. 

ville,  Tanâna  be,  Il  vôhitra,  Tanambé.  vo  bentanâoa, 
tananaolo. 

villette,  Tanâna  kely,  zanatanàna. 

1 vimaire,  Ny  rôbaky  ny  rivotra  anaty  ala. 

vin,  Ranotnboalôboka,  ranomboalômbona,  Diva  y,  divé- 
na.  Pris  de  — , azo  ndivay.  Entredeux  vins,  mamomamo, 
baribary,  h bariny . 

vinaigre,  Divay  efa  madiro,  Divay  madiro,  h ranomaha- 
rikivy,  divay  mabarikivy.  vinegery.  vinaigrer,  manïsy  . 
vinaigrette,  Ro  miharo  — . vinaigrier,  wpanao  — , 
Mpivârotra  — . 

vinaire , Fasian-divay. 

vineux.  ( Divay  ) mahery.  ( z)  mamofon-divay,  liandu- 
tra.  (z  )mena,  menamena,  tahaky  divay,  misarindivay, 
tsi-tompa-lio. 

vingt,  Une  vingtaine,  Roapolo,  roampolo.  vingtième, 

faba — . Un , Anipaha ny. 

vinicole,  matnoa  voalômbona,  mampânana  voalôboka. 
viol,  Fisengiana  viavy;  ankery;  fakanaazy  ankery,  famo- 
reréna  azy. 

violât,  Nasiana  Violette. 

violateur,  Mpanota  fady,  mpanîmba,  mpandika,  rnpaiio- 
ta,  inpandiso. 

violation,  fanotâna,  fanimbâna,  fandikâna,  fandikâvana, 
ota,  ota  fady,  fanotatnpady,  fanotainpady,  tsy  fahafadiana. 
viole,  Jejy  fito  tady  rokôtina. 

Violence,  Haré,  Ré,  hafatrârana,  hery.  — , vo  Contrain- 
te et  fanaovan-ditra,  fanavan'  aina,  fanaovan-kerjr;  Par 
— , Ankery  ny,  ankézaka,  ankinjitra. 

violent,  Mare,  mahéry,  fâtratra,  fâtatra;  vo  Contrain- 
dre.  — , ( o)  antsiaka,  malâky  tézitra,  foizina,  saropô,  sôm- 
patra,  may,  maimay,  mandronjy,  mafy.  violenter,  vo 
Contraindre  , et  tnanao  ankézaka  , ankinjitra  , ankery 
ny.  miantretréka. 

violer,  Manota,  mandika,  tsy  inahafady,  mandiso  ( ny 
diditâny  ) ; Manota  fady;  — , mamorcry  viavy  ankery. 
violet,  siainti-anâloka,  ?])v  vâsotra,  ? vasobâsoUa,  incnà- 
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niaiiity.  h mangamcna. 

violette,  Anaram-boninkazo- 

violon,  h Lokanga, — mbazalia,  Jejy  rokdtina.  Jouer  dit 
— , Mitendry,  mititika,  niandrdkotra,  mandràngotra  lo- 
kanga. 

violoncelle,  violon  be. 

vielonistc,  Mpitendry  lokanga,  mabay  jejy. 

viorne,  Anaram-bahy  inandady. 

vipère,  Ribilava  mahafatv.  vo  Lapala,  liolapata. 

virago,  viavy  loe-daliv.  vo  Hoinmasse. 

virement,  fatnindrâna. 

Virer,  Mihérina,  iniberinkérina.  — de  bord,  mivâdika, 
inivadi-maso,  mihérina. — de  bout,  mifotitra,  luivêrina. 
Le — , Maiiérina,  mamâdika,  nianmtitra,  mnmérina  azy. 
virevolte,  vadibâdika. 

virginité,  Toetry  nv  virijinv,  fitovôana,  toctra  to\o,  toe- 
tra  mitovo. 

virgule,  Teho-tsôrilra  fijanônana,  otry  io  ( , ). 
viril  a,  Laby,  ny  iehilahy,  miendri-daliy,  toc-dahy,  toin- 
ban-dahy,  niahery  mitoa-dahy.  (zaza)  toe-baventy. 

virilité,  tahalabiana,  balabiana,  b lilahiana,  fabalabila- 
biana,  balabilahiana;  ny  mahalahy,  mabalebilahy  azv . 

virole,  b Hdnkona,  b ampemby,  b anjônjany;  pv  ? fehy. 
Y mettre  une  — , manônkona  azy. 
virtuel,  Maliefa  fa  tsy  manao. 

virtuose,  Mabay  ny  mozikn  ndraka  ny  fahaizuna  tsara  sâ- 
sany. 

virulence,  Uasiaka,  basiâliana,  balaika,  foléntika.  vi#u- 
_ i.ent,  (ferv  ) mabafaty.  (vôlana)  inasiaka,  mafaika. 
virus,  Nv  maso  ny  arétina  mahafatv. 
vis,  Fâtsika  misy  didy  mivandibânditra,  b ? vabobo,  ?riu- 
drany,  ? fatsi-banditra. 

Vis-à-vis  qc,  Tandrify  z,  anatréfany,  h anatrébany,  làn- 
jô,  fanandrify,  rnanâtrika,  maiioloana,  maiiandrify  azy.  — 
l’un  de  l’autre,  mifanandrify,  mifanjô,  mifanâtrika,  mita— 
noloana.  Mettez-vous  — de  lui,  tandrifio,  atrefo,  aloâno 
izy.  Rangés  et  tournés  — les  uns  des  autres,  mifampitatana, 
n mifampitalia.  vo  mifâfana.  -, 

visage,  h Tarehv,  h ta  va,  h éndrika,  pv  sora,  pv,  Luliara, 
vajiby.  vo  bika,  loetra.  Au  — court  et  pIein,Tabebak’cndri- 
ka.  vo  teramena,  miova  tarehv. 

viscéral,  ...  ny  tsinay,  amy  ny  tsinay.' 

viscères,  Ny  ôzatra  miharo  amy  ny  aly  sy  ny  tsinay. 

viscosité,  Haditiana,  fabaditiana. 

visée,  Kendry,  fîkendréoa,  lâlany  nv  maso  mikendry,  ny 
dia  ùy  maso,  nv  kendréna,  ny  voa  maso,  vo  dtanv,  fôtony. 
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viser,  Mikendry  z.  — , Mifady,  roîla,  manao  hahazôana. 
visible,  Azo  hita,  hita,  mora  hita,  hita  maso;  — , azo  van- 
giana.  vomitsanga,  mitotojanjina,  mîtotozanjina,  misebo, 
mivoaka.inipoitra,  mipoipoitra.  Visibilité,  ny  ahitâna  azv, 
u y fisehôana. 

visière,  vivitra  ny  sâtroka  manâloka  maso,  âioka  maso, 
Alo-panenly.  fikenaréna,  fizahâna.  — Maso,  jery. 

vision,  Fahitâna. — , tsindriuiandry,  ?énjika  ny  Zana- 
liary  amy  ny  o;  ny  z ascho  ( ou  ambara,  atoro,  avoaka)  ny 
Zanahary  amy  ny  ombiasy,  nofy  avy  amy  ny  Zanahary. 

Visionnaire,  Miharabo  natnoâhany  ny  Zanahary  tsindri- 
mandry  ou  nofy;  mihaboka  nanenjehany  ny  Zanahary, 
mânana  tsindrimandry,  mpaninofy  lava,  inisy  nofy,  lava 
nofy;  manao  hitsakandro,  roanao  toatoa,  mahitahita  nofy. 

visitation,  Famangiana.  Ny  nainangiany  i Mary  Virijiny 
any  i Masimbavy  Elizabety. 

Visite,  Famangiana,  fitsidihana,  fitilihana  , vangy.  Une 
petite  — , vangivangy.  — , fizahâna,  fikatsâhana,  fitadiava- 
na,  fandinihana.  Rendre  une  — à q,  visites,  Mamangy; 
mitsidika,  sk  mitilika;  mainangi vangy.  — à la  porte  sans  en- 
trer, Mitsidika.  — , Mizaha,  manenty,  mizaha/.aha,  manrîi- 
nika.  Se  — , mifamangy,  mifampitsidika.  vo  manati-drano- 
maso,  manâtitra  haravoana.  visiteur,  Mjpatnangy,  mpa- 
inangivangy , mpitsidika , mpitilika.  — , mpizahazana, 
mpandinika. 

visqueux,  nadity,  ? mitsiloliloly. 

Visser,  Marasy  fatsika  inisv  didy.  h manidy  amy  ny  rin- 
drany.  — la  vis,  Manerinkérina  fatsika,  ?'  m and  réri  tra. 

Visuel,  Amy  ny  maso,  mahita,  mampahita;  atao  ny  ma- 
so, manâtona  maso, 
vital,  Mampiaina.  vitzbité,  fiainana. 

Vite,  Malâky,  malady.h  faingana,  haingana-,  vo  mailaka, 
avanâvana,  hélatra;  miézaka.  — ! Malakia!  raaladia,  fain- 
gâna,  ? mesoa.  vitesse,  Halakiana,  lialadiana,  hafaingâna- 
na,  fahafaingânana,  haméhana. 

vitrage,  fanistana-  fitâratra,  ny  Fitâratra  ziaby.  — , Riba 
fi  tara  tra. 

vitraux,  Rindiim-pitâratra  , riba  fitâratra,  Varavârsma 
fitâratra. 

Vitre,  Fitâratra,  ? Hangy,  ? takélaka  hangy,  ? hangy  fïsa- 
ka,  takela-kangy.  vitré,  misy  — . vitreb,  Manisv  — . vi- 
trerie, faliaizana  manao  fitâratra,  fanaôvana<hangy. 
vitreux,  karaha  fitâratra.  » 

vitrier,  MpaniSy  fitâratra.  - 

' • 'citrihahlc,  azO  atao  fitâra'tea.'.  ■ v v • . i 
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Vitrifier,  Manova  ho  fitâratra  , mampanjary  fitâratra, 
mampody  ho  fitâratra.  Se  — , miova  ho  fitâratra  , manjary 
fitâratra,  mody  fitâratra,  tmiga  ho  fitâratra.  vitrification, 
fiovâna  ou  fanoyâna  ho  fitâratra. 

vitriol,  PRano-mahery.  

Vivace,  Mahâritra  taona  niaro,  tsy  mora  niaty,  mateza, 
roatâna,  vélona  ela,  sa  rot  r a uiaty,  manam-pahavelômana, 
ela  fiainana. 

Vivacité,  Havingunan a,  havingambingânana,  havitriha- 
na,  halakiana,  hafaingânana;  havibihana,  afo,  hamaiana, 
faharaaimaiana,  aina,  fiainana.  — d’esprit , hafainganan- 
t saint. 

vivandier,  vivandière,  Mpivaro-kânina  manâraka  ny 
miaramila  any  an-lâfika. 

Vivant,  vélona;  miaina.  De  son  — , mbola  izy  vélona,  fa- 
ha  izy  vélona,  faha  izy  teto,  fanjo  izy  teto.  Un  bon  — , o mi- 
baranahy  iniravoravo  foana. 

vivat  ! véloma  ! ho  vélona  izy  ! aoka  izy  ho  vélona  ! sân- 
draka  izy  ho  vélona  ! Trarântitra  izy  ! 
vivelle,  Zai-pâraka. 

vivement,  Sady  fâtratra  malaky,  maimay,  inay,  maré, 
mafy,  arak’afo;  mânao  terisetra  ou  terivai-manta. 
vivier,  Ranovory  famelomaro-pilao,  h kamory. 

Vivifier,  vivifiant,  Mahavélona,  raamélona,  mininpiaina, 
manisy  aina,  manisy  fiaiiia  nn.  vivification,  fampiainana, 
famelômana,  fahavelômana. 
vivipare,  Mitera-belona,  mamai-bélonn. 
vivoter,  velombélona  ratsiratsy,  miainaina  ratsiratsv.uia- 
melombélon-troka  ratsiratsy. 

Vivre,Vélona,  miaina,  tnanan’aina,  manampiainana;ary. 
— de  qc,  mamelon-trôka  amy  ny;  h émana  z. — , vo  Df.mf.u- 
rf.r,  se  Conduire.  — peu,  tsy  tratr’ântitra,  tsy  tratr’ela.tsy 
lava  havelômana.  Faire  — , Mamélona,  mahavélona,  mam- 
piaina. 

vivre,  vivres,  Hânina;  vatsy,  vatv,  z fameloman-trôkn. 
vocabulaire,  vo  Dictionnaire. 

vocal,  Tonônina;  tenénina  , volânina,  amy  ny  vava,  mi- 
teny,  manénona. 

vocatif,  Milaza  ny  antsôvina  va  ny  irasam-bôlana. 
Vocation,  Zanaharv  manantso,  feo  ny  Zanahary  mikai- 
ka;  fa/iantsoana,  fikaihana;  ny  z anirâhany  ny  Zanaharv  o; 
asa , raharaha  oineny  antsika. 

Vocifération  s,  Afatrâfatra,  rontona,  ronlorontona,  ron- 
tondrontona,  h traotraoka,  pv  holahala,  h hogahoga,  h ho- 
hahoba,  horakoraka.  vociférer,  IVliafatrâfatra,  Mandrôn- 
tona,  raandrontondréntona,  manorakéraka  , miholahala, 
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mihogahoga,  mitraotrunka,  marésuka  ho,  Mikaikaika,  ini- 
kwovetsy. 

vœu,  voady, Tsakafara,  fehi  volana,  volana  afehy  amyliy 
Zanahary,  Loka.  filokâna.  vœux,  jofo,  saotrà.  Faire  un  — , 
Manao  voady,  mivoady,  mamehi- volana  ou  milôka  amy  ny 
Zanahary.  Faire  des  — pour,  misaotra,  mijorô.  Au  comble 
de  ses  vœux,  manandriany  ny  joro  ny.  vo  manala  voady, 
inanody  ny  volana  napétraka. 

vogue,  Filaizana,  fandeha  ny  sambo.  En  — , mandeha 
laza,  fa  la»  ny  maro. 

voguer,  (sambo)  Mandeha,  milay,  mivoy,  mivé,  éntiny 
ny  rano,  misononôka,  h mizozozozo,  misononôaka. 

voici  votre  argent,  Indre  ny  vola  nao.  — votre  père,  Avy 
ada  nao,  efa  indreto  ada  nao.  Me  — , zaho  indreto,  etoaho, 
atÿaho.  Me  — arrivé,  efa  avy  indreto  aho.  — , Indro.  Le 
— , itÿ  izy,  atÿ  izy.  — ce  qu’il  a dît,  Zao  no  nolazai’ny, 
iony  vola’  ny;  hoy  izy.  volntsy,  etsy,  intv,  ato,  indrv,  ein- 
gy,  inay,  ingy,  irqay. 

voie,  Lâlana,  fombàna,  safary.  — de  faite,  violence. 
vo  — Lactée,  crfibiran-taona,  firasan-danitra.fibiran-dâ- 
uitra,  lalainbe-ndânitra. 

voilà,  Indrco,  Indrv.  — votre  père,  Avy  indreo  ada  nao. 
Le  — là  bas  assis,  ary  izy  mifitaka;  en  mouvement,  Iny  izy. 
vo  LÀ  bas.  — ce  que  je  cherchais,  izany,  Zany.izany  hiany, 
zany  edy  no  irilai’  ko. 

voile,  Lômboka,  sàrona,  sarontava,  fanaronan-tava,  lom- 
bo-doha,  Trôzona,  fiiombôfana,  fisolombônana.  Porter  — , 
ïililombo -doha,  mitrôzona.  — , obscurité. 

voile,  Lav,  lay  ntsambo,  lay  ndâkana.  — , sambo.  Mettre 
à la  — , Mamava-day;  manenja-day,  mainela-day,  mam- 
paka-day.  Être  à la  — , milay  . Aller  bien  à la  — , ( Lâka- 
na  ) tsara  filaizana. 

voilé,  Milomboka,  milombo-doha,  mitrôzona,  misaron- 
doha,  misy  lombo-doha,  voa  lômboka,  voasalôbona,  inisa- 
lôbona,  sarônana,  lombôfana,  takôfana,  tâkotra,  tako-dra- 
ha;  rahônana.  (Andro)  mandômboka. 

voiler,  Mandômboka,  Mandombo-doha  , manàkona  , 
maualômbona,  manalôbona  , manalôndona,  vo  Couvrir. 
Se  — , Milomboka,  inilottibo-doha,  misàlôbona,  misalôndo- 
na,  mitrôzona. 

voilerie,  Fanavan-day. 

voilier,  Mpanao  lay,  mpanjai-day.  Bon  — , sambo  tsara 
filaizana. 

voilure,  Ny  lay  ntsambo  ziaby. 

Voir,  Mahita.  — le  jour.  Naître.  — trouble,  manjâvona 
hy  maso  ny.  — bien,  mazava  maso,  h mahiratra.  Faire 
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— , Mampahita,  mancbo,  manoro,  mamôaka,  maiianiba- 
ra.  Qcà  — , z tsara  te-ho  zabâna.  — , vo  Regarder,  Exa- 
mines, Comprendre,  Visiter.  Y — peu,  no  Manjavo-maso, 
sanja,  sanjaina,  jeinbi-maso.  pahimpâhina.  vo  tratry  ny 
rnaizina,  tratr’âlina,  mazava-ratsy,  mangirangirana,  kiak’ 
andro.  Se — , Mifankahita.  Qui  se  voit  tous  les  jours,  z 
fobita. 

voirie,  Tany  fanariana  biby  inatv;  foringa,  firinga. 

Voisin  de  q,  Mariny,  marikitra,  b akeky  azy.  Qui  sont 
— , raifankariny,  mifankarikitra,  mifanakekv,  mifanolo- 
trano,  mifanolotra,  mifanolotra.  Un  peu  — , mariniriny, 
marindriny,  marikidrikitra.  Il  est  mon  — , mifankariny 
zaliay.  vo  antânona.  Voisinage,  ny  raarinv  fi-  tany  akeky. 

voisiner,  Mainangivângy  ny  mônina  akeky. 

Voiture,  Vatra  mandeha,  trano  mandeha,  vatra  be  ou 
trano  ambonv  tangérina  mandeha,  fiarakodia,  ? kiarafodia, 
kodia,  kalesÿ  lehibe.  — à bras,  fïara  taribin’  olona.  voi- 
turf.r,  m! tondra  z amy  ny  sarety.  voiturier,  mpanatitra 
fiarakodia. 

voix,  Feo;  tenda.  vo  Befeo,  barafeo,  sakahim-peo,  do- 
bâka,  antsiva  feo,  anjomari-feo;  mikonétaka,  mikonanai- 
ka;  Tout  d’une  — , tokam-bava,  mirai-bava,  iray  teny, 
mirai-bôlana.  De  vive  — ,amynyva\a,  inanônona,  mi- 
volana.  — , vo  Suffrage. 

vol,  Hâlatra,  fangalârana;  z angalârina,  robaiua.  voman- 
gala-tetv,  tami-trano,  fanamian-trano. 

Vol,  Hémbana,Tilina,  Tsidina,  fitilinana,  fitsidinana,  fa- 
nidinana,  fiheinbanana,  fanembânana  , fanembankembâ- 
nana.vo  Fuite. 

volable,  azo  angalârina. 

volage,  (zaza)  maivan-jery,  miovaova,  endrinéndrina, 
tia  vao,  tsy  inahâritra,  tsy  matoy  jery. 

volaille,  Vôrona  tariminalio  hânina,  akoho,  vorona  om.- 
piana,  vorona  ampâhitra,  afahy,  afâhitra. 

Volant  a,  h anidina,  pv  mitilina.  vo  voler;  lamba  mi- 
hemba,  roihembabemba,  mihevaheva.  — , afindra,  fainin- 
drafindra,  tsyrékitra.  — s,  z ampitilinina,  fitilina.  Volatile 
s,  voro-manidina,  ny  fitilina,  z mitilina,  biby  mitsidina. 

Volatile  a,  icora  lévona,mora  manjarv  sétroka.  volati- 
liser, Mandévona  bo  tsioka,  raanova  ho  sétroka,  inaharâ- 
vona.  Se  — , mirâvona,  milévona,  inody  tsioka,  miova  bo 
sétroka.  manjary  tsioka  ou  fôfona  mitilina. 

volatille,  vôrona  fobânina. 

Volcan,  Tendrombôhitra  mamôraka  afo  ou  misy  afo  ana- 
ty.  — , omay  faiiahv.  volcaniser  les  esprits,  mankaraay 
azy. 
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■ volée,  Tilina,  fanidinana  &.  vo  vol.  — d’  oiseau,  vô- 
rona  irayfitilinana,  miara-manérabaria,  roiara-tnanidîna, 
iray  toko,  roiraiky  tilina.  — , vo  Bande,  Rang.  — de  ca- 
nons, poapôaka  ntafondro  manao  reré,  reré  ntafondro;  ta- 
fondro  miara-mipôaka.  vo  veromay.  — de  coups  de  bâ- 
tons, vango  alatsadâtsaka,  kapokapoka.  Sonner  à la  — , 
Mamiombiona  lakilosy,  mamango  azy  tuaré.  Le  saisir  à la 
— , Manao  fandro-tilina  azy.  JLe  faire  à la — , manaotao 
foana  malaky;  maika  loatra,  dodona,  maintavo. 

voler,  ( vôrona  ) Mitsidina,  mitilina,  h manidina,  g rna- 
néinbana,  maiiembankémbana,  mihémbana,  vo  misavôa- 
iia,  misidina.  — , vo  Fut»,  courir.  — en  Eclats.  Faire  — 
la  poussière,  Mampanjâvona;  mampaka-bôvo-tâny;  dans 
les  yeux,  Mandftsika  o. 

voter,  ( o ) Mangâlatra  z;  mandrôba.  vo  mangalatety,  ma- 
nami-trano,  mangaron-dapa,  sôvoka. 

volerie,  fangalârana. 

volet,  hazo-mbaravàran-kely.  — , Trano  mboro-maila- 
la. 

voleter,  ( Zana-bôrona,  Tsipelapélaka  ) Mitilintilina , 
mitsidintsidina  , manidintsidina  , manembankémbana;. 
tnanambahamba,  ou  manambahamba-hitilina,  manoha- 
trôhatra;  mivoivoy;  ? mihefahefa. 

voleur,  Mpan^âlatra;  inpandroba.  — d’habitude,  fan- 
gâlatra  , fangalarina.  de  grand  chemin  , gjiolahy,  h 
jirika. 

volière,  Trano  famahiram-bôrona,  Trano  famelomam- 
bôrona  maro;  vôrona  ampdhitra. 

Volontaire,  Tsy  géhina,  tsy  vozônana,  tsy  teréna;  sitraky 
ny  fo,  nahy,  satry,  kinia  atao,  sitra-po,  atao  anjotompo, 
amy  ny  zotompo.  — , malain-kinaina  , manjak’aina.  — s, 
Miaramila  nandatsa-bâtana.  Volontairement,  anjotom-po, 
amy  ny  zotompo,  nahy,  satry  minia,  miniana,  kinia  atao. 
vo  fitia  tsy  mba  hetra,  inaimam-poana. 

Volonté,  Ny  sitraky  ny  fo,  sitra-po,  tiany  ny  fo,  ny  fo, 
ny  kibo,  daninikibo,  ngalimpo,  erampo,  arampo,  soampô, 
ngarangarampo;  zompo,  zotompo,  âraky  ny  fo;  safidy.  — , 
hâfatra.  De  bonne  — , mazoto,  mazoto-fo;  mariky,  mariky 
fo,  mafieky,  tia.  Une  bonne  — , fo  mazoto;  fitidvana,  hazo- 
tôana,  zoto,  zotompo,  harikiana. 

volontiers,  Amy  ny  zotompo,  anjotompo;  tia,  mariky, ma- 
riky fo. 

volte,  Hérina , fiherénana  , vadika,  hôdina  , fiafdhana. 
Faire  — face,  Mivddika,  mitôdika  mitôlika,  miâfaka,  naiô- 
dina,  mihédina. 

volter,  Mitsambôkina  hiâfaka  fandrao  voa  ; mamôkina  , 
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mandopatra. 

Voltiger,  vo  Voleter;  et  (volondolia,  saina,  ) Mihemba- 
hemba,  mihemba,  h mibeva,  tnibevaheva;  (élatra)  mikepa- 
kepa,  mikepaképaka.  — , Mirenirenv,  mihebiheby,  mivoi- 
voy,  miloinpilompy,  mipendrampéndrana,  misodisody,  rai- 
findrafindra,  mifarifary. 

voltigeur,  Miaramila  maniana,  mpariiana,  mpitilintilina. 
Mpanâtsik’ady,  mpitarik’ady. 

volubilis,  vahy  inivandibânditra,  mivolimbôlina. 
Volubilité,  Biribiry,  babiribiriana.  — de  paroles,  vola n a 
maro  malâky,  teny  mibiribiry  malâky,  lialakiam-bava.  Qui 
a une  — de  parole,  malâky  tivolânana,  malady  vava,  ma- 
lefadefa-bava,  faingam-bava,  maroiribiry  vôlana. 

volume,  Horonan-taratasy,  venty,  tena,  vâtana,  vônga- 
na,  habe,  halehibény,  ambângona,  antsahabény  , vonga- 
•dy,  ankabiâzana 

volupté,  fank&ravôam-bâtana , fahafinaretam-bâtana, 
ny  sitraky  ny  vâtana  , ny  sitrakyny  tena.  vo  sensualité, 
voluptueux,  vo  sexsukl  , et  manao  zay  mahafinâritra  ny 
tena  ny,  milahankaravo  vâtana,  mankaravo  vâtana. 

volute,  vandibânditra  ; vâlona  mivandibânditra;  valô- 
nana. 

votner,  ny  taolankely  manéfitra  ny  vav’ôrona,  efi-bav’o- 
ronâ. 

voroiqne,  Mampandoa. 

vomir,  Mandoaz. — beaucoup,  Mibararâka  , raandoa- 
roiborâraka.  Sujet  à — , Pmarivo-solisoly.  — des  injures  &, 
mamôraka,  mamorabôraka  , mamorafora  ompa.  vomisse- 
ment, Fandoâvana,  Loa,  ny  z aloa,  naloa. 

vomitif,  aody  mampandoa,  fankandoa,  fampandoâvana. 
vorace,  Homam-be  malâky,  Liana,  maheri-bômana;  vo 
manger  Avioement;  et  tendâna,  fati-hânina. 

voracité,  Haliânana,  fahaliânana,  fambosébana,  famosi 
bosébana,  fanolantsolânana,  fanjolanjolânana,  fanolotso- 
lôhnna,  fanafokafohana,  fandrapadrapâbana,  faraotaropo- 
tânana,  fifotampotânana,  famotânana,  fitsainolsamobana; 
h fanoranorânana. 

vos  bœufs,  Ny  aoinby  nareo,  ny  omby  n.ao. 
vôte,  suffrage,  voter,  mifidy,  milaza  zay  fidina,  milaza 
zay  vava  ny,  milaza  ny  safidv. 

votif  a,  fanalamboadv,  bânalam-boady,  manala  tsâka- 
fara. 

votre  poule,  Ny  akohovavy  Nao. 

vouer  qc,  Alaiiome  azy  Zanahary,  manôlotra,  mabafoy, 
manôkana  ho  azy.  — qc,  Mamehivélana  hanotne  azy  z. 
-Nlilôka  banao.  Lui  — son  cœur,  Mamehi-fo  amy  ny;  p afeby. 
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Se  — a,  Mamchi-tcna  amy  ny.  vo  mivoady  , mitsakafara. 
— q aux  furies,  sianozon-dratsy,  niititika,  misao-dratsy  o. 

Vouhémar,  Vohi-mârina.  A — , any  I-Vobimârina,  any 
Am-Bohimârina. 

Vouloir,  Tia;  mety;  mankasitraka,  maneky.  Ne  — pas, 
malaina;  ... aller, manlain-kandeha;  mourir, malain-ko-faty . 
—,  Mila,  maniry,  tomany,  ta-hahazo.  En  — à q,  Manao  lo- 
lompd,  otripô  amy  ny.  vo  Rancune;  mikinia  o;  à qc,  mila 
z,  mijery  liabazo  azy.  — , Manasa,  Mandidy,  maniraka.  — 
dire,  signifier,  ce  que  je  veux,  ny  tia'ko  , ankasitrâbi’ko, 
sitraky  ny  foko;  ny  asai’ko  atao.  Quand  irai-je?  Quand  lu 
voudras,  Ombiana  zaho  bandeha  ? Zay  handehâna’nao. 

Vouloir  s.  Volonté. 

Vous,  Anareo,  h bianareo  , Anao,  Hianao.  vo  Rizalahy, 
rizareo,  reo,  rizavavy. 

voussure,  vonto  ny  z vôkoka,  fivôkoka,  vobony  z vokokar. 

Voûte,  Tafo,  vôkoka,  vovombôkoka,  vo  volantsinana.  vo 
Arc.  voûté,  Vôkoka,  vôbotra,  vônkokacfmi — . Se  voû- 
ter, Mi  — , et  mihia — ; et  manjoko.  Le  — , I’arqueb,  et 
mampanjoko,  manisy  volantsinana,  manisy  tafovôkoka  ou 
vovom-bôkoka. 

Voyage,  Fandehânana,  dia,  leba.  Bon — , Tsara  man- 
<îroso  tsara  mody  e!  En  — , ampandebânana.  voDisaky 
ny  dia  ko  aho.  voyager,  Mandeba,  manao  dia,  mivabiny; 
inandehandcha,  mirenireny,  misafary.  voyageur,  Mpan- 
deha,  inpivahiny,  vahiny,  mpandchandeha  mivabiny. 

voyant,  Mahita.  mabiratra.  — s,  mpabita  ny  ho  avy,  h 
ny  mabiratra.  vo  Prophète. 

voyelle,  Sôratra  vaki-feo,  sora-bakifeo,  sôratra  mampi- 
ny,  mampivôlana,  ? zana-tsôratra. 

voyer,  Mpitândrina  ou  mpiandry  ny^lalam-be. 

vrai,  To,  ankitinv,  démoka,  marina;  tokoa.  vomananety 
marimârina,  mibitsy,  vâtana,  tena,  vatantena,  hiany,  edy. 
Un  — Hova,  uova  vâtana;  hirihirin-kova;  nova  indrindra. 
Le  — , Ny  to,  ny  marina,  ny  hamarinana.  Le  — et  le  faux, 
Ny  izy  sy  ny  ts’izy. 

vraiment,"  Ankitiny,  tokoa  , vo  Vrai;  et  Tatao;  adre  ! 
adrey  ! andray!  e ! eingia  ! bay  ! bailahv  bairoalahy,  han- 
ky,  bainky.  Vraisemblable,  Karalia  to,  handra  to,  marina 
angaba,  ankitiny  biaka,  Tôkony  lunôana,  toa  marina,  koa 
zaka  ankitiny,  tabaky  ny  marina.  Ce  n’est  pas — , karaba 
tsy  to,  Tsy  tôkony  ho  zany.  vo  Probable. 

Vraisemblance,  Ny  toa  marina  &,  ny  hainirâna  amy  ny 
to;  sora.  to,  tôkonvho  izany. 

Vrille,  Fangirifana,  kamôsitra,  fandoâhana  , bomaman- 
18  ■ — > ny  Lâdina  mivolimbôlina  amy  ny  voalôboka,  ny  tâ- 
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nany  ny  tahomLoalôboka. 

Vrilletle,  Vôana  mangiri-kazo. 

Vu.  Au  — de  tous,  Imaso  ny  izy  rehetra.  Vu  ses  actions, 
noho  ny  natao  ny.  Vu  qu’il  n’y  a pas  d’argent,  noho  ny  tsy 
fisiam-bola,  fôtony,  akory,  fa,  h satria  tsisy  vola. 

Vue,  Maso,  fanenty;  fahitâna,  fanentiana.  vo  h fijeréna, 
liiratra,  fizahâna,  fandinihana,  fahalalâna,  fahaizana,  fita- 
zânana.  — , Qc  en  — , z hita,  tsinjôvina,  ny  hita  maso,  ima- 
so.  z zahâna,  kendréna,  voa  maso,  tian-ko-azo.  A — d’œil, 
hita  maso.  A portée  de  la  — , tra-maso,  taka-maso.  Garder 
à —,  Miandri-maso,  miambi-maso  azy,  manao  andri-ma- 
so  azy.  En  — de  terre,  Mahita  tany . A perte  de  — , tsy  ta- 
ka-maso, andakira,  fofo.  Qui  a bonne  — , h mahitra, -mau- 
vaise — , pahimpâhina.  vo  Trouble. 

vulgaire,  Fatao  ny  hamarôana,  fatao  ny  vahôaka;  iva, 
iviva.  Le  — , Ny  iva  zazana,  ny  o tsy  mihaja,ny  ambâny,ny 
vahôaka,  ny  maro,  ny  ambamandro.  vo  Populace. 

vulgairement,  Amy  ny  o maro  , manâraka  ny  fatao  ny 
hamarôana;  matétika. 

vulgarité,  Haivâna,  tsy  éndrika. 
vulgate,  Ny  Bible  amy  nyteny  Latina. 
vulnérable , Azo  ferena,  mety  voa  bay,  mety  maratra, 
azo  arâtina;  mety  daiky. 

vulnérare,  Mahajanga  fery,  Mahasitram-pery  aody  bay. 

W 

Wagon,  Sarety  amy  ny  lalambÿ. 

X 

Xénélasie,  Fandraranany  vahiny. 

Xérasie,  Hamainany  ny  volondoha. 

Xérophage,  Homam-boan-kazo  maina. 

Xylographie,  fahaizana  manôratra  na  misôkitra  sarin- 
jâvatra  ambonyhazo.  soki-kazo,  fisokiran-kazo. 
xylologie,  Filazâna  ny  karazan-kazo  rehetra. 
xylon,  hazo  mamoa  foly. 
xylophage,  Vôana  homan-kazo. 

Y 

Y,  Prori . à Lui,  à Cela, 
veuse,  Anaran-kazo. 

Yeux,  Maso,  vo  Œil.  et  parafa  maso,  rangy,  rangi- 
rangy;  didivéndrana. 

Zagaie,  vo  Sagaie. 

zèbre,  Psongaomby,  ampoodra  somôratra. 

Zèle,  Zolo,  zotompo,  hazotôana,  hazotoampô,  harikiana 
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fo  mazoto,  fo  mariky,  fo  raay,  fahazotoana,  faharikiana- 
Z i-'.r. k,  Mazoto,  mariky,  may,  mazoto  fô,  marîsika,  maitra- 
oonlratra,  maimay,  maimaimpoana;  be  zototn-pô.  Zéla- 
teur , vo  zélé  et  Mpandrisika,  mparisika. 
zénith,  Tataovovônanany  ambônv  nyloha  ntsika. 
Zéphir,  Tsioka  malemy,  tsiotslokà,  tsiokânina  malemy. 
Il  fait  un  doux  — , Maniotsioka  ny  andro,  mandrivodrivo- 
tra  malemy. 

zéro,  Soratr’  isa  foana.  tsinontsinona,  tsy  zâvatra. 
zeste,  Ny  hôditra  mahefitréfitra  ny  tsoha. 

Zigzag,  olikôlika,  olakoiaka,  Tsapilipilika,  Tsabilibilika, 
Aller  en  — , Mi  — - . 
zing,  Anaram-piraka  mainty. 

Zizanie,  Ivraie,  Discorde. 

zodiaque,  Ny  aleha  ny  masoandro.  Zodiaka. 

z6ne,  Fizaran-tany,  tokolàny,  tany. 

Zoographie,  Zoologie,  Filazâna  ny  z manan’aina. 
zoophage,  Hômam-biby. 

zoophy  te,  Karazambiby  miramira  amy  ny  âhitra  maniry . 
Zootomie,  Fanatrokatrôhana  vatam-biby.  vo  Anatomie. 
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Du  Dictionnaire  Français-Malgache. 
Page.  Ligne.  ^ 

>t  3fi  nokza  saina 
la  ii  raanantsary 
36  fanantsariana 

16  3i  raanantsary 

17  36  tany 
35  22  misâvitra 
s6  2 1 atripo 

8 rapintondra 
23  manantsary 
. 18  nanao 

53  3i  fahairana 
64  6 azy 

46  man- 
74  11  fotsy 
20  asa 

85  22  manosinôzina 
92  28  inanao,  vola 

94  17  ba-lela 

95  18  ima 

109  i5  rômoka 
117  35  halahala 
i3o  iq  fehivozo 
i45  25  tsilaky 
J58  22  gôrana 
169  36  antséndrika 
180  2 tondra 

2o3  22  mivady 
206  i3  sainho 
2i5  i3  manâmika 

39  Aanaram- 
218  11  fidodôana 

224  44  fahâfoezan- 

225  7 takonfan- 

241  3o  nahia’ko 
244  23  miparakaika 
25o  29  fikaniâna, 

fikisâna 

222  6 mpandroboka 

255  6 rebaka 

256  26  divise 


Lisez  nokiasaina 
manatsary 
fanatsarîana 
manatsary 
tamy 
misâvika 
otripo 
mpitondra 
manatsary 
manao 
fahaizana 
azy 
mian- 
fotsy 
aza 

raanozinôzina 
manao  vola 
ba-dela 
hima 
romôka 
holahala 
fehivozona 
tsilanky 
gorâna 
antséndrika, 
tondra, 
mivady, 
sambo 
mananika 
anaram- 
iidodoana, 
fahafoézam- 
takofan- 
nahaia’ko 
mibarakaika 
iikinianâ» 
fik/asana 
mpandrôbaka 
robaka 
devise 
divaguer 


266  5 dïvaaner  «.vaguer 

267  36  Un  — d’épaisseur,  ( otez-le . 

3:  -bity,  voan-  Lisez  -bity.  Un  - d'épaisseur, 

voan-tondro,  rapalian-ton- 
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■202 
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3o6 
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3i 

3i 

3z5 


33o 

353 

355 

356 

357 

358 

362 

363 
365 
368 

36g 

373 

375 

3oi 


382 

384 


389 

392 

393 
3g5 


4a 

37 

25 

44 

,? 

a 

15 
a5 

26 
*4 
18 

5 

6 
46 

26 

45 
44 

22 

7 

22 

24 

22 

34 

44 

2 

2 

20 

a 

23 

16 

27 

42 
7 

23 

46 
4 
16 

28 
3o 

36 
i5 

43 

37 


éblouit 

mifontimpôtina 

— afa- 

nâfonà 

manâmvatra 

-bozonâ 

tamby 

mpijona 

miréndana 


espn 

andetrat 

mitilika 

very 

mitsikàfona 
raisavombôana 
roi-defitra 
hita  zay 
maniraka 
manamby 
mitsaloloaka 
manioka 


dro. 

ébloui 

mifontimpéntinu 
— , afa- 
nâfona 
manant  batra 
-bozona 
; tamby 
rapijôno, 

mirémbana,  miréndrana, 

esprit 

andétra, 

mititika 

vory 

mitsinkâfona 
misavoamboana 
roi-léfitra 
tsy  bita  zay 
manirika 
inanaropy 
initsolôlohka 
mamioka 


hôsina,  fanopiatn-  hôsina  fanopiam- 
ma-  effacez-le. 

— \o  Lisez  — ; vo 
madrara  mandrara 

haliava-  hatsivo- 


gosseur 

goàlette 

mangeoka,  azy 

sahânina 

üsitriene 

patsak’ala 

betribe 

Indrindra,  no 

mosontoho 


gausseur 
goélette 
mangeoka  azy 
sakàhina 
fisitriana 
patrak’ala 
Latribe 
indrindra  no 
masontoho 


"y*  , • . , • ny 
sonendrinendrina 

antokôny 

fiandridavénona 

miborioka 

gymastique 

Iimisazy 


{>arde 
10  tiana 
liazard 


tonendrinéndrina 

antôkony 

fiandrilavénona 

mibirioka 

gymnastique 

Jiminazy 

roahalala, 

regarde 

ho  tsy  tiana 

hasard 
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38 

mankavoty 

mankavotivoty 

4o3 

3i 

huiler 

huilier 

43 

hatelikina 

havaloana 

44 

ampahafolo 

arapahavalo 

406 

zavatra  fo 

zavatr’afo 

408 

7 

mihàvitra 

mihé  vitra 

418 

i5 

manonditra 

manondritra 

434 

4i 

mamonji- 

mamonjy 

436 

5 

deconcerté 

déconcerter 

33 

ampizinahiiia 

ampizanahina 

441 

8 

oiaratra.  i 

maràtra. 

9 

kitika. 

kitika.  i 

448 

38 

ambany 

ara  bon  y 

45o 

6 

, vo  Exécrer  vo 

, Exécrer;  vu 

45 1 

4i 

izy  là 

izy;  la 

453 

3i 

tombok’aia 

tombak'ala 

458 

6 

tassif 

lascif 

466 

»7 

fandama 

fandamdna 

408 

16 

antsi&iny 

antsisiny 

469 

xa 

njara 

jara 

i4 

dera 

fidera 

ao 

miberadera 

raideradera 

470 

a 

fibavesâraaa 

fahavesàrano. 

33 

. vo  Jeter 

. Jeter 

47a 

a 

-bola,  be 

-bola  be 

36 

mitsamotsâmona 

mitsaraontsâmona. 

473 

10 

fonaraka 

f'anàraka 

3a 

rihana 

riha 

477 

i4 

toebavy 

toedahy 

4» 

andefa 

andrefa 

480 

4i 

fijeréana 

fijeriana 

597 

a3 

inanao-dreny 

manan-dreny 
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